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CNCNQ-.ODQUE VOLUMEN GIUECO-LATINUM OCTO, UNUMQUODQUE MERE LATINUM QUINQUE FRANCIS SOLUMMODO EMITURE : 
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4. 


ME e 
AVIS IMPORTANT 


D’après une des lois providentielles qui régissent le monde, rarement les œuvres au-dessus de l'ordinaire se font 
sans contradictions plus ou moins fortes et nombreuses. Les Ateliers Catholiques ne pouvaient guére échapper à ce 
cachet divin de leur utilité. Tantót on a nié leur existence ou leur importance; tantót on a dit qu'ils étaient fermés 
ou qu'ils allaient l'étre. Cependant ils poursuivent leur carriére depuis 24 ans, et les productions qui en sortent 
deviennent de plus en plus graves et soignées : aussi paraít-il certain qu'à moins d'événements qu'aucune prudence 
humaine ne saurait prévoir ni empécher, ces Ateliers ne se fermeront que quand la Bibliothéque du Clergé sera 
terminée en ses 2,000 volumes in-4*. Le passé parait un sür garant de l'avenir, pour ce qu'il y a à espérer ou à 
craindre. Cependant, parmi les calomnies auxquelles ils se sont trouvés en butte, il en est deux qui ont été conti- 
nuellement répétées, parce qu'étant plus capitales, leur effet entrainait plus de conséquences. De petits et ignares 
concurrents se sout donc acharnés, par leur correspondance ou leurs voyageurs, à répeter partout que nos Editions 
étaient mal corrigées et mal imprimées. Ne pouvant attaquer le fond des Ouvrages, qui, pour la plupart, ne sont 
que les chefs-d'œuvre du Catholicisme reconnus pour tels dans tous les temps et dans tous les pays, il fallait bien 
se rejeter sur la forme dans ce qu'elle a de plus sérieux, la correction et l'impression; en effet, les chefs-d'ouvre 
méme n'auraient qu'une demi-valeur, si le texte en était inexact ou illisible. 

Il est trés vrai que. dans le principe, un succés inoui dans les fastes de la Typographie ayant forcé l'Editeur de 
recourir aux mécaniques, afia de marcher plus rapidement et de donner les ouvrages à moindre prix, quatre volumes 
du double Cours d'Ecriture sainte et de Théologie furent tirés avec la correction insuffisante donnée dans lesimpri- 
meries à presque tout ce qui s'édite; il est vrai aussi qu'un certain nombre d'autres volumes, appartenant à diverses 
Publications, furent imprimés ou trop noir ou trop blanc. Mais, depuis ces temps éloignés, les mécauiques ont 
cédé le travail aux presses à bras, et l'impression qui en sort, sans étre du luxe, attendu que le luxe jurerait dans 
des ouvrages d'une telle nature, est parlaitement convenable sous tous les rapports. Quant à la correction, il est 
de fait quelle n'a jamais été portée si loin dans aucune édition ancienne ou contemporaine. Et comment en serait-il 
autrement, apr toutes les peines et toutes les dépenses que nous subissons pour arriver à purger nos épreuves de 
toutes fautos? L'habitude, en typographie, méme dans les meilleures maisons, est de ne corriger que deux épreuves 
et d'en conférer une troisiéme avec la seconde, sans avoir préparé en rien le manuscrit de l'auteur. 

Dans les Ateliers Catholiques la difference est presque incommensurable. Au moyen de correcteurs blanchis sous 
le harnais et dont le coup d'œil typographique est sans pitié pour les fautes, on commence par préparer la copie d'un 
bout à l'autre sans en excepter un seul mot. On lit ensuite ea premiére épreuve avec la copie ainsi préparée. On lit 
en seconde de la méme maniére, mais en collationnant avec la premiére. On fait la méme chose en tierce, en colla- 
tionnant avec la seconde. On agit de méme en quarte, en collationnant avec la tierce. On renouvelle la méme opé- 
ration en quinte, en collationnant avec la quarte. Ces collationnements ont pour but de voir si aucune des fautes 
signalées au bureau par MM. les correcteurs, sur la marge des épreuves, n'a échappé à MM. les corrigeurs sur le 
marbre et le métal. Aprés ces cinq lectures entiéres contrólées l'une par l'autre, eten dehors de la préparation 
ci-dessus mentionnée, vient une revision, et souvent il en vient deux ou trois; puis l'on cliche. Le clichage opéré, par 
conséquent la pureté du texte se trouvant immobilisée, on fait, avec la copie, une nouvelle lecture d'un bout dell é. 
preuve à l'autre, on se livre à une nouvelle revision, et le tirage n'arrive qu apr ces inuombrables précautions. 

Aussi y a-t-il à Montrouge des correcteurs de toutes les nations et en plus grand nombre que dans vingt- cinq 
imprimeries de Paris réunies! Aussi encore, la correction y coüte-t-ello autant que la composition, tandis qu'ailleurs 
elle ne coúte que le dixieme! Aussi enfin, bien que l'assertion puisse paraitre téméraire, l'exactitude obtenue par 
tant de frais et de soins, fait-elle que la plupart des Editions des Ateliers Catholiques laissent bien loin derriére 
elles celles môme des célébres Bénédictins Mabillon et Montfaucon et des célébres Jésuites Petau et Sirmond. Que 
l'on compare, en effet, n'importe quelles feuilles de leurs éditions avec celles des nôtres qui leur correspondent, en 
grec comme en latin, on se convaincra que l'invraisemblable est une réalité. 

D'ailleurs, ces savants éminents, plus préoccupés du sens des textes que de la partio typographique et n'étant 
pont correcteurs de profession, lisaient, non ce que portaient les épreuves, mais ce qui devait s'y trouver, leur 

aute intelligence suppléant aux fautes de l'édition. De plus les Bénedictins, comme les Jésuites, opéraient presque 
toujours sur des manuscrits, cause perpétuelle de la multiplicité des fautes, pendant que les Ateliers Catholiques, 
dont le propre est surtout de ressusciter la Tradition, n'opérent le plus souvent que sur les imprimés. 

Le R. P. De Buch, Jésuite Bollandiste de Bruxelles, nous écrivait, il y a quelque temps, n'avoir pu trouver en 
dix-huit mois d'étude, une seule faute dans notre Patrologie latine. M. Denzinger, professeur de Théologie à l'Uni- 
versité de Wurzbourg, et M. Reissmann, Vicaire Général de la méme ville, nous mandaient, à la date du 19 juillet, 
n'avoir pu également surprendre une seule faute, soit dans le latin soit dans le grec de notre double Patrologie, 
Enfin, le savant P. Pitra, Bénédictin de Solesme, et M. Bonetty, directeur des Annales de philosophte chrétienne. 
mis au défi de nous convaincre d'une seule erreur typographique, ont été forcés d'avouer que nous n'avions pas trop 
présumé de notre parfaite "orrection. Dans le Clergé se trouvent de bons latinistes et de bons hellénistes, et, ce qui 
est plus rare, des hommes trés positifs et trés pratiques, eh bien! nous leur promettons une prime de 25 centimes 
par chaque faute qu'ils découvriront dans n'importe lequel de nos volumes, surtout dans les grecs. 

Malgré ce qui précéde, | Editeur des Cours complets, sentant de pw eu plus l'importance et méme la nécessité 
d'une correction parfaite pour qu'un ouvrage soit véritablement utile et estimable, se livre depuis plus d'un an, et 
est résolu de se livrer jusqu'à la fin à une opération longue, pénible et coüteuse, savoir, la revision entiére et 
universelle de ses innombrables clichés. Ainsi chacun de ses volumes, au fur ct à mesure qu'il les remet sous presse, 
est corrigé mot pour mot d'un bout à l'autre. Quarante hommes y sont ou y seront occupés pendant 10 ans, et une 
somme qui ne saurait être moindre d'un demi-million de francs est consacrée à cet important contrôle. De cette 
maniere, les Publications des Ateliers Catholiques, qui déjà se distinguaient entre toutes par la supériorité de lour 
correction, n'auront de rivales, sous ce pert dans aucun temps ni daus aucun pays; car quel est l'éditeur qui 
pourrait et voudrait se livrer APRES COUP à des travaux si gigantesques et d'un prix si exorbitant ? Il faut 
certes étre bien pénétré d'une vocation divine à c-t effet, pour ne reculer ni devant la peine ni devant la dépense, 
surtout lorsque l Europe savante proclame que jamais volumes n'ont été édités avec taut d'exactitude que ceux de 
la Bibliothéque universelle du Clergé. Le présent volume est du nombre de ceux revisés, et tous ceux qui le seront 
á l'avenir porteront cette note. En conséquence, pour juger les productions des Ateliers Catholiques sous le rapport 
de la correction, il ne faudra prendre que ceux qui porteront en téte l'avis ici tracé. Nous ne reconnaissons que 
cette édition et celles qui suivront sur nos planches de métal ainsi corrigées. Un croyait autrefois que la stéréotypie 
immobilisait les fautes, attendu qu'un cliché de métal n'est poit élastique; pas du tout, il introduit la perfection, 
car on a trouvé le moyen de le corriger jusqu'à extinction de fautes. l'Hébreu a été revu par M. Drach, le Grec 
par des Grecs, le Latin etle Francais par les premiers correcteurs de la capitale en ces langues. 

Nous avons la consolation de pouvoir finir cet avís par les réflexions suivantes : Enfin, notre exemple a tini par 
ébranler les grandes publications en Italie, en Allemagne, en Belgique et en France, par los Canons grecs de Rome, 
le Gerdil de Naples, le Saínt-Thomas de Parme, l’Encyclopedie religieuse de Munich. le recueil des déclarations des 
rites de Bruxelles, les Bollandístes, le Suarez et lo Spicilége de Paris. Jusqu'ici, on n'avait su réimprimer que des 
ouvrages de courte haleine. Les in-4*, où s'engloutissent les in-folio, faisaient peur, et on n'osait y toucher, par 
crainte de se noyer dans ces abimes sans fond ct sans rives; mais ona fini parse risquer à nous imiter. Bien plus, 
sous notre impulsion, d'autres Editeurs se préparentau Bullaire universel, aux Décisions de toutes les Congrégations, 
à une Biographie et à une Histoire générale, etc. Malheureusement, la plupart des éditions déjà faites ou qui se 
font, sont sans autorité, parce qu'elles sont sans exactitude; la correction semble en avoir été faite par des aveugles, 
soit qu'on n'en ait pas senti la gravité, soit qu'on ait reculé devant les frais; mais patience! une reproduction 
eorrecte surgira bientót, ne füt-ce qu'à la lumiére des écoles qui se sont faites et qui se feront encore. 
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47& ADMONITEO: 


Joannes Vegelinus Augustanus opusculum quod subjungo, De sancta Trinitatz, Joannis 
Damasceni nomine inscnptum, Auguste Vindelicorum cum Cyrillianis quibusdam- a ‚Dämas.. 
cenicis, Greece et Latine adjectis adnotationibus edidit anno 1611. Hujus initium 


Damasceno nostro attributum reperi in codicibus mss. Reg. 2909, et Colb. 


Mlept vic áylas Tpiáños, De sancta Trinitate, quem operi toti preemittendum existimavi ; qu 
libet nonnulla passim de incarnatione interjecerit. Mihi 
nuinus lucubrationis hujus parens sit Joannes Damascenus, aut sal- 


in primis est de hoc mysterio, 
ium non est quin 


periimde - 
6044, cum erg 


tem ex genuinis ejus libris excerpta sit, Vegelini translationem paucis in locis mutavi, ajus- 


que notas una edendas censui. 


TOY EN ATIOIZ NATPOZ AMON 
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S. JOANNIS DAMASCENI 
DE SANCTA TRINITATE. 


ef. Hag uiv si, Aylas Torábos tňçõpoovolov, Zwo- A 4. In saneta quidem Trinitate (1) consubetaatialj 


seo , play glow hen, play Ona, plav 
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et vivifica unam nataram, unam voluntatem, unam 
actionem, unam et virtaiem et potentiam et domi- 
nationem profitere : quia etlam una est deitas, tres 
bypostases, sive tres persons; ut sua cuique per- 
sons proprieias custodiatur. la unius autem ex 
Trínitate, boe est Domini nostri Jesu Christi, dis- 
pensatione cum carne, duas naturas deitatis et 
hamanitatis, duas voluntates itidem et actiones: 
sed unam bypostasia sive personam [confitere], quia 
unus el idem est, quí ante secula ex Patre sine 
fluxu et sine corpore genitus; et postremis tempo- 
ribus ex sancta semperque virgine Maria Deipara, 
inenarrabiliter, [et citra inquinationem conceptus 
est : idem tolus homo et Deus, qui in una persona 


bn de «i rpoclhupar: owe petà cóxoy pudágas D agnoscitur Deitate impessibilis (2), et passibilis as- 


Madh «fc xaplevlaç sá Ahn, sousdarı «às 


sumpta natura : qui salvas post partum (3), virgi- 


VARIA LECTIONES. 
a Vegelin. habet xc avtod, de eodem, mysterio scilicet Trinitatis. 


JOAN. VEGELINI NOTE. 


(1) In sancta quidem Trinitate, etc. Vide eliam 
Damascenum lib. nt Orth, fid., c. 5 toto, ubi hoc 
ipsum docet in Trinitate nam naturam , sed tres 
byposiases ; vicissim autem in Christo incarnato 
duas naturas et unam personam exsistere. [line 
etiam Leontius Byzantious lib. De sectis, actione 1* 
V en. 
Ocloc fees. Eset aby rip sb lv za Mol 
ques cd N Brágopov tals Úrocráces:v .“Evravda 

ParroL, Gr XCV, 


kx tod tvavelou, «b py iv, tH Úroorázes d & gii 
qopov rale pucesty. 

2) Deitase impassibilis. Vide etiam Damascenum, 
lib, iu, cap. 96, quod totum est de passione coi po- 
ris et impassibili divinitate illius. 

(5) Qui salvas post partum. etc. Sic Damascenus, 
lib. 1v, cap. 15, "Daxzp (ô Anprovpyds) sulinybste 
zapbdvov thy cu)laÓoucav ithoyncev’ oŬtw xa} 
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nitatis scilicet, notas, hoc est signacuts ‘ephsérva- A cppaylbas. Ephr. Atk rd Yid; zun, 
. wat oby 6 Hatho, ob8t tò Ixebha; xal cf TVA 


vit. Quest. Qua de causa Fils "Pod factus 
est (4), non Pater, nec Spirisas’s tt quid homo fa- 
ctus effecit? Resp. Patér. esl Pater, non Fillus : 
Filius esl. -Riliys, .et non pater: Spiritus san- 
ctus eb, Spivilüs, et non Pater, 475 nec Filius. 
. Propriztas enim dimoveri non potest : aut quomodo 
esset proprietas, si dimoveretur, vel reciderct ? Ea- 
propter Filius Dei etiam Filius hominis fit, qui ex 
sancla Virgine incarnatus est, nec tamen a filiali 
proprietate discessit. Homo autem factus est Filius 
Dei (5), ut ad quod fecit hominem, hoc rursus ei 
concederet, immortalitatem et vitam xternam ad 
seiernis bonis perfruendum. Amen: fiat, fiat. 

2. Pater et Filius non sunt duo principii exper- 


Thoas xasopÜwcos ; 'Azóxp. Harhp 6 Matho, xal 
oby Ylóc. Yids å Yibc, xal où Matto: Ilveopa &ytov 
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B'. Darhp xat Yide, ob 850 &vapya, dd &pect- 


tia (6), sed sine medio conjunctissima. Mistio cor- B teuta * plk&ic Ybop&v tpyalerat, xat ob plyvutat, 


ruptionem operatur, et sic miscetur, ut aqua et 
vinum. Unio est, quando conjunctio quedam fit, 
at non minuatur , neque corrumpatur alterum, sed 
ut maneat in quo est : ut corpus et anima. Sie 
etiam Christus Deus Verbum perfectum, et homo 
: perfectus; unitas quidem. est, non tamen confusus. 
Unus Deus, Pater (7) Verbi viventis, sapientia sub- 
sistentis et virtutis et characteris zterni, perfectus 
perfecti genitor, Pater Filii unigeniti. Et unus Do- 
minus , solus ex sólo, Deus, et Del, character et 
imago divinitatis, Verbum efficax , sapiéntia que 
constitulas res. universas continet, el virtus quee 
omnem creaturam condidit : Filius verus veri Pa- 
tris, invisibilis ex invisibili, incorruptibilis ex incor- 
raptibjli, et immortalis ex immortali, et zternus ex 
aeterno. Et unus Spiritus sanctus, qui ex Deo habet 
exsistentiam et per Filium splenduit, videlicet ho- 
minibus : imago Filii perfecta et vita, viventium cau- 
sa, fons sanctus , sanctitas, sanctificationis suppe- 
: ditator : in quo manifestus redditur Pater, qui est 
super omnia et in omnibus, et Deus Filius, qui est 
per omnia ; Trinitas perfecta, gloria et zeternitate et 
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admodum (omnium conditor) cum conceptt est virgi- 
nem concipientem servavit; sic et natus virginitatem 
- illius servavit. illesam : solus transivit per eam, et 
clausam servavit ipsam. Et paulo post: Où yap Abu- 
vatos fiv xat Sd the nüdng ScerOelv, xai saúzns ph 
apa tz afjpavspa. Non impossibile illi erat 
per clausam portam transire et illius non ledere si- 
gnacula. Vide ignat. Ep. ad Heronem 1, 
nas. tom. III; Nazianz. orat. 42; Basil. tom. I; Cy- 
rill. De Trinit.; imo Damascenus ipse. 

(4) Qua de causa Filius homo est. Vide de hac 
quest. Aug. sermone 3, De temp. ubi pulchre eam 
explicat. | 

(5) Homo factus est Filius Dei. Vide Damasc. 
lib. tit, c. 1, ubi ostendit quomodo in divina dispen- 
satione demonstrata sit simul et bonitas, et sa- 
pientia, el justitia, et potentia Dei. Item, c. 12 
contra Neslurianos. 

(6) Pater es Filius rion sunt duo principii exper- 
tia. Hoc mihi ideo dicere videtur, quia Filius non 
est sine principio, nempe Patre. Unde idem Da- 
masce. Dialoge a an p. 235: 2 ras ts 
vrostáseso Adyw, play y ore yàp 
llathp Yiou xal eremita xe ypóvov, AA 


83; Atha». 


D 


xat’ alv(av. Hoc est: Quanquam tres hypostases 
dico, tamen unum esse principium aio. Pater enim 
Filii Spiritusyue principium, non ratione temporis, 
sed cause. Que ille. Nibilominus tomen et ipse 
Filius principium est, non tantum creaturarum, 
sed etiam Spiritus sancti respectu. Unde Cyrillus, 
lib. vm in Joan. c. xxiv, super verba : Principium 
qui et loquor vobis, scribit: Ipsum vero Dei Filium 
eliam principium dici, presens Evangelii locus aper- 
tissime testatur : non tamen idcirco contendas duo 
este principia, Pairem el Filium, sed unicum prin- 
cipium, quemadmodum et Pater est Deus, el Filius 
est Deus; non tamen duo dii, sed unus est Deus. 

(7) Unus Deus Pater. Sunt heo per versus se- 
quentes omnes usque ad obre ov, nec igitur, de- 
sumpta ex confessione S. Greg. Neocsesariensis, 
qua inter opera ejus anno 1604 a Gerardo Vossio 
edita reperitur, p. 11, et non ita dudum etiam a 
nobis cum alia quadam Musea ti hactenus 
inedita Theologia Cyrillo de "Trinitate subjecta 
fuit. [Liber iste de Trinitate Cyrilli non est, sed 
Damasceni, pars nimirum sat ampla libri De fide 
orthodoxa. ] 
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epórepoy phy oby Ondpyov, Uotepov 8 &nscseX00v. A regno : 


Ubts yap iv. nb mote Yüg Harp, odte Yip 
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Terde del. Dürws yàp pils mistebopev thy paxa- 
plav xaX Zworndy xaX ddtalpztov dylav Tpıdda. Ha- 
chp, YU, xat llveúpa äyıov, *pla npdowre, pla 
tba * «pel; yapaxtnps;, pla ixvümucig* tpels 
brostägeis, pla deótn; * «pla ibuspaza, pla obcía * 
«pelo avépytiat, pla yápi;* spel; ö nps, pla 
lob: pale dN ,,, pla dóza vl óvópasa, 
pla dpodoyla> «pal; épodoylar, pla rlorig. Bets 
dtv, Aldıog oö xaX dnapdddAaxtoc, öh HR 
cwv Svtwy. Bad; bore pus áxpóxaxov xax àámpóattzov, 
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qua non dividitur, nec abalienatur. Nec 
igitor aliquid crcatum aut servile est in aeternitate, 
nec adventitium, ut quod prius non exstabat, postea 
supervenerit. Neque enim unquam Patri defuit 
Filius, neque Filio Spiritus sanctus : sed commu- 


4ationis el alterationis expers est eadem semper 


Trinitas. Sic enim nos beatam et vivificam et in- 
dividuam Trinitatem credimus. Pater, Filius, et 
Spiritus sanctus, tres persone, una imago: tres 


characteres, una expressio : tres Lyposiases, una 


deitas * tres proprietates, una essentia : tres actio- 
nes, una gralia : tres exsistenli#, una aequalitas : - 
tres cognitiones, una gloria : tria nomina , una 
confessio : tres confessiones , una fides. Deus cst 


subelantia (8) xjerna et invariabilis, quae res exsistentes condidit, Deus est lumen supremum et inac- 
cessum quod nee mente comprehendi, nec oratione explicari potest. 
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Maplas. «bv tédsrov tov abr, xaX Avdpwrov té- C 
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'Azóxp. Bed; B 3. Quest. Quot modis [dicitur] Deus? Resp. Deus 


Pater, Deus Filius Deus Spiritus 47@ sanctus. 
Beata natura, invidentiz expers bonilas, dilecta 
omnibus ratione preeditis el multum desiderata pul- 
chritudo , principium entium, fons vite, inaccessa 
sapientia , inconvertibilis natura, vita vacans mo- 
lestiis, dolorum nescia tonversatio, circa quam non 
est alteratio, quam non attingit mutatio , fons sca» 
turiens, abundans gratia, thesaurus qui consumi 
nequit. | | 

4. Confitemur Dominum nostrum Jesum Christum, 
unigenitum Filium et Verbum Patris, lamen de 
lumine, Deum verum de Deo tero, incarnatum et 
hominem faétum esse ex Spiritu sancto el ex 
sancta gloriosa Deipara et semper virgine Maria : 
eumdem Deum perfectum, et homi nem perſeetum, 
unum el solum Filium, tum’ ante incarnationem, 
tum post incarnationem : ejusdem essentie cum 
Patre quoad deitatem : quoad omnia similem nobis, 
ejusdemque essentie nobiscum quoad humanitatem 
sine peccato factuin hominem : ante szcula quidem 
ex Patre, postremis autem diebus eumdem propter 
nos et proptef nostram salutem ex sancia Dei- 
para cl semper Virgine Maria natum, qui unus 
et solus Filius in duabus naturis citra confu- 
sionem , citra conversionem , citra divisionem ag- 
noscitur.. Due enim nature congresse sunt inter 
se invicem per unionem iudivulsam, iuseparabilem, 
confusionis ct conversionis expertem. Caro enim 
est caro, non deitas, etsi Dei caro facta est. Pari 
modo el Verbum Deus est (9), et non caro, tametsi 
unam eflecerant carnem per dispensationem. Duas 
igilur naturas esse dicimus (10), sed unum Chri- 
stum et Filium et Dominum, Dci Verbum, quod homo 
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(8) Deus est substantia. Vide similem descriptio- 
nem Dei apud Cyrillum de Trinitate, p. 2; Damasc. 
fib. 1, e. 2. . 

(9) Ec Verbum Deus est; el non caro, tametsi 
unam effecerunt. carnem. per dispensationem. Puto 
pro vocabulo, carnem, esse legendum /iypostasin ; 
quod Dees Verbum et caro assumpta unam hy- 
gostasim fecerint. Quod enim unam carnem fe- 


cerint, dictu durum videtur, et auctoritate veterum 
quod sciam destituitur. Aliud est cum Cyrillus 
dixit unam esse Dei Verbi incarnatam naturam, 
quod ab ipso orthodoxe, et apud Damasc. lib. 111, 
41, explicatur. 

(10) Duas naturas esse dicimus, sed unum Chri- 
slum, etc. Vide eliam Damascenum lib. m1, c. 7, 
quod est de composita Dei Verbi hypostasi. 
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factum et incarnatum est. Non enim suam gloriam A Hidrzwasv 6 Acarórns, bu cápxa &vl)ofs * «plv 


~ jmminuit Dominus; quia carnem assumpsit. Ante- 
quam enim carnem sumpsit , et humiliavit semet- 
ipsnm (11),soli angeli cognoscebant eum. Posteaquam 
autem humiliavit seipsum, universa hominum na- 
tura cognovit eum. Vides quomodo humiliatio nen 
operata sit imminutionem, sed magis gloriam fece- 
vit elacescere.’ Quod si vero curiosorum aliquis 
qusrat,sn deitas in crues fuerit, aut non fuerit (13), 
‘is illam non esse in omni loco, el circumscriplam 
in uno loco statuit : nos autem circumseriptionis et 
comprehensionis expertem esse dicimus. | 

5. Quast, Unde dicitur vox sòc, Id est Deus (13) 
Resp. a 05, quod est, compono et aficio, quia om- 
nium est effector el compositionis omnium auclor. 
Vel a 64», quod significat curro. Deus enim ubique 
adest. Vel 02d a OedaGas, hoc estuidere: 177 ¿0eá- 
saro, hoc est, vidit enim omnia antequam facta es- 
sent. Kúpros, id est, Dominus dicitur a xb OS., quod 
Dominum et potestatem signiücat. Quest. Quid est 
unio? Resp. Res quie secundum bypostasin el ex 
diversis naturis subsistit. Quest. Communicat ne 
divina natura: an vero accipit? Resp. Communicat, 
Quest. Quid est. eynala pha ? Resp. Confusio. Quast. 
Qualibus nominibus honoratur Pater, et qua de 
eausa Pater dicitur? Resp. Unus Pater, sanctus 
Deus, et omnipotens, principii expers, sempiternus, 
immortalis , invisibilis, inexplicabilis , (ine carens, 
successorem non habens, a metu alienus , imper- 
scrutabilis, qui muneribus non corrumpitur. Dictus 
est Hach, quod Ava sypel, hoc est omnia con- 
servat. Quest. Quibus nominibus henoratur Filius, 
et quo respecta dietus est Filius? Resp. Unus Filius, 
Verbum sanctum , progenies ineffabilis, Verbum 
inenarrabile, mens invisibilis, lumen vitz, sol ju- 
stitiæ, pastor, vía, agnus. Filius dictus est, quia ex 
Patre est: Quest. Quibus nominibus honoratur 
Spiritus sanctus, et quo respectu dictus est IIveupa, 
hoc est Spiritos? Resp. Unus Spiritus sanctus, vi- 
vicus , bumapus, substantivus exsistentia atque 
subsistentia proditus, Grmus, acutus, securus, vir- 
tus sanctificandi potestate preedita, ejusdem esson- 
tie eum Patre el Filio. Vapor enim est supernarum 
Dei virtutum. Ilvsüpe vero, hoc est Spiritus dietus 
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NOTA. 


(11) Antequam enim carnem assumpsit, et humi- 
liavit seipsum, elc. Sic etiam de hac assumptione 
humane nature Damascenus loquitur lib. In 
Orth. fidei, ap 4 : Benigna Dei et Patris voluntate 
wnigenitus Filius, Deique Verbum ac Deus, qui in 
Dei et Patris sinu erat ; ille, inquam, ejusdem cum 
Patre ac Spirits substantia : ille evo omni antiquior; 
Hle principio carens, el quí in principio erat, et 
upud Deum et Pairem erat, el Deus erat ; ille, in- 
quam, qui in forma Dei erat, inclinatis calis descen- 
dil, nimirum sua depressionis omnis experte subli- 
mitate citra demissionem ullam. depressa; atque ad 
servos suos se dimisit, demissione plane hujusmodi, 
qua nec verbis ullis exprimi, nee mente comprehendi 
queat (id enim descensus vocabulo significatur) ; qui- 


que Deus perfectus erat, perfectus homo fit, quodque 
novarum omnium rerum mazime novum est, imo 
quod unum sub sole novum est, infinitamgue Dei po- 
tentiam Tee declarat, efficiunr, 

(12) An deitas in cruce. fuerit, aut non fuerit. 
Confer ad hanc quastionem quod etiam Damasce- 
nus lib. iv, c. 7, inquit : Christus duplici natura 
constans, es natura perpessus, crucique affixus est 
que perpetiendis doloribus obnozia est. Carne enim 
in cruce pendebat, non divinitate. 

(13) Unde dicitur 800, id est Deus. 5 
8:00 : Vide etiam Cyrillum, De Trinitate, p. 
et 214; Athanasium De definitionibus. | 


nec 
Athanasii sunt.] | 
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Sud xed’ plc typheate oxpxl. "Epóc. A Quest. Quid est Jesus Christus? Resp. Dominus sive 
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die, tvdpysia: 86e, Osìhpata 600, adrefodar do * 
acvrazós & f Unmócrasis Óxmdcracio , xal xpóc- 
anov, xal yapaxthp, xal tov, xai ropov. ` 


est, ques adoratar. Dus sunt essentiss (16), actiones 


peceato factus homo Questio. Quid est Christos 
Resp. Symbolum deitatis ei animate carnis, unitio 
immutabilis. Christus autem dictus est, quia carne 
instar nostri usus est. Questio. Quid est sanctus 
Resp. Qui sanctifieat et sanctißcatur ? Questio. Quid 
est Verbum? Resp. Verbum. substantivum est (14), 
quod semper cum Spiritu presto est. Questio. 
In quanam hypostasi adoras Filium Dei (15) ? Resp. 
In Dei Verbi subsisientia unam naturam incarna- | 
tam, queque adoratur una sdorationé ; quoniam 
ex duabus essentils congressis una persona facta 
dux, doz voluntsies, duo libera arbitria. Qninque 


asiem modis dicta est hypostasis (17) : hypostasis seu subsisientia , ei persona, el character, el pro- 


prium, et individuum. 


NOTE. 


w, e. bros dn o) tH a ed dst supe 


est quod semper est cum Paire sub- 


adoras Filium Dei. Vide 
3. Ubi docet quomodo cum caro 
Christi in se et per se considerala non sit adora- 
bilis, propter unionem tamen cum Verbo Filio Del, 
aderanda sit: idque pulchris similitudinibus regis 
ppn induti declarat. Cum autem Cyrillus epi- 

ad Nestorium, inquit, Christum et Dominum 
mum 3 


eonflemur, non ul eum Verbo co- 
„ Olc., negat hominem cum Verbo eoado- 
randum, quatenus sensu Nestoriano homo ille alius 


(14) Mads substentivum est, etc. Damasc. lib. B et diversus esse a Verbo Filio Dei statuitur ; quen:- 
8: 


admodum ibi seipsum explicat. Nequaquam autem: 


negat carnem Christi in persona Christi propter 
unionem rebasar adorandam, quod multis tc- 
stimoniis illjus convinci posset. 


(16) Duct sunt essentig. Vide Damascen. lib, m, 
cap. 43, 44, 17, 18, quibus ostendit, ut in Christo 
sunt due naturse, divina et bumana, ita et in eo- 
dem esse duas naturales voluntates, duas naturales 
actiones, duas liberas voluntates, divinam et bu- 


manam, 

17) Quinque autem "modis dicta est is. 
vide, Cyrillam De Trinitate; Damascen. in primis 
institutionibus, et Dialectica, cap. 11 et 30. 


478 ADMONITIO. 


Operæ pretium non esse puto, multis probare Epistolam ad Jordanem Archimandritam De 
Trisagio , que multiplici jam editione prodiit, fuisse seriptam a Joanne Damasceno : 
quippe quam orilicorum nemo ei eripere hactenus tentaverit; quin potius asserant ipsi eer, 


tissimes rerum, temporum, sententiarum, et locutionum, quee in el gres obvis sunt, note, 


De illo hymno auctor disputat, qui apud Orientales celebratissimus est, "Ay: ô Obe, &yıos lep, 
trios 40 „ineo hule, Sanctus. Deus, sanctus fortis, sanctus immortalis, miserere no- 


bis ; adductisque Ecclesie doctorum auctoritatibus non paucis, contendit quodvis canticum, 
quo Deus ter Sancius inciametur, sive Seraphicum sit, desumptum ex cap. vı Isaia, sive 
ecclesiasticum, de tota "Trinitate, non de Filio, seu Christo solo, debere accipi. Quocirca 
monumentum aliud non reperias , in quo disertius explicentur cause, propter quas exosum 
adeo Catholicis fuerit additamentum, quo Petrus Cnapheus, seu Fullo, Antiochene Ecclesia 
enm team hanc oden labefactarat, interjecta voce, & oc2upoteW S tudo, gui crucifizus 
es nobis. | 
risagium hoc Proclo CP. vetustius non esse astruereut Epistole ad Fullonem, que Fe- 
licis III pape, Acacii, Quintiani, Justini, aliorumque episcoporum nominibus insignite sunt, 
si modo genuinas illas esse constaret. His enim perinde fertur, Theodosio Juniore , et Pro- 
elo CP. Presule, cum ob terre motum Byzantini cives in zırbis pomerio supplicationes ad 
Deum haberent, raptum in aerem puerum, ab angelis didicisse carmen istud, quod populus 
caneret. Verum epistole ¡lle Cl. Valesio, aliisque adulterine vise sunt, quod etsi confutare 
pititur vir doctissimus Antonius Pagius post Guillelmum Cave, ad annum Baronii 483; atta- 
men ad annum 478 fassus erat, utramque epistolam ad Fullonem , aliamque ad Zenonem, que - 
Felicis nomen preferunt, Simplicio potius. debere ascribi : quia Felix dudum ante quam Cna- 
pbeumin Antiochenamsedem jam tertioirrupisse didicisset , communione etepiscopali gradu 
pre Acacium ; qui tamen his in litteris tanquam legitimus, dilectissimusque Deo, 001. 
ovate, urbis regis pastor et patriarcha commendatur. Enimvero anno 484 anathema dictum 
Acacio fuit, et anno insequenti 485, Petrus, ejecto Calendione Catholico, Antiochenam sedem 
recuperavit. At vero in epistola que Quinttani episcopi esse dicitur, non Simplicius, sed 
Felix litteras ad Petrum scripsisse fertur. Multis episcopis te premonentibus, inquit, pakg 
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toU Ayıwrärou dpyierioxómov Shlixos, mazime «sanctissimo archiepiscopo Felice. Ad hec non 
capio, impurum Fullonem a Romano Pontifice amantissima Religiosissimi voce compellari , 
h ot Osorprdla : Fullonem, inquam , qui Martyrio Antiochenum solium eripuerat , subindeque . 
depositus fuerat a legitima synodo; qui peus post indicta causa Basilisci heeretici tyranni 
auctoritate sedem repetierat. Quinimo Simplicio admodum displicuerat altera heec tertii 
throni invasio ; ita ut Basilisco ad ordinem redacto , Acacio statim scripserit , ut a Zenone 
Augusto obtineret, Petrum ejusque socios procul amandari, Mandaveram , inquit in genuina 
ad enonem epistola, ut, facta suggestione pietati tue, predictus (Petrus) ut et cœteri, qui 
per occasionem tyrannice dominationis ( Basilisci) invaserant Ecclesias Dei, extra metas 
pellerentur imperii. Alia subjungit, que satis innuunt Petrum ejusque sequaces auctores 
fuisse necis Stephani Junioris Antiocheni. Preterea narrat Liberatus in Breviario cap. 18, 
Do auctorem Breviculi historie Eutychianistarum, Acacium Simplicio una suggessisse, ut 
Petrum, et Joannem Apamenum, et Paulum Ephesinum perinde damnaret : imo Felix idem 
testatur in Epistola ad clericos et monachos Orientales : Quos tunc hypoerita Acacius ita 
fecit ab apostolica sede damnari, ut his etiam vocabulum Christianorum tolleretur : quod 
gesta apud eum manifestant. Atqui in illis epistolis nulla horum Petri sociorum fit mentio. 

super 479 Hormisdas papa, ejusque apocrisiarii, monachis Scythis similem Cnapheane pro- 
positionem ingerentibus, scilicel, unum de Trinitate crucifizum esse, nusquam objecisse le- 
guntur, Petrum Fullonem ob adjectam Trisagio cruciüxionem a sede apostolica fuisse pro- 
scriptum. Jobius monachus apud Photium cod. 222, cum medio cireiter seculo sexto scri- 
beret, Proclo ipsi, non puero, hymnum de quo nunc agitur, imo potius ejus compositionem 
ex Seräphico cantico et his verbis psal. XII: Tov Bedv, layuphv, ch, Deum, fortem, vivum, 
angelos revelasse dixit, juxta atque didicerat a Judo, qui Christianus ex animo factus, Ca- 
techiste munere in Ecclesia fungebatur, óc «i paxaplp Mpóxiy fj too elpnpévou pedwdhpatos ôe 
Gxoxadupeme ¿uuñOn ovvects, AED Hv thv lepoloylav Ta dvapedsdvewy, äxelvou 05 thy Uv 
mpúrtov ixel0ev Exdsfandvou. Nicephorus Callistus, lib. xvur, cap. 51, Trisagium istud censet ab 
apostolis ipsis Ecclesie per manus datum esse, In fine actionis I concilii Chalcedonensis, 
postquam Dioscorus depositione dignus est judicatus, Orientales, seu dicecesis Antiochense 
dado te We ceteris ipsum cecinerunt. Quia vero id gestum fuit post aliquot annos ab 
obitu Procli, addam auctorem alium pa a scriptorem nempe vite sancti Basilii Ma- 
gni, qui a maltis Amphilochius Iconiensis fuisse putatus fuit : ceterum recentior non est 
Proclo, aut Chalcedonensi concilio; quippe qui, contra ac etatis istius usus tulit, tres Tri- 
nitatis divine personas esse docel, tpia evuadorata, uds oúcias, prds duvdpews, pid; Úrootácee, 
nihil discernendo hypostasim ab essentia. Hic porro narrat Basilium, cum Nicææ in templo 
Saricti-Diomedis versaretur. Trisagium carmen istud pronuntiasse. 

Quod ad ejus interpolationem attinet, Calendio presul Antiochenus, ut turbas, quas 
Cnapheus concitabat, sedaret, ante voces istas, qui crucifixus es pro nobis, duas alias præ- 
misit, Xen Bastei, Christe Rez, que veluti versiculi secundi initium forent, ita ut cele- 
brata primum Trinitate, Christi deinde clementia invocaretur. Hoc vero additamentum cum 
suo auctore Fullo postmodum pessumdedit, ceterique deinceps synodi quarte adversarii 
canticum retinuerunt, uti fuerat a Petro immutatum. Quocirca Severus horum antesignanus, 
Julianusque Halicarnassensis, Anastasio imperatori suggerunt, ut Macedonium Constanti- 
nopolitanum cogat Fullonis interpolationem admittere; quod cum pro votis non cessisset, 
Macedonio ejecto, Timotheus in ejus locum ordinatur, qui, cum illam denuo introducere 
tentasset, imo edicto decreto in Ecclesiis sanxisset, populo ob novitatem, Deipassianorum- 
que heresis suspicionem tumultuante, cœptis aliquantum desistere coactus fuit. Ceterum 
ex Chronico Alexandrino et ex Joannis Malale Annalibus apparet, paucis post annis By- 
zantinos non admodum illud ádditamentum cxhorruisse. Anno quippe Justiniani vi. die 12 
Novembris, cum tola civitas ob terre motum in forum Constantini concurrisset, omnes in 
hunc modum precatos esse referunt : Sanctus Deus, sanctus fortis, sanctus immortalis, qui 
erucificus es pro nobis, miserere nobis. Tunc deinde diluculo conclamasse : Vince, fortuna 
Christianorum. Crucifize, serva nos, et urbem nostram. Auguste Justiniane, vincas : “Apoy, 
xañoos toy tunov thy Exredévra and viv d, h tig auvddou Xadxnóóvos. Tolle, exure tomum edi- 
tum ab episcopis synodi Chalcedonensis. Verum is furor diutinus non fuit, et imperatoris cura 
et edictis Trisagium canticum expurgatum fuit, firmataque fides Chalcedonensis. Interim 
vero Severus, arrepta sub Anastasio sede Antiochena, Orientalibus persuaserat, ut Trisagium 
hoc in Christi honorem eum additamento Fullonis recitare pergerent. Fragmenla quadain 
orationis ipsius de hoc argumento et in Annuntiationem, apud me habeo, in quibus fatetur 
Trisagium Seraphicum, quod Isai cap. vi legilur, ad Dominum Sabaoth, tresque Trinitatis 
personas terminari, els Eva. Kuptov SaGaw) x ATH hy plav ty vp )10301ács0: XUPLÓTNTA xal 
Gedcyza * at Trisagium ecclesiasticum ad Christum Filiumve proprie referri, qui ejusdem ac 
Pater et Spiritus sanctus glorie consors hoc pacto declaretur; adeoque extreme impietatis 
esse nolle vocem hanc addere, Qui crucifixus es pro nobis: "Hàn «wi; eis zoüro 300v Acebelas, 
ches tH Tpitayly WER, fj» àvagépogsv t Zuvnpt X pi, Ae e "Avtog 6 Bede, &ytoc leds, Ayios 
ádávasos, ph avariuneıv 70, & ctavpwOels. Eos enim qui sibi repugnarent, ceu 480 Nestorianos 
iraducebal. Cum itaque Severus Orientalibus persuasisset Trisagiuin totum Christo potius cani 
debere, quam Trinitati, Ephremius qui paulo post ipsum Antiochenam Ecclesiam rexit, etsi 
catholice fidei studiosissimus erat, ne turbis seditionibusve occasionem preberet, satius 
duxit concedere, ut Trisagium ab Orientalibus seeundum interpretamentum istud cum inter- 
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polatione caneretur. Ejus verba recitabo, ut habentur apud Photium, cod. 228, ex epistola 
ad Zenobium Monophysitam. Illi quidem qui Orientis partes incolunt, quia hymnum istum 


ad Dominum Jesum Christum referunt, 8 à sotto pnódv &gapzávsty Irızuväntoveas W. 6 otavpwOsts 
& pde, idcirco eccant apponendo, « qui crucifixus es pro nobis » (hoc est Theo- 


paschitarum erroris suspicione liberantur); Byzantini vero et Occidentales ( Greci utique ) 
carmen istud sublimissimo et sacrosancto bonitatis fonti, consubstantiali Trinitati tribuentes, 
eam ob rem non sustinent ut ca vox, « qui crucifixus es pro nobis, „ interseratur, ne passio- 
nem Trinitati affingant. Ceterum iy rohat vals xarA thy Eöpunmv kxapylate, Avıl vob, 6 stav- 
pedals 8 hdc, cd, Ayla Torás, noo Huds, kmá&yetv, in multis Europe regionibus, pro his verbis, 
« qu crucifixus es pro nobis,» istec alia injiciunt, « Trinitas sancta, miserere nobis. » 
Ephremio tamen assentiri veretur Photius, propter auctoritatem Patrum, qui Petri Fullonis 
additamentum rejecerunt, eo quod Trinitas hoc hymno celebretur : tis yap zpradıxs eoo- 
lac Byvov elvas «b Sofokéynua, Et cérte, cum Damascenus interpolationem hanc proscripserit, 
etiam in libris quos Damasci scripsit nomine metropolite etantistitis sui Petri, hinc collegero 
po Antiochenos, qui Ephremio successerunt, cum catholice doctrine tenaces essent, 

risagium etiam hymnum expurgasse, ne que e Monophysitici veneni reliquie. 

Epistole  Damasceni in editione Basileensi 1575 contextus Grecus innumeris mendis et 
erratis typotheterum scatet, que omnia subnotare piguit. Eum vero contuli ac recensui. 
ad tres codices Regios 1991, 2930 et 3441, nec non ad chartaceum alterum recentissimum, 
et fragmentum quod reperi in Reg. 3451. 
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To Georyjry, xal hip Oslp xexocpnpéry, xv- A Venerando in Deo, ac divino zelo flagranti, Do- 


dry dpxiparópitn , I 
pacxnroc, & Kupip xalpaw. 
a’. Tod xpi, of pou mó0ov i) áxpótnc, © Harp 

&g:ave, odx EE Aarätou npopasews tag &poppàç xi- 

* rat, aA èx Oslac áyármns, f) obbi move txrirte 

aiquxey. Iopev yap cou the mlatewe tò op Sog, 

Tò dpOdtopov tov Adyou Tis dAnOelac, 285 cod Ehdou 

Sranvpov4, the & abv rA «b dxpatovec, bE 

As xal dr’ fv npde «bv mac mipuxas Majuoc* h 

pévionvasnsp AN npweng d HN Xapaxty- 

piisw yàp oldev fj cpi sdv mÀnalov dyann thy p 

G2dv ura. Iahzv sou t&v tov Grõ Adywv thy x 

ton te xal xatatpuonay, fj oot urg yAuxv- 

tépa Aoyllerar Eqavrdcbnc® yàp tò Helov xác, 
xai npòç auto Omintepog Avepolrycas, xal yéyovaç 

@cov xal tiv Belwv kppáctov Axnildwrov Escort pov, 

x Eywv thy Apschv, xaX vaig arge Axpıdestä- 

wats ypappatc, Aude vod Oslou xáXXouc, the dpye- 

*tÜwou mwavıds &ya0o0, ixpayelov yevópevos. Ard a 


ple "Iopó rrnc ó Aa- 


mino Jordani archimandritæ , Joannes Damasce- 
nus, in Domino salutem. 


4. Summum meum quo te prosequor studium,, 
o Patrum optime, non ex instabili quadam occa-. 
sione natum est; sed ex divina charitate, qua ita. 
comparata est, ut nunquam excidat. Novimus enim 
quam recte de fide sentias; quam recte traetes 
sermonem veritatis; quam ardenti «stues zelo; 
quam sincerus adversus Deum amor, ex quo, et 
propter quem proximo quoque naturali veluti nodo 
devinctus sis. llle enim instar primi fontis est : hic 
vero secundi; imo prioris argumentum : quia dile- 
ctio proximi amorem erga Deum certissimis notis 
exprimit. Non nos fugit, quo divinorum eloquiorum 
desiderio tenearis, ut voluptatem 481 quam ex 
illis percipis, ipso quoque melle dulciorem experia- 
ris. Divinam enim pulchritudinem animo conci- 
piens, mentis pennis alisque subvecins, Dei divi- 
norumque simulacrorum purissimum speculum eva- 
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a Edita Siármeipov. bR. 1 ipavrásdy cos. 


2 . | S JOANNIS DAMASCENI A 
sisii, ut virtotis formotitate niteas, per eujus A 0e, dpethy rod Er xai Gaby, tE ob aw sá 


accuratissima linea menta divini decoris, qui boni 
toties exemplar est, la te referas imaginem, Qua- 
propter cam toi amore flagramus, virtutem redama- 
mus, ipsumque Deum, a quo eximie virtutis dotes 
accepisti, Sed, o rem miseram, Pater, o rem 
miseram! Qui ft ut Ecclesia hostis, hanc sem- 
per turbare contendat; quodque gravius est, 
per ipsosmet pletatis alumnos? Etenim frater 
noster religiosissimus abbas Sergius, gentilis meus, 
familiaris et amieus, per litteras quas ingenuus 
frater noster abbas Job attulit, me certiorem 
fecit, abbatem Anastasium, praclarum illum mo- 
nasterii sancti Euthymii prepositem, nonnulla ex 
sanclorum Patrum libris loca protulisse, quibus 


scilicet Trisagium hymnum ad Filium duntaxat B 


referatur. (Qno quidem concesso, nibil erit quod 
prohibeat, quin lues illa, quam maligne Cnapbeus 
invexit, omnes penitus inficiat. Cseterum miror, ac 
valde miror, si hzc lia sint : ac rursum demiror, 
si ita non sint. Nam et rectam venerabilis Wlius 
viri, Anastasium dico, fidem perspectam babemus; 
ejusque, tum in sermone, tum in virtute, que in 
actione sita est, praeclaras dotes haud ignoramus. 
Ac rursum quam a mendacio accusator alienus sit, 
plane novimus. Cum enim Dei amantissimus sit, 
ipsique vivat, eum adduci potuisse non puto, ut 
mendacio suo, in insontem virum, eximilsque vir- 
tutibus ornatum calumniam strueret : quod utique 


vie pétrie nperepnpara. A AD Ot pos, o grep, ol- 
yes! Mise ô efje "Ex gotkE Uxoobc vaveqv An xuxdv 
xavetel veta *- xai tò Sh yalendy, cfe dik «v e 
evosbelas «popluov. Tpäyipacı ykp hui xarcephyv- 
ctv & 0socsfjoxato; Suv aberpds 6 &66dc Xtpywc, 
6 dame, wat euvvibns, xat Doc, Bik v yonstou 
dT tol A662 Js, we 6 lepwsarog hpwy Ia- 
tho 6 4668; "Avastäcıng, $ xisivag the bayou 
powhs Eófuplou cod páxapos NSH, xphseç 
tivas tv &ylov Tlacéouv vpoxexópaxs, Biidey cle v 
Yiv póvov dvapepovcas tbv Tproáriov Spvev. 05 
do ev dog, oV xwióce: thy ix vod Kvapéns vaxiog 
inmcropphcacov Aúpugv, tàvtac Epbnv xaxalep.tiva- 
adas. Tedaúpaxa 88, Mav rsdavpaxea, slye tavta 
obres Eyer, xal uu rsd0vuaxa elye ph vabra ob- 
tws Iysı. Tb. piv yap vos ce6acpulou &vbphc 6p8d80- 
ov imotápeda, xat tò cbnpente xou adtou tv Adyw 
ral áperh cf, x mpäfıv obx ayvooupev, TOU x- 
ploy 4664 "Avactaslou qnul* ob phy, ¿MÁ xat cd 
deus de «oU xatnyépou caps yivwsxopev. Ordy vào 
moldy, xal aút Cav, obe Av olhat he Jeúcareo, 
xal auxopdveng kota: dbwov &vBphc, xåv «ol; «fe 
ape vie rporsphpao: diarptrovecs * 8 8H. ob petpiws 
AY wv loyisudv andes. Katdxpive N Ste 
Artern, did cob ebhabecráros £668 LG, doõ ywn- 
ciou abroy dbsipou e, xai xachxeks, nass vabo- 
Ais Arsp xal dxepdcewe, thv Ausrdpav spi covcov 
imonphvasdaı yvapınv“ yéypave 6: xal touto ade 


animum nostram non param vexavit. Multis autem G «v Bebaunaacdar, Scunsp xat hpels ch yrdpy tatn 
idem Sergius per venerabilem abbatem Job, ger- xaduxextdapev, cuvalvezar d, xal cüjuynqot adv 
manum suum fratrem, eum condemnavit, ursitque sept coveou Yavöpsvor, 8 xai EM tebadpaxe * 
ut absque mora, quid de hac re sentirem, sibi si- — &poxexópixe. yap ulv vac xphoetc, ed peúsopar, 
gnificarem. lilud vero etiam aseripsit, Anastasiom za) ri dylov xal byxplrwv elvas taúras Tlatipov 
hoc affirmare, nos quoque hulece sententie an- dAnspgnvápeda* od phy, sic cov Ylbv. pévov ÜnloUv 
nuisse, eamque calculo ac suffragio nostro compro- — &vagipsaBat tov T pusdyiov hv eke ypfjotie, ouv- 
basse. Id quod plane majori me stupore perculit, qvécapev: xa «bv. cptcpaxdprstoy & natprdpyny 
Protnlerat nobis loca (nec enim mentiar) que san- cig &ylac Xpıssoü vod Geob fiov rblers, "ody- 


ciorum probatorumque Patrum esse pronuntiavi- 
mus: quod vero ex iis Trisagium hyamum ed Fi- 
lium solum referri constaret, minime censimus, 
Quin et beatissimum quoque sanctse Christi Dei no- 
siri civitatis patriarcham, divinissimum Joannem, 
Deique hominem, ejusdem secum sententis fuisse, 


asserit, hoeque in causa esse ut suam hac in re D ¿Doy val cb. 


vny (1) tov Gerate xal «by tod Geo SO pwrov, 
sic abite abr yeysviodar o bvvolac* vod ye 
Évexsv vi rave alıbu axopivactas. Aal dv rhn- 
pay tà zep) wbt &plünix xaracrijsas «f| Bete- 
pity öh dyes, xal ze runs Egopev, sot 
unötv dyvofcar! sun fuscéguv. Toito yap uv 


mentem speruerit, Quamobrem opere pretium dusimus, ut colende propter Deum sanctitati tua 
hae perspecta ferent, nec, quid sentiamus, nostrorum quispiam ignoraret. Id quippe usitatum 


nobis est ac familiare. 


VARLE LECTIONES. 


t Edit. avradelpov. “ Sic. Reg. 2 edit. cóvvatot, 


e Mss. ysvécdar. f Reg. 2 dyvorly. 


NOTA, 


(4) Jeannem. Tabul chronologies: Annativin 
Theophanis Joannem huno 30 annos Ecclesia Hie- 
rosolymitane prafuisse, ef tandem 19 Leonis 
Isauri obiisse testantur. Ipse est, quem Theopha- 
nes eidem Leoni ob bellnm saeris imaginibus in- 
dictum , anathema dixisse refert. De ejus succes- 
sore dicemus in observationibus ad vitam nostri 
auctoris. Joannes hic dicitur Patriarcha Tc åylaç 
A proved tod Osov foy. g, Sancım Christi Dei 


nostri civitulis, quibus verbis urbs sancia Jerusa · 
lem vulgo significatur a Grwois sequioribus : v. gr. 
Sophronius epistolam suam ad Sergium CP. qua 
lecta est in vi synodo, act. 12, boc modo inscri- 
psit : Emppóvios &ypstoc Boulos tfi aylas X pravo? 
rod reb Av mews, Sophronius servus inutilis 
sancte Christi Dei nostri civitatis. Plura non addo, 
ne rem testatissimam velle comprobare videar, 
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P. nv volvuv Gc of Spor xat al ue, of A 182 2. Hoc igitur dicimus, terminos, et nuncu- 


Mpy yrvépsves xpézovt:, Pebeiótaros suvy&vouat. 
Ona yàp $ bela Teach, Sts «"Hyavev 6 Ords mávra 
tà Cha wpbc v Aan cod ely «0 xalice: ab- 
ed. Kal adv & à buddsosy adt ‘Addp, Yuxhv 
de, veuto Bvapıa adcip. „ "Opidpev odv óvópata 
qupllovin «Wes 15 ele, zat dvópara imridipeva 
Felder Orboracıy LE Ùzogtásewç, xat Spov & 
xmi vépeuc tsðévtaç, xal piypr vov xsxparnxótas. 
ore qui ArbG, dxoxexaliqeas tip Hautg ix 
Oecd &à tüv Lepa, xal Sa sou Tpreaylov VO, 
chy play tpouadctatoy Oeo vá te xat xuprórnta, 
ds Si vıvog Apt junto ixpavewplac. Ack sl yàp 
eb Bc, f| rde, f] pupiducc, tò "Aror UE] 
xR à cl ph dtc, Y «gie, fj verpáxic, I pupráxee, 
«b, Kipioc Zasad . iijone à evpardr zal 4 75 
rüc BéEnc abcoõ. tà Lepagin eequwncav; àAh & 
phy "Aroc tele, dpyioc, ärıoc, ärıog‘ «b d KÝ- 
poc aovabonoc; "H Secxvives sort; piv eds &yla; 
$secxáesu, plav & xupróryta tiv ‘spy, xaX plav 
ah x Nav, odciav «s xaX Ocórnsa, xal iva sàs 
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exioutat, ibiarpéros bv sprot ywoprCopévn 6nootá- 
ear, xal al «peto brootdcsts ele play odclav, Aroı 
besegra, tvovvral te xal euvántovsat. Kal 4 uiv 
desen, cprabixbic Ayıkkırar xal Sofáleras, dioc, 
ársoc, drioc xol al «pelo Úxoctágers pevadixwe 
botpAoroUvtm, Köpioc Zabaw- a Jpnc ó obparöc 
zal A 7H rñc done abrov. Ele yap Ge bv vH 
übern, xal tà tpia lv, fro pla quote, ob ö G- 
erase pla * oby kxdoty 84 rd Oroctacewy tprcawe 
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wag ayıdkerar‘ roc ó Techo, droc ó Ylbc, ärıor 
€ Lveipa td Au, Kipios Tabac. Elç yap «à 


pationes, qua congruenti ratione assignantur, cer- 
lissima esse. Alt quippe Scriptura ; « Adduxit Do- 
minus omnia animantia ad Adam, ut videret, quid 
vocaret ea: et omne quodcenqae vocavit ipse ani- 
mam viventem, boc est nomen elus 1. Videmus 
itaque vocabula, quie speciem a specie distinguant, 
rursumque imposita nomina quee hypostasim ab 
alia hypostasi secernant, ac demum regulas leges- 
que statutas etiamnum vigentes. Ad bunc porro 
modum «definite pronuntio, Deum per Seraphim ae 
per Trisagium hymnum unam in tribus hypostasi- 
bus divinitatem ac dominationem, tanquam per 
arithmelicam quamdam declarationem, Isai® re- 
velasse. Cur enim non bis, aut quater, aut sexcen- 


B ties vocem hane Sanctus eecineruni? quid item 


est, cur nec bis, aut ter, aut quater, aut sexcen- 
fles, hec verba : Dominus Sabaoth, pleni sunt cali 
es terra gloria ejus °, pronuniiarunl, verum vocem 
Sanctus ter, vocabulum autem Dominus semel dun- 
taxat Seraphim exclamarunt? Annon ut ostende- 
rent (res quiuem esse sancias lypostases, unam 
vero triam dominationem, unum imperium, glo» 
riam unam, essentiamque et Deitatem, ac unum 
tres illas esse sanctum Deum; sanctum nimirum 
Patrem, sanctom. Filium, sanctum Spiritum san- 
ctam : unum nihilominus sanctum, non tres; unum 
Dominum, non tres dominos. Nam tres hypostases, 
Deus et Deus et Deus sunt; ceterum unus Deus, 
et non tres dii. ltem sanctus, sanctus, sanctus, sed 
unus sanctus, et non tres sancti : Dominus et Do- 
minus et Dominus; sed unus Dominus, et non tres 
domini, Idcirco subjunxit : Pleni sunt cali el terra 
gloria tua, non eorum. Ac deitas quidem, Loc est 
essentia, trine explicetur, ut que in tribus hypo- 
stasibus absque divisione agnoscatur : ac rursum 
tres hypostases in una essentis, deitate scilicet, 
uniuntur ae copulantur : sicque divinitas trine san- 
ctificatur et glorificatur, sanctus, sanclas, sancius, 
ac tres persons una tantum gloria celebrantur, 
Dominus Sabaoth : pleni sunt coli et terra gloria 
ejus. Unus quippe Deus est ia tribus personis, et 
tres unum ; hoc est una natura, non una persona. 
Non autem quseque persona triplici repetitione 


«pla Geó «s xal Kóptoc, Exácen & viv drocrácewy p sanclißcatur et celebratur. Deitas etenim, cum tres 


pla ob bxbócrasis, xal 0d Tpalc, tlvog Evsxev spi, E 
craft, xal oy Amas, Y Ote, | Terpäxıc, Å 
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t Gen. 1,19. Isa. u, 3. 


hypostases complectatur, propria convenienlique 
ratione ter sancta predicator, sancius Pater, san- 
clus Filius, sanctus Spiritus sanctus, Dominus Deus 
Sabaoth ; cum bee tria et Deus, ct Dominus unus 
aint. Quaelibet autem, cum una persona sil, non 
tres, cur tandem ter sancia preedieabitur, ac non 
semel, aut bis, aut quater, aut millies? Non enim 
quilibet deitatis persona Trinitas est. Nam ad hune 
modum novennitas foret deitas, non Trinitss. Ec- 
cur enim non bis, non ter, non quater, aut millies 


VARLE LECTIONES. 
® Edit, e. * Contuli banc partem cum prolixo fragmento quod reperi in Reg. 3451. 
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sancium accinerunt ; sed ler sancium, secundum A Urocrácess, xat obre voy Hastpa <pısurdctarov, 


personarum numerum? Quemadmodum enim Pa- 
wem personam dicimus, et Filium personam, et 
Spiritum sanctum personam, deitatem quoque, sive 


essentiam, tersubstaptem, utpote tres hypostases 


complectentem, ac neque Patrem in triplici per- 
sona subsistentem, nec item Filium et Spiritum 
- sanctum dicere fas est: sic nec unam personam 


ter sanctam dicere licet. Quin potius sanctum Pa- 


trem, sanctum Filium, sanctum 483 Spiritum san- 
" etum : ac ter sanctam deitatem tres personas am- 


obte tov Yidv tprourdstacov, obte «b IIveopa td Ar 


` «ptaunócta sov, elxety dh, obrwe o «ptaáytov 


pilav vv ünosvécsov GA’ Ayıov toy Hari, &yrov 
«bv Yidy, x rio b veia tò Ayto, tproáyrov bb thy 
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Tabla ' ob hi, 005" oto Tà Te y H Ügvn- 
cav. Mh copisupeda nepırıa, und tüv Zepayiy 
cod stpot elvas SéEwpev. 


. plectentem. Quocirca si tres personas non indicat Trisagius bymnus, bis duntaxat, sanctus, canamus, 
atque ita subnectamus, Dominus Sabaoth. At id non licet, nec ita Seraphim cecinerunt. Me simus 
sapientes nimium, nec Seraphim doctores nobis esse videamur. 


3. Quod si Deo pleni Patres, quorum sermo vim B y. El & Xéyouv of Osopópar i Harépes, dv bine 


legis habet, dicant, 


de solo quoque Filio Trisagium bymnum recitatum 
esse. Cum autem Filius nec a Patre, nec a Spiritu 


Seraphim Filium celebrando 
clamare, sancius, sanctus, sancius ; st quidem dixis- 
sent ea Filium duntaxat canere, suspicari liceret. 


6 Adyos, Ste tov Yidv dpvouved pac, dyroc, drtos, 


drioc at pty Egneav, See «bv. Yibvk povopeping 


Üpvouv, elyav Av Oroplav, xat sig tov TV puóvov 


, €lprodas «bv Torodycov Ópvov. El & áywprozos ô 
rs cod Marpd, xai tod Mveóparos, dywprotos xat 


sancto separari queat, profecto nec hymnus eliam, 6 öhvoc. Lupnpooxvvelrar yàp tp Harp xal vip 
dividi potest. Una enim cum Patre et Spiritu sanclo — Lvedpact ô Tlög, xal cuvvpvetras xat cuvbofáfera:. 
Filius laudatur ac glorificatur. At vero tum. de solo. Tórs & el; tov TU pévov qapkv «bv. Üpvov Atys- 


Filio hymnum dici concedimus, cum ea que ejus 
personam designant, canimus : qualis sunt ista, 
Dei Filius, Verbum, Dei sapientia et virtus, ex Pa- 
tre natus, incarnatus, carne cracifizus, resurgens, 
in eœlos scandens, sedens ad dexteram Patris, et 
slia id genus. Quemadmodum igitur haec unam per- 


sonam indicant, nec alteri prorsus personæ, aut C 


etiam communi deitati conveniunt, ita et Trisagius 
hymnus, quandoquidem tres personas indicat, nni 
duntaxat persons nequaquam convenit. Nan, sicut 
quamlibet humanitatis hypostasim bominem appel- 
lamus ; aliunde vero civitatem que multos homines 
contineat, rolvávdpwrov; id est, hominibus fre- 
quontem, vocamus, non autem quemvis hominem 
roAudvdpurwv : el sicut numerando et unum diei- 


mus, neo de unoquoque ternum numerum dicere . 
possumus, ita et in hymuo Trisagio, quamlibet - 


personam sanclam dicimus, ter sanctam item dei- 
talem, qua tres personas complectitur : unam au- 
tem personam ler sanctam dicere minime possu- 
mus. Ac rursum veluii lucem, et lucem, et lucem 
. dicimus, iisque inter se copulatis, trilucidum splen- 
dorem dicimus, non autem trilucidam unanıquam- 
que lucem : sic in hymno Trisagio. Quamobrem ea 
omnia que unica dictione, simpliciter et absolute 
de tota divinitate dicuntur ; de unaquaque etiam 
persona enuntiantur. At ternarius numeros in san- 
cta Trinitate tres personas indicat. Præclare enim 
ac valde congruenter a divino Epiphanio dicium 
est: Quid cause esl, cur non bis, aut quater 
sanctus proclamant Seraphim, sed ter; nisi ut 
trium personarum in unam divinitatem ac domina- 
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* Rom. vut, 2. 1 Cor. vn, 6. * Psal. 111, 2. 


clus Deus (3) et Pater, ex quo Deus Filius, et Dens 
Spiritus sanclus : sanctus fortis Filius, Dei subsi- 
stens virtas : sanctus immorialis Spirilus sanctus, 
vivißcans, quemadinodum ait Apostolus * « Lex 
spiritus vitæ “. 7 484 Non quod Deus non sit Filius, 
aut Spiritus sanctus ; neque etiam quod fortis non 
sit Pater, aut Spiritus sanctus; nec demum quod 
Pater iminortalis non sit, nec Spiritus sanctus : 
verum, sicut Apostolus personas indicare cupiens, 
ait: e Nobis autem unus Deus Pater, ex quo 
omnia ; et unus Dominus Jesus Christus, per quem 
omnia: et unus Spiritus sanctus, in quo omnia * ; » 
ita etiam hoc in loco. IIoc autem David his quoque 
verbis astruxerat : « Quemadmodum desiderat 
cervus ad fontes aquarum, ita desiderat anima 
mea ad te, Deus *. » Ecce postquam commune dei- 
(atis vocabulum assumpsit, ut personas deinde si- 
goificaret, subjunxit : « Sitivit anima mea ad Deum 
fortem, vivum * » (nam qui semper vivit, immor- 
talis est). Cum itaque dixit : « Desiderat anima 
mea ad te, Deus, » unam expressit divinitatem. Cum 
autem subjecit, « Sitivit anima mea ad Deum for- 
tem, vivum, » personarum trinitatem commonstra- 
vit. Ac rursum ad unitatem natura regressus est, 
« quando veniam et apparebo ante faciem Dei”. » 

4. Quod si quis objiciat de una persona sepe dici, 
ter felicem, ter charum, ter beatum : noverit,spsig, 
cum per diphthongum et, scribitur, ternarium nu- 
merum significare : cum autem per simplex t, idem 


valere quod, multoties. Sie dicimus pete, tres ho- 


mines, et «pel; : «Tres sunt, qui testimonium 
dant, aqua, el sanguis, et spiritus “. » Tele, vero 
per simplex lta adverbialiter, pro multoties, quo 
sensu ait Apostolus : ( Propter quod «pi, ter Do- 
minum rogavi’, » hoc est pluribus vicibus. lilud 
porro sciendum est nnmerum ternarium, dum per 
adverbium enuntiatue, per lara scribi : v. gre 
semel, et &, bis, ei «plc, ter, et «txpáxi quater : 
in compositione ilem, sive ternarium numerum, 
sive plura simol denotet, per ltd, scribi ul vi- 
vupog dicitur tria nomina habens, vp. voc, 
mazime charus, zpropaxäpıaog, multipliciter beatus, 
ep 10, multis nominibus felix. Que quidem iu 
1 Joan. v, 8. * 1 Cor. 


Sibid. 5. ibid. 


NOT. 
(2) Epiphan. in Ancorsto ; cujus verborum sen- D dici, ut differre significetur ab idolis, que lerrena 


sum duniazat proposuit Damascenus : nec enim dné6- 
ctagiv pro persona sumendam concessit unquam 


EPP Sanc! 

) Sanctus Deus. Hymnum Trisagium ex hymno 
Cherubico, seu Seraphico, sanctus, sanctus, sancius 
Dominus Deus Sabaoıh, et his verbis psal. x11: Si- 
livit anima mea ad Deum, fortem, vivum, conflatum 
esse dixerat ante Damascenum Jobius monachus, 
vt discimus ex Photio cod, 222, hancque interpre- 
talionem traditain sibi fuisse aiebat a Judzo, qui 
Christianam amplexus fidem sapientia et vita san- 


ctimenja clarus evaserat ; scilicet Deum sanciumque - 


sunt, el manuum kominum opera, vereque abomi- 
nanda ; fortem, cum illa muta el infirma sint ; im- 
mortalem denique, eo quod illa spirüm el actione, 
omnique vita careant. Insuper sanctam huncce vi- 
rum sibi narrasse, Wwe Tip paxaplp h vou el dl 

Dwöhnaros OU Arosa iane 15 ate 
i hoy pkv chy fepodorlav taútny ávaysinóvtuv, 
kxe(vou 82 chy punsiv mpwrou xe txdefapdvon - 
Beato Procio Constaminopolitano praswli , pradicii 
carminis compositionem explicatam fuisse, angelis 
quidem divinas voces modulantibus, illo omuium 
primo ab eis expositionem. earum excipiente. 
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una persona perquam chara, beata ei felice locum A phy to’ ¿vd xpoowxov, roluro0dftou xal rorwoklélov 


habent. At vero, dum ternarium numerum exprimit, 
monnisi de ipsomet numero proprie enuntiari po- 
test : v. gr. Suwvvyos dick nequit, qui nomina duo 
non habet, nec tplypooc, quí tribus coloribus præ- 
ditus non est. Quare cum trinominem aliquem vo- 
eamus, indicamus ipsum tribus tantum nominibus 
insigniri. Dum autem tpraáytov, ter sanctum dici- 
mus, in sancia quidem Trinitate locum habet : 
quippe cum tres dunlaxal personas complectatur, 
quarum quelibet et sancta est ac celebratur, jure- 
que ac proprie cptaáytoe ler sancta praedicatur. Ve- 
rum si de una persona canereiur, suspicari quis 
posset, eam vcl tribus essentiis, vel tribus hyposta- 
sibus constare: quorum utrumque de unica divi- 
nitatis persona asserere nefarium et impium est, 
Quin potius hoc dicimus absurdum prorsus esse, 
sd unam ex divinitatis personis Trisagium hym- 
num referre ; ut qui trés divinitatis personas aperte 
deelaret. Nam si communem essentiam significaret, 
de unaquaque persona pronuntiaretur, Cum autem 
trium personarum numerum designet, ab re pror- 


sus fuerit. illun 485 de una efferre, ne alioqui . 


novies-sanctam esse Trinitatem eflutiamus. Siqui- 
dem ternarius in se multíplicatus, novenarium 
numerum gignit. 

5. Diximus eum qui duo nomina habeat, bino- 
minem diei, et qui tria nomina, nec plura, nec 
pauciora, trinominem. Cur ergo ter tantum san- 
clus Pater, aut Filius, aut Spiritus sanctus dici- 
tur ? numquid solus Pater in tribus personis sub- 
sistit, aut solus Filius, aut solus Spiritus sanctus, 
ut quilibet ter sanctus praedicetur? absit l Imo infi- 
nities inünite sanctus. At sancta divinitas, in tri- 
bus personis exsistens, merito ter sancia proclama- 
tur. Cum itaque Trissgius hymnus tres deitatis 
persones indicet, de una persona dicendus non 
est. Nam definitum numerum indefinite deitati 
assignare non possumus, preter essentiz unitatem, 
et personarum Trinitatem. Enim vero si quis a 
nobis sciscitetur , cur baptizando triplicem immer- 
sionem facimus, quidnam aliud respondebimus, 
nisi quod pro qualibet persona semel immergamus, 
ac ler, quia tres persona sunt, non autem ter pro 
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we «pels &qlac obelas, A torio &ylaz; ö vor, 
xéxtytar * Oy bxárepov Abr te xal des, im 
pi, r vig bes vnde tin Umosrácsewv. Kal touto 
d qalnusv, de tov Tpio&ytoy Úpvov Expavropızdv 
Üv:a tiv *puov tis OtóTrntoc Úrroctácemv, torov 
pid sv die Ottótn toc Ünoscáctoy? dvaridévar. El 
piv yàp tou xorvou The odelas en 9 anpavrızds, 
bidyeto Gv dp” txáctnc süv-ürtoctáccov* onpavtic 
xbv St dvr tov Apıdpou ty Tprwv Ünogtáctty, obx 
slxarpov ¿ri pid; abtov A,, Uva ph Avvayıov thy 
&a V Tprábz áropnvojyeda."O yàp «plc ¿pros d 
taurdv rolumiacialópevos , dv tvvda ármoyevuiv 
kpb udv T guxcv. 


e. Elmopsv, 5 6600 xsxınuävus Óvópasa, ö 
pos héyetat, xat tpuovupds toriy ô «pla ix óvé- 
para, xai ore nielova, obte Hárrova. Ti obv tpl- 


C tov póvov Aytog 6 Mache, fj 6 Yldc, $ «b Tivebpa «à 


&yıov J tprcurnóstatos 6 Marhp pdvos. $ò YI 
vo,  povov tò Ivsupa «b Ayıov, Uv” xa 
)ex8sí(r tprodyros ; ph yésotto. "AAG xal ärerpäxıe 
áreloms. II 8’ Ayla 9s6vre, Ws vpe póvac Snoctd- 
Ctt, Eyousa &ylac, «lxótuc dv nein tprcáryios. 
"Dose oö txt pido vd Úrcoorácewv yph Atyery «bv 
Tprsáyiov Opvov, tvderxtrxdv Dmápyovta civ tpv 
rde Osórnsoc üRoctáctuv. Dprsuébvov yàp &piüpby 
ob Eorıv elmelv zel the &oplotou Osótrtoc, sl ph 
povába uiv odolac, Tpráda Ok Urmocrácer, EI yap 
mis huäs pedo, dv" Zeu PartiZlovtec, tpltoy norov- 
peda thy xazáliuaw, el dv Mo galnpav, A St: xaO" 
ixdotyy tv ti¢ Üsótrtoc Sxoctdcewy, plav xatá- 
bum, xax teste bck «5 «puaobv «ov Oxoctacewy, xal 


qualibet persona? nam alioqui novem immersiones D nù ee xatadicere xa0' ixäsınv «ov Ünootástwv ; 


allibendz forent, quod omnino nefas esset. Eaque 
etiam ratione ad unamquamque immersionem no- 
men unius e tribus personis pronuntiamus. Eodem 
modo si quzeratur a nobis, cur hee vox sanctus ler 
canitur, non bis aut quater; propter Trinitatem in 
tribus personis subsistentem id fleri, vere dixeri- 
mus. Quanam itaque ratione Trisagium hymnum 
de una persona canere possemus? sic etenim nos 
ipsos mendaces, verborumque nostrornm refracta- 
ring constitueremus. Unaqueque deitatis persona, 


fj obtw ys, dvvéa tac xatadvcers imorouyeda S* 
á0éprrov P. Ad xab’ ixácvnv tiv xavabüccov, «d 
bvoua pide mov tpv Úrooiácemy imidiropev. 
Obtw xat t&v. ipwroysda, clvog yápiv Tots 4 Tb, 
driog, Adyetar, GAN où Ble f| cetpdurc; Bik chy 
sprovrdstatov Osórnta dindevovres galnusy. Htc 
Gov thy Tprodyıov Spvov ¿mt hide rb ÜRostáctuy 
slnorpev; Pedotac yàp tautoùç xat napabdtac tiv 
huerdpwv cuviatávopes )óquy* bxáote tw the 
eve Onoctacewy, us pnoy 6 cto; Baclisiog 
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9b S. JOANNIS DAMASCENI 96 
486 6. Nec quisquam dicat (quod quidem aA ç’. El si «i eL odd Asyövzwv áxhxoa * öre 


multis audivi) quid probibeat , quominus, quem- 
admodum post, Gloria Patri et Filio et Spiritui san- 
elo subjungimus, crucifizo voluntarie, atque a mor- 
tuis resurgenti, aut aliud. quid hujusmodi; sic 
etiam Trisagium hynınum canentes, addamus, qui 
crucifixus est pro nobis. Respondetous enim ritus 
et iraditiones Ecclesie suum vigorem obtinere de- 
bere. « Ne transgrediaris terminos antiquos, ine 
quit Seriptura , quos posuerunt patres tui. » 
Atque ut magnus monet Basilius “, « quidquid 
antiquitate excellit, venerationem meretur. » Igi- 
tur bic ritus antiquitus Ecclesie traditus fuit, ut 
ad modum textas dicatur, Gloria Patri et Filio et 
Spiritui sancto. Sicut ergo cum textum aliquem, 
puta psalmi cujuspiam, aut cantici dicimus, 
sepe subjungimus troparium (5), vel modu- 
lum, qui ad precedentis textus sensum nequa- 
quam accedit : sic postquam ad instar textus (6), 


11 Prov. xxi, 28. * orat. 1 De jejunio. 


cg Evexa, Acta Hatpl xal Yip xal dri Ilveó- 
pats Are, Emidéyopev TolMáxic, rj orav- 
pwlére: Boviños:, xal èx vrexpur | áractárti, $ 
'&otoutózporov, Erepov * «b Tpiadyıov Myovtto, ph 
insveyxwpev td, 6 rravpudelc ds fuc; qiisoysy 
pde a0cóv * örı và EON xal al mapañócsig uh; Ex- 
Ng. xpateltwoav.cM pézaros yàp, graly, Spta 


"alwvıa d EOS o ol ratépes cou.» Kal, cITáv td apyasd- 


«ntt Stapépov, alöisınov, » & péyas Baclisıng år- 
epfvazo. Tfj obv Exo dog torty dvwhev zapa- 
Seßoudvov,.sic Antod c Ayecdas ze « Asia Ia- 
«pl, xal Yl, xat & IIvedparı.s “Qonep obv py- 
cov Adyovtec, da o0 tvyby fj crc, bmU.tvopsv zol- 
A&xig tpoxdgpior I pelpinpa, ph vie Tod go 


B $uavolas &yóptvoy* obtws ¿rav tv pyro xáGet, cle 


zò, «Aóta Marpl, xal Yig, xal dylp Ilveupati, 
AMopsv, Embéyopey tpondptov Appiov t YU 
póvo, ph èxópevov tňç Sravolac, % ve auvrägeiig 


NOT. 


dem cenobii monachos catholicx fidei studiosissi- 
mos fuisse, ita ut Petri Apamensis, socii Severi, 
depositionem persequerentur, tum apud episcopos 
secunda Syriz, tum etiam apud Hormisdam papam, 
ad quem etiam Latine exstat ea de causa epistola 
"Alexandri presbyteri et archimandrite monasterii 
S. Maronis, aliorumque monachorum. (Quapropter, 
ut conjecturis tantisper os cam , exislimavero 
horum successores, virus tandem Jacobitice hæ- 
resis ebibisse, eo tempore quo Athanasius nefan- 
dus Jacobitarum patriarcha, varia loca et regiones 
ferseranoo; complures dementavit, ac prz cxteris 

eraclio imperatori, quem Hierapolim usque con- 
venerat, persuasit, ut unam duntaxat voluntatem 
operationemque Christo tribueret. De hoc Atha- 
nasio sanctus Antiochus, hom. 120, scribit : Au- 
divimus venisse in Oriente precursorem Antichristi, 
qui sedem Antiochenam ambiat obtinere. 1s Athana- 
sius "A9avácio, quidem nominalur, melius vero di- 
cendus (oret d Ava v &ðávatoç, mors immortalis, qui 
Apollinarii, Eutychis, Severi, Jacobique dogmdla 
praedicat. "Ext obv, ws tief rie pot, mods XW- 
pac xalténous xaX viscous LE dvayxne dusl6s:, xal 
oupGalver Ag alptoecc ele Staqdooug tomouc elvas: 
ey las bse igilur, ul mihi scriptum est, in regiones 
multas, locaque el insulas pergere cogitur, hinc contin- 
git ul varie variis in locis hereses nascantur. Cæie- 
rum multa jam ssecula preteriere, ex quo inclyta 


hymnum hunc accepisse, 


uem ei tpeadıxöv eg 
de causa nuncuparent, subjungit : « Quanquam 
hec, inquam, in Cnaphei additione, si pravum 
ejus consilium demas, incommodi nihil futurum : 
ita nimirum, ut post Trinitatis laudationem, con- 
verso ad Filium sermone, his ille verbis supplicetur : 
Qui crucifixus es pro nobis, miserere nobis. Quod et 
Calandionem sensisse manifestum est, quando Cna- 
| additioni tò, Apıark Banded, preemisit, et ab 

clesiz usu non abliorrere agnoscit Damascenus ; 
cum post Trinitatis doxologiam, qus his verbis 
continetur, Gloria Patri es Filio et Spiritui sancto, 
subjungi sspe soleat, tip otavpwhéver Povifos:, xat 
tx vexpuv dvactavtt, es qui voluntate. crucifizus 
est, el qui resurrexit a mortuis, quæ ad Filium pro- 
prie spectant. » imo vero latissimam discrimen 

nit Damascenus, nec quidquam jnterjici patitur 
nter bas voces miserere nobis; et ut tres personas 
indicando, bas unum esse Deum significetur, con- 
junctim dici ait numero singulari miserere nobis. 
Cseterum una est Jacobitarum tam Syria, quam 
JEgypti sententia, hymno Trisagio de quo nunc 
agitur, Filium seorsim ut ita dicam celebrari, qui 
assumpta carne crucifixus est pro nobis, et resur- 
rexit. Sic anonymus Jacobita satis antiquus, in 
tractatu De ayan Trisagio, cujus mihi fragmentum 
concessum fuit a ductissimo clarissimoque viro 
D. abbate Renaudot, « omnes fideles in eo quidem 


gens Maronitarum relicto errore ad Ecclesiam ea D consentire ait, in suá sanctificatione Dei et Tri- 


evotione rediit, ut alias religione vineere videatur. 
Hic obiter monebo in parochia, seu dicecesi Cyrensi 
exstitisse monasterium aliud saucti Maronis, cujus 
vitam Tbeodoretus in Historia religiosa scripsit. 
Ex quo certum videri possit, duos eadem circiter 
stale, ejusdem nominis archimandritas in Syria 
floruisse. Anastasius Sinaita in 'Oöny@, non 
semel meminit alterius Maronis; sed qui Nesto- 
rianus, non Monophysita, aut Monotheleta fuit. 

(5) Vox «ponápiov, in officiis. ecclesiasticis Gre- 
corum communis est. Goarius modulum transtulit. 
Versiculum potius dixero. Cæterum ypelpBnya tro- 
parii synonymum essc innuit Damasceni contextus 
quod modulum interpretati sumus. 

6) Sic pum elc. Jacobus Sirmondus. in 
epistolam 3 Aviti Viennensis, qui de hymno Tris- 
agio dicendum XE die postquam ex Damasceno 
ostendit, Orientales Patres nunquam de Filio solo 


nitatis sancte Patris, et Filii, et Spiritus sancti, 


nempe potentis, vivi, et bonorum largitoris, san- 
ctificationem (seu bymnum) angelorum 2d eam per- 
tinere que tribus sanctificationibus constat, di- 
centium, Sanctus, sancius, ^sanctus Dominus Sa- 


baoth ; plenisunt coli et terra gloria ejus sancta ;. 


use est confessio de saneta Trinitate, Sed Graecos 
elchitas sanctificare Patrem incorporeum seorsim: 
quamvis non abharreant a sanctificatione Verbi 


_ incarnati, dicendo ler ante evangelium liturgiz, 


sancius Deus, sanclus forlis, sanctus immortalis, 
miserere nobis. Verum Coptite Jacobite (idem.de 
Syris dicendum) cum Evangelium Christum Dei 
Filium incarnatum prope spectet, qui est Ver-. 
bum Dei Patris, et Psalmi Davidis prophetia de eo 
sint, non vero de Patre, dicunt ante illud :-Sen- 
ctus Deus, sanctus fortis, sancixs immortalis, qui. 
natus es ex Virgine, miserere nobis. Sanctus Dens, 
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tou, « Ade Tarpt, xat Tig, xat åylp Tiveópare.» A Gloria Patri et Filio et Spiritui sancto, 487 reci- 


Kal yap W pv, e AdSa Marpt xat Yi xat árly 
Usa, » pde Sori elpntac: th 83 perpónpa 
xolMáxis rps ysvixhy, $ alziatızhv. J evdelav, % 
Amruchv. Kävseudev lov, Ue ob is tvvolac Exe- 
ras cd penya cod, ( Adga Iarpl, xot Yt, xat 
er HNr. » Obtog dy BN taker qapáv où- 
ba; tov avaupbv, Ý «t «Gv dpoptotixwy Tis coU 
llatphe póves, % tov Yloú, A zou áylov Hvevparos 
O*Rostácto imbéyopev: “Aytoc d 6s0c ó larhp, 
Gyrtog loxvpóc d Ylóc d capxoüelc capx) xal 
áracràc, áytoc dódracoc rò Ilrevya rd dyior. 
Tig drooräceıs; eixwy, xai Eva Gad elvas tac 
«pal; Onostdcarc Bela: Bouiöusvos, cuvárto xal 
Myw* 'Eléncor hyde, Gc nov 6 Bebe vopobetinv 


tavimus, troparium addimus soli Filio conveniens, 
nec cum horum verborum, Gloria Patri et Filio et 
Spiritui sancto, sententia ac constructione cohe- 
rens. Etenim hac verba, Gloria Patri et Filio et 
Spiritui sancto, dandi casu dicta sunt, modulus 
autem, persæpe patrii, aut accusativi, aut nomina- 
tivi, aut vocativi casus est. Ex quo perspicuum 
est, modulum minime ex horum verborum, Gloria 
Patri el Filio et Spiritui sancio, sensu pendere, nec 
admodum textus dici. Sic nequaquam crucem, aut 
aliquid quod Patris duntaxat, aut Filii, aut Spiri- 
tus sancti personam secernat, subjungimus ; puta, 
Sanctus Deus Pater, sanctus fortis Filius, qui in- 
carnatus est el resurrexit : sanctus immortalis Spi- 


vip Mei, ( Kóptoc, ô S466 aoo, Kúpros slg ic 5 A ritus sanctus. Postquam tres personas dixi, ut eas 


vat sk Te pain, dytoc, dyioc, áyioc, Kopioc 
Saba). Ords 6 Hath, Oeds 6 Ylc, Ger td Hvedpa 
$$ kyo, aM’, Ele Ged, Epnaav ol Benyöpo: Maré pec: 
xal Aro 3 Harh, xat yros & Ylbc, xat äyıov tè 
eva tò Ayıov, A elg tà 5pla Byioc* xat Kú- 
pros, xal Kúpros, xai Kúpros, ddd’ elo 88 Kúpros. 
Gc è, xal Bed, xal Bed; Hache, J adc, xal 
dx, xal Bede & Vids, À Oeds, xat 8s5c, xal Bede 
A Hv:bya td &yıov, % yos, tos, &yıoc, A Kú- 


poc, Kúpros, Kiptoc, txl pide d Drostägewv, oð- 


&'c zov tiv tyxpltwy Lari p fjv Emyópeusev. 
‘Dorp yap thy Tide àbovaxov Adysıv plav ö G- 
evastv, abtwe ovdeplav tw Ünosváctov, Tprába 
Mystv Scrov. Otw xal im Mpóxdov co tpicyaxa- 
pio BE drmoxadúpeos Oeias òy Tersáyioy HY 
ipvov, Grioc d Osdc, dyioc lo xvpòc, dytoc dodra- 
toc, d. lin oo nud, ote td ci ix hie eng TAN- 
duos tw Arzaveuövzwv hpráydas past, xat eU 
cov Üpvov, tv Adpı yevipevov, Ex tivos & Te AT ee 
éuvépime, xat papruplay vie toU VO Derórntoc ye- 
Meda, eng Exavoync thy Mv. Oö r 6k xat 
6 ap Baxyeudpevoc® Tlvycó pact tv yA" Deróratos Oía- 
cosipynos. Kal «lc fj xatvh 6Uayh abın fj vov xu- 
xmsa Tov toU Gcod Ach, xal àcáxvoc Bata pártovaa ; 


tres unum esse Deum demonstrem, conjunctim 
dico, miserere nobis. Quemadmodum Deus legem 
Moysi tradens ait : « Dominus Deus tuus, Dominus 
unus est *?. » Et, Seraphim, sanctus, sanctus, sanctius, 
Dominus Sabaoth. Deus Pater, Deus Filius, Deus Spi- 
ritus sanctus; verum Deus unus, inquiunt divini Pa- 
tres. Sanctus Pater, sanctus Filius, sanctus Spiritus 
sanctus ; verum hi tres unus sanctus sunt. Et Domi- 
nus, Dominus, Dominus, sed unus Dominus. At Deus 
et Deus et Deus Pater, aut Deus et Deus et Deus Fi- 
lius, aut Deus et Deus et Deus Spiritus sanctus, aut 
sanctus, sancius, sanctus, aut Dominus, Domi- 
nus, Dominus, de una duntaxat persona, nemo 
probatorum Patrum ad hunc usque diem pronun- 
tiavit. Quia sicut Trinitatem personam unam di- 
cere non possumus, ita nec personam ullam, Tri- 
nitatem dicere fas est. Ad bunc etiam modum sub 
beatissimi Procli pontificatum ex divina revelatione 
Trisagium bymnum cecinerunt, sanctus Deus, san- 
ctus fortis, sanctus immortalis, miserere nobis; nempe 
cum puerum ex media solennes supplicationes ha- 
bentium turba raptum fuisse aiunt, subvectumque 
virtute quadam angelica in aerem, carmen istud di- 
dicisse, sedatamque tempestatem testimonio fuisse, 


quantum in hoc hymno divinitatis esset. Eadem etiam mente divinissimus sexcentorum et triginta Pa- 
trem chorus, Dei Spiritu plenus cum esset, illum cecinit. Que igitur hac nova doctrina est, quo 
nunc Dei populus exagítatur, temereque perturbatur ? 

C. “ANN èpel «lg add svydve Auk tl Ormbctaciv, D 7. Verum fortasse dicet rursus quispiam : qui 


txdetacty, xal Úmbcrasiv Adyovtec, ele oͤ nor- 
ex papév” Ocby Bi, xat Bedv, xal Gedy Adyovıss 
e) tpelç doe Adyousy; ode ¿rep Anoxpıvoupsda, 
zu ck pepixd, od xoworor0Uvzas, ta 83 xowd, el 


83 Deut. vi, 4. Chalced. synod. act. . 


fit, ut hypostasim, hypostasim, hypostasim faten- 
tes, tres hypostases asserimus; cum autem Deum 
et Deum et Deum dícimus, tres deos non dicamus ? 
Ad hoc respondemus, que particularia sunt, com- 
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NOTA. 


sanctus fortis, sanclus.immorlalis, qui crucifixus es 
pro nobis, miserere nobis : sanctus Deus, sanctus 
fortis, sanctus immortalis, qui surrexisti a mortuis 
et ascendisti in coelos, miserere nobis. lsteec omnino 
-. convenient eum his quæ ex Severo Antiocheno re- 
citavi in prefatione. Quia vero Severus episcopus 
Ashumim in opere De exercitiis Christianorum, 


J 


quo magnam partem rituum Copticorum illustrat, 
ter sanctum hymnum recitat sine additione, hine 
conjici potest additionem illam ante annum 970 
Coptis incognitam fuisse; vel eos, quemadmodum 
Maronitz, carmen istud identidem sine adjectione 
cecinisse. Atqui Maronitarum ritus nihil a Jacobi- 
ticis olim discrepabant. 
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munia non fleri; communia vero, tametsi ab uno- 
quoque particulari. participentur, ast una commu- 
nique ratione: et quidem quelibet persona priva- 
tim consideratur; non autem ipsis communis est 
hypostasis. Deitas vero, sanctitas et dominatio, 
etsi in unaquaque peraonarum reperitur; commu- 
nis tamen trium personarum est, quia una. Neque 
enim alia est Patris, alia Filii, alia Spiritus sancii 
deitas, neque alia sanctitas aut dominatio; verum 
una et eadem ín totum aut et indivise in unaquaque 
personarum exsistit; tota Patris, tota Filii, tota 
Spiritus sancti; una 488 Patris, una Filii, una 
Spiritus sancti, Personarum autem non eadem est 
ratio: verum alia Patris, alia Filii, alia Spiritus 
sancti. Quamobrem quaslibet persona secundum se 


Deus, et sanctus, et Dominus, et si qui aliud id ge- B 


neris est, dicitur, Dum vero simul numerantur, 
non tres dii, aut sancti, et Domini, sed hzc tria, 
unus Deus, unus Dominus, unug sanctus : quia 
Deus et ejus virtutes, Verbum nempe et Spiritus, 
unus Deus, unus sanctus, unus Dominus, es non 
tres; etsi Deus et Deus et Deus sunt: eo quod 
perfecta quælibet persona sit. ltem sanctus et 
sanctus el sanctus: Dominus quoque et Dominus 
et Dominus, non vero tres dii, aut sancti, aut do- 
mini. Verbum enim et Spiritus, virtutes Patris 
sunt; virtutes ‚inquam, subsistentes, que proinde 
a Patre, ex quo, et in quo sunt, et ad quem uti 
ad causam referuntur, separari nequeunt. Neque 
enim loco, ant voluntate, aut actione, aut viribus, 
aut auctoritate, aut ulla alia re ex his quz de Deo 
dicuntor, ab eo secernuntur: sed subsistentiis 
duntaxat ac proprietatibus, quibus unaquæque 
persona sigillatur. Nos etenim, cum gignimur, 
omnino a patribus scindimur ac disjungimur : 
quod Theologus Gregorius declarans “', his verbis 
usus est, dimiitentes dimissi. Non enim apud nos 
fllius patris sui virtus est, aut verbum, aut sa- 
pientia. At in Deo hec duo simul concurrunt, 
quod Filius et Spiritus Patris virtutes sint, veluti 
sermo et spiritus mentis virtutes sunt : item quod 
| persone perfects: slut; quod quidem soli Deo qui 
supra essentiam est, convenit. Nos vero sententia 
et potestate et loco scindimur : quo etiam fit ut 
ile et ille, non homo, sed homines dicantur; id 
quod jn Deo locum non babet, ut jam diximus. 

Sed ea quoque loca, quse ipsi proferunt, inspi- 
cere et accurate exculere juvat. Patrum enim sunt 
(neque id inficiabimur), at decet ul sanctos Patres 
ac magistros, quorum unam et ab omni varietate 
alienam de fide sententiam, una sancti Spiritus vis 
et illuminatio monstravit, concordes, non invicem 
contrarios, ac multo minus sibimetipsis adversan- 
tes secumque pugnantes ostendamus. 
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xal tp” ixáctov «09v peomóv petiyerat, AIR 
iviaios xal xowüg* xal Exdern piv Úrboraors, 
"Lakövrug Cewpetcat, oda Este d avrov xowh pla 
óxócsasig. H Bt Osdens, xat ô ayiacpds, xo f 
xoptócne, el xal ty’ Exdorge tov broctdcswv uet- 
Ax Tv, AMA xavi «Ov tpv ter bxoetécewy, pla 
suyyavousa. Oö yàp Ein sére Tlacphc, xal An 
Yiov, xal ¿Mn aylov Ivsuparos, 068% &ytaepix, 
Y xupiórnc, MAL pla xat i adch Ouxax, xat ddim- 
plitwe tv txdory tv troctdcsey osa > näsa Ila- 
spb, noa Tiod, «dea &ylov Mveúpatos, pla Matpds, 
zai pla Yiov, xat pla dylov Iveöparos. Al & Oro» 
tts, ody obtws, M étépa lla red rd Yloo, 

al xi pa dylov Iivsópavo;. ‘Exéory plv o bró- 
ragte xe0" kauchv Bade, xat Bytoc, xat Küptog 

Agyetas, xal el st rorourev, Sts 8% guvapıfpoüvsa:, 
ob «psig Ocot, A do, Y Ac psn, Alyovras, AU ele 

cb; «à «pla, eI; Kóptos, ale &yvoc, dri Bude, xe 

al abrou duvdpece, Aóyos xat Hveipa, ele Orbe, sle 
ioc, ele Küptoc, xal od vpekc. "AMA Geb; uiv, 

ual Beds, xal Bede, Bid Tb eE cov e ixdovov * 

Uxoorácume, xal Bycos, xal Syroc, zat &yıoc, xal 

Koptoc, xat Küptoc, xai Kópuog* oô spelg 58 Geol, 

A Aren, N Kupror. Adee 6 Abyos xa sb veda Suvd- 
perc elot cod IIavpóc^ Suvápstc 88 ivustóosavor &yo- 
poros vo Hatpbc, sod EE od, xal dv & elor, xak 

apis dv we alsuv dvapdpovens. Obve yàp téme Y 
BovMsut, Y bveprela, Y Loxul, U bb qwplfevras, 
$ tive tiny Soa kx Oc Adysras- el ph póvov valo 


C Óroctáceos, xal col; yapaxengisruxole ixderne so» 


rü Bubpasiv. “Husle yap re W HVA, h- 
peda bápral tiv Daripwv, xat yewpuópeda, xol 
touto Syriov Epnosy ô Osoddyos Fenyópros, dpurese . 
dpidysros. OÙ yàp öh «od Harpbe 6 Fide ty’ 
hubv xaldornxsy, obs Ayo; N copla- im & Geol, 
tá Bue cuvtpiyouct, cd xal duvdusic elvas tou Tatolic, 
cov Yibv, xal «4b Mvevpa, dig Adyov vol xal +d 
Ivsupa, xal ö ort, scelslac, Step © tpivov 
póvp «ip ö, Ori. “Huete 6k xal Nu te- 
jivópeda, xal Suvdpes, xal töxıp, Ad xat AvOperxor, 
oö &vGpwnos å Selva, xui 6 Selva Asyöucda- 
txt & Geol, ody obras, An xal npotipf- 
xapty. 


A Sys xal bh xat As mpopépous: yphaste, ime 
exsjóúpeda, xal chy dxpr6r tovtov tétas KN- 
oe. Matpixal yàp abres, xal ooa pie Avr 
psv* AA yph ohe, xal ph Ale vav- 
touc, obdtv dt Datxov baurole ávr ove xa) um 
yopévoug &nobtixvósiw sou; dyloug Ilactpac xal 
5ibacxádous * Qv «b el motto ppóvnja évialov 
xay &rapddraxtov Ae f) pla tou IMveúparos ĝý- 
vaplg te xat EMapupts. 


VARLE LECTIONES. | 
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41 DE HYMNO TRISAGIO EPISTOLA. B 
Y. O ply ody iv paxapia ci Y Mj£ec 'A0avácto; & A 8. Divinus itaque, beatæqua memoriz vir Atha» 


sexistas, bv cip pl sapxwsews xat Tpiatos A6, 
thle gyal: e Bede oö tetiv & qevvnüt' o xat yevó- 
poros &v6porzo; kal huele vahev, Er: Osis dott, 
ën xat fud; vevóptvo; Evbpwros. ‘Add’ où Beh; 
u Gebe xal Bede, 6 ele «fic Tprddos, ô Lids tod 8500 
xs} Geb; bros * A” ody Syroc, xaX Ay, xal &yıoc. 
0088 tets pévov Brios, dolce, xoi &rttpáxi; 
ros xat 0xspáyios. » Kal záv álayos Ayer: 
« Kißogev abzbv, xat o slyev eldos, oö zds. 
Hv ydp öde xpd voúsov Oewpheaç iv <j Octxf] 
xal dp poppi xaßhusvo, ¿xi Opóvou dymAoU xat 
tenpndvou, bre «X Xepovblu ¿dogolórouv altav zé- 
youta, Ariog, Sytoc, Aris, Kúpios Labaiw0. Kal 
pera rad dpd abr op Soddou Aa66vta, xal 


nasius '* in oratione de Incarnatione ac Trinitate, 
hzc ait: « Itaque Deus est, qui genitus cst, atquo 
homo factus est: nosque profilemur eum esse 
Deum, qui propter nos factus cst homo. Sed non 
Deum et Deum ct Deum, qui ex Trinitate unus 
est, Dei Filius, ac Deus sanctus , verum non, san» 
ctus el sanctus el sanctus; neque ter duntaxat 
sanctus, sed interminate atque infinite sanctus, 
omnique sanctitate sublimior. » Rursum alio loco 
ait : « Vidimus eum non habentem speciem, nequo 
decorem. Siquidem ipsum prius in divina et illustri 
forma in solio excelso et elevato sedentem con- 
spexerat. Cum Cherubim gloriam ipsius his verbis 
celebrarent, sanctus, sanctus, sanctus, Dominus 


dy buowpar: Avdpuzuv yevópevov. » Tabza po- D Sabaoth. Postea vero ipsum cernit, servi forma 


pipovaw, & xal jalcáonatóus0a * ddA elrárwcar * 
póvev slov x d TEV xaüfjpsvoy kzi OV, J co 
Uargl cuvabpeñvovra ; pévov Sokoloyeunsvov, 4 ab 
vp Dlacpi xal Uvsuparı; El ¡dv od pévov, elrá- 
an wp Yip pov xai òy Tprcáyiov Üuvov. El 
& cb» sp IIaspV xat «i Ovedpace, éetywotucav ths 
TpsáBoc elvas dyworctov, tov tpyaverxdy sav tpuby 
Gxosticewy , «aV de pide obo, xal xupıöTntog 
alvev. "Ayıos yap, äyıo;, äriog, VO Va tk Espa- 
gp, xal ch Tedd: tbv Üuvov npocáyovtz foi 
sw m. Ble yap sf Tprábos ó Incodg of 32 
Tip Hy vd Tpi dvaridivze; Gpvoy, Aper- 
exo zoo Gyvov «bv Matipa xai cd Iveta ti0£ao:. 
Ta phy yap nova ouunepilapdäver sk papuxá* «à 
% pepixd, tà xadd)ou ox. O piv yap dvOownov 
elmiov, mdveag wis xath pépos ishpavev: 6 8% 
itpov sinò, absbv pévov UH, ágil; sac 
lands dxoctacete tç Avdpunsentoc. 


indutum, atque in similitudinem bominum fa- 
ctum, » Hec illi proferuut, que nos eliam am- 
plectimur. Verum (dicant ipsi) solumne Filium in 
throno sedentem viderit, an cum Patre 489 se- 
dentem ? solumne glorificatum , an vero cum Patre 
ac Spiritu? si solum ; tersanctum hymnum Filio 
soli atiribuant. Sin autem cum Patre ac Spiritu ; 
agnoscant canticum istud a Trinitate separari non 
posse quoties personz declarantur unaque essen- 
tia et una dominatio. Etenim cum Seraphim san- 
ctus, sanctus, sanctus canunt, atque bunc hymnum 
Trinitati offerunt, Filium una predican! , utpote 
qui ex Trinitate unus est. Qui autem ter sanctum 
bvmnum ad Filium tantummodo referunt, ab 
hymno Patrem et Spiritum sanctum excludunt : 
quia sub communibus particularia comprehen- 
duntur ; sub particularibus autem communia non 
item. Nam qui hominem dixit, singalos omnes ho. 


mines significavit : qui aulem Petrum, ipsum solum designavit, omissis ceteris humans natures 


personis. 

V. Div rpobMovras cov Aylou "En:gavlov, tx 
tou els thy AIV Oeoróxoy Adyou: « "H paxapla tv 
wdv, $ dy Adyov ix. aod czpxwiévra Texoucz, 
Aéyov tov cov Harpde Ylóv, Asyov «bv rpoarmytov 
Ociv, Adyov viv dvapyov xaV átórmv , Adyov td 
dpoovasoy tic Aywplarou Tprábos, Adyov tbv ob 
Dz:p! xai &ylo Ilvsópatt rposxuvoúpevov, Adyov 
tov güvÜpovov tov Ilavpbc, Adyov dy ist civ Xe- 
pousta xa0hjevov, Adyov, dv terpápgopya Cia 8050- 


9. At vero hoc rursum ex sancti Epiphanii ora» 
tione de sancta Dei Genitrice proferunt : « Beata 
tu inter mulieres, qua Verbum ex te incarnatum 
peperisti; Verbum inquam Patris Filium, Verbum 
ab alterno Deum, Verbum initii expers et sempi- 
ternum, Verbum consubstantiale indivise Trinita- 
tis, Verbum quod cum Patre et Spiritu sancto 
adoratur, Verbum Paterni solii socium, Verbum 
sedens super Cherubim, Verbum, cujus gloriam 


doyoust, Adyovta, « “Aytos, yros, Gyros, Kúpins Ta- D animalia quadriformia celebrant, sanctus, sanclus, 


Gawd - wÄhpng 6 odpavds xal 4 vij sis Seng aov. » 
El phy itépa + d adroú nap& thy tod Ilatpix, 
póvov avzoú xal sdv Uv phoousv. El 84 pla So- 
Seta, xai xowh inc áylaç Tprábos, «Tc xat xorvdc 
x11 ^ Opvoc. “Aytos yap, &ytoc, de Ayovıa, Sofo- 
lepoost «bv dv, u ov «by Yidv pdvov, ' à 
Eva cis & Tpi&boc, pisov Hazpós ze xai Ivci- 
paz0c. 


15 orat. de salut. adv. Christi. 


sanctus, Dominus Deus Sabaoth : pleni sunt coeli 
et terra gloria ejus. 1 Si ipsius gloria a Patris 
gloria diversa est ad ipsum quoque solum hymnum 
pertinere dicemus. Sin autem una et communis 
sancte Trinitatis laus est, unus atque communis 
sit hvmnus necesse est. Nam cum sanctus, sanctus, 
sanctus canunt, Filium laudant; verum non Fi- 
Hum modo, sed ut ex Trinitate unus est, inter Pa- 
trem el Spiritum sanctum medius, 


VARIA LECTIONES. 
Y Reg. 2930 in marg. tf vpn. * Reg. 1991 sl6-v, Isaias scilicet, nec male. 
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40. Dcinde ex Chrysostemo in illud : Benedictus , A 


cujus principium est, Ex miraculis miracula , hac 
afferunt 7: « Hodie Rex gloriz in terra voce pro- 
phetica celebratur, atque coelestis epuli terrigenas 
socios facit : ut ostendat utrorumque se Dominum 
. esse; quippe qui ab utrisque consona voce laude- 
tur. Quamobrem superi quidem salutem illam, qua 
in terra facta est, declarando canebant : Sanctus, 


sanctus, sanctus, Dominus Deus Sabaoth: pleni - 


sunt celi el terra gloria ejus, Qui autem bic infra 
degebant, una cum calitibus festivitatem agentes 
clamabant : Hosanna in excelsis, hosanna filio Do- 
vid. » Ecquis tandem sane mentis Davidis filium 
ab hymni Trisagii laude secretum dixerit? Siqui- 
deu unus de Trinitate simul cum Patre et Spiritu 


gancio collaudatur ; sed ad ipsum solum tersan- D 


clus hymnus refertur. Neque enlm cum Seraphim, 
saucius , sanctus, sanctus, dicebant, solum Patrem, 
aut solum Filium, aut solum Spiritum sanctum 
significabant; scd divinitatem ih tribus personis 
exsistentem, velut ter sanctam dominationem Ejus- 
dem ilaque sursum cum Patre et Spiritu gloria 
celebratur; Seraphim non ipsum solum, sed cum 
Patre. ac Spiritu canentibus et clamantibus, san- 
clus, sanctus, sanctus. Atque idem rursus hunc 
in modum in terra laudatur JJosanna in excelsis, 
Hosanna filio David : cum tamen hoc hymno una 


tantum (etsi Davidis fllius fuit) sublimium divi- 


nitatis personarum indicetur. 


490 11. Quod si etiam divinus ille Pater dicat, . 


quod superi partam in terra salutem nuntiantes 
canebant, oprime prorsus et divinissimo afflatus 
instinctu hec ait. Scimus enim colum et terram 
divina gloria semper plena fuisse : siquidem « om- 
nia opera Domini Dominum benedicunt , ipsiusque 
gloriam enarrant**, » At quia in colis angeli veri 
Dei gloriam agnoscebant, bumana autem natura, 
que terre domiciiium nacta est, eo exciderat, ut 
incorruptibilis Dei gloriam in corruptibilis hominis 
et volucrum et quadrupedum similitudinem muta- 
ret : idcirco vir Deo plenus terram divina gloria 
impletam fuisse ait, quia terre incola ad divinse 
gloria cognitionem pervenerunt : id quod quidem, 
nec aliud quidquam preterea, iis, qui in terra 
erant, salutem attulit. Manifestum est autem divi- 
nam gleriam, quemadmodum Patris, ita et Filii et 
Spiritus sancti esse. Sic enim Dominus etiam, qui 
menliri non potest, ad Patrem dixit: « Pater, 
opus consummavi , quod dedisti mihi : manifestavi 
nomen tuum !*. » Et rursum : « Hac est vita eterna, 
ut cognoscant te solum Deum verum, et quem misi- 
sti Jesem Christum . » Hoc modo, uti natura, 
ita etiam gloria trium divinitatis personarum com- 
munis est. 


13. Ex sancti item Cyrilli Alexandrini libro De 


81 Tom. v. Edit. Savil. p. 882. 


18 Dan. ny 57; Psal. xvi, 4 


“. Elza tod Xpusostópou ele «b, Edtornpévoc, 
ob lj A. Ex cv Oavydrur elc Oavyara« Li- 
pepov ó Baardeds cic 86h Ext yg mpopntixwe čo- 
Sera, xat xorvwvobs vr, erovpavioy s ,es tove 
ynyevels &valisixvuate * Uva slip, des abtdég dert Kú- 
Eros Augoréptuy, Ws Exazépucv cuppuvug dvu yvoú- 
u£voc. Aca Touzo of V &vo, thy ¿md Ae cuwtynplav 
xazaynviovtes Talon, “Aptoc, dytocg, drioc, 
Kúpios Za6ud6- xAüpnc xaca ij rtc £c6nc ac- 
rod. Ol 8b dw, tH Enovpavlp ebopocúvy cupTay< 
nyvpitovess txpavyatov, Qoarra èr toic vyiotoic, 
dor , sh Yip Aa6(8. » Kal cis slro edqpoviny, 
ad YU AGS xeywpladar «fj; tod Tpıoaylou ö vo- 
vorlag; Ele yàp die &ylac Tprddog cuvbofoloyelras 
Harl xa! Mveúpati, ad où «b Tpioáyiov eic ad- 
tov uóvov ávagépsxat, Où yap dytoc, driog, dytoc 
Mrovra tX Lepaply, pdvov tov Hatépa, fj pdvev vd 


Tidv, A póvov td MvsUpa zò Ayıov &sfjuavev, BAX 


chy torsudéstatoy gr, we plav Toradyioy xu- 
prórnsa. 'O aúrds tolwwy Evw perà Tlarpde xal 
Ilvevpatos &6ogoloytiso , thy Lepagip aútby, ob 
góvov, Gk adv =p Harpl xal Ilveuparı, Spvodv- 
ty xal Bodvtov, "Artoc, drioc, drioc. Adths xat 
in he Ide &vop.ytisas, Doaxrá dy toic vyrletoic, 
ócarrà tp Yip dació, p.ovovouyt Sia cou Opvou 
play civ ste dcn roc S /lerc, sl xat vids Aabtd 
¿yprpáricev, Aroßsızvönevo; Ótossáceov. 


ta’, El & xai Mot 6 Osogópoc Mache hd, En 
ol phy dvw thy ¿xi vic swrnplav. xarzunvüpvreg 
ev, Alav pisza xal AIvdsastınunark not. 
"lopsy yap, che del piv «Tic Belas SóEns, nenifi- 


puro 7 6 oV se xat rfj. e Mävra yàp vá Epya 


Koplou súdoyslras 3 «bv Kúpsov, xal SNN thy 
8ó£av ar AM bnet dy oV phy ol &yyelot 
thy toU bytos Grob txsyluwoxoy 86S ot. $) 
vb puntyn quese, fj tHe vis Aayotca * shy. olxr sy, 
xat dug thy SEA tod dp bara Beoü bv épod- 
par: elxdvog parted AvOpwnou, xal xetervinv, xal 
TET PATOSEIY ° np! pnaw é Osogópoc, ávhp 
thy iy, xav! imiywooty töv chy yv xacotxoüvtov — 
Belag B6Ens* ömzp xal obx Edo xot; im Ie sum- 
pla yeytvnta:. H 82 Bela 8658 eov, @¢ Hates; 


a tatty, xal Yioú , xa dyfou HMveúparos. Obcto yap 
val ô &peoblc Ense Kúpros xp tov Ilacépa * la- 


rap, to Epyov & Ewxás pos, imdhpuca > kgavéptosá 


cou TÒ bvopa. » Kal xähtv' e Abın tetiv $ alwveos 
Cuh, Iva yivbaxwal os «bv pévov AAndrvbv Gedy thy | 


Cavra, xai dv Ankorsılas "Incoüv Xprotéy. » Odres;, 
Hanep À púcic, ob xat h Bka xoti) tiv tpuvv die 
desc tos ÚTOSTÁCEWV. 


tB. “Ete «o9 Aylov Kup Ates pie ard 


. * Joan. xn, 4,6. °* ibid, 3. 
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45 DE HYMNO TRISAGIO EPISTOLA 46 
Éxtou Ie Too Hep? tc drlac TpidBoc, ob ij A sancta Trinitate *', cujus initium est: /Equalitatis 


ard. ‘Iodentoc pèr oby’ « ‘Hoatag pv coy 6 Or- 


exicrog oóx iv psilon 865 sededsdal ener by 


Tu, Elor yap, kon, róv Köpıor Tata, xa0rye- 


rer ¿xl Opórov by n 205 xal tanpyérov, xal x. 


puc bóEnc d olxocabcov. Kal Xepazlp slorhxsicar 
ux airov & xtépuyec ro Erl, xal & aré- 
purec rö éri. xal raic pèr vol, xatexdAvator 
tobc xó&ac, xal tuic dvol ¿xérareo , xal éxéxpa- 
Tor Erepoc xpóc roy črepor, tùy kv cplty piv doyf, 
xatalhrovra 81 al; tváa, xal sl; xupisenta plav, 
ériacuóv. „ "IBoo vp,” Epn, dts vv Kúprov Ea- 
Gawd Opvouvta, 86 tetiv alg Gib; tv Tpıalv òro- 
srdssory yvwopilóuevos, Elsyov «bv. Üpvov , tov iv 
cpreth phy AH. touréos: «bv dv doy piv vpe v, 


Üpvov t&v tpiuv Omoctdcawy, xaralfıyovsa 3% siç B 


dsa, xal elc xupebrnta play, dyracuóv · covstazty, 
ott Evi; odolac, xat pla xupióras tip spiced ápta- 
su Srroupdvy f tpistùç b ray Urorrácewv. “Aste 
sd, "Artoc, doc, dpyioc, tiv tpv Oxtostácttoy 
tetty kvüetxtoxhv, of pid;: «b 8, Kópioc Dalawd, 
tie pide Ocórnsos xal xupuórnto; ipgavtuxóv. 

ty’. Bri tod aüto0 àv) 0 Adyov Heyl ric èr 
aysöparı zpocxvriücsuc: « TE & «v ávotáto 
wap olovel nws ivrevés ts xal axdpectov, elg 
Ccoxtiav dropeivety Eouxsv, «b flix del «à Xe- 
pousta Exi «b Dastápioy tv tip torse cyhpart. 
Ppdper xal ô zpophrng ‘Hoatas ur · El8oy zör 
Kigior Zabais, xabúyevor ¿xl Opórov din ioõ 


zal Exnpubrov, xal Espagiy slociüxsuar l C 


avecu. Kal 2§ piv ixdotyp zripuyaç éxnepuxdvas 
«nci * xalóntew & aùtà, tals uiv duck cobs Ng, 
cals & dual ch xpdowna, neräcdaı & tale itiparç.» 
Kal petà Ppayta: s Td Dasııpınv dpa Xprotds, dc 
xal dy capxt h, oddty Ardy tore Bede xal 
Kúpros púce: te xal Anbei, cep, tv xý- 
xd Sovroxpentos xal abris Eywy tao &votáto) 
Covdusrc. » El ye ph rembpural vic tàs vd vob 


alsdhcess, eldivar iye: td, xal abróc , bvbsuczuódv 


a ToU ih pdvov ab Eyer xdxdy tàç bvvá- 
pete Sauces, pydt póvp Avanlumsadaı xbv. Tpıo- 
cri Spvov. Td yàp Myew , xal abcóc , &à «uv, 
ral. cuvddapon ano, ds xat ô Hathp xat tò Dvevya. 
Tò yap xal, xposbhxny snot, cupmdextixds e dy 
cúbeauos. ‘Opoloyouptvws o tod Marpd< Exovtos 
xuxle tac uvähete 4800, Eon ws xal aùtòç 6 
Xproths civ Harpl Eyer tåç abtàç Suvapere x 
@evcac. El & & Hathp, xat Vids, xat tò llvtüga 
W &yıov, kü Eyes čuvápeiç ábodcas 2d, dytoc, 
dyuoc, Exide, 00 xposaxtéoy ip Yip póve «by Teio- 
kyo Ŭuvov, tugavtrxbtatov Evra tüv cptüv ôro- 
etgsewv. El iv yap ang, J Nc, Y cetpdxic OhvN- 
oxy vd, Arrog, tpv obaüry tv Önostässwv, xal tp 
derne ti Üxoctáenov uóvnc Mi roh àvagípt- 


* Dial. 6 ad Herm. 1, Isa. vi, 4, 4. 


quidem, illud proferunt. « Divinus vates Isaias, non 
in ampliori gloria Filium se vidisse ait? Vidi enim, 
inquit, Dominum Sabaoth sedentem super tironum 
excelsum et elevatum : ef plena erat gloria domus 
ejus. Et Seraphim stabant circa illum, sex ale uni 
et sez ala alteri. Et ducbus velabant pedes et dua- 
bus volabant. Et clamabant alter ad alterum *'san- 
ctitatem, que a ternario quidem ineipiens, in uni- 
talem unamque dominationem desinebat. » En 


_ perspicue dixit, quod Dominum Sabaoth laudando 


(qui quidem Deus est in tribus personis exstans) 


hymnum canerent qui a ternario quidem incipiens, 


hoc est triplici cantu tres personas iritio cele- 
brans, ad unitatem unsmque dominationem desi- 
nebat ; quia Trinitas personarum, terna sanctilate 
declarata, substantise unitas est unaque dominatio. 
Atque adeo hæ voces, sanctus, sanctus, sanctus, 
tres personas, non unam, demonstrant: iste vero, 
Dominus Sabaoth, divinitatem unam ac daminatio- 
nem. Ä 


- 43. Preterea ex ejusdem libro ix, De adoratiene 
in spiritu: «Supremarum autem viriutum velut de- 
fixam oculorum aciem, el ipexplebile divini pro- 
spectus desiderium, illud videtor ostendere, quod - 
Cherubim in propitiatorium semper intuerentur. 
Atque etiam Isaias propbeta de ejusmodi babitu 
ita scribit : Vidi Dominum Sabaoth sedentem super 
solium excelsum et elevatum. Seraphim stabant 
circa illud : atque sex quidem alas utrique fuisse 
oll: velare autem ipsa, duabusquidem pedes, duabus 
vero faciem, ac denique duabus reliquis volare. » 
Ac paucis interjeetis: «Propitiatorium itaque Chri- 
stus est; qui etsi in carne apparuit, nihilominus 
natura et veritate Deus ac Dominus est; ipse quo- 
que supremas virtutes sese undequaque circum- 
stantes habens. » Si compos mentis est, 491 
potest intelligere, his verbis, ipse quoque, indicari, 
non eum solum virtutes canentes circum se habere, 
neque ad ipsum duntaxat ter sanctum hymnum 
referri. Nam, eum dicit, ¿pie quoque, per banc co- 
pulam, quoque, liquido demonstrat, Patrem etiam 
el Spiritum simul celebrari. Nam quia vox, quoque, 


D copulans est, accessionem innuit. Cum igitur con- 


stet, Patrem virtutibus a quibus canalur, circum- 
cingi, Christum quoque ipsum iisdem virtutibus 
circumcingi dixit. Quod si Pater et Filius et Spi- 
ritus sanctus, virtetibus, sanclus, sanctus, sancius, 
concinentibus cingantur, profecto soli Filio trisa- 
gius hymnus ascribendus non est ; quandoquidem 
tres personas declarat, Nam si semel, aut bis, aut 
quater sanctus cecinissent, cum trea persona sint, 
ad unamquamque etiam personam singulatim bym- 


VARIA LECTIONES. 
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num referendum esse fateremur : quia communia A oda «bv Uhvov. Tà yàp xowd xa0' ixástou töv 


de singulis particularibus enuntiantur. Verum, quia 


consentanco modo tersanctus hymnus tres perso- 


nas indicat, absurdum est, ul qui ¿tres ostendat, 


de uno duntaxat dicatur. Nam si de uno dicatur, 
tres personas noquaquam indicat : sin autem tres 
omnino indicat, non utique de uno dicetur. 


14, Ejusdem rursum ex quarto ad Hermiam 
libro cujus initium est, Deum igitur cx Deo, bxc 
afferunt : « Etsi quis illum angelis æqualem sta- 
tuat, qui tandem fit, ut, dum illc quidem paternis 
in sedibus splendet, simulque sedet cum Patre, 
illi in orbem astent, famulatus, quo ei adsunt, 
gradum non aspernantes: atque bic quidem Do- 
minus Sabaoth et sit et dicatur ; illi autem domi- 
nationis eum acclamationibus ornent, cœlumque 
et terram gloria ipsius plena esse dicant? Que- 
circa eum, quem illi etiam qui summum gloris 
apicem obtinent, demirantur, esse faclum asse- 
rere, frigidæ sane ac rancida: mentis morbus cst. » 
Quisnam autem inflcias iverit, Seraphim Filio 
astare, aut eum cum Patre et Spiritu collaudari, 
et cum Patre et Spiritu hymnum suscipere, san- 
ctumque esse et Dominum Sabaoth dici; itemque 
plena esse ccelum et terram gloria ipsius ? profe- 
cto qui bec dicit, hymnum ter sanctem soli Filio 
non ascribit. Perinde ac si quis duodenarium 
divinorum apostolorum numerum, Spiritus sancti 
Smbsxäyopbov, id est, duodecim fidibus constantem 


pspixwv qípstat, aad’ ixedh xacálinAo; 6 Tprsäyıes 
Op vos, xax dviscerixds «v «gv ümegzástuy, &xps- 
Vig th tüy priv krxibeucruxby d dvd, Myecbas. 
El yap tg’ de Adyorto, 0d tardy ümoctástuv tv- 
Gerxtixdv’ el ER cuv , Evoecatixdy, oùx ke 
ivdg Ac xOhccras. 


. Eri tod abrod KupD2ou, kx tot p 'Ep- 
ut lav & ddyou, ob h ápyh, Tòr 8h Osdr 2x Osod- 


Käàv rob d loórnm tedéytos tote Ayylloıg Avd' 


ötou Sh 007, 6 V narpızols tvaylatíeras N ο 4, 
«al guveßpsus, rip Iarpl · of 8è oloy napedräsıv èv 
xóxip thc im abrio Sovielas, oba áttpálovtsa «b 
píspov* xal 6 pay Fort te xol Adyeraı Kóptoe Xa- 
6aw0, ol 8, cats ele xupiórmta worayspalpousıy 


sögnulas,nähpn «s elval past tov odpavdy xat chy 


Thy die Söins aðtoŭ ; "Apa ob * «b zenoımadaı Ad- 
ye tov bs cs 0avpacpdvoy xal x töv Lyóvtoy 
Anv ebxdelag tis dvewráro , duypäç xai ¿doy 
vonua ppsvég. 3 Kal sl dvespel, ph rapectávas 
rid Yip ta Tepapih, f| ph cuvevpnustodar tourov 
*ip Ilaspi xat <p Dvedpats, xat ov Harl xoi 
Ivevpar: tov Üpvov Béyucdar, xa dyroy elva, xai 
Kúpiov Za6ai)0, zal Mn slvat tov odpavey K 
shy Tv tie 855 abr; "AX ody & sata Aywv, 
pov sip Y&p tov Tprsdytav &vatlUnatv Üpvov, srep 
el tes Opvfoor thy QS, civ eV árostólov, 
Mov abthy debexáyopbov Aúpav «oj Iveúparos, 
odiéva pty tv áxoctólwov Ayfixev &vlpactoy · Exa- 


lyram ipsum esse dicat; is neminem quidem apo- C evo; yàp ufa xop&h cod Ilvsbparos elpnras, odx al; 


stolorum honoris expertem relinquit (nam quili- 
bet illorusa spiritus cherda dictus est ) non tamen 
propterea ad unumquemque illorum bujusmodi 
laus refertur. Neque enim Petrus solus duodecim 
chordarum lyra spiritus est, nec item Andreas ; 
verum universus apostolorum numerus. Quod si 
quis, Petrum fortasse laudans, hymnum hunc 
dicat, hujusmodi tamen bhymnus non ipsum solum 
significabit, verum simul cum ipso universum 
apostolorum choram celebrabit. Siquidem dixerit 
cum duodecim ehordarum lyram esse, qui Beth- 
saida ortus, Joannz filius fuit, ac Rome sub Ne- 


rone martyrio functus est, mendacem se prabebit. 
ctus, sancins, pro nobis crucifizus, hic blasphemiæ 


qui pro nobis crucifixus est. | 


45. Ejusdem rursum ex quinto cum Hermia 
- dialogo, qui incipit, Age, ex omni nobis, hec pro- 
ferunt: « Atqui Seraphim thronum omni natura 
‘sublimiorem et excelsum, in orbem circumstant, 
gloriflcantes, sanctumque et Dominum virtutum 
appellantes, ac colum et terram ipsius gloria 


plena essc dicentes. Quibus sane rebus omnibns 


aque dominatur, hic Patri potentia et. robore par 
est ( plena siquidem omnia ejus gloria sunt) quo- 


Exactov dd póvov & Upvos dvapépstat. OU yàp Ili- 
Tpos e d N AUpa tov Hveòha d og, obdk 
phy AwWptac, 842" f Brvbexás AN. Kav vic öh 
vv Hirpov tuydy, tat phy rd Buvov, ddd” où% ab- 
«dy póvov 6 U lvl Sa f, ¿MÁ cuvavunvicor civ 
aisip &xavea tov droredhwy yopdv: el BE ye eL xo, "I 
viv ároczólov Du5cxéyogbo; %úpa, ó tx Brócatóa 
‘Iwdvve vibe, 6 ty Poun papruphcas tn) Népo- 
vos, Lsvotay (aur. ånibeckey. O9to ef tig elza 
“Ayscc, yoe, drioc, d &ravputslc dr id, Br- 
Spnpos drmopavóhceras * dpolwç xal & pásxwv , 
Tpiodywc 6 oravpwdslc be Apar. 

Pari modo si quis dicat, sanctus, BOQ sane . 
reus erit: necnon ille qui dixerit: Tersanctus 


ce’. Tod abtov Aylov Kuplldov, and ved mipsrov 
Myou tod pd 'Eppelav, ob dj dpyh, Eier, ix 
aaytóc ur. «Kat phy iv xvxdwp tov bxeppud «t, 
xal inmpyévoy repuestas: Opóvov Sofohorovvra «i 
Lepagip, Ayıcv ve abtdv, xal phy Fri xol Küptov 
«àv bvvápsov Óvopátovta, nihpn ze elva: X£vovca 
«dy obpavby xat thy Trjv tHe S6éns ab % O El ch 
xavápyuv ty Cow tiv Suv, laóytip te xal lobt 
cw llarpl, xai où pelov ebxdche, "Furnica yàp tà 


VARIAS LECTIONES. 
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vávt& tic SbEng aùtoŬ, xal ta Uta the tpotépac èv- A nam pacto eamdem gloriam non baberet? » At 


velas Exc , oapsv, ¿2997 Aéyovess. 


tc^, "Ext tov adrodh , And cod xpoyeypappévey 
Aéyou* « “AN slxep Fv dxdehs xal tod mpomeuval- 
oda: uaxpiv, ti padóvea ta Espagiy, dv «p «c 
Brórntos Cup xabcCdvovta «bv Yidy xb xzpt- 
tetd aty, Buvars xat So, xarayspalpovra, xal 
Kupeoy Za6a00 vA, nihpn te elvat é- 
Yovta tóv ts oV xat thy yiv cic SbEng abroü; » 
“Iopey tavta xat huels xai cippapes, dM où 
caste tov Tidy cpua& vtov vopsodere?. 


. Tov paxaplou Hpóxkov Kwvotavtivouxd.sue, 


ix tou Adyou tou ele thy &ylav Georóxov: « "Ext " 


stavooy Exhyvuto l, xat å Opóvoz aitod dv og 
vol; ox dyupvouto, Ev táp xatexdelero, xa! toy 
o &Gévewvev & tfv, "Ev vexpols äloyllero, 
xai voy N Tenöre. xátw rhdvos tovxopavrelro, 
ral Ave äyıog, og, yros ióoñodoyelro. » ‘Evi 
plv oUv xal iv ud, xal dv dust, xalnislost nadarals 
Pilots Axak rd, juoc, avéyveay tdv lzpwratoy Ups- 
xlov Myovta, El & pic aùtòv påvar Í «5, "Aqtoc, 
búsoyew, the abrüc ivvolag Eystas volg Rpoyerpap- 
p£votg. "Oztxsp ws elo «fc áylaç Tpratos suvdnko- 
dovsteas Hari zal Tiveópast , «àv Espagip Bo- 
twv, Aeg, Gyioc, dyioc, Kupiog Laach. 


in. Toy ajvo5 Aylou Ip, tx tov hh 
voy al; thy &yíav Ozorevixdvk, ob fj apyh, lära 
pèr al papruplas xal xurnyiperc: « O tolvuy 
lv Pip clar 4 Oeoysvixds Mapla * mepledós ob», ö 
pre, adsav thy xvlaw tH) doyisuo, xai Babe 
xx, el Earıy [oov À HIN tig áyiaç Bzoyevıxou, 
Il:pivóatnsov thy viv, mepi6lems thy 0dlaocav, 
noau=paypévyncoy cov apa, tobe obpavoic! «fj dia- 
vola ipsivigov, sag dopázooe nágaç Buvápess tvðv- 
pion, xat Blénz, el Esti voor dabA tv xn 
th diaet oi odzavol piv yàp Stnyouvtar Sójav Baov, 
arr. AstroupyoUgt petk 96600, äpyäyysloı zpos- 
rw pará Tpópav, «à Xepovbly ph pépovta «hv 
Sz» abtod gpitter, t2 Espaplp où «imstálouct 


hac quoque omnia ex priori explicatione pendere 
vere dicimus. 

16. Ejusdem ex eodcm dialogo : « Quod si glo- 
rise expers est, atque ab adoratione secernendus, 
a quonam, queso, edocta Seraphim fuerunt, yt 
Filium in deitatis throno sedentem dingerent, 
byınnisque et laudibus afficientes, Dominum Sa- 
baoth appellarent, ac hymnis ei laudibus ce- 
lebrantes, Dominum Sabaoth vocitarent, celum 
denique et terram gloria ipsius plena esse prædi- 
carent?» Nos etiam isthzc novimus el assentimur : 
sed nec ea legem nobis statuunt, ut Filium ter 
sanctum appellemus. 

47. Adhæc beati Proeli Constantinopolitaui ar- 
chiepiscopi ez oratione de sancta Dei Genitrice, 
illsd adducunt : « Cruci aſſigebatur; et thronus 
ejus in colis minime vacuus erat: sepulcro clau- 
dubatur, ei cœlu sicut pellem extendebat : cum 
mortuis estimabatur, ei infernum spoliabat : im- 
postor deorsum audiebat, ac sursum sanctus, 
sanctus, sanctus, prædicabatur. » Ego quidem in 
uno et altero ac in multis codicibus vetustis se- 
mel tantum sancius, sacerrimum Proclum dixisse 
legi. Tametsi vero ipsum ler, sanctus, dixisse 
concedamus, hoc eodem sensu atque illa qus 
precedunt, accipiendum ern; nempe quod, cum 
unus ex Trinitate sit, simul cum Patre et Spiritu 
a Seraphim celebretur, clamantibus, sanctus, 
sanctus, sanctus Dominus Deus Sabaoth. 

48. Ejusdem sancti Procli ex laudatione san- 
ct» Dei Genitricis, cujus initium est, Omnia lesti- 
monia ac festivitates, id etiam proferuut :« Nibil 
igitur in mundo cum Dei Genitrice Maria conferri 
potest: creaturam omnem, o homo, peragra, ac 
perspice, an quidquam sit, quod sanctam Deipa- 
ram exoquet, aut superet. Terram undique lustra, 
mare circumspice, aerem ac colos animo per- 
scrutare, virtutes omnes invisibiles investiga, 
cogita e& vide, an in omnibus eonditis rebus ul- 
lum sit ejusmodi miraculum. Etenim cceli quidem 
enarrant gloriain Dei **, Angeli cum metu famu- 
lantur, Archangeli cum tremore adorant, Cheru- 
bim glorie magnitudinem non ferentia, coborre- 


tip Rtápeva, xai xexpayóra topó, “Ayioc, driog, D seunt, Seraphim circum volantia propius non 


drt Kópioc* atijpne Y yn rç aivéceoc avtov. » 
Kal co aov Ue The tiov mporé pw bvvolac Her. 
Aud àxovétwsav ol tavta npopépovteç, xal k x- 
Twesxétuca * nínscpat 6b we kxt(visovcat, xal 
Ay sgt todcwv qutcÜüzsovta: KD , elta 
Uvaypa Ocou oixei ty adtot;. 


 Psal. xvin, 1. 


accedunt, sed eum tremore clamant : Sanctus, 
sancius, sanctus, Dominus : plena est terra laudis 
ejus.» Hune quoque locum ex eorum que ante 
diximus sensu pendere perspicuum est. Ást au- 
diant qui ista proferunt, et agnoscant. Mihi sane 
persuadeo fore, ut, si Spiritus Dei 493 habitat 
in illis, agnoscant tandem, inditaque animis luco 
certitudinem horum percipiant. 


VARIE LECTIONES. 


k Hæe non habent edita, sed mss. i Cod. 1 in testi, £«o£pazo, in marg. $75yvoto | Edit. zpzt; abtbs 


cit. IR. 1 ct alter cod. hic et infra 0:01272v. 
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19. Athanasius grain de incarmatiene et A NW. Tos kr u i, ix ve» tepi 2 . 

Trinitate cujos initiaem : Qui maligne, bze ka- eu xai Ty db Ayo, ds E apy. UE zaxoriymaç * 

bet: E cum Seraphim gloriam canunt, terio Kal du Seer ck lepap TH teito, 

dicentes : Sancius, sanctus, sanctus, Dominus Sa- "Arıoc, ärıoc, Eri0c, Kógios Ze, eig xa: 

beoth, Patrem et F. um et Spiritum sancium præ- T xai leia Suo» oye. » 

Senat. » 

20. Quin et Basilius libro de Spiritu sapcto ad X. Tos Kr Ba, ix wo zp 'hayüs- 
Amphilechium : « Quonam mode Serspuim dice- yov zef? t7 Klon Dena «Io; size tà Á— 
rent, sanctus, sanctus, Sancius, Domisus, nisi 2 Spi- Yesezip, AT. S, rus, LZH, ph &deySévca 
ritu sancto, quet vicibus hujusmodi laudem proferre — zapà toù livrúyaros, mias Leztv ebsebis thv ĝe- 
pium esset, didicissent? » Nimirum hie Paler longis Sela Tavıny K :; » ‘Axtaiacey tydc 6 
verborum nugis nos liberavit, cum disertis verbis Iz ioyoàssylaç, &gebéjuaec elziov zosáuç torty 
dixit, quot vicibes hejusmodi laudem proferre b., ch» logpierlav'raúzuy kvagépevi. OG yàp 
pium esset. Neque enim pium est bis, aut qua- s20t6&; ç 1 zerpäxıc, àd? Spic xal árak- tpe 
ter; verum ter ei semel; ter sanctus ob perso- piv a, |’Arıoc, & tò) spiace ver? , 
narum trinitatem ; semel autem Dominus ob es- B xak & 2, Kópeoc, Ud «b povalkxls zh; obstas, xal 
senti et imperii unitatem. Si esim ad Filium tiv povap (av. El yàp ele viv Yidy póvov, &à of ph 
solum referretar, cur non sentel tantum sencius, rab tt, Aroc, xal xag cb, Kópsos; & ti ph Oe $ 
et semel Dominus dixeruot. cur noa bis aut  tezpáxic; ob yap ó spl; &pcüpbc tE pud ¿pet prevas 
quater? non enim ternarius numerus uni persone ms d, $ xidov zav A Apıdpur xa. 
cousecratus est, aut ei plusquam alii numeri fa- 
miliaris ést. 

21. Idem etiam astruit ipse Basilius lib. ıv, xæ’. Tod aùtoŭ, Ex tou estáptos Myou vos Kar’ 
Adversus Eunomium, cujes initium : Si natura Ebrojlov, ob f äpıh, El pice: Bedc d Ylóc- "On 
Deus Filius ; | « Quod nee visio nec oraculum sepa- Uta ôztasiz, obte ypnayuplla yupeeyéves, lar ph 
ration Patris et Filii et Spiritus sancti sit.] Isaías xal Yioo, xat &ylou Ilveújaros, Hoatas 6 xpophtac, 
propheta ait: Vidi Dominum Sabaoth sedentem Eor, ton, Kúpior Za6aisd xatfjpsvor dal Opórov 
super solium excelsum es elevatum. Et Seraphim /n lo xal tanpytrov. Kal Zepaglp eloríjxerc ay 
stabant circa illud ; sex ala uni el sez ale alteri . xb. i abrov‘ eE æxipurec ry árl, LE æripurec 
Et paulo post inquit : Et dizit Dominus ad me: ro èri. Kal per’ ölya gnalv- Kal slxs Kúpioc 
Vade et dic populo huic : Auribus audietis , ei non © apóc pe, Hopsvov, xal sizè cà Aoi coóre" "Axojj 
intelligetis, et videntes videbitis, et mon perspicie- Gxovonts xal ob ph curnts, xal Bléxortec BAS- 
tis. Incrassatum est enim cor populi ejus **,» etc, wats, xal ob ph lónes."Exaxúvón rap Ñ xapcia 
Quantum itaque ad propositum nostrum et pro- foU JaoU roúrov, » xat tà (Qc. “Osov piv oiv 
pbeticz litterz seriem attinet, Pater est, quí pro- xark zaúrny thy Oéssv xal thy áxolouOlav cov = 
pbeiz apparuit, et oraculum edidit. » Caeterum — qn*:xoo ypápparos, 6 txt rávtwv early latho, 6 
tonitrui filius , qui stupenda et tonitru terribiliora SpOsts xal ypnopodorhaac =p zpophty. O uévcot «re 
locutus est, cujusque ptoprium fuit, non quod  Ppovtic vide, baloia p0erfáuevos, xat Bpovinc el- 
uon eral; verum quod erat Verbum *, bic Filium  pnxws pgubepóepa, ob Trov, ody) tb, Obx Ñr, ¿MÁ 
esse dixit, qui prophet apparuit, eique oraculum d, Hr d Adroc, tov T Ten «bv dpbévea xal 
reddidit, Ait enim in suo volumine : ( Propterea Xpnspodorhsavee «ip mpogfisy. Al ei yap ty «i Bip 


non polerant Judzi credere in Jesum, quia Isaias SvYIpÁáppari” « Auk touro obx hõúvavto ol “lougalos 
meatevety ele chy “Incouv, Gte elxev "Haotag p 


avr: TerúgAwrra: abro ol ó0aAnol, xal xe- 
Xópora. abtor 17) xupdla, Ezwc ph luce toic 
óg0aApoic xal cvroci ty xapila , xal àxiw'epé- 
y'oct, xal ldcopas abrovc. Tavra ger ‘Acatac 


de ipsis dixit ** : Excecali sunt oculi eorum, 
es induratum est cor eorum , ut non pideant oculis, 
et non intelligant corde, et convertantur, et sanem 
eos. Hac dixit Isalas, cum vidit gloriam ipsius. » 
Paulus autein visionem hanc et oraculum Spiritus 
sancii esse declaravit dicens: « Bene Spiritus 
sanctus per Isaiam prophetam ad patres vestros 
dixit : Aure audielis, et non intelligetis : et vi- 
dentes videbitis , el non perspicietis. Incrassatum 
est enim cor populi hujus *'. » Propheta personam 
inducit Patris, in quem credebant Judæi; evange- 
lista, Filii; Paulus, Spiritus sancii : unum Do- 
minum Sabaeth, qui se videndum prebebat, cum- 


ars elbe chr 0dEar abrov. »'O & Mavios tov Mveó- 


paros árephvaro thv önzaclav, xal thy ypnopapóiav 
elxtv, Aru e Kalos Eon «b Hvsopa + Ayıov td 
mod mpopftou "Hsatou «phe «ob; watipag öh 
Axoñ pèr dxovonte, xal ob ph v xai 
Bléxorzec Bikynte, xal [o] ph lönte- br) 
yap ij xapbila roù Anov tovtov. »'O Tpophrag ra- 
de slonyelrar to npdcwrov, toù rapá “oudalwv 


muniter appellantes. De persona autem sermo ip- — memtottupévou * 6 ebayyedtatie tov Yloú * ó Tavlos, 
sis divisus fuit , indivisa mancute in ipsis de uno ‘vy Iveúpatoç, Eva Kuprov Tab. h tbv óg0Évia, 


2 Ia. vi, 1,2. * ibid. 9, 10. * Joan. 1, 2. “ Joan. xit, 40. Aci. 21 v1, W, 28. 
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amvers Gvopdteveec Ziff abtotc 6 mepi tç ö no- A Deo sententia, Divisus enim est sine ulla divisione 


urásems ec, ábrarpérov p£vovto; iv abtolc voU 
zıpt ede Geod opovfuavo;. Aujpntar yap a8racpé- 
wc 6 xep thc Önootäsews cpózoc xal Adyos, Sud, 
“Aytoc, drioc, Aytog, spradıxing bu «b tpraadv «ov 


od er, & * Köpioc & Amat, Std tò povadsxdv the 


Ocórmtos. Zýte: xal èx toy 8tolóyoo tx tod Adyou 
vou ele vá yevidlua * « Ocom & Bray eka, yw 
Harde Yiov xal áylov Tivevparos”» Ewe rd, e Kál- 
lieth te xal dr. 

xy’. O Aries Kúpudos 'Ajatavbpelac, tv tip rep 
(vs? gatuc A rote "Eppelav, ob 4 dpyh, Horn- 
dra « Tl 8%, ody) xal abtoie rode Beod A 
siva: Diveúparós 2 ono: fj Tpaph; ‘Aoatas piv yàp 
bGearicws thy ifalerov Aude xat pprxmbestárev 
ixz[vr» Beorsiav denyojusvos, Eldor, pnotv, ror 
Kópsor Zabavd xabijperor àzl Opdrov dym.lov 
xal éxnppérov, xoi tx 8&4 pisou sotto NH- 
xi, Hxovoa, qnoi, Kuplov Za6aó0 Aézovcoc: 
Tiva dxocrete; xal tic xopevostas zpóc tòr 
Jaóv rovrov; Kal sIxor* ‘loù yù, dxdoratér 
pe. Kal elxe, Ifopevov, xal elxor t lap roúro" 
‘Azoyq dxovonte, xal où ph ovrüre, xal B16- 
xorreç Ane, xal ob uh lönte. AM 5 piv 
Ocaxistog MA «spi «oU Movoyevods ono: 
Tavca elxsv ‘Hoalac, jvixa slée thy ¿star ab- 
tov, xal &ládnce xepl abrov. Exbgavós ye phy 6 
eepwtatos ‘Tovbalorg Eon npocladinv: ZxJnporpá- 


glo: mal dxeplepneo: vij xopdla, oute del r q 


Hreépat: tö drip drtxiarete, O¢ ol xarépec 
tyr. Apa obe tvapyi¢ hôn zwe, e brepórnee h 
th xat ünderacıv litxhy, ti uiv doc Tacho, ti Se 
ral Yidç, tí & xal «b Ilveuyo, ed páda Buryevóaxe- 
cas; cup6dce ye phy th pb zr quauxhy, 
maven 8) nadvewy rapovala ts xal Adyot, xat i- 
Sft, vpe ce xal 86ga, xal ca thy Oclav xata- 
be púciv. » Fl & obyt Epa ys Kal 6 hid 
youv Seypanxtc ixiorhpns vert uh, elscrar 
capas, Uc 6 Tpredyios Davos, brepórmsi uiv tH xa" 
Sxdctacty lde, we xat ô Osozópos Eon Hatho, tov 
Uri pa xai tov Yidv xal cd &yıov [veda deixvucı * 
cop 6ács: Bi th xe bvórnza quotrhv xal povapylay 
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de persona sermo. Quapropter, sanctus, sanctus, 
sanctus, ter ob personarum  trinitstem dicitur : 
Dominus autem semel , ob deitatis unitatem. Con- 
sule etiam ex Theologi oratione in Christi nativi- 
tatem 494 hunc locum: « Deum autem cum dico, 
Patrem, Filium, et Spiritum sanctum intelligo,» 
usque ad hac verba. « Preestantissime ac subli- 
missime. » 


25. Eadem mente Cyrillus Alexandrinus in li- 
bro de Spiritu sancto ad Hermiam, qui incipit, 
Bonorum laborum , ait : « Quid autem, nonne 
ipsos quoque Dei sermones Spiritus sancti esse 


B Scriptura testatur ? Etenim divinus Isaias, stupen- 


dam illam ac valde tremendam Dei visionem enar- 
raus : Vidi, inquit, Dominum Sabaoth, seden- 
tem super solium excelsum et elevatum. Et paucis 
interjectis subdit : Audivi Dominum Sabaoth di. 
centem : Quem miitam , et quis ibit ad populum 
hunc ? Et dixi : Ecce ego, mitle me. Et dixit : Vade, 
el dic populo huic: Auribus audietis , el non intel- 
ligetis : videntes videbitis, et non  perspicietis. 
At vero divinus Joannes de Unigenito dixit : Hee 
dixit Isaias, quando vidit gloriam ejus, & lo- 


cutus est de ipso *. Sapientissimus perro Stepha- 


nus Judæos alloquens , dixit : Dura cervice el in- 
cireumcisis cordibus, vos semper Spiritui sancto re- 
sistitis, quemadmodum el patres. vestri **. Annon 
jam quodam modo perspicuum est, quod ex per- 
sonali diversitate, quidnam Pater, quidnam Fie 
lius, quidnam Spiritus sanctus eit dignoscitur : 
ex naturalis autem unitatis coitione , omnia qui- 


dem omnium sunt, hoc est prasentia , sermones, 


participatio, operatio , gloria, eztetaque omnia, 
que divinam naturam condecorant. » Quid igi- 
tur ?. annon is etiam, qui dogmatum fidei scien- 
tiam vel leviter delibarit , perspicue noscet, ter. 
sanctum bymnum, quantum ad personas particu- 
laris diversitatem attinet, velut Deo plenus hie 
Pater dixit, Patrem, Filium et Spiritum sanctum. 
demonstrare : coitionem vero in unam naturam, 
unumque principatum, per vocabulum, Dominus, 
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cat; unitas autem , unum. Quapropter, sancius, 
sanctus, sanclus, el ter sanctus, quia tres per- 
sona : Dominus autem, quia tres persone unus 
Deus sunt. Unus porro Deus. tres persone; quia. 
deitas una, alque ad unum ea que ex ipso sunt, 
referuntur. 

24. Sancti Gregorii Nysseni lib. 1. Contra Euno- 
mium : « Bodem autem modo Seraphim illa apu.l 
Isaiam, a quibus Trinitatis mysterium aperta 


VARIA LECTIONES. 


™ la Regiis duobus Nazianzeni locus habctur integer, contra propositum auctoris, qui hunc indicaze 


satius duxit, quam ad longum recitare. 


a Reg. 2 
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tatis pulchritudinem ad stuporem usquc mirantes, 
vocem illam , sanctus , exclamarunt. » En quo pa- 
cto divinus Pater per trisagium hymnum Trini- 
latis mysterium pradicatum esse dixit ; nempe ter, 
sanctus, proclamando, personarum trinitatem ; 
semel vero, Dominus, nature ac dominationis 
unitatem. 

25. Quinimo sanctus quoque et admirandus 
Epiphanius, in libro Ancorato hoc modo loqui- 
tur: « Per triplex autem testimonium Spiritum 
sanctum accipiant, ac Seraphim et Cherubim ter 
perspicue clamantium, sanctus, sanctus, sancius , 
vocibus impleantur. Per duas enim voces glorifica- 
tio 495 in celo non perficitur, neque sancta, et 
invisibilia et spiritualia animalia rem eamdem qua- 
ter accinunt; neque item quartam vocem aut 
unam, nec dicunt, sancti, sancti, sancti, ne quod 
singulare est, multiplicis esse nominis dcclarent, 
nec rursus lernarium trium numerum occultent. 
Verum ter quidem sanctitatem tribuunt, uno au- 
tem et singulari modo sermonem enuntiant, nc 
deorum multitudinem exprimant. » Negotio nos 
hic divinorum interpres Pater liberavit, cum nec 
per unam, aut quatuor, sed per tres, atque ipsas 
singulares gloriam in cœlo minime persolvi clare 
pronuntiat. Quorsum autem hoc? Quoniam hic 
hymnus non unam personam, sed tres indicat. Si- 
cul igitur non per duas, aut quatuor voces; ve- 
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penditur ; ad eumdem modum cum trisagius bym- 
nus tres personas indicet, de una persona minime 
dici potest. Quamobrem, ut superius dixi, certus 
numerus in Deo assignari non potest, nisi singu- 
laris et ternarius, propter nature unitatem et per- 
sonarum Trinitatem. Ac singularis quidem nuinc- 
rus de personis dicitur : Deus et Deus et Deus ; sed 
unus Deus, non tres dii, Pater, Filius et Spiritus 
sanctus; ne alioqui principatus unus, deorum 
multitudo potius esse censeatur, atque unus indi- 
visusque Deus a subsistentibus suis virtutibus di- 
rimatur. Deus enim etiam est ipsius Verbum et 
Spiritus sanctus, ac tria bec unus Deus; etiamsi 
unumquodque horum, quia naturam divinitas su- 
perat, perfecta persona sit. At vero ternarius nu- 
merus ad unam personam minime pertinet : non 
enim quzlibet persona ter per se subsistil, ul per 
ternarium numerum unamquamque personam per 
se constitui demonstretur, Absit, absit : hzc 
pix cogitationis non sunt, sed a sano sensu 
aliena. 

96. lixc, divinissime Pater, columna el funda- 
mentum veritatis, ut omnibus Patribus fratribusque 
et universo Ecclesia coetui recitentur, obsecramus, 
verbisque placidis rogelur vencraudus Pater noster 
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nasterii sancti Patris nostri Euthymii prepositus, 


.ut ejusmodi eontentioni finem imponat, Deique 


afflatu correptorum Patrum vestigia premens, no- 
biscum dicat : « Sanctus Deus, et Pater, sanctus for- 
tis, Filius Del incarnatus, et pro nobis crucifixus 
carne, sanctus immortalis Spiritus sanctus, non Do- 
minus Sabaoth, miserere nobis.» Non nos deinceps 
accuset, nec beatum Patriarcham Joannem, quasi 
certum habeamus, de una duntaxat divina persona 
trisagium hymnum dicendum esse. Quisquis enim 
ita sentiat, sordidi Cnaphei, Fullonisve nequitiz 
se socium prabet. Quis enim beatissimi Patriarch 
Joannis mentem me melius novit ? Nullus : quippe 
qui, ut vera loquar, nullam unquam spiritualem. 
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non cominendaverit? cur de viro jam mortuo, qui- 
quc amplius Joqui non valeat, talia divendunt? 
Nihil sane bæc sunt, nisi pretextus et colores qui- 
dam, nibil ürıni babentes. Desinant obtrectare ho- 
mini divino zelo ornato, quique reciz ooctrinea 
ignem, moschumque spiravit; celcbratissimo, in- 
quam, Joanni, omnís vocum novitatis extermina- 
tori et interemptori, 496 qui theologiam cum 
sanctis Patribus communem semper habuit. Quin 
zelum potius ipsius complectantur, cumque uti 
sacrum et illustrem virum, Jaudihus prosequan- 
tur. Deus pacis, Pater Domini nostri Jesu Christi, 
(ipse enim cst pax nostra) repleat corda nostra 
Spiritu sancto, ut probemus que sunt potiora : 
atque improbam omnem contentionem a nobis 
submoveat, sanctam Ecclesiam suam pacificando, 
quam ipsi dilectus Filius ejus Jesus, supremus 
Deus, pretioso suo cruore acquisivit. Ora pro no- 
bis, honorate a Dco Pater, qui divino spiritu 
ageris. 

27. Ad eaque diximus, hxc quoque sunt adji- 
cienda. In sacra oblatione divinorum mysteriorum, 
postquam populus trisagium hymnum cecinit, sa- 
cerdos, velut. bymnum interpretans, subjungit : 
Sanctus es Rex seculorum, aique sanctitatis omnis 
Dominus et largitor : sanctus etiam unigenitus Filius 
tuus, per quem omnia fecisti: sanctus item Spiritus 
unus sanctissimus, qui omnia scrutatur, eliam pro- 


D funda tua Deus. Quare non dicit, sanctus, sanctus, 


sanctus, unigenitus Filius tuus, sed communiter 
Trinitati sanctus, sancius, sanctus : singulis autem 
personis semel sancius ? Atque etiam in elevationo 
panis Eucharistia, nou dicimus ter sanctus, aut 
ter Dominus, sed, Unus sanctus, anus Dominus 
Jesus Christus, in gloria Dei Patris, cum sancto 
Spiritu, cui gloria. 

98. Quoniam autem trisagium hymnum in con- 
suelis precibus ter dicimus, opere pretium est 
monerc, cur non semel Patri, et semel Filio, et 
semel Spiritui sancto hymnum unc tribuamus; 
quin potius illum communiter sanete Trinitati 
offeramus. Seraphim quippe Deo semper astantia, 
tersanctam laudem sinc finc offerunt : nos autem, 
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transmiltimus, aple et congruenter trisagium 
hymnum sanctæ Trinitati ter tribuimus : eamque 
ob causam ternarium numerum pre cxteris vene- 
ramur; quia sanctam Trinitatem declarat, a qua 
etiam perfectionem et plenitudinem accepit. Unitas 


enim quantitatis est expers : binarius numeri ini- - 


tium est : ternarius vero perfectus numerus. Nec 
propter ternarium numerum deitas in Trinitato est; 
sed quia deitas in Trinltate est, idcirco numerus 
ternarius perfectus est. Unitas quippe a principio 
in binarium progrediens, atque ad ternarium per- 
veniens, in eo stetit, Principium enim et causa co- 
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causa eorum que sunt, hanc vim numerus acce- 
pit. Quia nimirum, sicut Pater Filii genitor, et Spi- 
ritus sancti productor est ; sic etiam numerus ad 
binarium progrediens, et usque ad ternariuin per- 
veniens, in eo constitit : ac propterea singularis 
numerus est, qui unum significat, dualis, qui duos; 
pluralis, qui tres designat : neque alia certa nota 
est. Avdpwros , eniin dicitur de uno homine; «à 
vd ph, de duobus; ol &vOpwrot de tribus, Item 
in Deo una est hypostasis Patris, due hypostases 
. Patris et Filii; tres hypostases Patris et Filii et 
Spiritus sancti: quia ratione hypostasis differunt 
Pater et Filius et Spiritus sanctus. Eodem etiam 
modo tres hypostaticz 497 proprietates. At in iis, 
in quibus hypostasis ab hypostasi non differt, hoc 
est in naturalibus, cum de Deo loquimur, plurali 
numero uti non licet : sed in qualibet hypostasi, 
ea qua ad naturam pertinent, singulariter oportet 
enuntiare : eaque singulariter copulando, rursum 
communiter de tribus hypostasibus priedicarc, quæ 
naturalia eunt ; uti Deus et Deus et Deus, sed unus 
Deus, non autem tres dil: quoniam Deus, ejusque 
subsistentes per se virtutes Deus unus est. Quia 
quodlibet propriam hypostasim habet, perfectus 
Deus per se dieitur : quoniam autem simu! nume- 
rantur, idcirco non tres dii, sed unus Deus ; eo 
quod Verbum et Spiritus, Patris virtutes sint. 
Pater, Pater est, ac non Filius (non enim 
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yap, && cod Yiod xal Adyou mpotdv, ody vixis dé. 


ex quoquam est) Filius, Filius est (ex Patre D Ei yap Matpds Yids 6 Vide, xal vide td Hvevpa, Eis 


euim) ac non Pater; ut unus duntaxat sit 
Pater, Spiritus sanctus, Spiritus sanctus est (ex 
Patre siquidem per Filium et Verbum procedens, 
non tamen filiationis modo). Nam si Filius, Patris 
filius est, ac Spiritus item fllius, alios quoque filios 
habebit, idque in infinitum, Rursum, si Spiritus, 
Filii filius est, habebit ipse quoque filium alterum, 
el sic in infinitum : cruntque adeo dii multi ct do- 
mini multi, ac deorum caterva, non unus Deus. 
At nobis unus Deus est, Pater et Verbum ipsius 
et Spiritus ipsius. Verbum porro, genitum quid- 
dam est, per se subsistens, ac proinde Filius. Spi- 


xa Edroug vlobe, xal colto én’ ärzıpov. Ei Ob ulds 
x00 Ylod «b IIvsüpa, Efes xai co viðv, xáxelvo 
Erepov, xa} coe En’ &netgov, xal Esovrar Geol Toà- 
dol, xal xúpios o, xal Simos Oswy, xal ody ele 
des: hulv 3% cle Osdg 6 Tlachp, xal ó Adyos aUcou 
xo zò Ovsupa adrod · Aóros 82, Evuróctarov TA. 
pa, 80 Yids* xa) tb veia, Evundotatov ixrmópevya 
xai xpóGrnpa» kx Hazpdg piv, Yloo &, xat ph iE 
Yio5, ws flveopa otépatog Gzou, Adyou iSayysitt- 
xóv. Tavis db xal dH od Eg auparızdv, xat d 
Tlvsúpa, ob. nvoh Avopdvy xai óuryeogévn AA taŭ- 
wa MUC cozy pastas ypfiies. To & vov Eyov Suuxpr 
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wien ress Sar, duvaytc, xacanavowpey tov 2óyov. Ol8z A ritus item per se subsistens procesgio est ae ema- 
& ws xal abr Oro) zenìnpwpivor Myevpazos, tà — natio; ex Patre quidem, Filii vero. sed non ex 
dsizovza vójuo prálas Dh, ve, adtareintws heavy Fillo, utpote Spiritus oris Dei Verbum enuntians. 
Ozepruyóusvot. Quod quidem os membrum corporeum nullo niodo 
est : nec Spiritus flatus est, qui dissolvatur ac diffundatur. Verum hxc aliam elucubrationem desi- 
derant. Nunc autem esplicato pro viribus quod propositum erat argumento, dicendi finem facia- 
mus. lllud autem exploratum habeo, vos quoque, utpote Dei spiritu plenos, ca quae desunt. amico- 
rem more impleturos, nec finem pro nobis orandi facturos. 


&98 ADMONITIO. 


quete 


In lucem prodit Joannis Damasceni ad Cometam monachum epistola De Jejuntis, cujus fra- 
gmenta aliquot cum Turrianus protulisset in libris quos pro defensione epistolarum pontificia- 
rum edidit, etin adnotationibus ad Constitutiones apostolicas, David Blondellus non dubitavit 
affirmare, eam cum multis ecclesiasticorum scriptorum monumentis, que perinde a Turriano 
citata sunt, asservanturgafe, in Europe bibliothecis, nec ad manus esse, nec esse posse. Epi- 
stole hujus magnam pa acceperam: ab eruditissimo clarissimoque viro D. Joanne Erne- 
sto Grabe, ut jacet in cod. Barocciano n. 196 ; integram vero mihi tandem procuravit doctis- 
simus reverendusque admodum P. D. Anselmus Bandurius ex bibliotheca Medicea 
descriptam. Hujus porro parentem esse Josnnem Damascenum nihil repugnat: quin suadet 
inscriptio, quam mss. codd. varii preferunt. Suadet familiare nostro auctori adagium istud, 
* «b xadby xaldv, al ph xaX yita Ne bonum quidem est bonum, nisi bene geratur. Sua- 
dent istheec alia quibus Hierosolymitane Ecclesie presbyter agnoscitur : Hec est regula 
lezque Ecclesie, quam in sancta Christi Dei nostri Resurrectionis Ecclesia novimus observari. 
Quinimo exordium in primis Damascenicum prorsus est, ut epistole dictionem et stylum 
taceam. Auctoritates Patrum ob nimiam tabellarii festinationem, &4 chy tmotodngépov amousiy, 
Noster omiserat ; que vero subnexe sunt, Statem ipsius referunt, ipsique missas potius a 
Cometa putaverim, tanquam certa traditionis, cui refragatus dicebatur, testimonia, recepteeque 
alterius apud hereticos, presertim Jacobitas, consuetudinis. 


Narrat auctor sibi versum crimini fuisse, quod Quadragesime jejunium ad octo hevaoma- 
des prorogari posse, alicubi concessisset. Enimvero numerus hic hebdomadum, quibus he- 
bdomas Pasche, seu Passionis sancta succederet, apud hereticos duntaxat in Oriente rece-. 
ptus erat, ut testatur auctor questionis inter Anastasianas 64, qui ritus hujus primordia 
arcessere videtur ab Arianis : Ii dd čti, ob dal vavzóstv ¿óbopábas rb tv th peyárn Tessz2axo- 
otf. e of "Aprıavol. Sciendum est quod non oporteat jejunare octo hebdomades in magna Qua- 
dragesima, sicut Ariani, qui transcendunt numerum quadraginta. dierum, etc. El paulo 
: Si enim jejunandum est octo hebdomades, non debet amplius nominari Quadragesima, - 
sed Quadragesima septima ; v; Tescapaxocth rAnpouta: elc thy topthy tov Batu, que Quadre- 
gesima finitur ad festum Palmarum. Magnam enim hebdomadem jejunamus propter Domis.i 
passionem, et Pascha, et non propter Quadragesimam. Alpesuxby obv toi 0070 tb Tha. xal ob 
p80. Hoc itaque decretum hereticum est, non recta fidei. Non abnuit Noster hanc fuisse 
consuetudinem hereticorum, idque evincebatur ex Severi Antiocheni et Benjamini Alexan- 
drini pseudo-patriarcharum testimoniis, que epistole adjecta sunt: id quod agnoscunt om- 
nes qui de Jacobitis scripsere. Non ita pridem Joseph. Abudaenus, c. 19 Historie Jacobita- 
rum narrabat nobis, Coptitas suos a Septuagesimausque ad Pascha jejunium observare, tam lai- 
cos, quam religiosos. Quocirca apud Anastasium pro Arianis, arbitror posse restitui Seve- 
rianos. Alcuinus, Epist. de Septuagesima, Sexagesima, et Quinquagesima ad Carolum Magnum 
refert, audivisse se, cum Rome esset, ws magistros dicentes, quod Orientales populi 
octe hebdomadas ( emendo ex Epistola Caroli Magni ad ipsum, itemque ex nea Parisiensi, 
lib. Cont. Grec.et ex Rabano lib u De instit. cleric. novem hebdomadas), Greci octo, Latini 
septem jejunare soleant, et inde ex oonsuctudine Romanam sumpsisse Ecclesiam, Septuagesimam 
ef Sexagesimom, el Quinquagessmam, dies Dominicos nuncupare. Ubi Orientalium nomine, 
non Antiochenos, aut Bierosolymitanos significatos puto sed Jacobitas, Armenos, imo et 
Nestorianos, quos Petrus a Valle ejusdem esse ritus tenaces testatur. Grecos autem magi- 
stri illi narrabant octo hebdomadesjejunare, propter ambas hebdomades ansxpew el rupopá- 
you, qu magno Quadragesime jejunio premittuntur, in quarum prima sic jejunare inci- 
. piunt, ut a carnibus primum duntaxat abstineant, in secunda deinde a piscibus, minime | 
tamen demptis lacticiniis. | 
Ut porro prolixioris illius octo hebdomadum ante Dominicam Palmarum jejunii auctores 
fecerim Severianos potius quam Arianos, in causa fuit Sozomeni silentium, qui lib. vit Hist. 
cap. 19, ubi accuratius fusiusque, quam Socrates, diversas diversarum Ecclesiarum el sec- 
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tarum consuetudines explicat, nusquam vero refert Arianos numerum hunc hebdomadum 
jejunio Quadragesimali consignasse; quin nec genti ulli proprium fuisse. Hoc solum tradit, 
i ios et Occidentales omnes, sex solemnium jejuniorum hebdomades numerare ; itemque 
Libyam et Ægyptum cum Palestinis : alios vero septem, uti Constantinupolitanos, circumvi- 
cinasque nationes ad Phænices usque; id est Asiam et Syriam. Quod de Occidentalibus narrat 
Sozomenus, hoc Latinorum scriptorum, Cassiani, Leonis Magni et Gregorii itidem Magni, 
aliorumque testimoniis constat. Perinde vero certum est morem, quem tenemus hodie, ineundi 
jejunii Solemnis a feria quarta Quinquagesime, Photiano schismate vetustiorem esse; quan- 
doquidem ejus metninit Amalarius lib 1 De Eccles. offic., cap. 7,quem cum aliis tribus Ludo- 
vico Pio imperatori ante annum 827 nuncupavit. 

Agyptios olim a Romanis hac in parte non dissensisse extra dubium fit ex epistolis ho- 
miliisque Paschalibus patriarcharum Alexandrinorum, Theophili et Cyrilli, 499 in quibus 
sex tantummodo hebdomades assignantur a capite jejunii usque ad festum Resurrectionis. Ex. 
gr. Theophilus Hieronymo scribens, in fine epistole ait: Incipientes Quadragesimam a 
tricesima die mensis Mechir, et hebdomadam salutaris Pasche quinta die Pharmuthi, finien- 
tesque jejunia secundum evangelicas traditiones decima die Pharmuthi, ut, illucescente sta- 
tim Dominica, festa celebremus x1 die ejusdem mensis. Ita nempe ut illo anno jejunii initium, 
seu feria secunda prime hebdomadis Quadragesime contigerit die 26 Februarii, et festum 
Resurrectionis sexta Aprilis. Plura non addo ex triginta Homiliis Cyrilli, ne fastidiosus fiam. 
Constantinopolitani vero et Asialici sic septem hebdomades Jejunabant, ut postrema ad 
Quadragesimam non pertineret, sed propter Domini passionem ageretur. Quem etiam morem 
Antiocheni sectabantur : hoc tamen excepto, ut cum Byzantini et Asiani secundum Laodi- 
ceni canonis 50 prescriptum Quadragesimam Enpopayouvres, aridis cibis vescendo  transige- 
rent, xerophagias sola hebdomade Passionis Orientales admitterent. Nam Epiphanius, heres. 
10 adversus Audianos, qui in Syria morabantur, contendit, ex traditione majorum non posse 
neque a decima sexta luna, neque a nona incipi hebdomas Xerophagie et Paschatis sancta. 
Heresi 75 narrat, Aerianos, qui in Oriente et in Armonia innotuere, fideles irrisisse, qui in 
diebus Paschatis xerophagiis indulgerent. In fine Panarii eamdem esse Catholiem Ecclesie 
consuetudinem audaciuscule asserit. Ceterum ante septem Paschatis dies, inquit, Quadrage- 
simam observare solet Ecclesia; et in jejuniis perseverare : Dominicis vero nullis, nec in ipsa 
Quadragesima; «à & E hulpas vob Tlácya tv Enpopayig Steh rávees ol Ja · Preterea sex 
Paschatis dies cum æerophagiis, seu siccis edulis agunt omnes populi. Hierosolymitanis vero 
et Palestinis eo evo cum /Egyptiis Romanisque convenisse, consulto scripsit Sozomenus. 
Nam Cyrillus Hierosolymitanus, catech. xvm quam postremam habuit Sabbato sancto, 
austeriori Paraceves jejunio, vigiliague prolixiori transactis, Ex te thc dnepbistwes ths vnotetas 
che Tapasxevis, xo «fj; & pora; ; cum proxime instaret sanctus Paschatis dies, in quo rege- 
herandi per baptismum erant catechumeni : in hac, inquam, Catechesi diserte enuntiat, 
Sabbatum sanctum postremam fuisse diem Quadragesimam , iv tals 8uX0oósau; vate Tüc 
Tsasapaxoos; huipa, in hisce qui desinunt Quadragesima diebus. Verum subsequenti «etate, 
Palestinos Anticchenorum, Phoenicum, Cypriorum vicinorum suorum morem amulalos esso 
deducitur, non solum ex hac quam damus epistola Damasceni, sed etiam ex testimonio, 
quod in fine epistole cum aliis subjicitur, Petri Hierosolymitani, qui sexto seculo medio 
sub Justiniano I florebat; cui addi potest, Vita sancte Maris Agvpliace, in qua monachi 
feruntur Quadragesimam consuesse agere in deserto trans Jordanem, usque ad Dominicam 
Palmarum, seu hebdomadem sanctam Passionis. Hos porro Alexandrini Melchite, seu or- 
thodoxi imitati sunt ; Coptite vero, Jacobitas et Severianos. 
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Pownors Sed RRV, ¿Salpetoy xal mpwrov t5 tHe A Deus bominibus, eximium præcipunmque munus 


eportjscuc S οpοο xaddaınxev. Aláxpiot; yap tot 
áyadoú te xat xaxou ô & Sprota dc, äp:ota 
xal «b suumspovsäsädfaro, tbv Ayo Éyov twv abtip 
xazyxdwy hvloyov. Taube tott mi ppnvhcrtus tó- 
xo; Wpıpos tb Lodvpuovestov Ex:slvo frtdv, « Karpòs 
cw navel epáyuare: » touto Ürloüvto; toU Adyou, 
ón tò edv bore tù dyadóv* obx kv vol; ova: yàp td 
arb, puyh St EN tou dyadoú xal dvalpectc. 
"Grs toivuy Exactoy xadby xpi0etn * gypi bh dpb 
a Arpt yap Dv, Arep xplan, , «b xaxwe 
rexptudvey * xarpds vo Guoxdy , Ste touto xalóv* 
xal xarpd¢ vou Amdelv, Stav ¿puwrtipró tic. Hplv yàp 
¿prn9rva: Aadjoat, xai mply anootadtvas Koptu- 
Ava, pupla ep Aarouvır xal Palvover. H & «ov 


est prudentia, Est enim beni malique discretio : 
qui autem optime distribuit, optima quoque et 
quidquid convenientius elegit, ductum sequens 
rationis, qua reguntur fili qui ipsi morem gerunt. 
liujus prudentix genimen maturum est illud Sa- 
lomonis 500 eſſatum: Suum cuique rei iem- _ 
pus est ! ; » quo siguificatur, universum id quod 
est, hoc esse bonum. Non enim malum est ex 
illis quae sunt, quin potius boni fuga et interem- 
ptio. Quando itaque unumquodque bonum (recta 
utique ralione, sine qua imprudentia magia crit, 
quam judicium, quod judicatum male fuerit) tom 
erit tacendi tempus, quando hoc bonum apposi- 
tumque erit: tunc et suum loquendi tempus ac- 


npaypátwy nepiotacte, dev kváyxy dalslv, xa cd B cidet, ubi quis rogatus fuerit. Nam quempiam 


ph Aale obx dudybuvov, "Eco &' Sze xoi «b xp H 
ou Soxouyto; xao) fpotunciev. Epot piv oy td; 
xarpds tou Guezdv* v) yàp Ae Snip tfi; * tuau- 
£ov axpocetiag & pn, xa Guo; xatà mpóc- 
4973" 6094)? Kal Olav thy dvorav, ol h ápech 
od dpyaty kvbGusc b neprerorh cazo, Soc 6 rávns thy 
äperny gbéyyato; Taova xatà voUv Eywv, xal vov 
dv Lcuon nsa, el pd td albé£atyov Tis sis, € po- 
cuiictats, Osoppouphtov sůxìslaç mpd 1b ypá per 
¿¿z6uácato. o yàp thy tv talov huy y paje 
r inek ov, Expiva ph Aws xal parny 
Up Az xpds cd Adyaıv npospeneodar, el uh tis davayxy, 
Keds Tolto xachnxstys. pág tolvuv tjj ANN xoi 
gutz cou BOIS, xal ¡or cuyyvwtw nde di 
oe twv Brasapdvey td loyupóv: ypápw 6 prbiy 
ths GAnbela;, we oldv ce sepotOets, hv åmávtwy rpo- 
sıuntdov, xal tod Civ, ed? Fe cb Civ alpertu, xal 
& fjv GAV cou Civ alpezortepo;. 


ante loqui, quam quesitus sit, aut ante proficjeci, 
quam mittatur, hoc illi qui loquitur, et pergit, 
stultitize vertetur. Horum vero regula sunt cir- 
cumstantiz rerum; ut dum loquendi necessitas 
urget, periculo non vacet conticescere. At contin- 
git aliquando, ut et illud quod convenientius est 
preferri debeat ei quod esse bonum existimatur. 
Ceterum nullo non tempore incumbit mihi ut ta- 
ceanı ; idque mihi merita cst inconsiderantia mea, 
ut mihi non sit fas loqui. Insuper vero coram 
sapientibus celsissimæque intelligenti: viris, qui 


. suapte virtute hoc nacti sunt ut aliis præſiceren- 


tur, quonam pacto loqui audeat, qui virtute inops 
est? Hac cum animo versarem, nunc quoque 
silentium tenuissem, nisi eximia tuz, quam Deus 
tuetur, 0 amantissime, claritatis veneratio ad 
scribendum me compulisset. Cum enim pretiosis 
litteris vestris vos admodum instare viderem, 


omnino judicavi, me haud alia de causa, nec frustra prorsus ad loquendum excitari, nisi quia 
magaa ad hoc neeessitas urgeret, Scribo itaque, ea vi compulsus quam virtus amicitiaque tua in- 
ferat, mibique adeo veniam. dare velim, quisquis apprime norit, quam potentes validique sint, qui 
mibi vim faciunt, Serie autem, nihil quantum per me erit, anteponendo veritati, que ceteris 
omnibus, ipsique vitre, pratferenda sit, cum qua vivere, expetenda res est, el prepler quam mors 


vila est epsab.lior. 

P. Terpägnxev dj tpecdpa savers àpeth, x 
siveg Steph pecay d), elpnxdvar e dao vào vOv vy- 
gzet £6bonábac bxipyerv: rpobrpbyaró te ypá- 
esty, el obrwe kyat ta p ara - pde TouTd paper, 
Ost v; txxinocastixAs elphvns ovdty d reo, 


2. Scripsit vestra omnino mihi colenda virtus 
ejusmodi rumorem sparsisee quosdam, dixisse 
nos, hebdomadibus octo jejunandum esse, præce- 
pitque ut rescriberemus, num ita res habeant. Ad 
boc dicimus ecclesiastica pace nihil esse subli- 


$ Av vn xal npogiitat, Ei’ fj» Osd¢ &v puo; yś- p mius, propter quam lex ct propheta, propter quam 


yovs * touto oh td péya xal dveEtyviastov bytwe pv- 
orhprov” fjv Habe Xpraths edayryerleacda: i abzd¢ 
Xpis=d; vol; olxslaıg naßnrals xpd «o2 rádove, xal 
petà thy èx tou rádoug áváctaciy swpfcato fjv 
xal si; oüpavouc Avıwy petà tfc sapxds abtoo, dbev 
xats) yabe Eoupxos, ws xiñpov tol; d nov, hoe, 
xal à auriwv vj "ExxMnolg xardiınev. Elpſvn dé 
ist h iv cp Arab sumpwvia. Tb yap xaxing cup- 


! Recle. in, 4. * Joan. xx, 19-22. 


Deus factus est liomo; quod plane magnum at- 
que impervestigabile mysterium est : quam Christus 
annuntiatum venit : quam Christus discipulis suis, 
sive prius quam pateretur, sive postquam a pas- 
sione resurrexit, pro summo munere largitus est: 
quam ct ipse, cum ad coelos ascenderet cum carne 
sua, unde sine carne descenderat, in partem sortem- 
que apostolis, perque eos Ecclesis reliquit *. Pax 
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autcm est consonantia in bono. In malum siqui- A pwvouv, sractáse:» prov A elpnvesev leyOhoeras- 


dem cónspiratio, seditio potius quam pax dicenda 
est. Mihi itaque ceterorum minimo hic propositus 
est fluis, in primis que ad pacem spectant pro- 
curare, et quidquid ad id conducil, rogantibus 
quantum in me eri, eloqui. 


5. Igitur cum dissensionem de sanctis jejuniis, 
in aerem usque attolli cernerem, graviter luge- 


bam. mœrebemque, quod peccatum mortem mihi. 


per bonum operaretur. Ecquod enim jejuniorum 
emolumentum sit iis, qui ad jurgia contentiones- 
que jejunant? quocirca ilis quidem qui septem 
hebdomades 501 sacris jejuniis impendendas esse 
. dicerent, consilium dabam ne litigarent, pulchrum- 
que Christi corpus, Ecclesiam dico, dissidiis scin- 
derent; quinimo morem potius gererent iis quibus 
` presulatus verbique dispensatio credita essent. In 
bono quippe abundare et proficere, atque ad ma- 


jora et sublimiora ascendere, et adjicere super 


omnem laudem Domini *, eorum esse qui belle se 
habeant ; illis vero qui octo hebdomades statuunt, 
suggerebam, nec bonum ipsum esse bonum, nisi 
bene geratur. Etenim virginitas bonum est : at. si 
nupseris, non peccasti *. Diem totam jejunando 
consumere bonum est: qui vero non manducat, 
manducantem non judicet *. In ejusmodi rebus 
neutiquam convenit sancire, aut cogere, aut ne- 
cessitate imposita commissum gregem adigere, 
sed suasione magis, mansuetudine et sermone sale 


x2pol tolvuy tip Edaylatw. cxonds fv rponvoupévos 
Tà ths Elphyns BHE ue, xal dou mph; voUzo pépet, 
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Y. “Ewpaxws toryapoiv thy zept cv Aylav vy 
evstüv otacty pdypic kipo; xopupwdussav, Serving 
d, xal Avedpny, Ste xax Bid coU Ayadou pos 
1| Gpaptia «bv Oávatov xatepyáčetar. TE yàp pedos 
tic vnorelas, cols els Eprbas xat páyas vnotevour; 
did sols pav intà tàs tv dy wv vyetsiwv tbdopáaç 
Akyoucı cuve6ouAsvov ph Cuyopazelv, xat aracıdlarv 
rd xaXov cuya Xprotod, touréetiv thy ‘Exxinclav: | 
neOapysty & hd tols thy xposbplay xat olxovo- 


B play vo Adyou nemtoteupévore. Tb vào xsprcosiety 


by tp dyads, xaX rpoxdatery, xal dva6alvary i «à 
pallova te xal Gra pa, xal npostibiva: im rå- 
cav alvssıy tod Kuplov , «iv sù byóvtuv karl. Tol; 
üt rag dr „CAA mpoderovaw Ónevibépnv, ds 
ovdt vd xalbv xaddv, el ph xaXOQ yévytas. Ka 


piv. yàp mapüsvía- AAN’ idw yhune, ody Apaprıs 


Kady tb vnotavery ndcav hau * à)" 6 ph todlev. 
adv todlovra ph xpevérto. "Ev cols Toroutorg o0 vojo- 
Orvely, ob Pratecbar, obx dvayxacriós Eye «b ty- 
‘yerptobky mpochxer moluviov, ciel 84 Ne, xat 
Ardent, xal Aórp Grace hprupbvep, sabra xal tow- 
cos Omoribiycda. El & cd july Goxodv Enpoctederv 
xpubv, Tours payusv, Ste od pústov the dlyOslac 


condito. Atque hee sunt que istis suggerimus. C &ylou Matpd¢ fuv Basılslou ird tac rácas tõv 


Sin vero que nostra sententia sit palam facere 
oportet, hoc dicimus , quod, cum sanctus Pater 
noster Basilius, veritatis doctor in sermone De 
ebriosis septem esse jejuniorum sacrorum hebdo- 
mades dixerit, allundeque Gregorius cognomento 
Theologus in sermone De baptismo, jejunia hac 


quadraginta dierum quos Dominus jejunando 


transegit, figuram exprimere et imitari definierit, 
. necessarium omnino sit ambo hac mutuo conci- 
liare, ne divinorum virorum documenta dissonare 
reperiantur. Nam hoc est quod turbas excitat, non 
expendere vim eorum que dicuntur. Non enim, ut 
quidam autumarunt, lege sancitum nobis fuit, ut 
decimas anni totius jejunando solveremus (1). 


3 Psal. xz, 14, 1 Cor. vn, 28. Rom. xiv, 3, 


4 Lego, dsxáras. 


áyiwv vmazsıuv ¿ótopábes phcavtos tv <p Kara 
yedubrewr Mero, xat «o fc OD dxuvipou 
Tpnyoplou tf tescapdxovta duepiv. vnorelg v 
Kvplov, «tov xal pinnae cde vnotelac vaútas ĉe- 
penso ptvov tv x Hepi Baxelopacoc Mop , kvkyxn 
&upörspa cup66alarv Gforce, Iva ph &oúppanga 
td tiv Otluv &vbpbv qupatsin Söypara. Toüro yap 
kot cd thy oráciv vv, «b ph Braxplvery Tüv syo- 
ut vy chy duvapiv: od yàp, Gc vives Oxevéncav, de- 
xátas «oV toU bviautoU vnoreuerv vevopoderhpcda - 
xav» yap tor Sratetummptvos dps Tescapa. 
xoschv vnotevey voporsdiuv * al 32 ToU. viauroũ be- 
Kae d, ob teccapdxovta. ús cbv ol xtvre die 
&6boudlog vnorsuovres, tov api dy Tepavaupsv töv 


VARIA LECTIONES. 


‘NOTE. ! | | 
(4) Ut decimas anni jejunando solseremus. Hoc D Sabbatis, numerum ga quinque dierum con- 


tamen statuerat Cassianus collat. 91, cap. 25 et 
91, cujus libros Noster abs se lectos alibi significat. 
Cassianum secuti sunt e Latinis, Gregorius Magnus 


hom. 16 in Evangelia, Albinus Flaccus et alii: e e 


^. Grzcis vero Dorotheus abbas doctrina 15, ubi post- 
quam ;.ırravit, preter septem hebdomades, sole- 
amnium jejuniorum, alteram veluti preparatoriam 
judictam fuisse, quo quadragesimale, quod Domi- 
nis integrum jejunavit, honoratius redderetur, 

- subjungit, septem hebdomadas absque Dominicis et 


- parte Í 


flare , Mieten adjecto bato sancto, et media 

ilustris Mius . noctis (Ro- 
surrectionis scil.) triginta sex cum dimidio compa- 
tari dies, que decima pare sit trecentorum sera- 
ginta quinque dierum anni, ut „ jeju- 
nio decimatio totius anni Deo velvti persolvatar 
per poenitentiam. Florebat Dorotheus circa sseculi 
v! finem Tiberio, Mauritio, Phoca et Heraclio” 
impp. E Grecis recentioribus Christophorus Aage- 


lus idem tradit. 
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«t993p&xovza, el ph ray dxtw EbGouddwy tas nev- A Canon siquidem quo Quadragesimam jejunare stla- 


télac wyotsusacucyv; Hebe «auta tolvuy aply, ws 
vc rv r tis «v dyltov &noatÓl y ia tc, 
èvretaynivay süpousv: Xph vratsüew thy Aylav Tes- 
espaxocchy, &pyopévouc and Bevsépas, xal Ihyovızg 
als Dapasxsuhv, pued” fv tho EEbopádo; tou málouç 
égzóys0a. El zolvuy & ö Lödonäduv h Tesoapa- 
vort tautebtat, nerd & taútaç the mu rádoss 
áprópeda, ivvéa «à; rmácas tóbopábas vnoteverv 
Ip. O pá vto: coe thy Oslav vost xol dperhv 
AO, dv cols toptactıxolç adtov Adyors BE te 
rie Teacapaxostis 1680, txpavicrspov àxtof- 
varo” 150° &; vie tov rádoy; t6bopábos mpootatter 
áxápyeoda:, EE Óv ármávroy els totaúrov xarıvch- 
szusv Evvoray, ote vnotela torlv ob h i Ta- 


ahs Emdzv ux tonipaç Asırla, Gadd xa’ d sivo 


Bpwpátwv ároxh ve Ap olvou. xal xpewv 
AsyéusOa. ‘Exel «olvoy xavóv twv dylwy Aroctórwv 
Ratetorwtat, ph vort Za664vy. xai Kupraxii, 
xal vn3teús:v thy Aylav Tessapaxosthy, tuxdy tàs 
piv muévete ve b660uábo; thy mavt3)3 ácitlay v- 
srzuzev" ta¢ 81 800 «o0. Za6bárov xal tfj; Kupraxtic 
taépas thy ttv Bpopázuy dnoyhy mpootéraysy. 
ect yàp 8v g 550 xévwy npoxztuévwv logupd- 
epos adxvixd xal mpoxp!vezar oiov vevopodirnrtas 
xepttoph óxtahpepo;, xal j tov Xa66átou chpmaıs. 
Td tolvuv Za66&ty yeyevvnpévov, T Za66àst rt- 
pstunthoerar, xa! Aver «by tod La6bárov vópov ij vffe 
suprrsping voyodecía * O xávzavda calc névre «c 


iouádos thy piyps the tene vncteiav vonods- C 


thoay Sd tws Unnperwv toy dAdyou zò Ilvsüpa tò 
äyıov, Za66&zo xat tf Koptaxfj chy «tvàv Bpwpd- 
twy ároxhy Suvpisazo, Sià tò Emxgasto tie àva · 
crásecos, Hy thy Kuptaxhy hpépav ausy, xal chy 
ö rap závtwv TÜV TpoXExotpm évtV. aylwv m pogqgo- 
fav, fy xatá rdv Labbarov imtelely mpooretaype- 
da, Std td xpd tov Mácya La66arov, dv $ tùy loyu- 
pb» Xpioxà; Eönoe, xal tá tovtov sxeún ĉthpracev, 


8 póvov Taflaroy vnorevery ypedv tobe thy cis 


dvastászw5 yzpàv ávaybvovtas. 


auctoritatem resurrectionis, quam Dominicam esse 


titur omnibus palam manifestus est. Anni vero 
decimationes quadraginta non sunt. Qui fit igitur, 
inquiunt, ut quinque dies hebdomadis jejunando, 
quadragenarium numerum insumamus, nisi tolis 
octo hebdomadibus quinquies jejunemus ? Ad hsec 
itaque dicimus, legisse nos sanctorum apostolorum 
Constitutiones , et reperisse, oportere jejunare 
sanctam Quadragesimam incipiendo a secunda 
feria, et desinendo in parasceve, qua transacta 
passionis Domini hebdomadein auspicamur. Si 
itaque oclo hebdomadibus Quadragesima comple- 
tur, quibus exactis Passionis aliam auspicamur : 
Novem proinde hebdomades integras jejunare ne- 
cessum est. At vero Athanasius, tam divinarum 
rerum scientia, quam virtutibus eximius, in festi- 


' vis suis orationibus, clarius pronuntiavit sex esse 


hebdomadas Quadragesimæ, quibus exactis, jubet 
 hebdomadem passionis inchoare. Ex quibus omai- 
bus in hanc sententiam venimus, jejunium csse, 
non modo a cibis a summo mane usque ad vespe- 
ram, verum et a quibusdam eduliis abstinere. A 
vino siquidem et carnibus jejunare dicimur. Quo- 
niam igitur sanctorum apostolorum canon * sanxit, 
non jejunandum esse Sabbato et Dominica, san- 
ctamque Quadragesimam jejunandum, ut omnigena 
abstinentia quinque dies singulis 502 hebdoma- 
dibus agamus ; duobus véro, Sabbato puta ct 
Dominica, ab aliquibus duntaxat cibis abstineamus. 
Scire siquidem attinet, cum opera duo laboriosa 
proponuntur, illud quod fortius est, aliud superare, 
eique praeferri. Es. gr. lege precepta circumcisio 
fuerat, necnon observantia Sabbati. Puer itaque 
Sabhato natus, Sabbato circumcidendus erat, cir- 
cumcisionisque sanctio Sabbati solvit legem : eo- 
den perinde modo, Spiritus sanctus, cum per eos 
qui ministri verbi fuerunt, quinque diebus hebdo- 
madis ad vesperam usque producere jejunium in- 
stituerit, Sabbato quoque et Dominica, a quibus- 
dam duntaxat abstinere cibis injunxit, ‚pröpter 
diem scimus, et propter oblationem quam pro 


sanctis omnibus qui dormierunt quolibet Sabbato agere jussi sumus, quia Sabbato quod Pascha an- 
tecedit, Christus fortem alligavit, et vasa ejus diripuit: quod quidem Sabbatum jejunando trans- 
igere oportet eos qui resurrectionis lætiliam prastolantur. 

€. Outes tolyuy xal thy cuyhieiav tis 'Exxin- D 5. Sic igitur Ecclesia quoque consuetudinem ex 


sag è$ Aypägou rapalócew; imioráueda, plav npo- 
viettpov ¿óñouiba, tv Tj póvwv tv xpeañy ároyh 
zal $ pexprs kankpas vnorala ixceradelzo, prydapwe 
pino,  Extyns, fj dvváros, A Tie sov &ylov 
xponytacpéveny teet; Yevopívne. “EE 8%, iv ale 
ai sprroextorvvátar xa mponyracpdvar Ertıreiouvrar, 
2 ts, xal Su poU, xal TÖV ToLOUTWY he c tV pz 
&rogal. TH 6k tol x tésopás: Enpopayla vevo- 
hatt ente, où pévros pon pacpdvy zederh elta ej) 
ri stay 4 toy hee, cedeth, tv f xal ar- 
ie dre. Riza «jj Hapzoxeuf Hh brig. xat cpu 
xv dN RAA e 222 La6Gári: ionboa; : 


* Canon apost. 64. 


` tradition? non scripta novimus, ut hebdomadem 


jejuniis previam observaremus,.in qua tantum- 
modo a carnibus, et usque ad vesperam jejunando 
abstineretar, hore terti, aut sexta, aul nonse, 
aut prasanctificatorum officio neutiquam peracto: 
tum sex deinde, in quibus cum Tertiz, Serie., 
None, et Presanctificatorum officia agerentur, 
tum etiam ab ovis, caseoque, et aliis ejusmodi, 
simulque a carnibus abstinentia csset. Hebdomade 
vero passionis xerophagia, seu, ut ex siccis cibis 
constaret, lege cautum fuit. Ita tamen ut przsan- 
ctifleatorum missa non fieret; feria vero quinta 


71 S. JOANNIS DAMASCENI | N 
sencia, mysteria celebrarentur, in qua sunt insti- A xa} + uiv tormépa «oU Lab6áros, d h Lot 


tota: tam deinde in sancta tremendaque Para- 
sceve, omnimoda abstinentia esset usque ad Sab- 
bati vesperam: cæterum vespera Sabbati omnibus 


tcbropévenv, tev EV ob peréyovo:: tH & bylg tis 
dvactacews Kupiaxf, th uud tiv Za66ázov, xal 
«Uv xpzWv petéyovaty ol Poulóyevos. 


quidem eduliis vesci liceret, præterquam carnibus: demum Dominica saucia resurrectionis, ipsa 
prima Sabbati, carnes comederent, quibus placeret. 


6. Atqui ordinem istum persecuti sumus, 
hacque communis est Ecclesie lex et sanctio, 
quam in sancta Christi Dei nostri Resurrectionis 
Ecclesia observatam cernimus. In bono autem 
abundare, exuberantemque virtutem præſerre ver- 


tendum crimini non est nec improbandum, sed 


Deo hominibusque, prudentibus utique, lioc pror- 
sus, acceptum est; ila lamen ut nulla vis, nulla 


€'. Tadtny thy &a ipdácapev» obrta; & 
xowvds õpoç xai vópoe die “Exxinalas, dv xai iv ch 
árla Xr cov sod hpiwy 'Avactágte NN “%- 
pevov olbayev» «b N weptacedery dv vip xaxip, xol 
invBatrietsacbar thy dpethy, olx Adöxımav, ol 
&robAntdy, AM Osi xat dvO pwrare eü&psatov, tole 
yt vouv Eyouatv * o0. péveo: dx Blac, Y tE davayxne, 
nerdo? 88 RAe, xat Ae Sid Tò mou xaspor 


necessitas imponatur, sed suasio potius adhibea- B gusyepts, xol thv «àv npaypdwv &voopaMav. Ak- 


tur, nnncque presertim propter temporum diffi- 
cultatem, et rerum iniquitatem. Utrumque enim 
nunc utile et necessarium est, ad bonum adjicere, 
eta vi temperare. Quis hoc praestaret, ut omne 
vite nostre tempus uno jejunio transigeremus? 
Verum aliud est adhortari, et aliud legem ferre. 
Sufficiant quz a Spiritu sancita sunt. Suadeasur 
amplificatio boni. 

7. Hzc quidem videntur nobis consentanes et 
apposita, de quibus boc modo cum omnibus lo- 
quimur ; auctoritates vero quibus isthec munian- 
tur, in presenti omisimus, propter nimiam tabel- 
larii festinationem; cum tamen baud difficulter 


pótepa yap vuv pov yohotpa xal dvayxala, té 
«€ mpoctidévas tH) xa , xoi td Tç Bias áréyesdar. 
Tle doin rávea cov sic Cero dj piov yoévov plav im- 
cehetcOar vnorelav; 'AJ)' Erepos 6 chic raparvé 
ats, xa Erepos å tig vopodecias <póros. 'Apxsitus 
tà vopodermdévra Und cod Hvsóuertos. Noußersichw 
4 1p0c0fx» o &ya000. 


C. Tabta piv HIV Soxetvea, xat näcıv obs 
pl toutov buadleyópedas thc & regi toútwy xph- 


aus tpi TÒ vapby Bux thy eod bmotolmpópov arov- 


Shv, süihrroug obcag nap’ fjulv, raptxayev. O & 
Sede die elphvas, slovy huy, 6 xorhoas ta RC- 


haberi possint. Deus vero pacis, qui est pax no- c tipa dv, xai «b peadtotyov col ppaypod Aucas thy 


stra, qui fecit utraque unum, et medium parietem 
maceriz dissolvit, inimicitiam scilicet, in cruce 
sua ; qui Patri suo nos reconciliavit, pacem suam 


503 que exsuperat omnem sensum Y, Ecclesie ' 
sancte suæ tribual, ezandala auferat, preestelque - 


ut acceptarile jejunium quod elegit, expleamus; 
solvendo obligationes violentarum  eautionum, 
frangendo eaurientibus corporeum panem, nihilo- 
que minus animi ; sermonem utique salutis: fa- 
ciatque ut spiritualiter jejunemus, edamusque et 
festa agamus, omnia in ejus gloriam faciendo, 
eentiendo et loquendo; ne propter nos nomen ejus 
blasphemetur in gentibus, quin gloriosum magis 
sit, quia ipsi gloria in sxcula, Amen. 


ane 


Ex0pav iv t ctavpip ab roõ - & xatalMáfas hyde vip 
&avto) JIzcpl* «hv elpfvnv abtou thy Oreptyousav 
maven vouv, Ppabeúces tH Ayla abzou ‘ExxArolz, 
xai neptedet ta oxávbada, xai Akıması vyotevety 


ymotelay Sexthy, fjv obros dent gar, Avew otpay- 


yards Ba⁰—“ cuvaldaypárov, xaX Siadpumtecy sete 
vg tov Aptov, Tóv te toU amparos, xal tov tfe 
Quytc oóx Harrow, dv Aéyow ynu} curfptov, xat 
mohos Tvevpatixws vnorederv, xal tels, xat 
kopralsıy, dra ele Séfav adroú Rorouvrac, xal 
@povouveac, xal Akyovras Iva ph 87 hyde Bay- 
pia td bvopa abltod kv sois E0ves:, SoEalyrax N 
gov" örzi abtip h 866 els tobe alavac. "Apiy. 


Sancti marlyris Ignatii, ex epistola ad Ephesios. D Tov ár:ov lspoudprupoc Irrurlou, ix rie xpóc 


Qui castus est et continens, non extollatur, ne 
perdat mercedem suam. Dies festos nolite inho- 


nestare. Quadragesimam pro nihilo ne habeatis: - 


Imitationem enim continet Dominice conversa- 
tionis. Hebdomadem Passionis nolite despicere. 
Quarta sextaque feria jejunantes, reliquias. pau- 
peribus erogate. Quieunque Dominicam aut 
. Sabbatum jejunaverit, uuo Sabbato excepto, hic 
Christi interfector est. 


Philipp. tv, 7. 


Silixanclove 'Exiw'toAfic. 

El ttc & vs % tyxparevetar, ph ixatpicty , 
lva ph &voMsr tov prabdv tae toprás ph Arınd- 
Çete. Thy Tesoapaxocthv ph t&oulevetste ° planar 
yao neptéyes «fic tod Kuplov molt:elac. Thy tov rá- 
Bou 46douäde ph napopdce * Terpaborrapacieuty 
vr otevovres , näynarv emtyopnyelte thy mepioostav. 


El cis Kuptaxhy $ Lá6Gatov vnsteúe: , mAhy ig 


Za664:0u, oog X ere karl. 
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Auirakic tar drior *'Axzoorólur (2). 

Med’ 5; dulv quAaxcía h vnorsla ts Ayla; Tes- 
eapaxostiic, pyhpny meptíyouca tis tov Xpistoy 
molitsla, ts xal vopodecias. ‘EnitedAsicbw o h vn- 
osia abın mpd chs vnorslag toŭ IIáoya, dpyopévy 
pèv ånd Gtucépac , mAnpoupivy 82 els IIapzoxtvfv. 
Med’ àc drovastevcavtes Gpfacbe tňç aylas toU 
Mésya i6bopábo;, vnorevovies althy Ra pat 
pó6ou xal tpdpov. Mpocevyspevor àv alti zept twv 
áxoMupéveov, * iy $ Apkaro thy xavà wos Kupiou 
bout rowis0ac. Hape yip hulv euros vr,- 
erevsiv tas lE hudpag taúsas Std thy viov "louóalov 
busci6stav. 


Tov dylov Bacilelou , èx toU xarà  usÜvóvcav 
Adyov. 


El yap txt rocattacs raparvéceciv, As Ev ce vd B 


«poAa6óvc. ypóvp xapaxadotvess oͤnde od ĉieliro- 
pev, xal kette tiv intà vo ] «fc vrstelas Ł68o- 
pabwy vuxtd; xal hylpas Siapaptupdusver Úpiv tò 
Ebayy@io tig yxáorros v Oto0 obe irmausáysda, 
G yiyovey Epshos. Erl volat; bario: dae 
ptv, f yuvalxes áxóldagzo: imbdadópevar tou qófiou 
tov Geo), 705 rupds alwvlov xatappovhcacas, iv 
Al pg voa zn. Sze adtas èp“ dA thy Avduvaaıv 
Ths avactdcews neh dy tolç o xot. 

Tod Xpucoordpov, ix toU Ipöc «à rédet vie 

ynozelac ov. 

Teocapáxovta Aoındv pipat «apn).0ov * ¿dy zoi- 
vuv xapél0y tò IIácya td lepdv, oddevl cuyyvwsopat 
dotzè, obi napalvssıy npocdew. 

Tov dylou Aracracio rarpidpyov, Kwrorarti- 
vovzóAsoc 5, éx enc "ErxvxA(ov. 

TO pévror &yıov Mdoya tic ivbexárns IVS ETV 
cuy Beip ixiteloUpay * xaxà lv Alyuntloug, N 
dapyov0l eixddı niunen * xatà & Pwpaloue, UU 
Axen sixábt, xpd Sexadvo xaravduv Mat ; 
dpyépevor tie vnorelas tov tur &dopadwy LE ab- 
eng Seutépas hyutpac, xark V Alyurtiouc, dyddq 
wo Gavenw0 pnvós: xat 68 "Poualov; Mapr lou 
toit. 


Tov dyíov *“Exiparlov Kóxpov, èx toù ely: 
Morayovc, 


Thy Tessapaxosıhv ns Glas ‘Exxdneias , xat 


shy ¿680yába Toy áylou Ilácya mapasstnpnuévus D 


pulártets. 


Constitutio apostolorum. 

Una nobis observandum est jejunium sancta 
Quadragesime, quod recordationem continet 
Christi conversationis el legis. Celebretur autem 
jejunium hoc ante jejunium Pasche, ut incipiat 
quidem a secunda feria, inque Parasceven Jesi- 
not. Quibus transactis, finito hoc jejunio, incipite 
sanctam hebdomadem Pasche, jejunantes cam 
omnes cum timore el tremore : orantes in iis die- 
bus pro pereuntibus, quo tempore cœperunt con- 
silium coutra Dominum inire. Nam et ipse pracc- 
pit nobis, sex dies istos jejanare propter Judæv- 
rum iniquitatem. 


Sancti Basilii, ex sermone contra ebriosos. 


Si enim post tot admoniliones, quibus et supo- 
riore tempore vos adhortari non cessavimus, et 
deinceps septem istis jejunii hebdomadibus noctu 
diuque per evangelicam doctrinam sine intermis- 
sione vos sumus obtestati, nihil prorsus profeci- 
mus: qua spe ad vos hodie verba faciamus ..... 
[mulieres lasciva, Dei timoris oblite, ignem æter- 
num nihili pendentes] ea die, qua domi illas ho- 
neste considere oporterel ob memoriam resur- 
rectionis, etc. 

Sancti Joannis Carysostomi, ex sermone de fine 
jejunii. 

Quadraginta jam dies preterierunt. Si igitur 
Pascha sanctum przterierit, nemini parcam dein- 


c ceps, nec exbortationibus utar. 


Sancti Anastasii patriarche Constantinopolitani, ex 
Encyclica. 


Sanctum itaque Pascha undecima indictione 
Deo 504 dante agemus, secundum AEgyptios qui- 
dem vicesimo quinto die “harmuthi mensis, se- 
cundum Romanos vero vicesimo Aprilis, duode- 
cimo kalendas Maias: jejunium septem hebdoma- 
dum auspicati a feria ipsa secunda, que inci- 
dit secundum gyptios, iu octavum mensis 
Phanemoth ; secundum Romanos vero, in tcrtium 
Martii. 


Sancti Epiphanii Cypri, ex epistola ad monachos, 


Quadragesimam sancte Ecclesie, et hebdoma- 
dem sancti Paschatis destrictim observate. 


VARIAS LECTIONES. 


e Desunt bac in editis : habentur vero quæst. 64 Anastasiana : ubi etiam post &toXAv pvo, additur 
toudzlev. f Multa hic desunt, que spud Basilium leguntur : ac nonnulla saltem supplenda sunt, qui- 
bus pratermissis, sensus mancus foret, 5 Quis sit iste Anastasius Constantinopolitanus qui Indictione 11 
Pascha celebrandum annuntiaverit, Pharmuthi secundum AEgyptios 25, et Aprilis 20 secundum Romanos. 
nondum assecutus sum. Ante Anastasium iconuclastam Damasceno æqualem ejusdem nominis patriarcha 
Constantinopolitanus non fuit. Sub utroque Anastasio @eons\ew;, seu Antiocheno Pascha non incidit in 
20 Aprilis cum indictione 11, ubi nec sub Athanasio juniore Alexandrino, neque sub Anastasio Celite 


Monepbysitis. Athanasii magni homiliam itavil ; io tet Theophili 
e Crit ejus successorum lentinonia: quam citavit auctor spuriam esse non dubito prop pi 


NOTE. 
(2) Constitutiouis hujus Epiphanius meminit heres. 70, n. 13. 
Parror. Gr. XCV, 3 
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Jounnis episcopi Athenarum. 


Ut per venerandum septenarium jejuniorum 
cortam nec lubricam viam exitumque existime- 
mus. Septenarius quippe perpetuo versatus et 
rediens, et velut ex eadem ad eamdem metam vo- 
lutus et cireumactus, saeculum septenariis con- 
stans absolvit. 


Sancti Anastasii Patriarchae Theopolis, sive Antio- 
chia Syria. 

Deinceps itaque consideremus, qua de causa 
septem hebdomadibus quadraginta dierum jeju- 
mium agitur. Nequaquam plane Quadragesima 
esse desinit; sed arcanam quamdam insuper hone- 
statem accipit. Perfectus quippe, sacrosanclusque 


'Tudrrov £x xóxov 'A0nvoów. 

"Iva dick de care intáðos tv vn &sqaA] 
ze xa dxatantwrov thy Biéfodov Umorreúso ev. H 
dom yap del otpeqopévy ts xal cuvveúouca, xat 
olov èx t’ abrod nep} Tauıd onpelov eldoupevy xal 
repırollfousa , tov &6bouá tuv hplv alva ovy- 
me pa xolł. 


Tov dylov 'Aractacíov Karpıdpyov Geoundtlewe, 
Ayovr ‘Artioxsiac Zupluc. 

Asupo 3h xatavofjowpev , brou yápiv ink ibo- 
páciw dj teccapaxovOfhpepos tedelzas vnorela. Où- 
Bauç phy ¿frorauévn tov slvat Tessapaxodth , 
Tpocrapbavovea Sk xat itépav puactexhy &ovtióva * 
dprios pty yap, xal le po Suamépnvev 6 Erte 


septenarius numerus apparuit; quinimo sacro- p Apıdpds , xai pdilov xeyaplewxe mv lep fiv 


rum certaminum dies, nobis concessit seplem- 
pliciter per septem hebdomades exactus. 


Sancii Petri patriarche Hierosolymitani. 


jejunii perguam opportune facta mentione, 
bec quoque vobis dixerimus, ut Dei beneficio 
constitutum jejunium septem hebdomadum exor- 
diamur a septima die Februarii mensis; quo so- 
lemnitatem Passionis salutaris et Resurrectionis 
Christi celebremus vicesima septima mensis, qui 
Martius appellatur. 


Evictio, quod heretici omnes jejunia sancta octo 
hebdomadibus constare asserant, hoc mode de- 
lirantes. 

Testimonia Severi Acephali, haresisque prin- 
cipis ct Pagani, qui Antiochie Syria factus fuit 
archiepiscopus, ex ejus de sua inauguratione 
sermonibus in sanctam Quadragesimam. Hic au- 
tem pronuntiatus est in Parasceve, quee eam præ 
cedebat, in Cassiani Ecclesia, ejusque orationis 
hoc initium est : Lex est que el in corporeis quo- 
que certaminibus locum habet, et in medio sermo- 
nis: « Qui prediti sunt quidque sensibus, in- 
quit, per quos peccatum aditum hábet ( auditum 
dico, visumque, tactum, gustum, et odoratum) 
octuplici emundatione quadraginta dies jejunio 
impendunt, ut beatæ illius diei octave et prime 
compotes evadant. Nam quinarius numerus octu- 
plici revolutione versatus, quadraginta dierum 
numerum complet. > 


áyuvwv thc huépas, inräxıc Sd «v tera i6bopyá- 
wy TEAO0ULEVOS. 


Tod dylov Métpoo xarpidpxov "IsporoAdyuwr. 

Nnore las 3h imprnodévies suxarpstara, xáxelva 
vp Upa elmoıpev dv, de 8to0 yäpırı, «fe vevonı- 
Saive Anapfwusda vnarslac, sv intà &6bouábuy, 
amd ung 1656 he ro Pebpovaptov pmvds, thy tod 
awtnplov TMádove, xai «ns Xr 'Avaosácto; bz 
redovvtes navhyupty, «fj elxábi E68 pm tod At of- 
vou Maptiou pnvéc. | | 


‘Axdéackic, Sri dur Aéyovcur. sBopddag tur 

dior ol alpetixol xdrtac rnorewr, Inpovrese 

toc. P 

Xpfisece Zsufpou tod “Axepddou xal alpscrdpyou, 
xai "EXAnvoz, yevopévou Apyıemioxönou ANNA LAG 
ths Zuplac , èx t&v tvdpoviageixidv abtod Aöywv, 
el; thy tov vnoteuóv Tecoapaxostty EAN db «f 
ph abi; Mapacxsuj, àv «fj KastavoU ‘Exxdnola * 
o0 i; àpytj* Nópoc bori vul dal rar .copatixor 
zakar pátwr * xai iv tp puto tod Aöyou * « Ol yòp 
sac néves alcOfiostc, di’ Oy dj ápapzla danse 
rapeícbuary * Axchv, hk, xat öpacıv, xat dot, 
xal vsUctv xal Boppnorv * éxtaxte xabalpovesc, taċ- 
capaxovta huépas vystevoucty, Iva tie paxaplas 
ixelvnc hytpas v 00, dig óy8óns xal xpwrys. U 
yap nivre Aprbpdc óxváxi; bvedirrópevos , toy ci 
cecoapáxovra hyuepwv dpr0udv Extedel. » 


( Ejusdem, ez libro capitum variorum manu pro- — ToU avrov, ¿a rijc Bi6Aov có oxoonusu05 ror 
pria subsignatorum. Subsignatio secunda hec est.) D Bee diapópur xu. lulu > óxoeonysio- 


Quod quadraginta diebus, nullo prætermisso, je- 
junare oportet (qui quidem ex octo hebdomadibus 
constant) uniuscujusque hebdomadis diebus duo- 
bus, Sabbatum dico et Dominicam , réquiel assi- 


gnatis : ut exinde sit manifestum , quod nec Sab- 


bato, nec Dominica sit jejunandum, ne per sanctam 
quidem ipsammet jejuniorum Quadragesimam. 


otc Csutépa orir abt. 

"Ore Sel che teccapdxoves Hirne Anapaleinteug * 
vnorevsıv al wee èx twy éxtw b6Sopdbwv ouv- 
oV rt éxdotyns &Obopáboc tiv úo huepwv, Mo 
Sh Eabhärou xat Kupuaxfic, tf avanauce: zpos- 
x£xinptuévov* we kvssudsv elvat A, rerep ed 
xph iv Za66áx xat Kupiax? vnoteúerv , obe èv «f 
åylg tov vnettuby Tecoaoaxocti,. 


IT 


Tet narapdıcv ral oeoœruroõc Beviaply , yero- A Maledicti , invisi 


Oexivxóxovu 'Alskaröpsluc Alyv- 
arov, tnc xaxtoenc ovrwplöoc. turxdrortoc 
diooxópov xal Esuñpov, èx cov tetdptov Bi- 
C Mov tor acrixur abcov, yevósoptactuxg 
tpraxooty, he À apy: « Sadpa xal dtidya- 
ctoc. » Kal apo rà rein. 

“Apyépeves tv tescapdxovta fuspwv TRE vn- 
te lag, hyouv t&v dx c ’6Sondswv, xal vynotevovtes 
ewopóvux tri xabacpéces cuy iravistapévwv xatà 
THs xe óxtù dorisuiov, &rb eluábos 266 cov 
xatá Alyuntlous Mexhp unvds, ix pt elcádos D 
da ppovdl, | 
Tov abcoD, yevOsoptactuxm TpPIaxooTn APTN, 

de A dpxh obtuc orir’ « Kal vir áxovew 

ox). » Kal apoc rò rd. lot. 

"Apyóutvot twv ¿xt &6bopábnuv 2 ie vnc ve tag, 


voutéot sic Aylas Tescapaxeszig, Sk tò ph cuve B 


uprdusiodas «b Zá66aroy xoi shy Kupiaxiy tale 
erlag vrorela:s, And bvveaxatdsxatng toU xarà 
Aiyuxtioug Meyhp prvic, xatà St 'Popyalou; clots 
éx6pouapiou, Frc acct Se6povaplov tprexacdexdrty * 
en; & kylas th: cov awrtrnpudous Másya, and 
4067€ co xu Alyuxtious@appeudl pnvds * xacà 8è 
"Popalooc «pb tardy vovwuv ApfH,ð,i f; «t to 
Ax vpe xat byes, teddcavtes cà; kyiaç 
ew llácya pipas, tonipg Padeíg tod Aylou Zab- 
ca: xataravoopev thy vyorelav, 
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Deo Benjamin (3), qui profanus. — 

Alexandria ASgypli episcopus fuit pessimae ill. us 
caterve Dioscori el Severi. Ex quarto ejus. libro 
festalium orationum , false dicta fesialis oratio, eu- 
jus initium est: « Jucuuda ei admiratione digna, » 
etc. Et versus finem. 


Cepto quadraginta dierum jejunio, seu octo 
hebdomadum , modeste el caste jejunantes , ad ex- 
stinctionem octo cogitationum qua adversus ani- 
mum insurgunt , a vicesima septima Mechir Egy- 
ptiaci, usque ad decimum mensis Pharmuthi. 


Ejusdem , ex tricesima prima oratione , festalis mo- 
mine falso inscripla, qwe et hoc modo incipit : 
« Et nunc audire mihi videor, » el in fine. 


Jejunium octo hebdomadarum auspicati , hoc esi, 
sancte Quadragesima ; quia inter jejuniorum san- 
ctorum dies, neque Sabbatum, neque Dominica 
numeraptur ; a decima nimirum octava mensis 
Nechir secundum AEgyptios, et idibus Februarii 
seeundum Romanos, qua est decima tertia. Fe- 
bruarii : sancta vero hebdomade salutaris Pascha 
incipiente ab octava. Pharmuthi mensis Agyptio- 
rum: secundum Romanos vero tertio Nonas Apri- 
lis, sive die tertia Aprilis, ac deinceps , et sanctis 
Pasche diebus transactis , profundo vespere Sab- 
bati sancti jejunium absolvemus. 


VARIA LECTIONES. 


b Lego rp tp cet. 


NOTA. 


* 


5 patriarcha fuit sub Heraclio imp. 
cum diu latitasset, postquam Saraceni Agy- 
ptum occupavere, horum fretus auctoritate, Eccle- 
sias pene omnes invasit. Hujus meminit Sopbro- 
Bius in epistola ad Sergium CP. : el perinde male- 
dictum vocat. Bevaplv ò ‘AdeGavpsv¢ xat ‘lwav- 
vns, xat Lépyws, xat Onde, xat Seúnpos ol Züpot, 
oi Exi d vtto Cwhy thy ixdpatov. Benjamin Alexan- 
drinus, et Joannes, el Sergius, et Thomas, et Seve- 
rus, Syri, qui maledirtam exsecrandamque adhuc 
tiam agunt. De hoc Benjamin videsis Elmakin, 
£- 36 Chronicum patriarch. Alexandrin. ab 
bellensi Latine translatum, Vanslebium, et alios. 
Caternm Severi et Benjamini testimoniis constat 


3) Benjamin iste Alexandrinus  Jacobitarum C octo hebdomadum ante Passionem Domini jeju- 


nium apud Jacobitas Heraclio imperatore vetustius 
esse, falsique Eutychius Alexandrinus convincitur, 

ui, ut et alii Agyptii, in Annalibus tradit, hos 

bristianos, velut etiam Melchitas, voto se suos- 
due nepotes obstrinxisse jejunandi per hebdoma- 
em Tyrophagi eodem modo quo in Quadragesima, 
ut Heraclius immunis apud Deum fieret, qui con- 
tra fidem Judzis datam mulios eerum interfecisset, 
ob stragem quam ediderant, Christianorum. Grz- 
culi vero aiunt, Heraclium jejunium suum tupo- 
párov instituisse, cum in Persas pergeret , Doro- 
theus vero, ut supra vidimus, jejunii istius præ- 
paratorii jam ante meminerat. 


ADMONITIO. 


Opusculum quod sequilur, Epistola est Joannis Damasceni ad quemdam monachum, 
quem vitiorum capitalium genera docet, modosque ea tum vitandi, tum superandi. Que om- 
nia strictim exsequitur, in compendium redigens, que de eodem argumento Cassianus, Ni- 
lus, aliique prestantissimi ascetice vitæ magistri multis edisseruerunt. In anterioribus nostri 
auctoris editionibus 506 hoc opus eliam Latine habetur ex translatione Bilibaldi Pirchey- 
meri Norimbergensis; quam quidem, quia sepe diversissima est a Greeco contextu quem 
damus, typis idcirco rursus edendam censui. In primis enim nihil est in Pircheymeri transla- 
tione quod epistole modum referat, uti nec in codice Cesareo num. 384, er quo titulura 

bune, et principium, utrumque mendosissimum prorsus, Lambecius descripsit ; ‘lwdvvou tod 
Aaugexgyvou, Kept vOv doyiopiv, xal Tò tte Ths dry fc. Xph Yıraaxsıy xdvess of Xpiovursdi rávees 
ol KN Nh... doyrspol i q. of moAspouves¢ thy huetépav doyhy, xal pho thy xapseplav xal ive 
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dpyerav xal dpaptiav bıaıperilovrar (legend. Stspetfgovzs¢) mero, 6 ths yasıpınapylas, x. v. k. Joan- 
nis Damasceni de cogitationibus, et triplex anime purs. Nosse oportet Christianos omnes, 
cogitationes que universas complectuntur, octo esse, quibus anima nostra continuis praliis 
lacessitur, atque tum ad continentiam tum ad actionem, tum etiam ad peccatum excitatur. 
Prima est, gule, etc. Grecum epistole, textum peramanter mihi ex Anglia transmisit, dum 
in vivis adhuc ageret, vir humanissimus doctissimusque Abrahamus Sellerus, descriptum ex 
Bibliotheca sue codice, in quoitidem proxime subsequebatur tractatus ille alter Damasceni, 
quem statim subjiciam, De virtutibus et vitiis. Hunc enim epistole velut appendicem fuisse 
conjicio, tum quia in eo de triplici parte anime disputatur, cujus mentio fit in titulo codicis 
Ceesarei, tum etiam ob epilogum, qui Epistola, veluti postscriptum est. Et certe, priora verba 
h&c, si cod. Regium 2928, sequamur, ‘Istéov ody, Scire agitur attinet, tractatus seriem, quam 
alia preecesserint, indicant, non ejus exordium. Hujus porro posterioris lucubrationis trans- 
lationem vir pereruditus Leo Allatius Combefisio nostro miscrat: Greca vero reperi in cod. 


Regio. 


-—— — — € —— ̃F——2ͤ—ä—ä—gẽ — — m e a — 


JQANNOY TOY AAMAZKHNOY 


NEP! 


TON OKTQ THE IIONHPIAX IINEYMATON. 


| JOANNIS DAMASCENI 
DE OCTO SPIRITIBUS NEQUITIA. 


4. Noveris, frater, octo cogitationes vitiosas esse, Aa’. l'iv7x£, àbz)gk, Ste dxtw slew ol Aoyropor of 


quibus monachus infestatur, quemadmodum Patres 
narrant. Prima est cogitatio gules , secunda male 
et turpis cupiditatis, tertia avaritize, quarta tristi- 
tig, quinta irz, sexta acediz, septima vana glo- 
rise, el octava superbie. 


2. incumbit itaque tibi, o monache, ut cogno- 
seas, animumque diligenter advertas , quanam af- 
fectione, quee ab adversariis nostris et nequitia 
spiritibus proficiscatur, commoveri te et turbari 
sentias, et in quamnam cogitationem mens tua 
cum affectu , sive passione, proclivis sit. 

9. Ac si quidem te gula» aut voluptatis zstu 
cieri cognoscis , ventrem coerce, definito in pou- 


Molspouvres tbv povaydv, xabis Adyoucty of [Tac£- 
pec. Hpivtoy 6 «fj; rar iH , * Beúrepos 6 Tüc 
xaxic xai alaypde imibuplas * spltos 6 TAS pue 
apyvplas * tétaptos 6 Tic Aumng > méprcos ô sie 
Opa * Extos 6 «fic. áxnblas * E6bonos ð tiie xcvolo- 
glas xal ö «fc Ore pnpavlas 6y8005. 

B'. 'Opsiders obv yivdaxsiv, O povayt, xa} xpos- 
xe v Ax pH, slg vie «áo; napa suv tyOpwv 
fjv xal nvevpdtwy the rovnplag txtapatty xat 
Oopu6f, xat Kp rolov Na vónpa ó voŭç cov 
guyxarırlderar. 


Y. Kal el pàv cuvopds , St: Und yaotpcpapylac, 
xal ond Tpupng tapáreo , erevwasv cou thy ya- 


dere el mensura cibo et potu : separationem anime B ort pa, repropilwv tv crab xal pétpw thy tpo- 


a corpore , judicium venturum, horrendamque ge- 
henne flammam, necnon regni coelestis deside- 
rium, perpetuo memoria tene. Hoc pacto siqui- 
dem voluptatem ventris superare , atque abominari 
poteris. 


4. Sin vero rursum a turpis vesanæque cupidi- 
tatis spiritu occuparis, frenando corpori, conte- 
rende anime, vigiliis, cum assiduis precibus te- 
ipsum exerce. 507 Insuper modestiam cole; 
neminem judices , aut laceres nec prorsus abomi- 
neris. Quin et mortem animo versa, sitim libens 
tolera, nullam prorsus cum mulieribus consuetu- 
dinem habe, ut nec earum vultum intuearis : atque 
hoc modo ab hac passione liberaberis. 


phy xa} td rmópa * Eye pyhpnv Omvsxr tou ywpt- 
onu ths Vuxs, TAE TE peddovong xploewe xal «re 
qo6scd; yetvvns * dpolwe 68 xat tod mó8ou ic Ha- 
ore AS tiv odpavidv. O yap d Ur thy ux 
612 yactpd¢ vix dal, xal Pochúsasdas. 

F. El 6b záliv nd cov uveúpatos tç aloypds xal 
xax je Embuylas xatdyy, Kaxnaov iyxpáterav cú- 
pazos, xal cuvtpr6hy i, xal &vpunvlac, petà 
EXTEevoug mpoceuynge pde Tobrorg Eye xal «b år- 
adenslastov, xat tò uh xplvas eva À Kar 
cat, A tò rapárav Pierúcacda:. "EvÜupgoU 83 xal 
söv Oavutov, xal Ayannsov thy bljav* xal uned). 
Ot rapabáMern tale yuvakiv, N xàv Dg thy 
zoútwy bywy löslv, xal cov nálouç anaddayficy. 
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4. El & Oblate vixroz: thv pilapyuplav, áyára A Quod si pecunize cupiditatem vis superare, ama 


thy dxtnpocdvay, xaX thy dt&etav: xal tvðuvpsŭ 
thy tov "loóóa xatáxpisiv xal Str 5i abito mpo- 
Sideexe dd Kuprov tol; Gvópoig* xal ote nd; q- 
4 rope xat sldwdoldtpn¢g xadsicas map tis 
delas pace xal Str «rc bAxibos Hude Ayıord 
7 G45 xai de: fj drbhiauas sv ypnuátwv xpóc- 
xxtpo;, tol; & guapyópors fj xdlacic &ðávartoç - 
ta ouv LoytCépevog, xal pydtv radov tic abr .- 
«elas Envo, t5 rádo; toute vexhoete. 

c. Et & zál dx je xncpixmo duros Exta- 
patty, xal Bopußfj, ¿peer ebyecbar cuveyws, xal 
sty Ax ndsay mods «bv Gedy Oelvar, xat peré- 
ery doxsly tay Oslav Tpapiv, xal per” edra6aov 
povaywy xai poSounévay tov Küptov. cuvavacrtpé- 
Nai, xal advtwy Tüv xapdévrey, ws ph Svtwv 
xztagpovely, xaX thy yapay thy bv ob pavolc tvvoslv, 
chs te tTüv Sixalwy dxolavcecs. Kal tdv xvqüfic 
ers vtvoc, À Arne, f axbcoy0fic, uh lurnis, 
¿Ma por rale téte dt póvov Auro), Stav ele 
de &páptpc^ ore yap «vsüpatt Puvfjog toU 
sádoos éxaJAayfvat. 

C. Orav N «dc dnd cod vpo xal tfc u- 
laç tapétty, suprádemav Avalaboue, xal čov- 
u pe toùe d8elgotc, xat el Buvardv, virte 
wog xóbas adrivv cuvexús bv Tareıvoppovfiuarı, 
xal gurxwpnew Cites zap xavibc dvOpwrov , xal 
sus &cfievouvtag auvexüx imioxbrrov, thy ce yla» 
ev xive: pde Padpipslav, xai tayrota toù rádous 


of. 
A. Et R chy dxndlav Odds vixijicar, xápyt el " 


moza puxpry bpróyttpov, xat ávaylvywoxe, xai tpoc- 
euyou Tuxvéx per ¿nidos Bebalaç tiv xu · 
ivvéet Teig te Hoyopfayouvras , xal chy Blav xal 
vey xuypdy ev dpaptwliv, vc Avnisüg tiu- 
pooveas xal Bacavitovtat , xai oUtew «00 rádovs 
Ust dvd xaverv. 


V. Ki & 6x5 te xtvolo£lac xat to cv dvOpd- 
m ixatvou deve Tupavvfi, See ANY pg 
ider civ &vÜpiyRwv mocely, &))à dea thy 
Ipyasiav cov xowly iv xpuntp, undevdc AM el- 
dee, % tou Oto) wivou* xat ph &váza toile txal- 
wwe, g tic suas sov dvOpwrwy, nbs «à xa) 


ipta, pmi chy xpovigacw, xal thy xpoto- p 


ade bplav* plov 34 dyáxe fva ce dqévuctw ol 
Apuros , xal xernropiso: xal dtipdtwor - 
dv xal Eys daurdy d naveds &paptuioU åuao- 


l. El & 07% vo) Sarpovewdoug mádous ie xaxl- 
ome ónspneavíac csautdv ópdc wehe, òpel- 
Mie tr Mva Andopijcas, $ xplvar, Y ¿oubevicar tò 
eivolov, AM” kaurdy replimpa ráviiwv oHG eat, 
rel iyvociv Guvsyax , Sts dav ph Kupiog olxodochen 


* Coloss. 111, 5. 


paupertatem et vilitatem. Condemnationem Jude 
animo versa, quodque propter avaritiam Do- 
minum iniquis prodiderit; quod omnis avarus 
simulacrorum quoque servus vocatur in divinis 
Litteris ; quod ea nos a spe in Deum ponenda aver- 
tit; quod demum pecuniarum possessio tempora - 
ria est, avaros vero manet immortalis poena. Hsec 
tecum reputans, nec quidquam amplius quam suf- 
ficiat, qumritans, vitium hoc coercebie. 

Quod si etiam mundanus mœror te percellit et 
turbat, assidus debes orationi operam dare, cum 
religiosi Deumque timentibus monachis conversari, 
presentia omnia ac si non essent aspernari, læti- 
tiam eœlestem animo concipere, non remuneratio- 


B nes justorum. Si te quispiam verberat, copu- 


meliave afficeris, aut te persequuntur, ne concidas 
animo : quin potius bono anime sis. Atque tunc 
solum mere, cum in Deum peccaveris. Sic enim 
per spiritum poteris ab hoc morbo sanari. 


Quando autem ira terursum, effervescensque 
bilis concitabit, mansuetudinem indue, teque fra- 
trum tuorum servum præbe. Sed et si fleri possit, 
eum humilitatis sensu horum frequenter pedes 
lava, indulgerique tibi postula a quovis homine. 
Infirmos sepe visita, linguam ad psalmorum can- 
tum move ; ac brevi a vitio illo curaberis. 


Si vero acediam velis subigere, labore manuum 
tantisper defatigere : incumbe lectioni, et assidue 
orationi vaca, cum certa bonorum obtinendurum 
spe. Ánimo versa eos qui extremos spiritus agunt, 
asperos quoque cruciatus, et prefocationem pecca- 
torum; quo pacto sine misericordia plectanzur 
torqueanturque : atque hac ratione vitii huius se- 
dationem obtinetis. 

Sin a vana gloria et laudibus hominum graviter 
exagiteris, opere pretium ext, ut nihil quod bomi- 
nibus ostentetur agas, aed omne tuum opus in 
abscondito facias, quod nemo nisi Deus solus vi- 
deat. Cavesis etlam ne laudari cupias, aut ab homi- 
nibus honorari, neve pulchras vestes, neque 
primas partes, neque primum locum ambias. Quin- 
imo nihil tibi charius sit et antiquius, quam ut 
homines mendacibus te convitiis, criminationibus, 
et contumeliis proscindant ; ac teipsum habe quovis 
peccatore nequiorem, 

Quod si tandem a demoniaca pessimæ superbia 
passione oppugnari te sentias, neminem prorsus 
debes sannis appetere, aut spretim habere ; quin 
potius teipsum reputare tanquam omnium peri- 
psema et purgamentum, et perpetuo pensare, nisi 


VARLE LECTIONES. 


e Percheym. legisse videtur &va62202. mansuetudinem indre. 


big. Sys Tea,. 
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Dominus sificaverit domum, in vanum laborasse A olxov, cig parry Ixoniasav of oixobopo)vis; val 


- qui sedificant eam'. Omnibus te debitorem existi- 
mes oportet, nihilique facias coram Deo et cunctis 
hominibus. Ne prafidens sis BOG donec senten- 
tiam audias; eum videris illum, qui, tametsi in 
ruptiali convivio recubuerat, vinclis manibus pe- 
dibusque ejeetus est in tenebras sempiternas *. 
Sed et quantumvis, seu jejuniis, seu vigiliis des 
operàm ; quantumvis humi cubes, psallas, patien- 
tiam colas, corpus frequenter inclines, aut boni 
quodlibet aliud facias, ne dixeris: Id meo labore 
meaque strenuitate gestum est : sed Dei admini- 
culo et auxilio totum ascribe, non tux diligentiz. 
Omal studio eura, frater, us simplex rectaque 
semper conversetio tua sit, nee aliud in corde ba- 
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beas, et aliud in ore. Hoc enim fraudulentum est. B 861v tos: * xal cuvexÓs pera Saxpdwv mpoasyov* 


At perenni cum lacrymarum fonte orationi in- 
eumbe. Quod si ita egeris, funestam pessimamque 
effensam et ruinam effugies. 

Vitiorum porro alia quidem corporis sunt, alia 
animi. Corporis vitia dicimus, gulam, scortationem, 
ebrietatem, petulantiam : animi vero, odium pro- 
ximi, invidentiam, vanam gloriam, superbiam. 
Atqui hec in animum nostrum agunt, ubi chari- 
tas et continentia absunt : illa vero jejunio et vi- 
giliis coercentur. Tunc enim meus lucem propriam 
recipit, et absque ullo obice Deum intuetur. 


xal ob, norwy áralMayhop tou Ó)«0piou xal movn- 
pov napartwyatos. 
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Es sanctissimi Patris Joannis Damasceni sermonibus sententiarum aliquot fragmentum, quas 
. Bilibaldus Pircheymerus Norimbergensis Clare sorori sue, apud S. Claram Norimberge 


moniali ex Graecis Latinas fecit. 


Octo sumi passiones, quibus admodum (preci- C tra voeatur, quodque pecuniis ad breve tempus 


pue spirituales) impugnantur bomines, gula vide- 
licel, turpis eoncupiscentia, avaritia, ira, adversi- 
tos, acedia, vana gloriá et superbia. 

Hee itaque vitia discerni, et summa diligentia 
cognosci debent, ul eum aliquo illorum tentatur 
homo, semper arma, quibus se munire possit, 
praeparata habeat. 

Si gula impugnaris, ventrem coerce : numero 
et mensura cibus et polus sumatur; anime sepa- 
ratio a corpore, judicium venturum, et horrenda 
gehennz flamma, pariter et regni ccelestis deside- 


rium, assidue coram oculis obversentur : sicque 


ventris opprimetur voluptas. | 

Si turpis et carnalis te male vexat concupiscen- 
lla, illam vigiliis, labore, orationibus et inedia 
. expelle : proderit et mortis meditatio, mortiferi- 
que gaudii suppliciam, ac sexus-alterius declina- 
tip. 

Avaritia vincitur liberalitate, et rei pecuniariæ 
contemptu, pariter el cogitatione illa, quod ob 
avaritiam Dominum et magistrum Judas tradidit, 
et quod omnis avarus a Scriptura divina idololar 


! Psal. civi, 1. 


frui datur, morsque amara vitam acerbam. avari 
sequatur : quapropter si nihil ultra quam sufficiat 
queretur, passio hzc evitatur. 

Si adversitate aliqua perturbaris, ora et spem 
cunctam ad Deum dirige, et passionem Christi, 
nostreque imbecillitatem nature contemplare ; 
preesentiz cuncia et vana despice; graliam coele- 
siem et justorum fruilionem ventgram perpende. 
Id si feceris, nulla injuria seu contumelia con- 
tristaberis : sed solum Dei offensio te perturbabit. 

Si te ira exstimulat, mansuetudinem jndue et 
ad Psalmorum decantationem perfuge ; malum in 
bono vince, majori cede, æqualem perfer, minori 
parce, prudentemque concordiam cum omnibus 


D exerce hominibus, memor quam mansuetus agnus 


innocens ad mortem deductus sit. 

Si acedia infestaris, teipsum laborando, medi- 
tando, orando et legendo excita ; spes firma te 
instiget, ut considerare possis, quantum Inter 
frigidam pigritiam et calidum intersit fervorem. 
quorum unum, a ventura separat gloria, alte- 
rum regni celestis te hæredem creat. 
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Quodsi vana tentaris gloria, teipsum scrutare, A omnis animi elatio lacrymarum fonte exstingua- 


mibilque ad laudem seu demonstrationem perage 
bemanam. Sed omnis operatio tua in occulto fiat, 
nemine pralerquam Deo solo vidente, ad quem 
universa referantur opera. Hominum laudes, ho- 
nores, preelationes, et similia contemne : et magis 
amplectere, si le accusant et contumelia afficiunt, 
mentientes et odio babentes, peccatores. 

Si a demoníaca et pessima superbie oppugnaris 
passione, neminem judica; sed solum teipsum 
circumspice et cognosce : humilem te coram Deo 
estende, el inferiorem omnibus te existima bomi- 
nibus, audaciam et animi tumorem rejice, jejuniis, 
erstionibus, vigiliis insiste : et cum te quid recte 
facere contigerit, non potenti: tus illud ascribe, 


tur. 

At turbs vitiorum universe resisti poterit, si 
semper et assidue homo cogitaverit, Deum ope- 
rum suorum inspectorem, angelum custodem, 
virtutis nobilitatem , voluptatem momentaneam, 
peceati spurcitiem , vitam labilem, mortem incer- 
tam, gaudium seu cruciatum sempiternum, pure 
509 conscientie pacem , hominis dignitatem , 
Dei beneflcia, et super omnia Christi vitam, 
mortem, et crucem. Que enim et qualis vita ? 
vix homo ex sepulcro progressus, rursum ad 
sepulcrum perget, et demum in perpetua ge- 
henne flamma sepelietur. Deum igitur ame- 
mus, et ejus praecepta ita observemus, ut 


sed divine pietati id totum acceptum refer: simplex D exantlata fragili et misera vita, ad perpetua 


et recta sit tua conversatio, nec aliud in corde, 
aliud in ore babe: dolosum etenim hoc est. Proin 
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Svopwrov- byxpáreia, vrovsla, ija, áypunvia, 


2 Mauh. xxii, 43. 


beatudinis gloriam feliciter pervenire valeamus. 
Amen. ; 


SANCTI PATRIS NOSTRI. 
Joannis Damasceni. De virtute et vitio. 


Animadvertendum est, hominem, cum cx 
duobus constet , anima scilicet et corpore, 
duplices quoque sensus habere, eorumque dupli- 
ces esse facultates. Quinque porro sunt animi 
sensus, et quinque corporis. Et animi quidem seu- 
sus, quos facultates philosophi nuncupant, ii sunt : 


C mens. cogitatio, opinio, imaginatio, et sentiendi 


vis. Corporis vero, visus, odoratus, auditus, gustus, 
et tactus. Hinc earum virtutes, et vitia duplicia. 
Quare necesse fuerit, quemcunque aperte digno- 
scere quot anima sint virtutes , et quot corporis; 
et rursum qua aegritudines anime, et que corpo- 
ris. Et anime virtutes dicimus esse, in primis 
fortitudinem , prudentiam , temperantiam , justi- 
tiam : ex quibus etiam anima virtutes adnascun- 
tur, fides, spes, charitas, oratio, bumilitas, placi- 
ditas, tulerantia, clementia , bonitas , lenitas, 
Dei cognitio, alacritas, simplicitas, tranquillitas, 
sinceritas, modestia, incuriositas, liberalitas *, sui 
demissio, integritas, pecuniarum contemptus , eom- 
passio, misericordia, securitas, muniflcentia, in- 
dolentia, compunctio , pudor, reverentia , pietas, 
futurorum bonorum desiderium, regni Dei appe- 
tentia, ut tandem in flios adoptemur concupiscentia. 

Virtutes vero corporis he sunt, seu potius in- 
strumenia virtutum, in cognitione et secundum 
Deum actitatæ , pueler omnem simulationem et 
ambitionem et placendi hominibus studium, in 
progressum humilitatis atque indolentiæ manu- 


VARLE LECTIONES. 


* Bajus opusculi titulus spur Allatium in Symmictis est, Ilep} Aperng xal xax(a;, De viriute et vitio. 


In cod. Reg. Aóyoc duyue 


(usato; xat üaupáctoc* Sermo animis utilissimus et admirandks. Cl. Selleri 
codicem sequor. 4 Codd. Allatii et Selleri. Reg. 'Iacéov ob, dt: bur)ous Lacu. 


e Quid si: Alienus ab 


invidie animus? Greece ägdovov. lec enim summa præelaraque virtus est. 
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docentes bomines : continentia, jejunium, fames, A ctásig mavvúyios, xdudic Yovarwv cuveyhe , ddou- 


sitis, vigilia, per totam noctem statio, genuuin 
spissa flexio, a balneis abstinentia, unica tantum 
tunica contentum esse, cibis siccis uti, sero etpau- 
cis cibari, aque potus, humi dormitio, paupertas, 
inopia , austeritas *', cultus corporis negligentia, 
sui ipsiuscontemptus, vita solitaria, quieta , domi 
8e continere, penuria, frugalitas, silentium, pro- 
priis manibus opus conficere, et quecunque ma- 
lorum tolerantia, et corporea exercitatio. Qus 
omnia, si corpus valeat, beneque illi sit, et carnis 
perturbationibus vexetur, quam maxime necessa- 
ría et conducibilia sunt : si male se habet, Deique 
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ope perturbationibus superior est, non adeo necessaria sunt, cum sancta sui demissio et gratiarum 


actio omnia impleat. 


810 Dicendum consequenter est de animi et cor- B 


poris vitiis, egritudinibus nempe. Anime zgritu- 
dines be sunt : oblivio, ignavia, et inscitia. Ex his 
tribus animi oculus, sive mens obtenebrata , ob- 
noxia fit omnibus affectibus, qui sunt, impielas, 
prava epinio, hoc est heresis quaecunque, bla- 
sphemia, furor, iracundia, amaror, subita ira, inhu- 
manitas , injuriarum memoria, obtrectatio , con- 
demnatio , tristitia absque ratione , timor, metus, 
contentio, semulatio, invidentia, vana gloria, su- 
perbia, simulatio, mendacium, infidelitas, avaritia, 
rerum materialiam amor, affectio, in terrena pro- 
pensio, acedia, pusillanimitas, ingratitudo, mur- 
muratio, Jactantia, opinio de seipso, tumor, arro- 
gantia, dominandi appetitus, studium placendi 
hominibus, dolus , imprudentia, vecordla, adu- 
latio, fictio, simulatio f, duplicitas, peccatorum 
approbationes ex ea parte qus perturbationibus 
obnoxia est , et continua eorumdem meditatio, co- 
gitationum error, sulipsius amor, que est malo- 
rum mater malorumque omnium radix avaritia, et 
improbitas, et malitia. 

Corporis vero vitia sunt, gula, vorecitas, luxus, 
ebrietas, latens comestio, varis voluptates, forni- 
catio, adulterium, incontinentia , impuritas, ince- 
stus, puerorum stuprum, cum jumentis coitus, 
desideria prava, et quecunque preter naturam 
sunt, et affectus improbi, furtum, sacrilegium, la- 
trocinium , homicidium , quecunque corporis re- 
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Eidos , pOdvos , zevoßofla , Óxepnpavia , Ondxprate, 
Geddes, amotia, mAsoveEla, guodila, rpocrábem, 
exisıs vu, dxmila, pexpeduyla, dyaprovla, yoy- 
yusude, rue, ofnare, sobapdınz, ddafovela, qu- 
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Zoyatuxà & zády- yoatptpapyla, larpapría, 
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laxatio, et voluptatum carnis usus, et potissimum p pov tov auparos, pavrela:, payelat, yontelar, 


si corpus valeat : vaticinia , incantationes, augu- 
ria, sortilegia, ornatus appetitio, superfluitates, 
mollities, elegantie nimium studium, facierum 
fricationes, exsecrandum otium, ambitiones, alea- 
rum ludus, nimius deliciarum mundi abusus, vita 
corpus deperiens, que mentem saginando terre- 
strem et pecudibus noa absimilem reddit, neque 
cam usquam ad Deum et ad virtutis opera regredi 
permittit. 

Radices vero vitiorum omnium, et, ut alius quis- 
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** Quid etiam sl squalorem, ponas? 


etitum innuit. 


U Ironia scilicet, Sic pet epprobatienes, consensum peccatis 
€ Allatius legit melius àvaveüecOa:, regredi. xd : "T 
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bitio, et avaritia, ex quibus malum omne adna- 
scitur; neque unquam homo in aliquo delinquit, 
ni prius gigantes isti validi, ut inter ascetas sa- 
pientissimus Marcus ait *, advenerint , eumque de- 
bellarint : vel oblivio, ignavia, el inscilia. Eas pro- 
generant voluptas et recreatio, bumane gloriz 
salutationisque ambitus. Ac borum omnium pre 
ma causa, et veluti mater pessima, ut supra dixi- 
mus, sui ipsius amor est, absque ratione nempe 
corporis amor el impensus affectus, Difusio ac 
dissolutio mentis cum scurrilitate, et verborum 
obscenitate in multa mala atque errores ime 
pellunt, quemadinodum dicendi libertas, et ri- 
sus. 

Ante vero omnia sclendum est, variam et mul- 
tiplicem esse perturbationibus obnoxiam intem- 
perantiam , et plerasque que animum deludunt 
voluptates; dum anima non usquequaque vigil et 
sobria, divino non fulcitur timore, et erga Chri- 
sium amore, in virtutum cultu segniter se gerit. 
511 Namque innumere circumaguntur volupta- 
tes, que oculos anime in se pelliciunt : quales 
sunt rerum corporearum, pecuniarum, luxus, glo- 
riz, negligentiz, irse, dominii, questus, cupidita- 
tis, avaritie. Apparentque eum fraude, faciem 
splendidam ac desiderabilem pre se ferentes, 
eosque qui circa similia inserviunt, nec sunt vir-- 
tutum studiosi, sed coacte ac resistenter eas susti- 
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ewppovalv od Touro póvov doth, «b ropvelas ån- 
tyecdar, xal sv dxoyactplwy hooviv, ¿Má xal ard 
y dorm höoviv turds sivas. "Evdsv xai & to- 
ynyastag xal ô orlapyuplac, xal ô shsovstias 
ig, áxólagtoc* Gonsp yap ixelvog cópatoc ted, 
ere xal odtos yonudtwy. Mov & obtoc &xola- 
ro ct poc, do Ùt rocaúrny Eye Play tx zig oi. 
3 la Moral. 


res terrenas affectus, et ad aliquid materiale pro- 
pensio voluptatem et gaudium inutile, imo 
noxium , in patiente excitant, partem eam anime, 
que voluptate alitur, non sine perturbatione, 
ostendunt ; adeo ut propterea furori , et ire, et 
morori, et injuriarum recordationi, concupiti 
privatione, qua superatur ab illis, subdatur. Si 
vero (1) eum affectione usus quoque licel pusillus 
invaluerit, proh stuporem]! facit, ut qui ab eis 
captus fuerit, ad finem usque rationis expertis 
affectionis per clanculum in ea delitescentem vo- 
luptatem incurabilis permaneat, Ftenim, ut dixi- 
mus, concupiscentie voluptas multiplex est, ner 
fornicatione tantum aliave corporis oblectatione 
completur, sed ceteris etiam affectibus : quando- 
quidem ct continentia non id solummodo est, a 
fornicatione, et iis quee sub ventre sunt, volupta- 
tibus liLerum esse. Quapropter qui avaritiæ ope- 
ram navat, intemperans est. Quemadmedum enim 
ille corpus, ita et hic pecunias deperit. Imo hie eo 


VARIA LECTIONES. 


b Vox Graeca proclivitates, significat. 


Seu voluptatum amorem. 


NOTE. 


(1) Periodus hac sic etiam reddi potest: Sin 
autem cum affectione vel modica consuetudo obti- 
weal, id eficil, ul ille a delitescente voluptate victus 


el captus, insensibili quodam modo. ac sine ullo re- 
medio, ad fineyt usque irrationabili voluptati addi: 
ctus perseverat, 
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intemperantior, cum nen tanta vi ex natura eum A csws auywlousey aùtóv. Kal yap apabhe fivíoyoc 


compellente agatur. Nam sane ille vere ignarus et 
multo maxime habebitur [auriga] non qui effrenem 
equum agere [aut continere] nescit, sed qui man- 
suetum et obedientiorem sibi subdere non potest. 
Ei undequaque manifestum est, supervacaneum, 
nec secundum naturam esse pécuniarum appeti- 
"tum ; tanquam qui non a natura, sed ex prava 
. electione vim patiatur. Ideoque citra veniæ spem 
peccat, qui ab eo libens volensque superatur. 
Quapropter plane nos addiscere decet, non in 
]uxg tantum et corporum usu voluptatem sitam 
ac prefinitam esse, sed in quocunque affectu (2) 
: dilecto. Ut vero affectus secundum trinam animas 
divisionem dignoscantur, hzc etiam quam brevis- 


sime addere propter continentiam (3) opportunum B 


judicavimus. — 
De triplici parte anime. 

Anima itaque dividitur in tres partes: in eam 
que ratione, et in eam que ira ducitur, et in eam 
. qua voluptate alitur. Illius que ratione ducitur, 
peccata sunt hzc : infidelitas, hoereses, stultitia, 
blasphemia, ingratitudo, approbationes peccato- 
rum ex ea parte que perturbationibus obnoxía est, 
procedentiam. At horum malorum sanatio et me- 
dicina sine ulla besitatione fuerit, fides in Deum, 
vera firmaque et recta dogmata, eloquiorum Spi- 
ritus assidua meditatio, pura et nunquam cessans 
oratio, et erga Deum gratiarum actio. 

De facultate irasceute. 


Illius vero que ira ducitur, peccata sunt : crude- j 


litas, 512 odium, immisericordia, injuriarum 
recordatio, invidentia el continua circa hec me- 
ditatio. llorum sanatio et medicina, humanitas, 
amor, placiditas, in fratres claritas, commisera- 
tio, injuriarum tolerantia, et bonitas. 

. De facultate concupiscente. 

- Mius que voluptate alitur, peccata. sunt bec : 
gula, voracitas, ebrietas, fornicatio, adulterium, 
‘impuritas, intemperantia, avaritia, inanis gloriz 
ambitio, necnen auri et argenti, el corporearum 
voluptatum desiderium. Eorum vero sanatio el 
medicina, jejunium, continentia, labor, pauper- 
fas, pecuniarum in pauperes distributio, im- 


dale Av, oe Indus xal HA Adyarıo, ody 6 
«dy cxinpdy xal Burfviov ph xatéywy Trrov, 422" 
6 *bv Auspov xal dncetxdctepov, ph Buväpevog br: 
tåka. Kal bnióv tare raviayódew, wg repirzh yal 
od xazà púsiv tatiy d «Qv AED bmbupla, Are 
uh x gicews thy Blav Eyouca, AAN’ de ens pox n- 
pas xpoatpdcewe. Ard xal éovyywwote dpapta:- 
6 zauın u] Nhe wove yoh says tr .- 


rivwwaxerv Hude, obx el; tpuphy uóvov, xat thy Tüv 


swpatwy á¿rólavary fj pundovia óplztsav, aad’ è 
Tavtl tpémy xal rpáypatı rpoaiplae: duxñe 
àyanwpiwp xai npoaradelg. "Iva & cagéatepov 
En tà adn xatà cd the Yuyfis tptpepte ĉia- 
yivwoxntat, xal tde ty Exvvóqup mpocbyvar Sep e- 
ya Lev. 


Ilspl cov rpipepovc trc yvxnc. 
H qu drarpzlzaı elf plo * Joyvasoxby, Supendy, 
xal extBupntixdy. Ex voõ pbv A ck AAN 
vá clot taŭra’ A ,t, alpesıc, &qposóve, Bacon- 
pla, Ayapıoıla, xal al suyxaradkacız apatudov 
dpaptypatwy, al ylvovrar tx tod maßnrıxol u£pouc. 
H 8è zoótwv tv xaxdv lasıç xat Sepanela ij kbl- 
ataxtés toti niorıc pde tov Osby, tà GAyOcvad xat 
ámiavrn xai óp8óbota Séypaca mis súcebelas, f 
cuveyhe pelérn tv Aoyluv tod rveúparos, | xa- 
dap& mpocevyh xal AStA r,, xal fj mode Beda 
evyaptotia. | 
Ilep cov Ovpixov. 
Tod $2 Guyixod th &papefkasá eloi xadra f, 
&crAaYyvla, tò pices, 7d dovprabic, cd uvnelxa- 
xov, ö q0óvos, xat & póvo;, xat h cuvexhs xpde tá 
zoraura pelérn. H & covtwy lacte xat Bepanela, 
hgUavdpwria, fj An, xat f) xpnovómms. 


' Dept rov ¿xWuyntixov. 

Tov 9k EncOupyttxod tá Auaprhuara elat saura * 
y ractorpapryla, $ Aaipaprla, 4 olvogkoyla Y nop- 
vela, $ potysla, ) Axadapola, fj Aci veu, fj quo- 
ypnparia, h wis xevis Bóbns imbupla, ypucod «s 
Kai TÀoót09, xai thy sapxixüm soviy. H 8è ro- 
ttov lacio xat Gepancla, 4 vnsrela, h dyxpárera, $ 
xaxorádesa, Å Axımposuvn, 6 ^v yptpórov mpd¢ 


mortalium futurorum desiderium , regni Dei C névrtas oxopmucuds, tj vv peAMvouv Exclvov dêg- 


appetentia, et ul in filios adoptemür concupi- 
scentia. 

Tradenda preterea est cognitio cogitationum 
obnoxiarum perturbationibus, per quas omnia 
peccata commiltunlur. 

Cogitationes qua malitiam includunt, sunt 
octo. Prima est gule, secunda fornicationis , 
tertia avaritis , quarta ire, quinta tristitix, 
sexta acediz, septima inanis glorise, octava su- 
perhiz. 


var, da ipeo, dj tis Basılslac cod 9800 
Bpsits, xat 4 cis viodestas ixibu plo. | 

Afov oby tvORvat MH xal chy Siayvwerv vuv 
Epradoy oyıcpiv, 8 dv isa Apapıla tekei- 
^at. 

‘Oxo elsı mávees ol meptextixol tie xaxlac Xo- 
yispol’ 6 tHe yactptpapyias, 6 rs ropvelag, 6 
fie p0apyuplas, 6 tHe Spyic, 6 Tie Jöns, 6 175 
axrbias, å sts xevodoglac, xal & the repno- 
vias. 


NOT. 


(2) Grac. habet N;, clariori sensu, in quo- 
cunque modo, Legit Allatius tóny. 


(3) Nihil prorsus de continentia babet Græeus 
contextas, 
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Tab voue éxtd leyiepobs rapevoydelv phy, xat ph A as octo cogitationes turbas ac molestiam con- 


zapevoyisiv, obx by’ gui te tuudvery bb, Y cáo; 
xtvelv, H ph xuvelv, rb ip” Hu tor. 


o 8d der: zpooboin, xat ¿Mo cuviarasuds, 
xai Mo rán, xat ¿Mo rádos, xal Ao cuyxrará- 
Jens, à iyyilousa xat rapoporovaa tH xpáEti, xal 
We tvépyera, xai £30 alypadwata. 

Kal xpos6odh év tetiv q drug ywvopévyn xapk 
rod byBpod dndpvastc* olov, xolnoor rdds f) rs. 
“Os ixt cod Kuplou xai @eod f pb” « Elnè tva. ol 
200: ob pros yevwvrac’ vod we slpnrar, ox 
ty hpiv ioti. 

Luvdoraspds 84 lor h rmapañoyh toù nobain- 
pévou loy:gpod xapd tod byOpoU, xat oloy per’ ad- 


ciere vel non conciere in nostra potestate non est. 
At immanere vel non immanere , affectus movere 
vel non movere, in nostra potestate est. 

Et aliud quidem est aggressio, aliud hzsitatio, 
aliud lucta, aliud affectio, aliud approbatio, qu:e 
proxima est operationi et ei assimilatur, aliud 
actio, aliud captivitas. —— | 

Aggresslo est, cum quid simpliciter ab hoste in 
memoriam suggeritur, veluti, fac hoc, vel etiam 
de Domino Deoque nostro: « Dic ut lapides isti 
panes flant *. » Et hoc, ut diximus , non est in 
nostra potestate. 

Hesitatio est cogitationis, quæ ab hoste suggeri- 
tuc, exceptio, et quasi una cum eo meditatio, et 


TOU peiit xal kvhöovog ópila $ mapa tHe mpoxt- B que ab electione nostra profluit, voluptuosa con- 


pise; fjv. II&bo; 82, q; And cod auvßoraspoü tés 
yıvondvn mapa tov ¿y0pod dro6alrlouévou rádove, 
xai elovel guvsxhs pelérn xal paveacia. Maddy 83, $ 
dvticrasis co Aoyıopov, fj cp Avalgscıy tov èy 
«i Terhi Ad. fitot tov Euradods Anyıcpou, fj 
fob; cuyxaválies, xabic prom 6 "Anóctoloc * H 
yap sip£ ixmbupel xark do rTveúparos, «b 6% 
avevya xatk te capxós. Taŭta & ¿Milo 
évelxetyveat. » Alypadwala 84 tor: Biala xat &xoúsioç 
tHe xapblas dxaywyh, And Rp xat paxpde 
cuvndelas tupavvoupévnc? cuyxatdbecs &&, fi xa- 
«ávevei Epic td ae ve Aoyicpou. "Evipysıa 8è, 
edth h xpdte cod tv cuyxatabice: dunaßoüg doy:- 
epoú: 6 zolvuv te npwWrov arabs Aoyızöpevos, fi 
évttbofse. xal tu6prOsle tx rpowtns Anoneund- 
psvec, hyouv thy mpocboihv, Vr «à Ecyata oy” 
ty zapıdxode. — 


"Avacptisat pty Urdiyxparelas f) yasıpınapyla * 
xd & Oslov rródoy xal tùy peddévewy &yaO0v tp- 
tens, h pA dnd dt ouyradelas «rc p toU; 
atynras, I guiapyupía * und & «rc áyabórn tos xal 
tfc ede Kaveac dn, Höpyh Ind St tis rvev- 
parís yapdc, à xoopixh Ann. ö d 6b tis ö ro- 
povie xal ths xapseplac, xat ths p Dewy soya- 
protlac, dj axndla ö nd Ob tç pris pévtot tw 
dpetwy ipyaciac, xat tic èv cuvtpi6 xapilas cuy- 
toe Npossuyyc, h xevoboEla - und 6k tov ph xplverv 
«tvX A ifoudevely, we & peyádavyos Sapiaatos, AAN 
hryelsdas tautdv Ecyatov navtwv,  onepnpavia. 
Udtwe ody rd elpnuéveoy maddy 6 vous kisußspw- 
Osis, xal npd¢ Bedv dvudwhelc, arevreüdev CH thy 
paxaplav Cwhy, thy Apdabwva Seydusvos tov ay loo 
Dveópatog* xai vv dvrsüdev &robnpfoac, petà 
áxabelas xoi yvwoews dne, raplorara: tip 
gust de Aylas Tpiábos, petà tüv Uclwv áyré- 
daw, els alas &ntpávtouc xatalapmópsve. 


3 Matth. m, 4. * Galat. v, 47. * Luc. xvin. 


suetudo. Affectio est ab hesitatione habitus, qui 
ab hoste suggerente inditur, et quasi continua 
medilatio et imaginatio. Lucta est cogitationis re- 
pugnantia ad affectum, qui In cogitatione est, aut 
ad cogitationem perturbationibus concitam exstir- 
pandum aut approbandum (4), ut ait Apostolus : 
« Caro concupiscit adversus spiritum, et spiritus 
adversus carnem. Hac autem sibi invicem oppo- 
nuntur *. » Captivilas est violenta coactaque 
cordis tractio, per anticipationem ct longam con- 
suetudinem , veluti per tyrannidem occupati. 
Approbatio est ad affectum cogitationis consen- 
$us. Actio est ipsum opus cum approbatione 
cogitationis, que affectibus subditur. Qui itaque 
primum sine ulla perturbatione animo volvit, vel 
contradictione, aut gravitate, et coustantia ab 
ipso primo impetu aggressionem ex sese ablegat, 
que postmodum sequuntur, omnia in uno solo 
resecavit. | 
Tollitur autem a temperantia gula; a divino 
desiderio et futurorum bonorum appetentia, for- 
nicatio; a commiseratione erga pauperes, avari. 
tia; 513 a probitate et charitate in omnes, ira- - 
cundia ; a spirituali laetitia, mundanus moror; a 
patientia et tolerantia, et in Deum gratiarum 
actione, acedia; ab occulto virtutum exercitio et 
continua in compunctíone cordis oratione, vana 
gloria; a non dijudicando, aut contemnendo ali- 


p quem, uti jactabundus ille Phariszus *, sed seinei- 
-ipsum omnium esse infimum existimando, super- 


bia. Hac itaque ratione a jam dictis affectibus 
mens liberata, et ad Deum sublata, hic beatam 
vivit vitam, sancti Spiritus recipiens arrhabonem, 
et ex bisce postmodum emigrans, nullis perturba- 
tionibus obnoxia, et cum cognitione vera, sancte 
Triadis splendoribus astat cum divinis angelis in 
infinita sæcula collustrata. 


. | NOTE. 


( Ob Pauli locum sic vertendum est: Aut ad 
cogitationem perlurbalionibus concitam exstirpan- 


dam, sioe etiam ad rationis a passione obsessi eon- 
sensum impediendum. 
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Cum ftaque in tres partes, ul supra exposuimus, A Torpephe rolvuv o03a, ws cpo. fh, y duy: 


dividatur anima: tres namque, ut dictum est, 
sunt illius partes, altera que ratione, altera que 
ira, altera quee concupiscentia ducitur: si in ea 
que ire deservit, fuerit amor atque humanitas, 
et in ea que concupiscentiz, puritas et temperan- 
tia, cogitatio est illustrata. Si vero in frascente 
inhumanitas, ét in concupiscente intemperantia, 
cogitatio est obtenebrata. Cogitatio itaque tunc 
bene et temperanter se babet et illustratur, cum 
perturbationes illi subduntur, et creaturarum Dci 
. rationes spiritaliter meditatur, et ad sanctam bea- 
tamque Triadem sublevatur. Ita tune quoque rur- 
sum, id quod secundum naturam est, movet, cum 
omnes homines amore, et nullum ipsorum, aut 


odio aut excandescentia prosequitur; concupi- B 


scentia, cum humilitate, continentia, et paupertate 
affectus mortificaverit, boc est voluptatem carnis, 
pecuniarum et glori transeuntis appetentiam, 
et sese in divinum et immortalem amorem con- 
verterit. Concupiscentia etenim ad tria movetur, 
ad voluptatem carnis, ad inanem gloriam, et ad 
pecuniarum fraudem, el ub hoc preter rationem 
desiderium, Deum, divinaque ejus praecepta sper- 
nit, divinzque nobilitatis obliviscitur, in proxi- 
mum effecatur, cogitationem obtenebrat, cui fa- 
eultatem non facit ut in veritatem oculos dirigat. 
Quorum quí sublimiorem cogitationem possede- 
rit, antequam ex hac vita excedat, ut ante dictum 
est, regni colorum particeps fit, beatamque 


tola yap, we slprcac, «à pipy cavencslat, Yoyupb:, 
Quprs xalimbdupla * táv T Ev cp dura Ayarın, 
xat pravepwnla, xaX tv «fj ¿mbdupla xabapdtne xat 
surppasúvn, 6 A che tote meqguttopévoc. EAV 6k 
iv t Oupixi  prcavOpwrla, xal tv «fj imbuyla 
dxohacla, 6 hoyıopóç botiv doxoreoptvos» 6 pv odv 
Aoy:3pbde tére Oytalver xa? awppovel xat pwrlferat, 
Ste «à rádn Eyer Onotetaypéve, xal coe Alo 
cuy xticpázov &yvixiog Oewpel, xal pds «hy pa- 
xaplav xaX &ylav Tpiába &vávevat, O & Ouds cote 
má)iv xıyel td xatà púsiv, ote návtaç Avdgwroug 
&yan, xat npds ou adrivv A Jö Ru, f) uvrot- 
xaxlav sixınrar. H & imbuula, trav Und taret- 
vopposuvng xal iyxparelas xal dxtnposivne vee 
xpwon TÈ rábn, rausdarıy fjbovhv aapxbe, xal yon- 
párwv xal See rapepyoudvns Epcor, xal rA 
pde w Belov xat ádávazov Epwra * xol vào f) tzi- 
0uyla «phe «à «pla chy xlvnow Eyer, A xpd So 
capxbc, Y rp Eav xaviv, | xat mph; dxárnv 
xenpáruwv, xai 6d thy napddoyou taúrny Epenv 
xaraypovsl tou Bou, xal cdu Osltov abtot AVN, 
wal smc Oelas süvevelac txiravOdvetat, xal npr 
vd xinolov txOnprotcat, xal «bv Aoytspdv oxorifer, 
xaX ob 14 Avabiklar mode thy àubetav · Gv 6 do 
cepoy x'noápsvog ppóvnua, árevicidev, dic xp 
pn*at, ànolap6dve: tic Pacidelas tiv oöpavuv, xat 
CN paxaplav Coty, mpoatoxlg «ts dmoxerpévns pa- 
xaptévnto;, vote yano vy 8sóv*. fc xal huela 
A eU S tie yápuros tod Xptotoo. “Apt. 


vivit vitam, non extra spem reposita fis, qui diligunt Deum, beatitate potiundi : cujus nos quo» 
quo per gratiam Christl utinam digni efficiamur. Amen. 


Sed hae quidem ita exposuimus quasi impa- C 


rati, de virtutibus et vitiis compendiosum el apep- 
tum tractatolum digerentes, ut quilibet facili ne- 
gotio eorum differentiam ac discrimen, hac sin- 
gularum partium expositione dignoscere possit ac 
dijudicare. Hanc enim ob ciusam earum varias 
species, et singula quæque exposuimus , ut nulla 
virtutis aut vitli species, si fleri posset, ignorare- 
tur, et ut virtutes quidem alacri animo ad nosmet- 
ipsos attrahamus, et eas potissimum, que anime 
sunt, quibus et Deo proxime accedimus : vitia vero 
toto conatu declinantes fugiamus. Vere enira bea- 
tus ille est, qui virtutem quærit, et illam ambit 
514 et diligenter conquirit, tanquam qui per eam 
Deo proximus fit, et mente cum eo conjungitur. 
Hoc namque proprie prudentia , fortitudo , sapien- 
tia, et cognitio est infallibilis, ac divitis quee su- 
bripi non possunt; per virtutem actuosam ad spe- 
culationem Creatoris adduci. Virtus enim (peth) 
ita dicitur, 5:4 «b alpeladas, id est, quod seliga- 
tur. Eam eligimus ct volumus, quod nostra ele- 
ctione et voluntate, non coacte, et inconsulte 
bonum operemur. Prudentia etiam dicitur G- 
gie Tapà tb vol péperv, ub eo quod menti afferat 
utilía. 


Aha rabra piv obre, óc elyopev Ahadlac, 
pelüş ieee, sbadvonzev xal capi oysbrá- 
cavtec tbv nepl åpetõv xal nabiov Adyov, Tv’ edye- 
pw, xn Tiç dn ce xal Brayimboxsi chy tov- 
tuv ĉialpsolv te xal Stapopdv, tH plv todtwv 
Aantopeple xal sapnveig. Ar’ abtd yap coito, xat 
e ixáctou xal rolveibis ifcdépeda, de py- 
de lav, el Buvardy, lödav Aperie xat xaxlav &yvosl- 
oda: > xal owe tic pay sü0Ujuoc mph; taurobs 
imoracópeda , tç áperds SN xoi h 
quyixdc, 5 dv xat Tip Os tyyllopev, tae 84 ye 
xaxlag xal spóbpa txxlvavres StabiSpdonopev * 
paxápro; yap, we ANU, 6 dpethv (mtv, xat taŭ- 
* perio * xal Ste cl kerte pech Latpelox tpev- 
wav, he bt’ ab rie tyylCwv vp 8sip, xal code voa p 
ovyyivépevos. Toŭto yap xuplwe, epóvnmg i... 
copia te xal ywwors drpevdhe, xat nor; &vagal- 
peros, TÒ Sih mpaxtixts &pevric npòç Bewplav dv. 
Gyzo8as tou  morfjcavtoc. 'Aperh & xadelrar, Bid tò 
alpsicdar alpeth yàp xa\deinrh, Sid cb alpeting xal 
aúvefouoles td dra D, hyde, ob Af 
xal dvayxacting > ppdvrote Et Adyetar, «b apd cà 
rot zépsw tá HU. 


VARLE LECTIONES. 
3 Deest Avögela. nan. Allatius, fortitudinem, posuit. 
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. El oA 82, npochhowpev tà ápeñel tour acy, A Quod si libi ingratum non fuerit, buic quoque 


we yousouy Entogpáyiaua, xat ce 202 xas elxóva, 
xai 226’ buolwstv, pixpry toU Tipwrärou RÉVTWY 
tuv tou Oto) xtiguárov, td vor xal Aoyixby CWov 
6 Ap, uóvo; ix naviwy xat’ elxdra tort, xal 
xa’ dpolwoiw Osou. Kar! elxóva phy Ayera: xdg; 
EvOpwros, xarà tò tov vob; Sa, xal td sms 
vro e, hros dd Axasdinntov, «b ádewpnzov, td àlá- 
vatov, TÒ aúrsEcuaiov, val phy xal td Apynydv, xal 
tixvoyovixdy, xat olxobouixóv x Spolwarv &, 
xatà toy vie ápetfj c Myov, xal tas Oewvdpous 
caútas xal Ocopiphtoug Trpáfsis, Ryouv natd 
rd ¿uavpuros xpdo td óporevis Sax - 
eixts[ptiv ce xal ¿desiv, xal dyandv sb dps 
deus, evoniayyviay te ndcav xoi cupráderay 
bviclxvucbas. « Fívecds yap, qnoi Xprotde 6 Ode, 
cixtípuoves, xabing xai & Matho Spey 6 àv oùpa- 
vole oixcippaov totli. » Kal tò pay xat’ elxóva, más 
FA pwx0s xexınrar" Auerapäinta yàp Tà yaplopata 
ou Ocot- «b å? x26’ öpolwarv, arávios, xal póvot 
oi &vdpstot xal Gytor, xal chy «o2 Beou Ayaddınra 
rat td Suvardv  ávÜpumow ptpovpevor> ob rg 
uxepayrádoy puaevbpwrias á&uoOsinpsv. xal hueic, 
eyapectácavres abty DV dyabospyias, xaX puntal 
rivópevo: twv Ax’ alvo, elapsotyadvrwy X pesto * 
i ab c betiv Esos, xat abt vxpínet daa 605a, 
fup, xal xpocxivyncic, xai t àvápyt Ilarpl, xat 
ep xavaylp xai Ara xai Luonorip 20709 IIvsópat, 
wy xai del, xai elg tobe alva; civ altvuy. 
"'Aufjv. 


simplici orationi tanquam aureum signaculum ap- 
pingamus; illius nempe expositionem, quod de 
pusillo, omnium tamen divinarum creaturarum 
pretiosissimo, diclum est, secundum imaginem et 
similitudinem. Intellectu et ratione preditum ani- 
mal homo, inter reliqua omnia solus secundum 
imaginem. est et similitudinem Del. Et secundum 
quidem imaginem dicitur homo quilibet, mentis 
et animz dignitate, incomprehensibili nempe , in- 
scrutabili, immortali, libero, necnon in alios do- 
minatione, fabrilis artis et exstruendarum aedium 
scientia, Secundum similitudinem vero, virtutis 
ratione, el actionibus nostris a Deo przscriptis (5), 
et quas cum exsequimur, Deum imitamur : hoc est 
humano animo homines amplecti, eadem servitute 
obstrictos commiserescere et diligere, omnem in 
alios misericordiam ei commiserationem impen- 
dere : « Estote nainque, ait Christus Deus, miseri- 
cordes quemadmodum et Pater vester coelestis mi- 
sericors est °, » Et ea, que sunt secundum simili- 
tudinem (6), singuli homines possident : donorum 
namque suorum Deum non pœnitet; at que secun- 
dum imaginem sunt, perrari, et soli illi, qui virtuti . 
operam navant, et sancti sunt, et Dei bonitatem 
pro virium humanarum imbecillitate æmulantur: 
cujus humanitatis, omnem bonitatem superantis, 
digni utinam et nos efliceremur per bona opera, 
placiti Deo, et grati, et eorum, qui a prima 


C rerum creatione ei (7) placuerunt, imitatores facti. 


Qeoniam ipsius est misericordia, el ipsi debetur gloria, honor, et adoratio cum Patre, sine prin- 
cipio, et sanctissimo et bono et vivifico Spiritu ipsius, nunc et semper, et in sscula seculorum. 


Amen. 
* Luc. v, 36. 


NOTE. 


(5) Hae auctoris mentem non satis promere vi- 
dentur: non enim quia a Deo prescripte sunt 
actiones nostrae, Üscvupo,, dicuntur; scd magis 
via quiddam divinum sunt, hominesque Deos 
aciunt. 

(6) Imo etiam secundum imaginem , xat’ el- 
xóva, el paulo post rursum secundum omnes Scri- 
pusra interpretes verteudum erat, secundum simi- 


tudinem, xa' dpolwow : qua quidem similitudo, 
juxta Grecia potissimum tractatores, in viriutum 
cultu siia est. " i 

(7) In Graco legitur Xprovip, Christo, ad quem 
statim glorificationem dirigit Damascenus, qua 
tractatum suum absolvit, ac deinde ad Patrem, ac 
Spiritum sanctum. 


gum ta t M—Ó— 


515 DE INSTITUTIONE ELEMENTARI 


ET TRIBUS QUA SUBSEQUUNTUR DISSERT ATIONIBUS. 


ADMONITIO. 


— 


Introductionem hanc elementarem Joannes Damascenus viva voce dictavit, que veluti præ- 
paratoria esset, ad intelligenda quecunque de fidei dogmatis, orationibus tribus que proxime 
subsequuntur, edisseruit adversus Acephalos seu Monophysitas, Monotheletas, et Nestorianos. 
Nondum enim dialecticum opus conscripserat, nec proinde librum De fide orthodoza, in 
quo. postea pressiori, compendiariaque magis ratione omnia contulit, que in tribus istis 

| rationibus fusius explicatiusque digesserat. In editionibus Coloniensi et Basileensis, 
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in eodd. mss. S. Hil. et Colbert. Institutio ista librode duabus Christi voluntatibus operalioni- 
vusque preit : eum vero ordinem sequor, quem codex Regius 2926 assignat; ut 


100 
prima dis- 


pateo sit, de natura composita contra Acephalos, secunda de duabus voluntatibus contra 
Ionotheletas; ac tertia tandem contra Nestorianos. Versionem aliam institutionis elementa- 
ris et libri de duabus voluntatibus iterum cudendam non censuit Cl. Billius, eeu illa quam 


Joachimus Perionius adornaverat, sufficeret : a qua 


tamen sepe dissentire recesse habui 


. . e. * . [] . . > 
quia mihi liberior visa est. Insuper codice Sancti Hilarii quem pre manibus teneo, Perio- 
nius usus est, in quo multa a preetensis nescio quibus emendatoribus passim inserta sunt, qua 
cœleri non habent, inter quos Colbertini duo vetustiores sunt 1639 et 4730 meliorisque nota, 
aut que auctori nostro satis familiaria esse mihi non videntur. Ä 


INSTITUTIO ELEMENTARIS AD DOGIIATAA EIZATOTH AOPMATON ZTOIXEIDAHZ, 


Viva voce Joannis monachi Damasceni , ad sanc- 
tissimum Joannem Laodiceum urbis episcopum. 


4. In nomine Patris et Filii et Spiritus sancti, 
unius trine subsistehtis atque adorandæ deitatis, 
consubstantialis ac vite auctricis Trinitatis, Dei 
unius, a quo « omne datum optimum, et omne 
donum perfectum, desursum ad nos descendit *: » 
peccator ego et miser, balbutientia tardeque 
linguæ labia aperio, in ipso fidem habens fore, ut 
spectata humilitate illorum, qui hoc a me ut lo- 
querer efflagitaverunt , propter eorum qui au- 
diunt utilitatem, Dominus gratie, omniumque 
bonorum largitor, sapientiz spiritum impertiatur, 
« sermonemque in apertione oris mei *, qui est 
super omuia Deus benedictus in szcula. 
Amen °. » 

CAP. 1. 
De substantia, natura et forma. 

Substantia, el natura, et forma, ut sanctis 
Patribus placet, idem sunt. Ac rursus : Hypo- 
stasis, el persona, et individuum, idem sunt. 
Rursus 516 vero differentia, et qualitas, et pro- 
prietas, idipsum significant. De his ergo ac simi- 
libus agere proposuimus; de quibus etiam im- 
pensiori modestia sanctitas vestra ex me quesivit. 
in hunc itaque modum ordiendo dicimuá& 

Est quidem incomprehensibilis Deitas substan- 
tia supra substantiam, naturaque, et forma : hy- 


dxÓ vic '"Ioávrcv tazewob porayoŭ tov åd- 
pacxnrov, xpóc ‘Iwdrrnr tor dowraror AA. 
| oxoxov Aaodixelac. 


"Ev övöparı cov Darpdc xat rod Yioú xal tod 
Aylov Mvevpatog, the pide Tprsunosträrou xal zpos- 
xuvQte Geórntos ie Spoouctov xal Cwapysxiie 
Tia dog, toU Abe G40 · nap’ oU « ndoa dete ¿yabh 
xal näy bopnyua tédrerov AV el; Aude xávequatv. » 
&volyto tá Roald xal Ppañuyiwoasá pou Jen, 
d dpaptwhds xal tádas iyw, reno; in’ ada, 
we 62 thy twv altycdvewy tov lyov a tatelvocty, 
xaX thy tiv dxoudytwy wplistav, Buea: nveupa o- 
plas, xat a déyov kv. ávolfer sod cha reg pov, » 
6 *fjc xápitos Küpioc, xai xavewy tv áva0Qv ta- 


B plas, & doy inl ráveo Bede ediloyntds si; tobe 


alva » ‘Aptv. 


KEGAA. A’. 
Hep obolac, nal gpicsuc, xal popgiic. 
Obcía, xal quatc, xal gopoh P, xatà touc &ylouc 
Jlatépas, tavcov tote. Kal xu ómóataci; xal 
rpógwrov xal topov * «a0tóv dati. Kal nát * 
Siapopa, xai vorte xal ibliwpa d va tor. 
Dept tovcwv oŭy, xal cv *oto07v sxonbe flv 
esti civciv, zep} dv xal Opgetépa cuyxarabarrems — 
hpwensev Gn. “Apxópevo volvuv, Adyopev 
ob rug. | | 
"Est: pty Urepoúsios oúcia xal quate xat unpph, 
h daxatdanmros Osdenc’ Orocrácess N xa rpócwra, 


postases autem ac persone sunt, Pater, et Filius, C Iatha, xai Ylbe, xat tò raváyrov Ilvsupa, "Exaotoy 


et Spiritus sanctus. Quisque enim illorum perfecta 
hypostasis est, ac perfecta persona. Preterea 
omnis creatura substantia est. Multa autem sunt 
a Deo condita, que inter se plurimum differunt. 
Alia enim creatura est angelus, alia homo, alia 
bos, alia canis, alia ccelum, alia terra, alia ignis, 
alia aqua. Atque uno verbo, multa sunt in rebus 
a Deo conditis species. Quelibet igitur species 
una natura est: ut puta angeli omnes, una 
sunt natura; omnesque homines, una natura ; 
ac boves omnes, una natura, et similiter crea- 
iure celere. Alia ilem est angelorum , alia 

t Jac. y, 


* Ephes. in, 19. * Rom. 1x, 5. 


yap aùtüv, veisla Srdctasss, nal cólaióv bows nps- 
wrov. "En & dy xticpa G«o0, odsla ist! * co 
66 clot ta xrisuara xat roMhy Éyoust xpd¢ Aya 
chy 6ragopáv. “Ado yap xticpa 6 ATS oe, xat Mo ô 
EvOpwrog * xat Etepov 6 Bois xet Ae xúwv * Etepov 
oüpavoc, xaX Mio yñ’ xal Ecspov vp, xal o bwp ° 
xai Andie elmely, old sièn eloly ty «olg xri- 
cpaciv. "Exactov ody slõoç, pla Usu tetiv- olov 
mávteg ol &yysAct, pla púas slol e. Kal rávees ol 
Gv8pwrot pla púas clol. Kal mávtec ol Bde, pla 
quate elalv * dpolwe xal tk donà xrlopare * xal 
AAN púas fj «Gy dyyeduv, xal etépa $ sov &v0po- 


VARLE LECTIONES. 


e Cod. S. Hil. deest sò Adyov. R Cod. Hil. xat yévos xal popph. 


yxepaxthp. A Ced. S. Hil. xat lösen; xat tna. 


* Desunt hzc edit. 


e Ibid. pfo xat topo», babetur x.) 
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det RUY. 
KE9AA. B. 

aol ò oo: doe xal xporwxov wal arduo. 

“Exedh 8 oi elsıv Avdpwro:, ò xadiva &v- 
Opos dnéctacic Lori * olov, ‘Addy Oxdstacle 
dert, xa Eba Min 0nóstaat, xat ó IH tépa ónd- 
stasız. "Opolus xat kx tv Jornwv, Exastos Av- 
Opwnoç 0xóctacu ttépa rap «ob; Aorınoug avOpw- 
eno; toatl xal Exastog Bots ónóctaci; tati, xol 
Ixastog &yye)o; ündaracls tetiv. “Dore quate, 
xai obela, xat popph tot: td xo”, xal xepetyov 
sic Suoovaloug f Uxostácers. 'Yrióctacis Bl, xai 
Gtopoy, xa wpócwzov, Td uspixdv, hyouv Exaczov 
cy Um) td abt ellos ntpteyopévov., 


KE@AA C. 

Hepi biasopac, xol zoıdrnroc, xal ld iharog. 

Elxop.ev, 6st ao clên alot, xai ĉidgopa obatat * 
sols bk xai xab’ ixáornv obclav xal eidos, Brá- 
popo: ürostäceıs. Araptpovsiw o’ txásty ob ve 
t:ipas oblag. xat èxásty ó móotasıç die Erépas ö no- 
,h, xc Vo tolvuv td npdypa, bv i & ai per odola 
ousías, xal slo; eldous, xat Uméstacis Onoctasewe, 
Mysta: Brazopá , xai norsing, xal lwha * olov, 
axe 6 Eyyedos 5 ol ávÜpumou, dt: å plv dy- 
reos, àb vag tote, 6 83 &v0purmo; Ovntó;. Td odv 
éfávatov xal Bvyntdv, Siapopa, xal motótre, xal 
Bloya kerl. Mide, &apéper s Abzu tov Thb, öt: 
è phy “Addn rarhp toti cov Thb, ö 8% The, vlds 
cou Aan | ^ xat Fei ô pty Ada áytvvntos, 
zu ye yevvntó;. ] H RAe odv, xal fj ulórn; 
kapopal slow * iv toutots yap Traptpouar AAhlwv, 
Aan xol End, xat xavà tb yevvncóv xal A 
qw xal rávea «à toraŬta, brapopal Adyovrar xal 
ambrntes xal löuwpara * olov, td Aoyıxdv, xai vd 
Doyov, td dbu, xal td Addvatov, TÒ Slmouv, xal 
dtstpaxovv, «b alodntıxdv i xal td dvalodqrov, «b 
hv, xal td ypuntv, td Mb xal 55 pélav, «b 
ar xai TÒ xo, xaX mávta. td TOLAUTA. 


KE9AA. A. 


DE INSTITUTIONE ELEMENTART. 
sy, xai ispa h «àv Boov* duoling val ent cov A 
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hominum, boumque alia natura; ae sie de cx- 
teris. 
CAP. II. 
De hypostasi, persona es individuo. 

Quoniam autem molti sunt homines, quisque 
singularis bomo, hypostasis est : v. g. Adam 
est hypostasis; Evaque, alia hypostasis; ac Seth, 
alia hypostasis. Similiter etiam in reliquis, quili- 
bet homo alia hypostasis preter reliquos homincs 
exsistit: quilibet item bos, hypostasis est; ac 
quilibet angelus, hypostasis. Quamobrem natura, 
substantia, et forma, illud sunt, quod commune 
esi, et quod" substantie ejusdem et nature by- 
postases complectitur. Ilypostasis autem, indivi- 
duum, ac persona, id auod particulare est : hoc 


B est Singula eorum que sub eadem specie contie 


nentur. 
CAP. JII 
De differentia, qualitate, ac proprietate. 

Diximus multas esse species diversasque sub- 
stantias seu naturas : itemque in unaquaque sub- 
stantia ac specie, diversas esse hypostascs. Dife- 
runt itaque tum unaquaque substantia a substan- 
tia alia: tum qualibet hypostasis ab alia hypo- 
slasi. Illud itaque in quo differt substantia a sub- 
stantia, ac species a specie, aut in quo hypostasis 
ab bypostasi, lioc differentia dicitur, el qualitas, 
el proprietas. v. g. differt angelus ab homine, 
quod angelus quidem immortalis sit, homo autem 
mortalis : immortale ergo et mortale, differentia, 
et qualitas, et proprietas sunt. Rursus inter 
Adam ac Seth, hoc refert, quod Adam sit pater 
Seth ; Seth autem sit fllius Adam; quodque 
Adam ingenitus sit, ac Seth genitus. Patris ergo 
ac filii propria rationes, differentiz sunt: quippe 
Adam ac Seth penes eas invicem differunt [penes- 
que ingenitum esse et genitum] : ct omnia ejus- 
modi, differentiz dicuntur, et qualitates, et pro- 
prietates, ut rationale et irrationale; mortale et 
immortale; bipes et quadrupes; sensibile et in- 
sensibile ; esse simum et aduncis naribus, album 
ac nigrum ; magnum ac parvum , aliaque id genus 
omnia. 

517 CAP. IV. 


E ovoutovc xul éxovcio0ovc Siagopa;, D De differentia substantiali ac adventitia ; id est, 


your gvcixnc Diapopac, xal ue e g. 

Mav xp&ypa, & tive diapépss sldos ¿repo lous, 
xdi ovalattépac odctas, ovciwbns, xal puarxh, xal 
custatixh, Adyetar Bra gop, rordeng, xal quarndy ti- 
wna, xal bleopa pices. Orovdtapépovuaw Áyyedos xal 
16 dvd promns GA fitv, xatd td dO &vacoy xal td VN 
a & xov obcuvdys Stagops xal custanixh tou dyyé- 
hau tert, xal iBiepa quatxóv, ‘Opolws xat sb €vntbv, 
tou Avdgwrou. Avaptpoun má) & Rv puo; i xal 6 


naturali differentia et accidente. 

1d onine quo differt species ab alia specie , ac 
substantia ab alia substantia , substantialis, natu- 
ralisyue, et constituens differentia, ac qualitas vo- 
catur, proprietas item naturalis, proprietasque 
nature. Puta differunt inter se angelus et homo, 
penes immortale et mortale : sicque immortale est 
substantialis ac naturalis atque constituens dife- 
rentia angeli, ac proprietas naturalis ; et similiter 


VARIA LECTIONES. 


t Ced. S. Hil. ópoovciac. Supra lin. manu eadem ópolouc odctac, contra Damasceni et Grecorum dce- 


uinam, qnz plures oblag intra eamdem naturam non agnoscit. 


è Cod. 8. Hil. hzc inserta habet. 


$ Cod. S. Hil. áy0puro; tod ayyédov. 


i Colb. td alcóntóv. I Edit. odpavous. 
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mortale, hominis. [iem differunt invicem homo et A Bods &, čt: 6 pv Avdpwrog Aoytxós Lori, 6 


bos, quod homo quidem sit rationalis, bos autem 
irrationalis. En rationale substantialis hominis 
differentia es: ac constituens : irrationale vero, 
bovis. Idemque in reliquis speciebus , ac substan- 
tiis , naturisque ac formis. ld autem omne quo dif- 
fert hypostasis ab alia ejusdem speciei ac substan- 
lie hypostasi, adventitia differentia ac qualitas 
appellatur, proprietas itemque hypostatica, ex- 
presse certoque designans proprietas : id est acci- 
dens : v. g. differt unus homo ab alio homine, 
quod ille magno, bic parvo corpore sit; ille sit 
albus, hic niger ; ille sanus, hic æger ; ille pater, 
hie filius: bxc atque his similia omnia, adventi- 
tix differentia sunt, ac qualitates, proprictatesque 


& Bous Grog. 1800 td Aoyızdv ousabns Srapopa 
xai suatatixh tod àvOpo rou sath, td 6b Doyov, tov 
Boss. ‘Opolwe xal ext tv Xovrüy eldwv xal odcriov 
xa pucewy xal poppy. dv rodyya (p tvScageper 
únóstacig tç öh do xalópoouciou ÖTOSTÅSEWS, 
MEST exovarwdys Stapops, xat motórns xal ö c- 
srarızdv lölwpa, yapaxınpıarızdy lBlwpa, toutécts 
tò cupÓcÓnxóc * olov Braipéper 6 &v0pumog Exípou 
&vOpwrov, Šte ô hL tote paxpdc, 6 8% ss * 6 
pty Aeuxdc, 6 0$ pidas * 6 pbv dyralver, 6 6b voast * 
6 pév tore nathp, 6 bb vids * suvra xal cà co 
d bmoucuoBer; eiat drayopal, xaX motótrtte, 
xai Onootatixk xal yapaxtyprotixd ibuopava, xal 
cup6sÓnxóva: xat, g slrelv, doa tv RAE tale 


hypostatice ac certo denotantes, et accidentia. p ö «b aùtò elos Úroctásesiv épolws Oswpovvrac, 


Atque uno verbo , quecunque it omnibus hypo- 
stasibus sub una aliqua specie contentis, pari ra- 
tione considerantur, ac sine quibus, nec essentia, 
nec species stare queat, hzc substantiales differen- 


xal àv Gvev ábúvatov cuocivot thy odclay xal tò 
Elos obser Adyovtar Stapopalk · boa Ev tis «v 
óyoebuy Uroctásewv elolv, Ev tige è obe ela, 
ounbsbnxösa xat Exovowdy clot. 


tie dicuntur: quecunque autem in quibusdam ejusdem speciei singularibus exsistunt, in quibus · 
dam non exsistunt, ea accidentia sunt, et adventitia. 


CAP. V. 


De accidenti separabili et inseparabili. 

Accidentium alia separari possunt , alia non pos- 
sunt. Inseparabilia sunt ea quibus res singularis 
ab alia differt ; ipsa autem non differt a seipsa : v. 
g. hic homo ab alio differt, quod iste quidem sit 
simus, ille vero aduncis naribus ; quod hie csesiis 
sit oculis, ille nigris. Ipsa tamen a seipso ea parte 
non differt, Nam qui simus est , semper simus est ; 
qui aduncis est naribus, aduncis semper naribus 
est. Nec enim fieri potest, ut quis quandoque pres- 
sis, quandoque aduncis naribus sit. Hxc porro 
accidentia dicuntur, quod ut semel in aliquo ex- 
stant, nunquam ab eo separentur. Nihilominus 
autem accidentia sunt ; quippe quod fleri possit ut 
quis non pressis naribus sit bomo, utque item 
quis non aduncis. Non enim omnis homo simus 
est, neque item naribus aduncis. Omnis vero homo 
rationalis est. 

Accidentia vero separabilia ea sunt, quecunque 
idem homo, seu eadem hypostasis , aliquando qui- 


KE@AA. F. 


Nepl ywpioroù xal dyoplotov vie, roc. 

Tüv dt aun6e6nxdtev, tà év slot ywprard, «à iè 
áyopreta, "Aywprora piv, iv ole Biapépe: Ónócta- 
ei Min; Sxoctdcsewe, abın Ob tautís où ap- 
pat’ olovö Salva ô Gvdpwrros õ:apépz: low ávdpwros, 
ón aurd; pay ods tor, ixelvos Gb ypunds: öt 
6 pty ylauxds, 6 St peravdebadlpoc. Adıds & éav- 
tov od Stagépss. O yåp orde návtote Ohg tor, 
xai 6 Ypunds návtote ypumds tor: ^ xat cb LybEyc- 
tat, tov auıby word uty UV elvas, notè 88 ypu- 
nóv. Tadr & Asyovras dywprota cup6cÓnxóxa , 
Sıörı imeiday yévwveas Ev tive, obxerı ywplvovrar 
ab tod. "Opme 6k cup6e6nxdta eloly HNA. yap 
xaX wh elvas audy, xal elvas GvOpwnov: xat ph 
slvat ypundv, xal elvat Evdpwrov od de yàp 
EvOpwrog ypundc, de 8 Avdpwnog ! Aoyrxds ° 
6 ph Gy Aoyixds, obe Estey Avd proros. 


Xp Sé claw, 530 xaló abthe Avdpuwros, 
Frou dj ach únóctacis notè piv yet, rotè & 


dem habet, aliquando vero non habet: ut ægro- D oüx ka olov tò vosely, tò Sytaivecv, vd waddleodar 


tare, et sanum esse; sedere ac stare; gaudere et 
tristari, ac similia. 


CAP. Vl. l 
De iis que sunt ejusdem ac diverse substantie. 
Ejusdem substantie, nature, forma, speciei » 
518 ac generis ea sunt, que sub eadem specie, 
eademque essentia continentur ; puta Petrus , Pau- 
lus ac reliqui singulares homines ; omnesque bo- 
ves, el canes omnes, aliaque similiter. Diversæ 


xai Aviotacdar, td yaípsiw xal Aunslodar, xol tà 
r. 


KE. G’. 
Depl dpcovoiwr xal ¿zepoovaiwr. 
"Upoousta, xal ópogui, xal aunpoppz, xai Ópo- 
enn, xat ópoyevr eloıv, daa und td eldnc, xat Um 
shy abthy ob sisiy * oTov, 6 Il£vpoc, IlauXog, xat 
ol Arrol xa và pépos &vÜpumot, xa rávteç ol Bóeç, 
xai mdvteg ol xúves, duolwe xal «X hn. “Etepo- 


VARIA LECTIONES. 


k Colb. obsıwöng Aye rat Sagopa. Sic vetus interpr. substantialis dicitur differentia. 


I [n cod. S. Hil. 


lec inserta habet : Ide 87 &v0pumoc Yp unde Av0pwros. Et mox post Yig * oxiri 0b ds dhoyixd; Ar 
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una &, xal buspopur, xal Erepöpoppe, xal bre y autem substantia, nature, forme, speciei, ac 


abk, xai trepoyevh, «à nd Go xa Adio elöo;, 
xa Al odelay Svea * oTov, Evdpwros, xat Eros, 
x&i fous, xat xúesv, xal tá tocavta. 
KE@. Z. 
Ilepl ytrove xal eldovc. 

Td uV ei; fn Srarpeltra: * olov, tò Cwov, ele 
Roytxdy xoi Grow. Tdod td poy Qwov, yévos Esti 
TOU Aoyızou xai vo) aAdyev * td Sb doyixbv xa td 
&ieyov, eln elsi tod Gov. arty, td droyexdy &tat- 
peita: els Ovntdv Avbpwrov, xat ¿dávazoy &yyshov. 
Td youv Aoyixdv, yévoç dor! tod ÜvntoU xal tou à- 
Gav&vou d N Ovntdv xal cd á0ávasov, elðn tou 
doyıxod. “Iva ovv sapkorspov yvyra: td Asyóuevov, 
av tbv Adyo romowpeda. 


generis ea sunt, quecunque sub alia et alia specie 
continentur, atque alia ralione substantize : v. gr., 
homo, et equus , et bos, et canis, el similia. . 
CAP. VII. 
De genere et specie. 

Genus dividitur in species : v. gr., animal in ra- 
tionale ac irrationale. En animal genus est ratio- 
nalis el irrationalis : rationale autem et irrationale, 
animalis sunt species. Rursus dividitur rationale, 
in mortalem hominem, ac angelum immortalem. 
Rationale ergo, genus est mortalis et immortalis ; 
mortale vero et immortale , 'species rationalis. Ut 
autem quod dico dilucidius flat, a principio sermo- 
nem resumamus. 


rive tot yevixórarov, td mpartov yévoc, 8 yévoç B Genus generalissimum est primum genus, quod 


d, odx Loti elos, Già tò ph Exe ixávio a0z00 
Erepov voc. El8cxutatov St eldos, sd Ecyatov xat 
dxobs6nxde ello, zep eldas dv, ob Eott vévoc, St 
e) ph Eysiv trepa clôn EG aùtoŭ tepvópeva. Elot dt 
pera£o tov yevixewtáros yéveus xal vv löixwrätwv 
tels, ivy te xal tlg Nun ply tov Sroxdtw, 
18 & tov T RAV + Bea xadelra: Ua. Oloy, 
yevixwtatoy yévaç torty d) odsla -où yàp Eyer tx- 
dn air; Do yivoç * Eid oft Eoriv eldos abe 
barpelzar, el; opa xal dswpatov. Td cüga, tépve- 
sas siç Inu xai &pjvyov * td ihr, ri Vt d 
sig aloOytixdy xal dvaladnrov * td alan: xh, [slo 
loptxby xat Breyov> qd Aoyızdv, elc Ovritbv xat à0&- 
vatov * Eats piv oov vb kompartov, Aoyızdv xal &0d- 
vatov * dcparor & tvratéa Ayo, obolav · olov, 
duty, Erredov, Salpova * Éxactov toútwv fe, a- 
vov sUbó; dott, Lipa 84 Épjuyov alc 0nttxby , «b 
dev Cov 84 Aoyixdv Ovnsdv, 6 Evdpwros dg tor 
cl&xetatov elos. Zwov 84 Aloyov Ölaxtıxdv, xúwy * 
ds toriv eldixwratoy sldog. Elsa oha Eupuxov ávat- 
elnzov, tò Qutióv* apa mavis). Aluyov, y, 
tho, Gwp, rup > dv Exactov, eidızwrarov «Bos 
bxdpyes. eds 8è m)elova capíverav, obre Adyo- 
pev. 
omnino inanimum, terra, ser, aqua, ignis; que 
elucidationem hoc dicimus. 

H oba, fcu; repibyes Önspousiu; piv thy 
äxtıorov Osócrta , Tywarıza N xal ntpvoytxux, 


cum sil genus, non est species, eo quod nullum 
aliud supra se genus habeat. Specislissima aulem 
species, est species extrema et inflme subjecta ; 
que cum sit species, non est genus, quia nullss 
alias ex se divisas species obtinet. Sunt porro inter 
genus generalissimum, et species specialissimas ge- 
nera alia et species : genera quidem eorum, que 
superiora sunt, species autem eorum, qus infe- 
riora : que quidem subalterna vocantur. V. gr., ge- 
nus generalissiunum est substantia: nullum enim 
illa supra se genus habet : quapropter neque spe- 
cies est. Dividitur autem in corpus et incorporeuim. 
Corpus dividitur in animatum et inanimum. Ani- 
matum dividitur in sensibile et insensibile : sensi- 


C pile in rationale et irrationale ; rationale in mor- 


tale et immortale. Incorporeum igitur, rationale 
ac immortale est. Porro incorporeum hic substan- 
tiam dico, velut animam, angelum, dæmonen. 
Hec enim singula, species specialissimse sunt. 
Corpus autem animatum sentiens, animal est : 
animal vero rationale mortale, homo, qui est spe- 
cies specialissima : animal irrationale latrabile, 
canis, qul est species specialissima. Tum vero 
corpus animatum insensibile, est planta ; corpus 
sunt species spccialissime. Ad wajorem rursus 


Substantia, que complectitur, sublimiori qui- 
dem supra substantiam modo, deitatem ipcreatam , 


räsev thy xtlow™, yevivivratóv tor: yévoç. Alın p notitia vero sua, el complexu suo, naturam om- 


Y dowpards tot: xat vospá xal áü&vatoc, we ck, 
krredos, droyh, Salpwv * opa re, we Tüp, 
&hp, Ulwp, Tj: 4 cha putixdy, d; Eprados, pol- 
né, Mala, xal tà rovaura ^ % aio pa IHN al- 
mxby, to tíG vt &, e Immo, xúwy , TG,, xat 
tà sovavra ^ A cúvdarov, ix c@patog xal &ácoutátoo 
doge, ws Avdpwiras. Todtwy i pty odola, ws 
£putr xal xadolıxwräpa, xal repiextixh mávtan), 
yerumtatéy dore vévoc. Tourou b tou Yevixutátou 
oo eln stot, vd dowpuatov, tò Epuyov copa, 
«b ru ca, td Euduyov xat alodntixdy ewe, 


nem creatam, genus est generalissimum. Hac aut 
incorporea, intellectualis, atque immortalis sub- 
stantia est, uti Deus, angelus, anime, demon; aut 
corpus inanimum , ut ignis, aer, aqua, terra ; aet 
corpus vegetabile, ut vitis, palma, olea, et similia : 
aul corpus animatum sensibile, boc est animal. 
ul equus , canis, elephas, ac similia ; vel quid ex 
corpore et incorporea anima concretum , ut bomo. 
Ex his substantia, quia prima est ac universalis- 
sima, omniaque complectitur, genus generalissi- 
mum est. Ejus generis generalissimi species sumt, 
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jncorporeum , corpus inanimum, corpus vegela- A toutécre cb. Tavera At owa yévn xal alq ùz- 


vile, corpus animatum ac sentiens , hoe est animal. 
Dicuntur hee genera fübalterna ac species. 519 
Sunt quippe species aubstantiæ, ul quae ex ea dividan- 
tur; singula vero eorum in alias species dividun- 
tur, quas continent, et quibus universaliora sunt. 


Nam substantia quidem incorporea Deum comple- 


ctitur, angelum, animam , demonem : corpus au- 
tem inanimatum, terram, aquam , aerem, ignem ; 
corpus vegetabile, vitem, oleum, palmam, et si- 
. wilia : animatum et sensibile, sive animal, equum, 
hovem, canem , et similia, Ad hzc vero hominem 
quoque ex incorporali anima et corpore concretum. 

Est itaque hypostasis quidem, individuum ac 
persona; veluti, Pater, Filius, et Spiritus san- 


Ghinia. Ey yap stor rie oblag, we tE abtiic 
cepvopeve * Exactoy t abr, Biarpeltar sic Erspa 
elön, xai repuextixdy xal xzbedrxdrepov alrivv 
dri. Ile pix yap, h; ptv dompuaros ovcta, Gebv, 
&yyehov, Yuyhv, alova * td êt Aluyov spa, yy, 
böwp, dépa, mip: td bi quttxbv cpa, &predov, 
thalav, qolvixa, xa) tà toraŭta * ch & Exduyov xal 
aladnzıxdv, Fito. tò F, Imrov, Bodv, xóva, xat 
ta toravta, Ett di xat tóv bE dawpärou dwvyis 
xai cúparos cuvredeiuivoy ävðpwrov®. — 


“Esti tv odv Ondctacts uiv, xal td Aropov xol 
vpócumovw, olov, & Harhp, 6 Yibc, xai «b dytov 


eius: species autem ea complectens, Deitas omni B Hvevpa - rreprextixdv 82 aùtõv eléoc, y Uzepoúcios 


substantia superior ac incomprehensa. Preterea 
sunt hypostases Michael, Gabriel, ac reliqui sin- 
guli angeli : species vero que illos complectitur, 
est natura angelica. Item sunt uypostases, Petrus, 
Paulus, Joannes, ef alí. particulares homines : 
qua autem illos continet species, est humanitas, 
Ad hec, hypostases sunt, bic equus, ae ille; eos- 
que complectens species, equus est absolute et 
simpliclter. Rursus sunt hypostases, hc, et illa 
olex arbor; eas autem complectens species, olea 
simpliciter. 

Porro sciendum est ea, ques individua comple- 
ctuntur, vocari solum species specialissimás ; uti 
angelus, homo, equus, canis, olea, palma, ae si- 


lissimas, dici tantum genera et species subalter- 
nas; ut incorporeum, corpus inanimum, insensi- 
bile, vegetabile, animatum sentiens, nempe ani- 
mal, rationale, irrationale, mortale, immortale, 
bipes, quadrupes, reptile, volatile, ac ejusmodi 
omnia; quz quidem coptinent specialissimas spe- 
cies, ac earum suit genera, ac differenti consti- 
tuentes; continentur tamen sub generalissimo 
genere, nenipe substantia. | 

Sed.et alia quoque ratione de istis philosephari 
licct. Quecunque Deus una jussione creavit, ejus- 
dem generis sunt. Puta, precepit Deus, ut pisces 
ferent, inoxque emerserunt multe piscium dis- 


xai dxatdinntog Ütótnc. "Ett Ómoctáctu; «loi, Mi- 
xat), TaGprdha, xat ol Aoınot xarà AH ATS “Ot · 
«og St neprextixdy adtiov, y dyyedxh púas. Ext 
Úmostáceis elol, Mérpos, Ilaulog, IudwXync, xal of 
orrol xatà pulpos Evdpwror * scsprextixdy d abrí 
eldog, f AvD N. Abos. Omoctácers slatv 6 Selva 
xai 6 Selva Innos * xal repiextixdy udciov eldog, 6 
Inrog Ang. daw Önootägsıc clot tóðs, xai 688 
qu*bv is ialac meprextixdy & abr elfos, $ 
ários ala. 


"Iottov ov, ths td meprextixd cv &tójuov, pdvov 
elön Adyovtar elbuxotata, olov 6 Ayredos, 6 &vüpo- 


. foc, Ô Uoc, 6 xúwv, 4 ala, ô polviý, xal tà vote 
milia: que autem complectuntur species specia- V 


auta cd Ok reprextixd Toy eldıxwrärwv eldwy, pó- 
yov yévn ze Aéyovtat. xal elön ómáMM nda: olev vd 
dowparov, TÒ copo, Tb Au., 1b dvalodntoy, «b 
quttxdv, Td Euduyuv, 7d aladntıxdv, td Cwov, td Ào- 
yux?v, dd Boyov, td Ovytdv, «b Ava rev, td Sl wo, 
TÒ cer pdp, to bpructixdv, tb mtnvbv , xal dvr 
TÀ tovaúta, TÀ nepıdyovra plv tà eldcxwtata cn, 
xaX yévyn avr dvra, xal cussatixal adri Sapopal> 
mepieyópeva dt ond tou yevixwrátos yévous, rie 
toriv oblag. 

Kal Ms dt nepl tiv abr ĉıaLnrtéov * sávco 
Soa évt npostáypatı Oso tyévovto, Abe yévous 
tloly · oo, mpositatey ó Osde yevéoiar LyOUas o, 
xat tydvovto Siagopal ly0úwv nodal: mávieg of 


tinci classes *; omnes tamen pisces unius gene- p lydúec, de yévoug ele(v * ¿xácoo & Sagopa tiov 


ris sunt; singulae autem classes ejusmodi singu- 
las efficiunt piscium species. Rursum praecepit ut 
aqux volucres producerent; suntque procreate 
plures item volucrum classes *. Omnes porro vo- 
lucres unum genus habent. Singule autem volu- 
crum classes illa, singulae sunt generis volucrum 
species. ldemque est de reptilibus, bestiis, her- 
bie, oleribus, arboribus. Dicitur quoque unum 


* Gen. u, 21. "ibid, 


lyOdwy, elöög ic R npocésattv ô Oe taya- 
yelv tà Obata neteivà, xal tyévovio Stagopal role 
J N”. Tlávza phy odv tà xetseva, Evo; yde 
vous &la(v* kxdotn Bi Siapops tay Re u, «1865 
tate tou yévoug ixslvou. tiv retetvidv * duolwe xai 
in) ty iprrerwv, xal x= viov, xal dp, xoi Bota- 
vy, xai layávov, xai SévBpwv > A, xat lv yt- 
vog ÓXtov tov uwv, xal dv yévos viv purwvy Glu, 
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? Additur in cod. S. Hil. O0cía 84 totu «Uoc Upectós * nordayūç öt Adyetar * olov Beds, Eyyido;, ode 
Lag, Tfj. Gbwp, mop, &hp, co, &loyov, wrd, putdv, Ades, &v0puros, Bloc, xvfiate, bro ptie, miovrus. 
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zat lv yivos navrelinc db yw, xai ph tyévtwv dls A genus omnium animalium, unumque genus ome 


evEntuchy A Opercixhy Súvayiv. Kal máy Ev y ¿vos 
da kowpdtwv, xal by ylvos «ov cwpátwv” Jr. 
& xal nica h erlag lv yévos: xal rmodá-2lón dm 
dd yévoç the xrisewç al PStapopal tv xs pátoy, 
zat xica fj oúcia d dy yévoç. 


que sub eo creature genere species, classes sunt 


BRUM est. 
KE@AA. F. 
Depl éveprelac. 

'Evipgyeiá. tsm xlv Bpactex) tod xorovveds ` 
tvépysia & quorxh, toth xv, TAg púcsw; Spa- 
etuxf, olov fj Aoyixh cov vou xlvnaic, 7d Ceutixdy, Td 
eleOnrexdy, cd NN, td abEntixdyv, TÒ yevvqtt- 
xbv, xai h x20’ dpphy xlyqots > coUtéstiv, at xrvh- 
ESLG tod oM᷑,, og, xal TÒ Yavızarızdv, xal TÒ YN- 

uy, 6 te Ouyixdy, xal dib dv, xat 
ntexdv, hrouv 4pextixdy, xal sá coradra * revrá- 
«pomos d torv adın A vorpä, óc im yr, xat 
zasiyv tiv dompáto ο df] tpncbol] voouv- 
wur fj doyixh, we ¿xl Avdpwnuv tüv tx oxide 
fompárzo xal cúpazos cv ige HV: ody andj, 
MA worin xal Kalorie r rei nposbolf| voodvewy * 
4 Qutoch, ù; ixt är (oov, aladnaıv piv tydy- 
conv, h AC. &, yds vooúvtwv * À putixh, 
de dat dvercdhtov ply, tyóvtwy 8% Opsntuchv xal 
ed§ntichy xat yavınrıchv Züvapıy“ ff awos zav- 
els, Oc ixi yc xal MOow, dd pite Cwrixhy, 
pate Opentixdy, pice avEntixhv Fü van MGV. 
ph dpocpotvee pévtot quauxiov tive bvepysimy r. 


KE@AA. 9, 
Dept xdóovc. . 
Hádos karl quotxdy, xlvnors púsewe mabrtexh cod 


mbayovtos, Iris ths uiv púcems korıy dvi pita. Má- 
(ec & zourou epi ð 4 ivépyera ° olov, yévects, yapa, 


Jörn, dyevla, dbnpovia, póbos, bxvoc, xóros, Urrvoc, 


Rev. róvos. duyds, imbdupla, touh, peas, p0opd, | 


wal tà toravta’ tauta xal tà c H n, ráðn yucızd 


sia, xal AGS U, obx tp” haly bwa’ póvo & + 


dpaptia xipd púsiv.dariv, bxoúciov xal audalperoy 
sic oye c XH ov oda, xat gðopå. 


KE@AA. I. 
Hepl Oedijoswe *. 


64. sl; tert yusızn, Aoyixh Speke xal RG 


Ansis tote quauxh, Aoyixh xal abe SO dpexct- 
xh tov vou xlynoi * tà pty yàp Goya, obx abtefou- 
Glo; x:velzat npòç Spsiiv. Pucci yap xwovpévro 
bv abtets rde pg. ph Eyovea existatotvta tov 
Myov, Ayovaaı ind tig púcews, th tadeng dpégce 
termpava, “Obey 200 % ópuá «pb; thy rpdéw, el 


* Greg. Nyss, orat, 5 contr. Eunom. p. 170. 


nium plantarum, ac genus rerum anima penitus 
carentium, omnique prorsus augescendi, aut nu- 
triendi virtute; rursusque unum genus incorpo- 
reorum, ac unum genus corporeorum. Sed et 
creature omnes, unum vocitatur genus; muliz- 
creatorum. Omnis denique substantia, genus 


. CAP. VIII. 
590 De operatione. 

Operatio est motus elficax ejus qui agit. Natu- 
ralis autem operatia est efficax nature motus ; 
ut rationalis motus intellectus, vivere, sentire, 
nutrire, crescere, generare, ac motus ex impulsu, 
hoc est motus corporis. Jtem motus imaginationis, 
memoris, ire, cupiditatis, voluntatis, seu appe- 
titus animi, ac similia, Hae autem quinque se 
modis babet: aut enim intellectualis est, ut in 


.angelis et in omnibus substantiis incorporeis, qua 


simplici intuitu intelligunt; aut rationalis, ut in 
bominibus, qui ex incorporea anima ac corpore 
concreti, non simplici, sed varia ac ratiocinante 
animi applicatione intelligunt ; aut ex virtute ani« 
mali proficiscitur, ut in brutis animantibus, que 
sensu quidem prsedita sunt, minime tamen ratio- 
cinantur, nec intelligunt : aut vegetante, ut in iis 
qua sensu destituta, vi tamen altrice, auctrice, ac 
generatrice pollent : aut denique vis illa vitalis 
omnino non est; ut in terra ac lapidibus, quibus 
nec animalis, nec altrix, auctrixve facultas inest; 


. quanquam nec. eis omnino qusdam operationes 


desint. 
CAP. IX. 
| De passione. 

Passio naturalis ^ est motus patiens pajurat 
ejus qui patitur; qui quidem est actus nature; 
passio vero illius in quo hic recipitur; veluti or - 
tas, gaudium, tristitia, angor, méror, dolor, cu- 
piditas, sectio, fluxus, interitus, et alia id genus. 
Hiec ac similia, passiones sunt naturales et incul- 
pate, que in nostra potestate minime site sunt, 
Solum autem peccatum nature adversatur, ut 


quod voluntaria liberaque animi passio sit, ejus- 


que corruptela. | 
CAP. X. 

| De voluntate. 

Voluntas naturalis est appetitus rationalis. Ac 
rursus voluntas naturalis est cupiendi motus, 
animi ratjonalis ac liber. Qua enim ratione ea 
rent, libere non moventur ad appetendum. Exci- 
tato namque appeliig, cum ralionem preesidem 
non habeant, trabuntur a natura, cujus appetitu 
vincuntur. Quapropter statim etiam feruntur ad 
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> Edit. you». 4 Edit. xzlaw. * Cod. S. Hil. pite ovv Ráv dy Bw, wh à ¿yv ( i 
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hacienes assequi non potui, Clarius Reg, et Colb. ph dporpouvtevy $, 
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agendum, visi ab allero quopiam prohibeantur; A ph úp’ &vépou xwiußf t. Atd ob abrekoucık sla, 


atque adeo non sui juris ac arbitrii’ sunt, sed 
mancipiorum instar. Rationalis autem natura po- 
testatem habet, ul vel cedat appetitul vel non ce- 
dat, sed eam superet. idque ostendit ipsa natura, 
cum vile cupiditas rationi cedit, etsi naturx pe- 
nitius insita est. Hanc enim multi rationo duce 
vincentes, sponte mortem adierunt; cibique, ac 
somni reliquorumque abjecto appetitu, naturam 
egerunt libera ratione, non se abea agi passi sunt, 
Uti igitur naturalis appetitus nature omni sensibili 
inest, sic et arbitrii libertas, omni rationali na- 


ture. Quidquid enim est, rationale omnino et libe- 


rum est; atque in hoe positum, quod esse ad ima- 
ginem Dei dicimur. Est ergo naturalis voluntas, 
rationalis el libera appetendi vis ac motus. Qus 
" autem voluntati subjecta sunt ad appetendum, ea 
judicii voluntates et appetitus dicentur. Nam cum 
animus sit liber, arbitratu suo ad eorum usum 
fertur. 59] Hac porro sunt, ut comedere, et non 
comedere; bibere, et nom bibere; ambulare, et 


EN’ $m Eoícia ij & Aoytxh púsis tovstav Eye: ö x- 
xo th queuxfj Sedge, val ph Óroxúdar, ad v.- 
x7oas * nal Sndol fj púas, Cutis Lee gig pucixh obec, 
xat üraxüntouca tip J m c yap tabtQv tH 
Ares Ap vichaavesc, Exoualux Eyupncav xp 
sav Gavarev, xat Tpopns Spez daxs6ddovto, xat 
Üxvou, xal tiv Aorninv, Eyovtss thy qUaw sip abt- 
eSovelp Adyıp , oby On’ abric Y dydpevor’ wonep 
adv ij puorxh Spebte råen ale púas: Eyxsveat, 
Mrs ij aurefouscóres Nef, Aoyızlj púade Eyxectat. 
d yap doyixdv abrebounrav * xal 10016 kore sá xat" 
sixéva Geo, Gneis adv dor: puerxh, fj Aoyexh xal 
asrefovcios spextixh Suvaple te xal xlvnoig” tà 
& tH Beihası Oxoxelusva, Gv telesat d) Unas, Ab- 


B vrai Osdfipara hin olxsia yap youn. Ph 


pde shy voúgww xpljstv ô voc, adesfoucws ay. 
Tatra 84 slary* olov, payalv, xat ph qayelv* sul», 
xal ph €wlvy * ¿bedoar ph cb Tiga, ph rf» 
pace xal tk cotabra, Brıva dp” uly slow” dr 
xal aith Suvápeda, xa’ tà dverxelpeve ab v. 


non ambulare; nubere, et non nubere, aliaque ejusmodi que in nostra voluntate sida sunt; que 


et ipsa possumus, quaque iis contraria sunt. 
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IN DISSERTATIONEM CONTRA ACEPHALOS ADMONITIO. 


Prester dissertationem contra Jacobitas, seu Monophysitas, ques in hoc priore nostro vo- 
lumine excusa est, breviorem noster auctor hanc alteram De natura composita scripsit ad- 
versus ejusdem heresis professores, qui alio etiam nomine Acephali tunc temporis appel- 
lebantur; quemadmodum expliculmus in adnotationibus ad librum De heresibus. Hac 
quidem Greece Latineque in Basileensi postrema editione prodiit, ut vero castigatior rursum 
exiret, Greca contuli cum codicibus Regio 2926 et altero bibliothece collegii Parisiensis - 
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S. JOANNIS DAMASCENI 
DE NATURA COMPOSITA 


CONTRA ACEPHALOS, 


1. Ex diversis naturis natura una eomposita © a’ Mia púas cóvoscos ix Siapspwv dot yiye- 
exsurgit, quando post naturarum eopftticiionem tat, Grau Lvoupd voy quat, ire pd *t mapa thc du 
diversum quid ab unitis naturis efficitur : atque id cla eig Anorekscdf - xat sb Anorsloöpevov A, 
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vite 262-0 Kuplug * bothy, olta Adyzzar, eb zodro, 
i dea * elav, dnb «dv tradápuv ru, Xu- 
de Area. xat dépog, xai Latag, xal yne suvistara: 
| sopa, lvcupévmy twy tesgápero, xal quyxtQva- 
piv: xa! tù drotehotpevoy mhua, obte - 3o tatty, 
des lÁyrva:, obra ghp, obst fibup, aer yn > dXX Ux 
ew dxapós vi mupk rasa b. "Opolo. xal ant 
leroy wal Breu viv. rat hulog xat obte Innos 
| locis, obre Bvo;, obse Xdiyast:, 4A)" Erepdv «c naps 
I O Kipi Suv "Inocüg X g. Ex Ordrn- 
un Xa &vüpuriintol, xit bv ürdzwtt xat Av- 
i Fam xil Gió; date xal Mystat AAstug, xal 
I. ends rlirıo;, xal öko; Side, «al ¿dos &vbpumog' 
xp bai t5; 25vBicou gious olx Eos ale. 06 
ovp Do) sopa wip iu, 068° Show dtp > épotuss 
va yA, ect DE alte Shy A fiplovos Ing deriv, 
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N Xpiszec, de eT nov, télarég bati Bebe xat 2 H 
Erd pr xa blog Bride xat Tios Avi pune 310 o0 
pis tact au br ros púas, ada pla dróstaois £v duc} 
san Y gf, xal Edo púariz Ev pid euvdld- 
PETERT ELLS 
len est igitur una composite natura, sed una in 
tatæ in uns composila persone. 
Y. Epwrtampev tolvuv abte0; alprttxaJz* "Ex 53a 
cesó thy Xptatoy Myovtec, nolas quecwy Af ext; 
" w Gov" Ex Bedentog xal A. Ela 
myeu: Kal mig Lv Qedryts xal ávüptimorni 2i- 
Tuus 16v XE, ab life aüsbv dy 30 güaemv; 
03 yàp Bívavta: did um slvat cov Xpcsxov dy bad- 
eu xal kvipwrornt:. alte bporctaw ja v abtoaic * 


Ie. . Mia misfexc;. Elta Ayopev: Tò Moa» xal 
sb evite v, SH t; xal of Büvavtat simal, 
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zik, dx Broyta; xat Avupmornzos, olx Estiv 
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imm, Ex G- Ute xal dvdpwmornros, all Anne. 
"Y edk <p Marel Lezat ¿pooúcros * B yap fi 
Ep bx Ücótnro; xal dvipuwnórntó; der cuvet- 
irn. Inke y Xprotov plav oxdetagiv dy 
b Hara MTR, ty edenn xat av8pundtys, 
mts ple shy Sadenca, papiy abzàw dyoauarey zip 
mpi: zati Ah thy dvopwrdinta, 1% M ópoos- 
ae ^ xai eo cc Staipotipey abt play ünóataatv M- 
„g suyylopey, dio qúesis Avwplvas poka- 


DE NATURA COMPOSITA. 


A quad efficitur, neque hoe proprie eat et dicitur, 
neque is in-. verum aliud quidpiam. V. gr., ex 
quatuor elementis, pula ex igne, aore, aqua ct 
lerra inter se conjuactis permistisque corpus cou- 
fatur, corpusque illud quod efficitur, neque ignis 
est, aut dicitur, neque aer, meque agua, neque 
terra; sed ex his aliud quiddam ac diversum. 
Consimili modo ex equo et asino gsgnitur mutas, 
qui lamen neque equas, neque. astur est ac dici- 
lur. sed aliud quiddam ab bis diversum. Al vero 
Dominus noster Jesus Christus, quandoquidem ea 
divinitate ci humanitate constat, alque in divini- 
tate est, et in liumanitate, Deus proinde perfectus 
est ac diciiur, ilemque perfectas homo; totusque 
Deus, et loins hamo, quod quidam de composita 

p nalura dici nan potest, Neque enim lolum carpus 
ignis est nequa totum aer, eodem modo neque 
totum terra, neque toiuu aqua: nee rursum totus 
mulus esi equus, nec talus asinis ; neu eliam per- 
fecius et etuus, nec perfec us asinus. Verum 
Christus, ut modo dicebam, qesíectug est Deus, 
el perfectus homo, totusque Deus, et tatus homo. 

naturis duabua exsistens 522 persona; dus ilem 


9. Quamolırem haereticos. istos sic compellara 
Javar : Qui Christum csse compositum ex duabus 
naluris agserilis, ex quibus landem maturis. illud 
wou dieitia? Respondebunt : Es divinitate ei hu- 
manitate. Tum nos: Qsin&m fit ut, cum Chri- 
stum la divinitate el humanitate esse concedatis, 
nan ilem zum ln ddabus naturis fateumini? Na- 


Miz gde eivletég bati +00 Äpıaros, $ 30; Kal C que enim direre paszum Christum in diviailate 


et humanitate non esse Rursum iinque ex ipsis 
scigcitemur: Aut uña est ig Christo composila 
natura, aut dua? Disent profecto unam esse iam- 
posilam. Tum sie exeipiemus : Quod simpler est, 
ejusdemne esi eguenfiz sigue illud quod compo- 
silam est? Profecto dieere non possunt eamdem 
essentiam esse, tum rei simpligis, tum ret compa- 
sie. Ex quo ita inferimus: Igitur ai Christus 
unius est nature, ex divinitate pariter el humani- 
late composite, ejusdem com Palre subsiantiz, 
sive essentiz, neutiquam fueril. Nam Pater nalura 
ex deitate et humanilate composite nan est, sed 
simplicis : quin nee matri consubstaniitlig oril : 
quippe cum nec mater ex divinitato et humanitate 
conset, At nos, ubi Ghristum personam unam in 
duabus naturis, huc est in divinitate ei Lumani- 


 asseveramus, hunc Patri ronaubsiantialem secundum divinitatem dicimua, matri vero consub- 
sUalem secundum humanitatem. Nee ipsum dividimos, qui eum unam personam esse predica- 


waa: pec rursum coufundimud, cum duas saluras invicem unikas capiltemur. 


Eiliv idyopey ore El pla giace tHe Bed- 
TUN, 77, pic xat the an pd adco), ula 8% 200 
B^ T Ted Xpwroo, pla güsıg lara: zos Ma- 

rp wi 2k. - s&pxó; 


pz 


A TNR dugm. c. 9, n. 5. > Cod. 


Insuper sic disputamus: Si divinitatis Christi 
ei carnis ipsius una est natara, llemque natura 
una Patris el Christi: oniiiuo una etiam erit na- 
lura Patris et carnis, 


VARIA LECTIONES. 
xustov ; al translatio Latina, quod dicis nec est. Lacum lime emendavi ex codd. Y, et 


! map aúrá. * Lod. Sac. des. dpoodera, cdit. vero 
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Preterea, quonam modo naturarum discrimen A Kat záv- Mis dpodoysite thy ⁊ ob Sia = 


confitemini ? Nam differentia duas ut minimum res 
inter se discrepantes inducit, sive ille nature 
sint, sive persone: aut unam personam quee vu- 
rietur et immutetur secundum accidens separabile. 
Quod quidem personarum in Christo discrimen 
non admittatis, perspicuum est. Quod etiam ne- 
que de differentia ex accidente separabili-profici- 
scente, illud intelligatis, et hoc etiam constat. 
Neque enim eum, modo immortalem, et modo 
mortalem dicitis, ita ut ab immortalitatis statu ad 
mortalitatem gommutetur, quemadmodum et nos 
a morbo ad sanitatem. Restat igitur ut naturarum 
differentiam dicatis (quod et vos ipsi conceditis ) 
naturarumque discrimen fatentes, primum natu- 
ras ipsas agnoscatis quee inter se discrepant : sub- 
latis quippe naturis et substantiis, ne substan- 
tisles quidem differentiss supererunt. Sin autem 
quemadmodum una persona, ita quoque una est 


qopáv; H yàp Brapopá Tobidyıorov duo elodyer şk - 
Suaptpovra, À úse, A ö org A play dxdete- 
stv d&ddooupevny xa pera badopivnv, xatà cb yw- 
prozdv cvpÓsÓnxóc. Ort phy oðv ody (noccáctuy 
Scapopay Mese, n int Xprotod. Ott oba sept 
toú ywptozod Gup6tOnxétoz 4, xal toŭto dn ob 
yap, work pev Adyere abt 40&yaxoy, otk St vg. 
dy, t£ dbavaciag tpanévea eic Ovntórnta, Gonep - 
fuels Ex vósbu els Oyelav * AN ody vd gucewy. 
Aéyetv Spas e bLapopáv, we xat dpodoystée ; xai shy 
TWY QUGEUV Siagopày ópoloyoUvtas, fepiotoy tke gú- 


. asıg ópoloyelv dv tori fj Btagopá- «iv piv yap 


o3ctày ph oco, odë? al odcubdete Ecoveat Stago- 
pal. El 3è pla qai, koriv, Worep xat pla Omösranıg 
tat Xpratod, Sd cl puse Brapopáv Myovtte, od 
Myete xal Uroctdcswy Bapopdy tx’ ab rob f; Ack 
al ix 860 púcswv Akyovesg tbv Xprocdv, 05 pare abe 
«dy xat zx 850 Unostäcswv ; 


in Christo natura: eccur igitur, admisso naturarum discrimine , personardin etiam in ipso di- 
versitatem non constituatis? Cur item Christum ex naturis duabus constantem ita docetis, ut la- 
men eundem ex denbes componi personis inflciemini ? 


Si Christus uhius est composite nature, nequa- 
quam consubstantialis est Patri. Simplicis quippe 
nature est Pater: quod autem simplex est, quod- 
que compositum est, ejusdem substantiis non sunt. 

523 Si Christus secundum naturam eamdem con- 
substantialis est Patri, ac nobis item consubstan- 
tialis, profecto unius substanti:e nos erimns ac Pater. 

Si Christus ejusdem est essentiz et natura ac 


El pid; auvbérou qucews 6 Xprerós kovtv, 00% 
Estey ópooúctos «ip Harpl- &m)f; yàp guess é 
Hatho. = 81 árdoóv xaX cuvOstov, oby ópoócta. © 


El xark chy auchy odclav ópooUsiós dore Tip Mas 
val, xal dpoovaros Agly ô Xptarde, | pedo oúsias Loves 
6 Hathp xai hist. 

Ei ópopuhs t Harp! ó Xprovds xol idas 


Pater, qui quidem natura simplici przditus est: C anne Sur póst, Eye: 6k xat cúvðetov quer 6 


cum Christus compositam naturam babeat, du- 
plicem profecto naturam habebit, unam simplicem, 
compositam alteram. 

Si unum et idem sunt, uti placet vobis, natura 
et persona, sequetur, ut, cum tres sint in Deitate 
persona, totidem etiam nature sint; vel, quia 
una nalura est, una quoque sit persona ; vel tan- 
dem ul communem naturam aliai agnoscatis, et 
aliam in individuo consideratam, quam particula- 
rem nominare amatis; adeoque non Christum 
modo, sed etjam Patrem et Spiritum sanctum du- 
plici natera constare necessario fatebimini ; al- 
tera nempe communi, et altera composita. | 

Quod si increata et sine principio est divinitas, 
humanitas vero creata, el initium liabuit : guo- 
. nam pacto id qued initio caret, et quod initium 
liabuit, unius erunt nature? 

3. Quia verot unum ex SS. Athanasio et Cy- 
rillo locum proferunt, quo, unam Dei Verbi na- 
turam iucarnatam aiunt : Respondemus eamdem 
esse horum verborum intelligentiam, ac istorum 
que. apud sauctum Gregorium Theologum * ha- 
bentur: « Quorum hoc quidem deificat, istud vero 
deificatum est. » Quemadmodum enim vox ista, 


X piece duo Ea: púöetç, plav rliy, xai plav eo» 
Oetov. 


Ei caucbv quot; xa: öndcraete x20" bude, Y vpuby 
obswv droctácewv tic &vlac deo, tpete Esovras 
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‘Lib. an, De fide, cap. it. * Epist. ad Cied. 
VARLE LECTIONES. 
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au Evesiv thy xpbs tò nip: co xal $ Oéwore, A ignescens, non cjus rei quee ignem concipit, con- 


lvestv nào xpd; thy Otórqca, xat h cápxersi 
lvue:v pe cápxa. Mlav o quatv tos Ozov Adyou 
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nivav Grót: Gots dúo slol quoti; fyoptvac åd- 
Muc. El ply yàp elzs ular póviv roð O00 Ado, 
xxl ed E cscapxepérnv, avaveppitus plav bhios 
ey td auvayegórepov * elzùwv St, ular roù Adyov 
pq. uaixpoctels dd, cevapxuytéyny, ià td almelv, 
exca privy, iShiwee tic capxds thy oslav’ xabws 
xal abtic tar dpumvsuwv iv th mod; Lodxsvaov 
imetoxf] grow’ ( El piv yàp elxdvtes ular vow 
tov soU Adrov, sectyhxapev, ph ixeveyxdvrec 
th, cscapxopuáérnr, hv abtols Apa xal obx áridavos 
Mes, npocxoroupévoic kpozdv* El pla que td 
Dov, xeu cd célacov iv ávdpwrórns; “Exch &, 
* tev, cacapxwpéirny, «lonvéyón sho sapxds $ 
aeg, xavcáeDucav xalauivnv BGS kavsot; 
bxostíecayres. » ‘Hot caging kvelds Td plav quay 
Myice «b Rov, seurtiont, «b oV G xal od 
we cacapsupérqy, knoe elgevnvéy0a: aaprde 
Thy M > Éyopay oov thy play quay tod Beou 
Meo, xai Bd wi, cácapxopérnv, Éxopt v shy 


sápea. H 8% càpE, ox dvotois* quate ody te 


Aéyou, xat fj ivovaros cap, 60e odola: Esovtat. 
Ussm ergo Dei Verbi 


versionem significat, sed solam eum igse eoniun- 
ctionem : eodem medo dejficajio, conjumetionem 
cum deitate, et incarnatio conjunctionem cum carhe. 
Unam igitur agnoscimus naturam Dei Verbi, hoc 
est divinitatis ipsius, incarnatam, sive carni uni- 
tam, nt et unam Verbi Dei naturam deificatam, 
hoc est cum deitate conjunciam. Ex quo confici- 
ter ut dus nature simul evite sint. Nam si 
unam duntaxat Verbi Dei naturam dixisset, ucc 
subjunxissel incarnalam, sine controversia uterque 
locus naturam unam indicaret : sed cum unam 
Dei Verbi naturam dicendo, adjecerit incarnalam, 
hoc ipso quod incarnatam dixit, carnis substan- 
tians declaravit. Quemadmodum et ipsemet Cyril- 


B jus in epistola ad Successum dictum istud suum 


exponens, ait ? : « Nam si, cum Dei Verbi natu- 
ram deren. illic substitissemus, nec sub- 
junxissemus, incarnatam, probabilis fortasse fo- 
ret ipsorum ratio, ubi hoc a nobis anquirere se 
fingunt : Si totum una natura, ubinam sit in bu- 
manitate perfectio? Quia vero per hanc vocem, 
incarnatam, carnis deelaratio invecta est, desinant 
arundineo baculo niti. » En perspicue id sustulit, 
quod totum, id est utrumque conjanctin, una 
duntaxat natura sit: ac per vocem incarnatam, 
carnis declarationem invectam fuisse asseruit, 


naturam habemus, ac rursum per hoc vocabulum, iucaragiem, carpem 


aiam habemus. Porro caro substantia sua non caret, ac proinde natura Verbi el caro subsistens, 


dun sabelentiz sunt. 


V. Ark sf N dary Osórnzos, xal púsıv sapi, C 521 4. Quid autem cause est, cur divinitatis 


Ext Xptovoú dpodoyouvtec, xal Alo xat ¿Mo Af 
tse, Bo questi; ob Ayers; ixel poboúpevo póbov, 
ob ole t; Kal qactv, dts O Apıdads &pyrf) tot: 
sic buaspésems * xal shy Eralperty súyovteç, of 
yapsv 850 tou Xpreroú cic púcerç. Iph; obe Ayo- 
psy, Ses ac Ahe sic mocórmtos tüy àpiüuou- 
piney Levi onpaverxds, où «fc oxe˖ſ ^. Tesis yàp 
tApórovs Afyovtsc, 08 pets pisei; Sinonpdévac 
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Mywverc, ob Imprpävac abe ópoloyov ev. O0tw 
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n ampalvovrec, ob posu uaa thy Bialpeciv d 
sep Tag kr the Gylac Torábos, al tpele Urrostácers 
Aen.” Epa xal Asuyyürus hvwvra:: abıaıplrwg 


naturam et carnis paturam fateamini, atque aliud 
et aliud dicatis, duas tamen naturas minime con - 
cedatis; illic utique trepidantes timore, ubi non 


- est timor *? Illi respondent : Quia numerus divi- 


sionis est origo, ideireo duas in Christo naturas 
negamus, ne divisionem admittamus. Tum nos 
bec illis dicimus, numerum omnem quantitatem 
eorum quae numerantur, designare, non divisiv- 
nem. Nam cum tres homines dicimus, tres dis- 
tinctas naluras non signißcamus : et cum tres 
personas in Deitate dicimos, disjunctas illas neu- 
tiquam confessi fuerimus . Ad eumdem modum 
duas in Christo saturas sic asserimus, et nume- 
rum erprimimus, ut divisionem minime agnosea- 


piv, && «b povalixdy crc pústeos, xal chy èv H- p mus. Ut enim in sancta Trinitate tres persone 


Mig dovyyutoy reptywonsv: adovyyutws 8%, od 
vi $xoeteturhy Srapopdv, fro: tov tie ÚrA pias 
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lamepeuttv: xal 6 Apıbuds cuy droctdcewv ovr 
tate Stalpeciv: obtw xai (m inc sou Beou Adyov 
vepaibesms, al Bio ust; dbrarpéros kua xol 
dcuyyutue hveovoz: - ¿brarpérws piv, dé te td po- 
dun tic ómostáseme, xa? chy iv adfdacs tov 

! Epist. 2. 


* Psal, zuin, 6. 


indivise et inconfuse copulantur : indivise quidem 
propter unitatem mature, et quod in seinvicem ci- 
tra confusionem insideant ; inconfuse autem, 
propter personalem differentiam, sive modum 
exsistendi (puta ingenitum esse et genitum et 
procedere ), neque personarum numerus divisione 
inferi: pari quoque modo in Verbi Dei incarna- 
tione, natura dus simul et sine divisione, necnom 


3 Lib. ın De fide, cap. 8. 


VARIA LECTIONES. 


€ Deest voa aù in edit. Basil. el in transtatiove totum istud membrum omissum est. 


* Lego e 


5” Edil. tou, 
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sine confusione inter se conjunguntur : sine divi- A púcewy &ácóyyutov meptytprow* dovyyite &, Bui 
sione quidem, tum ob unitatem persona, tum quia thy odcubddy čiaçopáv” «b xcov Xi, xal vd 
ambæ nature citra confusionem in se invicem &xttotov xai «b Ovnzdv xai «b áÜávarov* xat vd 
insident ; sine confusione autem, ob substantialem nzprypantdy xat Amsplypanzov, xoi «à rorabra- 


differentiam, creatum, inquam, et increatum, mor- 


tale et immortale, circumscriptum et incircumscriptum, aliaque id genus 


naturarum divisionem inducit. 
5. Quoniam autem a nobis querere videntur 


qui ea proferunt, que sibi minime coherent, 


quod nimirum nulla sit essentia que hypostasi 
sua careat, nullave natura sine persona: atque 
adeo inquiunt, Si duas in Christo essentias poni- 
tis, duas itidem hypostascs personasque statuatis 
oportet : nos nullam quidem essentiam esse 
dicimus sine hypostasi, nullamque naturam sine 
persona; natura quippe et essentia in bypostasi- 
bus et personis considerantur : at essentia ipsa 
nullatenus est hypostasis, neque natura est per- 
sona. Nam si subsiantia et natura idem sunt ac 
hypostasis, omnino necessarium est, ut in sancta 
Trinitate, quemadmodum essentiam unam, unam- 
que naturam dicimus, sic unam quoque hyposta- 
sim et personam unam confiteamur : aut cum 
tres hypostases et personas prsedicemus, ita tres 
etiam naturas et essentias conüteamur. Consimi- 


xai & dpbpr¢ «v gúcewv ovx eladye: Bralpesiv. 
: neque etiam numerus 
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ru doc, % lav púsiv xat plav ündaracıy ópokoyely, 
I darelpoug AH oblag, warep xal tae ünoaráctu" 
&& xal kx úo púcswv Adyovras tov Xprotdv, ix 
úo ab rd óporoyelv óvogtáctuvy. 


iter in humanitate, aut unamquamque personam naturam unam esse fatendum erit nobis; aut in- 
numeras essentias, quemadmodum et personas, admittemus : quinimo Christum ex duabus nato- 
ris conpositum dicendo, ipsum quoque ex duabus personis concretum asserere oporteret. 

6. Dicimus igitur essentiam in hypostasibus C c'. @aptv odv, Ste àv drootdsect piv $ ob 


considerari : quapropter et in hypostasi subsistit, 
sed hypostasis non est : ac proinde necessarium 
mon est, ut quod subsistit, hypostasis dicatur. 
Dupkci quippe modo, tum hypostasis, tum ¿vuró- 
etatov, accipitur.- Hypostasis enim simplicem ex- 
sistentiam quandoque significat : atque hoe sensu 
non essentiam modo simpliciter dictam, 525 sed 
ct ipsummet accidens designat. Quandoque vero 
individuum significat, hoc est personam, qus 
quidem seorsim sumpta, hypostasis dicitur, ut 
Peirus, Paulus, hic equus, et similia. 'Evunócta- 
^ov vero interdum essentiam significat, ut in by- 
postasi consideratam, et per se exsistentem : in- 
terdum etíam quodlibet eorum, quas ad hypostasis 
alicujus compositionem concurrunt, uti anima et 
corpus. Deitas itaque et humanitas Christi reipsa 
subsistunt. Habet eni.n utraque communem unam 
hypostasim compositam. Deitas nimirum ante 
sxcula ct ab æterno: caro autem animata et in- 
telligens, ab ea in novissimis temporibus as- 
sumpia, et in ipsa exsistens, ipsamque hyposta- 
sim babens. 

7. Aiunt preterea sanctos Patres in Christi 
mysterio expouendo hominis exemplum adhi- 
buisse : sicut ergo una est hominum natura, sic 
unam quoque Cl:risti naturam fore. 

Sed audiant, velim. Nomen nature de specie 
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Xptorod tvundoracle tori. "Eys: yap txatépa xot- 
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d'. "Ett qaoty, dtc ol Ayıoı latipes sip napadsly- 
patt mod &vÜpurov &ypfjsaveo ¿ni tov xavà NEN 
uuosnplou" pla Bk quate riv ávüpumuv kavi* pla 
zolvuv xai tod XotatoU tasar guate. 

'Axouvcátwcay solvuv Td «nc púsew: bvoga tit- 
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sarröpevor, TÒ vg dvdpwrbrr toc. OF k pid 8 oi- 
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esse nature dicuntur, ut qui sub ana specie, hu- 
manilatis scilicet, ccllocantur. At non perinde 
unius nature est bomo, ex corpore et anima 
constans, Neque invisibilis anima visibili corpori 
consubstantialis est. Quare cum homo homini 
comparatur, ejusdem esse nature dicuntur ; quippo 
qui sub una specie comprehenduntur, et quia 
omnes ex anima el corpore concreli sunt. At 
quando hominis natura physicorum more consi- 
deratur, duplex in eo natura perspicitur, puta 
anima el corporis, in una bypostasi composita. 
Quis enim tam rudis fuerit, qui, ubi anima cum 
corpore confertur, unam amborum esse naturam 
dicat? Porro Christi nulla ‘est species : neque 


8peexótnto; cuyxpwóptvot, Tva navies bnd tò abe B enim multi Christi sunt ex deitate et humanitate 


ellos tattépevn, pide AsyOidar púsewç du ele tote 
Xpiotbe, ix dúo xal èv bool yveprldpevos pücesı. 
mei yap 6 Go, l'enyóptoc ( bee päv yàp 
Bio, Bede xai Avépewros > izel xat duyh xat copa * 
vint & 06 duo. » 


Ww. Eri, rus ula xal aùth quote, tà; tvavrlas 
fer obamdsız Brapopós ; El yàp tiv bnoucibov 
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"Ecc, Tas obslac al cuatarixal twy Oi h ra- 
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"Est, el plav úcty the Oeórntos xal tňç Avdpw- 
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constantes, ul omnes sub cadem specie collocati, 
unius nature dicantur. Quin potius unus est Chri- 
stus, ex duabus, inque duabus naturis agnoscen- 
dus. Gregorius siquidem Theologus ait *: « Due 
quidem sunt nature, Deus et homo, quemad- 
modum anima ct corpus: at non item duo fi- 
lii. 3 

8. Ad hzc, -quinam fleri potest, ut una eadem- 
que natura substantiales differentias habeat, que 
secum invicem pugnent? Nam si accidentalium 
differentiarum vicissim duntaxat, et non secundum 
idem, capax sit, quonam pacto substantiales admise- 
rit? Perspicuum est enim fleri non posse ut in una 
eademque natura differentiz contraria reperiantur* 
nam alioqui, eadem essentia tum rationalis erit, tum 
rationis expers, creata pariter et increata. 

Præterea, differenti: essentiales essentias con- 
slilaunt : quapropter, tum essentiales dicuntur, 
tum constituentes, atque. in essentiis subsistunt, 
Quod si igitur constituontes essentiam differentias 
in Christo confitemini, essentias quoque confiteri 
necessarium erit vobis. Quarum enim alioqui fo- 
rent? ac nisi essentias constituant, frustra utique | 
fuerint. 

526 Insuper, si unam duntaxat ex deitate ct 
humanitate naturam Christi esse asseveratis, qua 
tandem natura passus sit, velim indicetis nobis. 
Composita, utique dicelis : cumque unam esse 


de xpocádecs * xal Esta: xa0 buds, xat ġ Oeórns D statualis, ipsi quoque perpessionem ex necessi- 


zal dvdperrnóras 109 Xpictod va ntfj. 
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* loc. cit. 


tate attribuetis. lgitur ex vestra sententia fiet, ut 
in Christo tam deitas, quam humanitas passa 
fuerit. 

Rursumque, si una Christi natura composita est, 
vel illa passibilis solum est, vel impassibilis tan- 
tum, vel simul passibilis et impassibilis, et secun- 
dum idem, vel denique pars illius paszibilis est, 
alia impassibili manente. Ex his igitur impietati- 
bus, quam malueritis, eligite. Nam si duntaxal 
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paseibitis est, profecto Christus non -est Deus. M A bnth pdvev, où Bed; à Xptazóc* el & Atabhe póvov, 


autem tantummodo impassibilis est, Christas 
home won fuerit. Quod si modo passibilis et 
modo impassibilis, ex suapte natura perpessioni 
obaoxius non est, meque natura a perpessione 
liber, scd per aceidens. Quod enim a natura insi- 
tum est, id non mutatur. Sin autem pars illius 
passibilis est, et pars impassibilis, atque utrique 


parti a natura paratum est ut ‘sit hoc quod est, | 


ejusdem nature omnino partes non fuerint : atque 
adeo duplici natura constabit Christus; ut proinde 
non natura qu:edam sit, sed hypostasis. Nam fieri 
non potest, ut easdem natura passibilis eit simul et 


impassibilis : 


aùx ÁvOpurros 6 Xpuerós. , El & movi ply xadyth, 
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seu * xai obtw $00 pucewy Esta: ô Xpratdc, de où 
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pla xat abr odsla ob ddvarat. 

quippe cum una et eadem essentiz 


casentialium differentiarum, que invicem pugn nt, neutiquam capax sit. 


9. Denique hoc nobis velim dicatis, num divi- 
uam naturam Christus habest. Habere profecto 
dicetis. Sed nunquid et humanam babet? Atque 
istud omnino fatebimini, nisi aperto capite, impie- 
latem ostentare vultis. Divina igitur natura et hu- 
mana natura, aut una est natura, aut dus. Si 


unam dixeritis; Pater ejusdem nobiscum escentiss 


erit. Sin autem duz, et non una ; cur ergo, abjeeto 
fastu, ejusque parente diabolo, unum Christum, 
vnum Filium, unum Dominum, unam hypostasim 
ex duabus naturis, et duas naturas, in duabusque 
naturis, nobiscum non confitemini? Naw zi Christum 
duas naturas nunquam habuisse pronuntiatis, quid 
frustra unius. ipsum nature post wnitionem esse 
dicitis? Bin autem ante unitionem duplicis ipsum 
matures sic concedatis, ut unies duntaxat ipsun 
post unitionem esse profiteamini; recta prorsus 
veritatem impugnatis. Nam cum ante unitionem, 
sive ante divinam incarnationem, unius simplicis 
nature, divinæ scilicet, una esset hypostasis, ne 
Christus quidem erat, aut dicebalur : nisi forte 
cum prophetico sermone id prenuntiabatur quod 
futurum erat. Quamobrem aut duas in Christo na- 
turas prorsus auferte ; aut si duas naturas proprias 

post unitiunem Christo attribuere non sustinetis, 
duplici ipsum constitisse natura dicite, priusquam 
ex Virgine carnem assumeret. Nos autem non ita 
sentimus, neque hxc est pars Jacob “: sed intra 
pietatis repagula consistentes, unam ex deitate et 
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humanitate compositam bypostasim dicimua. Nam D kuh Aoyuxhv, aùth xpnparicaca th ib x xat 


ipsa antiquior szculis Dei Verbi hypostasis, in 
'saneiz et perpetuæ Virginis utero habitando, car- 
nem anima el ratione instructam in eo sumpsit in 
unitatem persona, el 327 carni animate et ra- 
tionali facta est hypostasis; atque unus Christus 
vx perfecta divinitate et humanitate perfecta factus 
est; unus ipse Dei hominisque Filius, idem ipse 
«uus Po:ninus; perfectus Deus ei perfectus homo; 
totas Deus, et tolus hemo, unitis inter se sine 
coufusione, mutatione ac divisione naturis. Sine 


* Serem. xz, 18. 
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où A confusione quidem : utraque etenim natura diffe- 


rentiam suam conservat : divinitas, ut increata sit ; 
humanitas, ut.creata : diyinitas ut impassibilis ; 


“bumanitas, ut pati possit, aliaque id genus. Sine 
mutatione vero; quia ambe naturse variationem 


nullam admiserunt, adeo ul aeutra in alteram 
conversa sit, nec una composita coaluerit, sed dna 
exsistant, atque in eternum maneant. Tandem sine 
divisione; quippe cum in unitatem persone con- 
jungantur, unamque habeant hypostasim, illam 
videlicel que cum ante sæcula incorporea ac sim- 
plex esset, extremis temporibus ex sancta et per- 
petua Virgine citra conversionem facia est cor- 
porea. Nain et hoc et illud est, id est, incorporea 


quidem ob divinitatem expertem principii; corporea vero propler carnem assumptam qus initium 
babuit. Illa autem est sempiternus Dei Filius et Dei Verbum, qui idem ipsc tum corporis expers est uti 
Deus, tum corpore praditus, in quantum in novissimis diebus factus est homo. Unite sunt igitur 
nalaræ in una persona, atque in se invicem immeant. 


[170:« h piv duxh rant oboa, tod copato; B [Quoniam anima, ut que pati potest, inciso 
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corpore, etiamsi non incidatur, nihilominus una 
cum corpore patitur el dolet : verum divinitas 
simul cum corpore non patiebatur. Atque ea de 


odd máy Ordy d up nadövra.] causa pessam esse divinitatem non dicimus, nec 


rursus Deum passum esse per carnem.] 
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Combefisius t, II Auctar.Biblioth. PP. Grec. Joannis Damasceni dissertationem. De duabus 
voluntatibus edidit cum opusculis aliis ad heresim Monotheletarum spectantibus. Hujus 
Grecam dictionem, ut jacet in editione Basileensi anni 1875, contulerat cum Regio cod. 
2926 ; necnon cum duobus aliis, quorum alter est decantatissimus codex sancti Hilari Picta- 
viensis, alter recentissimus chartaceus ; m ambo ex Tiliana quondam bibliotheca in no- 
stram transierunt. Ex duobus hisce codicibus, ac preesertim ex recentiori, vir doctus deprom- - 
sit ea omnia, que intra textum, sed uncinis clausa, edenda censuit : que vero ipse adjectitia 
ut plurimum esse nullus dubito; quippe que in Colbertinis 4780 et 1690 vetustissimis, opti- 
meque note, non compareant ; uti nec in antiqua translatione Latina, quam Henricus no- 
ster Gravius una cum aliis Damasceni operibus Colonia evulgavit. In Bac veteri translatione 
lucubratio ista in varia capita distribuitur. 

Singulari ista dissertatione eer de eye una expugnat auctor cum Monotheletarum reli- 
quiis : quia, ut alibi dictum est, ac theologi omnes norunt, postreme hujus heresis proge» 
nitores, unius in Christo nature asserlores erant : quod ut faciliori negotio 598 conficerent, 
unicam Christo voluntatem et operationem ascripserant; hoc in primis causati, quod ex du- 
plicis 8 coufessione, persona duplex, nedum duplex natura, subsequeretur. Joannis 
nostri Damasceni evo, Monotheletarum, qui Monophysite non essent, sectam ex toto fuisse 
exstiactem.afírmare non ausim : non solum quia initio seculi octavi Philippicus imperator 
herum errorem, synodo Constantinopoli coacta anno 712, instaurare curaverat, sed etiam 

ter Maronitas, quos Kutychius Alexandrinus, aliique Orientales scriptores perhibent, exo» 
` sos Tuisse tam Catholicis, quam Jacobitis : illisquidem propter voluntatis unius et operationis 
confessionem ; istis vero, quia duas naturas forsitan agnoscebant. Quanquam diximus elim 
non uno in loco, auctorem opusculi, De hereticis qui veniunt ad Ecclesium, quod Combeti- 
sius, t. If Auctar. edidit, hoc Maronitis attribuere, quod quartam Chalcedonensemve syno- 
dum, uti quintam el sextam exhorrerent : insuper Joannem Damascenum eosdem Theopa- 
schitarum atque adeo Monophysitsrum heresis reos peragere. Quidquid id est, ad auctoris 
etiam nostri etatem quam proxime accedit Harmasius Monotheleta Alexandrinus, de quo 
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fit mentio in insigni illa epistola sanoti Sophronii ad Sergium CP. interpolatione, quam do- 
ctissimus Joannes Cotelerius edidit ex Regio cod. in notis tomi I Monum. Eccles. Grece, 
quamque hic denuo Grece Latineque recitare supervacaneum iore non puto. Post hec ita- 
que sancti patriarche Hierosolymitani verba, que leguntur t. VI Concil. Labb. col. 91: 
Kal thy &ct6tiav adcvotyor habetur in laudato codice: pbs zovtors Avadena Eotwsav xal xazäbe ha, 
Kúpos 6 Tic Ala noıybs ¿despóraros, Ozóbwpos Sapavitys, Lépyiog Keovataviivouródeos, ‘Ovi 
pros Pane, cl the twv Movols)ntóv alpésews apynyol xal cuvhyopo: * Múpeos, Mavhos, Iss pos, ol tfe 
Basu6o, mpósbpot, Ti; Anebslag b npöborn, Exutols xal «fj GAU SIA payecápevo:: Maxápsos Avxio- 
Nelas, xal Erégavos 6 tovtou pabyths, xaX anovolag S:bágxados Modvyodvios, véoç Lipwy páyos * xal ó 
xatà thy 'Alefáviperav péyp: vov th ANG payópevos, “Appastos, td x4dapya, of ts civ ab role alpet- 
xoi, xal ths dpbodoklac nodéutos, Zapaxnvixip ppuáypar: ospvuvdpevor’ Preter hos anathema sint et 
catathema Cyrus Alexandrine Eclcesie scelestissimus adulter, Theodorus Pharanita, Sergius 
Constantinopolitanus, Honorius Romanus. Monotheletarum heresis duces et patroni, Pyrrhus, 
Paulus, Petrus, regie quidem urbis antistites, verum impietatis propugnatores ; secum et cum 
veritate pugnantes; Macarius Antiochenus, ejusque disctpulus simu due amentia magister Ste- 
phanus : Polychronius, novus Simon Magus; et qui Alexandrie adhuc. veritatem oppugnat 
Harmasius piacularis homo, quique cum illis heretici atque orthodoxe fidei hostes, Sarrace- 
nico Gik dati. Hoc postremo loco discimus, qui essent Harmasite illi, quorum mentio fit 
in scholio ad Anastasii Hodegum, p. 252 : Obtw; &ppósacüs xp abroug xazà «bv NPO HH VV oxo- 
Tb, tod: uiv Taxwbirag, mspi púsews * vob; 0b ‘Appasitac, 1px Jeavepixtie tvepyelas · ic ad propo- 
situm modum finemque agite, contra Jacobitas quidem, de natura : contra Harmasitas vero 
de operatione theandrica. Ubi sane puri puti Monothelete, a Sanopa sitis seu Jacobitis, 
diversi indicantur : qui tamen iidem prorsus non erant ac Maronitæ ibani montis ejusque 
vicinie incole, qui ea tate Mardaite audiisse referuntur. In illo additamento Honorius qui- 
dem de more censetur inter Monotheletice heresis patronos et duces. Ceterum Damasce- 

nus noster eum omisit in opusculo De recta sententia, et in alia fidei Expositione, quam 
. posthac Latine saltem dabimus ex interpretatione Arabica. S. Germanus CP. in synodo centum 
episcoporum, quam celebravit circa annum 715, anathemati subjecit, Zépywov, Kópov, Hüpgev, 
ler pov, Madiov, xat 'Io&vvnv. Sergium, Cyrum, Pyrrhum, Petrum, Paulum et Joannem, nuperum 
scilicet decessorem suum, pratermisso Honorio, ut colligitur ex libello Synodico,! syn. 137. 
Hunc itidem excusatione dignum esse innuit Eutychius Alexand. t. II Annal. p. 329 et 330. 
Ambo utique, quantum capio,-propter apologias quas sanctus Maximus pro ejus defensione 
scripserat. ? 


TOY AYTOY 
NEPI TON EN TQ XPIETQ AYO GEAHMATON 


KAJ ENEPTEION KAI AOIION 6YZIKQN IAIOMATON® EX ENIAPOMBE AE KAI EPI 
AYO OYZEQN, KAI HEPI MIAE YIIOETAZEOL. . 


529 EJUSDEM 
DE DUABUS IN CHRISTO VOLUNTATIBUS 


ET OPERATIONIBUS, DEQUE NATURALIBUS RELIQUIS PROPRIETATIBUS 
UBI OBITER DE DUABUS NATURIS ET UNA HYPOSTASI. 


p 


1. Qui duas naturas et upam personam in Do- A a. Ol 80e qucete xat plav ons ata inl toU 
mino nostro Jesu Christo esse profitentur, hi certe — Kupíou fjv ‘Inco Xpratoú 6poloyoUvteo , Berg 
duplices ac diversas naturarum proprietates na- piv xai biápopa ta «àv pücswv quetxà lbuopace 
turales, simplices autem illas que persone conve- cvvopodoysly Ge,] , árida 8b cà tç b 
niunt, confiteri debent. Fieri enim non potest, ut osx. “Aphyavoy yàp Ylcıv evorívas erde cay 
natura consistat sine proprietatibus, que sunt ipsi xat abrhv * punxiv Buwpáreov , TUYEITUVEWY TE 


VARIA LECTIONES, 


a Basil. xa abr. 
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aithy, xai drodia:poivtwy tx tiv XYorrüv púsewv * A naturales, a quibus constituitur, et a celeris na- 
Gv dd A poscha iv rp od Ücoprn0tssvat > 4821. — turis distinguitur : ila ut universe nunquam in alia 
'Abúvatov 82 aj náv, thy ulav xat thy aithy specie considerentur. Fieri rursus non potest, ut 
dxóorasiv © ph xexpñoda: tole yapaxtnpigtuxolg una et eadem persona designantibus suis consti- 
xa} cvotatixole avrñs, xal Ayopıazıxol; ix tov luentibusque, ac discernentibua a caeteris ejusdem 
a [ ópgotibov d] óroctáctov * Tols Utoctatt- speciei personis, proprietatibus personalibus, in- 
note, epi, lBuwpas: e. Eupbsbnxöra St cata xal quam, carcat, quas eruditi accidentia et adventitia 
&xoucubBn xadetv Edos tole zept taŭta Bevols, wv vocare solent, quaque universe in una alia per- 
A &0powpa Ly ivipas Snoctdcews OemprOrva: sona nunquam reperiuntur. Natura omnis com po- 
äuhyxavov. Idea ündorasıg aóvderos dx Sagópwv sita, ex diversis naturis constans, naturarum illa- 
giccev auvisdeuivn, tk puaixá Widpara tüv rum proprietates necessario complectitur; tametsi 
ceo toy púcswy xat! &váyxny kze: © xy IG confusio in unione occurrat, Quanquaro enim ignis 
dewprtas f ly th irt. Tò yap rüp, xat «b Gwp el aqua omnino contraria sunt; estque ignis cali- 
ivavıla elot mavtel@s* tb plv yàp Up Ücpubv xai dus ac siccus; aqua vero [rigida et humida : cum 
Enphv , tò N US p, duypbv xai ö r ad)’ fjv(xa — tamen conflatur corpus ex quatuor elementis, qua- 
cuvts0j opa tx tv tecckpwv atotyslwy, ti¢ Tia- B ¡uor habet qualitates , calorem, et siccitateni, et 
capas Eyer xocórntas , Oh, xal Enpótnsa, frigus, et humorem. Si igitur ubi confusio perspi- 
xal duypórnsa , xai bypórnta. El ojv iv cüyyu- ciiur, naturales rerum ex quibus compositio fit, 
nç Oempelzas, áváyxm Oso pelada: «à quarxd iud- proprietates perspici necesse est; quanto magis 
paza cov cuyvbizwv 5, adap p Dor zl sn; Au , inea conjunctione que confusionis omnis expers 
yorou ÉvoGsex. est! ' 

f. Odo yàv yap ast cuyxplverat, xa) quate 2. Enimvero nalura cum natura comparatur; 
haptperv Ayerar, Aros eldog elBous, tal; olcrmdsct atque ab alia natura, id est, species a specie, essen- 
xa) yuaıxal; Siapopats. “Aoadtwe Ondotacrs gos tialibus naturalibusque differentiis secerni dicitur. 
Sel Oxzosráse: cuyxplvetas xal Sapdperv Tüv Similiterque hypostasis cuin ejusdem generis by- 
¿poro Orostdcewy Adyetas, vols cd ünoctágtov — postasi confertur, atque ab ejusdem speciei hy- 
yapextnpictixolg Wuspaciv: o9 phy únócrasig — postasibus, per proprietates illas quibus hypostases 
ispasıdel Únorsáces suyxplverar, ds dnéotacte. — sigillantur, differre dicitur : baud vero hypostasis, 
Tà yap Omoctarixá tod Ir peu tuxdv lb:iwpare, qua hypostasis, cum diverse speciei hypostasi 
pb dow tov Body evyxpivópeva , púciv piov c comparatur. Hypostatice enim Petri, v. gr., pro- 
dgopiles, xal ody Óxóstacw* od yap Aéyousv Bra» prielates, si cum hoc bove conferantur, naturam 
gipety tévee tov Avdpwrov rouße cov Lou, dt: è potius, non hypostasim discernent. Neque enim 
ply paraxpds, ô & eöyalıng ob St: ô ply paxpbe, hunc hominem ab illo equo differre dicimus, quod 
è & rose * GAN’ See 6 pay Aoyixde, 6 6b Bloyoz* hic calvus sit, ille bene comatus; nec quod ille 
o Sts 6 phy vids vo, 6 & couse. El 3t Ino; v, magno sit eorpore, hie parvo : sed quod ille ratio- 
u ô phy vide Niavopós tati, 6 8t vl^c toude «oU nis sit compos, bie expers : neque item quod hic 
Ixnov N é Av copdc, & & Asopos, yuoıxal bras hujus, ille illius sit ilius. Sin bunc Nestoris, 530 
popal c&trovtas, Al yàp Oxmocrarixal Bapopal tv illum equi filium dicamus : atque alterum quidem 
Apure rphs Sxostatixds Siapopás Inv, pune sapientem, alterum vero sapientie expertem, jam 
xal hoylJovrac’ Sd xal im vo Kuplov fuv Inso statuuntur naturales differentiz. Hominum enim 
Xprotou, tb tov cwpates yum, xal ô tHe jews, — singulorum hypostatica differentiz, si cum equo- 
sltouv xoõ xpocwrov, yepaxtho, xat sb eivat aúrdv rum hypostaticis differentiis comparantur, natura- 
viv ths Dlapüévou , zpòç > elva: aitiv Tidy tod les censentur. Quamobrem etiam in Domino nostro 
Ses éc4np&surzov , oby Droctdcswv tor papt- Jesu Christo, si figuram corporis, vultusque aut 
cvxà, AMA Sapdpwv púsewv. “Ore yap dx duo D oris lineamenta, et quod sit Virgiuis Filius, ad eam 
púscow pla dxóctacis civistos révnta:, tadtá te rationem referas, qua Dei Filius omnis expers figurae 
xkxslvz * touxéatt sá cs tie Belag gúcsw; [quotxá exsistit, non ad personas, sed ad naturas discernen- 
ce xat h óxectatuxk Wudpata, tá te Ti; &vðpw- das bec pertinebunt. Quod enim ex duabus naturis 
elvas púcews, Tis auris Umoctácews Unootatixk una composita hypostasis efficiatur, tam hx, quam 
yiveca: i. ill , id est, tam divivæ, quam humane nature, na- 

turales pariter et personales proprietaies, unius ac 
ejusdem persone funt proprietates hypostaticæ. 

Y. Logins o 6 Anproupyds púsewv ve, toutécts 9. Sapienter igitur universi Conditor plurimas 
cuy e, mielernv Siapopáv brorhcato, xpds čv- naturarum specierumve differentias procreavit ut 


VARIA LECTIONES. 


d Nostri 2 dv ober Eno. e Reg. dtapéperv. Noster chartac. bat ety ada tole. 4 Hanc 
vocem ia solis codicibus nostris reperi. In N. chart. additur àmostijvat. asil, xai dewperrar. Colb. 


Oxupels, 5 Lege cuvreSévtwy, at versus finem dissertationis, et sensus postulat, A Hæc cod. S. Hil. 
i Deestin Basil I Basil. Colb. 1 GL. i 
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tum sapientize, tum polentiz su: divitias osten- A Seren cod mÀAoívou cig abr coplas te xai Buvá» 
derct ; quo injecta sui admiratione, desiderabilis pews: de Av daupalómevos rrobuiro mifov * N- 
amplius fleret; desideratus cogitaretur , et cogita- — ptvoc 8% voolto k: vooúyevo; &, Ocoziók; às práloceó 
tus intellectusque, ad divinam similitudiuemtrans- — 75 vozpdv Qwov xa} loyixóv* 8: 8 xal cd ni 
ferret animal, quod mentis et rationis est pami- r c étexthvato * « Tà yàp àópaxa alto & 
ceps * ; cujus gratia multitudinem specierum fabri-  xticew; xdapou, volg worhnası vooupeva xadopär 
catus est: « invisibilia enim ipsius a creatura tar" » xal, e Ex xaddoviig! xticpdtwy dvaddyag 
mundi per ea qua: facta sunt, intellecta conspiciun- ó ysvestovpyd¢ xaralanbkvsrar, » “Y uocrácewv ob 
tur *. » Et : «A specie creaturarum per proportio- — V xa(' txactov cos Bapopáv te xal thy moo 
nem Creator comprehendi potest *. „ Rursus vero — àJ21.aq cuvágeuav éxotheato · cuvágstav piv guste 
in unaquaque specie hypostasium, cum differen- xfjv * xdsar yap al ånd td abcd slĉoç óoozácsw, 
tiam, tum earum inter se convenientiam fecit: ita ip Ay THE qUostc fivuvcat * Srapopdy dd oro ra- 
tamen ut convenientia quidem sit naturarum; quia — x0 Braxéxperas yàp Ah] yapaxtnprotixols 
hypostases omnes, que eidem speciei subjiciuntur, tio Buspaciv itt yap «b povabiuxby m, Ax 
nature ratione cohærent: hypostasium vero diffe-  vóvntov xalàpeDuxzov, 4 dt bs tà ópostóf] xot- > 
rentia, eo quod propter impressas quasdam pro- B vov(a nöd xat fei [ tdv yàp Swov td bpotwvy 
prietates inter se discrepant. Quoniam enim soli- dyanä' ] xai adın «pur $ Ch] paxapla , xat 
tudo quidpiam est a consortio abhorrens et moro- — &yapyo; xal dávwdedpos púcis, tpralv. Üroctáceow 
sum; societas autem cum ejusdem nature rebus,  tvOcwpsttat: anal yap hy kvundotatos copla: Eu 
dulce quiddam ac suave : quia omne animal dili-  elui A mpoc£yatpev* » ô lache xai Gade 6n3a5f- 
git sui simile *; eam ob causam, prima hiec et sola $14 zouro xa0' Exacrov táypa thy Are S uv - 
beata, principio carens, atque immortalis natura, eo drapópovs Önoardasıg bbnpuoupynosv* od phy 
in tribus personis conspicitur. Ait enim subsistens 44a xal xa0' Exactov elos, ds Av xorvwvouvtes 
Sapientia : « Ego sum, qua obleciabatur *; » nempe ¿Años qato; u, xapstev iv ¿Años > xal puer 
Deus et Pater, quamobrem non in singulis modo cyécec cuvantépevor, EAH Mav whSorvro xal pus . 
angelicarum virtutum ordinibus bypostases varias — «pbc GAlhAous e Bráxoiwvso. H 8b viov. Óoatácttoy 
condidit, verum etiam in quacunque specie: uti Sagopa, tb oixcloy Braxplver cod dAdotplov [ ob y] 
mature communione consociale, invicem gaude- xarà yévos xal xrüpa ds dv txactoç tò olxeloy 
rent, ac naturali devinctæ consuetudine , mutuam drmyıvwaxwv ppovtico:, xat ph kntfalvo wç olxaly, 
ul curam gererent, amica erga se invicem neces- — «ip &ddotpiy xa dg Av fj ker Üxeptie Tw: 
situdine. Hypostasium autem differentia, quod piforto. Xph totyapoUv «bv repl tivog motodpevoy 
cujusque est discernit, tum generis ratione, lum — Cfznetv. eldévar rpwrov 4, th kaviv * el0” obtu, 
possessionis ct rei: ut quisque quod suum est siäv I dúo elol. Touro 8 pnpı nepi sv Ext toù 
dignoscens, ejus curam ugat, nec rem alienam uli Koolou hpwvy "Incou Xptacou Cntoupévoy, xat elne 
suam invadat; et ut cujusque exstantia definiatur — puátuv, xat bvepyeróv, xaX Yoyzóv Biwpérov. “AMA 
et innotescat. Operz igitur pretium sit, ut qui de va rob cagéscepov yévnta;, sľlrwpsv vxporsov ti 
realiqua moturus est quæstionem, primum cogno- — Sapéps: púas ónxogtáctoQ * xal tére àpibf)ax t 
scat, quid illa sit; tumque sitne unum, an duo, —yvwsópsOa, tá te cuctatixd The eUctuc, xal «à 
exquirat. Hoc autem dico de Domini nostri Jesu is 6roctácso luvata. Kal slza cxejópsda, zept - 
, Christi voluntatibus et operationibus, 531 nec- Tüv iv s Kuplp hpady Inooú Xguvip, efce ¿mdd 
non de proprietatibus reliquis, de quibus hic nobis eln, elte nd d. | NS | 
queritur. Quod ut (lat planius, dicamus primo quid naturam inter et personam. intersit; tuncque li- 
quido cognoscemus, quanam nature, ac quanam hypostasis proprietates constituentes sint, ac tum. 
demum, num ea, que in Domino nostro Jesu Christo exsistunt, simplicia sint, an duplicia, con- 
siderabimus. Zr 
4. Natura quidem, secundum sanctos Patres, D F. Sete phy obv bots xatk coe Klee Einzeln 
commune quiddam est et indefinitum; sive spe-  Hazépas, tò xotvov xal Aöpıarov * fror 2d clix» 
cies specialissima; puta homo, bellua, volucre, tatov eldog: olov, &vüpurroc, Onplov, Cb, Trendy, 
equus, bos, canis: hypostasis autem quiddam est fn, Bouc, [xúwv.] TNG O οο , «b peprxdy, 


! Vide Greg. orat. 24, p. 343. * Rom. 1, 20. Sap. xin, 5. Lib, 1 Rhet., et vin et x Moral. 
5 Prov. viii, 30. : 


VARIAS LECTIONES. | 


k Edit. tvotro. Vetus interpr. desideratus uniatur. ! Reg. Ex xaddovijc xal peydbouc. Sap. xm, 5 ix pe- 
to xaddovng. min Nostro additur tovtést: tol; cup6e6nxdcr. Quod esse Beholium aulumo. ® Ambo 
Kostri xotytvtogt, xal von cy$ctt cuvantépevos ilhios Bondiwar, xal ppovsllwasv.'H dt tv. * Basil. 
pos AHD. Colb. 4 AOS. P Soli Nostri negationem ob babent. Combefisius legendum putat où 
rata yévos, xaX xati xcfjua, vel & x n. Annon vero auctor significat discrimen esse personarum, 
ut quelibet idquod sibi ex generc, seu ortu proprium est, possideat. 4 Nostri :mpótspov. * Nostri pavepiic, 
expositio est vocis, áp:BhAwz. $ Reg. et Colbertini cum Basil. Ordotaciv. Vetus interpr. hypostasió. 
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xol xab' kaurò dpsotds, ob, tv; perá cuube6nxó- A singulare per se consistens; nimirum substantia 


d, thy xa’ adrd Oxapiiv, l&arpétw; xal &no- 
«ercunuévox; tuy oxy Oroctécswy, ivepyela xal 
wpäyparı, xÄnpwoaudvn * th xorvwvolv piv volg 
éposubécty &xópow «p Adytp vñe púsews * up 6:6n- 
xfer é riet xal yapaxtnprotixols Ibimpaci Thy 
ape W épequé, se xal dposidte Gropov, Eyov da- 
ev. Kal Ars elxsiv, púas koci td xo 
olov hy á&vüpumóTnc 1. 0 Ilivgoc yap Avdpwrós 


ton, xal 6 Havlos, xal ol n xatà pépos -Rv- 


Spur. "Ynóstacu è, «b pepixóv ö elva. 0 
Wécpog Sadstacls tots, xoi 6 Habaog Gy dxócta- 
ars. Udder & & Mérpos quer; An] xat 6 Uazos 
Bar gözıs * AM & Mbt pos Sadcracie, Eywy terciav 
sky abthy púsiv thc dvOpwrdentes, SU xal vA 


boty Avene. Kal 6 Mathes Gln óxócrasis P 


det, Eyov telelav shy abt pucw cfc &vüpunó- 
ros xat thy piv pdcw thy adthy cedelav Eye: 
ixáosy avo pine dróctasi;, o) thy althy ok Und- 
erasiy E. OUR yàp plav dnóoraciv youe: navies 
el Hoeren. "Ados yap tert 6 Ilitpoç , xal doc 
6 Daudes. "Ala dxdotacic xoi AU oùx ¿ln 6k 
Weis 6 Havios, xat Eddy 6 Heros * návsto yp of 
vôpwza pide púseis elsıv [ odyl 8è Sroctdcews. 
"Opel; xal 6 Treo; , 6 Asuxds, xal 6 060; * woau- 


awe xal é Bovc ô povóxepws, xal ô xóuv & pxpdc,- 


xal 6 Mtv & As.] Kal taŭra piv rept púsewe 
xsl Onoctdcews pde td rapóv. Elmoyuev 88 xat tt 
tert guaıxdv laps, xal tf tetivy Oxoctatixdy blw- 
ya, xal thy tovcwy Brapopáv. 

€. Yucıxdv pèv obv DHA dor, sb shy qüstv 
run tv, ob ywote o0 SY cuativar f) púcis, fic 
dxdpyes lupa - oloy cd Curixdv, td Aoyızdv Y, cb 
Stlntixdv, TÒ aleOytixdv, «b Babeotixdy, td &va- 
avezotixdy ÈRI tov Avdpmmou , xal qà touta. 'O 
yap uh Aoyıköpevos, obx Eazy Evdpwros. Ovx èyé- 
veto yap &yOpurroc ph doy Cópevos, else xadws, elte 
C. “Opotwe ob8t & ph alodavópevos , undt Ba- 
Slav, hund avaxviwy. 9ucixby obv Blmuá tote td 
cumatiny thy púciv, xal ywpllov sldoc àx sldoug, 
riert bei and Mans peu, xal iv éxdory 
Üxectácsi toU abrou sldous Oswpoúysvov” olov «b 
vr. Lunet yap thy gúerv tod dvOpwrov, à; 
èv tip Sow abr Aapbavépevov. “AvOpwxos yap 


quadam instructa suis accidentibus, qua suam 
per se, proprie, ac seorsim a reliquis bypostasi - 
bus, actu ac reipsa sortita sit exsistenfiam : ut 
quidem naturz ratione, cum ejusdem nature indi- 
viduis communionem habeat; quibusdam vero 
accidentibus proprietatibusque quibus sigillatur, 
ab ejusdem nature et speciei individuis differat. 
Quin etiam, ut uno verbo dicam, natura est illud 
quod commune est, ut humanitas. Petrus enim 
homo est, et Paulus, ac reliqui singuli bomines. 
Hypostasis vero, quod est singulare, ut hic et iile. 
Petrus hypostasis est, ac Paulus alia hypostasis : 
non item Petrus alia natura cst, ac Paulus alia : 
sed Petrus est hypostasis, perfectam babens na- 
turam humanitatis, atque adco est perfectus boa 
mo. Itemque Paulus alia est hypostasis, eamdem 
ipsam babens perfectam humanitatis naturam. Ac 
eamdem quidem perfectam naturam babet una- 
quaque humana hypostasis : non autem universi 
bomines eamdem hypostasim habent. Alius enim 
e«t Petrus, et alius Paulus; alia atque alia ambo 
hypostasis : baud vero alia Paulus natura est, ac 
alia Petrus. Omnes enim homines unius naturse 
sunt; at non item unius hypostasis. Simili quo- 
que ratione equus albus aut velox; bos unicor- 
nis; canis item parvus, ac leo claudus. Atque 
hc quidem de natura et hypostasi : modo dicen- 
dum, quid nature, quidve personz proprietas sit, 
quidve inter ea discriminis intersit. 

5. Nature quidem proprietas est id quod con- 
stituit naturam, sine quo natura cujus est pro- 
prietas, constare non potest : ut vita, ratio, vo- 
luntas, sensua, incessus, respiratio in howine, ac 
similia. Quod enim ratione non utitur, homo non 
est. Nec enim fuerit homo, qui non ea bene uta- 
tur, aut male: veque etiam ille, qui non sentiat, 
non incedat, non respiret. Nature igitur proprie- 
tas est, quod constituit naturam, speciemque a 
specie secernit; hoc est naturam unam ab alia 
natura : quod item in qualibet ejusdem speciei 
hypostasi perspicitur, ut rationale. Efficit enim 
hominis naturam, cum in ejus definitione suma- 
tur. Est enim homo auimal rationale mortale : 


dert, [cv Aoyızdv Ovntóv * xat xwplier xb Aoytxdv, D discernitque rationale hominem ab omnibus ques 


ti» Evdpuwrov ix rávtwv tiny lym’ xal yàp zäç 
bvO prorros Aoyızöc sony. O yap uh ò hoyixde obx 
letw Evdpeoros > ddivatov yap ävdpwruv ph elvat 
[oy Aoyızdv 0vntóv. 

. ‘Yaxostatixdy & idiwpa, Y ywpllov ómócta- 
etv árd Dans dxocrácew”e * olov, «b atudv, Tò Asu- 
adv, Tò pilav, sd padaxpdy xai và toraita. OO yap 


rationis expertia sunt. Omnis enim homo ratio- 
nis est particeps. Neque enim qui rationis parti- 
ceps non est, 539 is est homo. Quippe fleri non 
potest, ut homo non sit animal rationale mortalo. 


6. Hypostatica autem proprietas est, quod hy- 
postasim ab hypostasi alia sccernit ; ut puta simi- 
tas, candor, atror, calvitium, et hujusmodi. Neque 


VARIA LECTIONES. 


. Hil. Lyda. "Y nóctac!g tox, xatà tous gross 
tipas, 6 xab’ Exactov Evdpwroy (lege &vOpumo;) tposwtixüx cov 
t 


$, Bun 


* Noster 1. 2oyvxóv. Sicque emendatum reperi in Colb. 4780; cod. S. Hil. rolrzızdv. 
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enim omnes homines pressis sunt naribus; sel A «dc &vOpwroc ins d' é pv eine, 6 ôt rp. 


alius est pressis, alius aduncis, alius recte cam- 
positis: néc omnis homo est albus; sed hic albus, 
ille niger, alter triticeo colore ac utroque tempc- 
ratus : nec omnis calvus; sed unus calvus, alter 
comalus, sive capillorum multitudine ornatus. 
Atque, ut summa dicam, in natura humana, om- 
nia qua fuerunt a conditore Dee quibusque homi- 
uibus concessa, natures proprietales suut, velut 


6 8% ebpıvos. OUxs más Avdpwrog )auxóz* GAA’ 6 piv 
Munde, 6 6b pac, 6 5k crróxpous obst de Ev 
Bpwrog pañaxpós * GAA’ & phy padñaxpds, 6 & xouh- 
ang’ tourist: SacvOprg. Kat Amin; elrelv txt ems 
ávdpwrórnto; ¿sa rávies of &v0pr mot Eyouat ix 
cov Anpioupyod Sodévra , quarxá elow lBuWpara, 
xatk tobe & lou Hatépac, xal tov 41907 Aóyov-* 
sa te vic Ag, xaX tà thE xavaxploeux *. 


et sanctis Patribus visum est, ac vera ratio suadet; que nimirum constitutionis sunt ac distin- 


ctionis. 


7. Natura siquidem vis est divino jussu spe- B Sdore yap tor: Bvapic, bx Oclov rpostáy pato, 


ciei cuique concessa, pro cujus ratione compa- . 
rala est agere et pati. Quamobrem habere oculos 
et nares, membraque reliqua, hoc nature est. 
Qui enim uno horum aliquo privatus est, is 
haudquaquam homo est perfectus. Eorum autem 
differentia ad hypostasiin spectat, Puta aspectus 
et videre natura sunt; diversitas autem aspectus, 
id est valentis et imbecilli, penes hypostasim 
est. Cibi appetitus et comestio sunt nature; 
diversorum autem ciborum cupiditas, cupi- 
ditas item vel intensa vel remissa, ad hypostasim 
pertinent. Voluntas ac velle, est quid nature: 
diversa quidem voluntas, diversisque modis velle, 
hypostasis est. Si qua porro ejusdem speciei hy- 


Sober ixácmep aldsı, xa0* fjv kvepystv xal mácytiy 
néouxev. "Doce «b piv Byecy ógOai uote, xat plvac, 
xai tá do tiv hh, qucixóv iet. O yàp 
bw toúrwv iorepnyuévos, ob šoti «£st; Avd p- 
mos. H Bè «oí ttov hapopd, Önostarıh * fj Spacic, 
xd td ôpàv, quatxóv * fj 8% Siápopos pacte, tovt- 
torun h xadh xal fj xaxh, Onoctatixh dore. Em- 
0upla tis Bpwaswc, xal abe i PR, quet 
korıy 4 & civ ĉiagópwy Bpopátov iR, xat 
h Sidgopog imibbupla , d) imtetapivy te xal Av 
pévy, Stoctacexh * 4 Plinsıc xol rd Hilary, Quar- 
xó6y * h & Stap0p0¢ 0b nate, xat «b Scapdpwe O, 
órostazixóv Y. "Oca & «wig Eyovot «Ov Óptosibóy 
dxoctásewv, de & 00x euer, Önoctarıza alow 


postases habent, ac quzdam non habent, ea hy- C Budpata. 


postalice proprietates sunt. 

8. itaque scire convenit humanam omnem hy- 
postasim habere ut sit; utque ex nibile a Condi- 
tore rerum producta sit; hoc est ut ait. aliquid 
creatum : ut vita, facultate agendi, sentiendi, 
intelligendi, ratione, et appetitu, seu voluntate 
predium sit: ut ex essentia el accidentibus con- 


sistat. Hec igitur essentialia sunt ac naturalia s . 


eorum vero peculiaris ac diversus motus, hypo- 


statica differentia est. Eamdem naturam designat - 


horum participatio : exsistendi autem modus, et 
cujusque discreta seorsim ac propria per se sub- 
sistentia el compactio, peculiarisque ac proprius 
modus et motus, diversusque naturalium usus, 
discretas ostendit hypcstases, et facit ut multi 
homines dicantur. Atque adeo *, quandoquidem 
jn Patre et Fiiio et Spiritu cancto exstantia diver- 
sa est, tres sunt bypostases : quod vero queque 
illarum, non seorsim ac separatim velit et opere- 
tur, sed conjunctim, unaque ratione, ideo non 
tres dei sunt, sed unus Deus. His ita statutis, vi- 
deamus, num in Christo due sint nature; tum- 
que sciemus, num duplices habeat nature proprie- 
tates. Natura enim sine suis naturalibus ac con- 
stituentibus proprietatibus constare non potest. 


s Greg. orat. 29, ac passim alibi, 


Z. Elstvat volvuv xph, Sri näsa dvd puro - 
OTAGLE, Eysı tå te sivas, xal «b èx ph Stu al, 
Tò elvas ö d tov Anprovpyoŭ naphybar > coution 
TÒ xtistov, TÓ Te Ce, xat ivepyntixdy, xat al- 
ef nstxby, xat vospby, xal Aoyızbv 2, xal dpextexdy, 
toutéots Oslntixdv: xat v EE beg xal cup 66v 
wétwy delerasdas» taŭra ovv oH elot xal pu- 
eixá, H & sore lbi ótposoc xat pee xivn- 
ew, Onoctaixh Sapopá. TO piv Ap petêyew 
TOÚTWV, tb vaurdv tiie pústwcs raplornew. O N 
er tie Oráplcws, xal fj dmoterunpévn b, xat 
Wrocuctatec Örösrasız, xal cupra dis Exáctou, xat 
h Biórpormos xai iBioxlvntos xoi ij Brápopos tüv 
puerrWmy ypyae, Amorerunpévas the ö nette 
Sslxvuar , xaX moddoie Adyecbar toùe Avd prove 
vocet. Dore int Harpbg, xat Y loo, xai &ylou Hveó- 
paros, insıöh phy Srápopos fj &xáctou ÜxapEw, 
«pel; Önestagsıg elalv, "Entibh) & ob iBrorpóreos, 
008 adap, xat Anorerungdwug ix&ott 60s: . 
xal dvepyel , A tvialwç , od «pet; Oeol, Ab slo 
6s toutwy odtws elpnuéveov, Bwpev el 660 pú- 
sete slow Ev vip Xpiotip , xat obrw yvwaby<Oz, el 
did Eyer sá ON ibuspara & yp pú- 
ctv cuativar ixtbo tv QuUatxin Kal cvotatixty 
artis Biwpdatwv. 


VARIA. LECTIONES. 


* Reg. ig x 
Umorstunp£vn. 


sews. Y Hasc habent codd. mss. * Mss. Aoyıasızöv. 
id. Petav, t. IV Theol. dogm. lib. v, e. 7, n. 5. 


e Basil. ¿5 odbowv. b Edit, 
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. Tédecos Ocd; ô Xprotds xal Täter; Evdpwros, A 8. Christusne Deus perfectus est, ac perfectus 


xml ustà thy xab’ ómbstaciv x púsiwy Evma:v; 
tu, dy Ozórnti, xat ceto; Lv Avdpwrörmt:; 
Nal xavtwe. Oedene di xal dvdowrbrms, pla quat, 
$620; Ato ù; dnd: Bry yàp púas: dcin, 
xal Bn pues dvdpwrórntos. Ovxovv úo Yüceıg 
bv tò Xprotip, xal dv duo pdcsaw 6 Xprotd;, tler 
6c, tau: tést0¢, xal Avdpwros vt. 


Kal xliv Ex 0600 puoswv thy Kpıazdv podo- 
youzev; Hävrog. Ark ví dx duo; Ori tx Oeótntó; 
bett xat dvdpwrórntos. TI yap; tò elrelv Oedenta 
xa: dvdpróznta. duo qussic napiorg; HMáveows ; 
ej) yap pla puars deórnro; xal dvd pwrórnros. 


homo, post ipsam quoque naturarum unitionem ; 
perfectus in deitate ac perfectus in humanitate? 
533 Sic plane. Deitas autem et humanitas, una 
natura, an dux? Duz revera. Alia namque est 
deitatis natura, et alia natura humanitatis. Ergo 
dus sunt in Christo nature estque Christus in 
duabus naturis ; siquidem perfectus Dcus et homo 
perfectus exsistat. 

Preterea : Christumne ex duabus naturis confi- 
temur? Utique. Quorsum ex duabus? Quia ex 
deitate et humanitate. Quid enimvero? voces illa, 
deitas, el humanitas, naturas duas exhibent? 
Plane : non enim est una natura deitatis et liu- 
manitatis. 


Elza- ‘Opoloyoŭpev tov Xprotdy petà chy Evosiy B. Tum vero. Nunquid Chriztum confitemur post 


ty derne xal Avdpwrörmt:; AVT S. Odxoby el 
pará thy Eva èy Oedtnte xal &vOpurmótntt óuoXo- 
youpsy adróy * Osdenc & xal avOpwndme úo ú- 
ess, xal od pla» èv uot puse adtdv dpolo- 
youpsy. | 

Kal - ásva El fye: ô Xprotds © thy qua toU 
Hatpds, xat petà chy Every tedclav xal dveri, 
ktpextov xal dauyyutov navel today, Eyer xal thy 
perv tHe prspde, touTécts chy @Ua cod “Addy, 
wisiav, dvelkesh, Actpentov xal dotyyutov, ix 
caved f) púsis tod Os08 xat IIaepbc, xat y poi 
tic &ylac apo tvov, pla, 4 800; Ilávtox dio. Udx- 
ow duo quoti, dv Xprotip petà thy Evworv. pd yòp 
cis d,, où 800 ict dv t sip Adyy, AUA 
pla, ij vob Ilacpóc* ábóvatov dd thy plav xat chy 
aithy guey xtiathy slvat xat dxtissov: pr 
xal Évepyov  raön:iv xal Arad. El yap Het vo, 
€x fvapyos. Kal el äxtıorog, ob tur,! "Ders 


unitionem in deitate et humanitate exsistere? Um- 
nino. Ergo. cum post unitionem in deitate el hu- 
manitate ipsum cunfiteam ir, sintque deitas ac 
bumanitas due nature, non una; in duabus ip- 
sum naturís confitemur. 

Ad hsec. Cum Christus, etiam post unitionem, 
paternam naturam perfectam sine ullo defectu , 
immutabilemque et omnis prorsus confusionis ex- 
pertem habeat ; habeatque nibilominus maternani, 
Adami scilicet, naturam perfectam, cui nihil de- 
eit, inconvertibilemque et inconfusam : Dei ac 
Patris natura, ac natura sancta Virginis, unane 
omnino sunt natura, an dux! Plane due, Sunt 
ergo dus nature in Christo post unitionem. Nam 
ante unitiónem non dus sunt nature in Deo Ver- 
bo, sed una , nempe Patris. Porro fleri nequit vt 
una ac eadem natura creata sit et increata ; ince- 
peritque, ac sit initii expers ; sit passibilis, ct a 


ù pla púas 6 Xpictic, GAA pla Oadoracre, Se passione immunis, Nam si copit, non caret prin- 


eise [pépouca, fro] Eyouca, play äxtiotov, xal 
ucchv play» play Avapyov, xol ¿Anv tprud- 
vay. 


Kal záliv. El tx &agópov quctwy cuvrederpévy 
h pónc, oddeu aùr Loti Spooucıog. H pèv yàp 
tac 4 «bv kautis pov Eyes póvov* i & Y- 
toç, M Spov iye: súvdetov. 'Adúvarov Ob tà ite- 


cipio : ac si cst increata, creata non fuit. Itaque 
Christus non una natura est, sed una persona que 
duas sustinet, sive habet, naturas ; unam increatam 
et creatam aliam ; unam expertem initii, alteram 


qua initium agnoscat . 


Rursus vero: Si natura ex diversis naturis com- 
posita est, neutri illarum consubstantialis est. 


Quevis enim natura simplex, suam duntaxat de- 


finitionem habet : composita vero, compositam 


pos xa) Exzpov Spov Geyópsva, dpoodora elvas. Et D aliam definitionem babet, Fieri autem non potest, 


e» pla ús ô Xprorde, mc sp Harp) locat ópo- 


sises, xe «fj Mytpl; ö piv yap, 646 · fj &. A 


dees. Bed; St * xat EvOpwaoc ob pla quas: où 
rap «Ic $poc dee xal dvßpwasinrog. O py yap 
xrlorng, 6 & xslaya. 


ul que aliam et aliam definitionem admittunt , 
ejusdem essentiz sint? Si igitur una natura Chri- 
stus est, quinam possit ejusdem eum esse substan- 
tie cum Patre et matre? quippe cum ille Deus 
sit; hac homo: Deus autem et homo, non sint 


eadem nalura?. Non ergo eadem definitio est deitatis et bumanitatis. Est enim Deus, creator 


home, creatura. 
Kal xa Mia xal dj abt púas drepoounlarc 
byoousine elvas f 00 Búvatar. Kal záliv” quate pie 


Praterea, una eademque natura nequit esse di- 


verse 36 ejusdem substantize ; nee rursus natura 


` VARIÆ LECTIONES. 
` Basil, 6 Sts, male. , à Ambo nostri &x3f ; at in recentiori poem leg. 427 txáctn. © Desunt 


hae dee verba in Basil. Petav. t. IV Theol, dogm. cap. 9, n. 


Suppleudum putarat @roŭ xai àv0pu- 


wov ob gig. vc. f Noster f brepooúcios xal bpoovstoc elvas. quem sequor cum Combelisio. 
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consubstantialis esse natura; neque hypostasis A ctt dpoovatog où Mvs:at* vst ünóutaat; povopuhe 


unius nature, ejusdem substantia est cum hypo- 
stasibus diverse substantiz. Si ergo Christus una 
natura est post unitionem ; quomodo ejusdem sub- 
stantis erit cum Patre el matre, qui sunt diverse 
substantia ? 

Ad hee : si una Christi natura est post unitio- 
nem, 584 quomodo nominatur? Christitas? illa 
nempe, ut sic dicam, Deo-humanitas. A qua enim 
natura ? Utique, cum una sit, una illa ejus natura 
passus est. Ergo ejus Deo-bumanitas, qua passa 
est ; passibilisque in Christo est deitas. 

Rursum : Passusne est Christus? utique. Ejusne 
passa deitas; an humanitas? utra natura? Huma- 
na certe. Ejusne divinitas remansit impassibilis ? 


&tepooucíot; àzoctáctotv ópooúaros. El od pla pú- 
arg 6Xprords petà thy Evworw, ms tip Hater yal 
tH Mytpl Exspoovalots od, Estar dpoovaios ; 


Kal náliv* El pla qct; «oU Xpiotod petà chy 
Evwawy, rus óvopálerar ; Xproréerg: miadh y 
GeavOpwndtyg 6° mola quasi; el pla, snrovérs «Y 
pia autos gus. Udxodv $ Otavüpumócne abrod · 
xa Eotar $ àv Xprotip Ocórng daD. 


Kal xältv "Ena0sv ô Xprotéc: Mávios. H deine 
abtou Ira, $ fj Avbpwnsing abroú; rola púas; H 
dvOpwrórng. H dt Bela abvoU púas Aube Inge; 
Nat. H radovaa aütoü púas, xal $ ph raboúca, 


ita plane. Ejus natura que passa est, et que B 4 aùth zer, À Day xat An; "AX návtwç xdi — 


passa non est, eademne, an alía et alia natura? 
Aiia prorsus et alia. Quod sí alia et alia; quo- 
modo una, quz sunt due? Ast due quidem nature, 
non una natura sunt, sed una hypostasis: 
dug vero nature ; altera passibilis, et impassibilis 
altera ; atque hoc modo recte procedet disputatio. 

9. Quod autem una etiam sit Christl hypostasis, 
nou duz, hinc cognosci potest. Unusne Filius 
Christus est, an duo? Unus certe. Qui autem dus 
hypostases, si Filius unus est? si dus sunt hypo- 
stases, alius profecto atque alius est ; ac vel erunt 
duo Christi; vel erit alter Christus, alter Deus 
Verbum; ac non jam unus Filius. ! 

Preterea, si due Christi hypostases sunt; sane 


¿Mn. Kal el Mn xal än, mc pla al dúo; Al 
al piv 500 pices, pla guste ox elotv, X pla 
Únóctasis, Bio Sk pice: pla nab irh, xoi ple 
arabs * xal Estar & Adyog ebäponoc. 


9. Ort dt xal pla ómóctaau tod XptatoU, xol 
ob io, kvveUOsv yvwsópeda ele Yidç 6 Xpiosbc, $ 
Gio; Ele névews. Kal niç úo ómoctácetg 6 alg 
Ylég; El 600 Umoctácers, Álog xal Eos . xat 
Eoovsas 600 Xprazal * Y os 6 Xprotde, q Koc 6 
Geb, AG oe, xal oöxdrı «Tc Yiós. 


Kal gáv EI 800 Urrostáceis tod Xptotou* x40- 


cum ad Patris dexteram in Cherubico throno se- C 1a: & dv dci vo Hatpdc txt Opóvov Kepoußıxoü, 


deat, ac simul cum Patre et Spiritu sancto a crea- 
itis omnibus adoretur; non jam Trinitatem, sed 
quaternitatem adorabimus. Absit autem ut aliud 
quidqua:a adoremus preter sanctam Trinitatem, 
unum Patrem, hypostasim unam; unum Filium 
ac Dei Verbum incarnatum, bypostasim unam cum 
sua carne, unum Spiritum sanctum, hypostasim 
unam; Trinitatem sanctissimam , et glorificataio. 
Ut enim gladius igne candens, postquam ignem 
recepit, unus el idem est: sic, potiori ratione, 
Christus unus est et una hypostasis, post ipsam- 
met etiam incarnationem. Ac quemadmodum gla- 
dium igneum tangere vereor, non propter ferri 
naturam, sed propter conjunctam ei naturam 
ignis : sic Deum incarnatum adoro, unaque car- 
nem veneror. non propler carnis naturam, sed 
propter unitum ipsi Deum Verbum. Regem cum 
purpura adoro, ac propter regem purpure hono- 
rem habeo. Atqui regis et vestis nec unio hypo- 
statica est, nec indivulsa, nec perpetua : in Christo 
autem Deo nostro, hypostatica unio est, indi- 
vulsaque et sempiterna. Quamobrem, tanquam 


xai hatpevetar Ond ee tç xtloews ob «p Ha- 
sol xal ty aha > obxouy terpábi b, xal oO ` 
Tpiábi Aatpsvopev> GAA huds ph yévorto Ah 
Aatpevetv, GAA’ $ Terád: Ayla’ ivt Harp, pd xo- 
lotácer * b Yin xal Adyw «o0 Oeoõ cscapxwyivp, 
pud ünooräası petà the capxds aúzoú > avi &yly 
Tivevpatt, pid dxocráce: * Trägt ravayla xai čedo- 
Eacpévy. “Qenep yap pdyatpa mupaxtebelca pla 
tott xal petà thy nipwarv, oŬtw xal dntp «oUto 6 
Xprotds 1, ele iert xal pla Ombaracic, xat perà 
thy cdpxwotv: xal arep pobovya: Sdacbat «rnc 
rerupouutvns I payalpas, ob St thy evifipou qóatv, 
¿mad Sta thy cov tvwbévtoç adrip mupd; púciv, odres 


p Zposxvvd =p capxwblve: Adyy, xal cvy npoexvve 


e] capxl, ob tà thy th capxds púciv, &AAà Std tov 
dvwOdvea abc Gedv Adyov. Tposxuvw tp Bad 
perá the &Xoupylboc, xal tim thy Aloupyiöa $: 
tov Bacthéa. Kal phy Sts ini piv BacsAdwe xat tfc 
kcürtoc k, où xad’ ünóctacty fj Evwsic, of8% Adıd- 
exactos 1, 008% Sawvilouca * int 82 Xprerod. Osos 
fov, xa0' órógtaciv dbrácmacioS xal Brauwvifoves 
+ XV’ . Ad we evi the Torábos cuprporiuvia tip 


VARIA LECTIONES, 
€ Basil. fj ávdpwrrórns. Posthac Billius emendat. rolg pice. ka V: et paulo post legit, ut Basil. et 


Colb. el pia, si una; ut bene procedat argumentatio, 


dum videtur. 
) Reg. et Colb. nexvoaxtwyévye. 
post etiam habet 


b Sic mss. edita vero ob o «ptábt, GAMA Tırpdöt. 


imo et oratio, que hoc in articulo luxata admo- 
ı Noster 1 xal «epi tod Xprotov, 


k Noster &Xovpylbo;. 1 Cod. S. Hil. &d:amavctog, quod idem paulo 
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Harp! xai tọ &pío Ilveuparı, Xr 0, «i capxo- A unum de Trinitate, una cum Patre ac Spirits 


Gives Yiq tou Qro xa! Oey. 


y Arca colvuv St. 859 púseis cou Xprotoy, 
xgi pla Undsrasıg. El o quati Eyes, áváyxn no- 
rev kv ads tà tüv duo púsewv pvaixà lou pasa 
caleiog xai dveddecniis, elxep yivioxopsy aurby 
Gedy AAo xal Avdpwrov téAstoy. 


ur. "Eyes piv oö ix ths Osías xat Harpixne 
v,, TÒ Extiatov, «b kypovov, TÒ Avapyov. OÙ yap 
nedecpov 00x dv, hpkaro m tov elvat” GAN’ Gel Fv 
yeveatts, sip, Orb; elvas cd Oedyntixdy kx n, vd 
bvepyytindy, xb ravroöuvanov, sb dnstpoduvapoy, Td 


sancto, Christum incarnatum Dei Filium et Deum 
adoro. 

10, Ostensum ergo est duas esse Christi natu- 
ras, ac unam hypostasim, Cum itaque naturan) 
duplicem habeat, plane necesse est, ut duarum 
naturarum naturales proprietates in eo perfecte, 
et ut nibil desit, inesse confiteamur : si modo eum, 
et perfectum Deum, et hominem perfectum. co- 
gnoscamus, 

11. Quocirca a divina quidem et paterna natura 
habet, ut sit increatus, principii ac temporis 
exsors. Neque enim cum prius non essct, esse in» 
cepit; 535 sed erat ab eterno genitus, quateuug 
nempe Deus est, voluntatis actionisque facultatem 


Sqproupyixdy, sd ravrouprixdv, TÒ Eneipov, zb B habens, omnipotentiám, infinitam virtutem, vim 


ansplypaxtoy, TÒ Axatainnrov, td dveEepedvatoy, 
d áü&va vov, Tù xavtoxpatopixdy, TÒ GUVEXTEXdV, TÒ 
byabdv, td aotbv, Tò ölxarov, Tù cocttxby, TÒ &rdovv 
xatà uon xal ácuvOgtov, TÒ Árpertov, vd àvad- 
Lolwrov, Td ravrerrortixóv, TÒ THY ueióvttov ttpo- 
erb v, TÒ zepuextuxby sy TÅVTWY, I rot «b meps- 


Anrtux)v, TÒ dpdtoyov* pedextóv & xaT èvépyerav, - 


€) xatà púas * * td adteEouciov, TÒ evepyetixdy, td 


perabotixdy, TÒ purtiarixóv , TÒ dópazov, td dvagts, . 


A ort pov, «b Ürspouctov, xai ¿rim einslv, náv- 
sa S0 Eye: ô Hache, cov Yloy claw, cu tie yey- 
votas. Ket páptu; tovtov 4Andhg abr & Kuptoc, 
rv wia öga Eyes ó Tacho, ¿pá zert. » Kat 


1p; aùtòv tov TIasiga dyer: Hara «à bpd, cá q 


(Y. Te & Oxográceme adtou Bov, cd TD elvat 
yewntdv tx tod Matpds, xat od Marépa àvévvntov, 
60 yevvhsopa. Ex tou Iatpds yap yeyivvntat An- 
de, Aauvöugorun touréativ & plEews, Ws qox ix 
$upóc A čt di; quc téherov tx telelou pwróç. 
Ex tov Hatpd¢ ovy Eyes dd elvas, xal rávea Sea 
Ext. Awd xal diyer’ € 0 Hari pou pel{wv pov 
tote » irh yàp IE abroad, el xat ph par abtóv - 
odx abrög iE ipod. Ard xal sig xov Matipa. 


ey’. Elxóvres tolvvv tà Tic delas púceme To) Xpt- 
etes Id, & Eyer èx tov Tlacphc, efxwyev xal 
t& ve dvOpwrlvyn¢ abrou púsrwe quotxà ISH, 
kxsp tx thc hpv toys ND. El yàp 8sbc 
doy téAsioc, yéyove bU dude xab hyde Evdpwros 
sates, Slov We navea Eywy vd quorxd cic edrr- 
toç impera, xal xata tovzo Bede div tédetos, xal 
whvea Eyes «à quaixà dig avOpwrdentos lórmparza * 
sovtiatt, masas tag pusixds Suvápeis he avOow- 
mbrnros, tag Evepynuixás te xai radntixds, Iva 
slaw ) Avöpwros. El váp t: tiv pueixiy ody 


creandi, virtutem omnium effectricem ; ut sipin- 
finitus, incircumscriptus, incomprehensus, imper» 
vestigabilis, immortalis, omnipotens, omnia con- 
servans, bonus, sapiens, justus, sospitator, natura 
simplex, non compositus, immutabilis, alteratio- 
nis incapax, omnium inspector, futurorum prz« 
scius, omnia ambiens, sive complectens; nullius 
ipse particeps ; sua autem operationis, non nature 
participes faciens; ut sit liber, munificus, come 
municans, illuminans, invisibilis, sub tactum non 
cadens, divinum omne substantiamque superaus ; 
et, ut paucis dicam, ea omnia qua Pater habel, 
Filii sunt, excepta ingeniti proprietate * : cujus rei 
testis locuples est ipse Dominus, cum aii: « Ome 
nia quz habet Pater, mea sunt *. » Ad ipsum quo- 
que Patrem dicit : « Omnia mea tua sunt . 

12. Person: autem ** ejus proprium est, Filium 
esse a Patre genitum, non Patrem ingenitum, aut 
genitorem. Est enim genitns a Patre sine ulla pas. 
sione, ullave copula, id ext sine permistione, uli 
lumen ab igne: seu potius ut lumen perfectum 3 
perfecto lumine, A Patre igitur habet quod sif, 
et universa que habet. Idcirco ait: Pater meus. 
major me est ''; » ego enim ex illo, quanquam non 
post illuin ““, Unde etiam bonore Patrem prose- 
quitur. 

45. Postquam igitur naturales Christi proprieta- 
tes diximus, quas babet a Patre; cjus etiam hu- 


D mane natura proprietates enarranda sunt, quas 


ex nostre carnis assumptione habuit. Si enim, cum 
perfectus esset Deus, nostri causa homo perfectus 
similis nostri factus est; palam est, qui divinze 
nature proprietates omnes habeat, eaque ra- 
tione perfectus Deus sit, omnes quuque habiturum 
humane nature proprietates : hoc est ejus omnes 
naturales vires, tum que ad agendum pertinent, 
tim que ad patiendum; ut sit perfectus homo. 


* Greg. orat. 25, versus (inem et 24. Joan. xvi, 15. * Joan. xvn, 40. ' Greg. orat. 29. '* Joan, 


xiv, 28. Greg. orat. 29, non longe a fine. 


VARIA LECTIONES. 


= Nester 1 60x fv, xat fip&ato. 


. * Sic Basil. et cod. S. Hil. alii rev tò Beinrixdv Éyov. In 


nostris deest Eytov. In nostris pebextdy dl «Tic tvepyelac, od «c pucews, male, 
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Nam si quid corum que ad natura spectant, A ávidabev, oy Teiles, AXA’ Erte sorry 4 p 


non assumpsil, non homo perfectus erit, ut cui de- 
sit aliquid. 

14. ld vero primum constitutum sit, omnis nos 
functionis, actionis et passionis vim ab opifice 
rerum accepisse; eaque omnia ad naturam pctti- 
nere. Fieri eniin. non potest, ut ulla creatura vel 
agendi munere fungatur, vel operationem exse- 
rat, aut patiatur, quorum vim a natura non acce- 
perit. Velut, non potest terra ex se germen edere, 
nisi natura vim generandi à Creatore acceperit : 
neque aqua pisces producere, aut ad terræ fecundi- 
tatem conferre, nisi virtute ejusmodi ab universi 
Conditore accepta. Quin nec stirpes crescére pos- 
sunt, aut volucres volare, aut terreuæ bestiæ inco- 


NOS. 


6. "Eotw 62 npoßwprapdvov, du rácns tvep- 
ve las xai yphoems, xal xpdkews, xal cd “hy 
SUvapiv quate nap tov Anptoupyod slähpzpev, 
xdi tauta Guatnd tóriv ádúvato» yap olavedy püs 
ew yphoacda: mpdkei, Y pF avépyecav, 1 
nadelv & 4006, Ov thy Suvapiv où x quai Babe. 
Olov, où Súvata: f yr Practica, ph xatà quay 
Yabouca rapd tov Anurovpyoú thy Practixhv Sub- 
vajav * 058% «6 U8c % Erooblacrelv, fv’ obtu esto, 
thy tiv ly00nv TAN, zal «pho BA&otnow tov 
che vis suvrelety Exgoptióy b, el ph xapd tov Ar- 
gsoupryod thy totabvqv elarnpe d, obe puth 


dere, aut serpentes répere, nisi quodlibet illorum B aigjoar Súvata:, el ph thy aver techy Elabe Búva- 


creseendi, volandi, gradiendi, ac rependi, accepe- 
rit facultatem, Sic sane homo ipse, nec cernere 
potes!, nec intelligere, nec velle libere, nec ope- 
rari, nisi enjusque liótím vim in sua natura acce- 
perit a Creature. 


536 15. Homo itaque mundus minor est “. 
Nam quia constat anima el corpore, locum me- 
dium inter mentem et materiam obtinet, Est enim 
cum visibilis, tum invisibilis, sive sentientis et 
intelligentis creature vinculum. Mens siquidem 
anime oculus ést, ejusque purissima pats. Qua- 
propter illi cum inánimis corporibus commune est, 
quod ex quatuor elememis contémperatus sit et 
toncretus. Cum stirpibus et arboribus, nedum fizec 
ci communía sunt, verum etiam altrix facultas et 
auctrix, visque genitalis : cum brutis item ani- 
mantibus, hon illa solum , sed et communis est 
animalis vita, appetitusque rationis expers; ira- 
scens nimirum et concupiscens; item imaginandi 
vis et memoria; sensusque et thotus impulsionis, 
qui quidem totius corporis est motus ¿ denique vo- 
cis facultas et respiratio. Cum incorporeis, intelli- 
gentiaque preditls virtutibus, ratio communis 
est, et intellectum sequens appetitus, qui est ve- 
luntas, primus ipsa motus animi. Ifomo siqui- 
dem appetendo, ad cogitandum movetur ; et 
appetendo judicat. Hae porro appetitio libera est, 
quà libere appeterido cogitat, 
Judiest, 

46. Propria quidem corporis sunt, seetio, Nuxio, 
et qualitatdm mutatio; id esi, frigoris, catoris, 
humoris et siécitatis, membrorumqué conformá- 
tio. Anima autem fationalis, ipsa per se et sola lia- 
bet vitam, intelligentiam, appetitümque rationa- 
lem, que est voluntas proprie dicta. Ad hæt autem 
illud specialíssimum, quo ab angelorum substantia 


12 Homo mundus minor, pixpóxoc pog. 


ratiecinatur et D 


utv. obst td N N, chy tod krabat uh 
v Bóvapiv* od yepaatov Babie’ ody Eprertv 
tore, el ph Exactov chy torddeny Bade Súvape. 
Obtw 8h xat ó Avdpwrog od Suvatar öpdv, % vosts, 
A abteEovuatws Older, f] tvecyety, el ph bxdctov thy 
bovagu abs puatxiss napk rau Anptovpyou. 

ca’, O dvOpwrng tolvuy prxpóxocuós tori! Eyer 
yp xal puyhy, xai oo p.a, xal pésoç Éattxe vor xdi 
Ding‘ cúvberuos áp tetiv êpatç xal depdtov, 
ftot aladntie te xal vontig Kroate. 'Opbud ds 
yap xat th «atapitatoy ris Sue ô vais. Kórvovel 
o09 tole piv afuyors cópuo: xatà thy kx teodápov 
otorzetwy xplat xal oís06otv * «ol, & purole xará 
Tt cabra, xal xath thy Opsrerexhv xol aófnttxhv 
&uvanıv, Exe 6b xal thy oxeppatixty: tole 8d Kid 
yore Cots, xal èv todtorg piv, ¿MA xal xatà «b 
(toy, xai xarà thy Gre Spebw, hyovy dh 
xal Tido xará te tò puvtadotzby xal VN 
yrutixby, xal xarc thy alone, xat chy xab’ óp- 
piv xlvncıv. Kad“ pH 0b xivtatz tot, 4 xlvnoie 
Bhov tod Wan ede, xal tb guymntixiy 4, al &vamveu- 
dtuxÓv* guvénteta & «alg &mopátoi; xal vospals 
Suvänscı Bud tov doyrxod, xal cfc Xoytxt)c * tov vou 
opc kee, Aree basi délrjore, fj putt rod vou xlvn- 
atc. *'Opeyópevos yap JC trat xat Aoyıköueuog 
xplver. Abın db $ Spekic, abtefouards otev- adt- 
wEovdlws yap dpryépevog, vott xat Aoylierar xal 
xplvtro 


te; "dca piv rod cwpatoc, toph, sal pevdrc, xal 
petale f, xatà rrovórnta > Fro do£tv, Céppavary, 
dypórnta, zat ünpócrta s xat d) töv pedtov dropyd- 
veais. ls 84 puris Aoyızfc, vn abınc xa 
tauthv, Cwh, voran, xat Aoyexh Opt, Kris xve 
plug * karl dies. Kal «pd toútwv . iBixorarov 
doris, NICO adthv ix «fic tuv dryéluov obctac, 


Non bene apud Greg. orat. 38 et 43, piyas ty pixpip. 


VARIA. LECTIONES. 


P Nostri uv MEV cúpoplav. 
auctore nescio. * Haec 
TOÚTOLE, 


a Nostri tò pavtastixóv. 
ombelisius omisit, qua Basil. et mss. habent. 


r Combefisius R. Col the voepüc, quo 
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wb iv cwuen nolreuecda:, xai toúrp pezas:óóvar A secernitur : ut in corpore versetur, cui vitan et 


¿uns xal xb ate * xal tò abteEousiwe xat olxelay 
ögt tv, Hrot OtAnetv, Aysıy sd cpa xaX thy AO 
UpeEtv, ExtÜuplav, xal Oupdv, xol chy xab’ ópi.tv 
xi, xat qugtxog Apyeıv, ws lölou xal pusixod 
800, tov olxelou swparos. Atd xal nidov «àv ày- 
yihov xat’ alxdva 6 &vOgwmoc. O yàp Ayyed.os 
cox Exe FN Boviov , odd pusixw; icc ĉe- 
e ug. 


. Ko 83 tuys xat cwpatos, d fj duyh To 
cet perablöwsı, Tb Ewtixbv, TÒ pavtactixóy * 
rd Str, TÒ twy alsOntwy aveanatixdy A dtv 
e::xó»* ast «b alcdntixdv, yovv ai névte alo0fj- 
en, Ópactu, Arch, booprow, reves, ágh. "Eu 
xal tò pvgyuoveutixdv, xat f$ x26" ópuhy xivnat, 16 
cs Opextixdy, xal avEnsixdy, xat d) Moros Spekic- 
kude, Myu, xal ixpduyla *, melvá xs, xal Sida, 
ral xóxes, xa) xtisiloc, fjbovh, xai ándla v, GO, 
iila, xal Aywvla, ddqpovia,] vapayh, löpws, xol 
dévaros. Gávaros rap dott ywptspds quync And 
cwpatog val ndoa King pog? xal abe hace 
euoyop.ta . 


m. Taira rávea Moya rádn siot, xal ivépyerar 
tvépyscas phy xal Suvdpsre sie púceme: Eid xol 
x&vta tà puxa, mapk Oso Sebwpnuéva «fi púas: 
sist: an & Ste doa xtloig €. Kro nabgtixwe 
velitas, xql ive grit uóvo & d) Bela quate koxlv 
áxadhe, AH xıvoupdm, xal dxivhtiws tvepyot- 
oa. "Ets & tivi; ply abtinv oxotc: pov elvat 
lvipritat vie dd ráðn’ npenwölstepov yap el 
thy cor p ¿Do ivéprerav, tov & 0dvatov, xal thy 
touhy, xat thy BGG, coe. H piv oö touh, xal 
$ pevorc, xaX fj xatd moidtyta peraboih, toutéot: 
ksuxavarg, u£Xavate, Füge, Oéppavare, vócoz, xal 
tá tota Uta, rán slolv. “‘Opotws xai fj «v. he 
Iupykvwars, hrot Stáriasu. H pay yàp ost; 
aprt, Stopravobda xal Bamdárrovsa. lláoys: 8è 
th cùpa, Ropyavovpevoy. Siow ok Mo, «by LE 
Gpyic mapa to) Anyuiovprod Sobdvta txácty efSer 
Nn xai Sivapw, xab’ fiv xwvelras f| Het ht. Ki- 
vꝛkxai phy, mob; Ac Eyer Büvanıv, tvepyelac, vov, 
larZópevos, Cav, alodavópevos, Töroug bx cÓTttov 


Angels - toútwv yàp Eye: thv Búvapiv rapè tod p 


&npioopyoU. Heat &, ph xtvodpevoc, np, ds 
ox Labs Súvaprv, ivepyelac, KU’ lorápevos J. 
Kırhagıc GE slet, yévectc, xat opc, xal dXXoluste, 
a5€natc, pelwarg xa d) voix xivnotc. "EGátpoxoz 
& tory aben , Euxpocdev, ö est 3, Seta, ápr- 
rep, divo, xal xáro: xal rávea & «à A0 tà 
tien, xuvhosis elotv" fj 8l vönsıs, xat fj Aoyıch 
bpzEte, 8 te Sradoyıopdc, xat ij Chinos, xat oxides, 
x1 Bou, xat xpíatc, xat & Abe, val xpoalpecte, 
Twp ts, xal f mpd thy yehey ópph, évépyecal 


motum donet; quo item libere appetitu suo, seu 
voluntate, corpus moveat, rationisque expertem 
appetitum ; eoncupiscentem scilicet et irascentem, 
necnon corporis motum ex impulsu proficiscen- 
tem: ac demum, ut naturali imperio in corpus, 
tanquam in servum proprium polleat. Eapropter, 
homo magis quam angeli ad imaginem est. Ange- 
lus enim nullum habet a natura servum, unde nec 
natura dominus est. 

17. Anime et corporis communia sunt, que anl- 
ma corpori dat, nempe apimalis vita, imaginandi 
vis; id est, qu res sensibus subjectas percipit vel 
discernit : vis ipsa sentiendi, seu quinque sensus, 
aspectus, auditus, olfactus, gustus, el tactus, Ad 


B hac etiam, memoria, ac motus ex impulsu, vis 


quoque altrix et auctrix , necnon appetitus ratio- 
nis expers, ira, inquam, et cupiditas, esuries 
quoque, sitis, fatigatio, saliva, voluptas, tristitia, 
molestia, languor, metus, timor, angor, tedium, tur- 
batio, sudor, ipsaque mors. Est enim mors dis- 
cessus anime a corpore: omnis denique nutri- 
menti ct accretionis ordo et ratio. 


18. Omnia hzc, passiones sunt sine ratione, el 
actus. Actus quidem ac nature facultates : unde 
etiam naturalia omnia, Dei munere nature con- 
cessa sunt. Passiones vero, eo quod creata omnis 
natura patiendo moveat et agat ; sola autem 
natura divina gine: passione se movens et agens 
537 sine motu, a passione immunis est. Preter- 
ea quedan ex flis actionis magis rationem ha- 
bent; quedam autem passionis. Rectius enim 
vitam actionem appellaveris ; mortem vero exci- 
sionemque, et fluxionem, congruentius passionem. 
Excisio ergo, et fluxio, ac mutatio qualitatis; puta 
dealbatio, denigratio, frigefactio, calefactio, mor- 
bus, ct similia, sunt passiones. Similiter membro- 
rum apparatus et fictio. Natura enim corpus or- 
ganis instruendo et formando agit : corpus vero 
compaginatione illa patitur. Porro naturam dico, 
quam a principio cuique speciei legem vimque 
Conditor universi indidit, pro cujus ratione res 
niovetar, acquiescit. Movetur quidem ab ea, in que 
actionis vim accepit, intelligendo, ratiocinando, 
volendo, sentiendo, loca ex locis commutando. 
Horum enim acceptam a Creatore habet faculta- 


tem. Quiescit autem, cum ad eas functiones, ad 


quas vim non accepit, non movetur, sed sistit. 
Sunt autem hí motus, ortus, interitus, alteratio, 
incrementum, decrementum, ac demum loci muta- 
tio; cujus sex istz sunt species, ante, pone, dex- 
trorsum, sinistrorsum, sursum, deorsum. Sed et 
reliqua omnia que superius recensuimus, perinde 
motus sunt. Ceterum intellectio, appetitus item 


VARIZ LECTIONES. 


* Reg. Adyw, xai Exupiay. 
S. Hil. 


Y Sic Basil. et cod. S. Hil. alii àxvjbta. 
. et Colb. 4730 ph loxápevog: at vetus interpr. sed stans. Neutrum in nostro altero habetur. 


x Legerim gio. Y Cod. 


s Basil. et mss., excepto nostro chartaceo, quod tamen sequitur Combefisius, habent ING, öl. 
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fajioRalis, ratiocinatio, inquisitio, consideratio, A stot. Aoxei dd d h vente elvat ivipyeta, f; ot 
consilium, judicium, affectio, electio, sententia, Bpe&ıc, rádos: mdv yàp dpeyépevov, táayst * At wo- 
nechon impulsionis motus, actiones censentur. pev ôb adthy Aoyızhv Spe bv, th? ivépyerav, Diti 
Quanquam intellectio, actio potius videlur esse: artefovards deri, toverdtoues a tiv Aldywv - 
appetitus vero, passio (patitur enim «''z4nis Ady, xal xpívouca, xal xv6spvnca, xal yalıyaya- 
appetit), attamen rationis appetitum, actionem roba cata’ don, xa imbuplav; xal aloe, 
ctiam dicimus; propterea quod liber est, impe- xat thy xa0' ¿put xlvnew * taŭta yap oxfxoa, 
ratque passionibus irrationabilibus, judicatque, et xal imimei0% t Mr elalv, Mora «án: méquxs 
Gubernat, et veluti freno illas temperat : iran yàp neldesder Tip Adri, xol Umorácoecdar, xat xı- 
nempe, et cupiditatem, sensnmque, et motum ex - veladas, we Av å Mg xerein b, Ext c xarà QU? 
impulsione proficiscentem. Passiones enim sine ra-  ¿vdpWwrwv. 

tione, rationi subjecta sunt et obsequuntur, Hzc enim omnia in howinibus, qui naturam ducem 
sequuntur, rátioni obtemperant, subjectaque sunt, ut eo moveantur et inclinent, quocumque illa 
prescripserit. 

13 bis. Hz porro passiones substantiam animalis B «y Sic. Eort 82 xal taura và rábn ovotatixà 
. constituunt : nam absque illis vita non potest con- tie c- odclag: &vtu yAp toórwv ob lot 
sistere. Sunt antem a rerum Opiflce date homini — cuatfjvac thy df. Tatra 34 siç Ómmpectav ibr- 
ad obsequium : concupiscendi quidem facultas, uti cuv «(p &vüpim mapa tod Anoupyou' * f ply 
. Deum, ejusque mandata persequamur; nascendi — &mOupía, pde Gedy xal th ato belhpata-6 ob - 
vero ut diabolo resistamus et peccato, mascule- dune, xatà tov &a66)oo xaX the Apaptlac, xat 
scatque cupiditas. Quz itaque sine ratione est ap- pbc tò Avöpsıouv shy ismduplav 4 piv obv Goyo 
petitio, ideo data est, ut animalis naturam con- öpebic pde oder tic Conddeug odalas StS ora. 
servet : rationalis vero ae libera, ut libere quasi H dt doyixh xoi aúrafovaws, Bros abe 
freno ducat naturalem omnem motum; eumque yalıvaywyhen ndcav pusixhy xlvnew, xat óneso (f 
Conditoris legi subjiciat, cui ipsa subjecta sit, xal Snowden tid vójup rod Keloaveog. Euvifeuxrtas 
(Juocirca conjuncti in hamine sunt intelligentiaet f cox vénars xat fj Spectre by vip. Av. Erw; 
appeti?ió, ne invitis nobis, qui ratione utimur, ea ph áxouslws ch «à w àlóvuv , 
accidant , qua rationis expertibus. Mens enim que dyreg. Kal yàp ô voi adrefoualug ¿peyóp.evos „val 
libere, et cum ratione atque intelligentia appelil, _ Aoytxüx xal vontixöç dpextixios, vost xal Entel, 
appetendo quoque intelligit, anquirit , considerat, Y xal axézcevat, xal fovisúeras, xal baxplvtt, xal 
deliberat , dijudicat , afficiturque erga id quod est  biarideras rob; sb xpıötv, xol rpoaıpelzat, xat éppd 
judicio probatum, eligit , atque ad agendum con- pds «hy mpadiwv. ö yap xotápyes vo Me 
vertitur. Pars enim rationalis, ei quie rationis ex - «5 doytxdv. El odv dhs Aoyızdc rácns Adöyau xvlatox 
pers. est, suapte natura imperat. Quod si homo, ßaeilebe idnhtovprüen $ Av pi, ins oùx État. 
538 tanquam ratione pollens, brute omnis crea- — «viv ari ddbywv radiv abrefoúctos ; ‘Opextt- 
tur rex creatus fuit , quomodo in illas passiones, — de oov, xal Juytxbe, xat vontuxbe Gy, Opextixtng 
quae in ipso siue ratione sum, imperium non ha- veel xot Aoyifetal» xal doysxing xal VORTEXING y 
heat ? Cum ergo appetitus, rationisque et intelle- — abzs£ousieg dpéyetar. Tüv ok xorviov quync xoi 
eius sit particeps , appetitu ad intelligendum et ad cares, td piv Qotixby. evéoyera pakidv boti 
ratiocinandum ducitur; vicissimque rationem ac xai td qavvactuxby 6b. xal Ale Nb, xal ppo- 
mentem libera appetitione sequitur, Eorum porro, — vsutixbv, xal ij xab’ dpphy x(vrote, madnızal cler 
que anime el corporis communia sunt, vitalis — üvépyetai, À non ivepryriaá: 6 88 onde xal fj 
quidem facultas actio magis est: deinde imagina- tmdupla, melvá «t, xat iya, xal xómo;, qU6o;, 
uo, sensus, et memoria, necnon appetitus, p dara te, xal äywvia, höovh, AUTH, mrúedos, xat 
actiones sunt patibiles, sive actioni conjuuctz pas- lögòhg. tó te Operrixby xal abEnsıxdv, xal ¿rl nå- 
siones. Ira autem ac cupiditas, esurics, sitis, et oiv ó0ávasos, BÁN elalv. 
fatigatio ; metus quoque, pavor, angor, voluptas , tristitia, despumalio, ac sudor; facultas item alendi 
et augescendi , mors denique, passiones sunt **, 

19. Universa bec naturalia sunt ct inculpala, 10’. Taira mávra quad elor xat Adıdbin:e, 
ab Opifice benefieii loco humanz nature concessa. apd toU Anptoupyou «j| púas: civ Avüptunuv ĉe- 
lile siquidem cum esse, tum sic esse donavit : nec ĉwpyuéva. Abtes yàp, xat ò elvat, xal «b obtus 
est quisquam qui horum particeps non sit. Ac quod cl à&wpfjcavo* xal ox Lor &vüpermov odd, 
- hee quidem nos babeamus, id Creatoris tum sa- ds toútwv dpéroyos yéyove. Td dt Eyerv saure, thy 
pientiain , tum virtutem declarat : nobis autem nec uiv AngioupyoU coplav xal dpethv saplotyeny, 


e 


Greg. Nyss. lib. n De opific. hom. 
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u & obte áperh, obte xaxia hoyiferar. KaX& piv A laudi, nec vitio ducitur. Sunt enim illa quidem 


yág «low, xa, ir’ ayabip Und teŭ Ayadou des n- 
piva. O & tpóxo; tie ypfhceme ard, dpethy xal 
xaxlay suvietyaiv. “Av piv yap ö ora tò ON 
cp vépap 100 Osos, xal xatd tov véuov abtol 6 vou 
xubepyhoy tk ö HNO ab rob, mácag npt cas uyi- 
xà xtvijcets, xa tEalpstov 6b, Oupby, imibuplay · 
tauta yp oxtxoa tip h dpethy eipyacápa0a, 
xal Stxacocdvny txinpwsapev. ‘Ext vost vip bhá- 
Copey thy toútwv kGovcíuv * xal à; $£euclav Xa6óv- 
es, xat vópov dN SAG, xat Sd vópoy yeyóva ev 
tà yap Moya ph Eynvra v hyepóva voŭv tov aŭt- 
eEoucrey Bupou xal imbduylas, o EAa6ov vépov. 
Wert teyapovy toU Anyrmupryoú Bovlor Srdpyovtes, 
esl tà adrefouciov Eyovtes, td Aperiic custarixby 
(vo yàp dpeth, ob teprvdy, td Bla yivópevov), vópov 
LáSopev, Jaws AE du Bsand:ny Eyeusv · 
Eva ph dy oxóset Biarmopevópevos, Bóbpas repirácio- 
pey* eAUyvoc yap tole xosi pou 6 vépos aou, xal 
gas tal; cplbors pov, » Ion 6 Aa6(8 - buc yyw- 
oO fjv ó pds tov Asoxdtyy nóðoç xal $ ebvoras 
bx; typ Oe toU & ra xowovfowpsv : e Tv’ fj 
tov tAopévou «b dyabbv, ody Frtov, f| tod xapa- 
ct, tà oréppata.» Abzdc yàp fjulv thv Bóva- 
piv sic áyadosprias idwphsaro * abtefovatouc 8è 
iplc Imoingev, Iva tE adrod xat tE has = dyabdv 
rivorvo. lavet yap tip npoatpoupdvey td &ya0bv, 6 


debe cuvepyel siç tò áyatbv , Srs dd xark giat 


guláfavees, tüv dxtp púciv cúxwpev > hrouv «fic 


bona , atque in bonum ab eo qui bonus est, data: 
al modus quo illis utimur, virtutem facit et vitium. 
Etenim si voluntas divinz legi subjecta sit, exque 
ejus legis ratione, mens ea quz sibi subsunt gu- 
bernet ; omnes, inquam, animales metus, iram 
in primis, et cupiditatem (hae quippe rationi sub- 
jacent) plane virtutem operati sumus, ac implevi- 
mus justitiz partes. Eo enim borum potestatem 
accepimus ; at tanquam accepta potestate, legem 
etiam accepimus , factique sub lege sumus. Bruta 
siquidem, quia mentem ducem non habent, qua 
irascenti parti ac concupiscenti dominetur, legem . 
non acceperunt. Quia igitur natura servi Dei su- 
mus , liberique arbitrii faeultate, qua virtus con- 
stat, prediti (nec enim virtutis nomen obtinet, 
nec jucunditatem babet , quod sponte ac libere non 
fit **), idcirco legem accepimus, ut nos berum ha- 
bere intelligamus , ne in tenebris ambulantes , in- 
cidamus in foveam. « Lucerna enim pedibus meis 
lex tua, inquit David, et lumen semitis meis **: » 
ut nostrum erga Dominum desiderium, nostraque 
benevolentia cognoscatur : ut in boni consortium 
cum Veo veniamus ; « ut bonum non minus ejus sit, 
qui elegit , quam ejus, qui semina prebuit “. » Ipse 
enim boni nobis operis potestatem dedit , liberique 
nos arbitrii fecit, ut tum ex ipso, tum ex nobis 
oriatur bonum. Deus quippe omni qui bonum eli- 
git, adjutor est in bonum; ut servato quod nature 


ápdapstas xal tjs Osdoswe, ix tig v td Geo C consentaneum est, consequamur illa, que natu- 
esc, Bd the xatà Euvanıy cod OeAh paros nob; ram superant; immortalitatem scilicet, divinita- 


nu olxeiwasug © de ph tals quorxaic Suvdpe- 
er Gléyess yptupsvor, rapasuu6indiuev tole åvok- 
wg xthvect, xat dpoubupsv abrole. El yap ph 
bxstayy ġ Onos fut vp Get Osihparı, ¿Mi 
xet’ olxsiay ywwynv xal xpealpemy pionta: 6 
eitefoucros vols uni xal Anıduulg, xaxlau slpyd- 
cato. Kaxía yàp cbt Erepóv kati, el uh Ahaprla, 
xai drotuyla, xal xapaxeh vo Seonomixu vópou. 
“Aare tb aüsa£odowv, mpiitov dyabby, «f Aoyuxf 
pice: mpimov: xal v xeypñodas «ip ab te, 
xai xatefoumadlery xal xparely civ diéywv nada, 
duyoó Mo, xal Exifuplac, áparh > «b 8% xD 
e abrefoócioy xal Arrdcdar cols addyors rádes:, 


ral dadyws xal xrmvedus Brody, cob xaxla, toro D 


dpaptia. Mh o doxnuowipav ch tüv Aldyuv 
apácoovrec, GA)’ bnbyopavy yo ths ópuds vlc pú- 
sig. OF yap TpÉne tH Aoyexip ij «Qv &vuv zok- 
tala, ¿MA pio xai tole álóyorç rádes: l, 
xsyprjodas, xai Ady tavta AuOullew, xal xat tẸ- 
euciay ysty, xal fjvvoystv, xat Ayscdaı «al Ómsíxetv 
up de vójup, xal soótoi; xeyprodas, xafüg 6 
Kupos &. 


tisque participationem , per unionem cum Deo, pro 
hosires cum eo voluntatis , quoad ejus fieri potest, 
necessitudine : ne si iis nature facultatibus, con- 
tra quam ratio prescribit, utantur, comparemur 
Jumentis insipientibus, eisque similes efficiamur **. 
Si enim voluntati divine nostra minus obtemperet, 
sed ex privato consilio suo et electione, libera mens 
ira et cupiditate utatur, malitiæ rea erit. Malitia 
enim nibil aliud cst, quam peccatum , et aberratio, 
ac transgressio legis Domini. Quamobrem libertum 
arbitrium , primum bonum est, quod ratione præ- 
ditis conveniat : eo 530 autem uti, ac passioni- 
bus ratione carentibus, puta irz et cupiditati jm- 
perare, iisque dominari, hoc virtus est. Ab bis 
vero passionibus , prodita liberi arbitrii facultate, 
superari, brutorumque ac jumentorum more vi- 
vere, hoc vitium malitiaque, hoc peccatum est. 
Ne ergo turpiter agamus, ea perpetrando quz pe- 
cudum moribus congruant ; quin polius, nature 
motus ratione compescamus. Nequaquam enim ra- 
tionis compotem decet, is vivendi modus qui bru- 
torum sit: sed magis passionibus ipsis qua exsor- 


tes rationis sunt, ex præseripio rationis uti, eas ratione moderando, et sibi mancipatas veluti freno 


“ Greg. orat. 1 et 12. Psal. cxvn, 103. * Greg. verba. * Psal. XL vm, 21. 
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stitutum est. 


20. Jam vero opere pretium est scire, mitti A 


hereticos in errorem ex nominum ambiguitate. 
Quemadmodum enim Monophysitis , uniusve na- 
turz assertoribus ; Acephalis, inquam, inde con- 
tigit, ut unam naturam in Christo pronunliarcnt , 


quod unum et idem naturam el hypostasim esae. 


dicerent, ne scilicet in duas personas Christum 
dividerent : itemque Nestorianis, ut duas hypo- 
stases profiterentur, ne duas Christi naturas in 
unam confunderent : sic et Monotheletis, eo quod 
nescirent , quid inter voluntatem naturalem, et 
personalem , sive arbitrariam, discriminis interes- 
set, hoc in causa fuit, ut unam in Christo dice- 
rent voluntatem. Ut igitur errorem caveamus, 
quem nominum ambiguitas parit, in hunc modum 
quxstionem de voluntate explicemus. 

21. Voluntatis nomen ambiguum est. Quandoque 
enim eam vim significat, qua volumus : interdum 
id quod volumus, quodque volendi facultati suhje- 
ctum est; hoc est rem ipsam quam aliquis vult. 
Aliud est autem vis qua volumus, aliud res quam 
volumus , sicut aliud est aspectus, aliud quod sub 
aspectum cadit, Aspectus enim est ipsa videndi 
facultas , qua cernimus, qus in oculo munere suo 
fungitur : quod autem sub aspectum eadit, res est 
quam cernimus, sive lapis, sive lignum , aut quid 
ejusmodi. Sic plane voluntas vis ipsa anime est, 
qua volumus : quod autem sub eam cadit ; res ea 
est quam vult aliquis. Puta, volo navigare : navi- 
gatio, res est qua cadit sub voluntatem. Omnino 
autem quod voluntati subjectum est, sut operatio, 
sive actio est, aut passio. Videamus modo cujus 
sit voluntas natura, an persona. 

22. Rogo itaque: babet quilibet homo volendi 
facultatem, necne ? Liquet sane universos homines 
facultate qua velint praeditos ease, nec esse quem- 
quam, qui non habeat ut velit. Quis enim homo 
sit, qui nibil unquam voluerit? non omnis autem 
homo vult eodeni modo; sed alius-bene , alius im- 
probe, pro suo quisque arbitratu. Itaque voluntas 
quidem , id est vis qua volumus , et velle absolu- 
te, hac nature sunt: quod vero sub voluntatem 
cadit, seu velle boc aliquid, aut sic velle, hoc 
arbitrii est ac persona. 


25. Rursus vero: Cum voluntas, uti diximus, D 


ex iis sit, que zequivoca sunt: interdum poten- 
tiam illam significat, qua volumus : interdum 
540 rem quam volumus. Sciendum enim aliud 
esse voluntatem ; aliud , velle omnino ; aliud , velle 
hor aliquid, ac sic velle ; aliud, quod est volun- 
tati subjectum ; aliud, rem volendi facultate prz- 
ditam , et aliud, volentem : quemadmodum aliud 
rst aspectus ; aliud, aspicere ; aliud , quiddam ac 
certo modo aspicere ; aliud, quod aspectui subji- 
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est; aliud , aspicientem. Aspectus enim est ipsa vis 
anime qua videmus, in ocule functiones exse- 
quens. Aspicere autem, est uti ipsa videndi facul- 
fate, operarique, ac videre. Nemo autem cernit et 
videt, nisi qui videndi facultate preeditus sit. Ali- 
quid autem aspicere, est coelum, aut terram, aut 
aliud quid intueri. Certe modo aspicere, est bene, 
aut male, Qued sub aspectum cadit, est res visioni 
subjecta ; puta corpus quod cernitur, vel color, aut 
figura : videndi faeultate præditum, est quod a na- 
tura potentiam habet videndi, tametsi forte dor- 
miat, aut cecum sit. Homo enim animal est vi- 
dendi facultate preeditum. Videns denique est, qui 
aspectu, hoc est visus facultate olilur; actum 
exercet , et videt. Hoc modo voluntas , est ipsa fa- 
cultas qua volumus, quam Creator nature anime 
indidit ; hoc est volendi potestas. Velle autem , est 
ea vi, qua volumus , reipsa uli, et appetere : vult 
autem nemo, qui voluntatem , hoc est volendi fa- 
cultatem , non babeat ; Ohe est id quod volun. 
tati subjectum est, sive res ipsa est quam volu- 
mus. V. g. volo navigare : navigare, est res volum- 
tati subjecta. Volo temperans esse : sic se habere, 
res est que sub voluntatem cadit. Non volitum au- 
tem res est quam quis non vult; uti non visum, 
est quod quis non videt. Velle quid , est tale quid 
velle : puta velle Deo conjungi : velle manducare ; 
velle bibere ; velle navigare ; velle copulam uxoris. 
Sie, certoque modo velle, est bene velle ; v. g. 
bene, et secundum Dei legem velle uxoris copu- 
lam: aut male, et contra Dei legem, copulam 
aliene. Voluntate preditum, est quod a natura 
habet vim volendi ; ut homo, angelus , Deus. Quis- 
que enim illorum babet facultatem qua velit. Et- 
enim unaquaque divina hypostasis vult ; et unaquæ- 
que angelorum hypostasis vult ; et qualibet homi- 
num hypostasis valt. Quod autem unaquaeque hy. 


postasis habet, hoc naturz est. Est enim naturale, quod in singulis, que ejusdem speciei et nature 
sunt, perspicitur. Denique volens est, qui utitur voluntate , seu volendi facultate , atque appetit; 


sempe hypostasis. | 
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94. Voluntas ergo, interduin ipsam qua volumus 
facultatem significat ; interdum rem ipsam quam 


p volumus. Facultas itaque qua volumus, ad natu- 


ram pertinet, necnon velle simpliciter. Omnis 
enim bomo potentiam habet, qua velit : vultque 
omnis homo ; hoc est,voluntate utitur. Etenim ho- 
mo est animal preeditum facultate volendi. Res au- 
tem illa quam volumus, nedum naturz est, sed 
et arbitrii et persone. Non enim quivis hominum 
eadem ratione vult , vel unum aliquid. Quapropter 
velle sic, bene, aut male: aut S41 velle aliquid; 
hoc, vel illud , non est natura, sed arbitrii ac per- 
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b N. 4 yàp meliori sensu. 1 N. 4 wy Sivan. | Hac «b 
& Cod. S. H les 


il. volv. 1 Noster 4 xal ixástr dxóstaci; 
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sonz ; quod ad angelos quidem et homines attinet. A tv. "Evi piv yap «1c &ylac xal ábrarpérov Tpráðoç, 


Nam in sancta et individua Trinitate, una est trium 
"personarum naturalis voluntas, una res quam na- 
turaliter velint , bonum scilicet. Nec enim *® que- 
que persona peculiare aliquid quod velit, habet, 
aut voluntatis motum proprium : sed una est trium 
motio , unaque res quam velint. Quamobrem etiam 
tres persone, non tres dii , sed unus Deus sunt : 
unus , inquam , Deus cum suis virtutibus ; non ta- 
men compositus. Quzlibet enim Deus perfectus 
est, ac perfecta persona. Naiure autem ex per- 
sona compositio non fit. Est autem id prorsus no- 


vum , nee ulli convenit preterquam Deo. Non sic. 


autem res habet in angelis et hominibus. Ut enim 
una sit angelorum voluntas ; ea, inquam, volendi 
facultas naturalis ipsis a Deo indita ( quisque enim 
angelorum vult, ac similiter quivis homo), haud 
tamen est unum angelorum omnium motus, nec 
unus omnium hominum ; sed suus cuique persone 
motus est ; sua cuique proposita res quam velit. 


Non enim eodem modo, neque idem volunt singuli . 


angeli et homines : sed hic bene, ille male; hie 


istud, ille illud. Cumque unus movetur ac vult, 


Ton simul alter vult ac movetur. Quamobrem in 
angelis et hominibus voluntatis facultas nature 
tribuitur : ac similiter, velle. Omnes enim homines 
comparati sunt ut velint, et omnes volunt : non 
tamen omnes comparati sunt, ut unum et idem 


velint, aut idipsum volunt. In sancta euim Trini- 


tate tres persohz , ali aliis insunt , suntque Ver- 
bum et Spiritus sanctus, Patris virtutes ; ob eam- 
que causam una est trium voluntatis motio ; item- 
que eadem res quam velint. Angeli autem atque 
homines suam quisque divisam diremptamque by- 
postasim liabent , tametsi ejusdem naturse sunt , ob 
. eamque causam voluntatis facultas una, ac velle 


unum eis cst, et naturale : tali autem modo, ac quid 


pla ^ tiv tpubv droctdcewy quarxh OANGE, xal 
dv puarxdy °, tò dyabdv * xal ody ixdoty Ómóctac | 
rov Eyer Oei xbv, obk 1ölav xivnow A pla xt- 
eig, xal Ey dc «Gv. tpuov ÜRoscácstov * Bd 
od cee Geol, GAN’ ale Gade, al tpelç Ümoccáctu * 
alg Osde petà «v kavtod P duvdpemv, M o0 c- 
dero;. 'Exáctr yap abtiov, eds Tilo, xat dalla 
Onddvacte * cóvOsci; & issue, tE roctdcews où . 
yiverat. Eévov 8% *«oüto navteling xal pówp Osh 
aptnoy. EM di d&ryédwy xal dvOpwreev ody obres °. 
pla yap tor fj 0 mew sov rr Au. $ zapà tou 
Oco0 obst abras push vod Obs Búveges. — 
“Exactos yap Ayyehos ése, xal Exactos Evdpecos 

002: * od pla & xlvnor xdvewy viov &yyilwv, obts 


B phy rávewv tv ávdpwrov, AM ixäsen Ondoracic 


Wlav Eyer xivnoww, xoi Bioy def o polus 
yàp Oélova: näsa: al Oroctdcets tiv &yyéMov, oo 
rd ads obs d al vd &vOpurmv * GA)’ y h di, 
$ & xaxiX; * xa h pay 8684, $ 88 Tide > xal cobs 
xivovpévov xal Oddovtos, od cuyxiveiras xal eu- 
Aet 6 Exepoz* Hore tnt sv dy xal &v6pormuv, 
4 phy One puch dotiv > dpolwe xat «b Oleo, - 
guaızöv. Ide yàp vOpwaos Osintixó; tor, xat 
más &v0 pwwros 60.1. Où ndo & Evdpwros tod abted € 


 mwpáypató; katı Gedntixds, cod cd abt Gist 


Em phy yap the dylac Tpvéboc, al «gale Umosváces 
dv alias elol, xat ô Aóyos xal 2d Iivweüpat. N 
&yıov Suvausce sist tov Harpós * xal BA solve ple 
elyne is, xai moadtwe td abcd Os)nvóv * of & Ayye- 
os, xal of Avdpwror, Exacto; árorerunpévnv, xat 
rene Y Exec chy aq, Ünóccaew , el xal 
pudo elo: púcecs di toŭto h ply Se cod da- 
Asty, xat tò Older, Ev xal guarxóv * ed N wing xal 
ad cl Ollero, Sxostatixdy xal vvtepaxóv, Kal ple 
pay ab rd fj Heinrich Yücıc, mod lb of Odrovtse * 
bwgépux, xat Ko, xat Ao Oblovres, 


velle, liberum ac personale. Et eorum quidem una est natura voluntatis facultate preedita : multi autem | 
sunt qui volunt ; diversa illi ratione, atque aliud volentes , et aliud. | 


25. Quamobrem voluntas appetitio est, cum 
animalis, tum rationalis. Quod si animalis, om- 
nino etiam cum sensu conjuncta. Bruta siquidem 
cum sensu appetunt; mon tamen cum ratione et 
libere. Sed homo, cum sit animal rationis parti- 
ceps, quatenus quidem est animal, animalium 
more et cum sensu appetit; quatenus autem ra- 
tione praeditus, cum ratione el libertate. Est ergo 
voluntas appetitus naturalis, tum rationalis, tum 
animalis, ex solis naturalibus pendens. Sunt au- 
tem voluntates nature consentanez. Prima, divine 
legi subdi. Homo enim natura Dei servus est, 
eique subjectus. Deinde que naturam afficiunt, 
ul fames, sitis, somnus, et similia. Est vero hy- 


1 Greg. orat. 13, 52. 


xe’. Bédlnare *olvuv hotly Bette dei te xal do- 
yixh el & Zwruch, ráveeos xal alcónsixh. T 
Boya alodneixos dpéyetar, M o Aoyıziag, oö. 
ab ce Fe * 6 & Avd pros Cov ünápyov hoytxdy, 
ie piv Cov, Curs xal alone oper t 
e & Aoyızdc, Xoyuxoe xal adtefouctws. Bine 
ody dott puatxh pete, Aoyexh se xal Covuch, h 
Appl sv pucrxdv: quaixà & Ocfpacá sla: , 
mpürov tb ÓmováccsoÓa: v vópup vol rov. Gidea: 
yap Bovdos Geoú, xa) Ömoyslpıos 6 EvOpwaos * xeta 
xal th pucews Ómocrasixá * olov xalva, Bia, bavos, 
xal tá toraita * droctacixh & xal which Cinar, 
bpefis xa0' fjbovhv, xat xat’ olxelay yvWpnv the 
xexpnudvyc Oroctdcews , xal ob xatà vépov 6b · 


VARIZ LECTIONES. 


| ^ In N. cart. Tpráðoç tfj 
postulat, 


trop, pla. Leg. iv RR tan, ut 


yotou xal asrar 
hal d, male. 3 Nostri et Co 


P fta nostri codd. alii aútov. Basil. adtav 
só. - * Nostri et Colb. 4780 3ta:perfv; Colb. alter et Reg. Wıalpszov. 


e d somo d. Basil. seče 
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xal <pómos yphowws vc puctxtic Heinssws, xatá A postatica atque arbitraria voluntas, appetitio ex 


h the xexonpévns dnoctdcews. Td ob arote- 
tpnptvey tov Ónoctáctuv, &dpopov thy yvwpny 
iert tai. 


xc’. Aud, pasty , we o Avdpwrros OFX Eyes pusi- 
uiv (nga * Léyouct 88 boo póva elvat Ord para * 
9b Ev, «b Ocloy xal ¿yadóv * xal «b Exepov, «5 xovn- 
pov, td Suabolrxóv * xat anvixa piv «b Krad 0s- 
afer: 6 EvOpwnos, td ou Osou Eye: Onpa. Hvlxa 
& tò xovnpdv, cd 100 Biaou * GAN’ Ayvooücıy, ws 
&lóvatov olavouy quay yphoacdas xpdke, he thy 
av ob xarà dav Dabev. Oloy ob sivata: Tò 
*t5vbv, ph xarà púa ÀaÓby thy tou nétacdas 


bra uv, wir vat * ópoleos où? sb yepcalov Babie, B 


el ph chy Badorixhy ward púa Dabe SYH,“ cOtw 
èh xat 6 Avdpwros où Suvaras vostv, sl ph thy vón- 
ev xatà pic Dabev * 0 Aalalv, el ph thy adn- 
rute xatá guov Dale Sivapiv * = dpolws ob 
dedv, o Bidety, el uh puonehy thy épatixhy xal 
Gelatixhy Edabe Süvanıv. Ast ov ttpürtoy pice Eysuy 
shy Büvanıy rou Ode, rep tott 00 mou, xal ob- 
wc Mv. Ard xat ènt cod Kuplou fiiv "Inoou 
KpwrtoU, imei 860 picerc, Bio xal quarxal Belh- 
enc 8. fv’ f Beds tee, xat Avdpwrog Täisıog, 


libidine et arbitrio persons utentis; non ex-di- 
vins legis ratione, nec modus utendi naturali vi 
voluntatis, ex persons utentis arbitrio et senten- 
tia. itaque personarum discretio sententiz discri- 
men faeit. 

26. 542 Ast, inquiunt, bomo non habet natu- 
ralem voluntatem. Pertendunt enim duas esse so- 
um voluntates : bonam unam, divinamque; dia- 
bolicam alteram, el malam : eumque homo vult : 
id quod bonum est, Dei tunc babere voluntatem ; 
cum autem malum, voluntatem diabolicam. Nec 
vero intelligunt fleri non posse, ut ulla notura 
aliquid agat, cujus vim a natura non acceperit. 
Velut avis non potest volare, nisi per naturam 
accepta potentia volandi : nec similiter terrestre 
animal incedere potest, nisi per naturam accepta 
gradiendi virtute : sic utique nec hemo intelligere, 
nisi intelligendi facultatem per naturam accepe- 
rit; neque loqui, nisi per naturam accepta facul- 
tate sermonis : similiter neque videre, neque velle, 
nisi a natura potentiam eam acceperit qua videat, 
aut velit. Quapropter primum a natura insit opor- 


‚tet facultas qua volumus ; nempe voluntas, tomque 


demum sequitur velle. itaque in Domino nostro 
Jesu Christo, quoniam dus sunt nature, duz 


paddy het tv vie Baden tog IWA TU, phre phy quoque sunt naturales voluntates, ut sit tum per- 
t&v vie Avdpundentos. Kai xark tac 8úo, [u dA — fectus Deus, tum perfectus homo, nec ei ulla di- 
reh coUrqu j tv, xal Bragópox, Olhesy xarà — vinitatis, ullave humanitatis proprietas desit. Pro 


shy yosuchv Sapopáv * Oslwç xaX zavroBuvápos * C 


xevvolloveuoy yap Tò belov Onpa * xal ob ravro- 
Weiz [ xddiv,] GAN’ Acdevüc xat nabyting Y- 
tal wtixby yàp xal dcbevic td &vOparmiwov h 
ral e [ x uiv tò dvOpeonivov ] xat Eo [ cd «tov ] 
werd Ósintóv 00 vip zà «nc dvdpwrnérntos 
delhpara, xat tic Oeórntós elos Oc)fjuata 7* úst: 
{ap Oen sod xal dpextixh fj avOpwrivn prac Bpo- 
su , xal ,s, Úrvov, xal tiy votoUtty AAN 
aby Gedeys Toútwv Ópextixf. Qù yàp Toútwv ab N 
wort dpéyeras, al xaX Odie: thy ávüpunivny púsiv 
do o pd ye o Quotxoe, xol e pets, xal 
dee, 


xj. Kerä piv ody thy quaixty Sapopiv, bue «à 
Celdpaca txt cod Kuplou fjv ‘Incod Xptotoo * o 
tvavela. 0682 io évavelov cip Osip Ozdh ar: Tò py- 
eveby tau dvOpwrov Oblnya * obre fj pucixd Heinrich 
va > obre tà quorxiic abf] únoxelpeva * obts 


$ quotxh xpos sic Orkforux. HMáviov yap tiv. 


yuarzwv, vb Oslov 6C. npa Bnyrovpryóv: «X 8b rapá pú- 
aw, póva torly ivavría vip elp Ocldhuar: * SH tetty 
$ xar’ olxsíav yvWpny süv duaptixdy H bpe- 


duplicis vero ratione voluntatis, dupliciter. -dicf- 
mus eum velle, ac velle: differenter, secundum — 
naturarum diserimen : nimirum divina omnipoten- 
tique ratione (est enim voluntas divina omnipo- 
tens ) et non omnipotentiz modo, sed imbecille et 
patiendo (passibilis enim et infirma est bumana 
voluntas), ac aliud quidem divina voluntas, aliud. 
humana quod velit a natura propositum habet.. 
Non enim res easdem divina vult, quas humana 
prosequitur (bumana siquidem natura boc sibi 
'tongenitum habet, ut velit et appetat cibum, pa- 
tum, somnum, ac similia : secus vero deitas : quia 
nunquam hzc ejusmodi sliquid appetierit) ; quani- 
libel. naturam humanam ea congenito appetitu 


D vellet appetere, uti, ac quando sic res ferebat. 


$7..Sunt ergo in Domino nostro Jesu Christo 
pro maturarum diversitate daz voluntates: non 
contrarie, Non enim hu:nana naturalis voluntas 
divine adversatur: nec naturalis volendi facultas ; 
nec que ei natura subjecta sunt; nec ejusmodi 
facultatis usus. Divina quippe voluntas, natura- 
lium omnium creatrix est. Que autem sunt contra 
naturam, ea voluntati divine repugnant; nempe 
criminalium voluptatum pro- sui sententia animi 


VARLE LECTIONES. 
"flee naptxony deest in nostris et Regg. * Deest xat in Basil. Neutro nomine scripsit Combefisius 


de queixa Cena da; quod ms. nullus codex habet. “ita cod. N 


. Y, ex quo textum mancum insiau- 


ravit Combe(isius. . Y In nostris tò 82 «f; capxds, o) ravroßuvapov, rádev, ¿hd db,, xat adn. 


Combel. interseruit xal 05 tavtobuyág ez, EAN. 
(dtp elo SCU E. 


x Hzc supptevit Combelisius ex N. 4. 7 Basil. et $. t$ 
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appetitus , id est, peccatum. Hoc Dominus non A Gt zoutéstiy i duaptla *. Tab ô Küptoc ob àv- 


assumpsit ; « Peceatum enim non fecit; nec dolus 
inventus est in ore ejus **. » Quia autem una est 
Christi persona, et unus Christus, unus est, qui 
ulraque nalura vult: ut quidem Deus, prebans et 
acceptum habens; ut autem homo, factus obe- 
diens. Gratum habens uti Deus cum Patre et Spi- 
ritu sancto, divipa paternaque voluntate ; ut homo 
vero, divinz ac Patrig voluntati, humana ac nó- 
stra voluntate obediens factus. Neque eaim divina 
sua voluntate factus est Patri obediens, neque 
inobediens. 543 Nam ista, ut ait Gregorius 
Theologus “, « eorum sunt, qui imperio subja- 
cent: » necnon forme servi quam ex nobis as- 
sumpsit, Factus auiem est natura obediens, pro 
humana sua voluntate *. Quippe obedientia li- 
bera, ac spontanea subjectio, ab alia voluntate 
est. Velebat igitur ac vult divina, ut Deus: vole- 
balque et vult, ut homo, humana; non sententia 
repugnantia, sed naturarum proprietate. Volebat 
enim et vult humana, quando, et que probabat 
divino ejus voluntas ; huwanam habens volunta- 
tem libere subjectam divine sug voluntati. 

28. Dei voluntas et operatio, ut B. Irenzo pla- 
get», est omnis et loci, et temporis, et seculi, 
emnisque nalurz, effectrix ac gubernatrix causa. 
Humana autem voluntas natura virtus est, ea ap- 


petens qua sunt natura consentanea, esque cono - 


sinens, que per essentiam aature conveniunt, 


diabev" « ‘Apaptlay yap obx Enclnaev, o90b süp£0n 
édlog iv ty arópatt abr » "Eneiöh d pla tov 
Xptovo3 fj öndarasıc, xat el; 6 X pre, ele & O 
ar Spow tic púcers * We Beds, eXtoxwv, xal og &v- 
0pw O, Omhxoos yevdpevos. EUS wç 8:56 suv Ia- 
tQ xal tõ Tveúpare, tip rarpızin xal Ost Del hare » 
dos EvOpwwnog &, Urhxoos yevópevos toj Üsiou xa! 
Rarpıxod alto Gedlhuxtos, tp hustéepy OsaAfpats. 


- Où yap xatà «b Oer aúros BéAnua yéyovev dzchxo0¢g 


tip Hlarpl. Td yàp Gelov OUR, opre Inhxoov, obte 
raphxoov. « Taita yap twv ond yelp2, » Ge prat 
å Bzoddyog l'enyóptog * xat the cov 900109 poppie, 


mou èE fiov npogihpparoc. Téyove 3% ümhxooc pu- 


aux xatà tò AvD abrov Alina" ónaxol 


B yap aurebovcios xai &6lasso;, Ürovayh 0shpazós 


korıv Ecépip * Osdhpate ° Hat Tolvuv xal Oder, wes 
Gsdg, Tà Osta * xat Hochs xat Gäu, we Avbprwros, 
vá Ab N, obx bvavttóvrtt yvopne, AAA Lörd- 
ente twv púcewv. “Heke yàp xai Hide cà A- 
mva, cig nbddxer dj Bela adrod Ginger, xal Ste, xal 
nep, abrefouciys Ümotaccopévng ths dvOpwalvys 
avtod Heihsews tH Bela abroy H. 

xn’. Binsıs pay yàp (1) xal dvépyera Asov dora, 
xatà «bv paxápiov Elpnvalov, vat xpóvov xa tó- 
KOY xal «lvo, xal mans púsemwe romtixh TE xal 
VON abría * Being Sk &vüpunlyn tar, qu- 
cud] Sóvapis thy xazá quam bvrwy dpextixh, xal 
qüv obsundarc tH púas: mpocdvewy ouvextixh * f) plv 


Substantia enim appetit tum esae, tum vivere, tum C yap oúcla «o0 ts elvas xa toU edv, xal xtyatofia, 
sensus, tum animi motum, entitatis sue naturalis xas’ alodnotv ce xat vob dpéyetas, d ales lac Ep- 


“Isa. 201,29, ^! Orat. 36. * Philipp. n, 7. ** Ep. ad Demetr. 


VARLE LECTIONES. 
* Nostro tiv duapcesy Bpttt, Ho fj Gpapria. Uterque xat äpaprıchv. Atque inde emendari possunt - 


Reg. et S. Hil. ip quibus legüur xol 


M bei i nd Ar ydp. Dei voluntas et actio. Noster 
hie passim in hacce adversus Monotheletas disser- 
tatione sanelum Maximum sequitur, qui in variis 
suis lucubrationibus quas contra eamdem hæresim 
scripsit, ex pistol lrenei Ad Demetrium Viennen- 
sem, exque libro Clementis Stromatei, sive Alexan- 
drini, De Providentia, et sexto Stromaium, velut 
etiam ex Athanasio, aliisque definitiones varias 
eubstantie, voluntatis, el operationis attulerat : 
n hinc inde videre est tom. If Operum ipsius. 

as omnes aliasque omnis generis complures, ne- 
acie quis auctor collegit, hoc prefixo titulo “Opos 
Supopos xatd thy napábosw, x. T. è. Definitiones 
diverse secundum traditionem, et fidem sancte el 
apostolice Ecclesie, collecte a Clemente, Anastasio, 
seu etiam Alhanasio, et aliis : editaque suni, tam 
in Hodego Anastasii Sinaite, quam inter opera 
magni Athanasii. Anastasius ipse Sinaita, colle- 
ctionis liujus auctorem facit Clementem Romanum ; 
quod quidam mss. affirmant, ap Kihpevros 
“Pung. Quia vero veteres sancto. Clementi pape 
libros alios non attribuunt dde duas que su- 
persunt nobis, epistolas, habemusque Clementem 
Alexandrinum variarum deflnitionum parentem : 
«quinimo non unus Collectionis auctor assignatur, 
sed plures, ipsique praestantissimi; omnino con- 


paptixov. Alias frustra sit copula xat. a Nostri tv pm. 


NOTE. 


cedendum est, eas et exceptas consarcinatas fuisse, 
tam ex Clemente Alexandrino, quam ex Athana- 
sio, lrenzo, Nysseno, Anastasio Antiocheno, Ju- 
stino quodam recentiori, aliisque, inter quos Joan- 
nem etiam Damascenum accensere non dubitave- 
rim, propter hunc codicis Vaticani 495 titulum 

uem Allatius refert in diatriba De libris Joannis 

amasceni, n. 69, “Opo Sdpoper... aulleyévtes 
and tod paxaplou KAfpueveos, xai "luávvou ov 
Aapasxyvor, xat ètépwy. Definitiones diverse col- 
lecım ex B. Clemente, et Joanne Damasceno, et aliis. 
Collectionem istam auctiorem quam antea edidit 


vir doctissimus, meique amantissimus R. P. D. 


Bernardus de Montfaucon tom. II Oper. sancti 
Athanasii : nec dubium, jam mibi superest, quin ea 
ipsa sit quam Allatius Damasceno nostro redden- 
am arbitratur, propter hunc alium titulum quem 
in suis schedis se reperisse ait: Tou £v &yloıs ap 
quay ‘Twavvov toy Aapasxrvou Spot btágopot, xazá 
y rapáñosiv * Sancti Patris nostri Joannis Da- 
masceni definitiones varia secundum traditionem,etc. 
Sed propter quaedam additamenta non est cur Da- 
masceni esse censeatur, quandoquidem ante ejus 
ziatem seculo septimo Anastasius Sinaita eam 
citaverat, atque Hodego suo premiserat. 
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upin bot,. xal up dyeórntoc >. Beintıxh A integritaiem desiderans, Habet namque natura, ut 


yap tauto tory dj Yücıc, xai ráviwv TWV 3UETA- 
cua AITHS, TH te 100 elvat dóyip, xad’ ðv Lot: se 
zal yéyevev dpcxtixws immprnquivn. Aiómep Etepor 
souto «b pucixiy a pedo evo Beinpa, gasi * GAE 
bets gusındv, SpeEcs Aoyex te xat Zurich, pdvwv 
hota piv twy puatxwy * OdAnoie tolvuv © karl, xatà 
tov paxdprov NAU N, vate cou xuplivs BV 
épextixf. Kol név” Gpetis torı «fj rob Aoyırov 
ques: xatállmdos. Kal záv * adtoxphtopes vou 
xias abtefouctos. "Ev àpyf yap rhiácas 6 8*5, 
tov &vO prov, troinsev alsbv gücıv è àvapéptrtov, 
ua CO noi abzebnucov, xabws gav 6 lepds 'A0a- 
váctos. Kal pues pèv dvapdptntoc, nasa I xulo, 
doyuch ce xat ioyos * alobytixh xal dvalcdntos, 
xai {wos * ÈM’ 00 adda A xelore 0b si; abtefou- 
nos Neal ij ela uot; Avapdprntog xat aurefoúaros 
(neu du 00 cpenth, AN Arpentos. H piv 
oö Gela eis, Heinrich xat abrtefoúgios xal &v- 
aphoentce xa &tpentog. Ildoa El ij; che. Avapdp- 
entos xapà Geo tyéveto* « Tlávra yàp dca trolyoe, 
wah Mave» à Tpınch. "Qv yap h yéveate and 
cone hpkaro, tpenth xazd púsiv karl» tponh bi 
tatty, ij Ex tou ph Gveog tl, vd alvat napaywyh. 


se esse salvam velit, utque ipsa qua ratione ex- 
sistit et condita est, ab eorum quibus constituitur, 
desiderio pendeat. Quamobrem alii naturalem 
lianc volaniatem detinicntes aiunt? Voluntas na- 
turalis est, tum animalis appetitio, ab iis solis 
pendens que nature sunt. Item voluntas, secun- 
dum Clementem **, est ejus quod vere est appeti- 
tio. Ac iterum, est appetitio rationali nature 
consentanea. Itemque, mentis moderatricis liber 
motus. Deus enim in principio formans hominem, 
naturam creavit Innocuam et liberam voluntatem, 
sicut divinus Athanasius ait **, ac quidem crea- 
tura omnis a peccato libera est, tum quee rationis 
est particeps, tum quz rationis éxpers; sive sen- 
tiens sit, sive non sentiens, site vita carcat ; at 
non omnis qu$$ condita sit, est voluntas libera. 
Ad hzc divina voluntas est innezia el libera ; quin 
etiam immunis a mutatione et immutabilis. Quo- 
cirea divina natura voluntate prædita est et 
libera, in quam nec peccatum cadit , nec vieissi- 
tudo: creata vero omnis innoxia condita a Deo 
est; quoniam « omnia qus fecit, valde bona 
erant s: est tamen mutabilis. Quorum enim ortus 


à mutatione ccpit, bec per naturam sunt quoque mutabilia. Atqui mutatio est adductio a non esse 


ad esse. 
Ei abv tb cod kvOptiron ox àvila6s Ollé, tol 
Ouar: tip Harp riyovey Uxhxoos; RI «b àv0pó- 
zıvov aux dvéla6e Odinpa, nol OeAñ pare rd vópov 
Yéyovev ; el «b AvOpwHivoy obx ávidabe Otinpa, 
dole Oclipats bxXfpuse wdoav biatoouvtny ; Oct 
piv yap wüsav dpethy permi0e, xel mäcav Srxaro- 
cuvny trAfipwoev, Axove aitod mpdy "lodvınv - 
vr * e “Ages Apt» oto pap rpétyv hpi tót: 
rirpasaı näcav exarocivyy. 1 ‘Apetthy pay yàp 
zácav xal Sixdsocivny ixdfpwoev A oüx 26 Ep- 
Twv, on BE áperis mpoixomuw, AN” ik Arpa 
ivessoc Av telsıog * od yàp ph iv, ytyove Ode - 
M4 Ost Gv thle, yiyovev &v0po mo; vddseos. 


El dvOpwrivov obx Avdiabe Od)npa, tò porto- 
xalijcay tv ulv ebx lacato.¢ Td yap dxpécAnxtov, 
ábipáreutov, » ws å Osoléyos Epn Fpenyópto;. Ti 
yap tò ralcav, el ph vd HH; rep obv Erta- 


544 Si itaque non assumpsit [Christus] hu- 
manam voluntatem ; quanam voluntate obediens 
factus est Patri * Si non assumpsit humanam 
voluntatem, qua voluntate factus est sub lege“! 
si hon assumpsit hemanam voluntatem, qua vo- 
Juntate implevit. omnem justitiam ? quod enim 
virtatent omnem colterit, et justitiam omnem im- 
pleverit, ipsam audi dicentem Joanni: « Sine 
modo: sic enim nos decet inrplere omnem justi- 
tiam 9.» Same quidem virtutem omnem et justi- 
tiam implevit; non tamen proficiebat ex operibus, ' 
aut ex virtute : sed ab ipsa prima unitione perfe- 
ctus fait. Non enim cum prius non esset, factus 
est Deus ; sed cum esset perfectus Deus, perfectus 
homo factus est. 

Si non assumpsit humansm voluntatem, reme- 
dium ei non attulit, quod primum saucialum erat. 
«Quod enim assamptum non est, nec est curatum,» 
ut ait Gregorius Theologus *. Ecquid enim offen. 


ev, & ce fipaptev, abcd e terre tic deparrelas. D derat, nisi voluntas? quod ergo ceciderat, quod 


El & yes bxc dd dpaprijaay don &vilabev, 008% 
thy épapticacay | xal vosfjsasav] pücıv dvélabev. 
El & touto obe dvddaGey, od8t thy quot) © tis 
&vüpunóz YH v alın yap fjuáptoxsv. 


* Clem. Alex lib. De prov. et alii. >? Athan. Orat. contra Apollinaristas. ** Gen. 1, 11. 
lipp. 11, 8. * Galat. iv, 4, * Greg. ad Cledon. ** Matth. mi, 19. * Greg. orat. 51. 


peccaverat, id demum amplius curatione egebat. 
Quod si neges, id ab eo assumptum, quod pecca- 
verat, fatearis necesse est, nec peceatricem, nec 
egram mturam eum assumpsisse. Quod si non 
assumpsit, nec humanam assumpsit naturam. 
lpsa namque est quee peccaverat. 


n Phi- 
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b Colb. 4780 dorétytos, lege oùciótntoę. N. 4 záv. 4 Colb. Nostri et Reg. puces.. 


. xai belh- 


est. Aibanasius ut in textu. Ubi pugnat contra Manichzos, homini congenitum non esse peccatum, 


pec bominis compagem a diabolo esse. elta mss. 


Epapricny ox Avdiabev, oFdt thy qua, x. T. È. 
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Si non assumpsit humanam voluntatem, quo- A El «b ávüpimvoy obx dvéhabe nh, TU e xplv 


modo ( antesuam cognoseat bonum ac maluin, nen 
acquiesces. malitie, ut eligat bonum **? » Non 
euim divina voluntas, vel non acquiescit, vel 
acquiescit, aut eligit, lia que non acquiescit ma- 
litie, sed eligit. bonum, libere nt homo oblempe- 
rando voluntati paterne (nam electio voluntatis 
est libere) verum eligit, non more nostro con- 
sultans ac judicans, amboque contraria, virtutem, 
inquam, et malitiam, cogitatione versans, inque 
eorum coguitionem veniens, sed tanlum boni, 
quod voluntati divine complacitum est; sicque 
Adami persolvit debitum. Dicendo autem : « Ánte- 


quam cognoscat bonum et malum; » non hoc ait, 


quasi postmodum susceperit. Nam propter unio- 


nem secundum hypostasim, non cognovit malum, B 


nec cogitavit. Nunquam habuit voluntatem in 
utramque partem pendulam aut ancipitem; sed, 
cum unus ipse Christus hoc pariter atque illud 
essei; nempe Deus et homo; humanis suis uteba- 
tur, hoc est universis que ad hominis naturam 
spectant, in obsequium paterne divinzque suæ 
voluntatis. 
Ergo non assumpsit voluimus humanam, qui 
angelorum admisit auxilium ? ait enim : « Et ecce 
angelus confortans eum ??; » que lex est ac con- 
ditio humans nature. Ait enim David: (Angelis 
suis mandavit de te; et in manibus sonent 
te *. » 

An quia passus est derelictionem, non susce- 
pit voluntatem bominis? Alt enim: « Eloi, Eloi, 
lamasabactani? id est; 
ut quid me dereliquisti **. » Tradidit enim Deus ac 
Pater, unigenitum Filium suum prc nobis in mor- 
tem, factum hominem. Ilaud quidem fuit derelicta 
ejus caro, vel ab ipsius divinitate separata; aut 
vidit corruptionem, aut anima ejus derelicta est 
in inferno ** ; verum proprio Filio non pepercit 
Deus 545 ac Pater; sed pro nobis omnibus tra- 
didit illum * in contumelias, ignominiamque, et 
innoxias inculpatasque passiones, ac mortem. 
Quamobrem Paterna voluntati usque ad mortem 
obediens factus “, contempta confasione “, glo- 


ria et immortalitalis honore nostram coronavit 


naluraın Y, 


Si illi qui unam in Christo naturam profitentur » 


compositam, ac duas negant, naturarum admit- 
tunt differentiam ; quomodo igitur vos, qui duas 
in Christo naturas profitemini affirmatisque, unam 
in eo voluntatem immani mendacio conflugitis? Ast 
inquit: Voluntas non nature est, sed persone. 
Quam vero dicitis voluntatem? Num vim eam 
qua volumus, ac velle simpliciter, remque quam 


32 (ga. vit, 16. Luc. xx, 43. 


vin, 323. Philipp. 1, 8. * Hebr. xu, 2. 


Deus meus, Deus meus, - 


** Psal. xc, il. 


A r«ovac xaddv xaX novnpöv, drerdel movnpla, cov 


ao tò dyabdv; » 0% yap td Pelov Otra 


ansıBel, Y albert, I Aera ° áredel colvov 
vovnpla, xal &xXévevay td Arab, dnaxodwy abt- 
efousiws we Avdpwros, tip ratpixo Delhi part: $ vào 
txdoyh, aóss£ouclou Bedhpatós box d‘ ob xa’ 
fds Poudeuópevos xal xplver * xol AH «à lvav- 
tla’ àpsthv onyt, xal xaxlav, Aoyı$öusvoc, xat iv 
yvwoer TOUTWY Yevópevoc * AMAR póvov toð dyador * 
Srep tacty ġ elo Oc)fjuacog ebdoxla * xal abr td 
toU 'Abàp ámbriosv Bprnpa. Ark & cov ala 
« Iptv A vivat xaddv xat vovrpby, „ [ € 0d toŭto 
Adyet, vt Dorepóv vote bödkaro,} o0 yap Eyve À bào- 
ylcato rovnpdv, ha thy xa0” úxócraciv Evwov: 
ob irapoorepilovra, ob8b Storalovta efye tov - 
yicuóv * MIR’ abtde dv 6 ele Xpratde, soto x&xstvo 
constar: Behe xat Avbpwnog, txdypnto cols &v8pu- 
zivors abo zourdarı más: tole quauxolg e àv- 
6pumnótnvoc, "pb. o aA tov mTatpuxoU xal Celou 
ab rod 0s1h paros. | 


El ôt T 5 kyyiMov Bofderav —— ( gra 
yap’ «Kal ¿Bob ay Evioyúv abváv: » dg Lori vópos 
zç Avdpwrivns qct; ), tò 0D nya ob Avdiabe- 


` qot yàp Aach, ött « Tél; dyyédors abtou ivredel- 
sar cep aod * xal int yetpv Apoval ct. » 


El thy Uyxaxólsuiv. xaredlzaro, «b. nh obx 
avi hat; Snol váp: « Edot, Eu Azpaca6ay0avi €; 
coutéate * Océ prov, Osé pov, Iva tl pe kraut; 
Hapisuxe yap 6. @rd¢ xat Harp «bv povoyevi, að- 
cov Yldy ö np tpi slc GV tv. yevópevov vð pu- 
soy 00x byxatelcioón v ij; sap adrou, ob tyw- 
pisón «fc Otótntoc adtod, ob ele b Scapbopdy, 
odd $ duyh avtod byxatedeleby, àv Gov. AR’ ode 
ie lou c 6 Onde xa) Hathp «o0 llou Tloõ · onde fiiv 
mapébuxsv abıdv slg US pete xal Arızlac, xal nen 
AGA xaX dvayáprnta, xal el; Hävarov. Ard «fj 
rarprxi evdoxtg Unhxoog ptyps avaupoU v&vópsvoc, 
xai alsyóvnc xazappovhcac, 86Ey xai &qOapelag | 
cp thy pue 3 h dere H.. 


El ol play pda ènt sent ionis Y- 
tov, xal tae 600 dnapvodpevar, chy vy pucewy a 
pav xurabdyovrar, ad ol i óo puaete im Xpisteov 
[Spcdoyouvees xa] xarayyblovtes, play iN abtoU èé- 
Ansi teparavecis i; "AM naw Ob qustxóv bats d 
Heinpz, add’ Urcorzarizóv ` moloy ov Dima Adyers ; 
Thy Ozdntixhy dúvapav, xal xb Ad Oldie, xal od 
quaındv QeXnsóv * À «bv rpómov «fc «oU. Obey xph- 


VARIA: LECTIONES, 


f Ex N. 4 hae necessario supplenda suut. 
Forte legendum ody. 


32 Marc, xv, 34. ** Psal. xv, 14. n Roi 
** Psal. vi, 7. | 
5 Nostri IHR, zu Anpasañaydaví. * Edit. effe, 


| Ita Nostri. Reg. edita et S. tepatsdovtar Sic.interpr. prodigialiter dicum, 
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ess, vont td ming dil, xal td xat’ olxelav A a natura voluntas velit? an modum usus volun- 


Won y xai h8ovhv 0c) tóv ; dad’ el plv thy Osantt- 
xi» Sövapıy Sroctatixhy gate, xal td Anis Oé- 
Mew, oon ¿Ando áànogalvects * nd; yàp &v0pumo; 
figyu thy Gedytixhy Sdvapcv, xal td à) Otlerv - 
tà I tv Kd tals ö nd rd aùtò albo; Oewpoúpeva 
üxoetácsct, quaixd, xal oby dxoctatixd. OÙ ri 
& SvOpwxos cd auto Older, 0888 woaurw; * Dots fj 
plv Gedntixh So vate, xat cd Ade dtv, quatxóv: 
rd N ti Oe, xal td wig Oéderv, biágopov xab’ 
tuboryy Öröcrasıv, xal ix; sup6ebnxds Sroctati- 
xóv. Kal páptuç 'Iwávvns 6 äyıos, xat övtwç Xpu- 
eósvopoc, otwol Aywv tv Br6Al a’, Aöyw iU the 
ipunvelas inc dp ‘E6palouc EN He- « 'H ply 
rip Une, Eupurov xat zapà Beou i bi sobe 
PodAners, Hul ct po. xal tic yrvopns fov. » 


wactatu 14: « Voluntas quidem, innatum quiddam est, et a Deo: 


nostrique judicii est.» 

Ern, el dnootatixh xal fj Oedntixh zovahic, 
xa0d ExepoUmógvavóc tatty 6 Lids tov Harpd;, Estas 
xal étapé6oulo<. 


"Ett, t2 quoixà, laxta * odiele yap bibáoxs- 
tu Mv, fj Sed, À xorpdoOar, À Avanvalv o5- 
tes ob Se Bibácxeral vu; > Rie Ob 006v, fito 
xd, ftot xaxüc, xai ri du Oibácxssat ot 
yap vd Odlecy Sıökaxeı & tou Geov vópoc * touto yap 
quocxisg uiv sap’ abroú d Oran * MA «b xaX 
Asy, xal el 6a > Gore vd V Oddsiv, quaixóv ° 
di el xal nus BHs, Óxogtarixdy xal Brágopov, 
ali thc &ylac Tprábos. Exel yàp wealtwe, xal 


tatis, seu quod sic velimus, ac quod pro nostro 
arbitratu ac libidine voluntati subjicitur ? Verum, 
si vim quidem voluniatis ac velle simpliciter ad 
personam dicatis pertinere, falsum  decernitis ? 
Omnis quippe homo vim habet volendi , et ut 
absolute velit. Que autem in singulis ejusdem 
speciei bypostasibus perspiciuntur, ad naturam spe» 
ctant, non ad personam. At non universi homi- 
nes id ipsum, aut eadem ratione volunt. Quam- : 
obrem volendi quidem facultas, ac velle simplici- 
ter, ad naturam pertinet : velle autem boc aliquid, 
ac sic velle, in unaquaque persona diversum est, 
et instar accidentis hypostatici. Ejusque testis sit 
sancius Joannes aureo ore vere Chrysostomus, cum 


B ita ait lib. 1 Comment, in Epistolam ad Hebraos, 


Rostrum autem, talis voluntas» 


Preterea : si voluntatis ¡psa facultas ad per- 
sonam pertinet, sicut Filius diversa persona 
est a Patre, ila etiam diverse ab eo Tetas 
erit. 

Item : Qua nature sunt, doctrina non di 
Nullus quippe docetur esurire, sitire, dormire, 
respirare : sic neque quis docetur velle : sed tali 
modo velle , id est bene aut male, et boc aliquid 
velle addiscit. Non enim Dei lex velle docet : quippe 
cum hoc nostre nature ab ipso sit datum: sed do- 
cet bene velle, et hoc aliquid velle. Ergo velle qui- 
dem ad naturam pertinet : hoc autem et sic velle, ad 
personam, diversumque est, preterquam in sanct 


ck avrá o al da tfc Oedentos 5psl; ö no- C Trinitate. Illic enim modo eodem eademque vo- 


nässıc, xatà thy tis 0eórntos núslav. O yàp ele 
tic &ylac Tpiáboc , 6 crsapxwplvos Yids xai Adyos 
u cou xat Gebe, Goxep gúsiv àvüpo xou Éoyc 
eapá tov [latépa xal cd Ilvyeopa td äyıov xaxk tò 
yevdatar EvOpwroc, xal Siaxéxpitac tov Harp S xal 
seu Diveúpatos, obtw xal tv cole «fic áv0puntótn toc 
eres Bubpas: Siaxkxpitar co Marpds xal toU 
leb toc, 800 púsers Eywy, xat 860 puaixde lub- 


RTAS- : | 

En, obeusbé, tort xal quouxby, 8 Ra pd attt, 
xat 8 &xbv vst thy Spov «re ob,. "Apa obv 
krtblntos ávüpomó, le R; Obsaping. 06 yàp 
tro xote Av purzoc àvebi noc. Buch dpa ij 
Mina. Elf r, xat f, &a, xat cod Ünvou fj 
pesis, dpi Ka Boro, pusixal &lotv - fj oiv 
deyuxch 6pe£u, fj adrefoúcsios, obx Estas quotxf); 
irrationabiles, ad naturam spectant ; quidui animi 
ciei? 

Kat’ sixóva Bzou yeyévapev, xatd 1b vorpdv xal 
exteEouctov. El oy voŭv xal Oéddnow aite§oustov 
wbx vaev, ob vines tò xat’ elxóva per’ 
Give N za: zept tov xat’ elxóva pixpá ö o- 
pedal. El oóv Avdpwrlvnv oùx Avdabe dv. 
Rira dea h 6 Xpiosbc, Balp HOdAnce Oeh- 


lunt tres deitatis persons, propter eamdem deita- 
tis substantiam. Unus enim sancte Trinitatis, qui 
carnem sibi conjunzit, Filius Deique Verbum ac 


Deus, uti natur am humanam, qua factus est homo, 


preter Patrem et Spiritum sanctum, quia ab utro- 
que est discretus, habuit ; ita et per naturalis huma- 
nitatis proprietates a Patre ac Spiritu sancto dis- 
cretus est; quia duas naturas habet, duplicesqué 
naturales proprietates. | 
Insuper, ad substantiam et naturam illud spe- 
ciat, quod cum adest, servat; cum abest, destruit 
nature definitionem. Num ergo homo sit qui 
voluntatis est expers ? Minime. Nunquam enim 
546 homo exstitit sine voluntate. Ergo voluntas eo- 


D rum est quee spectant ad naturam. Si fames, ac si- 


tis, somnique desiderium, eum appetitiones sint 


appetitiv rationalis, quz libera est, ad eam spe- 


Facti sumus ad imaginem Dei, quatenus intel- 
lectu et arbitrii libertate przditi. Si igitur non as- 
sampsit mentem acliberam voluntatem, neque id 
quod est ad imaginem assumpsit. Quedam vero 
post pauca subjiciemus, de modo quo homo est ad 
imaginem Dei. Itaque si Christus non assumpsit 
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humanam voluntatem , quscunque voluit, om- A hart xal mç eloedOdv [GeXf ari] sic cla, xal 


nino divina voluntate voluit. Quomodo igitur, 
eum ingressus domum latere voluisset, non po- 
tunic *? non ergo divina voluntas est omnipotens, 
sed impotens. Desine, o homo, sic desipere. Diving 
voluntatis non est cibi potusque appetitio, ac 
velle lecum ex loco mutare, et similia ; sed hu- 
mange. Quanquam Christus humana hec vo- 
luntate , secundum Patris beneplacitum vole- 
bat. 

29. Ast, inquiunt, non a natura concessa 
est homini libertas , sed honoris titulo. Ait enim 
Gregorius "Theologus "5: « Libero eum arbitrio 
honorans. „ Sed attende quid rursus idem Pa- 
ter dicat : « Hunc ratione ac Dei imagine honesta- 
tom. » Si ergo ne rationis quidem facultatem 
per naturam habuerit, sed honoris duntaxat ti- 
tulo : jam quoque superest ut dicas, non assump- 
sisse Dominum animam ratione præditam, sed 
mentis expertem. 

Quot modis dicitur quid, ad imaginem? 

30. Ea parte, in qua ratio, mens, et liberuni 
arbitrium est. Eo item nomine, quod mens ver- 
bum gignit, ac spiritum profert , ac denique pro- 
pter principatum, Triplicl hac ratione sunt adima- 
ginem angeli et homines. Ad hzc autem et in- 
primis homines, ratione ingeniti, quod in Adamo 
perspicitur ; et geniti, quod in Abel, ac processio- 
nis, que in Eva. Præterea, ex eo quod homo na- 


Beit,sac Aa6stv, oux h8uvf0n ; Oö vod où navtobóva- 
pov td Oslov Ana, GAL ásúvarov. Maton, © 
EvOpwne, tadta Anpuv* o fort Oelas Gelhorws «b 
tplecbar Bpwsews Y nécewc, xat ténov ix rómou m 
ápsiósiv, xat tà toraita, GAA’ dvOpwalvng * el xat 
dv0pwrivy Oelhce:, xat’ códoxlav natpixhy taŭra 
HOedsy 6 Xpretós, 


. “AMA, nc, où xarà poor 13607 «ip &v0po- 
my vd avreñoúciov, GA xatd «wrhv, bv cH) påvar 
aby @zodéyov Tonyéproy: e Tip adtefovely teuhoas 
abröv. » 'AX)' Gxous KAI. tod Matpdc « Toürov 
Aóry xal elxdve 8600 cetrpnudvov. » Udxouv 0084 «b 
Aoyızdv Efes xavà qdorv, AMA zack tuhy- xat oa 
cor Aéyeiw, Ws o0 Ao xy. duytiv, à). Morovó Ký- 
pros rpocciábero, 


Kara xócovc tpóxovc Abrera: vb, xat elxdva® ; 

X. Kar tò Aoyoxbv, xai vospòy, xat adtefotctoy, 
xa 1à TÒ yevvdv «bv voUv Mov, xal npo6dileıv rueda: 
xatà tb dpytxév. Katk sata. xai ol Are xat of 
&vOpe no: x sixóva. "Eti 8b, èx reprovalas ol 
&vdpwror xarà vb &révur tov, din cod AA > xal 
yewvyrdy, vb èn? toU. “AGA - xaX «b dxxopeutdy td Ext 
“is Ebac. Kar tò pices &pyixóv* pices yap lye 
Bovdov f oy rd còpa, xal ifousiáles adroú- xal 


tura principatum teneat. Anima enim a natura œ Xat& Tò ouväyeıy ndcav thy xtlow> Ev ce yàp «i 


corpus subditum habet, cui dominetur. Quod item 
universa veluti colligat. Cum enim in Deo, tum in 
homine universim unitur. quidquid in rebus crea- 
tum est : siquidem homo spiritualis sensilisque na- 
tare veluti nodus est. Quod denique Filius Dei ad 
ejus esset. creandus imaginem. Non enim. ange- 
Jus factus est, sed homo “. 

$1. Natura omnis composita et ex diversis 
naturis coalescen$ , naturarum ex quibus com- 
ponitur proprietates naturales necessario retinet, 
tametsi in conjunctione perspiciatur earum con- 
fusio. Nam ignis et aqua omnino contraria sunt: 
ignis siquidem calidus est et siccus : aqua vero fri- 
gida et humida. Corpus tamen, quod ex quatuor 


de Evoútas xda fj xzlate, xat dv sp &v0pirmp* 
cúwbesuos yap tor: vontňç xal alod ee xtloews. 
Kal én xat’ elxóva tovtou Ép4))s yívesda: 6 YD 
rd 6400. OF yap Eryedos yéyovey, GX’ Eve 
ots. 


W. doa Ondotacce erg, ix &agópwy pú- 
oswv cuvtadeyuivy , th ne ISubpara «uv 860 
p at Eysı xav  àváyxnv, x&v cúyyuo Beupfras® 
tv ch Si * cd yap nip xaX td Swe tvavela eich 
mavtehing’ td pty yap Up, Cepydv xat Enpóv: +d 68 
Ü5op, xp xat ö GV A fjvixa auviedf| ota ` 
ix av vtoaápov evotyclov, tac thocapac Eye: e- 


elementis coaluit, quatuor habet qualitates ; calo- D mtac, Oepuórnta xai jvypóvnta, òypótnta xal 


st Marc. vii, 24. " orat. 2 in Pascha. 


ss Vide Greg. Nyss. ex quaestionibus De eo quod est ad 


imag.; Anastas. Antioch. in erat. duabus de eodem argumento. 
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m Reg. zöroug ix tónwv. Edita et Nostri tónov ix «órov. Vetus interpr. Locum ex locis, * Combef. 
&vouv posuit, nescio quo auctore. ita mss. que legi : edit. Basil. zept tod xara cl veyóvapsv xat’ el- 


xóva @eou. 


Hic porro titulus novum aliud opus non indicat, ut viri quidam docti putarunt, sed 


uca, 


quz auctor se traditurum paulo ante pollicitus erat de celebri hac inter Orientales questione. * Noster 


4 Oewpotto, 


NOTA. 


(2) Combefisius ex uno cod. Nostro, ita vertendum 
censuit : Num ii qui tnam in Christo naturam com- 
pesitam, el duas negant, naturarum admittunt diffe- 


rentiam ? At potior mihi videtur senaus sine inter- 
rogatione ; ut auctor ex ipsamet Severianorum 
confessione Monotbeletas validius expugnet. 


160 


DE DUABUS VOLUNTATIBUS. 


170 


Exgézq1a. El e Evda avyyuots Bewpelra:, áváyxn A remet frigus , humorem ac siccitatem. Si ergo 


Oempeloda: tà puxa iBiúpara töv cuveebévewv P, 
miep pie ixitis dcuyyutou , 


AS. “AMA, eacty, c 6 Avdpwrog obx Eyer guct- 
xbv Onpa * Ad yous: 34 t Mavixalxche óo péva elvat 
Sahara * sd lv cd Oclov, «b dyabdv - vd & Erapov, 
«b (aol oov, tò rownpóv> xaX envixa l tò dyabdy 
(foni 6 Kv6purzo;, td Tov Beou keye Anpa’ hvi- 
xs & A wovnpbv, «b tou Sabo. N pavias 
bapCeliic! & cxdtovg &yvolac r] Tò Oslov dänn 
[xe é Evbpexos | mavroupydv, $ eb; Nal eaa. 
El e tò Gelov Odinga Eye: & Avbpewrros, adyabdv 
ev, test xat’ aitode ravroupyöc. "AM" dyveot- 


ubi perspicitur confusio , necesse tamen est inve- 
niri naturales proprietates eorum, ex quibus com- 
positio 547 fit; quanto magis in ea unione" que 
confusionis expers exsistit 1 

52. Ast, inquiunt, non habet homo volun- 
tatem naturalem. Dicunt enim Manicheorum 
more duas tantum esse voluntates ; unam qui- 
dem divinam, quee bona est, alteram vero dia- 
bolicam, que mala:cumque id vult homo quod 
bonum est, Dei in eo esse voluntatem , cum id 


quod malum, diaboli. O singularem dementiam! O 


ignorationis tenebras! Divinam voluntatem om- 
nium creatricem habet home, necne? Certe ha- 
bet, inquiunt. Cum ergo homo qui vult bonum, 


ev O àllvetov olavoov púsiv yphcactas xpáñes, Y B divinam babeat voluntatem , erit plane ex eorum 


brepyicus, Es thy Góvajuv ob xatà púnv Hav · 
dev ed Súveza: zınvar td) iw, ph xarà púa 


sententia rerum omniom auctor. Sed non intel- 
ligunt, nullam omnino naturam posse aliquid ex- 


16% thy vod xiracda: Sivapry od xat yepsalov sequi, si volendi facultate a natura donata non sit. 
pabiler, al ph thy Pañiotixhv xarà qóew DaÓe Ut aves nunquam volaverint, nisi per naturam 
naht * oürw & xat ò hege, ob Búvaras dvep- accepta facultate volandi ; nec terrestre animal 
piv xal ON, al ph xatà play chy e, xat — gradietur, nisi accepta facultate gressus: sic noc 
tepyytuchy Da6e Sivapcy * 0086 yap voslv Dóvatat, hemo aliquid velle, aut agere potest, nisi a natura - 
dl ph S oe shv vontixhy dúvapev Da6ev od8t 6p, — volendi atque agendi vim acceperit. Eodem mo- 
[pg] o, «t Exepov üvspystv- Sd xal zácy púser al do neque ut intelligat ficri potest, nisi a natura 
wel ivépryera: dst ® kvundpyouct, xal guvomáp- acceperit intellectus facultatem ; neque rursum ut 


pua’ sd Ub 0e) tà xat dvepynza, où suvuzápyouas. 
Kal § plv quotxh 00500, soutéstiv fj ely sth d Va- 
nic, pla” ck & Oc. fiuasa t, oh xal Stde. qnot 
rip Å gay « Waves tà Beihnara aücvo) d ab vet. 
Odx eUxsv - Ocla OfAnors * dv aütolc A, «Tlávra 
ch dhv abTo0 bv adtols’ » Tovrio tà be- 
katé. E 


videat , aut aliud quidquam agat. Quamobrem 
etiam naturales proprietates omni semper nature 
insunt, eique coexsistunt : haud perinde vero res 
quas volumus et agimus. Ac quidem naturalis vo- 
luntas, sive facultas illa qua volumus, una est : 
ea autem, quie volumus, multa sunt ac varia, Ait 
enim divina Scriptora : « Omnes voluntates ejus in 


ds.» Non ait, divina in eis volendi facultas ; sed: e Omnes voluntates ejus in eis, » Id est, ea que ca- 


dust sub ejus voluntatem. "TN 

AY. ‘Totoy & Ett návta ch dt Y «f; des- 
reg pucixá slow * Expertos: yap oben, ob zipu- vult deitas, ad naturam pertinere; quippe que 
xtv Lies xal ug les > d deh doadswe Odee. immutabilis exstitit, nec est comparata, ut alio at- 
Ad xal taitd elos dd nr Harde xal Yioú que alio modo velit, sed semper vult eodem modo. 
xà kyle Uvea veg. ävra yap tå guetxd th — Atque adeo eadem prorsus sunt que volunt Pater 
brd ale Marpde xai Fiat xoi &ylev Ilvsópavoc, öç et Filius et Spiritus sanctus, uli una eademque est 
4 abth abvav fj v,. OU & Ömoosarızöv lv s trium natura. Nihil autem in summa Deitale per- 
észpeuely det, el ph tò åyévvntov , xat yd yew sonale est, preterquam ut Pater ingenitus sit ac 
vgtxbv tov Harph;, «b yevetbv, tod Tloõ, xal Filii genitor, Filius sit genitus, ac Spiritus sanctus 


33. Id porro opere pretium est scire, que 


A bxsopsutby vod &ylov NSU voc. 

W. “O; s(xopsv «xpi dedhparos, otw xal "epi 
inprslac qapiv* Eu «b. she bveprelas bvopa diá- 
gpa enpalves. "Evspyala; ply yap Osou Uy ici, 
wd ph pövov ix’ Excipov alsühesug axdone tz- 
ixsıva elvat, vot te xat xa alvo; «¿MA xal 
chong oblag xal xticewe *. Evip re Sé tot, 
t gusıch ird obclag Búvayls te xat xlvnoig. 


Pal. xv, 5, Lib. u, De fide, cap. 23. 


D procedat. — 


54. Quod autem diximus de voluntate “, de 
actu itidem sive operatione, et ipsa voce actus di- 
cimus: nimirum, eorom esse, quee diversa signi- 
ficant. Divina autem operationis hoe proprium 
est, ut nedum sensum omnem, mentemque ac 


seculum, sed el omnem substantiam ac creatu- 


ram iminensum superet. Porro actus est cujusque 


VARI LECTIONES. | 
P Bas. N. 4 evvOécwv. Hee porro et nonnulla alia repetit, ut sensim ad secundam qusestionis partera 


peratione enucleandam accedat. 4 Als. 
or, handen 


Sed vetus interpr. O insanie su 
ie Latino reddit. ° Deest at, in 


ParroL. Gr. XC. 


dp, nec male. * Regg. Colb. 1689. Nostri dxzp602f... 
Je tenebrarum ignorantie ! Sic barbaro more casum 
sil. et cod. S. Hil. 


arne Y Nostri Er ce daha. = N. 1 alrtas xal ute. 


t Colb. 1639 deute. = N. chart. «ioa 1) 
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substantie motio. Rursusque, actus cst vis natu- A Kat náv ° tvépyerd tote guacxh, 4j xe obalac 


ralis et uniuscujusque essentise interpres. Item: 
actus naturalis est primus, eat intelligentis anima 
virtus semper in motu; id est perpetuo motu agi- 
tata ejus ratio, ab ea ceu fonte jugiter manans. Ac- 
tus quoque dicuntur actionum exercitia ; ut vi- 
dere, loqui, spiritum ducere, ambulare, manducare, 
bibere ; hoc est naturales cujusque facultatis fun- 
tiones. 568 Quin et passiones naturales haud raro 
actus quidam dicuntur ; uli fames, sitis ac similia. 
Atque, ut verbo dicam, actus naturalis est cujus- 
que substantiz virtus et motio, qua ablata nibil su- 
persit. Quid ergo est quamobrem nature huma- 
næ operationem Dominus non habeat , cum sub- 
lata naturali cujusque operatione, nature conse- 
quatar interitus ? Si ergo non fuit in eo naturse bu- 
mans naturalia operatio, ne natura quidem 
humana ineofuit. Quorum enim nature diversas 
suni, eorum etiam tam voluntates, quam actus et 
operationes discrepant. 

35. Aliud itaque est actus, aliud operari, aliud 
aliquid aut modo quodam operari, aliud quod 
agitur, sivé quod subest actioni; aliud quod habet 
operandi facultatem , et aliud operans. Atqui ac- 
tus quidem est ipsa vis operandi, hoc est posse 
operari. Operari autem, est ea vi uti : aliquid vero 
operari, est, v. gr. cernere, intelligere, audire, 
ambulare, comedere, bibere. Modo quodam ope 
rari, est bene, aut male agere. Operandi vim ba- 
bens, est quod facultate pollet ut agat, pula ange- 
lus, homo. Operans denique, qui operatione 
utitur ; hypostasis nimirum. Atque adeo actus 
alias quidem significat agendi facultatem ; alias 
vere agere: interdum, id quod agitur : ac quidem 
actus, id est agendi facultas, atque agere, ad natu- 
ram pertinent. Omnes enim potentiam habent 
operandi ; el habent universi ut agànt : homo si- 
quidem animal est operandi facultate praeditum : 
quod autem agitur, nedum nature est, sed el per- 
sona, in angelis pariter atque hominibus. Nam 
in sancta Trinitate ad naturam pertinent qus- 
cunque sunt voluntati ac operationi subjecta ; 
unde etiam sunt eadem in tribus personis. At in 
angelis et hominibus, nec idem est quod volunt, 
nec idem horum usus, Unusquisque enim singu- 
laris angelus ei homo proprium motum habet, vult- 
que et agit peculiari ratione, Quamobrem in Do- 
mino nostro Jesu Christo, quia duplex est natura, 
«duplex quoque est actio ; ut sis perfectus Deus, et 
perfectus homo : duplex item voluntas ac diver- 
sum, pro utriusque nature discrimine, velle natu 
rale: ut divino atque humano modo velit; om- 
nipotenti ac sine passione, ratione divine nature; 
imbecilliter et patiendo, ratione humane. Ac aliud 
quidem est, aliudque quod natura divina agitur, 


Epoutos xlvnsıc. Kal xu] èvépyerá tony, h 
puarxy xal Endwrich ixdsıng ob, Sövante. Kal 
AY * bvépyerá toti quotxh xat zpwen, fj átixl- 
vn tos Sivapte ve vot pde duyic * toutáctiv 6 Asıxl- 
vntos abti¢ Aöyog, quetxüg dsl ¿E atrio unyakó- 
psvoc. Adyovear dt dvipyerar, al xpá&em, dx td 6pilv, 
vd Acdelv, «b dvarvelv, td wspinately, tò Lodlerv, 
«b Kl VSV toutésciy h yprioi, mans puerro Buvá- 
pews. Kal ch zván 34 «à querra, rolMáxis ivbp- 
yerat Adyovtac’ olov relva, (qa, xat sá rtabra · 
xal Ahe clrelv, ivépyerá tote quorxh, h ider 
oüslac dúvaple ce xat xiva, fic ywpts pövov tě 
ph Gv. Tig ody ody Efe thy Qusıchv ivtpyeray tii 
ávdpwrivns quoto, 6 Köpf; hy yap dwrapila 
Tis quot; Exáotou Suvapews, &vunaptla ónápyet 
hs pucews. El adv o  Éaysv dvOpwrlyny puarxhy 
ivépyeray, ob8t púa Eoxev dvdpwrnivny dy yàp d 
púas Sidgopoc, toútwy xal y Onos xol fj èvép- 
yeta Or gopos. 

Jut. "Erepov obv dvépyaia, xal Erepoy tò kvepyslv, 
xat Ecepov «b vl xat mo; dvepyelv, xal Erepoy vd èv- 
eprasdv, vouzdarı sb evépynua, xai Erepov «b dvep- 
urin, xal Ecepov Y ô kvepyüv* kv pty ov 
kosty, adrh fj ivepyntixh daS. toutdori vd Búva- 
da: ivepystv - ivepyely & «b xexorjoda: tH TVU - 
ax Suváper. TV & tvspysty kattv, öpğv, vost, 
&xousıy, repirarelv, ioblerv, river e St ivepyety 
tot, «b xaiş Å xax. ‘Evepyntixds 06 tor, cd 


c bo büvanıy tov ävepyelv, olov, 6 Ayyehos, 6 äv- 


0puno; * kvepyov N, 6 xsypnudvos vf ivepyela: 
fyouv ij Oxdotacte. H oV ävdpysıa, notè uiv on- 
palve: thy évepyntixhy bovapav, work & so ivepysty, 
ort dt td tvipynua * h ply ob tvépysia, couréotiy 
h Sdvapic fi tvepyntixh, xat tò tvepyelv, quatxóv * 
de yap &vOpurxog Eyer thy divapty cou bvepysly, 
xal nd; AO h, Eyes td kvepyslv. “Evepyntixdv 
yap c, Rv 0 porxoc* «b dt ivépynya, où nV pusi- 
xbv, AMA xal Ómocxatixby, En( te äyyliwv xal dv- 
0pómuy. “Ent yap vic é&ylac Tpıáðoç, pvoixk 
rávea tá Gelyncd xai tvepyntá > 00b xal tè ala tiv 
spy brostäcewv * im 8è & xal &yÜpirmuv, 
od8 «b abıd OsAntóv, obs cb adtd df, 0084 6 
abrde :pómos tis xphoews * bxdorn yàp ar 


D xat Avdpwrwv Onócracis, (Slav Eyer xivnerv, xal 


lbiarpétwç Hier xat evepye?. Ab txt tod Kuplov 
huy ‘Inco XT hero, tredh úo gUcstc, úo &vip- 
yetar quaixat, Iva A Gebe Täisıog, xal avIpermog té- 
Aerog * xal 880 Biisıv, xal Ouagópoc OéXetv, xata 
chy quauxbv tiv Bio púsemv Brapopdy, dle xat 
&vÜpusivesg * tavtobuvó uoc xal &naÜoc xarà thy 
Oslav «ctv * xal &cÓgvox xal rabntixuc xata tqv 
áv0pwrivnv qua. Kat ¿Mo phy xat o tò quot- 
xbv ivépynpa tic delas quotus, xai Wo Y thc dv 
Opuwrivnss: ob yap ras delas qtue tvepyntà, elol 


VARIA LECTIONES. 


TR. fvepoz. * Colb. 4780 : Kal Ale piv «b quaıxdv ivépynua sic Belac púcens, xot Ko TÒ «5 
Scwrlvns. Où yàp & ths Belag queen dia iig xal 22 20e vb . 
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ch tas åvôpwrivns ivepyntà, ob8 vá tHe Oslas pú- A aliud quod humana. Nec enim quæ divina natura 


ers, xal tio vd ph ue. Ud yàp Enprovprel h 
kvOpwrivy quat; * 008% tpwyer® h Oela quate, ob 
pıtaßalveı ix cómo. elc tn, el xal Std tie av- 
Opwxivne ivepystas, h Osta dvepgel bvéprera * els 
& 6 ivepyuv «ausa. xl, bre pla Ondotactc. 
El yap thy dvOpwnivny obx Ava dvépyztav, 00x 
Enesy ws EvOpwrog, 00x Tv,, ox tìoyisato, 
ex Epayev, odx Extsv, ob fodezo Bowoswe, o0 xe- 
pumárquev, obx sléev, obx fixoucsv* oùx dE, 
008A te t&v GvOpwriveny óunpátato, o05 öh &v- 
Opwxog yéyove. Snot yap 6 Nucsasic l'onvóptoc h* 

g0éyyetat pay, ctx tol Avdpwnou, td tH dobe- 
vela sig púcsws rpócpopov, 6 và huérspa ráðn 
olxermaápuevos IRA St thy Seutépav puwvhv, vd 


operatur, ipsa sunt, quee operatur humana; nec quie 
divina patrantur, eadem sunt quee facit humana. 


. Non enim natura divina comedit, aut loca sub- 


inde mutat : quanquam divina actio per humanam 
actionem agit. Unus porro est qui hc agit et illa, 
quia una persona est. Si enim nou assumpsit bu- 
manam actionem ; nec vixit ut homo, nee intelle- 
xit, nec cogitavit, nec comedit, nec bibit, nec 
cibum gustavil, nec ambulavit,nec vidit, nec audi- 
vit, nec respiravit, uec ullum eorum exsecutus est 
que naturam humanam contingunt; atque adeo 
nequidem homo fuit. Ait enim beatus Gregorius 
Nyssenus : « Loquitur quidem, tanquam ex homi- 


nis 549 persona, id quod imbecillitati natura con- 


dw ve xal Osorperds Bovina xupwbrva: mapa B gruebut, ille qui nostras sibi passiones asciveral. 


A &vOpuriyoy, ödp the r Avdpurwv awrmnplas 
Cav. O yàp sinwv, Mh rò pòr, tò avdpwrıvov 
vp My ichnave * podes 82, «b adv, Eösıks vb 
cuvagkç tis iar mpdc cov Macéipa Ocórntos He 
Dla Oedhparós katı Stapopd , a thy xorvwviav 
thc pb. 


ac’. Tor obtw dınpbpwpdvwv e, xat dtespileu- 
ni, Boyev el Myet TE & Evayróka, xai ol 
&zécgolot xa of dr Havépes, cada mávta Éyetv 
civ Köpiov, J ob. Ort phv ov Eye: yuyhv dvd n- 
vay, pnolv aùtòe ô Kúpros iv <p xarà LAN 
Boayyedtp: « ESD Eyw Ocivat thy uV pou, 
ral tEovalay iyw nddiv habelv abrfv. » Kal rády · 
a Kal tiv Yuyhv pov tlOnus ödp cv mp»6átuv. » 
“Ors & xat empa eiye, paptus "loch 6 abrijcas tb 
cùpa aitov, xal xndeúsas, xat Gels by sip tápe * 
ón & xat chy tiv pedtiy elye Goprávormv, Hr 
$ thy xepadhv Alsllaca pup I Vun] xal T zó- 
bac ApéEace ale Báxpua: * xat ul Aot of tusapivecs 
tv rule wadldpatc, xal tole Tapooic civ robwv" $ 


Mryn fj voEaca thy ricupáv” xoi ô Avarıcwv txt 


dd ethos patntfc* A yA@oca f) elde, «'É&v tes 
bald, textes mpó; pe, xal mivértio’» tb orópea «b 
pstaborixdy tev &y(ou Hvevpatos o 68dvees , of ze- 
harre Tò Ilácya, xat h qápeyS tj vp ovopáyo x- 
carbudada tovto · 26 80 Arap td tEatpat@oav’ ð ts 


Caterum alteram vocem postea subjungit ; subli- 
mem utique ac divinitati consentaneam voluntatem 
supra humanam valere bumanz salutis causa vo- 
lens. Nam qui dizit : non mea, humanam his ver- 
bis significavit : cum autem addidit sed lua , divi- 
nitatis sus cum Patre conjunctionem ostendit : 
. eujus ob nature societatem nulla voluntatis dif- 
ferentia est. » 

96. His ita digestis et enucleatius disputatis, 
videamus num sancta Evangelia, aposiolique et 
sancti Patres, omnia hec Dominum habuisse con- 
firment. Ac se quidem humanam anima: babuisse 
his ipse verbis Dominus in Evangelio Joannis ait : 


: « Potestatem babeo ponendi animam mcam, et pote- 


statem habeo iterum sumendi eam **, » Et iteruin : 
« YA animam meam pono pro ovibus meig*’. » 
Quod antem habuerit corpus, testis est Joseph, 
qui corpus ejus petivit, curavitque, el in sepulcro 
posuit “. Membrorum etiam compositionem in eo 
fuisse testata ess illa meretrix, que et caput ejus 
unguento unzit, el pedes lacrymis rígavit ^ : testes 
sunt et elavi, quibus manuem palms ac pedum 
plantee perforate sunt” : tancea que ejus aperuit 
Jaius “, ac discipulus, qui supra pectus ejus re- 
cubuit ** ; lingua que dixit : e Di quis sitit, venias 
ad me, et bibat®; » osque illud quod impertivit 
Spiritum sanctum **: dentes qui Pascha commi- 
nuerunt, et guttur quod illud in stomachum wass- 


xéxoc -ó èx tic ódorroplas vevópsvoc, Oneptabévtwy D misit ** : hepar item, quod in sangainem vertit **: 


very Aviv xal «àv vevpiyy d, (o; «rot ó Octo; Bactl- 
à&toc A ts xsptcoph tic áxpo6uatiac* xal of YAov- 
u ol ixi cov Svou xexabixótes - al te xark cov vi- 
vw doe Tà farnicpat TE TWy mapeuoy cuy 
cols ¿uxzucpast tod rpocwrov. “Or $ xal co 
xai (00i dci Gato thy tuhy, Ape fj cep: on, ol 


€ Joan, x, 48. "'ibid. 45. 
zz. '* Joan. xni, 23. 


ss Joan. vn, 57. 
! Joan. iv, 6. 


Luc. n, 21. 


ss Matth, XVII, 37. 
* Joan. xx, 21. 
^ Matth. xxi, 7 sega. 


fatigatio quoque ea itinere", distenta supra inó- 
dum musculorum artuumgne cowpege, ut ait 
admirabilis Basilius. Praeputii itidem cincumeigio®®, 
et clunes quibus asino insedit ““; susecpta in dorgo 
verbera ; impacti genis oolaphi, facieique sputa **. 
Quad autem sectionem meam  diffuxienemque 


*, Lue. vn, 5, 5 se a i As 
ap. xm, 2. 
a Matth. xxvi, 67. 


q. '* Joan. 
i Lec. xidv, 42. 


VARIX LECTIONES. 


a Colb. 1629 Tod let. 


b Nyssemt verha absunt in mss. locus apparet vacnus in Colb. 4780, sumpta sept 
ex Anish. adrers. Apollinar. n. 32, citantur act. 6 synodi i. 


Opopivers; xaX Ouais tov OEvtov. Cod. S. fil. xot bam toAoogévov. 


€ R.et colb, 4639 dinpnpévey. N, 4 8p- 
4 Cod. 8. resp N, e. 2 
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susceperit, testis circumcisio est, clavi quoque, A Tot, , Aórxn, sb erúcua, 6 id pe, td pevoay ix she 


lancea, sputum, sudor, sanguis ille et aqua que 
fluxerunt e latere. Quod item actiones anime et 
passiones acceperit, testes sunt sanctissimae ejus 
anime actiones, quas per corpus expressit. « Vidit 
enim, inquit, civitatem Jerusalem, et flevit. super 
illam °t. » Joannem quoque missum esse in car- 
cerem audivit ; unguenti olfactio °°, quseque vox 
Lazarum suscitayit &: gustus item, fellis et aceti 
naturaliter aversatus acerbitatem . Haud plano 
enim ista diving naturz operationes sunt. Leprosi 
contactus, incessus, manuumque in cruce extensio. 
Quod si vegetandi vim spectemus, idem testabitur 
corporis tum nutritio, tum incrementum. « Beatus, 
inquit, venter qui te portavit, et ubera que suri- 
sli . Et, « Puer crescebat ztate ., Si naturam 
sentientem, anima quidem, sed non ralione præ- 
ditam ; sensus, motus cum impressione, fames, 
sitis. Dicit enim Scriptura; « Postea esuriit**, » 
In cruce item, « Sitio **. » Cibi appetitio; ait enim: 
« Desiderio desideravi boc Pascha manducare 
vobiscum "*, » Ira: « Turbatus enim est, inquit, 
apiritu, et protestatus est, et dixit : Unus ex vobis 
tradet me. » Escæ ae potus cuctio, inque san- 
guinem conversio: unde enim aliunde 550 sudor, 
sputum, sanguisque salutaris et aqua, nisi ex cibi 
coctione ? sentiebat quippe, et omnibus utebatur 
absque passione, sed congenito sibi modo alimen- 
tum sumebat, non voluptatis causa, sed, ut quod 
efüluxerat, repleret. Etsi enim sanctissimum ejus 
corpus non vidit corruptionem”? : divisionem ta- 
men et effluxionem naturaliter pertulit. Est enim 
corruptio, corporis in ea ex quibus constabat, 
rcsolutio. Pre his omnibos ipsamet vita testis fuit, 
que animantis primus actus est, ac motus quam 
anima corpori impertit. 

87. Vim autem seminalem atque genitalem non 
habuit. Ejusmodi quippe sunt divinarum persona- 
rum.proprietates, ut mutari nullatenus possint ; 
et sicut.Pater et Spiritus sanctus Filius fieri non 
poterant, idcirco.nen nisi Dei Filius factus est 
hominis Filius, vt. immota maneret proprietas. 
Deinde persona cum ejusdem generis persona 
commisceri solet: atqui nulla est alia talis persona, 


T)supde alua xal Gwe. "Ott & xal vhs (uyd 
tvepyelac, xal tà xa &vi)a6e, pápropes el Bu 
cod amparos dow dxnpdtou sis ravaylas abreu d- 
xe tviépyerar. «e Elbe yap, qnot, thy w “lepov- 
calhp, xal Exdausev * fjxoucé te, Ste "Ioá&vvne tahin 
dv tH polar Fre tod popou ósppavrixh afabnsu, 
xaX ij uh fj bysipaca «bv Aálapov, xat h vsUatc $ 
re xls xal tov BEouc, &Tocrpageica qustxix * 
Thy ánblav* ob yap hrou taŭra Bela; ivépyeras qi- 
ate xal fj dph ou Asxpou, fj ce BAS, xat $ ev 
ysıpav Emi araupou Exvacw, dx plv eng pues f 
Suvdpsws, h pides mod cwparos xalh abino’ 
« Maxapla yap, qal, fj xoa fj farrácacá os, xal 
pastol ods à0fj)acac. » Kal, e Tò xaBlov NUN 
Hiıxla. » Bx & ths alcbatixiie, ds ètwpúyov, A 
& qUcsux, I alone, fj xat’ óputv xias, j xsl- 
va, f dla. "Yorepov yap, pnotv, inxslvace * xal im 
TOU sraupod, Sin fj «nc Bpwaswg imbunpla e èz- 
Ouple yap, nov, imedúpnoa parsiv Iácya touto 
pad Div. » O Conde, « "ExapáyOn yàp, not, «ip 
nvsüparı, XA} kpaptipnes, xat alzav- ¢ ele dE ö 
rapabwosı ps.» H xine suv Bpwpdrwv xal cov 
métov, xai $ dEatpdcmcics uódey yàp ô ish, 6 
rerúelos, Tò cwrhprov alpea xat Gwp, el oö èx zi- 
ews; jodávero plv yàp, xal xdaw Exéyptyvo* d 
oùx iuxadws, xal puaxç, xal irplpero, od xa 
höovhv turabi, Gd pb dvarmihpwaw tov ö - 
axptUcavto; $. El yàp xaX ph elds «b zaváyiov abrou 
oia Sapbopty , AMA tophy A xal peüs quouxiog 
ündpstve. Atapdopͤ yap tor, fj «lc «à df Gy suv- 
etdOy td spa dvddvors. Kal xpd ráveov ath $ 
Cof] Arie dar) sed [wo kudpysta zpr, xat t) xi- 
vnarg dx puxñs peradıdopdvn sip ewpatt. 


Av, Td N exeppatixdy xal yavıntızdv oox Eoyev 
äustärtwra yàp vk tüv dl brosrácenr löuupa- 
ca” xai àbívatoy tov Hacépa, % tò Tlveopa , ysvi- 
odas Yiöv- Bib ob réyovey Te &vüpormov, el phó 
e tod Geod, (va pelvn &pacáCA n vov «b . 
Etta, Ondorasıs Spowusl ¿mostáce: plyvutat: 


-obxáz & Min brdcracre sorautn, Vide Ocot xat 


Tide åvðpúrovi. Elç yàp povoyevhs Ylds, póvos ix 


que Dei et hominis Filius sit. Unus enim est p pévov Matpòs, xai hee èx póvne prtpde, Flag 


unigenitus Filius, solus ex solo Patre, [et solus 
ex sola matre,] Dei Filius, ac Filius hominis, Deus 
et homo, Jesus Cbristus Dei Filius. Prseterea, etsi 
naturalis est commistio ad bominum genus propa- 
yandum, non tamen necessaria. Quippe fleri potest, 
ut quis vivat et sii bome, nec tamen commisceatur: 
multique ab hac affectione immunes prorsus fue- 
runt. 


** Matth. xiv, 19. 


" Lue. xix, II. RM. : 
atth. iv, 3. 


n, 27. Luc. 1, 52, 
3! Psal. xv, 10. 


@cov xai Yids dvOpwrov, Geds xal &y6pooc, Ty- 
cove Xprotds 6 Vids tov Geb. K* & el xal quorxh 
h pigg Sta tov rAnOvcpdy tov avopwrmv, AR oix 
ava rx la · Zuvardy yap EvOpwnov ev xat siva: äv- 
Opwrov, ph pryvopevov> xal medket yeróvas: toutou 
tov rrádovs annAdaypévot. 


* Joan. xi, 35. “Joan. xi, 43. " Mattb. xxvn, 54. Lue. 
e Joan. III, 28. 


1% Luc. xxn, 35. * Joan. xis, 24. 
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f Lego, putixiie. i 
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Ag’. A8 plv yap tò oðpa, lav oùx Eaysvivip- A 38. Enimvero corporis nulla fuit aetio propria, 


yuav, el uh trophy xal jabai [& tiva á0r slow, 
ode ivépyera] tà 6k ld xv, dune cóparos 
xeypnutync dpwhreac elotv ¿vépyeras, où Osórmtos* 
q sapaxf* « Nüv yàp, easly, h qoyf; uoo sevápa- 
m. » H Avan xat 4 ddnpovia: « "Hpfars pov yàp 
Avuslodas xal à5nuovelv. » Kal, e IIepDonós &ostv 
4 Wh peo Eo; Cavarou. » H ĉela cod Oavácov * 
Ute vào, poty, el duvardv, napehbitw ax’ zh 
td xorhprov toŭto. » O Gávavo;. Taŭta rávra oU 
é«étntoc* Arabic yàp «b Oslov, xaX dslQwov, xat 
ddävaroy- ¿MA Qoo, coutdotiv odalag in xal 
alsoneinße èx 88 che Voyunis puxñe xal vospds, 
thy ov. « Ipolxonts yàp copla xat hiızla. » O0 
Tap <P dela copla rpoéxortev * dE Apa yap ovl- 
Ajeno tedsla réyovev Evwore, xal xpa cuvápera, 
xat ob xpocthxny 8slac «tvbc Suvdpews Leyev · ada 
ivdporatvy sopla xpodxonts. Kata yàp «b pérpov 
The HAcxlac, h dvOpwrivy b) abtip copla Mielxvoro: 
Gcxsp yàp tE Expac cul hijas vj BHs tyt- 
veto, 0d xavà pixpbv Srapdpovyudvov xat Bropyavou- 
pávov *oU au pato, xa grow ô péyac xal modbe 
sá dela BacDueros kv tip elg td yevdbAtov AY 00 
xa téhetog dv dvdpornivy xai slg, copla è$ Axpas 
life; yéyovey, ds EvOpwros dl dç yàp 
Beds, 00 -yéyove téstog av Ola copla, AN’ fjv àt- 
kes. Kava & chy «rc Hiıxlas sot cúpatos rpoxo- 
hy, h cic tv ade vage dvOpwalvnc coplas Ex- 
yavaıs, Tpoxorh HHN. El & aogíav lege &v- 
Épunivov, xdvtwe xal voUv* copla yap, vod yéwnpd 
ts xal Sövanıc“ xal ó ‘Anicroloc d quow  « ‘Hyele 
& vouv XpiatoU. Éyoysv. Kal ò xar’ elxóra & ol 
ine Marépes xará cd voepdy bxap6ávovetw, dv 
sic paptuplac dxscdfapev 1. El od «b xat’ elxóva 
alvo yrevópevov Audiabev Evbptorov, Azor pct dv- 
Opexdtntos , távvug voc pd xal loyixhv pucıv áv- 
Da6ev* dvédabe 8 xat Ono adrefoúciov. “Donep 
yap thy Ge Avdiabev Bpskev, thy drain Ayo, 
obre xal thy Aoyıchv. 0% yàp vovv xal Aloyov pú- 
av ,v. El yap ävouv xal Boyov eia véka- 
Gev, obx dp ald Aria k dvdla6e. Nospd 
yàp xat Aoyıch púas ô AvD. 


preter divisionem et fluxionem, que quidem nec: 
actiones sunt, sed passiones. Caetera vero omnia, 
nemini dubium est, quin actiones sint animes cor- 
pore utentis, non divine nature; puta turbatio, 
« Nunc, inquit, anima mea turbata est“. Tristitia 
et moror:« Copit enim contristari et morstus 
esse", „ Et: ( Tristis est anima mea usque ad 
mortem . Mortis pavor : Ait enim: « Pater, si 
fleri potest, transeat a me calix iste?*. » Mors de- 
nique. Que omnia non sunt divinitatis; quia di- 
vinum numen a passione liberum est, sempitern®- 
que vitæ, el immortale : sed animalis, id est nata- 
ræ anima et sensu predlue. Ex rationali autem et 
intellectuali anima sapientiam habuit. « Proficiebat 
enim sapientia et late “. » Sapientia divina non 
proficiebat, quoniam a prima conceptione, perfecta 
unio fuerat, et summa conjunctio, nullaque divinse 
cujusdam virtutis facta est accessio. Proficiebat 
autem humana sapientia: quia secundum «etatis 
mensuram elucebat in eo sapientia humana. Quem- 
admodum enim a prima conceptione factus est 
perfectus infans, habuitque statim, non per inter- 
valla paulatim, digesta coaptataque corporis mem- 
bra, veluti magnus rerumquo divinarum selentia 
clarus Basilius docet, oratione in Christi natalis 
diem; ita etiam a prima conceptione, humana el 
divina scientia perfectus fuit; nimirum ut hemo 
(nam uti Deus nequaquam divina saplentia perfe- 
ctus evasit, sed ab eterno hoc babebat), progressu 
autem setatis corporis, specimen humane sapien- 
tie, quee in eo perfecta erat, profectus censebatur: 
Quod si humana sapientia fait preditas, omnino 
etiam et mente. Quippe sapientia proles est ac 
virtus mentis, 531 et Apostolus ait: ( Nos au- 
tem Christi sensum, sive mentem, habemus?*. » 
Quinimo sancti Patres quorum testimonia addidi- 
mus, ad imaginem Dei esse, a parte intelligente 
accipiunt. Quoelrca si hominem qui creatus est 
ad imaginem Del, assumpsit, sive bumanitatis na- 
turam, assumpsit plano naturam intellectu et ra- 
tione preeditam : imo et liberam assumpsit volunta- 


tem. Velut enim appetitum rationis expertem, rationi tamen obsequentem accepit ita et rationa- 
lem. Non enim naturam suscepit mente carentem et ratione. Si enim ejusmodi naturam sumpsisse!, 


dita. 


pequidem fuisset homo. Verum rationalem assumpsit: quia homo natura est mente et ratione præ- 


W. "Apa o závercol yio: Hacépec, Gaxep óo D 39. Itaque universi sancti Patres, qua ratione 


cds pbosts elxoy dni cod Kuplou fjuiy 'Incoú Xp- 
ered, 07h xal av «à quauxà iSuúpara nìd. 
Ava voy rap pb auarhvar vee | ch ovorati- 
xum abris Uuopátuv. EE dvayeng sovyapoUv dio 
Werte advo) Adyovras, Bo Ayer Sel adroú xal xà 
quet 011 para» cootlot rag Oelntixds Suvápers” 
de m yap óc vd Bede diser Oslav xat navto- 


naturas duas professi sunt in Domino nostro Jesu 
Christo, eadem quoque naturales omnes proprie- 
tates binas posuerunt. Quippe feri nequit, uti na- 
tura proprietatibus quae ipsam afficiunt, nudata 
consistat. Qui igitur duas naturas fatentur , ii fa- 
teantur necesse est duas ejus naturales voluntates, 
sive volendi facultates. Habet siquidem qua Deus 


"Joan. xn, 37. * Mattb. xxvi, 27. 7° ibid. 38. "* ibid. 29. Luc. n, 52. * Cor. n, 16. 
YARLE LECTIONES. 
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natuta est, voluntatem divinam el umnipntentein : 
ut amen natura faclus homo, humanam liabuit 70. 
luntatem, qua domum ingressus latere voluit, nec 
potuit Nec enim eo ie puto processurim, at 
imbecillitatem tribuas divine voluntati. llabiit ergo 
unus ipse idemqua Dei Filius Christus, perfectus 
Deus homoque pesfecius, humanae sas animam vo- 
landi facultatem, que humana vellet : suaque ¡lo 
animali voluntate erga humana ferebatur, quem- 
admodum divina voluntate divina salchat: nulla 
lamen eontrarig voluntatis sententia, Ejus enim 
humana valunias libere subjects erst divina ipsius 
Palrisve voluntati, ut ea vellet, qum divina ejus 
voluntas ipsam solebat velle. 

40. Nam quia Adami voluntas divine yvaluaiati 
subjecta uon (uit, sed suapte sententia voluit que 
divine contraria vuluniali casent; que quidem 
pravaricatio [uit : nec quisquam posterorum fuit, 
qui divina voluntati ez proprio anlmi mate mo- 
rem gereret : « Qmnes enim peceavorunt, inquil 
Apomalus, et egent gloria Dei  : » ideirco Dei Fi- 
lius Patria beneplacito factua est homo : ac patn- 
ram quidem humanam assumpsil, naturslenique 
hamınis voluntatem ; nequaqoam vero hominis 
parsenam, ne humane nature naturalls talunias, 
ex peraonali& et arlutsarie voluntatis prescripta 
diving voluntati contraria ageret : sed potius in 
amnibus libero Deo obeliret, aicqua vetus brans- 
gresaio abolereiur, 


Preterea, habuit sane, secundum Marcum evan- 
gelisiam “, voluntatem bumanam, cuin ingresaus 
lamam latere volujl, nee potuit. Aiqui divina 
vuliuttas omnipolens esl, non imnecilln : imbecilla 
vero est voluntas humana. Ergo volunizs bumasız 
full, qua valuit, divina ejus approbante volun- 
tato, 552 tempuaque tribuenie, ut humane sua 
nutura propriis suis uterelur : ul, iuquam, vellel, 
nec possel. 

kem : « Pater, ai Geri potest, transeat a me 
caliz lale n; + nempe imuriis poculum. En natin- 
ralem vite appetilum se desiderium, quod anima! 
omne lam rationabile, quam rationis expers, COn- 
nerulum est. + Verumtamen non mea voluntas, 
sed tua ilat“, » Ecco naturalis et cum ratione 
tnenila appeiitio, que et libera potestate judiciaque 
ano ceu freno guodaın appetilum rationis expertem 
coercet. 1 Nan mea, inquil, voluntas, sed tua 
liat. > Valuntas man, boc cai bumana, qua nullum 
eum habeo commercinm : neque enim gt cgo, 
sic iu factns es homo, nec humanas suscepisti pas- 
arca; seil voluntas tua, quae mihi tecum com- 
munis est, un, velut et nature deilalisve con- 
sors sum. « Non enim descendi ut laciam volunta- 


„ Mac. sr, 24. “ Rom. m, 23: 
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neu zolttsuontar Oilers, GAA’ Uschxoos tip q; elh- A tem meam, sed voluntatem ejus qui misit me u., 


pate yévntar. Gan yap tov Marpds xat cúdoxla, 
e) zadelv abròv ö nde trc tou xóspov autnplac, to” 
@ xai cecdpxwsat. 'Evvavda yàp xb Oddr ua, où rh 
dane, 4214 cd Osdntdv Srepqpaiver. OV yàp thy 
(«lav 6C ow xodjsat npóxeisac: abty yàp äxtıardc 
es xet &ya pyoc d tò Oc) tbv, önsp dj Bela Olly- 
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val pe “Ov yàp h O4Anote pla, toute xat 4 
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uns: rec vis ea qua Deus vult, in sanctis inest : 


Non ut humana mea voluntas pro arbitratu tue 
repugnet, sed ut pareat. Voluntas enim ac com- 
placitum Patris in hoc erat, ut ille pro mundi sa- 
jute mortem subiret, cujus etiam causa carnem 
assumpserat. Nam hoc in loco voluntas non 
ipsam volendi vim indicat, sed id quod in volun- 
tatem cadit. Non enim divinam ejusmodi volunta- 
(em edere propositum ipsi fuit; quippe que in- 
creata sit ac principii expers : sed quod erat 
voluntati subjectum, quodque Geri divina voluntas 
expetebat : quomodo et illud Prophetz accipien- 
dum est: « Omnes voluntates ejus in eis“. „ Non 
enim mult sunt Dei facultates quibus velit, sed 
quippe una esset ejus eorumque natura. Nam 


quorum voluntas una est, eorum etiam una est natura. Sed in sanctis voluntates Dei sunt; id est 


ejus precepta. 
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duas naturas, sic naturales duas voluntates, natu- 
ralesque duas actiones, quo esset perfectus Deus, 
et perfectus homo. Non enim perfectus Deus est, 
in quo non sunt omnes deitatis proprietates, ipsa- 
que cum primis divina natura: nec rursum est 
perfectus homo, qui perfectam hominis naturam 
non habeat, omnesque humanitatis proprietates. 
Divinam igitur habebat voluntatem, qua, uti Deus, 
divina volebat cum Patre et Spiritu sancto; quo- 
rum, ut una est natura, sic una est ad cam. accom- 
modata voluntas. Habebat etiam humanam volun- 
tatem naturalem, id est naturalem volendi vim, 
utpote qui factus esset perfectus homo, perinde ac 
sua mater; quorum, sicut una natura, sic una vo- 
luntas fuit. Habebat preterea divinam agendi vim, 
qua uria cum Patre et Spiritu divina libere agerct : 
babebat et humanam vim agendi, qua item libere 
volendo ageret arbitratu suo. Non enim divina 
voluntate latere voluit et non potuit, nec cibum 
capere, ac bibere. Hac etenim non in divine, sed 
humane nature voluntatem cadunt. Nec divina. 
actione ambulabat, aut manus extendebat : non 
enim divinz naturz est, ejusque agendi facultatis, 
ambulare, et manus extendere. Utraque tamen in 
Christo natura cum alterius communione illud 
volebat et agebat, quod sibi proprium erat; cum 
humana ejus tum voluntas, tum agendi facultas 
divine 353 ipsius voluntati atque actione mi- 


p distraret. Sicut enim per corporis ipsius actionem 


divina ejus actio opera patrabat (manu quippe 


puelle manum, tenuit, et dixit : e Puella,surge *;» 


tactuque ac verbo divina vis agendi vitam puellz 
restituit), sic per humanam ipsius voluntatem di- 
vina ejus voluntas agebat. Divina siquidem volun- 
tate volendo, miraculum patravit; volendoque 
humana, extendit mauum, et dixit, surge. Et ut 
uno verbo dicam, quacunque humana voluntato 
voluit egitque, mundi salus fuerunt. Non enim 
divino prorsus more divina agehat (haud quippe 
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uuum estensione miracula patrare; negue humano 
more agebsi ıumana. Non enim purus homo sa- 
latem attulisset mundo: sed cum Deus esset, et 
factus esset bomo, novain quaindam et Inauditam 
actionem Dei ei hominis edidit : divinam quidem, 
sed que humana operaretur; humanam item, sed 
que divina ministraret, ac canjuncte sibi deitatig 
signa ederel, 

45. Quamadmodum enim ignis ac ferri diversa 
est natura, aliequa et aliz amborum acliones : nec 
eum ignis secat, sed incendii el illuminat ea vi 
agendi, quam el aiiribuit natura: neque rursus 
ferrum sic a natura comparatum est, ut urat aul 
illuminet; sed secat et nigrum est : cum autem 
conjuneta ea fuerint, conjuncia et indivisa suum 
munus uirumque exsequitur : simul enim cum 
secılona exsistit ostio; Ignlaque ferri adminicuio, 
fom incendit, tum illuminat : eum Inlerim nan 
una sít naluralla actio, sed dum; una ignis, qua 
urit; alters (erri, qua «ecat : ac utriusque effectus 
proprius est; ignis quidem, usilo; ferri autem, 
seciia , siquidem sectio talls ent, que vim babeat 
uremdi; ac umlo, qua simul secaudi : sic in Do- 
mino nostro Jonu Christo accidit. Agebat utraque 
natura cum alterius communione, quod proprium 
erat; cum Interea nec una due eszent, nec dut- 
rum nnum essel eflectum ; aed human elus na- 
ture esset divino libere imperio ac voluntati pa- 
rere, atque sarvire el sua voluulale manum porri- 
tere, ac langers puellam, dieing obsequendo 
valantaii : deilatia autem per contactom agentis 
enset suscitatio pueliz, 

$8. Quocirca nec magnus Dionysius“ unam 
iheandricam (id est, Del et hominis) actionem 
dizii ; sed simplíciier nosam, sive inusitatam. Utra- 
que enim inusitala ae divino-humana. Nam verbis 
illis numerum non expressit, sed modum incon- 
puetum, Siquidem Dominus misericordia motna 
erga Ügmenlun suum, quod peccati morbum tan- 
quam inlmici superaeminalum samen sponte exce- 
perat, totum id sssumpsit, quod zgrum erat, ut 
tolum sanaret. Quod enim assumplum non est, 
sanarl nan potuil. Quod vero fnit aasumplum,tam- 
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Quid aulem illud est quod cecidit, ac primum 
zgrolare cepit, nisi mens ejuaque ratianalis 
appetitus, id est voluntas? Hoc itaque curstione 
¢gebal; 5541 quippe cum peccatum morbus sit 
valuntotia. Nisi ergo animan assumpsit ratione at 
intellectu preditam, ejusque volantatem, nature 
lun ns morhum liaudquaquam curavit. idcirco 
enim etiam assumpsit voluotalem, peccainm vera 


** Epist. 8. 
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igitur peccati morbum, qui inimico supersemi- 
nante inoleverat, ex anima procul pelleret, ani- 
mam ejusque voluntatem assumpsit, nec tamen 
peccatum fecit. liemque ut corpus a corruptione 
el servitute peccati liberaret, etiam assumpsit 
corpus: quin et poenas assumpsit, que a prima 
transgressione inflicte erant, ut nostro pro nobis 
exsoluto debito, nos a damnatione et absolveret. 
Quippe servus servum non potest in libertatem 
asserere, Quapropter ipse, qui inde liber eret, 
quod culpa omni vacaret, tanquam nec morti, nec 
ulli alii pænæ obnoxius, nostri esusa nostras in 
se recepit ponas, ac pre nobis mortuus est, « ut 
daret potestatem fis, qui se reciperent, filios Dei 
fleri **, » tumque eis incorruptionem et vitam an- 
gelica similem doloris omnis laborisque vacuam in 
regeneratione quam futurum zvum promittit, con- 
cederet. Primum enim nos oportet sustinere quee 
primus Adam, a quo ortum trabimus, in mundum 
invexit mala ; tumque secundi Adam munera asse- 
quamur, si modo ejus insistamus vestigiis, legique 
libertatis obtemperantes, peccati Jugo iterum non 
mancipemur. Nobis enim cum genus nostrum li- 
bertati restitueret, mandatum denuo dedit, atquo 
ostendit viam quam si embulamue, eo pergentes 
quo Pracursor noster petiit %, eum ipso regnaturi 
sumus, Sin autem viam alteram ineamus, foras 


escludemur. Faxit autem ipse, ut ejus vestigia prementes, cam ipso semper simus, cujus gloria et 
regno fruamur, nunc el semper et in secula seenlorum, Amen. 


9 Joan. 1, 19. ** Hebr. vi, 90. 
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IN DISSERTATIONEM CONTRA NESTORIANOS ADMONITIO. 


Dissertatio Damasceni contra Nestorianos Latine prodiit t. IY Antíg. Lect. Henrici Canisii, 
ex interpretatione Francisci Turriani : nunc vero Grecum contextum nactus in cod. Reg. 
n. 2926. camdem Greece Latineque exhibeo. Ad hujus operis commendationem hoc unum 
monebo, Joannem Damascenum pro tuenda unius persons Christi deitate variis sacre Scri- 
ptures utriusque instrumenti testimoniis ea arte, vi et perspicuitate pugnare, ut vel unum hoc 
opusculum sufficere mihi videatur ad obfirmandos fidelium animos contra grassantem hodie 
Socinians perfidim luem, illosque ad catholicam fidem revocandos, qui sincero noscende 
veritatis studio id perlegerint. Ad unicum monumentum, quo de prim&va traditione con- 
siare possit, auctor provocat; ad Nicenum scilicet symbolum, quod Nestoriani ceu fidei 
tesseram amplecti non dubitarent. Compendiosiorem enim viam hanc este Patres noverant, 
venire quilibet facile possit ad certo cognoscendum que primis Ecclesia seculis fides to- 
tius eatholici orbis de Dei Verbi facti Gominis mysterio fuerit. 

—— hujus parentem fuisse Joannem Damascenum testantur codices, Davaricus 555 
quo ianus usus est, Regius, Vaticanus itidem, el translatio ica, que inter mes. Biblio- 

ect Patrum Oratorii Parisiensis asservatur : necnon methodus eadem que in polemicis 
aliis ejusdem auctoris Jucubrationibus obvia est; eedem denique sententiss quas in libris 
De fide orthodoxa tradit, verbis iisdem enuntiate. Citaturetiam tanquam genuinum opus 
ma und & Gregorio protosyncello in Apologia concilii Florentini ocntra epist. 
Marci Ephesini. 
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S. JOANNIS DAMASCENI 
ADVERSUS NESTORIANORUM ILERESIM 


DISSERTATIO ACCURATISSIMA. 


Ínitium dicendi xic laciendum est adversus eas A Hehe tobe Neatoplou. dudppoves obtu Apırıdau 


qui cum Nesiorio sentiunt : Vos, velim,dicatis no- 
las : quemoam sänela Dei GenitrIx concepit * Num 
natura Filium Dei et Deum, an bominem? Signi- 
dem eum natura Filium Dei Deumque dixerint, jam 
Oorthadoxi gunt. Hoc enim ipso beatam Virginem 
esse Dei Genitricem conſſiehunlur. Eccur enlm nun 
Dei Mater, quæ Deum concepit, eupidemque inear- 
natum genbil ? Sin aulem hominem dirani, lum gas 
tanquam berelicos sic excipiemus : Tium qui Mei 
ei Patris Filius est, aique ante secula Verbum, 
nalura Filium Dei, ac uatura Deum, Deaque el 
Patri consubstantialem dicilis? Plane, inguienL 
Tum nos : Yirginis Filius nunquid natura Dei Fi. 
lius ef natura Deug est? Nequaquam, Miquient. 
Tune urgelimus : Duos igitur Dei flios couflte- 
mini, unum nalura, gralia allerum : sicque duos 
adoratis lios, sesiraque sentenlia Trinitas in qua- 
lernitatem evasit, Quamahreın dicita nobis, a quo- 
uam duas liypostases predicare edocti estis? annon 
ex Evangelio palam audistis : a In principm erat 
Verbum, et Verbum erat apud Deum, et Deus erat 
Verbum t? a et post pauca: « El Verbum caro fsetuin 
esl, ei habitavit in nobis *. » Unde accepistis posi 
animate carnis conceptionem concessam ei esse 
Yerbi Dei !nhabitalionem? nanne scriptum est, 
quod « Angelus ad Mariam ingressus dixit : Ave. 
gratia plena, Dominus tecuni. Que com audisset 
turbata esi in sermone, et cogitabat qualis asset 
ista salutatio. El ait angclus ei : Ne timeat, María, 
invenisti gratiam apud Deum. Et ecte concipies 
in utero, et paries filium, et vocabis nomen ejus 
Jesum. Hic erit magnus, et Filius Altissimi vocabi- 
tur. El dabit di Dominus Deua sedem David patris 
ejus , et regnaliil in domo Jacob in seternum, et 
yegni ejus non erit finis, Dixit autem Marla ad an- 
gclum : Quomodo flet istud, [quonem virum non 
tugnasco !] et respandens angelus disil illi : Spiri- 


t Joan. , 1. ibid. 11. 
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A tur sanctus supervenice In te, el virus Altissimi 
obumbrabit tiui. Iden el quod nasretor sunclum 
vocayiiur Filius Dei * * Eu clare demoastratum 
est, angelum Marie cancepius modum quaerenti, 
nan disisit : Concipies prius, margue fiet inhabl- 
tatio Dei. Quin polius per adventum 558 opera- 
tionemque Spiritus sancli, ac per inhabitationem 
Verbi patrandam ease conceptianem : ul nempe 
virtuliz Altissimi ohumbratio, seu, quod idem est, 
Verbi conceplio facta sil, simulque carnis in ipsa 
Yabo subristentie cxsistenlia. Quod autem Ver- 
hum facium sit homo, inclamat Joannes Thenlagus 
dicens : « El Deus erat Verbum: el Verhum caro 
facium est. » Factum est, inquam, absque ronver- 
sinne aut muiatione. Immulabilis siquidem Deus 

B eit el invariabllis. 

2. Verbum igilur Tactus esl tmo; non per 
mutaliouem int. neque par imaginariam, fictain- 
que incarnationem : aed eum una ex divinilatis 
personis asci, cx intarta Virgine carnem anima 
rational? sique intelligenti animalam subsisicnlia 
sua sustentando , eidein esl facium. hepostasis, 
Sicut emm gladius ex (erro confecius, nna nalurz 
ferri hypostasis esi : igni vero admolus accenditur, 
nec (amen ipsam qum prius exsiubal hypoalesim 
ignis suscepit, sed quibnsdam nature ignis veluti 
primitiis acecplia, iisdem facetas est hypostasis ; iia 
nt cum gladius simplex anie3 nature solins ferri 
hypostasis esset, compone deinde natura etian 
ignis evadena, ferri quoque naturam habet nulla- 
" tenug alteratam, unaque  nalufam ignis absque 

ulla imminutione * pari mode Christus, eum una 
diving nature hvposlasis esset, esuuem in 86 dri- 
iatis naturam integram habeus, ex sancta Virgina 
carnem quee subsisteret, assumpsit, non lirposta - 
sim; taruem, inquam, in ipso pullus subaistentent, 
nature nostra primitias. Unde quz +nle simplex 
erat, compasita deinceps fuil; nan quidem com- 
posita natura, sed persona, ex divinitate acilicet, 
que in scipsa prius exstabat, et er ssaumpla 
carne anima ratiouali el ſutelllgente insiructs, 
congatans. 


D 3. Si autem dinecitia, quod sicut a faelus est 
peccatum, et maledictum *, a ita el caro fartus 
sil, Ergo sicul sd tollendum pec- 
talban et maledictum factus est peccatum et male- 
Ween, Ha ad aulerenlsin carnem facinus cst 
caro: quemadeiodum peccatum eb. malediciom 
nullatenus factus eat, ul peccatum et imaledicinut 
consistere faceret et instauraret. Atqui peccatum 
quidem el maledictum minime substantia sunt, 

Crealura est : ton igitur alcut peccatum el male- 


re- pander i= < 


4. Quianaın ille es, quí « participavil earn! ei 
sanguini, nalis aimilis factus *? a uudus cuin ho- 
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initium dieendi sic laviendum est adversus eos A Uebe vous Nearoplov éudgpsvag ourwg &pxtdov 


qui eum Nestorio sentiunt : Vos, velim, dicatis no- 
bia: quemnam sancta Dei Geniwix concepit ? Num 
natura Filium Dei et Deum, an hominem? Siqui- 
dem eum natura Filium Dei Deumque dixerint, Jam 
orthodaxi sunt. Hoc enim ipso beatam Yirginen 
ease Dei Genitricem confiebuntur. Eccur enim nun 
Dei Mater, quiz Deum concepit, eugidemque incar- 
nalum genuil * Sin aulem bominem dicant,tum eos 
tanquam harelicos sic escipiemus : Illum qui Dei 
et Patris Filius eit, aique ante secula Verbum, 
natura Filium Dei, ac natura Deum, Dewque el 
Pairi consubstantialem dicitis? Plane, inquient. 
Tun: nos : Virginis Filius nuaguid natura Dei T: 


live et natura Deus est? Nequaquam, Hiquient. _ 


Tune urgebimus: Duos igitur Dei filios confle- 
mini, unum nalura, gratia allerum : sicque duas 
adoratis flljos, vestraque sententis Triniias in qua- 
Leenitalem evasit. Quamobiein dicita nabis, a guo- 
hain duas hyposlases predicare edocti esis? annon 
ex Evangelio palam audistis : « in principm erat 
Verbum, el Verbum erat apud Deum, et Deus erat 
Verbum? net post pauca: « Et Verbum caro factum 
x.l, et habitavit in nobis !. 1 Unde accepistis post 
animal» carnis conceptionem concesssm ei este 
Verbi Dei inhabitationem? noune acriplum est, 
quod : Angelus od Mariam ingressus dixit : Ave, 
gratia plena, Dominus tecum. Que cum audisset 
turbata ent in sermone, et cogitabat qualis et 
ista salutatin. Et ait angelus ei: Ne timeas, Marla, 
duvenisti gratiam apud Deum. Et ecce. concipies 
in utero, et paries lium, et vocalis nomen ejus 
Jesum. Hic erit magnus, et Filius Altissimi vocabi- 
tur. Et dabit ri Dominus Deus sedem David patris 
eius, Ci regnalit ia doma Jacob in ziernum, el 
regni ejus non erit finis. Dixit autem Maria ad an- 
gclum : Quomodo fet istud, [quoniam virum non 
tugnosco ?] et respondens angelus dixit illi: Spiri- 


* Joan. 1, 4. "ibid. 13. 
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quidquam 2 Deo conditum : caro autem 11 
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—Emoxidos: ae‘ Ab xat th vewogrvos A ius sancius. supervenice in te, et virtus Alussinl 


crealura est : 


obumbrabit tibi. lden el aunt nascetur. sanctum 
vocabitur Filius Det? * 5 En clare demonstratum 
est, angelum Marie concepius modum quzrerti, 
non dixisse : Cancipies prius, moxque fei Inhabi- 
tatio Dei. (juin potius per silventum 5568 ober- 
tionemque Spiritus saneli, 2c per Inhabitationem 
Verbi patrandam esse conceptionem : ut nempe 
virtulis Altissimi ohu:nbratio, seu, quod idem est, 
Verhi conceptio facta sit, simulque vcarnis in ipso 
Valio subsistonita exsistentia. Quod autem Yer- 
bum facium sit homo, inclamat Joannes Thealagus 
dicens : « El Deua erat Verbum: ei Verbum cara 
[actum est. » Faclum est, inquam, absque conver - 
sione aut mutatione. Immutabilis siquidem Deus 
est ei invarialilis. 

2. Verbum igitur TYacrum est bomo; non per 
mutationem natur,. neque per imaginariam, ſletam- 
que incarnalinnem : sed cum una ex divinitstis 
personis essel, ex intacta Virgine carnem auima 
ralionali atque intelligenti animalam subsistentia 
sua sustentando , eidein est facium hypostasis, 
Sicul enun gladius ex ferro conſeelus, una nature 
ferri hypostasis est: igni vero admotus accenditur, 
net tamen ipsam que prius exstubat hypostzsim 
ignis suscepit, sed quibusdam nature ignis veluti 
primiiiis acceptis, ilsde u factus est hypostasis ; ila 
wt cum gladius simplex antes nature solius ferri 
hypostasis essct, composilz deinde nature etiam 
ignis evadens, ferri quoque naturam babel nulla- 
enu = W W ME LEM 
ula imminutione : pari mado Christus, eum una 
divine nalura bypastasis esset, amnem in $e dei- 
iatis naturam integram habeus, ex sancta Virgine 
carnem que subgisterel, assumpsit, nan liyposta- 
sim: carnal, inquam, in ipso potius subalsicnien, 
nature nostre primitias. Unde que ento simplex 
erat, composita deinceps [uii ; nan quidem rom- 
posita nalura, sed persona, ex divinitate sellicet, 
que in á&eipsa prius exstabat, cl ex assumpta 
carne anima rationali el lutolligenle insirucia, 
cunstags. 


nm 


oca. et maledictund * y ita ei caro factus 
sit, respondemus: Ergo sicut ad tollendum pet- 
catum el maledictum facius est peccatum et male- 
dictum, ita ad aufciendam carnem  facitis esl 
caro: quemadmodum pecestum et maledictuin 
nullatenus factus est, ul pecealum el maledictum 
consislere faceret el instaurarel. Atqui peccatum 
a. lem el malediclum minime sulistautia sunt, 
non igitur sicut peccatum el inalc- 


å. Quisnam ille est, qui « participavil carni el 
sanguini, nobis similis factus ** » uudus enim ho- 


= S. JOANNIS DAMASCENI 
wo, caro el sanguis. eum sit, carni el sanguibi A tuyydver, o9 perdyaw Adyetan aapihe xuti 


participare nan dicitur. Quod sie per omuia similis 
nobis factus est; » quis igitnr ille est qui nobis ai- 
milis evasil? quod enim altert simile Qt, prius di- 
versum fueril necesse prorsus eat. 

3. Quonam möda e nıiserit Deus Filium. suum 
factura ex muliere “? » nam ille qui non est, nan 
miititur. Eequid igitur erat? quidnam ex muliere 
facium est? ime velim edicite. 

6. Si non est secundum naturain Mei Filius, nec 
natura Deng, ille qui ex Virgine natus est, cur 
557 «sedet in dextera Dei Patris ^? Perspicuum 
est, quod gecluso qui natura Deus est, aul qua- 
lernitalem adoremus, et nos amnesque spirituales 
viriuses hominis cultores simus. 


7. «Gloriam meam alteri non dabo “, + inqulf 3 


ipse Deua. Quomodo igitur ille qui ex Virgine 
arkam habuil, adoratur et eolitur, al alius sil 
puentes eum qui natura Filius Dei ac Deus est? 

8. Si Jesos Virginis Filius, Dei Fillus mura 
ac Deus non asl, quomodo t in nomine ejus omne 
genu fleetetur, caleslium, et terrestrium, etiuferno- 
rum * T) Si illisoli qui secundum natoram Dei Filius 
est, curatur omne genu; qua ralione Deo 
ipsi. nisi etiam ipse homo sit, id quod est supef omne 
namen concedilur? qualenua enim Deus est, non 
iliud accipit; utpote quod ab ternitate babeat. 

9. Si Christus cx Judzis « est secundum car- 
nem **, 1 relinquitur, ul ipse intelligatur, et sit, 


el « xax& mávia Aulv wein, a xt; & Shas 
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. El uh xax& púas Ylag Bees & dx Oey 
xat guar: che, wae « kxálitaev Eve Eid cou Ha 
Ahn he ifwsÜivcac tod ward quam, A" 
Arpt N. xai mica al vorpal Auváysic xa 
Ard praxaáz pac kapdv. 


| 

C. e Thv Say uou ixdpw of Bea, » * 
Bess: wae nuv, el ikog raok chy quee YE 
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€. Bled Xpiordg de lovdalav th « wer 
xa, „ Asinaras abıbu dE Addau xafi Errpov w 


2€ dicatur ex alio secundum alind, Dicendo enim, c val nivar, xal Adyrodar: vá rap zimsly, xarà 


sacuxndum earnent, asignillcavil cum ex alio esse 
secundum aliud. Ex quo aulem, ac-secundum 
quidnam aliud, nis] ex Deo secundum qued Deus 
est? Qui enim illum dixit Deum, et Banedicium, 
el auper omnia, Blguiflcavii eum, cum esset ex 
Paire e Deus super omnia henedictua in secu- 
ia", s Deum scilicet ex Deo, factum eese ex Ju- 
dais secundum carnem, quando facing est hama. 

40. Beatus Paulus alt: « Hoc gentile in vohis, 
quod et in Christo Jesu, qul cum ín farma Dei 
esset, non rapinam arbiirasna ett esse se equalem 
Deo, sed seipsum exinanivit, formam serví aeri- 
piens, in similitudinem hominum factug, et ba- 
bita inventus ul home. Humiliavit semetipsum 
factue obediens uaque ad martein, mortem anlem 
crucis. Propter quod et Deus exaltavit illum, et 
dana vit illi namen, quad eat super omne nomen, 
ul in nomine lesu omne genu flaclatur, caelestium, 
terreslrium et infernorum ; et omnis lingua con- 
fieatur, quia Dominus soster Jesus Christus. in 
gloria est Dei Patris “. > Dieatis ergo, quia ilie 
sit, « qui com in forma Dei esset, non rapinam 
arhitritus est, sa esse qualem Dee, sed seipsum 
exinanisvit formam serri accipiens? » homo non est 


* (3131. 14,4. *Hebr. x, I. ^ Isa. xiv, 8. 
lipp- n, 3-41. 
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VARIA LECTIUNES. 


a Emendo Fler zt. funta atque Turrlanus transtulit. Deus acilicet ex Deo. Ubi etiam legisse n 
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T. O paxäpıog Davide qnotv* « El yáp cist Geol 
galiot xal múpim Azel, AA! flv ele các, Iachp 
AE ol tà xávea xal f pel; ££ gùroù, xal als K öpteg 
mug X moto 5i ob tà návra, xol felts di’ ati» 
ù. à Eva Apratty ou rd ndvia gral: wel pate 
„ Au sh piv ix Dapbévov, à va rxH UAA 
un Ted Mns, she dx 820 2b xpoaubytev, tbv 
da £k mávia ^ al dd tòy kx Beos, De uva magi 
ely ix ap tv, od Xprgth; xaD' jud; ix IlagÜé- 
Ca Eva yap ignoev, 8t ob tå návea. El & 200 tx 
flapBivou, ble bvra napà chv Ex Grau - A dio ån- 
uu Heng Preza mos xavrdc, fj osx laxat 6 x Gaol, 
Xpurzàg, cn Anpioup yas. 
qui ex Deo nalus cat: 

D $ es 


nee universurum Condilor. 


| 


ADVERSUS NESTORIANOS, 
"uw d thv gappe olv aupeac 6 tov &plov A in forma iii. 


hac quidem quatenus Deus cum essel, 


aut duos universi conditeres inducetis, aut Chrislus ¡le oon eril, 
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Non enim in nalara Py e-t ho- 
mo. Omnis siquidem sanmetorum cœlus per lor- 
mam intelligit naturam. Nec item exioanivil seip- 
num servus qui servi formam accipit. Qui enim 
id accipiat quod ipse est? quomodo etiam home 
similis bominibus flat, ac Deo obediens factus, 
huiniliaverit. semetipsum? homo enim Deo factus 
obediens, exaltator potius, Deoque se similem 
faciens, Tapioaın id esse nüvit. Quapropter de 
Filio Dei ei Deo secundum oaturam dicta hac 
sunt, quaude nempe facius est hamo. Non enim, 
cum prius essel homo, postea dictus est Deus; 
sic enim rapinam srbirratus esset : sed cum esset 
ab initio Trus, deinde factus est homo. Et quaje- 
nus quidem nalura Deus exsistit, seipsum humi- 

D liat, factus homo, Cælerum quatenus factus eat 
homa, superexaltalur super omne nomeu, Filii 
Del nomen accipiens. Ipse enim erat, el Dei Filius, 
ac Deus secundum naturam, sicul et divinus 
Apostolus declaravit. 55 Non enim dixit, cum 
asset homo, factus est Deus; sed, e cum in forma 
Dei essel, noe rapinain arbitralug eat se esse z- 
qualem Deo, » Nequaquam enim exaliatur Altis- 
simus, quin seipsum paulius deprimit, dura sponte 
Gt homo. Non igitur alii tamiliationam attribui, 
alii teio exaltationem, sed eidem. Unus quippe 
facius fui homo : 
natur humans propria erant : aique hoc pacta 


G «4. Ait Dominus ad Patrem : 4 Paler , glori- 
fica we gloria, quam habui, priusquam munus 
lieret apud te“. » Si Deus solum est, quomodo 
glorificatur? Si homo duntaxat, qua ratione ante 
sxcula gloriam habuit 1 

12. « Non erit (inquit) in te Deus recens *, 1 
Quowodo ergo de vestra sententia Deus homo fit 
propter connexionen: habitudinis cum Verbo, eva- 
ditque consors gloria ac dignhilaiia ejusdem cum 
Paire? Nos autem non bominem recenter feri 
Deum diciinug; verum qui erat Dei Filius et Deus 
ab zlernilale, hunc cilra mulstianem incarnalum 
esse confllemur. Mansli enim nibilaminus Deus, 
dum factus est homo. 

43. Beatus Paulus ait : e Siquidem dii muhi et 

D domini multi: nobis tamen unus Deus Pater, ex 
quo omnia; el nos in illo : et unus Dominus Jesus 
Christus, per quem omnia; et nos per ipsum *, » 
Unum Chrísiwm dicit, per quem omnis. Quemnaın 
vos illum dicitis? Si quidem eum qui ex Virgina 
naius cst, ombino necesse erit, utet ipsum eum- 
dein esae faleamini qui ex Dea est arie. saecula, 
ac per quem omas: zin vero eum qui ex Deo est, 
quasi hic alius ait ab eo qui ex Virgine ezsılılı : 
igitur Christus ez Virgine orius nan est. Unum 
eienim esse dixil per quem omnia. Denique ai 
illam qui ex Virgine est, alium dixerltia ab eo, 

qui ex 


1 2 Yous. xvii, $. ** Paal. exxx, 10. 1 Cor. um, $, 
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IQANNOY TOY AAMAXKHNOY 
KATA THX AIPEXEOX TON NEXTOPIANON 


ENOS AKPIBEZTATON. 


S. JOANNIS DAMASCENI 
ADVERSUS NESTORIANORUM AAA 


DISSERTATIO ACCURATISSIMA. 


Initium dicendi sic faciendum est adversus.eos A Hebe «oU; Nestoplou óuóppovas obtiw ápurdoy 


qui cum Nestorio sentiunt : Vos, velim,dicatis no- 
bis : quemnam sáncia Dei Genitrix concepit ? Num 
natura Filium Dei et Deum, an hominem? Siqui- 
dem eum natura Filium Dei Deumque dixerint, jam 
orthodoxi sunt. Hoc enim ipso beatam Virginem 
esse Dei Genitricem confitebuntur. Eccur enlm non 
Dei Mater, gue Deum concepit, eumdemque incar- 
natum genuit ? Sin autem hominem dicant,tum eos 
tanquam bzreticos sic excipiemus : Illum qui. Dei 
et Patris Filius est, atque ante secula Verbum, 
natura Filium Dei, ac natura Deum, Deoque et 
Patri consubstantialem dicitis? Plane, inquient. 
Tum nos : Virginis Filius nunquid natura Dei Fi- 
lius et natura Deus est? Nequaquam, lnquient. 
Tune urgebimus : Duos igitur Dei filios confite- 
mini, unum natura, gralia alterum : sicque duos 


adoratis (lios, vestraque sententia Trinitas in qua- 


ternitatem evasit. Quamobrein dicite nobis, a quo- 
nam duas bypostases prædicare edocti estis? annon 
ex Evangelio palam audistis : « In principio erat 
Verbum, et Verbum erat apud Deum, et Deus erat 
Verbum? » et post pauca: «Et Verbum caro faetum 
est, ei habitavit in nobis °. » Unde accepistis post 
animato! carnis conceptionem concessam ei esse 
Verbi Dei inhabitationem? nonne scriptum est, 
quod 2 Angelus ad Mariam ingressus dixit : Ave, 
gratia plena, Dominus tecum. Quz cum audisset 
turbata est in sermone, et cogitabat qualis esset 
fata salutatio. Et ait angelus ei : Ne timeas, Maria, 
iuvenisti gratiam apud Deum. Et ecce concipies 
in utero, et paries fllium, et vocabis nomen ejus 
Jesum. Hie erit magnus, et Filius Altissimi vocabi- 
tur. Et dabit ei Dominus Deus sedem David patris 
ejus , et regnabit in domo Jacob in æternum, et 
regni ejus non erit fnis. Dixit autem Maria ad an- 
gelum : Quomodo Get istud, [quonium virum non 


cognosco ?] et respondens angelus dizit illi: Spiri- ` 


t Joan. 1, J. * ibid. 14. 


400 Nou. Einer" fply, & obtor, «(va cuvélabey h 
&yla Gsoróxos, «bv qUcst TüV toU Osov xal Od, fy 
Avdpwrov; Kav uiv Nin, tov púse Ylby cov 
8105 xat Osdv, 60680 fol elav * LE dvayxns vào xol 
Osovóxov chy Aylav apo vo dnoroyfaoverv> fj yap 
Osbv suMabodoa, tovroy xai cecapxmpévov eVV 
saca, Wü od Ocoróxos; el & elmwary vd prov, 
code we alpettxote oŬtwç StadeEwpebae «bv. toU 
Gto xal Harpds Yiby xat Aóyov òy xpoaewviov, 
úcet Ty vo Oso xal púas: Ordy Adyere, xat 
dpoodctoy sip Be xal Harpl; Nal, phoovaw. Elsa 
gagtv * tov ing Dlapüévou Yidv, quoti Ylbv sou 8t00 
xal qUost 845v Adyete ; UD, Epousi. Tore phaopev 
OvxoUv Sb ulobg dpodoystcs «oU Beod, Eva xarà qu- 
atv, xal ive xatà yápiv, xal uo vlog tposxuvsice* 
xal yéyove xa’ öde vc rpc h <piác. Elnare ov 
Av, ródev Bio tae drostácer xnpüceew bpuátece ; 
ob áxodste tod Elayysilov NPA qoásxovtoc ^ 
« "Ev &gyfj iv ô Adyoc, xat 6 Adyos hy rods ctv. 
@sdbv, xa Orbe Fv ô Adyos. » Kal pert’ dllyov * 
«Kal ò Aóyos akp NA, xal kaxfjvwosv tv lv. 
Dó0ey & vent perk thy vhs ine capxde súd- 
Andiv, xat chy vol Oed ACH bvolxnew Mees; 06 
yéyparsas, Str e Blas 6 Eyyedos pe thy Ma- 
pàg, sine Talpe, xeyapırwpdun, 6 Kúpros petà 
cov. H &, im cip Ary Sera pA NUN, xal Sudoyt- 
dero rande eln 6 donacpds obros” xat cl ô 
&yyelec abr Mh qofo0, Mapiá&y.* eUpes yap lde 
maps sip Oech xal loù, gun tv rare, xal 
tégy vidy, xai xalkseıg td Üvopa abr In · 
obros Estar péyas, xal Vide "Yylovou xAr6fjssca. · 
xa Sacer adt Kópros 6 Bade «bv. Opdvov Aa? sou 
arpde abtod, xat Bacrledcer txt tbv olxov "laxi 
els robe alva, xal Bacthelac. abroad obx Estas té- 
hog. Elms & Mapidy xe tov dyysiov > Las lere 
por toute; Kat dxoxpibsls 6 Byyeiog elxev adt$ ° 
Ivzöna &ywv inededoetar ent ok, 10 zo vai 
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"Yyicvou imaxiáce: ser b xal «b. yevvdpevov A tus sanctus superveniet in te, et virtus Altissimi 


Eytov xAnOfjcstar Vids Bod. » 1800 caps árobt- 
Sereras was cio Maplas Intouons cov «Tic au)Afpews 
spéxov, oùx elmev & Eyredos, du Tui hd mpwrov, 
xal téte fora: to} soU d ivolxnacs AMA 8:4 sic 
bxporráceos xal ivepyelas tou dyfou Iveuparog, 
xat TRS tou toU Aóvou oxnvwoswg, Estar h sún- 
dis, Gets zpwrov yevécbar thy tig Suvdpews co) 
Tat irıoxlacıy, frot tov Adyou «ijv eúlàn- 
div, xal td chy crc eapxic U RHD èv adri cp 
Aéyy dorotapévys. Ori 8% abtds 6 Aóyos Tue c 
Edpuorxos, "luávvac 6 Ocolóyoc xéxpaye IA 
« Kal Std Fv ó Aóvoz xa à Aóyos odpé bs do. 
Erévavo & ¿pera ,οe xat àtpintwç’ Etpextov 
yap td Oslov xai dvaddciwtov. 


f. 0 Aóyoc zolvuv gàpẸ tyévero, ob «palo thy 
gusıv, od pavtdcac thy olxovoplav, ddd 0mócta- 
„eic v, pla tõv tig Oedrntog Unostácewv, ix «1; 
éxetporágou Dlapüévou N bjvyopgívns IN 
Lerch te xal voc d kv tH kaurou Unootäce. Örocch- 
esc, xal ypnuatica, avr Ünóctacic: Qcvsp yap 
ton päyarpa èx aröhpou xatecxevacpévy ula «àv 
dxoctássov «fc toU. nöhpou Gucewe, xal Estas nip 
kxwov. pla «iv dnoctdcewy tc vo TUpPdE quests * 
al rposeldousa páyarpa imupaxtu0On, xat odx ab- 
chy thy rpoiroczdsay toU mupds Orócxagw ÉXafev, 
du” tE abr &xagyfyv tiva vie tou mupds quotux 
labovsz, byévero xal òrß 0xóacaot · xal yéyovev 
j uáxespa dh xpétepoy &n)f, Omóstacig oŭsa he 
abhpou púcses, cúvberos Üünóctacte, yeyovula xal 
suple yboswe dmóstasic, xat Eye: thy ta 100 o- 
peo Wer dvalloiwroy, xal thy bx” abr Ap 
lagSsicay cou xupds úci dpelutov: o xai ö 
Xpevds Ómictacis Gv pla tüv ti dzórntos ö o- 
nate, «üsáv te «fc Ütótntog; púaiv èv avti 
xwv Av uni. rposelábaro tx Tí; &ylaç Mapbévov 
ebpxa ivuróstazev, oby Ondorasıy tv avt N 
M ómostdcav, &xapyhv vis hei ec Pd oe 


mal apórepov A ob, yéyovey Satepov cúvbatos, 


e) pósis advOetos, GAN’ Sxdotacic cúvberos kx Tüc 
api mapyovans iv kauıf debrmtos, xal ix tic 
bewpev xporlggisionc abti; cagxds bjoyopévne 
doy urg su xat vop. 


obumbrabit tibi. Ideo et quod nascetur sanctum 
vocabitur Filius Dei ?? » En clare demonstratum 
est, angelum Mariz conceptus modum quzrenti, 
non dixisse : Concipies prius, moxque flet inhabi- 
tatio Dei. Quin potius per adventum $56 opera- 
tionemque Spiritus sancti, ac per inhabitationem 
Verbi patrandam esse conceptionem : ut nempe 
virtutis Altissimi obumbratio, seu, quod idem est, 
Verbi conceptio facta sit, simulque carnis in ipso 
Verbo subsistentia exsistentia, Quod autem Ver- 
bum factum sit homo, inclamat Joannes Theologus 
dicens : « Et Deus erat Verbum: et Verbum caro 
factum est. » Factum est, inquam, absque conver - 
sione aut mutatione. immutabilis siquidem Deus 


B est et invariabilis. 


9. Verbum igitur factum est homo; non per 
mutationem natura, neque per imaginariam, ficiam- 
que incarnationem : sed cum una ex divinitatis 
personis esset, ex intacta Virgine carnem anima 
rationali atque intelligenti animatam subsistentia 
sua sustentando , eideın est factum hypostasis, 
Sicut enim gladius ex ferro confectus, una nature 
ferri hypostasis est : igni vero admotus accenditur, 
nec tamen ipsam que prius exstabat hypostesim 
ignis suscepit, sed quibusdam nature ignis veluti 
primitiis acceptis, lisdem factus est hypostasis ; ita 
ut cum gladius simplex antea naturz solius ferri 
hypostasis esset, composite deinde natura etiam 
ignis evadens, ferri quoque naturam habet nulla- 
tenus alteratam, unaque naturam ignis absque 
ulla imminutione : pari modo Christus, cum una 
divine nature hypostasis esset, omnem in se dei- 
tatis naturam integram habens, ex sancta Virgine 
carnem que subsisteret, assumpsit, non hyposta- 
sim; carnem, inquam, in ipso potius subsistentem, - 
nature nostre primitias. Unde que ante simplex . 
erat, composita deinceps fuit; non quidem com- 
posita natura, sed persona, ex divinitate scilicet, 
que in seipsa prius exstabat, et ex assumpla 
carne anima rationali et iutelligente instructa, 
Cunstans. 


Y. El & gate, dc: Goncp « Ahaprla xal xatápa p 5. Si autem dixéritis, quod sicut « faetus est 


tete, » 0% cáp’ pahlv, Ott, abxouv Gorep 
iz’ dvespioe: &yaptiac xal xatápaçèyévsto Auapıla 
zal xevápa, orte tx’ dvarpéser capxds capi tył- 
were Soxzp obx ini svotdse: xal dvaxaivicuo 
duaptiag xal xatápac, hpaprlz xoi xatápa d r- 
vsto. 'AXÀ* Auapria àv xat xaxápa o orcia, 068% 
alepa Oroó- capt & xrispa Oz0U- odx Ap we 
dpeptia xal xavápa tyévero, oŬtw cáp äydvero. 
nec quidquam a Deo conditum : caro autem Dei 
dictum, ita quoque factus est caro. 

V. Tie 6 e psvacywv napaxdyolwe IV atpatos 
vel ne; » dvOpwmes yap vide srp xat afua 


* Luc, s, 28-35. * Galat. 111, 15. * Hebr, ix, 7. 


peccatum, et malédiclumi *, » ita et caro factus 
sit, respondemus : Ergo sicut ad tollendum pec- 
calum et maledictum factus est peccatum et male- 
dictum, ita ad aulerendam carnem facius est 
caro : quemadmodum peccatum et maledictum 
nullatenus factus est, ul peccatum et maledictuin 
consistere faceret et instauraret. Atqui peccatum. 
quidem et maledictum | minime substantia sunt, 


creatura est ; non igitur sicut peccatum et malc- 


.4. Quisnam ille est, qui « participavit carni et 
sanguini, nobis similis lactus *? » nudus cnim ho- 
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mo, caro el sanguis cum sit, carni et sanguini A tuyyávwv, où perdéyerv Adyetar capxde xaX afyatoc» 


participare non dicitur. Quod si « per omnia similis 
nobis factus est; » quis igitur illo est qui nobis si- 
milis evasit? quod enim alteri simile fit, prius di- 
versum fuerit necesse prorsus est. 

3. Quonam modo « miserit Deus Filium suum 
factum ex muliere *? » nam ille qui non est, non 
mittitur. Ecquid igitur erat? quidnam ex muliere 
facium est? bæc velim edicite. 

6. Si non est secundum naturam Dei Filius, nec 
natura Deus, ille qui ex Virgine natus est, cur 
557 «sedet in dextera Dei Patris“! » Perspicuum 
est, quod secluso qui natura Deus est, aut qua- 
ternitatem adoremus, et nos omnesque spirituales 
virtutes hominis cultores simus. 


7. « Gloriam meam alteri non dabo *, » inquit B 


ipse Deus. Quomodo igitur ille qui ex Virgine 
ortum habuit, adoratur et colitur, si alius sit 
prater eum qui natura Filius Dei ac Deus est? 

8. Si Jesus Virginis Filius, Dei Filius matura 
ac Deus non est, quomodo « in nomine ejus omne 
genu flectetur, coelestium, et terrestrium, et inferno- 
rum *? » Si illi soli qui secundum naturam Dei Filius 
est, curvatur omne genu; qua ratione Deo 
ipsi, nisi etiam ipse homo sit, id quod est supef omne 
nomen conceditur? quatenus enim Deus est, non 
illud aceipit ; utpote quod ab seternitate habeat. 

9. Si Christus ex Judzis « est secundum car- 
nem , » relinquitur, ut ipse intelligatur, et sit, 


el « xavd rávea hyplv HO, » vlc 6 Spounbele ; 
Td yap räcıv óuoroúpievor, slvat ndvews dváyxn 
b dgopov. 


e. Tis ¢ ámboredey ô ede «bv TId x aj«o0 eV- 
pevov ix yuvarxóc; «€ ó yàp ph Gv, ob dmoctil- 


“Detar. Tl ob dv, ti Ex uV yéyovev, el mate. 


€'. El ph xark púsiv Yidç Grü å ix TMapdévov, 
xa qUaet Gebc, mids « Exábrcev iv drid cod arp: 
Ahe we ¿5wodivras tod xatà qUgiw, A serpábe 
Aatpedopev, xal rásas al vospal Suvdyers xat huele 
dvOpwrordtpar Eopdv., 


i 

C. e Thy Eav uou tipp od She, » cue 6 
Qtó;* mg ov, el AA apd vbv pues: Yibv Geov 
xai Gedy 6 tx Ilagüé£vou , rrpocxuvelsa: xal ANN 
«21; 

y. El ph púee Tide xal Bed; & “Incode «fic ap- 
04vou Tide nús «dv tip dvópaze "Inooo xdv yóvu 
xó ye Emovpaviwy xal kel, xat xacayfovlov ; » 
El zo xark pucw Yip uóvp xunte: rdv yóvo, rie 
«ip sip, el wh xat. &v8purxog eln 6 abris, td, dxtp 
«Xy Evopa, yapi{erar; we yap Oxdc, ob AnpEdvar. - 
"Eye: yap ab xpoatwvineg. 


0, El «à Xprotds » t£ “lovdalwy vd ( xavà cép- 
xa, » Asinsras adtdv ¿E Dou xa0* Erepov vostotias, 


ac dicatur ex alio secundum alind. Dicendo enim, c xal elvas, xal Adysadar‘ Tò yàp elrstv, xarà cdpxa, 


secundum carnem , significavit eum ex alio esse 
secundum aliud. Ex quo autem, ac-secundum 
quidnam aliud, nisl ex Deo secundum quod Deus 
est? Qui enim illum dixit Deum, et benedictum, 
et super omnia, siguificavit eum, cum esset ex 
Patre « Deus super omnia benedictus in siecu- 
la **, » Deum seilicet ex Deo, factum esse ex Ju- 
dais secundum carnem, quando factus est homo. 

10. Beatus Paulus ait: « Hoc sentite in vobis, 
quod et in Christo Jesu, qui eum in forma Dei 
esset, hon rapinam arbitratus est esse se sequalem 
Deo, sed seipsum exinanivit, formam servi acci- 
piens, in similitudinem hominum factus, et ba- 
bitu inventus ut homo. Humiliavit semetipsum 
factus obediens usque ad mortem, mortem autem 
crucis. Propter quod et Deus exaltavit illum, et 
donavit illi nomen, quod est super omne nonten, 
ut in nomine Jesu omne genu (lectatur, coslestium, 


terrestrium et infernorum ; et omnis lingua con- 


fiteatur, quia Dominus nester Jesus Christus in 
gloria est Del Patris **. „ Dicatis ergo, quis ille 
sit, « qui cum in forma Del egset, non rapinam 
arbitratus est, se esse sequalem Doo, sed seipsum 
exinanivit formam servi accipiens? » homo non est 


* Galat. iv, 4. 
lipp. n, 5-11. 


rpoßunplaaro, we LE Mov xa’ Erepov- xal voc, 
A xarà tl, el wh ix Oc Rag Ozóc * O yàp, xat 
Osdv, xa} eùhoyntòv, xal ent rávteov abtdv q lv, 
«asa on,. Ori ô ò Ge eb.torntdc 6x) zdr- 
zur, pd alóvwv kx co arg. Beds yap tx Geoú a 
8h Estai tò xatk cápxa 15 “lovdalwy véyovev, dts 
yéyovey &vipwroc. 


Y. O0 paxdptog TlaÚldds ener” e Toŭto ppovelade 
dy Spiv, 3 xa} bv Xpiovip Ino 86 dy popp Gees 
Emápyov, ody ápraypdv hyfoato «b elvas [sa Be 
Al taurdv ixtvwcsev popphy Boulov Aabwv, kv 
¿poubpar: dvd plrawv yevöpevos, xal aytuarı sÜpe- 
(st; de &vüpu oc * ttanslvucey Éavtbv, Yevóputvoc 


D Sihxoog péypt Bavdrov, davárov dk craupoú. Ard xal 


6 Geb; adtdv inepikpwce, xal tyaploato aüvip bvopa 
xb Ontp xdy Foa, Iva tv «ip. évépant 'Ingod viv 
yów xápyp, Exovpavluv, Encyeluv, xat xaraydo- 
vie, xat xdca yAdoon kKonoloyhastar, Sct Kópros 
"Insoó; Xprotde ele kav Oeov Matpéc. » Elxace 
«olvuv, tic « à bv poppi 8100 Ónápyov, & ody &p- 
ah Ayhsaro sh elvas Isa Gt), AN’ ture ir- 
¿veros popehv Soúlov Xabi ; » “AvOpwne¢ o Lori 
tv poppi Oso, odx tv púas: Otoú yàp å vä perros * 


' Hebr. x, 11. Isa. xuiv, 8. "Philipp. n, 10. '* Rom. ix, 85. ibid. * Phi- 


VARLE LECTIONES. " 
a Emendo dh Ste, Juxta atque Turrianus transtulit. Deus scilicet ex Deo. Ubi etiam legisse non vide 


tur particulam yap, enim. 


b Membrum hoc deest apud Turrianum. 
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üst 
yep" xal Sovrec où xevol lau, popphy Boukou 
lauSévuv. His yàp Aapdver Sxep karl; His äv- 
dero &vÜpu xot; Sporotcar, xal Úmhxoos Tip Or 
yevópuevos tarervol kautdv ; "Avdpwrno; yap HA 
toutes, Oxhxoos ty Op yivópevos * xal loo tò 
Os yivópevos, Apraypdv rer. Dove rept tov 
ast Yloo tod «oU xal ft «aUa elpnraı, öte 
ere GvOpwxoe. OÙ yàp &vÜpumoz (v xpwrov, 
Getspov Bed; typnpaticev’ odtw yap dpraypov 
hyficavo, AMA b Bede iv dn’ Apyiic, Gotepov yéyovev 
EvOpurxo;. Kal e hw Ords dy xat& qictv , Tansı- 
vel &avtbv yivónevos Evdpwros > we Ob yivdpswng 
EA puns, dxspudoitas sb dw Evopa, óvópast Yloú 
«9U Geos. O adrede yap fjv, xal lore Vids Geot xal 


ADVERSUS NESTORIANOS. 
yhp thy popphy oldev aóp mac 6 vd Ar A in forma Dei. Non enim m natura Dei est ho- 


19% 


mo. Omnis siquidem sanctoram comtus per for- 
mam intelligit naturam. Nec item exinanivit seip- 
sum servus qui servi formam aceipit. Qui enim 
id accipiat quod ipse est? quomodo etiam heme 
similis hominibus fiat, ac Deo obediens factus, | 
humiliaverit semetipsum? bomo enim Deo factus 
obediens,. exaltatur potius, Deoque se similem 
faciens, rapinam id esse novit. Quapropter de 
Filio Dei et Deo secundum naturam dicta hze 
sunt, quande nempe factus est homo. Non enim, 
cum prius esset homo, postea dictus est Deus; 
sic enim rapinam arbitratus esset : sed cum esset 
ab initio Deus, deinde factus est homo. Et quate- 
nus quidem natura Deus exsistit, seipsum humi- 


Gabe xatà qictv* obte yàp ô Oelos AxGOjõ 00e àr- B liat, factus homo. Ceterum quatenus factus est 


sphvato’ ob yàp sinev, &v6pormoc dv, iyéveto Ordo, 
a’ civ poppi Ocot drdpywy, oby ápzavybv hyh- 
eave vb slvat Isa Osip: » ody dYovras yap 6 "Yates, 
WAR can davrdy, Exoualeoc Evo puro; yevdpnevo;. 
00 «spi EMov tolvuv thy sarslwwarv Een, xal rept 
Dev thv Um, ddd repi tod alte). Ele yap 
tar» & toute xdxelve ScEduevoc, td iv xa6b Bed; 
av, yéyovey EvOpwros: «b Ub, xa0d AvOpwre¢g yeyo- 
vix, @xswwcato TÈ vi; quesos, xal obtws Ixspudu- 
odas Adyıras, 


hemo, superexallatur super omne nomen, Filii 
Dei nomen accipiens. Ipse enim erat, et Dei Filius, 
ac Deus secundum naturam, sicut et divinus 
Apostolus declaravit. 588 Non enim dixit, cum 
esset homo, factus est Deus; sed, « cum in forma 
Dei esset, nom rapinam arbitratus est se esse x- 
qualem Deo. » Nequaquam enim exaltatur Altis- 
simus, quin seipsum potius deprimit, dum sponte 
fit homo. Non igitur alii bumiliationem atribuit, 
alii Vero exaltationem, sed eidem, Unus quippe 


a idem est, qui hoc et illud admisit : boc quidem quatenus Deus cum esset, factus fuit bomo : 
isted vero quatenus faclus homo, sua fecit, que nature humane propria erant : atque hoc pacte 


superexaliatus fuisse dicitur. 


a. @nolv ô Kúpros apdc vd Harépar ve, C. 11. Ait Dominus ad Patrem : (Pater, glori- 


4% us sh cen, f] elxov upd tod «bv x 
sivas zapà col. » El Ge pdvov, rus doláfera: ; el 
& póvov EvOpwxos, tx; xpd ale elys thy 86- 
ber; 

r. « 00x erat tv col Geb, zpósgaros. » Mis 
ey sorolta: xa0” öde Avdpmros uff xpds vd 
Meer eystixf, cuvapela, xal xorvevds «i Ile pl «ne 
Sing wal she é£las Selxvutar; “Huele ot obx &v0po- 
vy xpocpáros Osoxoulcüg: pasxopsy’ AMA cov xpd 
alúvery Svea Yidv tol O«o0 xal Gebv, cecapxivodas 
An. Mepdvoxey yap oúbiv Barrov Oeste, xat 
revópevos Evi pws. 


ty’. O paxápros Havrds gnaw: « El rap slot Osol 


fica me gloria, quam habui, priusquam mundus 
fleret apud ie“. » Si Deus solum est, quomodo 
glorificatur? Si bomo duntaxat, qua ratione ante 
swcula gloriam babait ? 

32. « Non erit (inquit) in te Deas recens *, » 
Quomodo ergo de vestra sententia. Deus homo fit 
propter connexionem: habitudinis cum Verbo, eva- 
ditque consors gloris ac dignitatis ejusdem cum 
Patre? Nos autem non bominem récenter Geri 
Deum dicimus; verum qui erat Dei Filius et Deus 
ab seternitate, hunc citra mutationem incarnatum 
esse confitemur. Mansit enim nihilominus Deus, 
dum factus est. homo. 

43. Beatus Paulus ait: « Siquidem dii multi et 


e xal xúpie A, AA’ Auly sls Orbe, Harhp D domini multi: aobis tamen unus Deus Pater, ex 


if el «à mávea xal ġpelç 16 aùroŭ, xal els Kúpros 
e X news & ob tà xdvea, xal hyuels & ade 
999. »"Eva XR & ob tá xadvia pol * xolóv pare 
ev; AM el piv «bv ix Dlapdévov, Avayın bude 
abe Ayer, tov dx Geot tov rooarmviov, vd 
& el «à wávea* el St tov dx Geo, A Evra mapa 
sd ix Hapdévov, od Nerds xab’ pds ix Hapbi- 
you? Eva yap nerv, 81“ ol «à xd. El & «bv ix 
Haptivou, ov Evra nagà tov èx Bou’ À Evo èq- 
isopyebo verre tod zavtòs, f| 03x Estas ô èx @soŭ, 
Xprardc, sóit Anpovpyés. 


quo omnia; et nos in illo : et unus Dominus Jesus 
Christus, per quem omnia; el nos per ipsum “., 
Unum Christum dicit, per quem omnia. Quemnara 
vos illum dicitis? Si quidem eum qui ex Virgine 
nalus est, omnino necesse erít, ut et ipsum eum- 
dem esse fateamini qui ex Deo est ante ssecula, 
ac per quem omnia : sin vero eum qui ex Deo est, 
quasi hic alius sit ab eo qui ex Virgine exstitit : 
igitur Christus ex Virgine ortus non est. Unum 
etenim esse dixit per quem omnia. Denique si 
ilum qui ex Virgine est, alium dixeritis ab eo, 


qui ex Deo natus est: aut duos universi conditores inducetis, aut Christus ille non erit, qui ex 


Deo est, nec universurum Conditor. 
1 Jean. xvii, S. ** Psal. Lxxx, 10. 


1# | Cor. vi, 5. 


195 
14. Scriptura dicit : 
quoniam Jesus est Filius Dei, Deus in eo manet, 


el ipse in Deo **. » Non dixit simpliciter Yibc «ed 


@cod, Filius Dei (sine articulo), sed 6 Yibg «oo 
Sto (cum articulo), ipse Dei Filius, qui unicus 
est. 


45. Duas in Christo naturas confitemini, an 
unam? Duas, inquiunt. At quasnam demum illas ? 
Divinitatem plane et humanitatem. Quomodo igi- 
tur neque natura Deus sit, neque natura bomo, 
si duas hahet naturas ? Relationis unionem Verbi 
ct carnis utique afferetis. Verum, ubinam erit exi- 


nanitio? ubi humanitatis assumptio? si enim hee 


omnia de unione secundum relationem exponilis, 
plurimas Dei incarnationes, el humanitatis as- 
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1“. nol fj l'on gh, Sts, «"Oc ópoloyfjstt, Ete In- 
soüg bt 6 Tlöc cov Grob, tv abt pevel, xat ab- 
sds iv «i Bein. » Odx elrev Yidg vob Geov, M' 6. 
Yid; tot cod, 6 póvos, 6 cle. 


se’, Avo pices pack tod Xprotov, À plav; 8úo, 
gast rolas tavtac; Oedtyta mavtws xal &vOpurmó- 
«nia > dhe od ob. Geb g qüctt xal EvOpwxoe .. 
el 850 qucec Eyer; aystixhy pace thy l, toU 
Aéyou xat zig capxóc; Hod 4 xevmsız; nov fj cdp- 
wars; RI dj ivavdpwrneic; el yap ant cyetextc 
dvicews tatta txdd6orte, xìsloraç O ar prior 
xaX tvavdpuwrhses, el xal pepixdc, elod&ete* wod- 
Aolg yap Beopspars Avöpder, dixalorg, xa) maspuig- 


sumptiones, quantumvis particulares, inducetis. B aus xai mpophtate syetixWe divom sóc t Exá- 


Multis enim deiferis viris, justis, patriarchis, et 
propletis per relationem et affectum unitus est 


ctou oy xa0' ópäçe cápxwow xoi &vavüperrmaw 
od rohe. 


Deus : 559 ac proinde ex vestra sententia, in unoquoque incarnationem, atque (ut ita dicam). snnuma. 


nationem subiit. 

46. Michzas propheta de eo qui natus est ex 
Virgine in Bethleem, ait: “ « Et egressus ejus ab 
initio a diebus zternitatis. » Quomodo egressus 
ejus ab initio a diebus zeternitatis, si ipse non 
erat Deus ante sxcula ? 

17. Dominus de sempiterna sua exsistentia 
testificans, ait: « Amen, amen dico vobis, ante- 
quam Abraham fieret, ego sum “., Et iterum: 
« Nemo ascendit in coelum, nisi qui descendit de 
colo, Filius hominis qui est in cœlo **. » Quo- 
modo ille qui erat ex semine David, filius Abra- 
ham, ante exstabat, 
quia Deus erat ? Quomodo vero Abrahz filius fuit, 
nisi quatenus factus est homo in novissimis tem- 
poribus ? « Nemo ascendit in ccelum, nisi qui de- 
scendit de coelo, Filius hominis, qui est in coelo. » 
Quomodo Filius hominis de celo descendit et est 
in celo? quo etiam modo qui est in coelo, hic 
ascendit in colum, nisi quia idem ipse et Deus 
et homo est? Ut Deus quidem ad nos per accom- 
modationem descendit, iucarnaturque, et homo 
efficitur. Ex celis, inquam, descendit, nec tamen 
3 Patris sinu discedit: porro in quantum homo, 
« ascendit, ubi erat prius » uti Deus; quemadmo- 
dum ipsemet a mendacio atienissimus, subsi- 
stensque veritas, dixit: « Cum videritis Filium 


hominis ascendentem ubi erat prius “. „ Nam D 


quatenus Deus, sempiternus est et incircumscri- 
plus, etsi descendisse dicitur. Nam descensum 


quam Abraham fleret, nisi C 
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ph 6 kx spd odpavoú xatabds, ò LIS tov 4v6pirmos, | 


6 Gv tv tip oüpavip. » Kat niç 6 Gv kv tip obpawip 
avabalvet sig tov obpavbv, J Ovi abcde Geb; Dv xal 
Evo pwnog; xa phy Gebe, cuyxatabarixiic e, 
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pavav, obte phy tùy satpixwy eéloracas dA TV ° 
xa0d 82 dvOpwros yéyovev, « vt te rov Fv sb mpó- 
zepov » de Bed, xabws záhy 6 würds apevdhc, $ 
wurdo rave dAfGera slpnxs * Bewpeice soy Yidv «oU 
&vOpwrov AEN HEV xov Fv vb ve pov. » ‘Qc yap 
Oed, pu ic ts xal dneplypaxtoc, xävel xata- 
Civar Akynıav. Kardbasıy yap aùtoŭ thy suyxarä- 
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illius accommodationem potius interpretamur, et bumiliationem, atque sui. in terra manifestatio- 
nem. Verum quatenus homo apparuit, circumscriptus fuit, ac tempori subditus. 


18. Joannes precursor et Baptista ait: « ipse 
est, de quo dicebam: Post me venit vir, qui 


se | Joan. n, 18. “ Mich. v, 2. 


© joan. In, 58. 


tr’. TAN xat roóbpoy.os xat Bamorhs nsv” 
€ Obtds toti nepi ob elroy Orlow pov Epyetat &vho, 


!* Joan. ni, 43. ** Joan. vi, 63. 


VARIA LECTIONES. . 
€ Turrianus legit x00' HAS, In unoquoque igitur nostri similium. Al potior est alia lectio, quam ct 


interpres Arabicus expressit, de restra sententia. 


191 


ALVERSUS NESTORIANOS. 


198 


& Euxpocdév uou yfyovev, dt mpotó; pou fv, x&và A ante me factus est, quia prior me erat: ef ego 


ex Rev abvróv: Air (va. qaveQu0T. ty "Ispata, Era 
touto Had ¿yw tv bart fartilwv. » Kal, «Dot & 
“Apyvds vod Beou, 6 afpuv thy &gapzlay tov xóa pov.» 
Tövere, Sms ¿wpa adywv, xai dpvov ÓóvouátQuv, od 
Ercpóv qst vd alpuvra thy AHV tov xóspov, 
xai td h touto xa! &Calstoy aun he xal SG Hu 
áfimpa xpocvevipnxcy abri. "Eurpocdev è xal 
zpwrov slvai gnay aùtòv, xalcot xavónty épydpsvov, 
rata YÉ ent vd tig xaxà cápxa yevvhoewg ypóvov. 
El yap xai levi ofiyeviig 6 'Eupavouhl, d hv xpd 
waves alinvos ws 066: auzou Tosyapouv xal td x- 
r ávdpwxiwos, xai cd Atdıov dex Sd xal 
Zayaplas àv "Lodvvov xathp, æp e vd tauro c 
pepnttóov enol: « Kal au xadlov npoghrrg Yol- 


nesciebam eum : sed ut manifestetur Israeli, pro- 
pterea ego veni in aqua baptizans *!. » Et : « Ecce 
Agnus Dei, qui tollit peccatum mundi **. » Consi- 
derate, quemadmodum quando virum dicit, et 
agnum appellat, alium esse non dicit illum qui 
tollit peccatum muudi ; imo eidem banc vere ma- 
gnam, et insolitam, quaque Deum deceat excel- 
lentiam attribuit, Ante se autem seque priorem 
predicat illum, qui tamen posterior prodierat, se- 
cundum tempus, inguam, generationis carnalis. 
Etsi enim nuper genitus erat Emmanuel , attamen 
ante omnia sxcula exstabat ut Deus. Ipsius igitur 
est, el humano more recentem esse, et seternum 
esse divino modo. Quamobrem Zacharias Joannis 


evo xAnOfan’ &ponoptóco yàp xpd Rpoadnov Ku- B pater cum esset, (ilio suo vaticinando dixit : « Et 


piov brospása: dd0b¢ alto. > 


Y. O ix Mapdévov Ylb; hpwra tobe pabnrás * 
« Tiva pe Adyovav ol &vOpurot elvas «bv Yidv cou 
ivbpwxov ; » Erdpwv obv Adyoviwy Erepov, xai Eva 
«iiv pog tv üvotonatóvcoy, obx dxodeEdusvos ws 
canes Asyévewy, záliv hpurra * « "Y pels St » of nAdov 
aw u silóres, « viva pe elvas Ayers s» Tore 6 
aeg Her pos, fj xopupala tivy Erostölwv &xpó- 
cage, od yupvdv, 003 &capxoy xarabewusvog dóryov, 
ad daddy xal Osogdpov &vOpurrov, M Tidy Geol xai 
Osby pu cet, xal pues: yevéuevoy &vOpromov, xat Eva 
würd ts xáxelvo Svea Xprotdv, « EU el ô Xprardc, 
Dsysv, 6 Y Ec «oU Geo. Cd. » Odx sUntv, Vide - 
à" d Ylóc 6 povoyeviic, 6 «Ic, 6 npoawviog. "Axhxod 
> « Maxápros el Tu Bap- "Iovdi, čt: càpE xat 
alps odx dxexáduyé cot, Ar’ ó Harte pov, ó iv role 
do peel. Odets yap Exty:vwonss toy Yldy, el ph 6 
llevo. » 


tu, puer, propheta Altissimi vocaberis; preibis 
enim ante faciem Domini parare vias ejus **, » 
19. Ipsemet Virginis Filius discipulos suos al- 
loquens, ait: «Quem me dicunt homines esse **?» 
Cum itaque alii alium eum esse dicerent, atque 
unum ex prophetis esse conjicerent, nequaquam 
iltis assentiens ceu vera pronunliarent, rursum in- 
terrogat : « Vos autem (qui plus aliis nostis) 
quem me esse dicitis °? » Tunc prestantissimus 
Petrus, supremus ille vertex apostolorum, non 
nudum carnisque expers verbum, nec purum ac 
Deigerum bominem, quin potius natura Filium 
Dei et Deum, aique natura bominem factum, unum- 
que hoc et illud exsistentem Christum intuens, 
« Tu es, inquit, Christus, ipsemet Filius Dei 
vivi**, » 560 Non (nude) dixit Filius, sed (ad- 
jectione articuli) ipsemet Filius unigenitus, ille 
unicus, ille ante secula exsistens. Quspropter 
audivit : « Beatus es, Simon Bar-Jona, quia caro et 


senguis non revelavit tibi, sed Pater meus, qui est in colis *. » Nam « Nemo novit Filium, nisi 


Pater . » 

x. Kal el pabyrel a ate ant thc baden ropelas 
leoenypelay xatarsónmóres, Epacav * « “Aly biic Ged 
Tide sl. » “AAA el vódos xal clonolntoc, 00x ddn- 
Sc. Eyxalslchwcav tolvuy ol paxápro: pabytal pde 


kévra im abris xawá, hw vie önooräotes, exi- 


xa’. El pla evans «ms Tido xat pla tvéprera, xat 


90. Item discipuli divino incessus supra mare 
miraculo attoniti dicebant: « Vere Filius Dei 
es **. » At ei adulterinus et ascititius, non vere. 
Arguantur ergo a vobis beati discipuli. 


91. Si una est Trinitatis natura, unaque ope- 
ratio, et in illa prseter subsistentiam omnia com- 


eu N xal tvepysig fjvoso 6 Bed; Aóyoc «fj capxt tH D munia sunt, carni autem anima rationali et intel. 


byeyxepévp Yui dorixf -te xat vospd, xat od xas’ 
Imberauıy, oö Perro xat 6 Herhp, xal vd vad 
pa td Byrov toútw Fvevto. El & fon $ Évucto xal 
pla Herpde, xa} Yloo, xat áylou Uveúparos A 
thy eápxa, Asyécbw 6 ix Dap0évov tex0ele Bed; xal 
. puros, Harhp xai Yidç xal Ilvsupa Ayıov. Tis 
hp &xoxlapuew rov "Óvou póvov val Yibv óvopá- 
(toda: Oroúd; El & Yl póvoz Eoyev x ar 


31 Joan. 5, 30, 31. * ibid. 29. * Luc. i, 76. 
* Maub. x1, 27. ” * Matıh. xiv, 32, 


** Matth. xvi, 13. * ibid. 15. 


ligente animate Deus Verbum habitudine solum 
atque operatione unitus est, nihil minus et Pa- 
trem et Spiritum sanctum eidem omnino unitos 
fuisse oporteret. Quod si par eademque Patris ct 
Spiritus sancti ad carnem unio est, dicatur igitur 
ille quem Virgo Deum et hominem edidit, Pater 
et Filius et Spiritus sanctus. Quis enim hanc ei 
eortem dedit ut Verbum ac Filius Dei duntaxat 


** ibid, 16. * ibid. 17. 


VARIA LECTIONES. 


- a Emendo vig yàp axed € wou Adyov póvov xal Ylbv ôvopáčesða: coU; ita nempe Turrianus : 
Que enim pal Md esi reponit và et Filium Dei nominare? 
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appellarelur? Sin aniem Filius unitus ef lun re- A thv xx-à ogia sal évdgyecay Ewooiv, Erzpaya gp 


laione fantummado zique operatione, plane di- 
verso a Paire el Spiriiu sencio viriutis el opera- 
louis erit. Verum er bypostatica unione nihil 
zbsurdi sequitur. Alterius auim a Paire byposta- 
Sia ac subsistentir Filius est. 

--. Beatus Paulus; ait: a Unus Deus Pater ez 
quo omnia : et unus Dominus Jesus Christus per 
quem omnia “. > Cur Jesus Christus Patri pro- 
time conjungitur, nullo dirimente intermedio? 
Deinde uhi unden  Dingenituin. lacaturi sums, 
qui hami;em ejus in locum provehamus? ceum- 
que, ul 26 dicitis, ab illo actum el afflatum, st- 
que ejus opera colinnestatum. Quod si reponalis, 
qua ratione Christus in Reihleem natus cum esset, 


Nazarenus a loco domicilii dictus (uit, es eliam B 


Deum Verbum, eo quod in homine habilaverit, 
hominem appellatum fuisse: bine sequitur, ul 
neque factus sit varo, neque homo, nec consen- 
fanee Christus homo, scd carnalis ei humanus 
fuerit. nuncupatus, velut et Nozareuus. Non enim 
Nazaret diclus est Christus, sed Nazarenus. 

15. Si ob simplicem in homine Inbabititionem 
rt. relationis. unionem, Dei Yerbum appellatur 
homo : igitur el Pater et Spirilus sanctus homi- 
nes appeliantur. lu nohis quippe per Bpiriium 
Inhabitat plenitudo sancta Trinitatis. Et sane ar- 
pientissimus Paulus ait: e Nescilis, quia templum 
Dei eatis, el Spirilus Del babiiat ín vobis "Ta 
|y xe etiam Christus : « Si quis diligit me, sermo- 
Len meum servabit : el Pater meus diligel cum, 
el ad eum veniemas, ei mangianem apud eum la- 
ciemus . » Atqui pater nequaquam diclus est 
homo, neque Spirilus sanctus, quia in nobis ba- 
hitanL : ergo neque Fillus eadem do u.a ham 
appellatur, sed quia factus eat hama secundum 
subataniiam. 

$4. Si quando quidem Verbum in Curistu, ai- 
gnorum 561 patrater fult, quia in ea erat: 
unum utique ex praghetis Christum esse dicitis. 
Nam perinde (Verbum) sanctorum ministeria 
miracula patravit, 

$^. Dicitur Christus fuisse sanctificatus a Pa- 
tte. adrenientemque Spiritum accepisse “. Quno- 


Estar miga tov Dardpz xat vo lord tò dycov, 
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x9'. O paxdgros Davide gnaw: e EN Oros 6 Ha- 
cp. LE du tk závta * xal eg Kúpios "Insouc Xgi- 
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xy- El Bà rhy. iv dvopuimp xaralxney xal oyt- 
tixhv Buoy Ad puro; å «ou Brad Aéyoz ávopát rta, 
aúxouv xal 6 Harhp xal «5 Mve” ua «b &ycov Švi p- 
wor óveiacéafliioaav - xara? yàp dv piv tù H- 
propa the åyias TpidBoc Bid tod fivetipatag* wat 
ro gua d rmávaopos Hadlac « Oix oloare, Evi 
yao Acud tora, xal th Resta too @aav olxel tv 
üplv; » Hut abe å Xproros * e Ed de dyard ya, 
nov Adyov pov phor, xal & llarhp pou áyamfjoti 
ure, xal zpos alırav Eevodueda, xat uovhv nap” 
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llachp, aber piv ch Ovsüpa vo Ayıov, Sid to xatar- 
xaty dy dptv. Oóxouv adl & Tide 34 thy dv dvi ch- 
ro xatolanaıv Avapwrns dvozäferaı, A we xat" 
ouslay rrvóukvoc Avo pwros. 

x. El tinılnep $v & Adyoc iv ty Xgiazq, o- 
pitwy yéyovey drotalecths, lva nou tayo caw a lon 
mpopytin elvat abráy gate ve yap xat 44 
ytıpb; dylay she Beomp'as. 


xi. Hyıdalar yéypanca, & X pre rapà eod 
Marpos xat thv AntäAhiav dadlydaı tov Mvet patag. 


modo igitur baptizat in Spiritu sancto **, et qua D Mise edv ty dy» Banxiza Dvelparı, wat tà 2015 


sale divina natura conveninnt, implet et ezsequi- 
tuv? ipsc enim sznetitatem auppedilat, quam pro- 
prim «ui ipsius esse donum significans, ait : 
ı Acelpite Spirlium sanctum ; quorum remiseritís 
peccata, remitiuntur > quurum reilnueritis, retenta 
sunt. „ Saocióficatur ergo, quaienus est homo: 
idem vero ipsc sunctiicat, uti Deus. 

$8. De Christo scriptum eal: « Qui in. diebus 
tarnis &uz, preces supplicalionesque ad eum, qui 
possit ipsum salvum facere a morie, cum clamore 
salida, et lacrymis obtulit; el eraudilus esl pro 


11 J (or. in. 18. 
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* 4 Cor. vn, 6. 
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1 Joan. zY, 23. 
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ee dnb «3; ebiaSclacg, xalnsp Gv YDc, nabe A reverentia. Tametsi Filius erat, didicit ex his que 
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pov, tva tí ps äywatälınac ; » Hegi do Avdpwzon Deus meus, utquid me dereliquisti *? » He dice- 
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bantur ut de puro homine? velut igitur de eo qui 
animo concideret, et cui intolerabilis esset tenta- 
tionum incursio, ac melu vinceretur. Deficientis 
enim pre pusillaniniitate vorba bæe sunt: « Tristis 
est anima mea usque ad mortem V. » Et: « Nunc 
anima mea turbata est i. Et : « Pater, si fleri 
potest, transeat a me calix iste *. Sunt istæ voces 
vel ejus quem voluntas divina lateat, vel qui itli 
resistat. Quod si velut de Deo qui non ait homo, 
hzc quis dicta accipiat, sunt plane absona, nec 
prorsus congruentia, Sin autem de Deo incarnato 
et bomine facto, qui sus ipsius carnis cognalis 
passionibus nostras curet, seque nobis relinquat 
exemplum, valde apposita sunt. Hoc enim declarat 
mud: « In diebus carnis sux, tametsi Filius erat. » 
Obstapoit mysterium divino Spiritu plenus Paulus. 
Deique nobiscum commercium atque benevolam ad 
nos demissionem ; quod taır.etsi Filius erat in die- 
bus carnis sus, universa hec natara nostra sueil- 
nuit, ut eam contra passiones firmaret, doceretque 
dum tentationes ingruerent, in Deum respicere, 
ejusque anxilium implorare, nee non quantum ad 
perfectionem conducant, et in ques desinant præ- 
mia, passionum tolerantia et ebedientia. Idrires 
enim beatus Petrus scripsit : s Quz enim est gloria, 
si peccantes et colaphizati suffertis? sed si benefe~ 
cientes, patienter sustinetis : hzc est gratia apud 
Deum: quia et Christus passus est pro nobis, 
nobis relinquens exemplum, ut sequamini vestigia 
ejus s. » Non ergo tantum bomo, ncc Deus purus, 
sed Deus in carne Christus, e quí in diebus carnis 
suze, » illa et passus est, et gessit, nobis « relin- 
quens exemplum. » Petrum quippe dure repre- 
hendit, dicentem, dum ipse passionem pranun- 
Uaret suam : e Absit a te, Domine, non erit tihi 
hoe **1 » 

27. Quod si dicatur e Jesus profecisse sapientia, 
setate et gratia , » ue propterea purum bominem 
sestirnaveris, sed Deum factum SGA hominem-et 
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ars. 
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9 Hebe. v, 1-9. °% Matth. xxvn, 46. » Mattb, rın, 38. Joan. xn, 27. 
“i Pew, n, 20, * Matth. xvi, 22, * Lac. 3, 80. * Galat. 1, 4. 


quee ejus nature consentanca essent, ne incaraatie 
monsteum quoddam esse videretur. 

98. Audet Paulus, etiam non hominem vocare 
Jesum, nen quasi non hominem, sed velut qui sit 
etiam Dcus. Seribit ergo ad Galatas : « Paulus 
apostolus, non ab hominibus, neque per hominem, 
sed per Jesum Christum **, » El Kerum : Nan 


* Matth, zzv, $9. 
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S. JOANNIS DAMASCENI 


bis facio Evangeliam, quod evangclizatum est a A tò Evayyédiov vb edayyehiodiv Sx poU, Ori oda 


me; quia non est sccundum homincm. Neque enim 
eso ab homine accepi illud, neque didici, sed per 
revelationem Jesu Christi V. » Scriptum est : 
« Non angelus, non legatus, sed Dominus ipse 
salvavit nos “s. » Ait Paulus: « Estote imitatores 
Rei sicut filii charissimi, et ambulale in dilectione, 
sicut et Christus dilexit nos, et tradidit semet- 
ipsum pro nobis . » Qui mastus erat, ac calicem 
-recusabat, quonam modo semetipsum tradiderit, 
‘nisi quia non homo tantum erat? 

29. Quomodo beatus Petrus, ait : « Christo igitur 
'passo carne **? » cur illud, carne, adjunxit, nisi 
quia sciebat Deum illum esse impassibili deitate? 
Si homo purus pro nobis passus est, quonam pacto 
Verbum crucis, Dei virtus est *!?» quid etiam 
‘cause est, ut « qui sanguinem ejus pollutuni duze- 
rit, condemnatus sit **, „ velut qui Dei Filium 
‘conculcaverit ? 

30. Quomodo se e Christus ascendere ait, ubi 
erat prius **7 » Non enim ascendit tanquam Deus, 
quandoquidem incircumscriptus est. Ascendere 
. autem ac descendere propria sunt circumscripiz 
natur. Neque rursum ut homo prius erat in calo, 
quam eo ascenderet. Ascendit igitur ut homo, ubi 
prius erat ut Deus. Simul enim ipse idem, et Deus 
el homo est. 

51. Scriptum est: Sie Deus dilexit mundum, 
ut. Filium suam unigenitum daret, ut omnis qui 
credit in eum, babeat vitam zternam **, » Quz- 


nam dilectionis exuberantia, si pro nobis hominem C 


communem, adoptionis gratia Rium factum de- 
derit? Qui vero etiam Unigenitus, si adoptionis 
duntaxat honore, non natura filius sit, Scriptura 
dicente : « Ego dixi : Dii estis, et (ilii Excelsi om- 
nes. » Et : « Quotquot autem receperunt? eum, 
dedit: eis potestatem filios Del fleri **. » Verum 
sicuti, cum multi adeptione et gratia dii sint, unus 
tamen est Deus natura : sic cum multi adoptionis 
. honore polleant, unus quoque est natura Filius, 
Unigenitus ille quem dedit pro nobis. 

32. Clamat divinus Joannes dicens : « Deum 
nemo vidit unquam : unigenitus Filius qui est in 
sinu Patris, ipse enarravit “. Quis porro ille est, 
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. cala aùtoŭ xotvby hyncápevos xataxéxp:tat, » we 
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da’. Täypantar* « Obrwg hyánnoe 6 Osde tbv xó- 
oho, Ware tbv TbV aj rod tbv uovoysvi) Ewxev, iva 
nas 6 motebuv ele abtdv, ixn Cwhv elmviov. » 
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qui enarrat, preter eum qui ex Virgine natus est, p tEnroUpevos, el ph 5 dx Tlagüévou debe. xal tolg- 


et cum hominibus conversatus est? « Hic est Deus 
noster : non zstimabitur alius ad eum. Adinvenit 
omnem viam scienti®. Post hzc in terris visus est, 
et cum hominibus conversatus est **. » Quonam 
medo visus est in terra, et cum hominibus con- 
versatus? nam ipse dixit : « Deum nemo vidit 
unquam. Unigenitus Filius, » etc. 

563 33. Ait Apostolus « Primus homo de 
terra terrenus; secundus homo, Dominus de 


$7 Galat. 1, 11, 12. Isa. ixni, MET Ephes. v 4, 2. 
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ADVERSUS NESTORIANOS. 


pavo. » OF yàp ib p tò opa xexópistas” A coelo **, » Nou enim corpus delatum de celo est, 


a 855; bv xa Vide 6102, tE odpavod xata6i6rxs, 
mai yiyovey üvOpooc, dsürepo; ‘Aku, ws ápxh 
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Sek the dvacctdcews petactorysioupdvwy. Ad xal 
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W. Onolvó Kúpcos tol; daurou pabytals: « Mo 
peublvres pabqreúsare rávea tà E0vn, Barstilovres 
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sed cum esset Deus Deique Filius, de ccelo descen- 
dit, et homo factus est, secundus Adam, veluti 
principium secundum eorum qui reformantur, ac 
per resurrectionem ad vitam incorruptibilem trans- 
mittuntur. Quamobrem ait: Primus Adam, factus 
est in animam viventem : secundus Adam, iu spi- 
ritum vivificantem ©. » 


94. Ait Dominus discipulis suis: a Euntes docete 
omnes gentes ; baptizantes cus in nomine Patris 
et Filii ei Spiritus sancti **. » Porro divinissimus 
Paulus dicil : « Quicunque in Christo baptizati 
estis, in morte ipsius baptizati estis **. „ Unius 
Filii meminit Dominus dicens : Et Filii; non vero 


Kúptos cl · Kal toU Nod, ob 82, «o0 xal rur y etiam, el filiorum. Apostolus autem, in Christo et 
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vero” toy & Aus toù; avOpwnou;, xal bà chy 
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ejus morte nos baptizatos dicit, In vestra igitur 
sententia natura filius explosus est, (illiusque per 
gratiam adoptivus invectus ; vel ipsi in quaterni- 
tate baptizati estis. Absit vero ul in ea nos simus 
baptizati : baptizati quippe sumus in nomine Patris 
et Filii et Spiritus sancti in consubstantialem ac 
indivisam Trinitatem. Nibil quippe minus con- 
substantialis Patri, etiam factus homo, permansit 
Dei Filius natura ac Deus, Unigenitus ille : quem- 
admodum Ecclesie Symbolum docet, 


35. « Credimus in unum Deum Patrem omnipo- : 
tentem : Factorem coli et terra: visibilium omnium 
el invisibilium. Et in unum Dominum Jesum Chri- 
stum Filium Dei unigenitum, ex Patre natum ante 
omnia szecula; lumen de lumine: Deum verum de 
Deo vero ; genitum, nun factum ; Consubstantialem 
Patri, per quem omnia facta sunt ; qui propter nos 
homines, et propter nostram salutem, descendit 
de coelis. Et incarnatus est ex Spiritu sancto ei 
Maria Virgine : et homo factus est. Crucifixus 
etiam pro nobis sub Pontio Pilato : passus et se- . 
pultus est. Et resurrexit tertia die secundum Scri- 
pturas. Et ascendit ad coelos : et sedet ad dexteram 
Patris. Et iterum venturus est cum gloria judicare 
vivos et mortuos. Cujus regni non erit finis. » Vide, 
ut sanctorum divinorumque Patrum coetus, unum 
Dominum Jesum Christum dixerit, ex Patre ante 


eri xai Osopópwv Iaxépov f rindo; Eva Kúptov D sæcula genitum, non factum; consubstantiaieni 


‘tnooty K p Inde, Thv xb alive èx Matpds 
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W. "AM gri; * Aúrdv oov Apa gapby ‘tov ix 


Cor. xv, 41. “ibid. 45. 


*! Mattb. xxvis, 19. 


Patri, lumen de lumine, verum Deum de Deo vero, 
incarnatum, passum carne, qui resurrexit, et 
ascendit in coelos, sedetque a dextris Dei, ac rur- 
sum venturus est judicare vivos et mortuos. Nam 
et illud : « herum venturus est, » aliquid amplius 
indicat ; quod nempe jam e colis vencrit, quando 
voluntaria unione assumpta carne factus est homo, 
Non enim alium posuerunt, ex Patre ante sxcula 
genitum, et alium de Virgine natum, sed ipsum 
unum et eumdem. 


36. At inquics : Ipsum ergc Dei 584 Verbum 
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pro als case passion dicimus * amnino fatrınur: A 6«o0 Darpas Agos, salst 2c nad; (1); tavu pds 


sed carne, won deita'ez m vere quillem de ea dlse- 
Hi Paulus e Qui cL imago De: invisibilis : priuia- 
gcuilns omuls eresturz : quia in eo condita sunt 
amaia, visibilia es invisibilis : sive Throni, sive 
Dominatinnes, sive Miiocipstus, aive Potestates : 
omnia per ipsum e in ipso cresta aunl : et ipse 
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NOT A. 


(1) Far de Osov Flarpóc Adyor uber 61 
nac pam ergo Dei Verbum. Vetusius Chri. 
atinnornin sering hie olim fuit, Deam nastri canga 

seum esse. Lf isa eli priedieavit Arias, quo 
F natuer siteriva a Paterna ease asiruerct . 
quia divinitalem illam qualeincuuque Verbi auina 
laca corpori fuisse canjnnetam in Christe gabi 
tlisxerst, Apollinarius perinde dixit, Deam Verbum 
exit passum carac; sel fWeretice ; ijo. Nyssenua 
in Aulirrhelico explicat sensu: eoque libentius hoc 
docuit, quod deitatem Verbi bumauz mentis tires 
esplesse in Christo existimaret. Unde primum na- 
tuti est 8:oratntiv, seu OsonaTv.to, q. d. Del- 
pauianerum noinen, ILyrelici linjue dictum labe- 
"uius presertim in confessione fldei ad Juvianum, 
quam Cyrillus Alexandrinus fatsa Athanaas i Magni 
Insciiptiene deceptus , allegovil contra Nealacium 
in libra De recia fide, el in defensione Anathema- 
sun ani B adversus Ürieotales : habens itidem 
in eins epistola ad Dionysium, que simili menda- 
«io J. % pape attributa ruit; Quovirea Dainasus in 
synodo Romana auathemati subdidit eum gui dise- 
ti, Filius Dei Deum in passione crucis dolorem 
au ttinzisze, MON carRem cum anima, quam indua- 
ru“. Cyrılios vero nilulominna anathemaliind 13 
defluisit, eum Verbum esse passum carne, sed 
calhalira prorsus sensu, quen expusuit coram Pa- 
tribus Epliesiuis, ei lih. v Adreraus Nestorium, de 
tun, adversus Thewloretsm et alios hujus 
hawatii puras, fli siqnidem ideo se Alezandriso 
pra ihi s006ensere elamahant, qued cum sælur am 
unam in Christo esse direrel ; seam, inquain, na- 
taram Dei Verbi iwcarnaiai, quod Ilamiliare Apıl- 
linario [nerat, Deum Verbum. ene possum carne 
delluisset. Quam Cyrilli vocem aanom pinne et 
artlıodaxım, ut de deitate per carnem presa inter- 
pierostentar, adaiodam contulerant. naunulh par- 
Bun ipiis studinsi, ul puta Acacius Melitinensia, 
Saturninus, et ali, quí pirpessam esse deitatem 
concedebant, Orientalium qubrelnt passim exfillet 
Bynodicua, slve Traganlia frruri Tyrii, quain Eu- 
ıherius Tyanensis persecutus est in capitibus, num. 
en magii Allıanasıt essent, landavit kutlıymins ta 
Panopiin contra Theopaschitas, quique mniinties 
valita gunt com aliis sancti doctoris opcris, Dao- 
iet un praesertim capitie hie titulos est: Aduerams 
sos qui dieunt. Deum Verbum este pomum carne, 
Qnocirca Jina Edessenus in epistola ad Marim 
(cream, que lecta ost act. 10 Concilii Chaicele 
nensis, quaque damnari meruit a quinta $ynodo, 
narrat Cyrillum: pon ante cum Antiochienis fuisse 
(auciliatuim anam Anathcmati dexotissci cos qui 
dicunt, Fri zug Exafz, Quia deitas passa est : 
guodgne ple pune fj Osdertos mal dug cer, 
wna nacura est deitatis et liumaniiatis, Procins vern 
Cl, propter Nestorianos prolitendam cum Cyrilio 
vens, Deum Verbum esse passum. carne; 8i uon 
im cpistola md Armenos; al salle in allexa quam 
dedit ad Jonunem Antiochenum : ul Adem lavit 
lr:ementum, quod Facundus Hleriniapensis lib. a 
De iribnus capitalia, et libersivs in !ieviario reci- 
dant. Eulsches ilem subinde dixit; dixerant cl 
alió Monnphystie; cum usam ja Christo naturam 
zgnoecerent, divina scilieet, eujus appendia © 
lum modo esset bumaniias, vel compositam en 


„Aira 


utraque. Quod euin. Entliychiani in eoncllio Chat 
erdonensi recinere allertaverin, id in catisa fnissa 
crediderim, ut, quemadmodum Christianus Lupus 
obaerrarit, copitula seu Anathematisid Calil a 
Patribus tunr sppratintí donwn non fuerint. El qaia 
ejusdem synodi hostes Basilisri, Zenonis, et Anz- 
tlasid iniperaiorum patentia frei, do 1d mennibe 


B Panl, ei anus de Trinitate pansus carne diceretur, 


imo Petras Fullo interpolalo Trisztio carmine si- 
eniliczsse putabatur, affisam esse leitatein cruel; 
Hine Catholieig meinen lacus erat, ne sub his 
vocihos Eutycliiaum, jno Theapasetilarüm visus 
lateret. Aliunde vero qui Nestorii, seu poljus, ul 
alelant, Miodori Taisersis e$ Tleodori Mopsme- 
weni placitis adhxrescehaut, cum synodum quar- 
lam se recipere jactitarent, nullutu non ſunem mo. 
«cliam, ne eiusmodi propositio ndmitteretur, Pho- 
lius cod. 407, lestaiur Basilium Cilicem Antiselbena 
Ecclesie presbyterum, non alia. de causa adyeraus 
Joannem Seyibopolitam caamum slr.usisse, nisi 
quia Joaunes duodecim. capitula Cyrilli uerelar, 
eb iliud in primis quo passes Deva introducitur. 
Mihi pene persuasum est cx hac officia. prodiitae 
epistulas Gracas, que tanquam a Felice papa, 
Acario Ch. Quintiano, Justino, Antbeone ct Astle 
plate od Peurum Fullonein scriptae feruntur, gc- 
teptasinc esse ca Historia ecclesiastica ejusdem 
Basilii, que variis variorum Ponticum lltlerís 
inlertexta fuisse dieitur Photio. ln his enim hoe 
unum dala opera inculcar, sine impietate affir- 
wari nan posse, Deum Verbum, unnm de Trinilata 
esse prasinum carns ; sed secundum Apostoli efalam 
esse cunlllenilum. Christum in carne pasıum, Quis- 
„ sane epistolas istas contulerit cum ia qna 

lotis cod. $2 e. 407 de Basilio, ejusque libris 
enarral, ad ejus sensum, ac fnrsan siylum (en- 
lleios eas sentiet. In primis vero Cyrilli Alexan- 
demi adveraarium agunzcas in Illo episiolæ prince 
Felicia loco, quo pranunialur, dune voten, snan 
Dei Verbi naturam incaruntam, Apollinaris harresim 
roborare. Esto Nestorins in hia liueris tensestur 
liereticus. Ast Basilianorum, Aremeldruin te, ble 
dolus (nit, qui, ut Leontius hbro contra ipsas 
narrat, Nextorio ore tenis anathema diceremi, 
Theoduri tere Mopsuesteni auctoritatem obtenidas 
rini, Auciar eiue ad Casarium monsebuat, qua 


D sancti Joannis Chrysoslomi nomen pradert, quani 


que po Chaicedoneuse concilium scripiam ease 
pro terin habeo, præserlim hac ciiam nstruuvfe 
ciar, Deam. nequaquam dici dedere perpessum 
carne, limum doimi aguuvere landem eitiiachi 
quidem de Scythia sub Justino E qui lanua n, cam 
nhun Trimiati perra impariunius oltraderent, 
pen Gonsianunopoli, regat Ran adeidssi sum, 
quoad Pomilicatniu gessit. llorinisdas papa. De- 
mim, Secta fraude (ona finrum Acatuciprum, 
quiliuscum, ecu Nesiorianis, Scythe cantenderem, 
Joannes IP pontifux thon anus, naque Jusiinianus 
imperalar, cum Cyrilla, priscisqu: Patrilius, pie 
vereqne dicendum sanzere, Drum Verla unum de 
Trinitate esse possum entar, Arasmelnenn legate a 
cam umione semotis. Quod subinde defluitum fnit 
In quinta synodo generali ; ner non «athulieo sennu 
posse, man Dei Verbi waturum incarna- 
an, 


ADVERSUS NESTORIANOS, 
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ual s don vp) rávew», xal tv aütip và závta A est ante omnia, et omnia in ipso comslant. El ipse 
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* Coloss. 2, 15-17. © Hebr. xn, 2. 1 Cor. u, 8 


est caput Ecclesiz : qui est primitiz, primogenitus 

ex mortuis : ut sit in omnibus ipse primatum te- 

nens . » Ecce enim, ecce quam bene ct perspieue, 

Dei invisibilis imaginem, primogenitum omnis 

creature, visibilis et invisibilis : eum per quem 

omnia, et in quo omnia, datum asserit caput Ec- 
clesie; esseque primogenitum mortuorum; eum, 
inquam, : qui sustínuit crucem, confusione con- 
templa *. » Non enim hominem solum, cujusdam 
cum ipso conjunctionis, quem ego now noverim, 
honore donatam, pro nobis esse traditum dicimus : 
sed ipse Bominus glorie, qui cruci affixus est. « Si 
enim cognovissent, iuquit, nunquam Dominam 
glorie crucifixissent **. » 
B 37. Quo igitur modo passus csi? cum enim nol- 
latenus passus sit tanquam Deus : dicatur autem 
passus esse : qno pacto Deus fuerit? Debserit ergo 
solus ille intelligi passus, qui ex semine David, 
Verum imbecillis judicii esse videtur assertio ista. 
Non enim Pater eommunem hominem seclali con- 
junciione atque adoptionc ernatum pro nobis tra- 
didit. Nam hune in modum scribitur * e Sie Deus 
dilexit mnndum, ut Filium suum unigenitum da- 
ret : ut omnis qui credit in eum, non pereat, sed 
babeat vitam seternam ©. » Cum igitnr BGE pro 
mundi salute voluerit path, atque id sine carne 
perficere non valeret (quia secundum naturam seam 
impassibilis est, utpote Deus), carnem passioni 
obnoxiam assumpsit; et cum esset Deus, etiam 
factus est homo, at pati posset. Ambo itaque hae 
illi aderant, at el pateretur carne, et ut minime 
-pateretar deitate. Erat enim idem ipse Deus pa- 
viter el homo. Inferior igitur ac debilis est omnis 
exemplorum excogitatio, quam ut mysterium istud 
clare repraesentet. Ad exiguam tamen illius expo 
sitionem lic afferemus. Veluti ferrum aliave similis 
materia familiariori cum igne congressu, ignem 
in se concipit, ac parit flammam : si autem ab 
aliquo percutiatur, materia quidem damnum pali- 
tur; remanet vero ignis natura, nibil ab eo qui 
percussit, læsa, sic et intellexeris id quod dicitur : 
Filium carne pati, ac deitate non pati. 

38. Porro, cum propheticas et apostolicas do 
Christo voces, mode. uti de homine dictas invenia- 
D mus, modo ut de Deo; aliquando etiam ut de Dea 
pariter et bomine; qua tandem ratione eas sibi 
invicem contrarias non esse propugnaverimus: 
nisi Dei Filium qui natura Deus est factum natura 
hominem - dixerimna , esseque eumdem ipsum, 
postquam factus est homo, Deum pariter et homi- 
nem? Sie enim, « Etsi crucifixus est ex infirmitate 
carnis, » ait Apostolus, « tamen vivit ex virtute 
Dei 9. » Feitque suscKatus a Patre, seque ipse 
suscitavit, et assumptus est, et propria voluntate 
ascendit et sedit « in Dei dextera in colestibus, su- 
per omnem Principatum, et Potestatem, ct Domi- 
nationem, et omne nomen quod nominatur ©. » 


*! Joan. in, 16 © U Cot, sm, I. “Eras, BU. 
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. $9. Nisi absque intermedio facta fuit Verbi pro- A 20. El ce Ahmtͤnp ig Ela toù Adyoy yéyove fj Anoß- 


pria caro quee ipsi incnarrabili ratione unita est, 
quomodo vivifica intelligatur? « Ego, inquit, sum 


pasis vivus qui descendi de celo, et do vitam. 


mundo **. Si quis manducaverit ex hoc pane, vivet 
in s ternum : Et panis quem ego dabo, caro mea 
est, quam ego dabo pro mundi vita '*, „ Atqui nisi 
bee ab ipsomet dicerentur qui descenderat, utique 
fatéremur, ea tanquam de homine in filiam adopta- 
10, dicta esse. At cum dicat : ( Ego sum panis vi- 
vus, qui de colo descendi ; » quomodo caro ejus 
alterius ab ipso fuerit? Etsi vero scriptum est : 
« Amen dico vobis, nisi manducaveritis earnem 
Filii hominis, et biberitis ejus sanguinem, non 
habebitis vitam in vobis **; » eumdem tamen Dei, 
el hominis Filium intelligimus : illad quidem, 
quippe cum ab zierno sit ut Deus: hoc autem, 
co quod novissimis temporibus factus sit home. 
Alioqui quo pacto ipee, et homo sit, et deseende- 
rit de ccelo? | 
40. Beatus Paulus scribit : « Olim Deus locutus 
est patribus in prophetis : novissime diebus istis 
locutus est nobis in Filio “. En quomodo pro- 
phetz quidem adoptione digni habiti sunt: ille 
autem Filius, in quo novissime Deus nobis locutus 
. est, non adoptivus, sed natura est Filius. Unde eta 
prophetis secernitur. Quod quidem liquet quando 
dicit : « Quem constituit heredem universorum, 
per quem fecit ei se . » Quanam ratione fat 
haeres universorum is per quem fecit ssecula, nisi 
568 ipso Deus et homo fuerit? qui, ut quidem 
Deus, auctor est szculorum; ut autem homo, 
hæres constituitur. « Qui, eum sit splendor glorise, 
et figura substantie ejus pertansque omnia verbo 
virtutis suse, purgationem peeeatorum faciens, sedit 
ad dexteram majestatis in excelsis, tanto melior 


angelis effectus, quanto differentius præ illis no- 


men haveditavit “. „ Vide, ut ipse splender sit 
gloris, ct paternz figura substantie ; qui. omnia 
portet verbo virtutis sue; qui constituatur heres 
universorum, ac sublimius prse angelis hereditate 
nomen acquisierit. Quinam ergo ipse et splendor 
est g'oriz, et portat universa, idemque universo- 
rum, quin et ipsiusmet nominis constituitur lizres, 
nisi quia et ipse idem, et Deus est, et factus est 
homo? non enim ista dicuntur, ut de alio et alio, 


sed de uno ipsomet Dei Filia ia quo novissime. 


nobis locutus. est. 


41. Ad hzc omnia, quid magnum, quid novum, 
quid oecultum, quod generalionibus non est agri- 
mm’ : aut que divitie : ves qua sapientia 
abscondita" : qua denique charitatis exuberantia “e, 


% Joan. vi, 51, 33. * ibid. 52. 


" Ephes. In, 5,3. “ibid. 7. * Cor. n, 7. 


7! Joan. vi, 54. 
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ei ch aurds Osho dv xaX yeyoving &y0pi toc ; 0d yàp 
pi Mou xat ii taŭta Aue sept is 08. 
xaX toU adrou Ylo tod 8tu5, tv $ hplv ix’ dar 
nerv. 

pa’. Ext rob rote NA tl piya xa xacvov xal 
aróxpupov, 8 raiç yersaic ob ¿yreplor On ; 9j olo; 
xAovroc, % mia dadppnroc copla, i rola drdxnc 
ürepborh, el 81“ dvOpwxev awenpla yeyévntar ;d 
™ Hebr. 1, 1. 2. * ibid. 2. “ ibid, 3, 4 


7 Ephes. u, 4. 


VARIA LECTIONES. 


b Forte pb, vel in dvb pn de homine: ut Turr. transtulit. 1 Turrianus legisse. videtur prisa 
verba Epist. ad Hebr. Holupspüs xat ao R, posuit enim Multifariam, inquit, multisgue modis olimi 


pue iamen Arab. interpr. non expressit. 
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ams rive, val av RU c, xat cápxosi; às- A si per nominem salus parta est? aut qua rationc 


Zein tò ing olxovoplas nustfjpiov, el où $ Yloo 
Bam xal quasi Beau cesmspeda, A' by’ dvds rd 
bab bond; , yáprtt peð’ hum layóveos cd sWe- 
eta; El & xat ph vat àihâsiav ó púas: Vids ted 
Geb xal Osd¢ Yiyovsı Avbpwrros, xat rávea ma0stv 
wareBdEato , 2 h xdvesic ; me Laure itans!- 
verse; xola 34 cápxocte, tò ph yevisdas aápxa ; El 
txat yu áv0pomp dAacpever viv prtd töv im- 
yala tá imeupivea, xat yóvv xdprcet, rus ex siç 
*b yslpov xatéiaty tk xpdypata; nádat yàp &v- 
Opwror th erer MATH viv & xa0' pds, civ 
dee txeyslorg xat xatayBoviors, xal tà kroupkve. 
A Opal; pry chy txia tx’ Avdpmnov Eyovtes, 
xal &vÜpe zo yapitt aeoswapdwp lacpedovtts, àv- 
dpwrolárpas Sixalwe av dvopatorsie. « "Hyat, 82 
Kpecxuvovpsy xal latpedousy xal motevopsy els 
tva Ody Hatéipa zavınapäropa, xo ele Eva Kiproy 
Inoauv Nr tov T sou tou tdv povovev?, 
ow ix tod Ilazphe yevvnSévta xpd ra&vewy tv alu- 
vv” pus Ex qutb;, Gt dN ix Goo. Aindı- 
ww’ Spoouaov tw Tarot” xpd aluwwwy dx Matpd¢ 
yıımblvca , xaX ix’ icydtwv tüv ypóvoy capxw- 
Mvez ix Mvsúparos &yfou , xa! Maplac "Asızapdk- 
vu, xai tvavOpwrfsavea, xo caprmbévra, xol ta- 
obvia, xal dvactávea, xaX dvehOdvea elc toù; où- 
pavobs , mal xalcCdpevoy Ey Sch tou Harde, xal 
záliv tpyópevov xplvas Cavtas xal vexpoús * of 
die Pacizlas obx iota: tios. Kal slc cd Ivsüne 
A Aren. » 


pe’. Ori 8% & yevrndelo tx the áylas Haębtvou 
xal otavpordsls, aùtóç totiv 6 Vids «oU to ô rpo- 
cs, paptupel mpütoy piv 6 «Ov mpogntüv 
(slo; yopss. Aas piv vip dvaxéxpaye Aywv * 
0 Opdvos aov, 6 815;, cle dv alva tod olivos. » 
Roy «pl; dv Geb :aliyetar > e 'Pábbos eldürm- 
tes, h pábios vhs Sactielac cov. "Hydrmcas Sixato- 
edyny, xat tutonoas dvoulay: bx cob Éyptoé ce 6 
Oc, 6 Beds cov, Eday Ayadkıdssug napk tous 
pztöyaus Gov. » Ido cago tov Bedv, obtives 6 
Opóvos si; *bv alwva cod alivó; qnot xeyplodar 
xb roy G xal Ilatpdz · tod Ila rpbe uv ds Gtod · 
Bzou & abr, we xat cecapxopéveu, xal we &v0po- 
a yp:opévou. Miyala; 8t, e Kat ob, Bnohztn yr 
lodda, olxos toU "Epoa8d, odaya; aylorn el tv 
tole fyepsow Youd. Ex cod ykp Keef fjyoj- 
EVO. 6511; moruave? xbv lab» pov thy I, xal 
al 1880: ad doõ an’ dpyiic ay’ huepiv ciüvoc. » Tis 
toye thy LS dn’ dpyijc, el ph repl ov w =I. 4 
Oba gusty * «'Evápyg Tiv & AG voc, xal ô Adyos Fv 
pb; d 8:6v; » Kal many Al · (0 Beds, xb xpipá 
e0 ty Bacthal 806. xal thy Bixarocóvnv cov <p vli 
des Raus; Kal per’ blya’ e Kal cant vr 
cuxopdveny. Kal cvp..coapevel cip Hilo, xat pd tig 
‘eelhyns yeveds yevzv; » Tavita où capis Snot voõ 
Xpreves thy ie) Umapiiw ; Kal Bapouy * 


bumanz salutis mysterium, exinanitio, inhuma- 
natio, et incarnatio vocitetur, nisi nos Dei Filius 
ac natura, Deus salvos fecit; sed unus quispiam 
interitui obnoxius, ipseque nobiscum, ut salvus 
Reret, per gratiam consecutus? Quod si etiam na- 
turals Dei Filius ac Deus, non vere factus est 


homo, neque omnia pati dignatus est : ubi erit 


'exinanitio? quonammodo seipsum humiliavit? 
quodnam incarnationis genus, carnem non fieri? 
Quod si modo una cum terrestribus puro homini 
serviunt celestia, ae genuflectunt, qui non res in 
deterius cesserunt? olim quidem homines croaturae 
servicbant ; nunc autem, ut vos vultis, cum terres- 
tribus et infernis, in ejusdem servitutem coelestia 
transierant. At vos quidem in homines spem ha- 
bentes, atque homini per gratiam salutem conse- 
culo religione servientes, jure optimo dicti ſueritis 
Authropolatræ ¿v0pwrolárpas, id est, hominis cul- 
tores. « Nos veros adoramus, servimus, ac credi- 
mus jn unum Patrem omnipotentem : et ín unum 
Dominum Jesum Christum Filium Dei unigenitum 
ex Patre natum ante omnia ssecula : lumen de lue 
mine: Deum verum de Deo vero: consubstantialem 
Patri: ante ssecula ex Patre genitum. ct in novis- 
simis temporibus, de Spiritu sancto et Maria Vir- 
gine incarnatum, et hominem factum : erucifixum 
atque sepultum : qui resurrexit, et ascendit in cœ- 
lum, sedetque ad dexteram Patris : el iterum ven- 


c turus est judicare vivos ct mortuos : cuius regni 


non erit fnis. Et in Spiritum sanctum. » 

42. Quod autem is quí ex sancta Virgine natus, 
crucifixusque est, ipse sit Dei Filius, sæculis anti- 
quior, testatur primum divinus prophetarum cho- 
rus. David quidem exclamavit dicens : « Thronus 
tuis, Deus, in seculum szculi “. Ecce Deum allo- 
quitur : « Virga æquitatis, virga regni tui '. Di- 
lesisti justitiam, el odisti iniquitatem, Propterea 
unxit te Deus, Deus tuus, olco exsullationis præ 
participibus tuis **. » En clare Deum, cujus sedes 
in 567 seculum seculi unctum esse ait a Deo et 
Patre : ab ipsius quidem Patre, ut Dei : a Deo au- 
tem, ea ratione qua carnem assumpsit, et quatenus 
hemo, ungitur. Michzas autem: « Et tu, Bethleem, 


D terra Juda, domus Ephrata, nequaquam minima- 


es in principibus Juda: ex te enim exiet dux, qui 
regal populum mcum Israel: et egressus ejus ab 
initio a diebus eternitatis %, „ Cujusnam ab initio 
egressus fuil preterquam ejus, de quo Joannes 
Theologus ait: « In principio crat Verbum, et Ver- 
bum apud Deum **? » Rursumque David: « Deus, 
judicium tuum regi da; et justitiam tuam filio re- 
gis **. » Et post pauea : « Et humiliabit calumnia 
torem, Et permanebit cum sole et ante lunam 
jn generatione et "generationem . » Nonne 
hac Christi ante secula exsistentiam perspi- 
cue doclarant? Baruch etiam: e ilic est Deus 


vA E. zur, 8. » ibid, e ibid. 9. ** Mich, v, 1, 2; Matth. n, 7. Jou. 1. 1. Paal, um, A 
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nosler, el pon ra imabltur alias ad enm. Adiave- At Ouroc 4 fed; Apo, ov ln n Írepos rp 


wit omaem viam «diaclplies, et tradidit iliam Jacob 
puero ana, et larael dilecto guo. Pu-ı nec in terria 
visus est, et cum hominibus conversatus est “. p 
Joannes Theologus exangelisla : a In principio erat 
Verbum; et Verbum crai apud Deum el Deus erat 
Verbum. line erat in principio apud Beant. Omnia 
per ipsum facta sunt, ei sine ipso facınm est niliil, 
ainni faetum esd". > Post pauco : E Verbum cara 
factuin cat el babjlavil in nobia z e vidiiaws gloriam 
ejua, g'aram quasi Unigeniti a Patre, plenum gratis 
el veritatis. Joannes testimoalain perhibet de ilto, 
el ela mai dicens : s Hic erat de quo ditt: qui post 
me veoit, aue me [actus est; quin priur me erat V. a 
Prior erai, mi Deus unique: mam ul bomo past 
Jeannem patus est Christus, Et zoranos: s Deom 
emi vidit unquam. Unigenitus, quí est in alnu 
Patris, ima enarravit . » Quis sero enarravit, nisi 
Chrissus? Est ergo ipse Unigeuitus, qui est in sinu 
Pairis. Pracursor quaque Joannes ait ; « Et ego 
vidi, et lesilmonlum perhihai, quia hie esi Filius 
Dei **. » Dicendo (articuli adjectinne)  v!^;, id esl, 
ipsa Filius Dei, non uld;, id est Filina Dei tantum, 
ılinerie significat, illam unum, flum Unigenitum., 
Fi Dominus ipee zd Nathanael : a Nemo aacandit 
In elum, nisi qui descendit de carlo, Filius ln- 
minis, quí est in cola”. „ Quomodo Filius hominis 
descendit de coelo, nisi quia, com Dei Filius esset, 
at natura Dens, hominis Filius ellecius est, ac 
seipsum humiliavit. Nam in boc consistil illo 
leiten,. Non cnim Deus a natura babel, ut de 
loco in locam snigret, cum nullis ipse terminis 
claudaiur, Rursum Chrislus : a Non enim misit 
Deus Filium suu in mundum, st judice? mun- 
dem; sed ut salrelur mundus per Ipsum. Qui cre- 
dit in etim, non judicatur > quí autem pon credit, 
jam Inmdicaing est ; quia nen credit in nomine uni- 
geniti Filii Dei  » Él itetnm Joaunes: a Qui 
desursum senit, super omnes on™.» El past 
pates; e Pater dillgit Filium, et omnis dedil in 
maay ejas. Qui credit la Filium, habet vitant ter- 
nam : qui amem incredulus esi Fillo, nom videbit 
vitam, sed irs Dei manet saper euim =. à Ginnie 
hme dieta aust de Christa. Ruraus vero Dominus : 
á Pater mens neque modo operalnr, et ego operar, 
Propterea crgo magis quærebant eum Judæi inier- 
fieere : quia non solum solverat Sabbsitm, sed of 
Patrem sunm dicebat Deum. zqualam se faticos 
Deo *. 1 Iterum quoque 568 Bomlaus : a Panis 
Dri est, qui de ele descendi, el dai vitam mun- 
do “. 1 Et post pauta : e Exo zum París vite : qui 
wenit ad me, bon esurict : et qni eredi in me, nan 
sitll unquam **, > Ei rursmn : + Omnis ani videt 
Filium, et credit ja ein, habet Ham mtermam d. 
Sk arge Christus de carla des cendu, quomodo alius 
est prior Deum Nerbn m, Dei Fudiam? sc si fides 


"t Baruch ni, 56-39. * Jean. 1, 1-3. ibid. ti. 


m, 13, imo ad Nicodemum: memat le lapsus anztorís. 
% Joan. v, 17,18, * loan. vt, 34, “ ibid. SS. 


ah, M. 


abr igsupr mdemv dv iriathpng, mal 13.2 
authw "lax tà nak sited, xal Tlopat ty hya- 
Taufe On’ are. Mirá xavxa int cn; rie min, 
xai «el; dvipwante euvavigtpágm. s 'leivvrc e 
Otoxévoz wal Warrrhierfg « "Ev &pys dv 6 Ad- 
yor, x31 å Adyos he xpd xov feby, xal Bros vv à 
Aóyos. Duro; Av iv apf rohe thy Ge mxv-a de 
aim bydvico, xal gmpc adrou tydver avda Pv À 
ydyove. a Kat pat’ älra e Kal 4 Adro; aap£ iyl- 
vera, xal Laxfvioasev de tulo (xal körasapsla ctv 
Bsta atta , Cd ùg Movoyivaúe mapi Hacpds) * 
wations ydpivog xat dinbela;. a ‘Iwiwys pipu — 

all a xal xıupaye Aly > € Ouros hv dy el- 
roy: U ERL pou ipgápavo;, Eurporiiv pau yiyo- 
vey. du pité pos Rs. El partos Hu, dg Gabe Inla- 
ëh- de yao Af hn para "losteery inky On à Xp 
4708. Kal nahiv + « Bow ou bal: Esparza xninott * ó pe- 
vovavhs FU & dv ale ty Kimry mü nate. Ii. 
bEnyAcaso. 1 Tic & tEnyhaate, tl uh N rer: Abbe 
chy Latt» ó poveyevhs Tios, 8 En al; cow xbimms vod 
Maspáz. Kat ‘lwaveng 6 BpéBpoge; * : Kayo tupara 
xai pruzptipnxm, čte auróç ketiy á Yibz 100 Aroj.» 
Th eluelv, 6 Vide coU 8acv, xat ph cineiv Fide € iw 

iudplpug anyalssı edtav, chy Tidy tou Bras, tu 
Lis, „ Movayrv^,. Kal abrogé Kópios tw Nala- 
vati ^ « Oblig dvabitr xev el thy oúgavio, al ua 
& ix rod ebpavod Re,, , 6 Vils sou. - aro. » 
Nac é Ties tod Außpumeu matin, ix «o olpavad, 


¿el ph YU 84503 dv, xal giri Buds, Mé: kåpa- 


mu ptqovt, xal rare kane Tove yáp 4 
rarábaciz. 6 yàp miquxa tò Bilov petaxivily im 
eómoy ic throug’ Amzplypanınv yáp. Kat nde & 
Xgirtóc* 1 00 vàg dudrizcicy ö Getic xbv Th eha 
noi alc xbv xa. fva. «plvn viv vóspov, dde? E 
ew f à A & arto’ ò miatcówy elo altis, eb 
xplweras 8 81 ph mercados. hån xixprzar, Su 13% 
dE mtu Alg th Avopa cod powapteonz H TU 
8x0. » Kal t, Tudva- 40 fev e- 
wig li nénwy karl, » Kal ne- dltra e OU Ha- 
chp Kras cv Yüm, xai E al; tas 
yılpaz aft. O Kade els chy Tv. Eye Cube 
alive’ à Bk did tH Tun, oux beta: thy [ot 
Gà h pyh toù Beod pivas Ee aiv. + Taura ms 
mI XpurtoU. náv Ua. Kal xit é Kipa: 

0 Harig pou lox; Apri ker trat, rr ipra,o- 
pat. Ak tours pev Uitouy adrdv ol Taubalsı 
Aroxtsluxı, Sti ob pAvov Eiue vb Záfbarov , di 
xaX Hatipa Riv Deya civ Bebe, feo. Leuráv mouy 
ep . S. » Kat Kali 6 Ruptog- s 0 Soros 702 Brad 
Loti & xaranalvwy lx tol clpaved, xal (uhr Biene 
<= xoa,» Kal per dilya”e "Erw elpt 6 dere 
tig Cos ~ 8 Eggáuavorc pds pr, ob ph Tavam " xol 
& merine ale tuk, od ah ian. „ Kol ziy” 
t DE; 8 gbr Av Tibe, X mueracasy tig sùl 
Loft. Lehe alsin.» El dd U sed cópavo2 xac 

“ibn. 30. * ibid. 1B. * ibid. H. 
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ien 6 Xpath, voc Kec loc xapà «bv Ocdv A in ipsum, vita :eterna cst, eccur natura Deus mon 


Abro» , «ir tov Otov eV; Kal el f$ sl; abr zl- 
etw; Ch ¿su aluvio;, ming ox kart púas: 8446; 
Ob yip ol als xrispa riotadovess, f] ele DH. 
Eyouct Corky alu, 222” of cls «bv 1707 Osdy pb- 
vov. Kal rám > « Oby Fre thy [laté pz bopaxt tis, 
el ph ô & rapè sod Oeo3, obtos ip tov Ha- 
vipa. » Kal záliv: e Erw clp: 6 Avas 6 Cav, bax 
seu obpavou xatabás. » Kal nddiv: « Ev obv 
Üswpfiss Oy Yidy mu Avdpwrou dvabalvovza črv 
dy wd wpbztpov. » El ph 6 adiós Estiv Tide àvüpo- 
wou xal Yid; Geod & xpoatdvios, mus Sxov fiv 1d 
xpéts pov dviGy ; "Avión, phy yàp dc Avdporros, ¿mov 
(v rd rape is 9266 eds Qv 6 aŭtòs épad xol 
GAperec. Kat záv- e Erw tinu: thy Yuyhv 
poo, Tva u ¿460 abcfv. Ob alpe: adthy ax” 
tpe M työ fön abr An’ ipavred. ‘ES 
escíav Eye deva abthv, xal ¿fousiav Ey máy 
laGely abr. » Tiç [ute xat Gavácou dEoualav Eyet, 
el ph Ords próvos ; Kal máy e Er xat Hatho 
iv kepsv, » Odx tps? more GvOpwms, "Ey zal Oade 
tv dopey’ out, Eyù xat Ayyedos Ev topey & 
r Arrelog elxo: dv, "Ey xai 6 Bid; bv èspev, 
£. Erw xai &v0poro; Ev inv. Karıfalperov &, 
xriese obx èpel xorts. "Erin xal à Anpreusyds tv 
spen. “Ext yàp vtov xttopátwov , toybw dy tira 
Apuros: Eyw xat Ayyelos Ivieuer, zack tò xri 
, ed td Sovdov’ xticpa St Kılsıy xas' obi. 
Kel per Kiya söyapımv tauto xpd; tobe Gf xol 


sit? Non enim qui in creaturam credunt, babent 
vitam xternam, sed qui credunt in solum Deum 
verum. Et iterum : « Non quia Patrem vidit quis- 
quam, nisi is qui est a Deo, hic vidit Patrem !, » 
Et rursum : « Ego sum pauis vivus, qui de cole 
descenili *. » Et insuper ; ¢ Si ergo videritis Filium 
hominis ascendentem uhi erat prius *. » Quod si 
non idem ipse est Filius hominis, et seternus Dei 
Filius; quonam modo ascendit, ubi erat prius? 
Equidem ascendit ut homo, ubi prius erat at Deus, 
ipse simul Deus et homo, Praterea : e Ego pono 
animam meam, ut iterum sumam eam. Nemo tollit 
eam a me; sed ego pano eam a meipso. Potesta- 
tem babeo ponendi cam : el polestatem habeo 
iterum sumendi eam *. » Quis habet potestatem 
vitæ ei mortis przter solum Deum? Et ilerum : 
e Ego et Pater unum sumus . » Homo nunquam 
dixerit : Ego et Deus unu:n sumus; neque : Fgo 
ct angelus unum sumus. Neque angelus dixerit : 
Ego et Deus unum sumus ; vel etiam : Ego el homo 
unam sumus. in primis autem creatura nunquam 
dixerit : Ego et Opifex unum sumus. Forte enim 
in creatis dixerit bomo : Fro el angelus ucum su- 
mus : eo nempe quod creati sunt; eo quod servi. 
Ai creatura nullatenus unum fuerit cum Creatore. 
Post pauca vero, seipsam comparans cum filiis 
adoptione, non natura divinitatem consecutis, ait : 
Nonne scriptum est in lege vestra : Quia ege dixi ; 


eb goers Ucostovujvou;, dne e Dux Fetty bv «ip c Dii estis, et filii Altissimi omnes?» si illos dizit 


végup pěn yeypappivoy, 'Eyù slza’ Osol ists, xai 
vlot "YxMatou xdveec; el ixatvous sins dtobg, mode 
cds 6 Ayo; tyivero «o0. Geo, xal où dvar Ludi. 
vas N Tai dv Harhp fyiace xat Ardorılav sig 
tbv hen, Opel Matt, Sts Macynhelg, Utt don, 
Yl Oso elut; » Kat Estevos [xat] St: dort xat Ha- 
«pi épeoócto;, ix tis «iv iH öpursenro;, gyal: 
«El o) xo «à Epya tod nippavtó; us, ph me 
etsueré poc el 82 mu, xd io [ph] xo rr οννν t, tols 
Epps pou motsier: lva vvott, xal nisreuonts, 
wal imyivsente, Ser 6 Darhp iv tuo, Ay Ev To) 
Betpl. » "D; xat dvórepóv pnay’ e “Qorsp yàp 6 
ure tysipes cole vexpobs xai Çwonnst, oh xat 
è Vide, obs di Cool, » imhyaye * « Adre YO 
prov karl’ ph Oauvuáčete sovto čti Epyızar 
Spe xal vuv dor, dts ol vexpol àxoúsovtas the 
gavis cou Geb, xal of dxndaavess Choovras. » El- 
wav, € derte 6 lach tyelpes toùe vexpots, xal 
worst, » &dxhyayes « Obiw xat ó Yid; ods Osler 
Cuenocel, » Esuevbe dni adtsEouciws xai púser kat 
(words 6 Tide, cc xató Hari, xal ob yóápttt. 
Kira indyse: "Orc oto; 6 Vids x02 8202, ô Qóast 
(uenodshc, ( Vids dvOpmrov Estiv. » O2x size, Tids 
ehre Myerm, AA” fore, Kat ph Oavpálete 
covro, vn, En Yid; Av %u Quoxout. Obe: vip 
A YR cod , Við; lor: tod 8400, c évé- 


! Joan, vs, 46, * ibid. St. 


5 ibid. 63. 
N »A. * ibid. 95. i 


^ ibid. 25. 


* Joan. x, 17, 18. 


deos ad quos sermo Dei factus est, et non potest 
solvi Scriptura : quem Pater sanctificavit, ot misit 
in mundum, vos dicitis : quia blasphemas : quia 
dixi, Filing Dei sum °; » seque Patri etiam censab- 
stantialem , ex operum similitudine prebans, ait : 
« Si non facio opera ejus qui me misit, nolite mibi 
credere ; si autem facio, etsi mihi non valtis cre- 
dere, operibus meis credite : ut cognoscatis et cre- 
datis, quia Pater in me, el ego in Patre”. » Quod 
etiam seperius ait: « Sicut enim Pater suscitat rior- 
tuos et vivificat, sic et Fillus, quos vult, vivificat ; » 
subjunxitque, e quia Filius hominis est *. Nolite 
mirari hec, quia venit hora et nunc est, quando 
mortui audient vocem Filii Dei; et qui audierint 


D vivent *. » Ubi dixit, e Sicut Pater suscitat mor- 


tuos et vivificat, » adjecit : (Sie et Filius, quos 
vult, vivificat e. » Quo significet. babero Filium 
ul vivificet, quemadmodum et Pater hoc babet, 
libera voluntate, ac natura, non gratia. Deinde 
subdit, Quia, hic Dei Filius, qui ex natura sua 
vivificat, « Filius hominis est. » Non ait, dicitur Fi- 
lius homiuis, sed, est. Nolite vero, inquit, mi- 
rari hoc, quod Filius bominis vivificet : hic enim 
Filius hominis, Dei Filius est : non nomine te- 
nus et gratia, scd natura. Nam Filius natura vi- 
vißcat, sicut Pater natura vivificus es Deus est. El 


> 
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iterum ad Martham : Ego sum resurrectio et vita: A par, avd ydpite, MA quot. Exch 6 Hide pú- 


qui credit in me, etiamsi mortuus fuerit, vivet *'. » 
Et rursum : « Qui videt me, videt et Patrem. Non 
credis 569 quia ego in Patre, et Pater in me 
est !*? » Et rursum : « Hac est vita eterna ut eo- 
gnoscant te solum Deum verum, et quem misisti, 
Jesum Christum . » Cum dixisset Philippus: 
« Ostende nobis Patrem et sufficit nobis “: » vi- 
dens Domiuus fleri non posse, ut Deus corporeis 
oculis videatur : aliunde vero cognitionem ipsius, 
Patris esse cognitionew , ut quí unius cum ipso 
substantia est : quorum enim essentia una cst, 
eorum una eademque notitia est : quasi tantillum 
increpans ait : e Tanto tempore vobiscum sum, et 
non cognovisti nre, Philippe '*. » Equidem eum 
hominem noverat. At ideo increpatur, quod fide ac 
mentis oculis ut Dcum non cognovisset, Nam si 
novissel ipsum Dcum, cognovisset utique et Patrem, 
Non cnim qui eum duntaxat hominem nevit, ig 
statim et Patrem agnovit. Non enim Pater homo 
est. Hzc porro cognitio, nosse nimirum Deum 
Patrem, et ipsum Jesum Christum, est vita »ter- 
n3. Sic sane lioc nescire xterna mors est. Tho- 
mas quoque eum, qui palpabatur, Dominum dixit 
ae Deum '*. Et ipse quidem reprebeniitur, ul qui 
non credidisset, priusquam videret : beati vero 
dicantur, qui cam non viderint, credit. Porre 
apostolus Paulus: « Quando judieabit Deus mun- 


dum secundum Evangelium per Jesum Christum : - 
qui est super omnia Deus benedictus in s:eula w. C orales e “Ote xpıvel ô Geb, tov xósuov xarà qè 


Et in Epistola ad Ephesios : « Ubi venit plenitudo 
temporis, misit Deus Filium suum, factum ex 
muliere, factum sub lege d. „ Et in Epistola ad 
Hebrees < e Unde, fratres sancti, vocationis 
eolestis participes, considerate Apostolum et 


Pontificem confessionis nostre Jesum : qui lde- ` 


lis est ei, qui fecit. illum : sicut es Moyses in 
omni domo ejus. Amplioris enim glorie iste pre 
Moyse dignus est habitus, quanto ampliorem ho- 
. norem habet Dominus, qui fabricavit illam. Omnis 
namque domus fabricatur ab aliquo : qui autem 
omnia creavit Deus est. Et Moyses quidem fidelis 
erat in tota domo cjus tanquam famulus, in testi- 
monium corum que dicenda erant : Christus vero 
tanquam filius in domo sua : que domus sumus 
wos , » ut dicendo, facium essc Jesum tanquam 
hominem, eumque cum Moyse comparando am- 
pliori prz illo gloria dignum habitum subjunxit ; 

quin ea tali tantaque, quanta opifex. opificium su- 
perat, ac filius servum. Ut Moyses quidem Deiſer 
servus fucrit; Christus vero, Deus ac Dominus in 
domo propria : cujus domua sumus nos: « Nam 
sumus templum Dei: et Spiritus Dei habitat in 
nobis **. Jesus ergo Deus est: Deus, inquam, na- 
ture conditor. Non enim, qui gratis participatione 
Dei similes sunt, ii eliam rerum sunt conditores. 


1 Joan. xi, 25. 


'* Joan. xiv, 9, 10. 
17 Rom. 


TM 16; 15, 3. ** Galat. tv, 4. 
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t3 Joan. xvii, 3. * Joan, xiv, 8. * ibid. 9. 
!* Hebr. in, 1-6. l 
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crucifitue: ast pronuntiata sunt: nonnc perspicue | 
admodum ilia qui intelligentia præditi sunt, Deum 
homincm palam facient? at non sinit inanis gloria 
effusa caligo, ceu lema hereticorum mentis insi- 
dens oculis, ut illis fulgeat illummatio Evangelii. 
Non enim possunt eredere qui gloriain "ab homi- 
nibus quærunt, eamque que a solo Deo est; nn 
querunt *!. Nos autem, quibus a Deo concessum ' 
est, ut abjecto superstitionis errore, Deo adhe. 
reamus, sic intelligamus, sic sapiamus, sieque 
predicemus : unum Deum Patrem : unum Deum 
Filium : unum Deum Spiritum sanctum. 570 
Tria hæe sinul invicem intellecta, unum Deum: 
unumquodque sccundum se Deum; nnum quidem 
propter unum principatum, tria vero propter 
proprietates ; una quippe natura in tribus hypo- 
stasibus est, atque ad unum referuntur, que ab 
uno illo sant. Ac propterea, unus Deus, tria sunt. 
Perfecta porro in singulis personis natura seu dci- 
tas consistit; atque ideo quælibet secundum se 
perfectus est Deus : Deus unus, tria. Deus quippe, 
ejusque Verbum, et Spiritus ejus, unus Deus est. 
Nam et homo et ejus verbum et spiritus ejus non 
tres homines, sed unus homo. Unumquodque per- 
fectus Deus; non enim Dei Verbum, ejusque Spi- 
ritus sanctus, virtuies sunt sine substantia, aut 
in aerem eſſusæ; sed singulum quodque subsistens 
atque perfectum est : ne scilicet Deus ex imper- 


fectis perfectus per compositionem constiterit: quin potius perfectus unus in tribes perfectus, 


omni perfectione sublimior et anterior. 


ar. ircedoav & xat dvevdudcrwe xypurropsv, © 43. Credimus itaque, ac fide non dubia prædi- 
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Jean. xu, 43. 


camus, eumdem ipsum qui ex Patre ante szecula 
genitus est, solum Filium ac Verbum, consubstan- 
tialem Patri, natura Filium ; per quem omnia facta 
sunt, ultimis temporibus ex beneplacito Patris, in 
Virginis sanctz illibato atque castissimo utero, 
ceu divinum semen, conceptum, et sine semine, 
sine mutatione, sive conversione incarnatum esse, 
sive carnem anima rationali el intelligente ani- 
matam sustentando , factum esse hominem per- 
fectum; sic tamen ut quod erat, perfectus Deus 
perseveraret. Non enim Virgo sancta bominem 
concepit ; sed Deum natura, sempiternum illum 
Filium Dei Verbum, ex sc incarnatum. In unaqua- 
que eniin. muliere conceptio fit ex seminc sato ex 
viro; adeoque conceptio seminis virilis est, ac 
semen hypostasis, praberte muliere simul cum 
conceptu suos sanguines in coitu, cxsisiuntque 
per se ipsi sanguines in semine viri sato, quod 
quidem sanguinibus ipsis hypostasis fit, semenque 
adco, tum sibi ipsi, tum sanguinibus est comma- 
nis hypostasis. Non sic auiem in sancta Virgine ; 
quippe quz ex viri semine non concepit, sed ubi 
consensum prebuit, Spiritus sanctws sccundum 
Domini sermonem, quem nuntiarerat angelus, in 
cam venit, purgans ipsam, vimque praebens, qua 
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Verbi Deitatem excipere posset. Atque . tune ei A auch, xal de Sextixhy tie v Adyou Oedey- 


obumbravit subsistens Dei Altissimi sbpicrttid €t 
virtus, Dei Filius, ille Patri consabstmtliy ; sibi- 
que ex sacris cjus mupdiisitnisque sanguinibus 
carnem compegjt anima : fafibnali el intelligente 
animatam,- ipse actif ejus hypostasis ; atque ita 
cum Üeuk'fpse" natura ex Patre esset, facius est 


. ."naljra? Homo ex matre, idem ipse hoc et illud : 


: :Deus vere perfecius, et citra mendacium homo 


matura perfectus, hypostasis una in duabus indi- 
vise naturis. Non enim hominem confitemur dei~ 
tate donatum, sed Deum incarnatum, et facium 
hominem. « Et Verbum caro factum est è; » to- 
tum Deum, et totum hominem cum divinissima 
ipsius deitate, ac Verbi Dei naturam unam incar- 
nalam docemas. Duas quoque ejus qui natura Dei 
Filius ac Deus est nativitates novimus et annuntia- 
mus; alicram ex Patre ante szcula sine 571 
corpore et causa: alteram novissimis temporibus 
propter nostram salutem, ex sancta Virgine, cor- 
poream el temporalem. Quamobrem Virginem 
sanctam, Deiparam praedicamus ; velut que Deum 
eorpore el veritate ex se incarnatum genuerit. Cæ- 
terum Christiparam eam scimus ; Christum enim 
genuit. AL quia justo Dei judicio immissus pesti- 
lentissimusque Nestorius ea voce ad nominis /ei- 
pere exstinctionem est abusus, non Christiparam, 
sed a meliori Deiparam ipsam nominamus. Sant 
quidem et alie prophetarum regmmque matres, 
Christiparz : Deipara vero nulla, nisi saneta Ma- 
ria. Duas porro Christi. qui unius Dci Filius est, 
naturas scimus : duasque natura voluntates et 
operationes. Operatur enim el vult in unaquaque 
forma quod velle proprium habuit, cum alterius 
communione. Quamobrem post incarnationem Dei 
Filii, nen quaternitatem, sed Trinitatem religiosc 
colimus; unum Patrem, unum Dei Virginisque 
Filium, nnum denique Spiritum sanctum, in secula 
seculorum, 
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VARIA LECTIONES, 


! In Regio cod. 2123, ad caput 1 lib. 11 De orthodoxa, h Ui exhi- 
bet: in quo legitor lia p iver Map 55 en 1 rs ujus opusculi. fragmentum nobis ex 
NOTA. 


(2) Kal dyaitlec * Sine cansa. | Sic plane prin- 
eipinm distinxit a causa, ut Latini Patres, inquit 


ante Nestorii tempora usitatam fuisse, ccrtum fit 
ex testimoniis Patrum quarti ac tertii sseculi, que 


Turrianus. Causam itaque intellezit efficientem p omnibns jam obvia sunt. Sed jnvat hic addere 


sive creantem, a qua dicitur Deus veveatoopróc. ] 
Nequaquam : sed significat Damascenus Filium 3 


, Patre produci nullam ob causan: finalem : cum 


tamen in tempore assumpta carne natus sit propter 
hominum salutem. Ubi Nazianzenum imitatur 
qui orat. 35, docet Verbum faisse tv apy &vat- 
tlws , in principio nulla causa. e enim Dei 
cansa sit / «i; yàp alıla 800; AAN’ Üscepov yi- 
yovs 8: altlav: dj 8 Av, d ak cwbrva, y 06pt- 
atv. Posthac autem fuit propter causam; ut tu 
contumeliosus salvus esses. Filium csse propter 
Patrem, auctor dixit, cap. 8 lib. De fide ; hoc est 
ad Patrem. tanquam ad sui principalem referri, 
cum quo intime conjungitur. 

(3) Beordxor Dei Genitricem. Vocem hanc die 


testimonium aliud Alexandri Hierapolitani, qui 
tametsi Neatorio addictissimus semper fuit, ia epi- 
stola ad Theodorctam que Latine exstat, cap. 91 
Synodici lrenzi, camdem vocem Catholicam esse 
pronuntiat his verbis : Et insuper novi quod præ- 
meditata a multo tempore nunc venerit ad effectum 
proditio Catholica vocis. Et quidem in (estiritatibna 
(sen festivis Orationibus, koprassıxala) sire præ- 
coniis atque doctrinis incircumspecte Dei Genitrix, 
sive Deum inniza, ab orihodozis tantummodo sine 
adjectione dicereiur , vel Deicide Judei, vel quia 
Verbum incrassatum est, et quacunque. sunt talia, 
que magis innspecte dicta ab orthodoxis inve- 
RUNES. 


PRAGMENTA. 


FRAGMENTA. 


In codice Sancti-Hilarii ad calcem dissertationis Joannis nostri Damasceni de duabus volus- 
tatibus, que postrema est operum hujus sencti Doctoris, que in eo tontinentur, babetur 
un quod modo sequitur, perindeque ac cetera eidem auctori attribuitur. Ceterum. 
nonnihil inversum in titulo videtur librariorum errore, atque hoc modo legendum arbitror : 
El 800 quast, é &vüpumoc, dvayxn int Xi, God xal dvOpwnov tpels pússis xal tozaútaç liyev Evep- 
yelas, &x; & Esúnpos lqaoxsv* Si due nature homo est, necesse est ut in Christo, qui Deus simul 
et homo est, dicamus tres naturas, et tres operationes, uli Severus disputabat. Enim vero 
lib. m De fide orth. cap. 16, similis iste titulus legitur, Ip robe Ayovras, El ix 600 qcttov 
xal aivepyswv € GvOpwro;, dvayxn ant Kir pel; quests xol tosaútas Ayer tvepyslas. 
Adversus eos qui dicunt ; Si duabus naturis e£ operationibus homo constat, necesse est ut 
dicamus in Christo tres naturas, tres operationes. Nimirum cum Ecclesie Patres, exponendo 
tidem de duplicis nature in Christo unitione, exemplum adhibuissent hominis, qui ex 
corpore et anima componitur, tanquam ex naturis duabus : hinc occasionem Severus cum 
suis Monophysitis sumpsit objiciendi, ex hac doctrina consequi, tres esse dicendas naturas 
in Christo, puta corpus, animam et deitatem. Id auctor refutat in isto fragmento, quod 
antehac um fuita Combefisio t. 11 Auctar. Bibl. PP. Greec. post: dissertationem De duabus 
voluntatibus. 


EInAYZIZ RESPONSIO 


A 
Afroyrac, « t a A ad eos qui dicunt, « Si due nature 
gone: | 650v xal | dae, «pal picas; ui an, us in Christo naluras Sen 
xal toca)ítac Abreu breprelac, » oc totidemque dicamus actiones, » ul ebjecit Sove- 
poc Ja rev. rus. 

0 yap kos abro; Le6ijpos üápnágac tbv Opdvoy Miser enim ine Severus Antiochenam sedem 
"Avttoytíaz, thy xata Mávnv xal "Arolwáptov val eum invasisset, Manetis, Apollinaris et Eutychis 
EL ua txbkxely alpsaıy txsipdto, xuxwy, San 80- hsresim ulcisci nitebatur, Ecclesiarum pacem, 
waats., thy tov ‘Exxdycioy elphvnv. "“Efsiasdelg quam maxime poterat, perturbans. Porro Antio- 
Sl tnc Artwork we grasmwöns, th ‘Alsfavdpsiz. chia pulsus tanquam seditionis reus, turbinis in- 
AaDarnns Slany tvicendsy: ivd xal Excípa; rata" star Alexandria ingruit. Ubi alia etiam adversus. 
rlöog Avszveudäon; tp kağ cuvéyse xivez xal — populum assurgente procella, Julianus quidam 
80, U6rsev ‘levatavéc tt; xadoópevos, "Aluxapvase nomine, Hallearnassi in Asia cpiscopus, Euty- 
es ths ‘Aslag inloxonoc, ing & Ebtuytaviig xaxo- chiane beresis acerrimus defensor, omnia per- 
Zakizs xpocrárne «b0uypóraros. ExGhpos yap plav — miscuit et perturbavit. Cum enim Severus unam 
av Mrevrog elvas Xpiotov, xal «hv dy Xpuovip _ naturam profiteretur, differentiam tamen in Chri- 


Zs6n- 


&spopky Seyopivov, "lou)iavoo 8, piav plv zack 
Es6r,poy pásxovtos gua, Avarpouvros & thy S- 
Fapdv, altro: acne tapah; xoi Came ysydvacry 
ol dvósios , € ph voouvtss, xavà td Sh Asyöpsvov, 
poze & Adyousı phte zept tivwy B:a6sCarouvear: 9 
lanGdvovers alg napdbatypa sig Qela; dete 
ww ix Fx xal cúpatos dvbpwrov, xal pan * 
Obxouv epel; ôpokoyelte pústiz. “MA” letwsav of 
dsañuls xal àzalltuvo , Exe Edo púcess h pels kiyo- 
pev- où Grow zal capxdc, obre ply Brot xal quy? 
DAL Geod wal avOpdrov. U8 yáp toti xuplws 
Gpérkou páce, I cod ulpoug púsis. Min piv 
rip &v8peiiog Yuyh xal sj * pion SE tiv uf 
al xep} ebtv barpioe:s xal ö ot g > xol 


pion piv Xptosol áaíyyura , Oer xal dv@pwrd- C 


fW. Voyh & xal dépa, od pépn Xprotod, adda 
Her tov pépous. Mien yàp rd pepüry too vip- 
mu, tat phy ths quyiic, ovala Aoy:xh xal werden 
nne Fro iv ati vovy, xal alsdncıv, xat 
Myev* Sv vd phy hyspovixty, cd ot Guprxdy, od 
A inüop[ qc]utóv: xal coítuv, t> ply vvonpatızdv 
tah levogctxby , pynpovevtixéy te xat Boudeuriebo, 


* Í Tim. 1, 7. 


sto sdmitteret, Julianus vero, unam quoque, 
quemadmodum Severus, naturam diceret, sed 
omnem differentiam sublatam vellet ; perturbatio- 
nis omnis et tempestatis auctores ambo Illi impii 
exstiterunt, « non intelligentes, ut dicit Seriptura, 
neque qum loquuntur, neque de quibus afir- 
mant , » la divinz unitionis exemplum assu- 
munt hominem ex anima et corpore constanteni, 
aluntque ; Tres ergo naturas admiltitis. At no- 
verint imperiti illi et indocti homines, duas nos 
dicere naturas, non Dei et carnis, neque Dei et 
anime; sed Dei es hominis. Neque enim partis 
natura hominis natura proprie fuerit. Hominis 
quippe paries sunt anima et corpus: partes vero 
partium sunt divisiones et subdivisiones qua in 
eis Aunt. Ac partes quidem Christi inconfusa 
remanent, nimirum Deitas et humanitas. Anima 
antem et corpus non sunt Christi. partes, sed 
partes partis. Etenim partes partium sunt bomi- 
nis; in anima quidem, quz substantia rationalis 
est, et incorperea qualitas, mente, el sensu, el 
ratione in seipsa prædita. Ex quibus alia rationis 


22] 
altera. Atque harum quidem alia concipiendi et 
cogitandi virtus est, alia vis memorize ct consilii, 
alia appetitus et attractionis, alia denique neces- 
sari; defensionis, Pleraque alia ex his rursum 
dividuntur. Nec vero hic inquiramus, num hac 
in anima sint tanquam partes, an lanquam po- 
tentis. Ad hxc, in corpore divisio quoque locum 
habet in partes similes et dissimiles; earnm- 
que rursum in caput, manus, et pedes: atque 
illa ipsa in ossa dividuntur, carneınque ct ner- 
vos : hzc vero in quatuor elementa; ac demum 
ista, in materiam et formam. Quin et alia multa 
edisserunt medici de facultatibus naturalibus, ex 
quibus attrahendi aliam, aliam retinendi, aliam 
immutandi , aliam excernendi vim appellant. 
Plura item de sensu et imaginatione, deque spiritu 
animali et organico per quod corpus conservatur 
et continetur, qui alter prorsus est, ut aiunt, ab 
illo qui rationalis est. Quemadmodum igitur, ad 
isth:ec omuia exbibenda satis est, ut hominis 
carnem dicamus et corpus; sic hominem homi- 
nisque naturam dicere sufficiat, ut cuncta signifi- 
cemus el exhibeamus, ex quibus ille constat, ct 


EE | S. JOANNIS DAMASCENI | l 
imperium. habet, jrascens alla, et concupiscens A tà ot ċpextexóv. te xol.Dxcucby , «b Bb dpuvtrady, 


xal road Erepa Tostors Unodsarpoüvsar, "“Apetadiw 
& qà. vúv-Entelv, móxepoy we pépn taŭtá clot iv 
QoyX, A ce Suvdperc ext 6b tou cúparos A 
biafpsats ylveras ete óporopepr | xat Avopmopepn ] * 
xal toutwy Ets ele xepadhv xal yelpas xal $^ 
xal rabta, clic dr xal cápxa xal vevpa * xat ` 
tauta ele tiscapa crtorysia * xat taŭta ele MU xal. 
elo. Kal vo 65 Ext p priococovat larpwv ral- 
bes ep Suvapewy quotxüy* ov thy pay tdxtixhyv, 
thy & xadederixhv, chy 6k dddouutixhy, thy 5b 
a&roxpittxhy Cvoudlouae * mo32à & xal nepl alotf- 
ctt; xal yavraclad , xal tov cuvéyovtos «b ¿wow 
dx xal ópyavuxog mvevparoc, Ecípou naps «b 
jov v, Ws qastv, ónápyovtoz. Meg rolvuv &nó- 


D xen pho tò napasıijsaı tadra xd dt tod cápxa 


sinsiv, N epa &vüpt mou * xal Andypn &vüpurov, 
N úci avOpmnou sipnxóxa , rávea INA, te xai 
rapasınaar tá IE v guvdornxev, dy olg xoi yve- 
picezar. OF 82, oly [va ab tbv Avdpwrov tédetov à - 
phvwxtv , aha’ iva toy Kúprov cuxogavtfowas, xal 
TR; hpetépas aó:bv dilospungwst púsews, xa: ii 
ph rpossidnpóra thy dpyhy cd hre, À ph aov 
Yuräfavra, zsp Esye rap’ piv. 


573 in quibus agnoscitur. lli vero ista non proferunt, ut hominem perfectum ostendant; sed ut 
Dominam calumnientur, atque alienum faciant ab humana natura, ita ut vel 2 principio non as- 
sumpserit id quod nostrum erat, vel non servaverit integrum quod ex nobis babuit. 


Finem habet liber sancti beali Joannis Mansur C 


— Damasceni, qui Pandecte nuncupatur. 


Ti. ioc slings ù Sí6AJoc roù dylov xal 
"Ivdvrov tov Marédp * tov Aupacunroù y Asyo- 
pérn Uávó:xto;. 


In fine ejusdem codicis Sancti-Hilarii hac que subsequuntur fragmenta alia Joannis Dama-. 
sceni reperi, quorum prius ejus etiam nomen prefert in cod. Reg. 2428. 


Joannis monachi presbyteri Damasceni cognomine 
Mansur, de Theologia : Qua ratione imaginem Dei 
homo referat. 


Hominem ad imaginem et similitudinem Dei 
ease, exinde manifestum est quod tria propria 
sint animz ejus que intellectu et ratione prædiia 


"ludyrov ora zxpsoc6vrépov Aapacxznrov 
&zxixAnv Marootp, xspl deo. lolag zç slxo- 
vila: có Bator ávüpoxoc. 


Td xat’ elxóva xai dpolwory soU slvat tov ávüper- 
mov, 10010 Snot, td bv cptolv lwwpaciv elvat thy 
æoù cou voepay xal Aoytxhy qduyftv* toutéot voug xal 


est, hoc est, mens, verbum seu ratio, et spiritus: p Aro; xai xvedpa, olov int tf; Oslas obsíac, ache 


quemadmodum in divina natura sunt Pater et Fi- 
lius et Spirilus sanctus. Nam veluti Pater Pater 
est, et non Filius; atque Filius Filius est, et non 
Pater: Spiritus quoque sanctus, Spiritus est, et 
non Filius, neque Pater: 
zuens est, et non. verbum : verbum, verbum est, 


non mens; et spiritus, spiritus est, et non ver- 


bum, aut mens. Quamobrem ea nec unitate cun- 
funduntur, nec numero dividuntur. Tria siquidem 


consimiliter mens, 


xai Yid; xai Uvsupa &yıov. "(25750 yàp 6 Hath, 
Tlachp, xai oby Yióc* ral & Vide, ids, xai où Ma- 
ep: xa xb Ilveüpa, Iveöha dytov, xal ody YUx, 4 
Darfp* dd aùtòv tpórov, 8 te voUc, vous xal où 13. 
qos* 6 Adyos, Adyos xal od rveUpa * xat td nyepa, 
Tveva xal o) 4606, % vous. Tavita ouv obte ouy- 
ce rt tH Evórnte, oe Srarpelrar cip &piüpup* xà 
yap vpla bv, xal sb EV elg «pla, dpopud te xal puot- 
Gia cuvurrápyovta A, del. 


unum sunt, ei unum jn tria distinguitur, que nature substantiaque ejusdem sunt, simulque sem. 


per exsistunt. 

Ejusdem. Non tantum ex divina Scriptura Tri- 
nitatis rationem docemur, quantum ex natura: 
scrie et ordine. 

Ejusdem de theologia. 

Quando de Deo sermo est, unus Deus celcbra- 
tur et adoratur in tribus hypostasibus, unaque 
Deitas, una natura, una vis et potentia, volun- 
tas una; tres persone et tres hyposiases, una- 
* Emenda Mavooup, 


Tov aútoú. QÙ tocoutov Ex ths Nelas Taye tov 
ep tis Tprádos Sidacxdpcba Adyov, dcov ix tie 
guarxy¢ áxokoublas. | 

Tov abrov, xepl tic Osoloylac. 

Ent piv vns Osolorlas elg Bed; dofáferar xol 
moosxuveltar ty eprolv dnoctdcect > pla Oeótnc, ula 
quate, pla odola, pla Súvapes xat TS], Ev N- 
pa: «pla & rpdswna, xal spslc ö mosvástt;, Exácry 


FRAGMENTA. 


o. 


pera tis libero. “Mio yap tou Hache cd áyiv- A queeque eum sua proprietate. Nam proprietas Pa- 


vtov to Bi cov Yloy «b yevvntóv: xat row coo 
Uvsiparo; tb bxmopeuróv. Geb; 6 Hathp Avapyo; * 
Gets å Vids cuvdvapyos, el xaX èx tov Matpds * 8654 
€b Mveuya tò äytov, auvaldıov xat cuvávapyov, ix 
co Har pb, rpoldv, oby views yevvwpevov we Ylb;, 
U Exropsucüx. "Ev «à sola «fj 8tóvnz, x&v tpt- 
Uv Üxoztáocsotv. 


"Emi & tře olxovoplas tou O09 xal Adyou tod 
grob, vou G cod Harb, xal cuvepyle tov 
&yleu Mveúparos aapxwðivtoç, 500 pucers Cundoyeu- 
ptv, xal plav Úróstaciv* iva te Yidy tov Kúprov 
(piov "Igcovv Kaıstdv, Bedy dp00 xal Ew pwrov, xal 
ly xpóswzov: 850 El Beihozıg xat 600 kızpyalag * 
kxástny púa peck 52; iSrórntos, Adrarpkrıu; xal 
asuyyúzes. "lóuov piv Y&p the Geórnto;, th vexpobí 
vt, xal «X; Oeconusiag Exitedelv’ leroy Sb enc 
av unde. Tò ev xal Sw xat xomdv, xal 
tà ráðn dropéverv. 'Asuyyútw; yap hywen th capx 
xai ébunpitws;, pel" He capxb; Aveihpßn, xat ixdd- 
ict lv 31814 toù Harpbds, xat fet perà 848 Ne tv 
+ scuvrelaía «àv aluvwv xplva: Cwvtas xal vexpods, 


Gade esca pee vos ° 


Hep) à u xov. 
"Empuyov Adyarar td topepópjevor , xal ad S, xal 
sixtoy porov kaut. Tovto & Scarpetta: elc pla." 
si; [wov* td 82 Livov obx Eye: uóvov tas vH pua- 


whe caútas xtvijcets, Aià xal vd Ex téxov ele cómo C 


prdistacdar ele qutóv* tovto tae tpsl; póva; Eyer: 
tic Zuögurov‘ td Ewéputov pécov toti toU Çwov xal 
ww) putov. Tou yp putos tac tpsic Eyovros, tov & 
(woo mpd¢ tal; spraiv xal thy èx tózov xivnouv, 
touto pisov Ündpyti. "Eyer yàp xal autd- xlvnaiv, 
xxl od thy à vn sis zórov, 4114 thy trj; cucto- 
Axe, el «t; autos dl. 

TÁ còpa Brarpelrar ele Eutuyov xat Epuyov: «b 
lpyoyov els aledntixdv ¿mov xal &valcOntov * td 
vx cig Ewóputov xat quxóv ^ td Cwdputov elo 
eux y * TÒ gusbv els xda, Oájpvov, bívbpov* tb Cwov 
tl; Aoyızdv xa) Ghoyov* td Aoyızdv tl; Ovatdv xal 
ádávatov» tò Adävarov sl; Ayyadov, dalpova* «b 
euro alc &vOpurov, Body, xiva, xal tx votaüca. 


Karvoronla tott npdypa *2pÀ tobe tis púsrwç 
lou; xai vópous napnddaypévov. 

Otxovoyla karl npdypa ph & yevésdar · yl- 
vera: xal xatà cuyxazábaciv xal , tivwy. 

Tov Bvrwv tå pév tetiv’ oücía * tà 82 immmnbeó- 
suc? tá & ivépyera. 


tris est innascibilitas; proprietas Filii, nativitas ; 
et proprietas Spiritus, processio. Deus cst Pater, 
qui caret initio; Deus est Filins, qui perinde 
initium non habuit, quamlibet sit ex Patre; 
Deus, Spiritus sanctus, utriusque coiernus si- 
mulque initil expers : ex Patre prodiens, non Filii 
more, ut genitus sit uti Filius, sed processione. 

Unum tria est Deitate, inque tribus hypostasibus. 

In dispensatione vero Dei seu Verbi Dei, quod 
ex complacito Patris, unaque operante Spiritu 
sancto factum est caro, naturas duas unamque 
hypostasim confliemur ; unum, inquam, Filium, 
Dominum nostrum Jesum Christum, Deum simul 
et hominem, unamque personam : voluntates au- 
tem duas dussque operationes; quamlibet natu- 
ram cum sua proprietate citra divisionem el con- 
fusionem. Deitgtis siquidem proprinm est susci- 
tare mortnos, et divina miracula patrare: hue 
manitatis 574 vero, famem, sitim, lassitudinem, 
laboresque, et dolores tolerare. Unitus enim est 
carni sine confusione ac divisione, cum qua carne 
assumptus est, sedetque in dextera Patris, ac tan- 
dem in fine seculoram venturus est cum gloria 
judicare vivos et mortuos, Deus Incarnatus. 

De animato, 

Animatum dicitur, id quod alitnr ct augescit, 
gignitque sul ipsius simile. lllud porro in tria di- 
viditur : in animal, quod quidem preter tres illos 
motus naturales, hune insuper habet, quo e loco 
in locum transeat; in plantam, qua tres duntaxat 
motiones illas habet; et in zoophytum, quod me- 
dium est inter animal et plantam : ut cum planta 
tres motiones habeat, prxter illas, animal locum 
mutet: hoc velut in meditullio exsistat. Habct 
enim et ipsum motus, at non e loco in locum, 
sed per contractionem, sl quis ipsum tangat. 
Corpus dividitur in animatum el inanimum. 
Animatum, in animal sensu praeditum et insen- 
sibile. Inanimum, in zoophytum et plantam: 
zoophytum, in Acum : planta in herbam, rubum, 
arborem : animal, in rationale et rationis expers, 
Rationale, in mortale et immortale. Immortale, 
in angelum et demonem; mortale, in. hominem, 


D bovem, carnem ct similia. 


Innovatio res est discrepans a nature terminis 
et legibus. 
. Dispensatio res est quam fleri non oportet : efficitur 
vero per indulgentiam et ad quorumdam utilitatem. 
Eorum qua sunt, aut essentia est, aut aptitudo, 
aut actus. 


Post Dialecticam nostri auctoris isthec etiam alia subjiciuntur in eodem codice 
Sancti- Hilarii. 


TA; & fuxis pip Y. | 

Errbupntexdv, dhv, acyrotixéy. 

"Aptzalg dl téssapar ceOpévistar 6 lepwratos 
Wc " PPOVÍ saws, ávbprlas, d xai˖jꝰ ing, TWPposú- 
. 


Partes porro anima tres. 

Concupiscens, irascens et rationalis, 

Quatuor in virtutibus sanctissima mens veiut 
in throno sedet, prudentia elle, fortitudine, 
Justitia ct temperantia. 
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Lex triplex. 

Lex naturalis, lex scripta, et spiritualis lex gratia. 

Quatuor partibus ceu mundus aller corpus 
constat. Tres autem habet anima in corpore resi- 
dens, quibus sanctissimi Trinitatis imaginem ex- 
primit, et illi suis operationibus vitam preebet. 
Porro tripartitam esse animam diciinus, quia con- 
cupiscente, irascente, el rationali facultatibus pol- 
let. Per rationalem quidem ratiocinatur et in- 
telligit. Irascente vero adversus demones utitur, 
viriliter contra eos certans. Concupiscente de- 
mum utitur ad Deum amandum. Concupiscens 
pars trifariam item dividitur, in divinam, natu- 
Falem, et eam, que medium locum habens, car- 
nalis dicitur : quam et diabolicam appellare licet. 


Divina quidem in Dei dilectione versatur. Natu- U 


'S. JOANNIS DAMASCENI 
A Teide ó vépos. 


Husixde, ypantdc, xal 6 iv y&pvet avevparixós. 

Tetpapepés dott «b sine, üovsp tig bc os Guy- 
sord evo * toruephs d dy aŭti ij Juyh, rpozurodaz 
thy dylav Tprába, xal touto tals ivepyslars Qwo- 
wo'oUca. Tete 6$ Adyopev thy quyhy, Eyoucav 
Aoyixdy, Oupexdy, xo ¿m:dupentixóv * iva ded piv ToO 
Aoyixoú Aoylinrar- Stck St cob Üupixoo öpylintas 
vol; baluosiv, Avöpılondvn xat adzwv: 6:2 8 tod 
¿mbuunsixoú dyang «by OV. Tod vo d «b i 
tixdy Brarpeirar ale vpla · sl; Oectxdv, quotxbv, xal 
wécov cd capxixdy, örep kart rd Bia6okixdy. Oztxdv 
pty, cd Ayandv thv Bedv- quatxby Se, tò dyamiv 
Tå xara pue capxixdy d «b dyandv tà napd pú- 
atv’ olov, xatá pücıy ply 6 vápog* raph ict &, 
ij opt la, xat tà totaura, 


ralis. in eorum amore que nalure consentanea 573 sunt, carnalis vero in amore eorum, que 
nature, vel adversantur, vel minime conveniunt, v. gr. nuptim qnidem natura consentanes sunt: 


contra naturam vero sunt fornicatio et similia. 
Jn elio hac reperi. Quinque synt animse poten» 


tie: mens, cogitatio, judicium sive opinio, ima- 


ginatio, scusus. Mens seu intelligentia, spiritualis 
sensus est animi, quo per seipsum et sine conquis 
sitione res intueri valet. Cogitatio animi virtus 
est, qua ratiocinando potest res cognoscere, Qua- 
propter ö:4vo:a vocatur, mapa tù óbóv tiva bravol- 
Tuv. (id est quasi viam quamdum aperiat). Opinio 
est animi facultas minime rationalis, qua res nom 


"Er d. ih edpor. Ths quy eist Buväpsıc wives: 
vous, Scdvort, ófa, pavzacía, afaünar;. Nous tore 
votpi alod gets the Yuyfs, xa0' fjv Svarat autoxrio 
xing ópdv th npdypaca, xat 6lya Entácewv. Atdvod 
ote Suvapte dic Yuyfic, xa0’ fjv perd euer Ah 
Cuvatas yivwoxerv tá pTA Gd xal Act r 
brávora, rap «b & tiva Siavotyerv. AdEa dort Su- 
vapıs ths duyfic, xa0' fiv Aveu alzlac yımazsı TÈ 
Kpaypata. Pavzacia Sövahle bots The addyou u- 


per causas cognoscit. Imaginalio, partis anime C xs. Alodnalc tot: dbvapss the (urie, àve iud 


potentia est. Scnsus est anime vis qua res ma- 
teria: inmersas percipit. 


tov Siwy. 


Que sequuntur definitiones unionum varie, habentur in cod. Regio 2951, paucisque verbis 
~ discrepant ab tis quas Combefisius edidit 1. II Operum sancti Maximi, pag. 115 


Damasceni, de unione. 

Unio est rerum distantium in sui invicem com- 
munionem venientium concursus. 

Duodecim autem modis contingit: secundum 
temperationem, secundum coacervationem, se- 
cundum couspersionem, secundam admislionen, 
secundum contractionem, sccundum essentiam, 
secuudum respectum et affectum, ef secundom 
bypostasim, unico et singulari modo, 


Ac unio quidem. secunduni Lemperationem est, 


ut in Quidis, puta in vino el aquis. 

Secundum coacervationem, ut in siccis, fru- 
mento ct hordeo, 

Secundum conspersionem, qualis est iuter hu- 
midum et siccum, lerram et aquam, 

Secundum permistionem, ut in varlis farinis. 

Secundum confusionem, ut in his qua liquan- 
tur, auro et argento, cera et pice. 

Secundum compaginationem, ut in lapidibus. 

Secundum appositionem, ut in asseribus ct labutis. 
. Secundum contractionem, ut in lampade ex 
igne prodeunte, ac rursum cum igne unita. 

Secundum essentiam, ut in individuis, Petro et 
Paulo, sive his et istis equis, sive bobus, aliisve 
animantibus. 


Iep: érwoswe, rou Aapucxnvov. 

Evwelg tots Seotwtwy  xpavpátuy xoivevixt 
suvöpopf;. 

T'ivezas & x cB’ «pórouc* xacà xpäsıv, xark 
awpslav, xatàqqupaw,xacá váy, xarà suyyverv, 
xavi dppoviay, xatà napáðsov, xatà suvadorphy, 
xatá ciclav, xath ot, xark aóvütat , uud" ö 


OTASIY PÓS. 


Kal for xatà xpäsıy, de txt twv dypiiv> oV 
xat obátov. 
Kar cwpslav, de bri Enpiv* olrou xat xpi. 


Kar& pópew, c Uni Enpod xal 0ypgod” Ne xd 


Kara dvépiliv, de md Gragópuov &xtopory. 

Kex ovyyuaty, dg int tyxtwy > ypucoú xat xi 
pou, xnpou xal alcane. 

Kath kppoviav, tis txt AO. 

Kat rapádeci, de bri cavivery. 

Kata ovvalaghy, Oc int dlaunálos ix rupós 
mpospyopévne xal audıc dvouydvns. 

Kara oüclay, as txt avéusv, llécpou xat Iabou, 
fj tive Urnurv, Y Fou, Y Ecbpurv Caney. 


W 


FRAGMENTA. 


Ni 


Kari cri, cos im pl xat vov sic tv 0- A Secundum respecium et affectum, ut in amicis ac 


Anpe cvvepyop£vory. 

Kexà Ne, te Em uy: xal cóparo;. 

Kat’ dxdotac 8k ¿im póvnc Asta: the dy Xpt- 
ery Csétyvoc xal Avdrundsntos. "Ev yp xpdowmov 
Ecyev al S30 pices, xal où 600, xatà «bv Añpov 
Nsatógtov. 

Adyetat 8è xat obawöng A torzity iv oe, xat 
Ar. Oh, xal od rat yıysaslav. Kal Go; 6b, x20' 
Uxéstacty ivesis tetiv fj tov. kctpooucluy els lav 
Unbstaciv cúvodos , cwlopivng Eixástip peta thy 
kv the gustxtis Nrn. 


sententlis ad unum quid volendum consentientibus. 

Secundum compositionem, ut in anima et corpore. 

Secundum hypostasim vero, de sola divinitatis 
el humanitatis in Christo copula dicitur. Unam 
enim personam ambe nature habuerunt, non 
duas, ut deliravit Nestorius 

Porro hsec unio substantialis dicitur, quie 
vera, el requaquam fictitia sive imaginaria est. 
Alio item modo, unio secundum hypostasim con- 
cursus est rerum diverse essentise, sorvata uni- 
cuique post unionem sua naturali proprietate, 


576 Alterun rursus Damasceni fragmentum istud reperi in Nicete Choni Thesauro 
manu exaralo, cujus miki peramice, ut et aliorum multorum, copiam fecit eir elarissimus 
dectiesimusque D. Baluzius : habeturque lib. xxu, ubi disputatur conira Seterichum Pan- 
teugenum, qui sacrificium Patri soli offerri a Filio dicebat : unde illud cwm aliis Patrum 


locis transumpsit 
ToU Aapacxnrov. 

"0 «iv wv Bere xat Ilatho, xa0d Harze Oiler, 
4 xa0d Osdc; AJ)" el piv xadd Hache, Mo «b aù- 
w) Estar za pk cd cod Yioú dünne oð yàp Ilarhe 
è YU. El N x20 Geb;, 8:5; 88 xat & Vids xat cd 
Una td &. Apa sb dh póssos, Frou pu- 
e:xév* xal ed youv xetà touto cuoyicdpevoc, dp 
geo O «àv Av «bc, xa05 Marhp xpocedéEato 
e toù Movoyevoús alua, A xaüb 6«6;; "AM el phy 
xs) Mario, Mr aóToU Esta: mapk thy cov Yiov 
sivals ve xal ivéprera» od yap Hache ô Vide. El 
ü xa0) Ost;, Beds ôt xal 6 Ties xai cd Mveópa xb 
ov Epa «b tov Movoyevovs alua, tod évds die 
drlas Tprábos,  atrh Ayla Toii; xa0b Beç zpos- 
48152 0. 


iditque Leo Allatius in Vindiciis synodi Ephesine, p. 596. 


Damasceni. 

Omnium Deus et Pater uti Deus volt, an uti 
Pater? Quod si uti Pater, alia erit ipsius ab ea 
qua Filii est voluntas: neque enim Pater Filius 
est. Quod si uti Deus , Deus vero est et Filius et 
Spiritus sanctus; voluntas ergo nature est, sive 
naturalis. Sic tu hoc eodem modo argumentum 
formans, interroga : Omnium Deus et Pater, uti 
Pater accepit sanguinem, an uti Deus? Quod si 
uti Pater, alia erit ipsius abea que Filii tum 
facultas tum operatio: neque enim Filius Pater 
est. Quod si uti Deus, Deus vero et Filius et Spi- 
ritus sanctus est : igitur Uuigeniti qui unus ex 
sancta Trinitate est, sanguinem ipsa sancia Tri- 
nitas uti Deus accepit. 


Que sequuntur reperi in Catena Regia in Lucam, cod. 2440, in cap. in, v. 13. 


Tov Aapacxnrov. 

Kat i robe droctdous «b Nba xáreror. Beds 
yap torıv é & Ode mop xasavalioxov karl, Ard 
costo KVAL Aéyetas Bae 6 Xprotdc, in tv 
ee: muplveev yluettiov ixi cobe Aylous abtod paty- 
sts thy toù Xpıstou yáprv ÉElyesv, I Std «b tod 
plldevteg xupds xolactixév. Baxtioua yàp x&xstvo 
crleutalov, ob awtfiprov, à ths plv xaxlas dvac- 
perucóv >» obxirı yàp xaxla xaX &papxia rodcteve- 
sar NA & dtsheven ta. 

ToU Aapacxnrov. 

‘Eredh AN to rvedpa vorlzar , Aextéov «à 
e»pacvógsva. Ilvsupa solvuy elpntat td &yınv Ivet- 
pa’ Adyovtar & xal al Suvduste cov dyfou Ivsuna- 
dog, KveUpa® Gs Td, «c 'Eravaraúcstas br’ aùtòv 
ink xvevpata, » Al yap bvépyetas mü Ilvsuparog, 
zwöpere olua: gov vip Hoata xalelv, Uvevya xal 
è Errelos Sdyabde, we rd, e 'O noriv cobs & eue 
abvou xvedpata. » Hveupa xat $ Salmuw, be «b, 
« T) veu a «5 Dadov xal xwpóv. » IIveüpa xal $ 
dorh. ex vd, ( Els yetpác cou rapadhcouas tò rvevyá 
pes, » “Esti & Ste Kal à vous nvetpa Alyırar, 


Damasceni. 

Ac super apostoles Spiritus descendit : Dens 
quippe est. Deus vero ignis consumens est. 
Quapropter Christos igne baptizare dicitur, quia 
soper sanctos discipulos la igncarum linguarum 
specie Christi gratiam effudit : sive etiam propter 
ignis futuri vim puniendi ; baptisma namque est 
et hoc postremum, non salutare, sed quo malitia 
aboleatur (non enim tunc amplius nequitia et pec- 
catum locum label), caterum sine fine plectit. 

Damasceni. ` 

Quoniam vero spiritus maltifarie accipitur, ejus 
nobis sunt edisserenda significata. Spiritus ergo 
dictus est Spiritus sanctus. Dicuntur etiam spiri- 
ius, virtutes Spiritus sancti, ut in illo loco : « Re- 
quiescent super eum septem spiritus *. » Opera- 
tiones enim Spiritus, spiritus ab Isaia appellatas 
arbitror. Spiritus est et angelus bonus, secundum 
illud, «¡Qui facit angeles suos spiritus . » Spiri- 
tus est et demon, ut fert iad: ( Spiritus mutus 
el surdus *. » Spiritus item anima est, ut cum di- 
citur: « In manus tuas commende spiritum 


t Deut. w. 24; Hebr. xu, 29, Isa. XI, 2. Psal. cit, 17. Match. ix, 24. 


ParaoL. Gr. XCV. 


8 


231 FRAGMENTA 338 
Mivec xarà "Ioptalovc. Menses secupdum Judaeos. 

a’. Nicáv. P. lap y. Xxováy. F. Bapoul. t." A6. 4. Nisau. 2. Jar. 3. Sivan. 4. Thamuz. 5. Ab. 6. 
C. “AMUN. C. Ozpsh ^. y. Mapaováv. G. Xasls3. A Elul. 7. Tisri. 8. Marchsouan. 9. Chasleu. 40. 
v. Tı640. ca’. Labár. 1B’. “Addo. Tebeth. 11. Sabat. 12. Adar 

Mrivec xarà Maxstórac (1). | Mensés secundum Macedones. 

. Taŭpoç. . Albupoc T. Kapxlvog. F. Atwv. 1. Taurus. 2. Geminus.3. Cancer. 4. Leo. 3. Virgo. 
a’, llapütvo;. c* Zuyós. C. Exopalog. . Tofórns. 6. Libra. 7. Scorpius. 8. Sagittarius. 9. Capricor- 
O. Alyéxspwe. y. Yipoydos. ta. 11066. vB. Kiss. nus. 10. Hydria. 41. Pisces. 12. Aries. 

Mürsc xarà E. LA (3). | Menses secundum Grecos. 

æ. Ea vOixó;. B. "Apteglotoz. Y. Aalotos. Y. Mavz-  1.Xanthicus. 2. Artemisios. 3. Desins. 4. Pauemus 
pos. C. Ados. c^. l'opxiato;. C. Y eps peratos. Ato. 5. Lous. 6. Gorpiseus. 7. Hyperberetzus. 8. Dius. 9, 
V "Axle. v. Adfuvalos. 1a’. Hepir:os. p. Aborpog. Appellæus. 10. Audinzus. 11. Peritius. 12. Dystrus. - 

Mnvsc xarà Alrvxtlove. Menses secundum AEgyplios. 

«.dapyov0l. f^. Iayov. y. Mavvl. 8. Exipl. “. 1. Pbarmuthi. 2. Pachon. 3. Pauni. 4. Epiphi, 
Miswol. c". 8000. C. Pawet. y. 'AdÓp. O, Xotáx. 5. Mesori. 6. Thoth. 7. Paophi. 8, Athyr. 9. Chœak. 
v. Tubi. ca’. Meyelp. 18". Sau-. B 10. Tybi. 11. Mechir. 12. Phancmoth. 


a Emenda. @:cof. 


NOTA. 
(1) Kata Maxsöövag, secundum Macedones : Eu- Syriam occuparunt, de quorum anno solari disser- 
ropros scilicet, non Asiaticos. tationem scripsit Usserius, tum subinde eminen- 


(2) Kata “EdAnvas, secundum Grecos: seu Syro- — tissimus Cardinalis Norisius. Athenienses menses 
Macedones qui, Alexandro Magno duce, Asiam ef suas nominibus aliis nuncupabant. 


579 IN CANONEM PASCHALEM ADMONITIO. 


Quem hie exhibeo Canonem Paschalem, seu laterculum ad inveniendum diem Pasche, ia 
duobus Regiis codieibus reperi, necnon cap. 10 Computi Isaaci Argyri, quem Petavius edi- 
dit in Uranologia : habent et alii aliarum Europe Bibliothecarum codices, et ubique sancti 
Joannis Damasceni nomen ei prefixum est. In Reg. 2700 : To3:6 èst: «b Masyádiov tod & Iwávvo, 
ow dapacxn vos. Hic est Canon Paschalis sancti Joannis Damasceni. In altero, Nacyadtov o Beğ 
ori mapa toù dv dylore Dazpds huy "Iu&vvoo tod Aapasınvoo. Canon Paschalis Deo dante com- 

situs a sancto Patre nostro Damasceno. Apud Argyrum denique cap.10:Kavóviov tfj; tod ae~ 

plou xai psyddou IAN edpisew; zap toU Ó3(ou xa} Ozopópou late Duos "lwávvov Aauasxnvou 
Laterculus venerandi et magni Paschatis inveniendi a sancto Joanne Damaeceno conditus. Ejus 
auctorem esse Joannem nostrum Damascenum haud melius probavero, quam allato doctis- 
simi Petavii judicio, quo in Isaaci Argyri circa Canonem hunc inconsiderantiam et &xptolav anim- 
advertit, pag. 320 : Canonem Paschalem, inquil, quem cap. x proposuit , cujusque terminos 
Paschales biduo Nicephorus anticipavit, conditum esse suspicatur ante annos 608, quam ista 
proderet. Quoniam biduum Paschata Judaica moratur ; etsi nondum expletos illos esse duos 
dies asserit : sed de iis superesse adhuc horas tres, quibus exhauriendis anni octo et triginta 
desiderantur. Siquidem cyclo ineunte 3 ( hic est annus Christi Dionysianus 1373) plenilunium 
Judaicum incidit post horas tres equabiliter ab ortu solis disi viu. Aprilis. Erat annus Con- 
stantinopolitanus 6881. Itaque post unnos triginta octo, videlicet anno 6919, qui est Diony- 
sianus 1411, plena fiet, inquit, bidui npotiyno«. Hec Argyrus. Et quidem revera anno illo, quem 
dicit, Christi 1373, Judaicum plenilunium contigit horis circiter tribus post solis exortum, 
Erat annus Judaicus 5133, cujus Tisri iniit Augusti, 30, feria 2, anno Christi 1372, cyclo 
solis Romano IX, littera D. C. Nam illius character erat 2, 3, 606. Nisan autem character 5, 
20, 757, feria 6 ob translationem ; Martii 25, cyclo solis Romano X, littera... anno Christi 
1373. Plenilunium ergo commissum est Apr. 8, fer. 6, 15, 73, post ortum solis. Nam epilpgi- 
mus Judaicus ab occasu solis incipit. Sed mirus hominis stupor : qui non animadrerterit 
terminos Paschales, qui in hoc laterculo descripti sunt, cui Damascenus auctor inscribitur, 
non alios esse quam Nicenos, quibus Theophilus, Cyrillus, et Catholici deinceps usi sunt. 
At Isaacus circa annum Christi 165, Canonem illum conditum ac terminos esse constitutos, 
eristimat. Detractis enim 608 de 1573, exsistit annus 765. Sane Joannes Damascenus hoc se- 
culo vixit, qui laterculi hujus artificiosi conditor esse potuit: non tamen terminos instituit. 
Sed Argyrum fefellit id de quo ante monui. Putavit eo tempore quo Paschales fixi eunt ter- 
mint, plenam lunam in eos incurrisse: quod quidem sancti Damasceni etate. contigit : cum 
olim Niceno seculo biduo fere plenilunia prœvenirent. Joannes Hierosolymitanus Damasce- 
num astronomie peritissimum fuisse refert in ejus Vita, idque colligi posse ait ex paucis illis 
que ad rudiorum eruditionem scripeit : in quibus utique fuerit hic Canon paschalis. Hujus 
porto condendi vel potius describendi occasionem fortasse Damasceno nostro dederit dissensio 
Sreticorum a Catholicis quam Theophanes anno 20 Copronymi accidisse refert, ut Catholici ` 
die sexto Aprilis Pascha celebrarint, heeretici die 13, quod tamen doctissimus Antonius Pagi 
in annum 19 ejusdem Copronymi et Christi 739, rejiciendum observat, atque Gallos nostros 
secundun) cyclum Victorinum, una cum Alexandrinis Pasche festivitatem perinde egisse, 
aique adeo cum Cophtis Jacobitis, quos ejusdem secte Syri imitabantur, . | 
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245 DE HIS QUI IN FIDE DORMIERUNT. — ADMONITIO. 26. 

dards *. Kal cb piv alua tert Ospu»v xat A denique pituita in pectore tupra pneumencm.. 

Öypbv xaX yduxú * yodh $ SAO bath 0s01f.... Sanguis ilaque calidus est, humidusque et dulcis : 
flava bilis calida est... 


VARLE LECTIONES.. 
e Lege *veüpovoce 


583 IN ORATIONEM DE IIS QUI IN FIDE DORMIERUNT ADMONITIO, 


Vir doctissimus Leo Allatius in dissertatione 2 De libris ecclesiasticis Grecorum, orationem 
De iis qui in fide dormierunt, Joannis Damasceni non esse libere pronuntiavit : idemque 
confirmavit in diatriba De Joanne Damasceno es ejus operibus; m primis propter styli 
dictionisque dissonantiam, necnon propter iambos qui in ea occurrunt, quique auctoris 
nostri venam et ingenium non redolent. Ei suffragatus est Combefisius noster, t. Il Auctar. 
Bibl. PP. Gree. annotatione postrema in oretionem historicam de restitutione imaginum, . 
ubi fabellas memorat salvatorum ab inferis Trajani et Falconille, quas magno presidio fuisse - 
ait Grecis, ut perinde liberatum Theophilum imp. fingerent. Quanquam Damascenus anti- 

or est, inquit, cujus nomine libri Grecorum ecclesiastics eam orationem inscriptam 

, stylus. tamen lieet js Damasceni vel do icis vel toprastixols (festalibus) collatus 

haud. leviler alterius at. Videas certe rhythmice magis quam oratorie, aliter quam pro 
Xpucaépou illius puritate dicentem. Nihil autem mirum uf ita Grecis imponi potuerit nomine 
Demasceni, quando et nobis impositum fuerit in sermone Assumptionis S. Marie nomine. 
Neronymi. etc. Hec quidem vir eruditus : qui nihilominus mentem et dictum mutavit, quando 
in Biblietheca PP. Concionatoria, orationem illam de qua nunc agimus Latine edidit. Nam in. 
Prefatione declaret se non tanta quam Allatius dictionis vitia in ea deprehendere. Verum. 
re diligenter examinata, perpensis utriusque partis momentis, Leonis mihi sententiam, qua. 
ima Gombefisii fuit, magis arridere fateor, quam ét propugno in singulari prolixiorique 
issertatione, de precibus fundendis pro defunctis secundum doctrinam Ecclesia Orientalis. 
Hic solum dicam, nullibi me Damasceni mei loquelam hoc in sermone agnoscere. Nec fucum _ 
faciant lucubrationis inscriptiones quas in editione Basil. et in duobus codd. Colb. n° 7 et. 
MÁS, reperi : quarum prima est, 'Ioávvou sentivo! uoveyoU xal npecbusépou «oU Akuacxnyoo, cept 
wv ty slave, x. x. e. Joannis humilis monachi et presbyteri Damasceni , de iis qui, etc. ; allera, 
Vexkvvou, povayeu Ac vou xal dyapredoo, nepi civ, x. v. s. Joannis monachi et peccatoris, de 
sis qui, etc. Quee sane familiares satis fuerunt humili nostro Damasceno. Nam facile a librariis . 
transumi mutuarigue ru ex genuinis ejus operibus aliis, quibus similes inscriptiones 
preefixerat. Id probat discrepantia utriusque codicis Colbertini in eo titulo referendo. Oratio- 
nem hane quotannis Greci in Ecclesiis recitant Sabbato die &tóxpeo, Carnisprivit, quo com- 

memorationem faciunt fldelium omnium defunctorum. 

- Veterem translationem [Latinam hujus orationis, quam sanctus Thomas consuluerat, reperire 
potui. Aliam adornavit Joannes (Ecolampadius, et Chunrado Peutingero nuncu- 

pavit anno 1520, quo tempore, inquit Gravius noster, in castris adhuc. Ecclesie militabat, 
nec cucullum Brigittanum men Alteram postea Ludovicus Nogarola condidit. Quartam 
Jacobus Billius, quam Combefisius hinc inde passim mutandam censuit, eastigata dictione 
ig ad mss. codices aliquot: quorum labori manum iterato. addere pro more non du-- 


S. JOANNIS DAMASCENI 
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S. JOANNIS DAMASCENI 
DE IIS QUI IN FIDE DORMIERUNT 


QUONODO MISSIS ET ELEEMOSYNIS ET BENEFICENTIIS QUE PRO ILLIS FJUNT, 
ADJUVENTUR. 


584 1. Suavibus exquisilisquedapibusappositis, A 


nen eepe venil, ut non if tautura qui fama labo- 
tint, ad edendum atirahaniur, sed et illi nonnun- 
quam quas fan) satietas cepit, exstimulentur : 
quemadmodum etiam dulcissimis fragranlibusque 
puecsilis, non ii duntaxat quí sitim patiuntur, sed 
et illi qui sitim expleverunt, allici ad bibenduai 
aplen!, Consimililer quí erga opes inhiant, cum 
Amplisalinas divitias sunt adepti, lios semper eu- 
piditas adigit, ut occasiones undecunque caplent 
quibus facultates suas in dies augeani, Ad eum- 
ilem modum, o prastantissima Ecclesia Dei niem- 
bra, sacerdotes et Patres, fratres et maties, fllii- 
que eharissimi, nec divinaram eloquiorum fames, 
nec ulla sacra doctrine sitis, nec rursus. divina 
acieniie penuria, hoc efleit nl aij eas quas appo- 
nines accinagia epulas accumbaria : sed deside- 
1 ium divinis vere confertissimum gratiis, quod de 
«irinte in virintem, de gratia in gratiam, de me- 
maiia in recordationem nos provchit. Plerumque 
etenim accidit ut quod setatis adult hamines fu- 
gerat, hoc puer inveniat ; et quod eruditos prate- 
riil, indoctis occurrat; quod denique magistris 
latuit, discipulis flat obvium. Quanquam ne hoe 
quidein mihl lieel ad vos uti sermone : quin po 
Lus, velit. qui racemulum post vindemiam reli- 
ctum , ei apicaz ob ingentem fruguca copiam past 
demessas segetes amisssm , aut demum poma ali- 
quol posl callerios arboruin frucins congesserun! : 


a’. Ta tiv Bpugátuv fila xat ely: moocill ava 
movi, Ou póvow tous melvivutas sig Borrero faxas 
div, Ada kulore xat robe Hin xrxopicpévouc Rpoa- 
egrfllouaiv" Garep xal tiv zogátuv tà law da- 
rota xal có Bn, có tods Eubivrag póvov, àAM& phy 
mal vob; Iuxul v mph; estáis Pl yor. “Oeat- 
tt; fü: xal toug gclomhovtoug, draw peyding 
ftpinugiae xparhawarv, Epmg del ávayxáler toútou 
Inzelv dgoppac, Joa: xa Hias chy wloures tod- 
tote D. rt AV. Oixolv xal dpds, à tease 
tata ths “Exxinctas bxXá ia, lepsiz xat Maries, 
áñcipol val pnsépes xal tixva gflsata, có can 
Dr lv Acyfeay Acpds, oute sc , tay [tpgiv Hut - 
uruv, oft au mevla yee” Tic dvOdou, Eo thy 
viv Azur idyov nmeoserixd veis, Ak [peace 


D tycwe Osei npordyousa budg ix undes: 


alo búvapes, xat dx yapltav ele yápiras, zal tx 
pyung eis ávápvratv. O yàp roiläxıc tedelats ad- 
arma a, touto maidiav mÜügaro* xai 3 compels nap- 
fGpapusy, Burg Evíaxv de val 3 Gdaaxásaug di- 
flaü:, pafittats dinegalımaev. "Hyiv ús 0556 taita 
alxelv tolpatiov, Ai Genep dmguddlda pizz thy 
Tpuyntiy karate, xal ardyuv pará thw 
Aynräv há «^ miro; mapewpaudvy, xol daa 
áriws Eni Elvápors óruopav peta thy doaloyhw tx- 
jiàmspávmv bimiawprúsavtez, pure tae Baulond- 
vous, Agıorau toU din dives auvepyoüvins Bani, xal 
du Adyav 812 sav Epywy xat ánolisitsuv BAG 
toc, Scktwaduefa. 


Ma el nos, Clirisio qui Deus verus est ndjnvanle, el per oprta sermonem confirmante, eos qui vo- 


luerint, epulis excipiemus, 

2. Ergo serpens ille el hoslis exsecrandus, qui 
eb praclaras amnes religiosasque actiones cagita- 
lionesque inlimis torquetur visceribus et eneca- 
tur : qui fraterna. quidem charitate pereellilur, 
fide dirumpitur, spe iolerimitur, mulua commise- 
railone conculitur; llle, inquam, nefarius novam 


F. O rip vávta «o(vuv *& walk xal Ote 
modyp2te xal biavohpaza xurlarvöpevag pie, xal 
epartájrevos ene id ebe, TA piv puedo zig 
NT vg, th $8 niori pryvópevos, YY darla, 
vexpojpavos, TH ou prahala xpañarwvépa vos, kviaxedd 
timud ftapávopoc € ente tiva Expuiov wal d) àd- 


VARIA LECTIGNES. 


a Reg. N calciaug Hirt. R. alter et Colb. 142m8:. ^ Meg. 2, et Colb. 1 desa ppbvr y. 
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DE IS QUI IN 
ages, 3l tai depáry esudiy sl; anay &vtlürzov- 
us Seu tå pad Ükvatov mávta tk togh fpya 
bt touc mporañóvtas vivyo. « ‘Andwleise yap, 
prats, 6 Beds xat attdy: a xat, « Kopurzai Exa- 
a dog Tk Sid tou owpartos pe & Erpatav, else áya- 
ov, site Qaulov* 1 xal, itt (Ev 10 Ron tig ópoño: 
Tat tal aot; 2 zal réltv, Ort ao &áxobomtiz ixáatwu 
mata 24 Epya aito) a xo., a “On 6 loxstgtv ixa- 
(0 $t, toute xat Üepisei, "AX, % coget, efxmpzy 
tek: abe, Epruvhsazt xal dibóyOn se, Gt: modi; 
plv é FAG tau «uv nävrwv Asandtou Beat, od 
zidov $ Ayaldın:* xal gofspal piv al Anzüa!, 
äyıfzanzaz 8d $ tou Ozo . ο n * xal gpixtat 
raw al xavadíxas, &gatay St tüy elxcippuv aútos 
1b Av. 
quania ejus benignitas sil, nulla fingi conjectura 


Y. löste yip tl ue Bela Tapi tix "losdac 
é Maxxa6aio; bv tf) £uov tf nåler tod Baathiess mü 
ar ou, Arm vix xs8avaztipivey 1162 thy C77 abr 
law Ind tue Auopidsw tySpay, tptuvfaaz autay 
wel; xéarous xal tovtwy Eviebsv ciipiny sidudcia, 
ig Jahn aútiza dake Exdstou tadtmy nphz thv elo 
elezov Trois Kupioy ftpogivhvoyr, navevarbak 
tuf zug tzi gal qu; das, ödev xal mapá tfj Bela 
Tap, Gg bv rat, val àv toútw tedavpárturas ”. 
Ut Bi ye posta xat aúrómras 200 Jou. of tv cod 
ado es yupo Cwrpicavies Had tal tod Luiüox 
wal datei Andararoı, An) ter gpixtwy xal áypávzuy 
el (wanna gurtrgluv uyan - Note laat tiv - 
av xo pr dvi clama * B xal Xr et Bafatu; 
xai day dyartifáttos + tou Apırrau xa) Beas ác 
Sipatay plypt t pre dmod:olixh xal xaÜoiixh 
Exxirala, ix róta ptypt 105 viv, xal trj; toy x- 
pou Àt Ezg ATi ob dhoyletwe rdf g, cuál pa- 
ELITR ovéa dx xal dig Etuza cauto Osantaavess. 
ri yap ddr tos fj «iv Xgiaturviov clave Opr- 
enia zapefirgev, val sl; al xardayev &m2pa- 
wüuyrov, 411 ráv:m mtori xal Geipect2 xat 
tiav dvporpopa, xal autrcla; rag RAS. 


ulnaris. 
F. Ein varyapoúy ð meo; tà fila xal Babig 
Arn r bv t] zepi tw xexotpr plo pume 
pta oustoct MEag: iv^ Ex td aúrod dtv te xol 
mÉaavür Aver; robe tvapyt; Andäcık:v Igaddipatia - 
wz a Al tiv Aff mporcuyal, xat xatáà sày the 
flew, páriya pará Bávarow, ely zou; &floug irpo 
rv. Ayouv sig totg Atta dvepyaum. » T ét, 
puris, rats, Tvz univ Bripav B ch, do 
E Her. üroireelov. Kal per datyov: « OG ykp 
E brio; fepapyts, 8 trg Ücapquemc raise UN- 
b ant, 33. 


* [| Cor. v, 10. ? Peal. vi, dj. 


enim quidquam quod utilitate careat Cbrisiianerum, 
et stabile retinuit : sed utilia omnia Deoqua accepta, ei que magno emolumento sinl, se valde 12 


FIDE DORMIERUNT. 258 


A aliquam ct abaurdam, sacrisque sanctionibus cne- 
lrariam omnine opinionem, quibusdam in ani- 
mum injecit : nimirum, pia omnia opera, nullam 
prarans defunetis utilitatem post mortem Ipsorum 
afferre : eo quod Scriptura dicat : «  Canclyait 
Deus snper eos‘. » Et; e Referet unusquisque qua 
per corpus gessit, sive honum, aive malum *. s 
ltemque : « In inferno quis confitebitur tibl 77 » 
et rursus ; « Quia tu reddes unicuique secundum 
opera sua ". Ac denique : « Quod quisque semi- 
nasetit, hoc el metel “. » Sed, o sapientes viri 
(ui ad eos verba faciamus), scrutamini el discile, 
magnum quidem esse Dei omnium 585 Domini 
limorem, verum mullo majorem esse bonilalem ; 
porrendas quidem ipsius minas esse: crterum 

posse : ae tandem in ejus judiciis tametsi mul- 


tum terroris ineat, Ipsius tamen miscralionum pelsgus orationis vim omnem superare, 


p 5. Videte enim quid divina Scriptura ferat > 
quemadmodum Judaa Machabeus ia Sion, que 
civilas est Regis magni, cum populum, cui pree- 
rat, ab alienigenis hostibus eæsum vidisset, vesti- 
busque eorum cxcussis, condita in eis idolorum 
donaria comperisset, espíand] nninseujusgue eo- 
TUM causa, sacrificia statim propensissimo ad mi- 
aericardiam Domino oblulerit, inque ea re summa 
religionis et charitatis munera perfiuctug git. In 
quo quidem, ut èl in omnibus aliis, divina Scrl- 
pura summis eum '!audibus demirandum præ- 
huit, Quinimo verbi interpretes, quique icstes 
&culatl fuerunt, quorum retibus captus orbis fuit: 
illi, inquam, Salvatoris discipuli divinique Apa- 
stall, ut in tremendis el Intemeratis mysleriis eo- 
iun qui ip inie dormierunt, memoria flerct Inati- 
luerunt. Quad eriam Úrme ei sine ulla grorsus 
controversia apostalica et catholica Cliristi Dekqua 
Ecclesia qua ad vsque lines arbis diffusa ost, ab 
co lempare al hunc usque diem semper reti- 
niit, e£ dum mundus hie sishil relentora esi, 
Nec quidem inconsulte amnino; nec temere el 
sine ralione hoe sb illia est iustliutum. Neni 
quam ncseit errare religio suscepit, fisumque 


C 


4. Quocirea eximios profunduseue divinorum 
interpres Dionysius *, In mystica sua de iis qui 
dormierunt epeculatione, diserie lioe asserit, eu- 
jas divina venerandaque verba hie libet aljungere, 
ad clariorem eorum de quibus dicere proposui, 

" demanstralionem, « Sanctorum preces in hae quo- 
que vita, Inquit, nedum post mortem, lis qui sacris 
precibus sunt digni, hoc eat (ldelihus efficacea 
aunt. + (Per voculam nedum nihil prorsus intelli- 
tere git, nisi quanto magia.) El paulo post: 1 Nan 

* Pal. 111, 13. 


"Gast. vi, 8. "De Eecl. Hier., 
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DE AIS QUI IN FIDE DORMIERUNT. 


«poo, xal tw lap Oecpivv el; Grav dvtiderov- y aliquam et absurdam, sacrisque sanctionibus con- 


ws bre tà petà Odvatov N N tx don Epya 
bil tobe rporañióveas óvivnsiv. e ‘Anéuletoe yàp, 
pr. atv, 6 Gers xat’ army“ » xat, « Koputtat txa- 
etw tà Hd tov awparos cp & Erzpafev, site dya- 
dev, sits pa OD » xal, čti EV «ip gön slc podo- 
If tal cot; » xat v, Ort ad áxoboctig ixdorep 
wath tà Épya abtov: ab, ( “Oz 3 Eonetpev ixa- 
Stes, touto 4 xai Oeploer. An', & copet, elrejsy 
Sp abtobe, tpsuvicate xal BisáyOnse, Sts modi 
phy 6 q66oc «oU twv navswv Acondtou OsoU, rol 
ran dj Ayadöıns xal qofspal piv al aerial, 
dvsfxactos 88 $ 100 Os0d p:davóperla * xal NN, 
rál:v al xavabixat, Apa tov & tüv olxvippazv ab ro 
td xélayos. 


trariam emnine opinionem, quibusdam in ani- 
mum injecit : nimirum, pia omnia opera, nu!lam 
prorsus defunctis utilitatem post mortem ipsorum 
afferre : eo quod Scriptura dicat : e Cosclusit 
Deus super eos !. » Et: « Referet unusquisque qua 
per corpus gessit, sive bonum, sive malum *. s 
Itemque : « In inferno quis confitebitur tibi °? » 
et rursus : « Quia tu reddes unicuique secundum 
opera sua *. » Ac denique : « Quod quisque semi- 
naverit, hoc et metet . » Sed, o sapientes viri 
(ul ad eos verba faciamus), scrutamini es discite, 
magnum quidem esse Dei omnium 585 Domini 
timorem ; verum multo majorem esse bonitatem ; 
horrendas quidem ipsius minas esse: ceterum 


quanta ejus benignitas sit, nulla fingi conjectura posse : ac tandem in ejus judiciis tametsi mul- 
tum terroris inest, ipsius tamen miscrationum pelagus orationis vim omnem superare, 
Y. "Mate yap ti gev fj Oela Tapi óc "Ioa; B 3. Videte enim quid divina Seriptura ferat : 


6 Maxxabalos dv tf Lewy ch nói tov Basile coU 
psyahou, danvixa tebavatwpévoy elds tay ùz’ adcdv 
law und «uv ddhogudwy iy0pov, iptuvísas aurwv 
wu; xditoug xal tobtwev ÉvioÓtv opt eldwieia, 
send abtixa Onto éxdotou toútov xpd «bv clc 
extov Eroınav Kuptov spocevivoye, mavevosba 
weiß ze xal giladiigus Aav, bey xat mapa rh belg 
Tga9?, dx ty det, xal tv todcyp teðavuástwta *. 
Ol & ye pósta: xat aùtórtat tod Adyou, of cd toD 
ab300 yópov Cwypicavtes paðntat tod Ewtkpos 
gal («tot áxóctolo:, ini tiv gpixtwy xal dypdvtwy 
121 d otv pustnolov pviuny rouloda: tv nt 
ray xotndévreov ¿dtoricav* & xal xatdyes Bsbalus 
xat Alav dvavripóhcos $ tou Xptatou xat Gt dd 


atpatwy péyps repárov áxostolixh xal xabodixh 0 


Exxdr ola, ix córe péypt tou viv, xai tf]; tov xó- 
cpov AhñEzcs Eypr * odx ddoyletwe rávuws, ob pa- 
cales, 0083 cle xal dx Eruxs cotto deszicavtes. 
Ostby yap &vóvr,tov ij «iv Xproriavióv AN n- 
exsía f xal siç aluva xarécyev dro pa- 
shlsurov, AL rávee wee i xal Oedpecta xol 
Mav dre, xal surnplas helene . 


quemadmodum Judas Machabsus la Sion, que 
civitas est Regis magni, cum populum, cui preee- 
rat, ab alienigenis hostibus czesum vidisset, vesti- 
busque eorom excussis, condita in eis idolorum 
donaria comperisset, expiandi uniuscujusque eoa 
rum eausa, sacrificia statim propensissimo ad mi- 
sericordiam Domino obtulerit, inque ea re summa 
religionis et charitatis munere perfunctus sit. In 
quo quidem, ut et in omnibus aliis, divina Scri- 
ptura summis eum laudibus demirandum præ- 
buit, Quinimo verbi interpretes, quique testes 
oculaii fuerunt, quorum retibus captus orbis fuit : 
illi, inquam, Salvatoris discipuli divinique Apo- 
stoli, ut in tremendis el intemeratis mysteriis eo- 
rum qui in Ode dormierunt, memoria fleret insti- 
tuerunt. Quod etiam firme et sine ulla prorsus 
controversia apostolica et catholica Christi Detque 
Ecclesia quas ad usque fines orbis diffusa est, ab 
eo tempore ad hunc usque diem semper reti- 
nuit, et dum mundus hic stabit, retentura est. 
Nec quidem inconsulte omnino; nec temere ct 
sine ratione hoe ab illis est institutum. Neque 


enim quidquam quod utilitate careat Christignorum, quis nescit errare religio suscepit, fizumque 
et stabile retinuit : sed utilia omnia Deoque accepta, et que magno emolumento sint, sc valle sa 


lutaria. 

. Eyn voryapotv & molo, tà Bela xat Babic 
Avisos dv tH zept tov xsxotpnu£vuv pue 
dempla odrwat MEac * Tv’ Ex rd abrou elwy te xat 
sacra Ayw robe lvapyr axddacEw igaddpsta ' 
b; e Al tüv dyfwy epocsuyal, xal xatá «bv «fe 
fov, pfittye& petà dvd, sly sous &Gloug ie p 
edyuv, fyrouv «lg tobe xv ve pro. » Td &, 
Arte, ráveoos ivzavda pydtv e pow fj 5b, xd 
16 nallor, Sxolrrctov. Kal per” dalyov: « OÙ yap 
è klos iepápyvc, ô tr, Oeapyuxc Stxanudoswe ö vo- 


&. Quocirca eximius profendusque divinorum 
interpres Dionysius *, In mystica sua de lis qui 
dormierunt speculatione, diserte hoe asserit, cu- 
jus divina venerandaque verba bic libet adjungere, 
ad clariorem eoram de quibos dicere proposui, 
demonstrationem. « Sanctorum preces in hac quo- 
que vita, inquit, nedum post mortem, iis quí sacris 
precibus sunt digni, hoc est fidelibus efficaces 
sunt. » (Per voculam nedum nibil prorsus intelli- 
gere sit, nisi quanto magis.) Et paulo post : « Non 


! job 11,25. II Cor. v, 10. ? Psal. vi, 6. * Psal. txt, 13. " Ga'at. vi, 8. * De Eccl. Hier., 
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3. JOAN DAMA 


enim divinus pontifez, divineque justincationis D gro, birer mock 14 ph up Ozer Pf 


interpres, en unquam postularet, que geatisginia 
Beo non esscnt, quzque sibi neganda dieinitus 
acrrpisset. Ob idque profanis, sise iliis quí non 
sunt baglizali, haudquaquam ista precatur. » Et 
ruraus * » Divinus igiiur antistes, que grata Leo 
saat postular, quaque ille prorsus daturus est. » 
ll iterum : « Hoe ergo supplex a divina bonitate 
p:1il pontifex, ut erraia, que per humauam im- 
becillitatem admissa anol, ei, quí e vivis excexsil, 
reiniilat, eumque in viventium reglane collocal, 
in eins Abraham, Isaac, et Jacob; in loco unde 
fu git dolor, tristitia, et gemlius ; diasimulante dı- 
yine fIrmitatis bonitate quas defunctus maculas e: 
humana fragilitate contraxit : quoniam sema, ut 
divina Scriptura loquilur “, mandus est a sorde, a 
Videsne, o adversarie, quomodo utiles esse pre- 
ces alirmal, que pro illis fiunt, qui spe divina 
freii mortem obierun ? 

588 5. Past hune vero rursum Gregorius “, 
qui à terum divinaram elocutione cagnomenhim 
habuit, in oratione quam in Caesarii fratris funera 
pronuntiavit, hoe modo de matre sua loquitor : 
t Auilitum est, inquit, precaución amnium auri- 
bus dignum, ac matris mœrer per egregiam et 
sanciam pollicilationeni, qua se pro Ulio quidquid 
opum ipse haberet, in parentale munus oblsturam 
apoponderat, eshauritur. à. Et quibusdam inlerje- 
etia : « Atque liec sunl qus a nobis prolkiscun- 
tur: ac quidem aliqua jam persolvimus, quedam 
rursus persolvemus, anuniversariog nimirum hona- 
res conmemorationesque, quandiu superatiles 
erimus. + Cernis, ul pia et sancta munera csse 
anniversarias memorist approbat. 

6. Deinde post illum Joannes * aureo sermone 
facundus, aureoque cognomine donatus, ille amo- 
ris erga pauperes ac pœnilenli dux el magister, 
in aua divinis radiis micante enarrationa in Epi- 
atolas ad Philippenses et ad Galalas ait : « Nam 
ki gentiles sinul cum eis qui diem obierunt, bona 
tua comburunt : quanta magis le qui flde prædi- 
tus es, uporam dare par esi, ul ildelem bona ipsius 
sequantur : non ut ei isis in cinerem velut illa 
rediganiur , sed majurem ei gloriam concilies, ac 
si obstrictus peccatis eral, qui vita functus est, 
ipeins peccala deleas : gin autem justus, ea illi la 
mercedem et remunerationem cedant? + El rurana 
iu alia oratione '*: « Animum aliendamus, quo 
pacto de iis quí decesseruni beoe mereamur : au- 
xilium præsens ac necessarium illia offeramus, 
eleemosynas scilicet et oblationes. Hoc enim ube- 
rem «is fructum ingeutemque utllitatem afert. 
Nam hee temere instituia sunt, et sapientissimis di- 
acipulis Ecclesie Del gunt tradita :ut nempe sacerdos 


* Job xxv, é. Oral. 10. 


* Vide bom. 3% in Mattb. 


xai roh; aüto0 Echhsertar Orbis der y yc] am * 
Gib tote dvi pag., tyouy tofe à pm are.. dx iret- 
yemas Taba xexotumgévotz. » Kar aufg e Olxauy à 
Ocio lepar y": tkattektat ta qha Br, xal távox 
eugmünaóusfia. » Kar zàAv^ H piv edv edyh tig 
Bsapyınnz ávrallóentoc, Zifra: mávia piv uva xi 
8 dvOpunlyny &rü£veurv tov xexotunpéwov l- 
apata” råa Bb tobtoy Eu ywpa Quvtov ale u raug 
Asad xat ‘aaax xal 'laxwb, ivy axdipa rin 
san xal UN N avevav yo * mapopágnc yatiram 
ang diagzirßſe edotaveluc I ccc hyyevopubvas vu xir- 
jenen t£ ddpwrlung d vr lug xr) (Sac, irzinip, 
tc oh Adyiá grav, obóslc xa&upóc dad puxcv. y 
Biine:, 6 dvtiléyur, xing Ba6auwt C£numtisetz Ù ntp- 


B yerv as dl tow àv kixi: Gela xatoryrÉbetur 


0g; 


e. Matà 34 coúroy adde å tke fleoknylag krawu- 
pos Geopehrwv Penrápros kv tq eig Karoñgro xev 
AI Emixaglo Ayu, cept the lólas prtper a 
t 'Hxovsón, qna, xhpuypa nate txeñg ifiov, val 
potpog TáÜoc xavoúta: $ Gnocyécemy xao xat 
balas, bouvas tå ndvra np maii chy Exsivou nlouroa 
(nip txelvou Bupav NAP. p Kai pef Laa 
t Td phy ouv rap’ HH⁰tIP zoraiza: xal xà piv dro 
Bíbuwuzy 1“, cà 6b deucrogev, sèg 81 Krug mpospipov- 
«té unde te xal pyhpac, of ye tu Pl meprarimá 


c HA. ‘Opa; Tu feBorot, xal xolás xal eoleg 


xrel, tag Untp zov xatoiynudvuy ty Bro mpaa- 
aywya,, xal ekg ärmalaug puhyuas elobiyeca: ; 


asserit, quee pro defuuctin Deo offeruntur, uique 


. Elea per" ayrdy å ypocofbóf uwy Gyre xal youd 
emuvupos ‘lwdvenc, 6 «fli eUnmreyízg xal ige 
peravolas S8nyd; xal didaexado;, Ey «jj mpos dl 
durmnelous aúrod xal l'a3ázag deageyyet ipunveta, 
« El yap “Elamves, qst, suyeataxafoun vols A 
Doña; tà kautüv, mony ye AA ok «bv Neth 
cupra paré ya Sei tip miata tá olxeia, oiy iva 
tippa yémevrac, xaf dc äxsiva xal tauta, daa [va 
pílqowa vote mipiGaly¢ thy dófav: xal al yłv 


D Auaptwide 6 tivis f, tva t ágaptipata Alban, 


zl t Slxatog, [va npasühen yévetal jio0ou xal 
ävranodösıwg. » Kat nah: àv bolos ¿dt , a EM- 
vohsmwpev, gnat, to; dnerdovya aydderay * dales 
abrolz thy npocougay BON au, taeqpeauvas Adyw, 
xai npasgopäs‘ kal pipet tovtorg mod.hv vh Ad, 
shy bav, xal uéya 20 xiplos xal thy cigeleusnv. 
Kal yàp sinn xal ex Exugs tauta verapaldtmzar, 
Kal tfj veu 8160 "Exx3aía drh riv eito rayada 
gaümtrüv napadidorar, art êh tò im tav opnrtür 
puszngpíuv ebyhy tefal thy [cola utp tor Ev 


^ lum. in Epist. ad Philipp 
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Nagarola, sua benianitate. 


** Legendum &ze/:buxagzv. 
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siet xexopnpévov, el uh Laaer adtols roll «b A pro illis qui in fide dormierunt, in tremendis my- 


xbpllos lx toútov xai roddhy thy woddsiav. » 


O°. Elva abv vodtac 6 rávcopos audıc Nuscaley 
lemrépu; out qnolvy* Of) ALG, 068° 
ups 0x5 tüv tov Xptoto) xypúxwv xal pabytwv 
vzpelélota:, xal tv xfj to) Beou ravrayod 'Exxin- 
eig Kausupicytat’ à)3à td rpdypa naviwe bxwes- 
Abs xal Osdpeotov, tò faviieny dns ft sorely ext 
wis delas xal capaci; puctaywylas, tiv èv 6p67 
e] xfotes xal xexovinuévov. 

F. Te yap sixetv, dts « Zu anoWucers Exáct 
wath th Epya aitou, » xat, ( Geplott xd; wis 8 
Ecxeipe, xal «à codtwv áxdiouda, rep «fj; rapou- 
eis; Rdvews tou Kelotou $, xat «fic Tores ppixtiis 
àzopácto; slantar, xat tis tov xócpou vo ovi- 
aparcar. Téte yap rws Pondelas oúx Estar 
wspbc, dd «doe rapáxinois Árpaxtos. Ths rav- 
röptw; yap teadvOelons, obx tor npaypatrelac 
igsépsupa. Ilo) yap ol mévetes Tore ; mou Asıroup- 
pi; ey dadpepdiar; xov ebrocda:; ro) áyatorp- 

ru; Ad «pb «rc Hpac txelvng ane T No 
pfisepsv, wal ep giladdigw xai guavÜpurmp xal 

Gch zà die puabslplas rpocolowper * 
rent pap «0 páña, xat «ol; dovypdácteo; b, xal 
dev elxaty, dvetolpos ixbnuhoas:, cà; dm thy 
roi mporpepogivas tv Ösrepnpätwv Av 
te ele Epyov sobrorg xal xpi bet c. Gt 
yhp obres; 6 prdvdpwros Köios alzeladar, xal 


steriis orationes fundat, nisi scivissent questum 
inde magnum et emolumentum illis obvenirc. 

7. Mis astipulatur sapientissimus Gregorius 
Nyssenus , cujus hee verba sunt: « Nihil in- 
consulte, nibilque perperam a Christi præconibus 
et discipulis traditam fuit, et in omnibus Dei Ec- 
clesiis invaluit : sed res utilis est el Deo placens, 
utin divina splendidissimaque mysteriorum cele- 
bratione, eoram qui in recta fide obierunt, me- 
moriam agamus. > 

8. Enimvero dictum hoc: « Tu reddes unicui- 
que secundum opera zun ; » et: « Quod quisque 
seminaverit, hoe et metet “, » el que his similia 
sunt, de Creatoris dubio procul adventu, deque 
ferenda tune térribili sententia, nec non de mundi 
consummatione pronuntiata sunt. Non enim tunc 
auxilii tempos suppetet, sed omnis frustra depre- 
catio erit. Quippe solutis nundinis, mercatura 
vacare non licet 10. Nam abi tunc pauperes erunt ? 
ubi miss: ? ubi psalmorum pensa? ubi beneficen- 
tie opera? quamobrem ante illam horam alii aliis 
opitulemur, ac fratrum hominumque et animarum 
amantissimo Deo, que fraterni officii sunt offera- 
mus. Libentissime siquidem hzc accipit, et iis qui 
premature, atque, ut ita dicam, imparati, vivis 
excesserunt, eas quas sibi familiares et propinqui 
587 eorum offerunt, prælermissi officii vices 
ascribit, perindeque reputat ac si illimet his fun- 


viper tà «Dy Blwy xtisudtwy mp owtnplay c eli operibus fuissent. Sie enim clementissimus. 


eicoópsva, xat votes pdddov Oxo; imixáprreras* 
ey Sav ne póvov dd llas duytic Aywviintar, 
UN’ rav Onto cov rélas «0010 rA M Exxeõ- 
dev yàp èz} «b Ocopfpntov dxtunoucar, xal 745 
tripu Swesic, we olxelas tEarrel yáp:tac, xa! the 
alas Kräne vd Spov tunepixicter, xal tbv pa- 
raten ix voútov xoplfetar), xal thy lblav ob 
ef teu ras ebepyersl duyhv ón: häte ra. 


V. TE & ral dusaybto «b npäypa vevópuioras ; 
pies thy Sadxovidiayv (I)  xpwedpaptus O Eswor 
petà Oávasov ; "AM [cux tpsic, dt: aŬty xat àGlav, 
izet xpwtdpzptuc, xal rab & oV elsaxousdrver 


why Sina. E & pde «0016 pnp Kad; fj zpw- D 


cópaptus Axa. Exóre: 6 naiv, Ònèp tivos fj alm- 
u órimep d Eldinvibos, eldwhoddrprdds ve xat 


Dominus abs se peti vult, et iis quos condidit, ea 
rogatus prestare, que saluti ipsorum conducat. 
Ac tunc demum inflectitur, cum quis non modo 
pro anima sua cnititur , sed proximi causa operis 
aliquid navat. Hac enim ratione expressam in se 
bei similitudinem refert, donaque pro aliis, veluti 
gratias siLi concedendas postulans, perfecta cha- 
ritatis rationem asciscit, sibique beatitudinem pa- 
rat, suam ipse animam una cum proximi anima 
beneficiis afficiendo. 

9. Quidnam autem est, cur hoe molestum et 
grave quibusdam videstur? Annon quz prima in 
feminis martyrium obiit, Falconiilz vita functae 
salutem attulit? At fortasse dices, id cam conse- 
cutam esse quod martyrum princeps erat, 
zquum fuisse ut preces ipsius exaudirentur. 
Recte, inquam ego, ais, illam fuisse martyrum 


" Locus nusquam occurrit in editis. '* Psal, 1x1, 15. 1* Galat. v, 6. * Gregor. Nar. orat, 40. 


VARIA LECTIONES. 


6 Forte tov xpitod, Judicis, à dovyodástowc, 


y, Y Bilius vertit improvise. Sit velut premature, cum nec- 
dum metam vel expiationis, vel perfectionis attigerint. á k y 


i Reg. 1 puáyabos. i Edit. xal paxapiopty 


lx sou thy tou rimas euepyersiv duyty, Et: pálcta xoulSetar. Media desunt. Favet Colb. 1. 
NOT X. 


Wikies chr Sri tar. Falcodille vita funcion. 
Liberatam bese ab inferis Falconillam significatur 
quidem in Actis sanete Thecle, que vir eraditis- 
datet-mibiqee amicissimus D. Grabius in Spicile- 
fio rimi 5aBuli edidit : nec Basilivs Seleuciensis 
omisit, lib. 1 de miraculis sancte Thecle. Ejus 


etiam, ut el ereptze rursum ex inferis Gregorii Ma- 
gni precibus Trajani anime, mentio fit in Eucholo- 
gio, cap. 96, etin aliis libris Grecorum. Unde 
multa de eis disputat Allatius in dissértationibus 
De lib. Eccl. Grec. - l 


quanam hre postulabat? Nempe pro gentil, ido- 
larum cultrice, proſanaque prorsus, et quz aliena 
domino operam lacarat. Ilie vero fidelis pro fideli 
ad Dominum eumdem preces fundit, Alterum igi- 
tur enn altero comipara, ui fes zqualis fiat, nuls 
Isque relinquetur dubium, 

10. Confer ta rursum ab istis ad alia ejusdcm 
generis et roloris : nimirum ad Palladil ad Lau- 
sum histariam, in qua miracola quz magnus mi- 
rificusque Macarius pairavit, summa Üde verissi- 
meque deseripta sunt. Is enim aridum quoddam 
cranium de iis qui obieramt scíscitatus, cancia 
nerdidieit. Cumque insuper quæsiissel, Nunquame 
ne solatii. aliqnid receperitia? ( consuetu enim 
viro sanclo eral pro defunetis orare, avehatqne 
scire, au fructuose iile preces essent:) loc Do- 
minus qui anal animas servo suo patefacere vo- 
lens, veritalis sermonem sicca huicce calvario 
inspiravlt, Que tempore, inquit, preces pro 
defunctis affers, nune sane nonnihil salamiuis at- 
cipimus. 

11. herum alter? cuipiam divinorum Patrum, 
cujus discipulus quidam negligenter viserat, la- 
que ea negligentia vila landem meiam altigera!, 
nüscricordissimus animaram amatar Dominus, 
senis laciymis et precibus maius, eum insiar di- 
vitia eujus in Lazari paribola fit mentio %, ad col- 
lum usque igno llagrantem illi ostendit. Cum 
deinde sener multis se labaribus aMixisset, Deum 
assiduis flelibus obsecrando, rursus ad zunam 
us flammarum incendio nıeraum vidit. Demum 
pustquam vir sanctus labores laboribus addide- 
rat, liberum illum prorsus aique ab igne esem- 
phin per visnu Deus astendit seni. 

11 588 Quis sane dol de isiis relus testimo- 
ma, quz sunciorum Vita divinaque revelationes 
complecióntur, ex ordine quest recensere? Qui- 
bus prespicue evincitur, eiiam post mortem ma- 
gnapere defunctis prodesse, quz pro illis preces 
ac misse sigue eleemosynz Auni. Neque enim 
Dinning perit quidquam earum que Domino fene- 
ramour : sed magina com usura ejus remuneralio 
provenit, 

13. Nam quod atıiner ad illud Prophets efa- 
tum: «Ja luſerno quis confitebitur tibi '* * supe- 
ries duiun a nobis ext, minas quidem illius em- 


Lue. xvi, 22.  Paal. wi, 6. 
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VARLE LECTIONES. 


k Edit. xpostfiaavtos. 


NOTA. 


(2) Ala.lär xal abdıc Ex tovrur: Confer te rursum 
ab ist.z. Historia hic in Vilis Patrum Rufino auctore 
lib. n, wee non lucerib, Paschasin interprele 
lib. vt. invenitur, Billius ail se accepisse a Lenlia- 
no llervcio et exstare illam in lihro qui Doctrina Pa: 
trim inscribitur, chin ide now legatur in Histaria 
Lousiaca, ex qua citatur ab auctore. Ac plane qui- 


dem reperitar in Apaphihegmalis PP. que Cl. Cote- 
lerius edidit t. 1 Hon. Eccl. Greca, in Macario. 
leco item Allatius dissert. Y De lib. Eccl. Gree. p. 
412, eam ex Lausiaca a Nicephoro Blemmyda 
transsumpiaim asserit, In hac explicanda samelue 
W operam posuit in 4, dist. 45, q. 2, a. Bad 
et alii. 
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“Oso «àv Blov xadapwrarov elyov, 

Kal xdeav rpdEw dplarny ixetédouv. 


Toy vios Brouvess, tyxpatöç, xal cwppóvw;, 
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'Exipoyxdóv ze xa t Úrdp Af 
Abtoxp&toptc cy malo yeyovdtes, 

Kal tæv hdovwv xatanticavtes Spa, 
"Axtnelav ts xica AEN, 
'Eyxpárerdv ts cuy dypunvia Av, 

Kal näcav axiwe &plavny rav 

Odx ebosbas piv, à) Byes ScelOdvees, 
Thy å&vwtátw mpövorav, ws Lööxouv, 
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Tec, dpb ping * GAA" 8B6Encay Spwe. 
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crediderunt. Neque enim ille vite auctor cunctis 
nulio discrimine salutem dedit; sed illis demum, 
qui illic quoque sicut dictum est crediderunt. 
Haque quidam aiunt salutem esse adeptos 
[qui ante fidem habuerant, 
Patres nimirum atque prophetas, 
Judices, el reges, ac presides, 
Ac cum eis alii ex Hlebrenrum plebe, 
Numero pauci, cunctisque manifesti. 
Nos vero ad hac sic respondebimus : 
His qui ita sentiunt, non beneficium, 
Nec mirum quid, nec novum istud est, 
Christum hos salvare qui erediderunt : 
Quando solus ipse justus est jadex, 
Nec ullus perit, in ipsum qui credidit. 
Ergo oportebat hos omnes salvos esse, 
Ex ab inferni vinculis liberari, 
Descendente illue Deo atque Domino. 
ld quod et ejus providentia accidit : 
At ili sola ipsius bonitate, 
Mea sententia salutem acceperunt, 
Quicunque vitam purissimam egerunt, 
Umnique actione optima perfuncti sunt, 
Modeste vivendo, temperanter et caste, 
Tametsi puram atque divinam dem 
Non perceperunt ; nec tamen eruditi 
Sed nulla omnino imbati doctrina manentes, 
Hos provisor omnium ac Dominos 
Atiraxit ad se: divino cepit rete. 
Istos et inflexit, ut in ipsum crederent, 
Radios in eos divinos injiciens, 
FA veritatis ostendens ipsis lucem. 
Non enim sustinebat, qui natura est miseri- 
[ eors, 
Horum incassum tot labores cedere. 
Perdifficilem enim vitam nacti fuerant, 
Arumnosamque et ahgustam supra modum, 
Affectionibus imperantes animi : 
Et voluptates insimul resp::erant, 
D Panpertatemque colentes omnigenam, 
589 Coatinentiam, ac rursum vigilias, 
Universa demum virtutis munera, 
Et si non ple, at tamen expleverant ; 
Summam Providentiam, ul videbatur ipsis, 
Recte colentes, non sine erroris lobe. 
Quin sunt nonnulli qui divinam gloriam 
Cunctipotentis agnoverunt Triadis 
Tenuiter, ac obscure ; attamen agnoverunt, 
Verbum dixerunt carnem facium alii, 


(ARLE LECTIONES. 
l Reg. 2 et Colb. zpogkemv. = R. 1, Colb. 4 chy àxpat v xal. 


NOTE. 


Sibyliss, ni fallar, innuit, quibus Montanistæ carmina supposuerunt, quee res omnes quas Christus 


( $8, tanquam preenuntiatas reprascitant. 
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Colendas poenas, ac resurrectionem. A 
. Alii natales illius ex Virgine, 
Quam et proprio indicarunt nomine : 
Maria quippe puelle nomen est, inquit. 
Omnia rursus predixerunt aliqui 
Eximia a Christo edita miracula, 
Circa defunctos, circa claudos et mutos 
Circa leprosos, circa surdos, et febres, 
Circa hydropicos atque manus aridas. 
Deambulantem supra mare dixerunt : 
Benedictionem panum atque piscium, 
In vina rursum conversas aquas, 
Hemorrhousam et incurvam curatas, 
Una prenuntiantes cum pluribus aliis. 
Hos, inquam, divina Verbi potentia 
In interitum non passa est ruere, 
Nec recte factorum mercedem amittere, 
Nulla enim pars temporis quam dederit, 
Ut prediximus, in obscuritatem abit : 
Sed, conservata universis redditur, 
Auctiere mensura, bis qui bene vixerunt. 
Qui vero vitam transegerunt turpiter, 
Quique nihil prorsus gesserunt unquam boni, 
Ut neque semen, nec fructum habuerint : 
Quinimo vita, sermonibus, et fide. 
Modis onsnilms aberrando lapsi sunt, 
Nec imbre divino irrigati coelitus, 
Germinis quidpiam ediderunt. 
Non enim. sementem. dederunt, ut. dicebam 
[modo, c 
Nec illucente vero sole gloriz, 2 
- Effloruerunt, quia steriles erant. 
litis Christus nulli emolumento fuit ; 
Nec lapsos, ut puto, secum suscitaverit, 
Ut qui salutis indigni prorsus essent : 
Quin nec in ipsum hos credidisse arbitror. 
Horum enim mentes obcecaverat, 
Spiritualesque cordis oculos, 
Tenebrarum elatio, primus scilicet draco. 
. Qnem a prima state coluerunt, 
590 Ne videntes viderent, ut est in oraculo, 
Neve intelligentes, omnino intelligerent. 
Reliqui autem omnes qui semen habuerant, 
Jubare solis exorto floruerunt, 
Et immissa pluvia germinarunt. B 
En qua nos oratio provexerit, ut rem pene 
opertam, Deo juvante, explicaremus, idque non 
velut sententiam ferentes (hoc enim indignitas 
nostra non patitur), sed rationibus et conjecturis, 
ut charitas postulat, indulgentes. Hi sunt itaque, ut 
opinor, quibus in inferno salutem Christus at- 
tulit. 
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Kat undtv 50; «0v yonotwy nexpayerse, 
Enópoy Y xapndy pnd Slur xsxvnjdvot .. 
"AMA xat Blip, xat Adyy te xal niseet, — 
Ele &rav Oripyovtes xatecpadpéver, 

Obrs tic Bpoyiis tç Deias op V 
Xe0zlang abroic, t6rAdarnsav xabddov * 

Uù yap, Ws k siniv, šalov ondpov, 
Otte Agave tov ths BdEns lou ©- 

—C'Eranávüncav, ùs üxapzot xa861ov* 

Toótou; 00x óvlvnat Xpestds els Array, 
Ud cvvfjretpev, de olpat, c Gx, 
"Ds divasious wavering owrnplac. 

Obte phy ixlereucay aúrg, Soxel por. 
Erhpwss yap a010y ta¢ Sravolas 

Kat sabs vospouc dhe ts xapdiag, 
H tov sxétoug Exapotc, 6 pitos Spdxwy, 
Ob Sepaneural yeydvacry dx Trpweng, 
"Iva QAénovesc ph PAdrworv, we Dénos, 
Kat auvıdvres ph auvic d. 

Ot & A KV eg ol ondpov koynxöreg, . 
'Exsnáv0noav «oU fjMou pavévtos, 
'Ebhástncáv te de Bpoyfie yeyovulac. 

"Ids zou Sie 6 Adyos dvhyaysy fiu dz, Aca: cuy 
Bei xa dısuxpıyncar rpdypa pixpou Belv xda. 
pévoy * xal co obx aropavtixwe, ık «b Avdkıov, 
au gui, dk cb quiábaloov, Toð coue 
Eawsev, ws Eywye olpar, ö Xpsotde Ev c q P. 
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a Sic ct Colb. 1, R. 1 óreppueis, al. ürepreist,. * Bill. fin mss. pro toU «f; Gere hilou, habetur 
«od Tic Sixacocuvng? quee lectio, quantum ad sensum, imo el ad Scripturan) sacram, ques Deus solem 
justitia interdum vocat, accommodatior videtur. Tamen pedum ratio, que in his versibus exacte serva- 
tur, eam me sequi prohibet. Sequenti versu pro Azapnov, Axaproı, legendum ex mss.| quam quidem 
TOS Regii codd. tradunt, escepie uno n. 1820. P In Reg. 3 additur xate300v, quod 


lius in suo legit, sed superfluum putat 


i urp br dv tp ädn ¿inuoróyns:; Tauta du 
d o6 yl thy npoynttíav dvarpcuvres uh yávos- 
1% ada Sitat Bov)/gryoi t^v órtpávaltioy Kuptoy 
ted dag olxslag Sia Uh, vixupavey? Game 
xai ob, e Niveot xarazzpagfassact» xal atry où 
xadstparcas, aAA vevixnyxe «hv xploc $ dyabó- 
mi Kai iv tọ ‘Elixia, Tata, quel, mepi toi 
elxnu cou. 'Ànoüuvfsxtig yap ou, xal ad CHI 
aut auch; ols dnifave. Kal tv tg AzadB Ex- 
Eu. gyal, xari’ p xal oúx Extyayev, äh alnev > 

t Ede; T; xattvoyft| Ayid6; 5: aox kak tv 
cdpipate abzo5 xaxá. 1 Alà xal xäliv viv anapa- 
er & d&yabdeng ünzpeviznaev, w; xal Ev Lahore 


| pause hier xal Bonficlas aux foai xaccbc, add’ áv- 
Aproros, xal tò goprioy agra. Nov é& xa:phz tpa- 
*gaztzlac, xaiph; suvakidypatoc, vate xónou PT 
bpápiou xal dee xal poxápios & ph dxddzac, 
yauwallsig tjj IId paxaprotepog di 6 xat 
erke kauteb xai úxip tod minaloy &yvorvcod uvas. 


. Todto yig hi timet xal xaceuggpalves thy 
«quextipuosa Kúpcos, tó get Exaotov el; thy 
amu Hag Bohdeiau. Toyzo xat Hide à ¿def roy, xal 
Bierz, lva ú dX Av of návteg eSepystcup.iDa, 
ad Cares, xal perk Dávatov. Uù yàp Av dulv gop- 
esu i, 703 RVHAH in. «nc avatwaxrtov Qu- 


mai fwata, xal rad ενν,mta, xat Eeralouc ph pas 
eat led Árva dong avtppdasue Aveu fj xal- 
Wish adm xal àmogolixh EXA Usa, xal & taj- 
2 E Geovdahkextoc xal maveuctÉ n; lah; ácapacáltu- 
ta azize: xa! álátAnras, el ph tauto subis hy du 
toalycts abb. Diveus yap el peón tò mpdy ua 
bw xa} Axipots xal dusunzav, muy yeyovatwy 
hoy: pur ay lu? eee Ilazégev, xal Bida- 
schlau, bvazxv; iey dv covtwy vl xatanaiga thy 
rav dah oi tout» dvarplya: taŭtó nota 
bor! taxes, palio piv ulv xat xexüpue xat ås- 
dear sb rpaypa tmaózeras xa mpootldetac, n- 
lens ¿xi rooabfxt dezápevov. 


C. blow ru xax Ai igrop: IRH 
T prong. T'gnróp:oq ouv. 6 Arádoyos, å ric Tgr- 
es alfa, "Puri tnisxores, Ap, ag fonat návteç, 
is &zwuos in aa) Yvudtt tEdxousres, w, qaa, Ast- 
* prom abpáviog suvehectodpyet, xat falas &vvc- 
pre „res more Ava thy Aldıyaov mropaíav moto iievac, 
at 2286 E zr rites, tlyhy xpazatàv mobs 50v ng- 
qu Roupov urip auyyuphcews ápapru)v Tpaia- 

xeu T nm sa tolrxev * de mapaoxixa quii; 
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DE HIS QUI IN FIDE DORMIERUNT, 
E. Alertas tolvuy tf taŭ Xpictod cuvepyla, A 


wulstacc uglwast, xat eig del vihast pips rc 
15; 3^7; dvr Ire, brav h Arb tie many) 


“ Jon. iu. 4. "U Reg xx, 2. “II Reg. xxi, 21. 


YARLE LECTIONES. 
a Scc I de Culb. 1; edit. hiávvoata; Bill. in auo cod, legit á&iáyvursz, ul habet Culh. Auer H. 


14. Sic igitur auspice laventeque Christo man- 
stratum luit in inferno quoque confessinnem er- 
slitisse. Neque vera Lee diximug, ut prophetiam 
everlamus ( absit] ) sed ui planum faciamus, 
anıni bonilals prestantiorem Dominum gua ipsiua 
Lumanitate vinci, Cujusmodi illud est. « Niniva 
suhvertelur '* s qua lamen subveras non est, 
senientiz severitate superaia a benignitate, Eze- 
chle quaque : a Dispone, ait, domui tum: morieria 
enim tu, el non vives “, 1 nec tainen file mortuus 
est. hem Achabo; «!nducam, inquit, mala “; 
qua tamen non induxit; quin potius : eit e Vide, 
quomodo compuncius est Achab: quaniobrem in 
diebus cjus non inducam mala '*. » Hic quoque 
rursum sentenlia benigniiss pravaluit, uti etiam 
in plerisque aliis judiciis : fulurumque adeo est 
ui semper prævaleat usque ad eatremam retribu- 
lionem, quando nundin@ sa!venlur, nec aubsidil 
jam tempus aderit. Nunc porro apis ferendi ne- 
gotiandique lempus est: tempus contrahendi, 
lempus lulorum ei sudorum ; ac beatus iile quidem 
qui spe nou titubarit, qui tian intumuerik : bealior 
vera, qui sua prosimique causa laboraveiil. 

45. Nam Loc misericordera Dominum impen- 
sius obleciat el !alificat, cum quisque proximo 
prodesse studet, Hoc, inquam, misericors ille vult 
ct gratum habet, ul siva superstiles in vivis sinus, 
sive post moriem, alii ab alis muine juvemur, 
Nunquam enim aliaqui hanc molis occasianein 


elas mulsda: tay mpolaOóvtur, xal már volta, C dedisset, ut defunctorum in incruento sacrilicio 


meminisseinus : rursus catholica et spastalica 
Ecclesia, religiosissimusque papulus Deo duce 
collecins, in earum meuoriam terlio, nanoque, 
et quadragesimo die, se demum veriente anno 
ad aram faceret, nec ista incancussa et inviolata 
reliberet el abservarel, nisi id ejus oculis acee- 
pium esset. Non enim dubium est, quin si id ri- 
dendum ac gpernendum foret, nullinsque fructus 
et utililalis, cum multi sancti viri, prophetz ei 
doctores divino allati numine ezstiterint, lnc in 
cujuspiam eorum animum injecisset, ul errorem 
campesceret. Aiqui ipsorum nemo unquam marem 
hunt convellendum putavit: imo quilibet cenir- 
mavit, ita ut in dies augeatur, novasque suhinde 
accessiones accipiat. 

16. Caeterum alias insuper historias connienmo- 
rare oportet : atque in medium prodeat Gregorius 
Dialogue, seniaris Rome episcopus, vir, ul omnes 
norunt, tum sanctitate, tom doctrina eelebris, 
quei cum sacris operaretur ccelesiem. 59] ei 
divinum angelum sanctissimi muneris socium ba- 
buisse ferunt. ilic cum per stratam. viam ali- 
quando graderetur, delita opera consisiens, In- 
tentissimas preces pro Trajani delictorum condo- 


bil. 
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natione ad animarum amantem Dominum !udit, A 6260 v iveydelons a0 Exaxfixos cauta gucken ` 


moxque hujusmodi vocem divinitus emissam au- 
Jivit : « Preces tuas exaudivi, ac Trajano igno- 
sco. Tu vero posthac cave ne preces mihi pro 
impiis offeras. » Quodque hoc verum sit, atque 
ab omni criminatione alienum, totas Oriens Oc- 
cidensque testatur. En hoc ¿prestantius est quam 
quod de Falconilla refertur. Hsc enim cullius 
preter cultum idolorum sceleris conscia erat; 
hic contra plurimos martyres dirissiina morte af- 
fecerat. 

17. Mirabilis es, Domine, et mirabilia sunt opera 
tua : ¿Neffabilem misericordiam tuam laudamus: 
undgquaque enim es ad clementiam pronus, ser- 
visque tuis, tum colenda» charitatis mutus, tum 
ſieme in te fidei ac spei occasiones præbes; qui 
- nes per famulos tuos docuisti alios pro aliis opera 
bona prestare, expiationes nimirum et holecausta, 
hyınnos, psalmorum cantus et preces. Neque id 
frustra ac temere : cum fallere nescias, sisque ad 
largiendum facilis, quidquid in tul gloríam offera- 
tur, infinitis partibus majorem rependis vicem , 
nec inutile est aliquid, quod pro tuo nomine sit 
factum. 

18. Quocirca, Patres el fratres, ne quis putet, 
omnia qug cum flde Deo offeruntur, non magno 
fcnore rependi, illi et pro quibus offeruntur. Velut 
enim, qui unguento aliove sancto oleo sgrotum 
cupit ungere, primum ipse qui ungit, unctionem 


« Tf; söxfe cov, onary, Inhxonce, xat cuyywopeny 
Tpatavip Sts co 6b pnxér poche ö Ae A- 
Güv ebyxág mposzvéqxat por. » Kal Ft tours yyh- 
otov nés: xat d8c:46intov, uáptuc tj “Epa xdox xat 
Een prog. 1800 touto ths Parxoviing Óvipttpov. 
"Exelvy pay yap ob A xaxou rapairtos yé- 
yovav, cobros dd oliv paptupuy rexpdv " tveatt- 
gato pópov, 


1. Baupacıds sl, Adorota, xol Oavpacth ck 
Epya cou * xai cod chy Ayarov ebom)ayyviav 80§%- 
Copey, Ste nävrors pe TÒ puávbpwrov vtüttc, 
«olg Soúdors cou tae ápopuds raplyer, “TS te 
giraderptac, xat the pds ot Bebalas riores xal 
dildo. Kal tBlakaç fidc ok «Ov cov Gepa- 
Vr, ebepysolas rowlv Oxkp dH, iga- 
opove T8 xa ddoxavtwsete, Üpvovc xat Ceela 
xai mpocevyas, obe six?) xal siç párnv. Zi yàp 
Anlavhs xat tón&poyoc xat Boue tole raw d 
a po pouoiv cle Bójav cou puprorhaciova thy dv- 
&(5ostv * xat o u Swe tiny int vip oy Övöparı iw 
pévwy davévn tov. | 

en”. Mh «tc coryapody toUvo old, ábelpol xol 
Ilaxépec, Szırep Soa tip cip peta xlr mpo3- 
gépovtar, ob roWMardiacioya Sibwer thy Avräpsı- 
div s, xal ry o' ob, xat 8 obs rposárovras. 
“Nerep yao püpov, N Erepov yty Hatov, ô zıpt- 


participat, tum qua delibutus unctione est ægrolo p xpleıv d vosoŭvta, npwrov èxslvoç, efvouv 6 


impertit : sic quisquis pro salute proximi navat 
operam, sibi ipsc primum, tum subinde proximo 
prodest. Neque enim injustus est Deus , ut ope- 
ris sui obliviscatur, quemadmodum divinus ait 
Apostolus “. 

19. Quin magnus quoque Athanasius in elegan- 


% llebr. vi, 10. 


xplwv, pstéyer the xplaswg etd odtws Sralelpe 
«bv xápvovta * obtw md, ric ödp «fc vo rinciow 
cumplas &ywvidépsvog, mpiwtov tauzdv óvivngt, 
elta tiv Hg. OF yàp Gbtxog 6 Oeds, daD 
zou Epyou, xacà tov Belov "Amóstolov. 

10’. *Adaváctos abOte & rávo (4), bv rin le xorun- 
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r Edit. od pixpóv. * Edit ávzlbostv. 


NOTA 


(4) ‘Adurdoiog Ade d dv. Quin magnas : 


Athanasius. Athanasio perinde orationem hane 
lugo Etherianas attribuit. lib. De animarum re- 


efficit, ut hec multam in his pro quibus geruntur, 
habeant efficaciam. Talis docti a Spiritu. sancto 
apostoli constituerunt. Talia successores apostole- 


gressu, cap. 15, ubi ei eumdem locum Latine re- D rum confirmaverunt in spiritu Dei. Talia postmodum 


citat, hoc modo : « Sed magnus Athanasius ille in 
sermone quem scripsit de dormientibus, sic loqui- 
tur : Oratio pro Henn. defunctis non est omit- 
tenda. Übicunque morte preoccupali fuerint, ofe- 
renda est salutaris hostia ; offerendum est oleum ; 
offerendi sunt quasi pro sepeliendo cerei, Christum 
Dominum vocando in adjutorium. Sunt, inquit, Deo 
acceplabilia hac, multamque ex ipso re[erentia re- 
tributionem. Et oleum quidem el cereus, (ragrantiam 
odoris emittunt. Incrueuta vero hostia propitiatio- 
nem impetrat. Largitio eleemosynarum accumulatio - 
nem conficit retributionis. Talis esse debet pro dor- 
mi-ntibus offerentis intentio, qualis est habentium 
infantem tenerum et debilem quo languescente, ho- 
sijam, olenm, cereos in templo parentes offerunt, 
verum puer. neque conlingil, neque offert, prorsus 
exsistens ignarus sacrificii, sicut dbrenuntiationem 
et professionem in regeneratione baptismi. Al vere 
Prumilientium alque offerentium fides absque dubio 


Ecclesie doctores docendo comprobaverunt. Inde 
est quod incrementum suscipiunt el dilatantur ab 
ortu solis in occasum, ab aquilone in ausirum, ad 
loriam el laudem Regis omnium seculorum. » 
en persequi que subjungit Etherianus ex ea- 
dem oratione : sed brevis esse cogor. Ex his sal- 
tem me comperisse monebo, quod Billium, Com- 
belisium, et alios fugerat, hiec etiam verba etw 
099, et que subscquuntur, usque adishac »lia xal 
Basti tte twv Pactisudvtwy, eidem auctori reddenda 
esse. Eustratius Constantinopolitanus in opuseulo 
quod scripsit De animarum stats post mortem, 
quodque Li. Leo Allatius edidit in libro De utrius- 
i Ecclesia perpetua de Purgatorio consensione, 
rationis ejusdem excerpta quædam attulit, eam- 
que OS 1 non IC PIC eie 
a opt & copwratos xat te "Alstavbpéem 
ch comes ty sp ixtrerpappévo ver ade 
Npöc tovc tolpartag Abre ph Betr óxàp rar 
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Olvras altos ravapuovie lr, cade poly Ort A tissima oratione de illis qui dormicrunt, sic lo- 


xiv eic kipa dav cbasbslg tedemmbeis x2207007, u) 
ázxavelvov Hates xal xnpode, Xpisvbv «bv Ocdv 
bmxalecápevos, àv tip Tayıp rpoaäıhar > Sextd yap 
ceuta Kapl G. xal noi èE avrod pépavra thy 
xis ate > «5 yap Hatov xat 6 xmpde, óhoxaútworç” 
AN ys Ocla zal dvalpaxtos Oucia, iEnmacuós > $ 
V zeds tobe zivntassúrorla, rposdhxn rons áya- 
Oñs ávridóstos. “Estw O 6 cxomds sou tiv Tpos- 
aywyhy ö p tou xexorunuevou rotouvzo5* dv Tpó- 
sav, Stav vie vhrov kyn tíxvov, xal Ttavrelws 
apo oo xai dvisyvpov, elta vocouvto; TouTay, 
rip avtou xnpov; xai dhl pa civ tiale slc Octov 
vabv. ner! xistsæws An, Öloxaurwan te taŭta 8:2 
oy aida ^ oby Ùs aúsde ô naf; t ta0:a xal xparel 


quitur: « Etsi vel in aere depositus sit, qni cum 
pietate diem obilt, Christo Deo invocato, oleum et 
ceram ad sepulcrum ejus accendere non recuses. 
Grata enim hzc acceptaque Deo sunt, ingensque 
ab eo premium referunt. Oleum siquidem et cera 
instar sunt holocausti . incruentum vero sacrifi- 
cium, propitiatorium est, Tandem beneficentia erga 
pauperes, omnis bonz retributionis additamentom 
5992 cst. Quamobrem qui pro defuncto oblationem 
facit, idem sibi proponat, quod ille qui filium ha- 
bet infantem, qui ne verbum quidem proferre 
queat, ac imbecillum prorsus sit. Quem si deindo 
morbo laborare contingat, ille cereos ct suffitum 
cum oleo in templum cum fide afferet, ct pro filio 


xal £posiys., de tà áxovayás te xal cuvrayds ¿mt D incendet es cremabit : non ut puer hzc teneat. et 


vc delas dvayswicews* obte xal «by iv Kuplo 
wlsswüsvre ivvositw xal xpatslv xal xposyépecy, 
tei; t£ xnpobs xal td Egov, xal tà sl; Autpov ad- 
ww Kpoeayéusva rávea ^ xat GÖtw Oto yaprte To% 
pets =istewg axoxoy © ovbdMo; paratWbjcrtas 
Dáva yàp of Oxr,yópos &nóatolot, xa} O ĝt- 
Jisralot, zal uvsuparopópo: Haripes, tv xatoyü 
wi Galo xati «b Ospitiv yeyovótes, xal th txota- 
sung toutou duvájuetos rocs pute mpócte, ¿vdd 
par: Osoprdas idéaczicav tds Asıroupyla;, ebyás 
€ xal daluyilas, Nl, te xat uyhnas tay rpo- 
lub , Števa péypr tou vov tH tov glavi pürou 
030 1A dxavEouss xal mpoctidevza:, And vOv 


iverolióv lov péypr Sucpiov, xat Boppä, xat vitor, q 


tis de SV xai aivov soy Kuplou tiv xuplew xal Ba- 
subs viov Bacttevdévtey. » 


Y. FTA onow 6 Sxsvavelos* Ei tabta ovrws fyer, 
e xávees cwbdisovta:, xat ob; dt. Rö e 
coto, xal slde. Add yàp Std. xal Oiler, xal Entel, 
zal iplstar, xal dy totp yaípst xal xareugpalverar 
dirspáyados Kúptos, [va ph tw àv autos elwy 
dupeiov dororfcy. Mh yap &pyDow tà yipa xat 
ou otepdvoug Hrolpass; ph 8:4 «b oca: «obe 
e€jpaviow; vóas Emi tie Tio xapayéyove, xat ix 
apt v é3uag0dpos ataópxtoxat, xai Bpotbe Expn- 
phtros, xoi æabõw xol Üxvátou ¿ysúcaro; ph tol; 


offerat, sed veluti abrenuntiationes ct pactiones 
fiunt in divina regeneratione. Sic quoque existi- 
met illum, qui ia Domino mortem obiit, cercos et 
oleum, et cuncta quee pro ejus redemptione offie- 
runtur, manibus ctiam tenere et offerre. Hoc enim 
pacto, Dei gratia, a Adei fine non abscedei. Nam ct 
divinarum rerum enarratores apostoli, et sacris 
operantes magistri, afflatique Spiritu Patres ac Nu- 
mine quantum licet correpti, polentizque ipsius 
qua homo extra se rapitur utcunque facti partici- 


pes divino orc istæc omnia, puta missas, preces, 


psalmorum pensa, annuasque defunctorum menio- 
rias religiose instituerunt : que quidem ad hanc 
usque diem benignissimi Dei gratia ab ortu solis, 
usque ad occasum, septentrionemque et austrum, 
in Dei ae Domini dominorum, ac Regis regum 
laudem et gloriam augentur , novisque accessioni- 
bus amplificantur. » 

20. Ast, inquit adversarius, si res ita se habet , 
emnes salutem consequentur, nec ea quisquam 
frustrabitur, Recte sane : quod utinam ita contin- 
gat. Hoc enim ipsum est, quod sitit, vult, quzrit, 
et expetit Deus. Atque hoe summe boni Domini 
gaudium et obleciamentum est; ut nullus scilicet 
donis suis excidat. Nunquid enim angelis premia 
et coronas paravit ? nam hac de causa in terram 
venit, susceptaque carne ex Virgine citra corruptio- 
nis labem, mortalis facetus, cruciatus ct mortem 


reis tet - « Asie, of sulornuévo: cod Harpsc D subiit, ut ccelestes mentes salvas faceret? An dictu- 


poo, thv trocuacuévny üplv Bardelar xAnpovoph- 
exce; » 00x bye touro sissly 6 Avaya‘ ¿A 


ne & d Evdprzov, szep Ri, od xai. 


ivlpacs. Tis ykp moiy xaveaciav, xal cvyxaMaus 
* Matth. xxv, 34, 


rus angelis est: « Venite, benedicti Patris mei: 
possidete regnum quod vobis paratum est *!? Hoe 
tu qui contradicis, dicere nequaquam potes. Ve- 
rum omnia ut propter hominem passus cst, sic et 
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t Colb. 2 $ R. 1 
] E AD EN «alc. 
20. 


oUy we aitd; Oxtp tov ramos, dl” de abtéc. Hugo Ethe- 


Veram puer neque contigu neque offert, prorsus exsistens iguarus sacrificii. “ Key. | 
NOTE. 


dr alovs: xexoymplror zpooccápsw * o0 5 A 4: 

diia — „ ione 

° us us - 

Aria urbis — tx erstiene cui titulum fecit : 
Patro. Ga. XCY 


Adversus eos qui dicere audent non esse offeren- 
dum lis qui in flde dormierunt : eujus initium 
est: Qui mentis sum oculum dirigunt. Scribchat 
Eustratius seule sexto labente. 
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paravit, Ecquis enim est, qui cum epulas instru- A tous Ylloug, od Otet rávtas ¿Anludivar, xal vi 


xerit, vocatis amicis, nollet omnes venire, suisque 
honis satiari? Quorsum enim convivium paravit, 
nisi ut amicos suos illo exciperet? Quod si hoc 
nobis adeo curz est, quid de magnifico Deo, qui 
solus natura supraquam eximie bonus est, dice- 
mus : qui quo plura largitur, hoc magis et oblecia- 
tur, quam is qui accipit, maximamque adco sibi 
salutem conciliar? 

21. Hoc itaque tecum reputa, qui ea que dicta 
sunt, in dubium revocas? quisquis hominum exi- 
guum quidem virtutis fermentum collegit, nec pa- 
nem statim ex eo facere non sategit; sed, cum id 
quidem in animo habuerit, vel ob socordiam, vel 
incuriam, vel imbecillitatem animi, vel moras quo- 
tidie trahendo, non potuit, inopinate preventus 
cum non speraret, exsectusque improvisa deme- 
tentis face, futurum non esse ut justus Judex et 


Dominus ejus obliviscatur : sed ei post mortem 


propinquos et amicos suscitabit, quorum mentes 
regat, et corda tralsat, animasque ad opem et 593 


auxilium ipse prestandam inflectat ; hi Domino: 


corda ipsorum divinitus tangente et impellente in 
id incumbent, ut qua a defuncto preelermissa 
erant, ipsi persolvant. Al quisquis rursus flagitio- 
sam vitam undique spinis obsitam, impurisque 
confertam materiis, posthabitis conscientiz consi- 
liis, duxerit; quin per summam licentiam et accu- 
ratioris vitæ neglectum, in voluptatum ceno hæ- 
serit, explendoque omnia carnis desideria omissa 
ex loto anime cura, sensum omnino carnalem ha- 
buerit: hic si eo in statu interceptus e vita nii- 
graverit, neminem qui manum porrigat nanciscc- 
tur; sed iia omnino cum eo agetur, ul ne ab 
uxore quidem, aut liberis, aut fratribus, aut 
cognatis, aut amicis ullatenus adjuvetur : utpote 
quem nec Deus quidem alicujus faciat. 

22. Mihi itaque, ac si cui amicitie jure devin- 
ctus gum, illud si fleri potest contingat, ut ipse 
mihi auxilio sim, nec officii partem ullam inchoa- 
tam relinquam. Sin vero haud igpletis muneribus 
mors preverterit, velit Dominus qui dives est in 
misericordia, cognatos meos et propinquos infle- 
clere, animosque eorum et corda accendere, ut 
per bona Deoque accepta opera mihi quam proni- 
ptissime suppetias ferant, et si quid humana infir- 
mitate pretermiserim officii, id meo nomine post 
mortem praestent. Fae, Domine, qui mirabilium 


Deus es, liberalisque indigentium provisor, ut in 
adventu tuo nihil aut parvum aut magnum occur- 
rat quod vel mihi desit, vel cuiquam eorum qui 
in te confidunt. Sic enim divino ille eloquio Chry- 
sostomus, cujus supra mentionem feci, me diserte 


. tautod xaXov Zupopndnvar; Elç ti yàp xal thy 


sbwylay hroluasev, ddd’ $ «b. cobs olxelou; Sc EH 
adas Slo; Kal el o Hut. toŭto imisroudov, cf 
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per xal kxayá)2)2sat, A & dpbáévwv, xat awtrplav 
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ape xv Copny xtncdpevos, ph repdaxws 5b ra 
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B N xal Ospicósis Y nap’ tniba, obros obx Ann 


ceras cap «oU Bıxalou Kprroú xal Asondrov, &ÀY 
te pet ò Kúpros abrip perà xbv dvar adtot tobe 
oixsloug xal dyyistels xai Ao *, xal voítuv tac 
yvopas löuvel, xal tag xapblag xder, xal tàs 
puyds baixades npbsäywyhv xai ff a tovtov" 
xal oreúcous: xivnbdvees 640s, xal dapapévov tod 
Asondtou tiv xapbuoy altwv, &vaninpocat toU ol- 
xnbbvios úotsphpara. O 8% a) ye Blov movnpby 
xtxvnpévoc, suprepupydvov te lov åxávðarç, xa! 
von bvra Olay tüv Axabäpruv, 85 od8énore t 
suverähos SiiSev, GAA’ bes xal ahtapipwe tals 
Tiv H ivéxerzo Sucwolats, mpáttuv ARA tàç 
ens capxds Öpkfers, xal prdiv Sus wept duy; 
epovtlQov, Exwv ts 55 ppóvnpa capxixdv dN, xol 
obtw pbacbels ixdnpicas cod Blov, voltu TavttAO; 
ob8els dpf Ar pA AI oŬtw ndvea tk xat’ ab rd 
Barpaydhceras, de phts dnd cya Ñ céxvwv, 
N àbel. iv, Y our Y, Y qv. bmxovgnüTvat 
TÒ oV, Ste pnd" Eyer Ode tv pécpep zoútov. 


xp’. 'Epol youv, xal datic ¿pol ylos, yévorto, el 
piv olóv te, aördy emtixcupicat, xat protv xata- 
Actas dotdonpa’ el & àv pbactelny ph Tetele- 
pévos, xv 6 Kúpros 6 0e Ev EM inıxäpıbar po 
cobs GTI re Te xal pliouc, xa) Üspufivat toútwy cde 
puydc xat xapdiac, dg av & Epywv åyaðüv ts xal 
Osapéctuv Inıxouphswal por Alay vpot opus, xai el 
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pot petà toy nörpov. Nal, Küpts 6 tiv Üaupacltv 
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bv th off mapouola xD fj piya oovépnga, pits 
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ó rpopvnuovev0ct; Ozopphpov Xpusdavouos tarpu- 
clo; xat Sidhoxsr xal xp, (va. xat adds tov 
ypnototárov Y aŭto Aoylov epaywpat. e El, cnolv, 
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wkvea SceuOeriaat, xdv ty vip zéhet «oU Biou dvesTlaı A doeet el clamat: cujus suavissima verba denuo 


«ol; Gol; pets Bavarov rapartudar cor tà cà, xat 
Botta Co cot 5 E rywv ávatov* ¿len posuvivy 
AE Tw, xai xpospopwv.Kavicvbey «by Autpwthy xata- 
lasse Sarthe yàp abtip cara xal rpóspopa. » Kat 
ziliv abtde ¿Mayoó * « Tpdyov, 
Sıerurwoe: pstz tüv téxywy xal cvyysvwy, guy- 
ph xai tov Acenórny. "Exésw cov ô yáptne 
cou Aixacros tb bvopa, xat pyhpne ph dunipeltw 
vtwy6v * xdyw toutov tyrunths. Où dibopey tolvuy 
dpopyds xal xpopdosts toù Cwvrá tiva ph norsty 
tisnpocuvac, GAA cute tavtas ust tov x · 
tov > Extoxoy yap toto rávtn xal Bi6ndov, xal 
ung las vopodecias áMórproy” Gd xal xdd aro 
xal Ocdgeotov, xa) siç rav sónpóobaxzov, xb rávia 
&v6porrov Ge00267 xel yıldypıarov xadalpery tardy 
& dyadospriaz navtolac, Ansyöpevov máang Ax 
dapsias, kyópsvov & cv tod OtoU qativov zpos- 


enol , dv sj of, 


juvat delibare : « Si, inquit, cum adhuc superstes 
esses, id non consecutus es, ut animam tuam omui 
parle rite componeres, hoc saltem in fine vitse tuis 
manda et impera, ut post obitum tuum tuas ad te 
facultates transmittant, perque bona opera, elee- 
mosynas scilicet et oblationes , tibi subsidio sint. 
Nam hinc quoque fiet utin gratiam cum Re- 
demptore redeas. Hzc enim ipsi grata sunt et ac- 
cepta. Ac in alio rursum loco: « In tuis, ait, codi- 
cillis una cum liberis et cognatis, heredem quoque 
Dominum scribe, Charta tua judicis nomen habeat, 
nec memoria pauperum vacet. Atque horum me fide 
jussorem profiteor. Nec vero his verbis occasiouem 
pretextusve. cuiquam damus ut dum in vivis agit, 
ab eleemosynis abstineat, quas post mortem facien- 
das reponat. Absurdum enim prorsus el profauum 
hoc esset, et a divina lege alienum. Quin potius id 


erh, ùs Av xpd¢ td thos sAndaxws, pete B quidem optimum est, Deoque gratissimum et 
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pis, A' we Av cig elror, Baupastızis, Ste 'Orlyor 
of >uiópevo > td dorndy eiacdpevor, Str Loywoes 
Mav sdpebnval t:va tie rpwrns pepidos, LE avayune 
txdyopey thy Scutépay, &noatolixalc te xal Ia- 
epixats txdusvor piiceciv’ we xal vobg xatoryopd- 
wo; Geb dyabdtyns: wpedstofar, xal thy prradsr- 
glav imauiávezda:, xal thy tis ávacrácsws ¿dia 
i6atovctat, xal thy npèç heb edyhv xparúvecdas, 
el thy zept vo Oeloug vacbs cuvdpopny Otpuott- 
poc Anduvscda:, xal ch els tobe xi tô ola, 
Nat bvse. > 


acceptissimum, ut quicunque pietatis est studiosus 
et Christi amore flagrans, omnigenis operibus bo- 
nis se emundans, ab omni spurcitie cohibeat, Inci- 
disque Dei preceptis adhzreat, ut cum ad vile 
flnem venerit, cum fiducia Domino dicat : Paratum 
cor meum, Deus ; paratum cor meum **; sicque in- 
vitantibus urgentibusque se angelis obviam pergat. 
verum id quidem pauci ac raro, quemadmodum 
Dominus ait: Pauci sunt qui salvantur “. Quan- 
quam nec istud simpliciter a summa dietum Sa- 
pientia est, verum perinde ac si quis admirando 
594 dicat: Quam pauci sunt qui salvi fiunt. Cum 
itaque exploratum sit nobis, perquam difficile 
esse aliquem qui primi ordinis sit reperire, id- 
circo posteriorem, apostolorum Patrumque dicta 
secuti, necessario inducimus ut defuncti divine 
clementi subsidia sentiant; aliunde fraternus 


amor augeatur , resurrectionis spe firmetur, ei oratio ad Deum spesque roborentur : ui, inquam, fideles 
ad divina templa majori fervore conveniant beneficientiaque erga pauperes latius exporrigatur. » 


xy-W. “It xarà mócoue tpórou, 1b xpdypa trt- 
ute xal wyddipov, napa rócwv óno0Eotov f) tiv 


95-24. En quot modis res ista utilis et fructuosa 
sit, ei quot quantisquede causis in defunctorum utili- 


x1zotyopévtov Hpédera > Apopuh yàp ylvexav cwtyn- D tatem conferat. Ipsa enim omnium que recensui- 


plas viv xataisyivtwyv e. Exel el tò altınv &vat- 
erte, navews xal tk toutou áxólouda. Tis yàp 
rA tore pixpopiyous Stavactivar mefsor, xal 
avr y barpáñacda:, el ph mA npogoplav Exws: tolg 
lsytà»v O pelelv ; Maúcovta: 6$ xal al rept tag åta- 
u, tv nevhtwv tyypagspevat polpar, xal 
ev vauzare al ö tiv vexpWv Aertoupylat, uv- 
das te xat dadyupblar, resompaxostá chy tprrevvás 
tars, xal chaos pyipor xal teretat, altives obx 


d; párny mapa tiny didacxddwv Errevahncav. A) 


22 Psal, cn, 2. ** Luc. xm, 13. 


mus occasio est. Causam quippe si sustuleris, ea 
subinde que ipsam sequuntur auferri necessum 
esi, Nam qua necessilas eos qui pusillo animo 
sunt, eo pelliciat ut id muneris expleant, nisi 
compertum habuerint fore, ut ipsi charis suis 
auxilio sint? Quin pauperum quoque portiones 
describi in testamentis desinent, cessabunt et pro 
defunctis misse, hymnorumque ct psalmorum 
cantus , ct quaecunque. quadragesimo tertioque 
et nono diebus, atque anno vertente memori:e 
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et sacrificia flant; que haud plaac frustra ab Be- A ph yévosto, f| CoA xabddov, Y mapaleffacbal b 


clesiz doctoribus instituta sunt. Absit Haque, ut 
tale quidpiam ullatenus opinemur, aut horum ali- 
quid omittamus. 

95. Quod si quis peregrinos et pauperes obji- 
ciat nullos sub sibi futuros habere, nec relinqnere 
quidquam valere in missas ct erogationes, ct di- 
cat: Ecquid tandem isti? an quia inopes sunt pe- 
regrini et contempti, nec habent a quibus juven- 
tur, propterea salutis exsortes erunt? num injustus 
est Deus, qui habenti daturus sit, ci vero qui non 
habet, nihil sit largiturus? Apagesis quisquis es rem 
sic absonam. Justus quippe Deus ac Dominus est ; 
imo, ut verius loquar, ipsa justitia, sapientia, bo- 
nitas, subsistensque potentia. Unde pro sua justi- 


TL TOUTWY. 


xe’. El &i ti; lire nepli tv Efvov xat rsvhtov, 
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tia largiter inopi remetietur : sua sapientia ea quee B UH ov Sixares, dvripperphoo: «ip axdpy và sb ropa: 
deerant, supplebit : potentia sua, rubustum frane òc & coe, thy Tüv Úoregnpároy xatradayhy 
get el infirmum roborabit : pro sua tandem bo- Tpayuarsóceras* y; Suvacds 8%, dv loxuphv xated- 
nitate, opus manuum suarum servabit, nisi quis Eee, xaX td dodevig kv H, de St &rabes, «b tiv 
deplorat: palam improbitatis fuerit, rectamque ſi- olxelwy yerpwv SacWwss: riacrovprnya, el ph clc 
dem abjecerit, ut sinistra lanx pra gravitate longe dor: t&v. xpodfikws xateyvwspévwy, xat viv tfe 
propendeat. Aiunt enim viri divinitus eruditi, ho- dp0%¢ rlorswmg Amontüctwv, odsivos | tÜürvuptoc 
minum actiones in extremo vitæ spiritu velut in vAáottyE int zoll Bapuvöhserze. dani yàp ol pw- 
trutina appendi : ac si quidem dextra lanx supra tısdäveec Oedbev Gvbpac, Stixep ws ty Surg iv ch 
alteram efferatur, non dubitandum quin, quisquis stár zvoj al twv dvOcwrwv 3oxsuálovra: rpá- 
ille sit, inter dextros angelos animam exhalet. Sin Stig xol si piv 4 ega adidetiyE vie tripas 
autem paria utrinque momenta sint, Dei clemen- ürsplksı 4, LAY as kv vol; Sefiols ávre; $ 
tiam procul dubie vincere. Quin, ut a divinarum — «vxyóv dvanopúfeiev. El & ad ik leo Aprórepa, 
rerum interpretibus proditum est, etiamsi trutina. vox] wävıns dj tod 8808 quiavüpezfía. “AM” ts 
nonnihil ad levram vergat, Dei quoque misericor- „ gag of 0eny3por, el xal prxpbv $ sputáva f tv 
dia supplet id quod desideratur. Habes itaque trie — sdwvidpors veúcit, xal trvixaita ó vou. sou Osos 
plicem Domini sententiam, quarum prima justa dvamınpwası tò Bioy e. "lod «pels af toU Asanbrou 
est; allera humanitatis plena: tertia immense  Oelas xplasız * fj ply npwen, bixala : y & Cera, 
bonitatis. Sequitur quarta, quae lune denique io- — qui&vOpuro;* fj 6k zplen, ö pag. Elta tx toj- 


cum babet, cum flagitioss actiones nimium præ- 
ponderant. Eheu! fratres, nam 595 hec etiam 
jestissima prorsus est, ut que damnatis non nisi 
justa decernat. 

26. Sin aliqui bealum orbis universi lumen Ba- 
silium ** dixisse objiciant ; « Nolite errare ; Deus 
non irridetur *. Mortuum in sacrificium non ad- 
hibetur. Vivas, inquit, hostiam tuam offeras. Non 
potes ex menss (use reliquiis excipere regis pur- 
puratos. Nam qui ex eo quod superfluum est affert, 


«uy Å veráprr,, ónóxav al movngal npäfeıs nepoto 
op Ayav. Ofyot, ábsAgol* xai vai ixate- 
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is acceptus non est. Tu vero ea que post exactum D toù fac; na yàp 6 ix tod xeprocsúparos 


vita curriculum tibi superfuerint, ei cujus bene- 
ficiis auctus es, offerre non dubitas?» Ad qua nos 
respondemus, recte loqui ac docere Magnum Basi- 
lium. Verum ad quos orationem habeat, animad- 
vertas velim, Nimirum ad avaros, ad raptores, ad 
homines ab omni humanitatis (edere et misericor- 
dia alienos : quod ipse testatur cum ait: « Ad cor 


* Hom. in divitem. * Galat. vi, 7. 


mposyipwv, aámpócbextos. Zu 8t, & peth x3oav thy 
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igoupsv Kalbe ó Méyac Bacidsto; xal xal xa? 
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vixtag, mpds äprayas, npòç rate doxdvbeus 
qs ral dvelehuovas, Us aùtòs papzupel, Ayu 
« AcOlvp Bradeyópsda xapdlg, » Kal « “Ort dy piv 


VARLE LECTIONES, 


> Edit. 
Grece locutionis ignoratio. A m "er d 4 Colb. 1 
dést. eR. 1, Colb, 2 vd stroy B, 2 vd Nov, 


At pose. 


pecdac. * Quod bic Billius "aris cam OEcolampadio tautoú in aito), est elegantis 
, ex emend. The 

thy puhavó 
f Cod, Basil. R. 4, Coll. ut apud Basil, 


suwysgou riáct:yyo; h brbpa Gasp 
lav du pds «hv tov Wbt pro 
us:acrhor0y, ad altare. 


m 


DE HIS QUI IN FIDE DORMIERUNT. 


214 


Elqesc xpóvov, xabndurador tov Blou, xal tý cpuph A saxeum loquor. » Et rursus : e Quando in vivis 
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zu. ‘ob votyapoUw &vaugl6oloz tyvuúproras, e 


apis love ô piyac Basico; tov Adyov isxeñase. 
Féyove yàp xat Aud; cyvixadea layupss te xaX pi- 
qac xat’ bxslvov tbv. ypóvoy * xai of uly s)outouv- 
ttc tH perdwilg © vixwusvor, «bv mioUtev cuvstyoy * 
dS ad zivrres ànopía misfópevor , Tip Acpip &- 
epbelpovzo, “Hors rolvuv 6 Oslos obros Morphy, 
«lc åxotóusiç alto xal xaprrixolzh, Aya di, xat 


taxes Nö, tae voy kydvewy add 
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agebas, voluptatibus indulgons, lnxuque difffuens, 
ne quidem pauperes videre sustinebas. Nune cum 
e vita discesseris, quee tandem operi tuo merces 
debetur ? EI iterum : e Vicini domus mihi teno- 
bras offundit. » Et : « Avarus nec tempus reveretur. 
nec limites ullos agnoscit ;.sed- ignis instar in 
omnia invadit et grassatur, rapidique fluminis im 
merein impetu suo quidquid oecurrit secum trahit : » 
alieque his similia, quee quidem omnes qui san- 
ctissime bujus viri libro incubuerunt, esse pro- 
nuntiata norunt adversus illos qui non modo nibit 
pauperibus impertierunt, sed et ea que isti ba- 
bebant rapuerunt. 

27. Nec quisquam dicat : Petesine hic reperiri 
homo, qui cum divitiis affiuat, pauperum calami- 
tate non moveatur ? lia eerte, inveniri potest, 
sicut eliam, cum in multis aliis temporibus, tum 
celebratissimi sanctissimique Joannis Misericordis 
stale inventus est Petrus quondam publicanus, qui 
ex summa inbumanitate ad: eximiam. misericor- 
diam sanctitalemque transiit. Cum enim aliquando, 
ut in beatissimae Vils Joannis libro proditum est, 
raptus ille extra se fuisset, suaque opera ad lan- 
cem expendi viderat, siligneum panem unum, 
quem etiam ipsum in pauperis cujusdam faciem 
saxi loco iratus conjecerat, in dextra trutina lance 
conspexisse dicitur. Quo viso commotus beatus 
hie Petrus ad summam pietatem evasisse comper- 
tus est. 

98. En itaque sine dubio censtat in quosnam 
Basilius sermonem habuerit. Nam eo tempore cum 
fames ingens et atrox exorta esset, divitesque 
nulla victi commiseratione opes suas comprime- 
rent, pauperes egestate el fame confecti peribant.. 
Eamobrem divinus Pastor sermonibus, cum ad 
flectendos, tum etiam ad perstringendos animos 
accommodatissimis, divitum 596 horrea patcfecit. 
Ni enim hoc perorandi genus adhibuisset, nee pau- 
peres levati, nec rursus divites inflezi ad miseri- 
cordiam fuissent. Atque hxc ille. 


. Hatte $ ouericwpey i, don Súvepis, Eri 29. Nos vero pro virili nostra provideamus, ne 
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SR. 2, Col b. I gündora. 1 R. 5, Colb. 4 xadarrixotz. 1 Billius levi conjectura. vocem 
irtrere delevit, cum auctor ea inducat tertium genus Christi parabolarum , quod illi incom- 
medum videtur. Nec vero male triplex illud ex materia expressum Christi parabolaram gc- 
aus, iis scilicel in rebus versans, que ant firma cxsistentia durant, vel possunt contingere, vel 
exstiterunt : quo etiam modo Nogarola vocem Annedzcypivov , reddiderat, in qua nihil aptius Billius. 
c certis argumentis nituntur, quam OEcolampadius, quem sugillat in precedenti voce évdeyopévwy. 

SIUS. 
NOTE. 
"Ivdrrov tot E. roc, Joannis Miseri- 


cordis ; alias Eleemosynarit. Male omnino Billins : 
Hic fait archiepiscopus ill os: Joan- 
nem putavit Jejunatorein, quem Nicephorus Calli- 
stus, lib. xit, cap. 34, propter misericordiz erga 

siudium commendat : cum tamen ea que 
Ge refert anctor, ad Alexandrinum pertincant, ut 
ex ejes Vita constat, Leoutio scriptore, et Anasta- 
sie cap. 7. Male rursum Billius ex Nice- 
phere, c. 58, Joannem nostrum eviscopum Cyprium 


facit ; qui Cyprius cum esset, Alexandrinus presul 
fuit. Joannes Langi ad cap. 34 Nicephori, de Je- 
junatore, Alii, inquit, Joannem Eleemosynarium 
nominant, cujus sacri cineres in arce Budensi fuere. 
Fuerunt nimirum veri Misericordis sacra pignora 

uondam Buda in capella Regia in castro, ubi 
estum ejus celebrabatur insequenti die post festum 
S. Martini, ut auctor est Pelbertus de Temesvar 
in fine Pomœrii de sanctis. Hee Combelisius. 
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in horrendo isto formidabilique judicio, sive in A cis gprxdboug xal pop fpipac, ths dzuräpar 


secundo judicis nostri adventu, a necessariis no- 
stris eo nowine accusemur, quod ea neglexerimus 
que pro illis praestanda nobis erant; in primis 
vero si res suas procurandas suaque deposita nobis 
commiserant. Noque enim hoc quisquam existimet 


in tremenda illa concione aliis alios ignotos fore. - 


Omnino plane suum quisque proximum agnoscet : 
non quidem ex corporis figura, sed perspicaci 
mentis oculo. Unde vis istud probemus? Audi 
Christum Dominum in pauperis parabola hoc aperte 
dicentem : « Elevans, inquit, oculos suos dives, 
vidit Lazarum in sinu Abrahæ patriarche seden- 
tem ; » similiter proinde et Abraham agnovit. 
Nec quis dicat rem banc parabolam esse, atque 


idcirco ea non demonstrari id quod nobis propo- D 


situm est. Divine siquidem Salvatoris nostri para- 
bole rerum sunt qua perstant, quseque contin- 
gere possunt, et quee palam exstiterunt. 

30. Quinimo, ut Joannes Chrysostomus alt: 
Non eos duntaxat quos hic novimus, sed ct illos 
quos nunquam vidimus, agnoscemus. Nec enim 
Abraham vidisti unquam, nec Isaac, nec Jacob, 
nec patriarchas, nec prophetas, nec apostolos, nec 
mariyres; quos tamen in generali illo et tremendo 


cou cum conspicies, protinus agnosces, et dices : . 


En Abrabam, et Isaac, et Jacob, et reliqui patriar- 
che. En Petrus, et Paulus, et omnes apostoli. 
En Deiparens David et prophetarum agmen. En 
precursor Joannes, et Stephanus martyrum prin- 
ceps, sanctorumque conventus, » Basilius item 
divinarum rerum peritissimus, ad avaros oratio- 
nem habens : e Non tibi, inquit, Christi tribunal 
ante oculos pones ? cum illi quos injuria affeceris, 
undique te cingent, el clamoribus insequentur. 
Nam quocunque, verteris oculos, perspicua scele- 
rum simulacra cernes. Hinc pupillos, illinc viduas, 
aliunde paupercs quos male multasti, famalos quos 
flagris lacerasti, vicinos quorum animos offen- 
disti, » etc. 


$1. Ad hac beatus Ephrem, cui secundus Christi 
adventus exactissime manifestatus fuit, sic etiam 
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loquitur : e Tunc, inquit, a liberis parentes con- D Sia k. « TGrs, prot, téxva Tobe teur xata- 


demnabantur, quibona opera non patraverint : 
atque in illa hora familiares suos miseri cernent. 
Cumque nonnullos eorum ia dextra parte collocari 
videbunt, tum ab eis secedentes ultimum vale lar- 
gis fletibus pronuntiabunt. » lile rursum qui a 
theologia cognomentum. habet : « Tunc Cæsarium, 
inquit, fulgentem, gloriosum, hilaremque conspi- 
ciam, qualis nempe mihi in somnio visus es, fratrum 
597 desideratissime. » Athanasius denique, vita 


2% Luc. xvi, 23. 
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ss Mauh. xxv, 54. 


modo de illis qui in Domino mortui sunt, loqui- 
tur: ( illud quoque Deus lis qui salvi erunt. con- 
cessit, ut usque ad communem resurrectionem 
animis una versentur et oblectentur, divina que 
ipsos manent, beneficia prestolantes. Percatores 
contra hoc etiam solamine orbati sunt, quia non 
habent quo sese mutuo internoscant. Verum in 
generali illo theatro, uti cunctorum actiones de- 
tectz, ita omnium perinde facies notæ omnibus et 
conspicu: grunt, quoad unusquisque tandem ab in- 
vicem sejungentur, inque eum locum, quem sibi 
quisque paraverit, mittentur : ac justi quidem cum 
Deo simulque versabuntur ; peccatores vero in se- 
motis locis, etsi alii cum aliis , sic tamen ut se mu- 


B tuo non cognoscant, Nom hujusmodi quoque sor 


latio destituti erunt. 

32. Quali autem pudore alioqui suffundi probrosi 
poterunt, nisi conspicui omnibus flant. Tunc enim 
gravis et maximus est pudor, cum quispiam simul 
et agnoscit et agnoscitur. Quisquis enim erubescit, 
ab iis qui se noverunt erubescit. Quia ille, qui 
inter ignotos versatur, viz erübescere possit, dum 
ignominia afficitur. Quod itaque nos omnes mutuo 
sumus agnituri, hoc extra dubitationem et contro- 
versiam prorsus est. Tuncque adeo quicunque in- 
honeste turpiterque vixerint, ante cunctorum ocu- 
los coarguentur. | 

Eheu ergo omnibus qui mei similes sunt ! et, ut 
beati Ephremi verbis utar, væ illis qui sinistram 


C partem sortientur. Contra beati ac summe beati, 


quos a dextris Dominus collocabit, quique bene- 
dictam vecem audient “: quam nobis omnibus 
qui rectam fidem servavimus, divino munere con- 
tingat audire, universisque illis bonis impleri, quo- 
rum pulchritudinem nec mortalium oculus vidit, 
nee aures penitus audierunt, nec mene omnine 
cogitatione complexa est. Ita flat, Domine vita lare. 
gitor, intercedente purissima Matre tua, una cum 
incorporeis venerandisque coelestibus mentibus, et 
cunctis sanctis, qui simul omnes tibi, o Verbum. 
Patris, ab orbe coudito placuerunt. Amen. 
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xat Aude bnttuyelv, yapızı xat pravOpwxlg zo0 Kuplou a 
rimini, tdo piden an b ex xal às, xaX siç «oue alivas. Auf Quos a de i 
„et regni celorum fieri compoles concede ; quod et nos adipisci contingat munere et clementia 

Patri et Spiritui sancto, gloria, majestas, el honor, nunc et semper, 


To 
TE 
Domini nostri Jesu Christi, cum quo sit 
a in n. Amen. 


piov "Insoú Xprotod , psh’ ob sip Hato, 
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598 IN EPISTOLAM DE CONFESSIONE ADMONITIO, 


Epistolam dc confessions, deque ligand: et sulvendi potestate, Jusnnis Damasceni nomine 
inscripiam ex Anglia accepi a viro de bonis litteris bene merito Cl. D. Thoma Gale, decano 
Eboracensi qui et translationem Latinam quam ipsemet adornavernt una typis edendem 

eramanter mihi transmisit. De opusculi argumento primum dicam, tum deinde probacs 
amascenum meum ejus auctorem non esse. 

Episiola, quam damus, respondetar ad quemdam qui quassieral quo jure manachi, qui pre- 
sbvteri seu sacerdotes non essent, confessiones fidelium exciperent, eosque pronuntiata 
nbsoluiione reconciliarent, Elsi ejusmodi consuetudo apud Latinos non inolevit, invaluisse 
tamen apud Græcos certum est, eainque divinorum ascelarum libris testatam auctor fatetur. 
Mouumenta que ipse triveral, pre manibus bodie non habemus, que eonsulamus. Ut vero 
num non clara, nec diserta narrantur, queque leguntur questione vr. Anastastuna, omillam, 
Nicephorus patriarcha Constaminopolilanus in epistola canonica, ubi respondet questioni 
16 fe presbyteris orthodoxis, site rtiam Hilarione et Eustathio monacho, haberentna 
potestatem penitentie censuras dandi, hoc declarat : Exch & tugatvar 4 ipia, el Gel vo py 
"atu Lapusüvrnw, 5ibovat. xarà AH a merafucipoo xati uletiy npodtévroz, ox Eite elxotocs xal mos 
dc unvajov imitipaoy die, Quin cero interrogatio innuit, num qui sacerdos non sif, infti- 
gere penitentiam possit, ubi non adest presbyter, sccundum fidem virus qui accedit nihil ob- 
sani est, quin simplez monachus pane censuram impertiat . Quocirca aclione $ svnodi 
octavas Theodorus Protospalliarius coram Patribus declaravit, so perjurium quod contra 
sanclum Ignatium CP. admiserat, eximio cuidam monacho Siylite coufessum esse, injunelam- 
que ab eo penitentiam ad eum tisque diem abiisse : xal E£ny; «oca. tà ápaprr ua, xal Hage. At- 
qima, xal c zepta pype 20% vuv. Romanus Leeapenus iniperalor, cum se simili berjur i 
scelere obstricturn sentiret, accitis undique trecentis monachis, peccala sua omnia ex charla 
cunctis illis audientibus recitavit, xat rayman zov. pavaylıv auyyior aw. dvor. omnibusque mond- 
chis. indulgentiam. dantibus, moz communionem obtinuit. luec narrat incertus continuator 
historim Constantini Porph vrogennetis. Joannes Antiochenus patriarcha, qui undecimo labente 
seeculo scribebat, in epistola Contra donationes monasteriorum laicis factas, asserit ab annis 
quadringentis, xitpaxoaluv thn ypu Ta0uynxétev, et ab exortu presertim heresis Icona- 
clastic, cum Leo Isaurus ejusque filius Copronymus, monachos inprimis vexarent, eo ho- 
noris monasticum ordinem provectam fuisse, de zal tie EEopoloy hance ze: t FAT III HA tev dyap- 
Tnpátu), xil ti; din aúralo intrehlac xal ácrolpouc Luong elg povaynug patate? var, ut tonfcssiones 
el enuntiatianes peccatorum, eorumque pene et abaolutiones aa monachos translata int: - 


mat ice vov opäraı Tora. quemadmodum nunc quoque fieri eidemus. Alqui haec consuetudo 


vigebat adhuc apud Grecos seeculo decimo tertio. Nam Balduinus Latinorum Ímperator 
Constantinopolitanus in epistola Ad omnes toto orbe Christianos, hiec inter alia. schisma- 
Geis impingit : Hac est gens, que omnes Latinos non hominum nomine dignatur, sed canum, 
Zen sanguinem effundere pene inter merita reputatur, nec ulla satisfactione satisfactunt 
aici monachi, penes quos, sücerdolibus submatis, tota ligandi aique solrendi consistit aucio- 
ritus. Hane ecmesissur discipline perturbationem prohibitam reperio canone 44 Normo- 
canonis, quem Colellerius t. 1 Monum, Eccl. Grece vulgavit. Sic ením habet : Que suscipit 
confessiones, debet esse, aut secularis sacerdos, aut á&6zbnzprsfioscpoz. monachus presbyter : 
uovag6v uh B/gsaat, non aufem monachus (simplex utiaue) excipiat. Huc forsan facit quod 
Halsamon iu expositione canonis Carthaginensis declarat, sacratos, seu sacerdotes mona- 
thos, legupfver povagol, male facere confessiones excipiendo sine 399 permissione. eptscopt , 
a f'oriiuri cero eos qui sacerdotes non sint, mox St Dos el dvicpor A qua lege neque præ- 
fectos eœnobiorum excipit. Omitto. ejus responsionem ad quest. 19 ad Marcum quam videra 
est in jure Greeco-Romano, Disertius vero abusum improbat eique adversatur Nicephorus 
Uhartophylax io epistola ad Theodosium inciusum, qua habetur pag. 342 Juris Grœeo- Kom. 
Ol de ph uezo lapsis povayot, inquis, Sayduawoe hoyrepods tvv, xal Órapouvt&g wal orto, Yi f- 
oi a, der axaverisces tuüzo noova” Monachi sacerdotes, qui aliorum ratiocinia confessia- 
neue susciprunt, ligantes el solventes, noverint se id conira canones. facere. Sancti enim 
Puires, nec sncerdotes ipsos colunt sine jussu antistitis regionis penitentes reconciliare, wl 
ste 6 af alii synodi Carthaginensis declarant. Nov EI oix olf ómtoz xara powlrat fj Tau 
kika - Nunc vero quí factum sit, ut constitulio hec sperneretur. Verum nos ea que scripta 
aint referimos. Ceterum in fragmento alterius, ni fallor, epistole ad eumdem Theodosium, 
De ligandi et solzendi potestate, quod Latine exstat in Biblioth. PP. hac rursum ait: Ligand 
sulvendigue potestas pontificibus tpsis a clementissimo Deo nostro mandala est. Siquidem ad 
Piirum ail :aQuecunque ligareritis, ligata erunt: el quecunque solveritis, soluta.» Unde olim 
omnes opertebat ad ipsas poniifices accedere, aunque illia occulta prodere; et sie vel renun- 
tationem vel repudium facere. Ignoro autem quí facium sit, ul hec. minus obsereeniur : 
quanieis exisiunem, pontifices negotii. tedio et frequentis multitudinis turbulentia fatigatos, 
fd opere ad monachos irenamisisse, ad eos acilicet, qui vere probati sint, aliisque valeani 
sexs utiles. Nihil cnün inexpertis et indoctis permiserunt, ctc. Mare Nicephorus iste, quem 
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EPISTOLA DE CONFESSIONE 


NECNON POTESTATE LIGANDI ET SOLVENDI. 


601 1. Quzsisti a tenuitate mea, Pater et frater, A a’. 'ErdxaEac th dll fav, llácep xat Ac 


tibique ut exponerem mandasti , num liceat pec- 
cata confiteri aliquibus illorum qui monasticam 
vitam agunt, nec tamen sacerdotio ornati sunt. 
Sed el illud adjicis : « quia scilicet audimns pote- 
statem ligandi et solvendi solis sacerdotibus fuisse 
datam. » Et hzc sane sunt divine anime tus et 
fervidz religionis verba. At nos quidem amplexi 
sumus tuum istud circa res bonas propositam. 
Nam cupis erudiri in iis quee divina sunt el sacra : 
verum haud profecto idonei sumus, qui do istis, 
aut disceptemus, aut quidquam seribamus : quam- 
obrem et silere plane maluissemus. Nam dc re- 
bus spiritualibus.spiritualiter dijudicare eorum est, 
qui sunt ab affectibus liberi et sancti: a quibus 


nos nimium quantum distamus et vita et sapientia 


et virtutibus. 

2. Enimvero, quoniam , ut scriptum est : « Prope 
est Dominus omnibus ipvocantibus eum in verita- 
te *, hee tibi non meis quidem verbis, sed ex 
ipsa divinitus inspirata Scriptura [respondeo] non 
tam docens, quam ex illa testimonia afferens, ad 
ea que a me quesivisti illustranda. Ita flet; Dei 
gratia, ut a pracipitiis hine inde mibi et meis au- 
ditoribus caveam ; hinc quidem vitans oxemplum 
illius , qui occultavit talentum ; illinc vero illius 
audaciam , qui dogmata divina indigne et ex vana 
gloria, imo obscura ratione explicat. Unde igitur 
. potius sumamus principium sermonis, quam ab 
«o rerum omnium principio, quod priacipio caret? 
Hoc enim melius est, et sic firma stabunt que su- 
mus dicturi. Neque enim ab angeli creati fuimus, 
sed a sapientia illa superna, saltem si a gratia 
Spiritus mystice informati fuerimus, et quotidie 
semper doceamur : quam etiam nunc invocantes , 


dicere aggrediamur, primum exponeado quis sit 


confessionis modus, et que illius potestas. 
: Psal. ci iv, 19. 
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torum professio, sive errorum agnilio, vel pro- 
prie slultitis et inopia condemnatio. Quemad- 
modum et in Evangelio parabolice loquitur Bomi- 
nus: ( Erant, inqpit, duo debitores quidam ſœne- 
ratori : unus debebat denarios quingentos, cl alter 
quinquaginta, Non habentibus itaque illis unde 
redderent, utrique condonavit *. » Omnis igitur 
fidelis debitor est Domino euo, et Deo obnoxius, 
et quod ab illo accepit, boc reposcendum est ab eo 
in tremendo et terribili illo judicio, quando nudi et 
discooperti coram eo, reges simul et inopes, appa- 
rebimus. Audi vero quaenam 809 sint ab eo nobis 
data. Multa sane sunt illa, que et nullus morta- 
lium enumerare valeat : inter alia ista sunt meliora 


tisudeplav , cov kx. pracpoú &áyiaogbv, chy ix teŭ B et perfectiora, scilicet liberatio a condemnatione, 
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sanctificatio a pollutione, transitus e tenebris in 
lucem ejus inenarrabilem, quod ejus liberi Ali et 
hseredes per sacrum baptismum facti simus, quod 
Deum ipsum induerimus, quod Spiritum sanctum 
in nobis inhabitantem acceperimus; qui quidem 
sigillum regium est quo Deus proprias oves obst 
gnat : ac ne plura memorem, quod Deo ipsi simi- 
les effecti simus. Hac, inquam, omnia et alia his 
plura, illico nobis baptizatis per Spiritum sanctum 
conferuntur: que et divina portio et thesaurus 
solent appellari. 

4. Porro mandata Domini tanquam custedes ha- 
rum inefabilium gratiarum et donorum data 
fuerunt, quippe que fidelem bominem et thesaurum 
in ejus anima repositum, undequaque circumcin- 
gentia, inviolabilem conservent, eumque ab omni- 
bus hostibus et furibus intactum prastent. Atqui 
existimamus mandata Dei bominum amantissimi 
nobis custodiri, et ideo ingemiscimus gravali, igno- 
rantes nos potius ab illis custodiri, Nam qui Dei 
mandata servat, non tam illa quam seipsum servat 


et custodit ab hostibus visibilibus, de quibus, cum 


sint ionumerabiles et metuendi, Paulus hoc judi- 
cium fecit, cum seriberet : Non est nobis lucta 
adversus sanguinem el carnem *,» etc.. sed adver- 
sus aerios spiritus qui semper, licet invisibiliter 
contra nos militant. Qui igitur mandata Dei 
custodit, ab ipsis vicissim custoditur, et opes sibi a 


wy col mapd Gt obx árólMuciv. O 82 ixclvov D Deo creditas non perdit. Qui vero mandata Dei ne- 
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* Luc. vit, 43,42. ° Ephes. vi, 13. 


b Forte rápoboyv. * in marg. xauyopeda. 


gligit, nudus deprehenditur, et ab hostibus facile 
capitur, ac opibus istis omnibus deperditis, Regi 
et Domino eorum omnium, de quibus præloquil 
sumus, debitor constituitur. Sunt aulem ea ejus« 
modi, ut vel similia bomo retribuere vel repræsen- 
tare nequeat. Sunt enim celestia et e ccelis vene» 
runt, et quotidic venit, qui eadem fidelibus afferat 
et dispenset. Ubinam autem qui hac acceperunt, si 
semel illa amiserint, eadem rursus reperire pos- 
sunt? certe nullibi. Sicut neque Adamus, nec ejus 


VARIA LECTIONES. 


S. JOANNIS DAMASCENT 


— 


poster oram quisquam sui ipsius aut cujusquam A fzyvozv ávopyrácaofan el ph 6 orto glo Bo x2: 


consanguineotum restauralionem  eflicera. valuit, 
sisi solus qui supra nuluram est Deua, Dominus, 
inquam, Jesus Christus, secundum carnem ejus 
fllius faclus venisset, ipsum Adamum et nos divina 
polentia a lapsu excitaturus. Porro qui aliqua lau- 
ium e inandalis hei zervare vult, alia autem pro- 
it.. 1 is, quad si vel unum neylexecit, se sic 
nniversas illas opes esse amissurum. Finge apud te 
mandaia ei esse duodeeim armatos viros, qui lu 
circuitu consistant, eque nudum in medio ipsorum 
custodiar. Finge euraus alios ejusmodi adversa- 
nos, qui undique te obsidcant, qui te conıpreben- 
dire cb stalim interlicere contendant. Si igilur 
tinis» e duodecim sponte cadat, locumque suum 
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vclut apertam januam hasil derclinqual, quid com- P 8 avdpdy Fata Gelos , tou Ig nem alockddy- 


modi rx reliquis nndeciin. perpicies, uno aliquo in 
medium eorum Irrumpente, el te andacter olitrun- 
rae, de in suxiliuur tuum ge ticquaqiua:tr con- 
veriere valentibus? fac etlaın illos velle sese ut te 
Ineautur convertere, sane et 603 ipsi ad adversa 
the absumentur. Verum nan ita se res habehlı erga 
te, si mandata servaveris. Nam nbi lu ab uno boste 
vulneralus corrueria, illa continue ayolani an- 
ula, ulpole que wires suas paulatim aniiserint. 
Alind siliue cremplum habe. Quenmdimnodum da- 
lum vino olcove repletum, etiamsi undequaque 
un Sit pertusum, tamen si unum fuerit ex aliqua 
parte foramen, tolum quod liuius est paulatim 


rflundit: pari modo qui unam aliquod ex manda- ¢ 


tis neglgil, paulatim: a reliquis amnibus escidil, 
ta «inm ditit Christus : « Habent dabitur , et 
ubundabit: el autem qui non babet, ei quod vide- 
tur hubiera, auſeretur ab eo d. Ei rursus : e Qnis- 
e A salverit nnum de mandatis istis miniis et 
dueveril (nempe persuam transgressionem) homines 
».€ facere, minimus vocabilur in reguo tœ,˖,jjun . 
Et Paulus: A qua enim el quis guperatus esl, 
hujns est et servas * a Et iterum : 1 Aculeua mor- 
U peccalum est “. » Et non dixit, hoe zul aliud 
presta, sed omne qualecunqua fuerit peccatum, 
illud esse aculeum mortis, illud sutem vocal 
acaleuın mortis, quoniam ab ee vulucrati mo- 
rluntur. igitur omne peccatum est. ad motem *. 
Quieupquoe enim vel seme) peceawit, mortuns 
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Bi xelpsvo;. 

jam esl, ut ait Paulus“, cum debito prersto- 


quo lacius ebnoxlus, quasi dejectua a pradonibus jacca. 
5. Qui morvus est quid aliud capil, quam ul D c. 0 ázolavov zi Alo ti ph tò divarva Em- 


rusurgal? el qui debitor, nee abet unde solras, 
«uid optat nisi ut debiti remissionem accipit , ee 
in careceem detrudatur, donec debitam reddiderit : 
Quod quonia uon haber unde solvat , e tenebris 
nunquam eziturns sit. la ae haber Vie, qui s le 
tronibus istis spiritualibus eanfoditue : ouinino 
Opiat ul meditos ad eum | veniat Compaliens et 
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ventem Dei timorem , quo ipse potius ad medicum 
acceda! ; sed solutis anima viribus per prascepto- 
rum Dei contemptum jacet spectaculum terribile 
simul el miserandum omnibus» qui recte, hoc est 
spiritualiter, animarum lapsus contemplantur. Qui 
igitur per peccatum factus est diaboli servus : « An 
nescitis, inquit, quod servi estis ejus cui obedi- 
tis, sive justitiz ad justitiam,sive iniquitatis ad 
iniquitatem'*. » Qui, inquam, jam factus est ludi- 
brium Deo et Patri, et ab hostibus qui a Deo 
desciverunt, conculcatur, nudatus regia purpura, 
fuligine oppletus et abjectus, ex Filio Dei jam Q- 
nus diaboli factus, quo se vertet, ut rursum in 
possessionem eorum unde excidit restituatur, 'om- 
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* Rom. vi, 16. T Cor. vi, 55. 


ptos sit et qui valeat eum in priorem locum resti- 
tuere ; hoc est Deo et Patri ipsum reconciliare. 
Qui enim Christo conjunctus est per gratiam, 
membrum ejusdem est factus , et in filium adopta- 
tus, si illum postea derelinquens, cum cane ad 
proprium vomitum redest, et mulieri meretriei, 
vel concubina , vel alii cuilibit corpori copuletur ; 
is, inquam, ut qui Christum dedecore et contu- 
melia affecerit, eum infidelibus damnatur. Quando- 
quidem enim secundum divinum Apostolum , « Cor- 
pus Christi sumus et membra ex parte. Qui igitur 
meretrici copulatur, Christi membra fecit membra 
meretricis **. » Qui ista perpetrarit, atque its Do- 
minum et Deum suum ad iram provocaveri:, 804 


C non alia ratione potest in gratiam restitui , nisi per 


mediationem ceinspiain viri sancti, amici et servi 
Christi, et per lugam ab omni inalo. 

6. Propterea igitor fugiamus primo peccatum : 
sin vero contingat nos illius telo vulnerari, cjus 
tamen veneno ne tempus agendi concedamus, ac 
si melle inescati essemus , neque ut ursa saucia 
vulnus efficiamus majus, eadem iterum atque ite- 
rum factitando: sed continuo ad spiritualem me. 
dicum curramus, venenum peccati per confessio- 
nem evomamus, virus ejus exspuamus,et tanquam 
antidotum , ab eo viro pænitentiæ multas siudioso 
recipiamus, quas fervida fide et cum Dei timore 
solvere contendamus. Omnes enim qui opes uni- 
versas sibi creditas dilapidarunt , qui cum scortis 
et publicanis substantiam paternam absumpserunt, 
qui pre nimio pudore conscientiam habent deor- 
sum vergentem, nanquam in sublime suspicien- 
tem, illi cum sint omni fiducia destituti, querunt 
ul par est virum Dei qui ipsorum debita in ee sus- 
cipiat : quod quidem, ut opinor, Impossibile est , 
nisi ille qui vult reconciliari Deo, sinceram et cum 
labore ponitentiam egerit. Neque enim unquam 
audivimus, neque in divinis paginis legimus quent 
quam in se alterius peccata suscepisse, el pro els 


VARIAS LECTIUNES. 


o Forte nils. 


291 


S. JOANNIS DAMASCENI 


292 


apologiam instituisse , nisi primum qui peccavit , A abriov &xslvoz avahoyitnzat f, wh &kiore vie psta- 


labores ipse dignos, et peenitenti@ congruentes 
ostenderit, fructusque pariles ediderit. Clamat enim 


vox Precursoris : « Facite fructus dignos p@niten- 


tie: et no puletis dicere in vobis ipsis, Patrem 
. habemus Abraham '*, » Siquidem et ipse Dominus 
noster sio pronuntiat de iis qui stolide vivunt : 
« Etiamsi Daniel, etiamsi Noe assurrexerint , nec 


fllios suos, nec Alias liberabunt *?. » Quid igitur . 


facere nos decet ; qua ratione reinissionem debiti 
eta lapsu revocationem inveniamus , nos qui pœ- 
nitentiam meditamur? Audite, Deo volente , ut cum 
vestrum singulis agam. l 


7. Mediatorem si placet, et medicum , et bonum 
consiliarium exquire ; ut instar boni consiliarii, 
tibi modos poenitentig congruentes suggerat. Por- 
ro, uti medicus, ille pharmacum dabit unicuique 
vulneri accommodum. Denique, ut mediator, stans 
coram ipso facie ad faciem numen tibl propitium 
reddet. Noli igitur laborare ut consiliarium inve- 
nias qui sit adulator, aut ventri addictus , ne forte 
tuo ipsius animo gratificans, non tam ea que 
Deus amat , quam qua tu cupias te doceat, atque 


ita permaneas hostis interim irreconciliatus. Noli 


imperitum medicum quarere, ne nimia severitate, 
aul intempestivis excisionibus, ustionibusve, in 
desperationis profundum te projiciat : aut contra 
qui nimia usus lenitate relinquat te eegrotantem : 


volac told huaptnxótos mpwrov xal à&valóyoug iv 
Señapévou xal xatabadopévov tore dv, xal 
*. wN. mobs xaproús. Snot yap + upóbpopas: 
quvfj* e Iloıhsare xaprob; dbloug tic peravolas, 
xai ph S6Enre Me dy taurol; * atipa Exopev «bv 
'A6paàp, » insıdh xal adtds 6 Kúpros fjpiov zept 
cd dvoftws Staxerpéveay oDtto; loy * e Kav Aan, 
xd Nàs othowvtat, viobs abr ο xal Ouyatépas o5 
ph iE rat. TI ody sochcouev, À tiva tpdxov 
pde Epemy tov yplouc, xal dváxinaw coU TTPA- 
zog of petavojoat Boe von ix:voncópeda ; Osov 
&iBévt0g dxovcats, Iva npde Exactov dpi Óta- 
6fcopa:t. 

F. Meoleny el Bovier , xai lavpbv xat gúpôouhov. 
&ya0bv äxChrnaov, lva peravolas piv Tpörous tij 
åyaðğ &puotóvco; bróbna:, we aúpbruaos áyabés: 
Ó; larpde 8k qáppaxov N € tpaupast & xt 
Suse: cot, we St pealeng dr’ edxis xal trc xp tbv 
tvtevEeme ivwriov abrod rpócwrov «*pbg Tpóc- 
wrov rapactás, Úxip cov td Orlov ü EH. Mh 
o xólaxa A xordtddoudov súpely cúpboviov àywvi- 
cy, (va ph t of dene cuvepxópevos, ob & 6 
Beds Grand, ads’ &nsp ab xatablyy, taŭra Sán 
ce, xaX pévns Tdv Svewe dyOpd¢ Axardilaxros * 
pds Arerpov larpdv, Ws Av ph «fj mA] Anoronfg 
xaX calc dxalporg topal; te xal xavoeary, slc &ro- 
WWS Pubdv xapandudy oe, Y AU ö pH 
supnaßelg vosouvsa Idontat, xal Syralverv olópe- 


sed qui, dum bene valere te putas, ad zeternas G vov , td Sctvétatov, tH alwviz rapadway, we obx 


| penas te contra exspectationem tuam, quod om- 
nium est gravissimum transmittat. Quippe certis- 
sime hoc nobis effectum dabit anime morbus, una 
nobiscum si excesserit. Interim mediatorem Dei 
et hominum non adeo facile est invenire, lut ego 
quidem existimo. « Neque enim omnes qui ex ls- 
racl, ipsi sunt Israel “; » sed ii GOH demum qui 
et nomen illud , et vim nominis manifeste intelli- 
gunt , jamque facti sunt mentes que Deum videant. 
Neque omnes qui Dei Christi nomen invocant, 
vere sunt Christiani : « Non. enim quicunque di- 
xerit mihi, Domine, Domine, intrabit in regnum 
colorum , sed qui facit voluntatem Patris mei 18. 
Sicut et alibi : « Multi, inquit, dicent mihi die 
illo: Nonne in nomine tuo dænronia ejecimus ? et 
dicam illis : Non novi vos. Discedite ame, opera- 
tores iniquitatis !*, » 

8. Quamobrem, fratres, diligenter nos omnes 
cavere oporlet, ipsos aio mediatores, tum ctiam 
jllos qui peccarunt, et qui Deo reconciliari cu- 
piunt : ne forte aut mediatores iram sibi pro ner- 
cede comparent, aut qui offenderunt, et ad recon- 
ciliationem aspirant, pro mediatore incidant in 


** Luc. in, 8. !? Ezech, xiv, 14. 


Rom. ix, 16. 


AAnlgetg, xoddoer. Toüto yap 1j tvrauda vócog «fc 


duy cuvarobvicxovea ulv Trpofevel. Mesityy & 
Weod xal Avdpwrwv o H obtu; iros súploxe- 
dar. « Ob yap návteç ol 'Iopahà , GA’ ol xacd «b 
Bvopa xal aùthv coU övöparog thy Súvapuv tvapyõç 
inıoräpevor , xal voüg h Bytes ópüvteç Oadv. Ovdt 
mavrs¢ ol «b toU Brot Xpictov bvoua xadovpevor 
Bvtwe Xptovtavol * «00 yap más bAdywv por, Küpts, 
Kúpte, qnotyó Xpeiorde, alechtboctat el thy acı- 
delay tv obpavióv, GA" 6 ouv vd Bédnjia toù ia- 
zpös. » "Donep yap. xat vá, oo, otv, tv 
exelvy ti hf tpovol poe: Kúpte, oüx bv cep op 
dvépate Baruóvia &Ee6Allopev ; xal t aos * 
Oúx ola jc. 'Arrdi0are ax’ pov ol Epyáza: "e 
Avoulac. 


Y. Atk toŭto ov mpoalyerv Bel ráveas op, 
ábzhgol, tobe te peaitsdoveac, 102€ t€ huapınzörac, 
xaX ab xo tobs Bovlopévove xarallayrıvar Bew, fva 
ihre ol peartevovtes öpyhv åvtl poho Extamácov- 
rat, phre ol mpooxexpouxdtes xal xataddayivat 
aroubálovtes, AXO p, xal povel, xal sovnpid cup 


28 Malth. vn, 21. !* ibid. 22, 25. 
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n wN peaitov ividywarv: of yap sototco: A hostem, et in homicidam, et in malum consilia- 


petk Arachis ters Axoucovrar e Tiç onde xat- 
sarnasy Epyoveas xat Sixacti¢ tov Aaod pov; » Kal 
«luv * e “Yxoxprtd, Ex6adrs thv Soxdv ix tov óp- 
Geluo2 cov, xal ca Sales Ixbälleıv tò xáp- 
pos tb iv vip pda v &Bt)gou cov. » Aoxds 8 
ter: xádos, tv «fj imidupla! us emoxototca tov 
¿pbaludv tic Is. Kat abs « "Iacpb, Oepársu- 
aav ceautév. » Kal rito * « Tip & dpaptwip elnev 
6 8«6;* ( "Iva 5( ob ixdıny) Tà Stxawwpatd pov, xat 
&roraubävsıc thy Siadhxny pou od atópató; cov ; 
Ey &iyulonsac nadis(av, xal iit6ades tobe Adyoug 
pou elg sá ónlcu. » Kal mapa IIaoXou* « Eb «lg al 
6 xplvuv &ddétprov olxétyy ; zip ilp Kuply othxer 
$ zizte: Auvards 04 tor 6 Obe Dux mod ructoú 
ee abroú «arica: abróv. » | 

Y. Ack «obto toryzpouv rávea ppittw xat pip, 
Aden xoi Hatépss pou, rapaxali di rávtas 
du dz, itasparifópevos xal tuautdy Sd the Tpds 
bed; xapaxi)fstorc, ph warappovntiıxug ysty zept 
ck Ocla tavta xal ppıxrä tole näo: nucchpea, prot 
ratà the tuyas haavi StA xsvodoklav, f] grrodoEiay, 
A iuroplav Y advarcOnclav. Tiverar yàp Sick 7d 
Past xal latipes xadelsdar, ddrotplous Avadiye- 
eta: hoyispnús. Mh, x2zpaxudw, ph dvarcgivime 
ws thy tov ároctólwv dElav áprálwysv, asd 
Fu the pe iribrlyparos madevdpevor. El yap tH 
ixxgocuzoUvti k «ip triyely Basset &&opousOrval 
t5 rohes xat’ avdáberav, xal tà ixelvo. tun- 


rium. Quippe tales audient non sine tengibili in- 
terminatione : e Quis vos constituit principes et 
judices super populum meum ^?» Et rursus : 
« Hypocrits, ejice primo trabem ex oculo tuo, et 
tunc videbis ejicere festucam ex oculo fratris 
tui “. » Trabs Ista affectus est aliquis, cum mala 
cupiditate conjunctus, animse oculum obscurans, 
Et rursus : e Medice, sana teipsum *?. » llerumque : 
« Peccatori dixit Deus : Quare tu enarras judicia 
mea, el assumis testamentum meum per os tuum? 
tu autem odisti disciplinam, et projecisti sermo- 
nes meos retrorsum **. » ltem quod a Paulo dicitur : 
« Tu vero quis es qui judicas alienum servum? 
Domino suo stat. Potest autem Deus eum sta- 
tuere *!, » per fidelem servum suum. - 

9. Propter hoc igitur, Patres et fratres mei; 
totus horreo et tremo, vosque omnes hortor, 
eliam per hanc exhortationem ad vos meipsum 
communiens, ne contemptui habeatis divina ista . 
atque omnibus veneranda mysteria ; nolile,quzso, 
ludos facere res maxime serias: nolite contra 
animas vestras pugnare per vauzm gloriam, per 
ambitionem, per lucri studium, per stuporem 
mentis. Fit enim ut cogitationes alienas sape 
admittamus, quod Rabbi ct Patres appellemur. — 
Obtestor vos ut nolimus ita inverecunde arripere 
nobis apostolorüm auctoritatem, eorum qua in 
terra flunt exemplo edocti. Si enim quispiam, eo 


ezaudbvte xparely xal norely 140pa Bo, I xat œ quod aspectu sit augustiori se terreno regi æqui- 


gavepwe ur * fta Sarparrecdar, autos xal 
olabtov cup p ootat xal Omfxoot ttpuoplar; toyátaiç 
x&Üvzo6d))ovta: sic qóbov tùy Aluv, xat we 
éppwv xai ávalsdr tos mapa máv:uv xatayeAdta: 
si xslooveas elc td niko el thy tüv ároszólwv 


éflav vag ápráfovres ; 


(. "AMA yàp undt psoltar sy Aoınwv xpd toU 
nv Ode Mvevparos &ylou yevécda: deiheonte, 
xal pd «oU yvwpicas ! xat qiiiwÜrvat Uds £v al- 
has: Foxe tw Basel túy áráviwv: Exerdh out 
chutes of toy Bactada yuwpilovzes xai vous Locus 
ti; aùtòy Búvavta: peortsuziv. ‘Odlyov yip Aav 


parare audacter presumat, et ea que illi credita 
sunt arripiat, ct velit facere clam, vel manifeste 
illa exsequi comperlatur; tam ipse quam ejus 
symmyste, el qui illi obsecuti sunt, in aliorum 
terrorem extremis suppliciis subjiciuntur, et tan - 
quam demens et insensatus ab omnibus deride- 
tur : quid eis futurum est, quí apostolorum po- 
testatem sibi indigne usurpant? | 
10. At etenim ne velitis mediatores agere pro 
aliis, priusquam ipsi Spiritu sancto repleti fueri- 
tis, priusquam conciliati, et in intimis sensibus 
Regi omnium amici facti sitis. Itaque enim om- 
nes qui norunt Regem, continuo et aliorum me- 
diatores apud ipsum fleri possunt. Pauci sun: 


“esto Suvavtat motelv, olruves EF Apern; xol Löpw- p admodum 606. qui hoc prestare possint : illi 


ty, ros Soulsıwvaurwv, thy p add nadfır.alav 
ixthsavto, xal obyV peaitou Exstvot Sedpever, à) 
eua mp, exópa cukadouvtes aút. OF puilágn- 
psy Sot[apoov xat ¿mt Bew rauınv thy táv, Ha- 
stipes xai ábeigol; od ine , thy Exoupávtoy 
Basılelav &vsl tis tmyelou; Gd’ gautols thy ix 
d S abtov xal ¿E siwvipwv xabddpav, xat mpd 
eo abrácacda: xal Aabalv rpoapráfovtes yaptad- 


"Exod. 11, 14; 
ur, 5. 


12 Matth. vn, 5. Luc. vi, 42. 


scilicet, qui per virtutem, per sudores, per labo- 
res, fiduciam apud eum obtinuerunt : nec ipji 
mediatore opus habent, sed ore sd os cum eo lo- 
quuntur. Áunon igitur, Patres ct fratres, hunc 
ordinem apud Deum servare nos decet? Annon 
honorem exhibebimus calesti Regi magis quam 
terreno? An nobis gratificantes cathedram conce- 
demus ad dexteram ojus et sinistram; imo occu- 
1 Luc. iv, 23. 


* Psal. 1x,17, 17. * Rom. 
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pantes arripiemus, priusquam eam expetiverimus. A p20a. ^O «fic téApne ! zola aicydvy fjud; xatadá- 


O miram audaciam! quo perfundi nos pudore 
decet? Certe si ob nullam aliam culpam accusandi 
sumus, ob hanc tamen quod presides et antistites 
contempserimus, tolli mereamur ct in ignem pro- 
Jici inexstinguibilem. Atque hsc sufficiunt ad cos 
commonendos qui sibi ipsis attendere velint, et 
per longiorem disgressionem hactenus ab argu- 
mento proposito deflezisse satis sit. Nunc autem 
dicamus de eo quod d'cere voluisti. 

11. Quod emm fas sit monacho sacris ordinihns 
nondum decorato confiteri nos peceala ex quo 
poenitentia vestem et habitum a Deo donatum 
accepit hæreditas eorum, ef monachi nominati 
fuerunt, omnino invenies hoc factum fuisse, queni- 
admodum in divinitus inspiratis Scripturis Patrum 
scriptum habetur, quas si diligenter perscrutabe- 
ris, vera esse que dixi comperles. Ante hos au- 
tem pontifices soliper successionem a divinis 
apostolis potestatem ligandi et solvendi accepe- 
runt. Tempore autem procedente cum pontifices 
inutiles facti essent, terribilis illa potestas ad sa- 
cerdotes inculpabilis vitæ et divina gratia dona- 
tos devenit. Postea quando isti cum aliis confusi 
essent, et przsules et sacerdotes reliquo populo 
similes evasissent, multique, ut nunc fit, Incidis- 
sent in spiritus deceptorios, .inanesque sermoci- 
natores, simulque'periissent, polestas illa, ut 
dixi, translata (uit in electum Dei populum, in- 
telligo monachos : non ita. quidem ut a sacerdo- 
tibus et presulibus ablata sit, sed quoniam ipei 
se ab ea alienos effecerunt: « Omnis enim sacer- 
dos mediator Dei et hominum constituitur, in iis 
que sunt ad Deum,» dicente Paulo, «et debet, 
quemadmodum pro populo, ita el pro seipso of- 
ferro sacrificia *. 

49. Sed sermonem paulo superius exordiamur, 
et consideremus, quomodo et a quo, et quibus 
tandem ista potestas sacra offerendi, ligandi et 
solvendi concessa fuerit ; et sic ordine illustrabi- 
mus, que interrogasti, nec tibi tantum, sed et 
omnibus satisfaciemus. Cum Dominus Deusque 
noster et Salvator ei quí aridam manum habebst, 
dixissct : « Dimittuntur tibi peccata tua. » Judzi 


Gor; “Orr el ph 8 Lo *. epo ndr cópeda, 5x & 
TOUTO pdvov Ws xatappovytal tis mpocüplac poi» 
per, . al sl; tò mop Arodärsbupev td &cÓsatov. 
"AM épxet cauza mpbc voudeslav twv mpocdyery 
&avzot; Bovdouéwov, E dw xal rapexbatixubtepor 
die npoxstpévnc Urodécems tov Adyov Te N xa ev. 
'Huste & «lrwpuev Gp ómep padely irt; 
vas. 


ca’. Ori yap tvbéyeras cle povaydv icpwaúvny ph 
Eyoiva tay vta Hd, ag’ ob cd rüc petavolas 
bvéupá (1) ce xal apdcynpe èx Bsod tõwphin 7% 
yinpovonlae abtwy, xai povayol wvondcdncav, txt 


7 mavrög ebpfiserc Touto yivópevov, xabms Ev tale Beo- 
2 —evoto-< Tpazalg civ Datépwv iyrpáperas, tv ale 


tyxupa, ziphserç 2.90% sk dleyópeva. [pd covcwy 
83 xal dpy:epets n uövov thy ¿fousiav tou ssopelv 
xat Avew xazk Sadoyhv kx tov Oslwy ároctilev 
did bavoy” tov ypévou bk v poióvtoc, xat voy pyte- 
piu hypruopéveov, slc ispsfc Blov Exovras Ahνh“Q 
xal yapızo; Nein; AEN ht vo fj ppuxerh Ergelpners 
abc rpobi6nxev. Elta xal voótov vanl yevopué- 
vw, toy Ispiuv poy xol Apyıepluy tiv Jotzisy 
dEouoloyouukvov laue, xat modmy, Gg xal vUy 
sepuzirróveov nvedpact MAV xal uatalatc xevo- 
quvíat;, zal &volluuévwv, perixOn, we elpntas, 
sic ix)sxzbv Aadv tod OtoU, Adyw 3h toù; povayosc 
obx ix tiv lapteov ij ápywpétov äyarpıdelsa, él 


C bre iaurobe dixil) &mollorpuocavite. « Hale 


yap iepꝛbe pecters Ocot xal dvdpiwwv xadlorarar 
«A xpds tbv Osdv,< d; & Maviós qnt, » xaX dpelhes, 
Gerte nlp ToU Aao0, obtwe xal dnkp &auto) 
apocpipery Ouclas. » 


B'. "AXX avibtspov tov AH Apkwpeda, xat w- 
pey mos xl tmódev xat vv bE pic % ¿bosta 
adrn tod lepovpyelv xal Scene xat Avery 8860. 
xal xarà táv Ap ipwtncas captstspov Yırfıcı- 
«us, où Col vv, Kid xa} magi àvÜpeemow. Tov 
Kupíov, xai Beoü, xal Eutnpog elxóvens vip Enpáv 
Egovtt chy yelpa, de « "Aydwrral oo al &paptisi 
sou, » Axoúcavtes ol 'loudalor Hr ro e Blacpn play 


hzc audientes dicebant, ( Blasphemiam hie loqui- D pico; Adel the Zuvaraı égulvax ápaptlas, el ph els 


tur, Quis enim potest dimittere peccata, nisi solus 


*? Hebr. v, 1-5. 


8 8666; "Enecdh obrw; oböinurs peos téldore 
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(1) A ob so re pera rolas rd u˖ Ex quo 
lente vestem et habitum a Deo accepit. Hoe 
jure monachi Graeci sibi potius quam secularibus 
presbyteris commissam esse contendebant recon- 
ciliationem  penitentium Theodor. Balsamonis 
setate, quos ita refutat in responsione ad interro- 
gationem 19 Marci Alexandrini : O? Oslot xavóves 
chy tEayopslay vc xazaddayis volg lepein H, 
Rporponn; &rcsxomxhs dvadépevos, xatà ToU 


NOTE. 


Rpoyevestspo. tov Aylov Haywplou elstv, ¿Eubév- 
«oq lielv ö óriaclas dyyedtxte sb ayipe töv po- 
vaywy * Divini canones, qui confessionem reconci- 
lationis sacerdolibus cum episcepals indulgentia 
commiltunt, mulio antiqniores sunt sancto Packomie, 
qui per visionem angelicam monachorum videre ka- 

itum meruii. Quamobrem od povayivv plyvnta, 
monachorum nusquam meminerunt, sed presbytero- 
tum simpliciter. 


998 


Postquam enim qui thronos apostolorum obli- 


nuerant, carnales, voluptuosi , ambitiosi facti 
divina. gratia 


sunt, el in haereses dcgenerarunt, 
eos dereliquit, hrecque potestas a talibus ablata 
est, eo quod carerent- aliis omnibus que: oportuit 
sacerdotes habere. Nam hunc quod sit orthodoxus, 
haud ego valde reputo. Non enim is est ortho- 
doxus qui iu Ecclesiam nallum novum dogma in- 
ducit, sed ille demum qui vitani agat consonam 
recie. rationi, Hujusmodi homines suis «quique 
temporibus. patriarchze et metropoli querebant, 
nec inveniebant, aut si farte inveniebain, ei ali- 
quen minus 808 dignum prieferebant, hoc unum 
exigentes ab co, scilicet ut. fidei Symbolum, in 
scriptis ederet, hocque solum ex eo postulabant. 
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Gd. EmtpávOn car, xai ül; alpécero tds. 

Eyxarölıreun abrodz 4 Oila yápi;, xot f TES 
an ix c toto Aft, did «al návia t% 
ärka & ol lepoupyobuzes "Éyewy c. To. yay 
elvat tovtoy öpGSO Sv, olpat 88 008: zt. O8 
yap ob ph mapeteoépüv veuachy 80 ph elg ehy Ex- 
xincíav soU Oto) Uto; ónÜÓBoLoc. 82176 Blow tà. 
ep óy xexınulvon Guvábovta. Tote Ob. xui 
chy *otoutOv ol xatà xn pee rarprágpyarl xal py- 
zporolltas Enzouvtes’ ody aúpranos, Y eipévese tov 
av&Etov doy vtt éxetvou- Avurfisayto, odio f 
aütbv Emarmouveag, Td pace ix8lcfBav ed e 
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Interim an zelum pro bono, an odium in malos R xaxóv tivi dvrspayecbat, elphvny tvravda th Ex- 


profiteretur, non -admatiu solliciti erant; pacem 
videlicet Eectesize hoc pacio procurantes, quod 
omni hostilitate et perturbatione longe est dete- 
vius. flinc factum igitur. ut. sacerdotes evilesce- 
rent, et fierent sicut populus ** Cum enim nulli 
jam ex eis essent, ut Dominus dicit, sal **, nec 
per correptiones vitam hominum diffluentem quo- 
quo modo distringerent, et eorrigerent (ino vero 
ignoscebant sibi mutuo, el sua vitia invicem oc- 
eultabant), saue ipsi facti sunt pejores populo, et 
populus ipsis rursum deterior. Quanquam et ali- 
quando ex populo quidam exstiterunt ipsis sacer- 
dotibus meliores, et lucidi fuerunt tauquam car- 


xXncía meperoLoUpavor;. 3-yelpov ndon Exdpas tött, 

xai fee axatactasiag. "Ex vol obv ol ie- 
pels ty peus suv, xal Yerövasıı we ô lade ah bv- 
twv yap *wuv iE abt Blac, wç Kúpros ln. tva 
Bd tüv NN oplyywsı xal dvacrillwe: xäv 
aw tov dtaddéovta Blow, AMA cuyytvwexdvrsy 
xal suyxahuxtévtwy tov dU fpuy ad rán, kA 
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éwptivto we EvOpaxes Ğtavyáčovteć, add’ dm cob 


bones in-obscuris istorum tenebris. Sed si sacer- C tpavotépou purtds tuaupwpdvor ¿delxvuvro Av; Ent 


dotes secundum verbum Domin micuissent invita 


sicut sol *, carbonés nunquam splenduisse co- 
guoscerontur, sed majori luce oppressi emareuis- 
sent. Postquam ergo sacerdotii nudum schewa et 
vestimentum: solum. apud plerosque remansisset, 
et donum Spiritus ad monachos concessisset, id- 
que jam -constaret ex.certis signis, cum ipsi nempe 
vitam apostolorum .operibus suis exprimerent, cece 


hic iterum diabotus snas res egit. Cum enim ani- 


madverterct monaebos, tanquam novos quosdam 
Christi discipulos, in mundo illustres fieri, et tum 
vita tum miraculis resplendere, falsos fratres, sua- 
quc instrumenta subinduxit, et cum iis miscuit. 
Mi per temporis diuturnitatem crevere, et, ut vi- 


dl rd mpósynua póvov, xal td «fj; Ispwauvng Eveuua 
Ev sol, avOpwrocs tvarsiclpOn, vis vob Hvedparo; 
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totor AvAHAtße, ach xa xacpov slr buvOdvees , óc . 
épds, Aypewönsav, xal yeyóvaciv, obte vol; - 
syhpatı povayolc, obte tole xsyerporownyiévors , xal 
el; le po kykavaleystot Bað pdv, obte «ole: the 
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des, inutiles facti. sunt, nihiloque meliores istis D gru, xai urtporol(catg, xal T toxd vo . 
qui schemate tantum. monnchi erant, aut sacerdotibus ad sacrum gradum per manuum impositio- 
nem vocatis, aut illis: qui ad præsulalus honorem ascenderunt ; patriarchas dico, metropolitas et 


episcopos. 

14. Non igitur hoc pacto simpliciter manuum 
impositioni, et ejusdem dignitati a Dco conccditur 
remitiendorun: peccatorum potestas? Apage! con- 
ceditur sacra operantibus, ipsisque solis. Scd nec 
hoc, ut opinor, eorum plurimis, ne forte, fenum cum 
sint, exinde ardeant. Denique solis illis sacerdoti- 
3. * Matth. 


27 Osee iv, 9. Matth. », 


18. Kal är: v odtwe tH gerporovla, xai tH tav- 
me àig Th àgiévac dpaptias and Gcob 84s; 
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vin, 45. 
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Kaprun, » Gv 6 Hazlo; inapOpoupcvos or Mets 


t ‘Ayden, x2p2, eiptivn, paxpoðuulz, dH, 


yenovdencs, nists, mpadtns, rx. pad Qv 
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X3:& tò cupvtpoy aútole ky th) yop tiny &nostó- 
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rum Cliristi accenseri. 

"48. Unde igitur iliud intelligere possitit, tam gal 
in sactis ‘ordinibus constitoli sunt; tum ii quoque 
quiiilos querunt, unde certu cos cognoscent ? Unde 
proferto Dominus edocuit, sie dicens: « Signa an- 
lein eos qui crediderint hac sequentur : In nomine 
meo dzmouia ejicient, Laguis loguentut novis, 
serpentes tollent, et si mortiferam quid biberint , 
non eis nocebit *. » Et rursus: « Oves mex vocent 
meám audiunt . — Ex fructibus eorum cógnoscétis: 
eos **. » Quinam sunt ii fructus? Quos Paulussícénu- 
merando designat : « Charitas, gaudium, pax, longa- 
rimitas, benignitas, fides, mansuetudo, continen- 
tia **, » quibus additur compassio, fraternus amor, 


misericordia, et bis similis. Es illa quoque, « sermo’ 


sapientia, 609 donum curationum »et alia plura : 
dus quidem operatur et idem Spiritus, dividens 
unicuique prout vult *. » Qui enim horum chari- 
smatum participes sunt, vel omnium vel ex parte, 
prout lis expedit, in apostolorum choro numeran- 
tur. Quapropter et lux mundi sunt hi, quemadmo- 
dum et Christus ipse dixit : « Nemo lucernam ac- 
cendens pónit eam sub modio, aut sub lectó , sed 
in candelabro, ot luceat. omnibus qui in domo 
sunt *. Nec ex istis solum cognoscuntur, sed ex 
universe vile suz Institutione, Pari modo et quí 
illos querunt, ipsi eorum quemvis perfectissime 
cognoscent. Tales sunt qui ad exemplum Domini 


ubs dr da vo Kuplou fjv 'Ingo5 XpisroU áver- q nostri Jesu Christi paupertatem et contemptum fe- 
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i 3 Joan. x, 27. 


„ Hanh. xvi, 17, 18. 
. XI, 33. 


3: Matth. vu, 36. 


runt, imo ea babent in loco maximi honoris, qui 
quod itle fecit, obedientiam suam osteuderunt ád- 
versus suos Patres et duces, et iis qui spiritualiter 
ipsis quidpiam imponunt. Tales sunt, qui injurias, 
insproperia, convicia àmmitus accipiunt ; - qui eos 
quí ista ingerunt, tanquam magnorum awctores: 
béneüciorum suscipiunt, ‘et toto ex corde preces . 
et lacrymas pro iis fundunt ; qui universam mundi 
gloriam conculcant, qui omnes ejus voluntätes 
tánquam detrimentum reputant ; et, quid mulia 
et vulgaria colligo, orationemque produco ? dico 
si omnes eas virtutes quas in Scripturis audiunt ét 
legunt, unusquisque eorum de quibus loquor com- 
periat se expievisse, omnemque patiter bebe agendi 
occasionem fideliter implevisse; s? insuper iu sin- 
gulis virtutibus sentiat se profectum , incremen- 
tum & gradum fecisse, imo Ad: culmen divinæ gto- 
rise se ascendisse , tunc' percipiet se in Dei-et di- 
vinorum charismatum participations venisse < quod 
facile videbunt, et agnoscent omnes, qui non tau- 
tum clare Soleant videre , sed etiam qor obscure. 
Qui sunt hujus mou, possunt fidenter apad omnes 
pronuntiare : « Legatione pro Christo fungimur, 
tanquam Deo. exhortantc per nos. obsecramus, re- 


33 Galat. Y, 99. sI Cor. xu, 8-11. 
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sam, An Joannes Eubœensis Damasco oriundus fuerit, res obscura est. Vivebat 
autem Copronymi etate auno 741, velut ipse testatur in oratione in SS. Innocentes ut dis- 
sertationem de qua modo agitur, ejus forsitan esse conjectare quis possit. Quidquid id est, 
in cod. Reg. 2428 nulla pröfessibni fidei prefétio premittitur, rel 205 IR Tero opener 
forma tractantur. In cod. 2951, eadem lucubratio dempto quoque exordio habetur cum hac 
inscriptione : Luvodixdy "luávvou. àápytexiaxómou ‘leposokd env He bo tov; xatà shy oxov xal dxdga- 
way pedo pov Eddu eV Synodicum Joannis archiepiscopi Hierosolymorum quo spuria et 
«cephala synodus 4raducitur, que septima falso nuncupatur. ormulam tidei que, primo loco 
legitnr similis sequitur dissertationis ejusdem synopsis; quanquam altera uberior paucis hinc 
inde interjectis, que ex. sinceris Damasceni orationibus trausumpta sunt, .Pene crediderim 
hanc fidei professionem usque ad hac verbia, covg ixytovias tò alpa aba prèp Kram col Xpt- 
9:02, qui pro Christi amore sanguinem suum effuderant, ipsam esse quam Joannes Hierosoly- 
mitanus sub nascentis 20 00 heresis primordiis edidit, cui posthac tum adjuncta,tum 
promissa alia fuerint,'que ad ejusdeclarationem etdefensionem conferrent, Non enitnejusmodi 
synodice concertationum more seribebantur a conciliis episcoporum ; sed hoc.negotiipolenii¢is 
doctoribus concedebant, nuda.contenti expositione fidei, qua id duntaxát docerentur fideles, 
«puod esset fide certa tenendum. Sic Theodorus.eodem tenore, etsi prolixiori schemate, Pa- 
liestine itidem synodi nomine synodicam perinde. epistolam ad Tarasium misit, absque mija 
adversus heresim velitatione. qu" 

- Porro Regius iste codex 2951, ille est ex quo illustrissimus doctissimusque: Parisiensis pra- 
sul D. Petrus de Marca nonnulla ad quintam synodum, spectantia deprompsit el publici juris 
fecit : exara e dicitur a Leone Cinnamo, anno mundi ‚cyr?, 678%, seu Christi 218,.jmpe- 
rante Michaele Paleologo, ejusque filio Andronico Comneno. Testatur insuper Cinnamus ama- 
nuensis, volumen illud se transeriptum esse exalio qui in veteri Bibliotheca Romans Ecclesia 
asservabatur, quique exaratus fuerat iv «ip Etec, cot, anno mundi 6267, hoc est anno. Christi 
753; df &piusloüa tobs A vol taoŭtoy Pillo pl to mapávsos Hf. mpbc rale revraxo- 
aloı;, adeoque voluminis ilhus (Romani) etatem. ad presens tempus 517 annorum summam com- 
plecti. Yerum deceptus Cinnamus fuit, nec numerorum notas accurate assecutus est. Nam 
quo tandem .pacto Romanus codex. anno Christi 753 exaratus esset,. cum pseudosynodus 
Q pronymi, nonnisi insequente anno, nempe 754, babita, nec pisi quatuordecim abhine 
annis impius patriarcha Constantinus exauctoralus sit a Copronymo. Hanc:enim, ut ante 
fuit observatum, Joannis Hierosolymitani synodicam illud quod ex Romana codice cum. mul- 
tis aliis a. Cinnamo descriptum est, perstringit : Aoındv ott c, warpıäpynv ph Eyovca- 
àlt xa} dv notnoty andxteevev’ Ceterum qualis isthec synodus que patriarcham non habuit; - 
quin el eum quem creaverat, interfecit, cle ob ph xatayelácnra: iN syvosey «aítqv «hy xía; 

paddy ph Eyouza, Aron tauti xspadhv, xal grp Iq 17 abthy, RD d anéxtevey abciy: 
Duis synodum hanc caput non habentem non deriserit? ca ile cum careret, caput prelecit 
sibi. quod postmodum conversa abjecit; quinimo interfecit. Constantino JAPON: 
abrogatus est die 3 Augusti, indict. 4. Nicetas in ejus locum intrusus die 17. Novembris, — 
indict. b, tera sequenti die abversa facie asino vectus per equestres ludos traductus est, 
ut conviciis a populo appeteretur, et paulo post in Cynegio truncatus. Vide Theoph. et Nioe- 
phorum in. Breviario. 
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pde adrraę Ano tercie, xal apite rár facidéa Kuvozarzivor tòr Kabalirer, nal #pòç 
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ORATIO DEMONSTRATIVA, DE SACRIS ET VENERANDIS IMAGINIBUS. 


Ad Christianos omnes, adversusque iinperatorem Constantinum | Cabalinum ac hereticos 


UNIVEFSOS 


a. "Exnbástp zaot insysipnsav ávaráfacda: A Quoniam multi, ut cum beato apostolo et evan- 


háyné:v, xazá tov. paxdpiov árócrolov xal edayye- 
heathy Aduxdy, zept rlorsos ópBobótno xal xpath- 
nus the "Exxinoíac, firo. d& cod náloyç aúroó 
re “Tnodus-Xprosts ó intyds Obe hh, 
a Iynekund Ayazırol , taŭra ph plas 
5] piv tipiétyts, GAAS, delia Ola thy ¿dd cic 
lndelas - fvnep tE dpyiic xal Aube $ xaborcxh 
xat &xoctoludh Exxinala xpa*tl iv Bebarsıntı, 
Sp au Ar xal- gero sixóvov^ xal ph Tpl- 
sudar EvOey xàxslüsv, xaðánep xála pos On) àvi- 
peu msptospoiéva, tH dg tatn. alpéoss: tõv uà 
sgogxuvoUvtuy thy Evoapxovolxovoplay tov & huds 
bettéveos Stk. sie £ixovixc) c dvatuxwoewe, AIR’ ati- 
patéveenv b S xaxondslas, xat: bcd oyo paid áxó- 
vw), Ra} tov Soxojvtuy elva: tx «fe. quM ty 
Ie, Sd te farticpatos, xal Bid «o0 dH 
euyatoc xai &ypávvov aluato, &àkotplouç ob. xað- 
105166, xal.tebs xardxovtac bles Topivo, Ave 
xw; 58 xat Onpla ysyovdrac, od tH pucer, GAAS «$ 
apobiaci xal ch riste, xarà «à Evayyéd:ov. xb t». 
leurs Go. Br « O ph tpydpevos dá Tis bo- 
pes cig Thy avihv toy mpobávu), ¿214 ávabalvev 
Gay £v, ¿xelvos xiéntne toni nal dnothe.» Toꝛoõ · 
sir Sc xal Ent sig yeveds hu &viqu Gs cõpepa, 
a outer. xelexoteivan àx6puv, sy Bid vf xevo- 
plas adri: xal.usyalapyiag dhe al; Bápa- 
pov anwielas, xai dvunolotay finpbógou. "Y uet; 85, 
d sexrby dxpestipiov, td vz: xai &pyalov, rd 
lírxeVu0f sav. ovale, Kpopntwy, xat ypapal; à no- 
N,, xal HRV Spore, thy dyxvpay Th; sl- 
ortas Bebalav xgzlyoyte c, Tausny ‚Tal; uscd pate 
dale Rapuddkace, pis. sb uh. Ap Hat abshy 
ix tou aper vob. nal Sorlou ¿xBpoú, xal axs - 
palos xal dnapecadsirous mcpippoupouvtss kzu- 


' Lee. tt. 2 Ephes. iv, 34. * Joan. x, 1. 


gelista Luca loquar ',¢onati: sunt ordinare narratio- 
nem de fide orthodoxa et Ecclesia traditione, quam 


Christus Jesus verus Deus noster sua sibi passione 


comparavít, opere pretium duxi, dileetissimi, ut nc 
hzc celarem vestram excellentiam, sed: viam vobis 
veritatis ostenderem, quam ab initio et a: primis 
temporibus catholica et apostolica Ecclesia, in sa- 
crarum venerandarumque imaginum negotio tfr- 


mam tenet; ne huc illuc velut :arundo. vento agi- 


tata * transferamini a seva ista bæresi eorum, qui 
Dei in carne prepter nos in lerris visi dispensatio- 
vem imaginibus expressam non adorant, scd ma- 
ligne potius, ac per absonas rationes, contumelia 
afficiunt ::qui per baptismum atque pretiosi eorpo- 


B poris et sanguinis impolluti communionem Chri- 
 sliani videntur, suntque revera a -Christo alieni ; 


qui denique pastorum dignitatem: tenent, synique 


. nihilominus in lupos. et feras mutati ; nen quidam 


natura, sed proposito et fide, juxta ac sacro Evan- 
gelii textu aperte pronuntiatur : « Qui non intrat 
per ostium jn ovile ovium, sed ascendit aliunde, ille 
fur est et latro?. » Hujusmodi grave quoddam bisce 
temporibus- ex prastigiototum tencbricosorumque 
hominum studiis emersit inventum; hominum, in- 
quaw, qui in- perditionis. barathrum, onð⏑A ne 
intolerabile, ob . inanem gloriam. fastumque suum 
prolapsi sunt. Vos antem, venerandi auditores, siye 
qui nuper, sive qui olin vuctionem aecepistis ; qui 
prophetarum vocibus, scriptis apostolorum, et in- 


alitutis Patrum obsecuti estis, qui firmam dei an- 


choram apprebendistis, hane in vestris animis. ne 
bostis homicide dolo auferatir, servate, vosque 
ipsos integros el inconcussos custodientes, repte 
fidei cousubstantialis et individus Trinitatis libel- 
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ramis palmarum videansus; peivim quaque et un- A Batu, toy iner zat to lr, Tbv doxaepbo vov 


-teum ; oscalım Jud, ac comprelensiónem a Ju- 
dais: Pilati instantiam, ete., simikter er ceucifl- 
xianein, clavos et alapas; spongiam atque lanceam, 
se titnlum eraci impasitum hae inseriptione : Eere 
Rex Juderoran, ote. Resurreetionem que mund: 
gaudium (uit : quauodo Christus inſernum con- 
enleet, Adamumque resuscitet ; similiter et aseen- 
slonem. Veniamus vero ad cjus quoque miracula ; 
exci illuminationem, paralytici 3sirícta membra, 
fimbrix contaclusanatam hzemarrboissam, qu etiam 
amnium prima imaginem Christi ex ære fahricavit, 
Pari quoque ratione sanctorum corpora, cum lis 
rrucialibus ac questianihus, que propter Clirigtum 
Denm nustrum tolerarunt. Practaram bane enar- 


doióa . thy xp -N, av ‘lovéainy, thy Evataery 
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ónoluz xal thy dvd rg. "EM xal Bol tk 835- 
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fationem utilemqne picturam, «quamodo idolola- B chy xakhy t£fvraiy xal wgikuov ypaphy, nis Zü- 


iriam appellare audetis * Brevis quippe quedam ac 
pulchra descriptio est; quemaimodum etiam sau- 
ctus Pater naster Ghrysastomus dixit: 1 £go quv- 
iue pleturam cera fusam dileri, pietate plenam *. » 
Sancius item ac magnus Pater master Uasilius an 
Elogio sanctorum quadraginta Marlsrtim, an: 
e Quia arpe et liislorici el pictores res exhibent : 
illi quidem eas oratione exornan!es ; hi vero in 
tabellis pingentes. » Euimvero Esangeliinun scripsit 
sarer scriptor : quid vero in eo scripsit" alique 
universam Chrisli in carne dispensationem, quam 
el Ecclesue tradidit. l'icior etiam simile $16 quid 
facii. In lalmila descripsu Ecclesi decorem a 
primo Adam ad Chrisii nativitatem, tuamque in 
carne d'canouigm, sanckoruu item confessiones, 
parique modo Ecelesie ipse tradidit : atque adeo 
unam potius ambo coulexiuerunt narrationem, qua 
nos erudirent. Cur ergo librum  adaratis, «t 
tabellam conspuitis ? Cedo, inrréetica, quod utriusque 
discrimen, ut eum camdem ambo narralioneta 
Ainmbntient, alterum adoreiur, alterum sputis 
ellinatur? O calamitatem! quis judiciutn line 
uan irridet? quis doctrinam istam non abomi- 
netur, ut duobus. warranonem eandem: exponen- 
tibus, horum aliud v«neratiauear. habcat, sperna- 
iur aliud? En scientiam ; verius dicant inscitiam. 
Plane, si quis alleme perspeseiii, pulchra quxdam 
yrolaque Evangelii Interpretatio est repræsenia- 
tio hzc et enarratio. Quippe cum ea picior exhi- 
keal, que Evangelium aerınone refert. Eceur ergo 
men adoratur. alteram cantemnitur ! Quid inter 
chartam ci asbestum interest? nanne ambe e ma 

teria iu operin unato transen? Quid vero mwin- 
hranami inter ot asserem ? non utruinque ferre 
scesiur cl scinditur, sicque in epetam transit? 
Quid denique differt atiamentum a &yrico ei reli- 
quis caloribus? Nonne lee omnia ex pig mentis 
multa paraulur. lumque sesipiori ei pluri usui 


Refertur 7 svaody act. $ et 4. 


VARLE LECTIONL S. 


* Bodi. ct H. 2426 issoptoygayzag. 


vaale elnety cibo oXazgeíay ; "IT yap ypagh taxiaüv. 
touog xal xalh, xaüm; xat & Dachp tyiov N uns- 
amos cl € E xai thy xr póxutos ypaphy 
hyárnoz, siasbeias merizpopiunv. » Kor 5 dying 
Beslàzioz 6 peyas lathe huwv, tyxupracuy taU 
&yícug teaganáxovra hiyi: -a Exist xal koyoypä- 
qot mokhdxte xal [wmoypdpo: Ä'raempalvousıy“ ol pèy 
<p Adyım xogpobvtes, at bi toig nivafıy iyyapártaw 
ttg. 1 Nat yàp à doyoypágo; Eypayz sb Ebayridiow" 
nat tf Éypaijs iv «i Elayyıllpı mdoav chy Evoa p- 
xov alxovoplay-tou N t, xai rapibuxc 1] Ex- 
x1ndiz. "Opolws zat & Quyvpágo; E moel, "Etoypá- 
urs zu t mivaxi tyg "Exxlralag thy eunpd meray, 
and tos npwrov AA, Eug tT, Xtra VH 


C xa: magav thy Evaapxov olxovauízv tot Xpiorod, xat 


tke paptupla; viv aylwv, xai mapibuxs xat abe 
1% 'Exxdnsla: dig AI ápapóttgox pav SHH 
amp, xal Aröaamausıy hudi. Kal $14 ti c 
ieh rpasxuveiss, xal thy mivaxa Eumcosze ; Kimi 
war, alptt xi : tis À hayop tay 006, üti áp gótt por 
play Thru euayyelllowenı‘ xal à ptv elg mpaa- 
xuvslzat, 6 81 Erepoc tumeüssar; “U eve cuppapilic 1 
als 05 ph xatayeXáan thy xplow tareny ; th at ph 
BásdúEnta: thy @idaaxmaiay tamy, Ott peste pot 
plav iffymotw épuyvedoum , xal å phy c.s xpo7xu- 
vita: , 6 óz Etepog xztappoveitar; fab yyang H- 
doy he &yvwala’ Burg kd xaku xatavetoy ávBpu- 
mo, tppnvsla tor! toù Ea Anu xalh xal kváps- 


oh torop’a aly xat thynas. ‘Enetdh yàp aneg 


Eoayyi ow aspen Eórreitar, autos ET Geist, 
xai Sch cl autos mposxuvislrat, ovisg Ed xatapovst- 
car; Tl Stagdpse 6 yapıng 20 &übcatqu ; coy! AE 
qepa ix rs Ving HTH, elc kpyaotav ylav; "IE 
oft dtagépst $ usi páva eng aavidas; ody: Augdiipe 
inh Etage tépvovtat xat exígylyovza7, xal of tes 
yrtígyovtat aig tpyadtav; II st &ragípes 5 pia. 
may guptxoU xai vuv lor muy y parti : , dpt- 
tipo. ix rodas ifespatwy xatzaxend,evtel, N 
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OI RW 2XT,0£19221 tip. Ypigovzi ; Eini uns, 
xvAic tv «ip Ebayyeilp;.chv Gary, Y thy ¿Show ; 

. i SILC por chulährnsıv «nc olxovopias Xpt- 
0:03. Oö rg x2y0, oùz} thy gavióa tipo, obdk tev 
co! rov, Thy Dl y Tüv xpupátov, ard st» ya partí pa 
TU Gui;tazo;, xal thy olxovoulay 709 Kupton, xabws 
xit & lasho $gv Xpvadszopos reyes: Eic tor ri- 
aripa- « “Uray alxóves xax yapaxınpss Baasııxol 
ais uv slsipyuvtar, xa) Savoy abrals &pyov- 
esc xal Sos per’ edpnpias xai odtov, oy aavlda 


cih, 00 thy xrpóxutov ypaphv, GAdx tbv yapa-. 


xrípa vou éxtysiou paridas. » Kal sl Quoc toù int- 
T:^o Partio; cotab en th mpinat , ph mapavtos 


doo Pastadw; dxst, el ph póvns tig elxóvoc, móo 


AN tod ixoupaviou Basüdec Xpıarou tov toU 
ijv tipdobar xal rmposuuvelsdar thy elxóva del; 
"Dti; ouuyopd;! čr to) Emystou ! Baciadws $ 
sixtsy npooxuveltac, xal Tosasıns tins abrourat, 
4 & toU Xprotoy xavtappovetrar. "Q re azatys viov 
IAnszavav!& xplew xa Sy pa Iazipuv! ti; o) 
ph xarayadáoy thy x tadeny; cls où pi BBZ) 

sar, TÒ ässbic Na Toro; co). dig AR äv- 
dero, kav eb pe0% iht thy elxöva zo) änıyelou 
Picatese, ti pavddve: ; 0% vzg222; M tpwolzs Adına 
sat; Kat yxp & árepárov thy eizóva tol facil, 
Av Basia cin. e H yip teph ths atxdvos, > 
& FN 6 piyaç. Bacídeios , (Ext td mporséto zov 
&a6alver- » dnote; xat i, ànyla. Oö rg yeh nyiss- 
elec xat bx: «fc elxóvos tod Kup» tye l 
Xotetod tod &xoupavíou. Pass, Scr 6 rin o 
aithy, tov Xprovby áripálar. HI yap tiph sis eins. © 
wo; sig Xprordy Avasptyeı. ‘épolus xai fj Krinla 6 
anpáčan thy elxdva txt tò npwrörurov. &ysı shy 
G6prv-.toure vontóv ¿sti mar” xal sl; ob uh vn 
shy ö pt toù X proto ; 

F. “AMM ipel; por xavtws, Ste 6 Xpiorbe &nspl- 
perro tot, xal áxazavóntoc, xal Arn. xol Axa 
nero. Kárw obtwe dporoyw, öte to Oslov ánepl- 
Tpextóv devi xal áxaravóntov xal anadés: f) & cape 
ssperpa De, xax $pá0n int e Ne cov totg na- 
paste aitiic. "AMA muy. Mete pot, Sts Acındv 
jupiler thy cápxa tx ems 0s5tnto;; Mh yévo:to ** 
Alert yap iywmplednsav dx dH, cite dy fj 
10i. tfc patpds, eUvs n vod Bartlsuaro;, obre 
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«lud naas- A sunt? Plane dices, adorare te ceconomiz Christi 


historiam, Sic et ego, absit ut asacrem adorcm, 
vel parietem, colorumve materiam f sed adoro 
corporis Christi figuram, et Dominicam incarna- 
tionem : quemadmodum etiam sanctus Pater noster 
Chrysostomus ait, Homilia in pelvim : «Cum impe- 
ratoris imagines ac express cfligics civitati infe- 
runtur, ipsi quoque magistratus ac populi, cum 
faustis acclamationibus ac metu obviam proee- 
dunt; non tabelle honorem habentes, non scri- 
ptarz cera fuss, sed terreni imperatoris express: 
figura, » Sin autem honor ejusmodi terrenum de- 
cet imperatorem, cum ille præsens non sit, scd 
sola imago : quam potiori jure celestis impera- 
torís Christi Dei nostri imago coli. debeat et ado- 


> rari? O rem miseram! ul terreni. Imperatoris 


imago adoretur, ac tanium. babeat honorem; 
Christi autem imago contemnatur, O Christiano- 
rum errorem t. @ Patrum, judicium et doctrina 1 
quis judicium. hoc risu non prosequatur? quis 
impium istud dogma non exsecretur? quid si de- 
prehensus sit. amens quispiam in terreni impera- 
toris imaginem spuere, penæ non sustineat? nonne 
capitis reus agitur ? Imperatoris enim imagini con- 
tumeliam irrogans, ipsius Imperatoris honori de- 
trabit. Nam « honor imaginis, ut ait magnus Rasi- 
lius *, ad exemplar transit; » similiter etiam dede- 
cus et probrum. Sic quoque de Domini nostri Jesu 
Christi eclestis Regis imagine est cogitandum; 
nimirum, qui eam probro afficit, Christo etiam 
` probru n. inferre. Honor quippe imaginis ad Chri- 
sium recurrit, pariterque dedecus. Plane qui ima- 
ginem ignominiose babet, ipsi exemplari injuriam 
infert. Communis bxc universorum notio est. 
Quis vero cavere non delicat a Christi. injuria? 

4. Yerum omnino mihi dicturus es, incircum- 
scriptum esse Christum, cogitatu majorem, 17 
impassibilem, incomprehensum. Ipse quoque et 
hoc dico. Nam ct ego ita confiteor esse deitatem 
incircumscriptam, cogitatu majorem et impassibi- - 
lem: nihilominus caro cireumseribi potest, qualis. 
in terra apparuit, cum fis quie perpesss est. Sed 
dices iterum : jam delnceps carnem a.deitate se- 
paras? absit! nunquam illa ab invicem separata 


Exi tou orav poU, obre èni coo Mou. A ¿pels por D sunt, nec in matris utero, neque in baptismo, ne- 


In El oúdézors tywplotnoay, m; thy adp p- 
pagers pdvov; A sizi por alpesızd tis Of act. 
ya ix cfc Mnrpbe xal Ha pbévov ; ody! h aápt ; is 
torádn yupvos tv c» "lopbóvn ; od fj cápt ; ic 
tere; tlc Ex; cle wSornépnos;. vl; Anlass mas 
yelpas dy tip oraump; cl; ken tv cH punpelo;. 
e $ SpF; Tavta piv ö nee d apk, IE 
dernde ox Eyupicn. Kal vie «o) ud haljon zept 
hebreos , A avintijoa, xa) är thy dautod 
Wap, e of hornet alparıxal; tis Búvazas, sind pos 


* Lib. De Spir. sancto, cap. 27. 


que in cruce, neque in inferno. At inquies : 8i nun- 
quam deitas el caro separate fuerunt,. quomodo 
carnem solam cirenmscribis? Te autem mihi cedo, 
hyretice; quisnam suvit lac ex Maire et Virgine? 
nonue caro? quis nudus sietit in Jordane? 
nonne caro? quis comedit ? quis bihit? quis iter 
fecit! quis manus. extendit in cruce? quis positus 
est in monumento? nonne caro Thæe omnia sustinuit 
caro, nec tamen a deitale sejuncta luit. Quis vero 
de deitate loqui, aut quæstionem movere audeat, 


n ARUE LECTIONES, 


in. deett in etroque loco imyrio. 


"Ibid, xtpakixts. * Bodl. x kayt d badder. 


T" S. JOANNIS DAMASCENI 


Md mamque uam perete, utl eclipse hirió A [råda] weprypd par drbpreros chy zer" eta. sot 


laces * guln, rogo, honiiaem, qua parte ad Dei ima- 
ginem facius est, circumsecibere  possii ? uullus 
plane. Non enim quad ia homine oculis subjectum 
esi, mecipimus ad Del esse imaginem ; sed quod 
mente concipitur. Nam quod oat oculis aubjectum, 
compositam est et circumacripiam; Deus autem 
simplex est, compositionis erpers, ac circumsecri- 
ptione majar, At caro quam Christus ex iolaminara 
matre sus induit, ipsa elrcunseribilur. quemad- 
inolum in terris apparuit. Neque hoc idulolatria 
est, ard imaginis expressio. Prorsus vero siquidem 
venerit Christus ad aboleuda idola super terram, 
cnr nohis iterum bola reliquisset ? nam ct ipse 
E ries imaginem fecit, quam nos manufactam 


yeyovdta ; obörl;. Oi yap xb oaivépivov lap bávo ye 
toU Avüpwrou war! elxdve Beau, dilà zù voot purvoy - 
tb t5p yarvöpevov, auwlerdy bote xay xapipparióv* 
6 & Gabe årleg toti, wat daúvberos xat ássplypa- 
tos. “Hor oáàpE, fjv rapucdábezo à X fr: dx rc 
dygdvrov ux tghe aotoU, replypázerar, xaftig üpáðn 
1-1 «cf; fhe. Kat totro elbiusinlarprta cüx Fotis, 
AR elxovoyprgla- xavsl Binz 6 Xproros tlr ¿ml 
ane rae tà a xattoynse, mos halv malty ees 
da iyxardlınz ^; Kar Trap abc å Xpiarde slxdve 
inoince chy eya iva y &Kyecporolnzov, xat lu; r pu- 
pov Lrtuzas wal nporxuvilrat, xal o ayrhv albur 
Lev tirz tiv ei-ppovadviey. Kal yap tay fide: 6 Bahse 
Gite aldusiolatorim ylvezar 65° adcye, obz dv aithy 


appellant, liacienuxque superest ct adoratur, nec B dyxatidimay Im eec Tic. 
quisquam mentis compos raw idolum vocal. Sed al acivisset Deus per lianccommitti idololatrism , haud 


ipsam reliquisset in terris. 

5. Furte opponat, non dixisse Christum ut ima- 
gines (aceremns et adaraıemua : siquidem enim di- 
zisset, tuuc plane divinus eis Lhmpenaus fuisset 
cultus. Verum ego quoque alias tibi plurcs oratio- 
nes ostendo, quas ab apostalis et sanctis Patribus 
nostris acecpimoa, de quibus non esatat Christi 
scemo. Ühiuam eos Christus dizisze perhibetur, 
ut ad orienieniconversi adnraramus? vel ut crucem 
aut Evangelium adararemss; vel ut sacrum auum 
corpus ct sanguinem jejuni sumneremus; vel ui no- 
vos canſuges coronaremus? Possimque alia quæ- 
dam tibi referre, que Christus locutus non est: 
sed quid iis opus est? uos. quoque, ut à aauctis 
Patribus accepimus, ita ct erediimus : qui 2 Deo 
lie edoeli fuerunt. Nibit quippe l'eus aanctis sme 
esse acımlııın voluit, sive ea vells, que hominum 
conimodo et saluti cessura etant, sivo que danno. 
Hut ergo illud occultatum sil, siquidem idololatria 
es, ul pereat populus qui idola sic mulia adorat? 
O calamitatem ! ul ab eo temporo quo Christus ad 
nos descendit, ail usque Germanum patriarcham, 
adorans idola perierit populus Christianus. Quan- 
douat impleri debet superuus mundus ? sed absil, 
o Deu, uL hoc idololatria sit! aliequi si idofalatria 
furet, quasdam lianc saltem synodus abjicere cti- 
rasi, ac cos 818 qu adorarenm proscribere. Si 


4. Die alnetv, âz: 6 Xpgiazbz abr almy tud; 
marily alxovag xal mpogxuvwaly F^ tb yip tize, tc. 
av iüsanecfüraany - Ai xayt cor r -v, mu, 
xat Sika; mapabogtu Az mapiláfogev tx te tow 
ámostólow, xa. twv Aylav Flatépuv Eu, hang 
Xpath; aùx tages. Hou yap arme & Xpterde 
fva nposxuvinarv xa:à úvarcdic; Y aug, d] 
Edayridiov; fj petadapGdvery t} är aitov 
epa zal alga shore, Y rau,, % Ayßpäruva ; 
xal Ba tiva Ayo ao, Anıp é Xprrib; aux bialn- 
Gav’ 4102 cl; xp; xal dele de mapriáfonev du 
qiy dylwy Mario», obrus eerraúcuey, 571 ix teil 
Beau ard tesa H,mè otdev yip Azíixguttv 6 Bul, 
cols Ayloıg abzal, ofite tá ape medias xat owt- 
play tiv dvli pio mov, o +2 modo Bikbnv. Kai touto 
ming brrexpüßn A atv, Liv ddt pft Bv, wel 
mosajta ät & habe elwa n posxovuv; tE 
sunpopä;! kav ano Xpurtou xaralisıug Lo: veu 
xaipou Prppavou taŭ tacpidpyou ella noocxvwl, 
xal Anwasta’ 6 hah; ttv Xpirtiaviy, more del qhu 
uwo x$ósyov Av ,,; ‘AAAS ph are. da 
Gebe. zouro ION rA elvas. EAV yap hy IR- 
dodarpela, xiv pia cuvoñoz Alyar asi; elyt, xa) 
c de Hα,õẽi. voy mpesxuvol vrac alti; tay ij npu- 
rn súvodas o Ef Autss aúrd;, A bsuripa x&v xi 
tr autny typy Jari. EG wh , Sutz. 4 


prima synodus non abjecisaet, debuissel omnino D spicy" tày ph fj «pitr, $ rarägın day uh f ecxáp- 


secunda de illis aliquil dicere. Sin secunda, at 
saltem tertiu; sin Lertia vol rursum quarta? sia 
(orga, ved quinta; sin denique quinta, cur non 
ras ahjeeil seats, quin potius rem illustravit, Ar 
que si milii Gilew negas, versa cationes SCIL? zy- 
nodi *, ar eorum capul oclogesimun seeandum, 
illicit invenies quo arguaria. Sic enim pronun- 
tinrunt deifert Patres: a lu nonnuliis veuerabi- 
lium imaginam picturis depictus csi aguuá, quem 


! Lan. 82. 


mM, N riur’ idv ph fl niuri., f tety ia ti c 
kopıyav aita:, 6102 Hnle itpdvute: Kat al el 
mastevces, (n ágrnsav eig 20 ópauz thg Exznc ouy- 
(dou tle xroáXaiov eb. xii eúproeiz Exel xbv Edey- 
yor? obtu yapalrav ul deopdpa: fIacig:c* a "Ev tia 
ey er, cixdvay yprpal; uvg Baxtog toU 
Hpebpóyos Seixvupeyos tiyapdrzerar, B; ale tommy 
capota tt: xáprroc, thy AH fuis bck ced 
véuou =pelxopalvwy Apdo Xpizzdw thy Gedy Med. 


VAI E BEI | A 


a oll. Rp AA UI. 
z ihid, u . n riletto, 


P ibil. aposxuvetv xáyw awt t xV ü: xal ales was. 
* ibid. tiwi ia: pilas 


1 Bodl. 747. 
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8. JOANNIS DAMASGENI 


JA 


bris affecerunt, neque proculeaverunt, oeque idola A ot elmarty abtas. cd,. Kal ob, el. un Oc 


appellaverunt. Tu.quoque, si non vis eas adorare, 
neminem liabeg;qui- cogat. Interim. autem, nee pro- 
brum eis in' "eras, nec idola. vocans, anime tux 
integitum aferas. Quam multa templa ædesdue 84- 
ere sanctorum exornabantur imaginibus, cum di- 
vini Patres synodos celebrarent ! quis animus Do- 
minum cruci affixum in imagine considerans, non 
adoret ? 

7. Illud Moysis objicies : « Noa facies tibi-om- 
nem similitudinem, neque que in colo, neque 
qua in terra sant? lta: nihil quippe ejusmodi 
fecimus, aut venerati samus, non solem, neque 
lunam, neque stellas; neque ea que sunt in terra ; 
non. bestias, non pecora, non reptilia; non horum 
quidquam fecimus vel coluimus, aut gentilium mo- 
re illis servivimus. Subit id dicas cum Davide pro- 
pheta : « Simulacra gentium argentum et aurum, 
opera manuum. hominum. Os habent, et non lo- 
quentur '?, » ete. Enimvero bac ita se habebant, 
ut aiebat Propheta. Verum gentiles ea deos nomi- 
mabant, ac tanquam deos colebant, nec Deum ullo 
modo agnescebant. Nos autem non ita : absit! 
dms, ut prius; declaravi, sanctam et individuam, 
inconfusamque Trinitatem colo; sanctamque Dei 
Genitricem ac sanctos. omnes: venerandas autem 
ac sacras eorum imagines, propter desiderium, 
multamque in eos dilectionem adoro el osculor ; 
non tanquam deos, gentilium. more, absit! sed 
sicut dicebaw, uti summariam pictoria :arte de- 
scriptionem, et quam. facile interpreteris; quem- 
admodum cas recepit Ecclesia. Proinde etiam lo- 
quuntur, nec mule prorsus sunt omnisve sensus 
expertes, uti. gentium: idola. Omnis enim pictura 
quam in ecclesia legimus, aut Christi ad nos de- 
missionem, aut Dei. Genitricis miracula, aut san- 
ctorum certamina: el res gestas, velut. imagine lo- 
quento, enarrat, sensumque ac mentem aperit, 
at miris. eos tufandisque modis æmulemur. 

-8, Nam roga, ubi. representante imagine secun- 
dum Christi Dei nostri adventum inspexeris, quo- 
modu veniat in. majestate; angelos item innumera 
multitudine cum 4imore. ac tremore ejus: assisten- 
tes throno; igneum flumen, - qued de throno egre- 


ands: Tposxuvaly, döde le ct &vayxäfıı> deus pr 
arıpälng abräs nit Ayo; agrio eua c xaX å Téh- 
My thy cox cov. Tlócot. vao) xat. Exxar.clqs xaz- 
exospouvto, TÀ lsp& popguwparea u cO) div elyá- 
vwy, Stay tàç cuvddouc k Eegéhouy ol Oslos Hazápiz 1 
motos 6 vaŭç piv tov Küotov du sixóm darapppl- 
VOY, od Tposxuvst; 


0. Oller. atrely xavk v npophtny Heatax Y, 
Fri, OO rarhisers räv ópoloye, pice tk tv-oppave, 
phte- tà àv ti yh; + 008% yap soroutov Inaıhoayev, 
obze taz6acbnpev> ubre Ficev,: obre, sedfvny, 0678 
ásvipas, obte th dv: yf, ebre Onpla, obs rtr, 
ote ipnetà, opte WMA tid c doo Aeg - 
cagey, obts igsbácOnpes, 4 Karpsüsanev Gg. 73 
Edvn * Outs elnelv xath x pestis Aabid - TA 
sfSwha Sv &éüvioy åpyúpov. xat xgvalov, Epya ys- 
pv &vOgasuoy ` otóua Eyovct, xaX ov Aa foovea: 1 5 
xa th 1. Kal yap Ane. o reg. aav, ds sI 
$ Upoppens. 422” &xsivoy: ol. FR,, Geode ayra 
dvs had, xai ws Geode Lo«6áa0zoav, Bedv di 2584 
mote Eyvwoav: huele 8% ody pýrws: ph yévowo * 
A ws. npoeinev, siboyar chy Klau Torába, thy 
a8. apt cov xel dovyyutov, xal bv mavaylav Ot0ó- 
xov, xal TÁVIL tous &yloug, aa 53e. Siping xal 
lepks.adtiv sikóvac ba xbv. ródov xal shy -w 
auzwy áyrámny zposxuv xat dendfopar: oby we 
Qsobs, dag. ol “Eddnvec: ph vévorzo* BAN g. apo- 
roy, ws Tah cúviomo» xd sisputysutoy, 
xabiog Y napdraGey aviks fj; "Exxdrglay "Qete xal 
aadauas, xal -Bw6al ON elolv, we tà sha. cd 
bOvov. Iden. yap fach  dvaywwseopiva dy t 
txxAqalg, elts cuyxatd6accy ou Re, slee. fhs 
8«o:óxoo tá Haypara, else «v dyluv ous &dRoug 
xa}. robe Blovc, Ga elxovixte iovoplaz fiiv Sen youv- 
tat, xal .dvolyoyor tov vouv hudy pde x abrón 
app avg xal áqpá&otous Enloruriar. . 


. “Exel, cini poi, ¿dv loys X gixovixio PURÉ- 
Tews Thy bsurigay. XpiaxoU-vou tou Husy- , 
dg pera Nen? Epyerar, xat ths to? A pd- 
piáñas Eurposden zou- Opávoy . gRprerdon; 
ust: v xal «pónou * rtzdutw Bi:kxsepsvdpewv 


aliens peccatores devorat : rursus. vero, ubi ad ejus D.xóptvov ix 100 Apóvov 24705 xasteQloveg vous ‘apap 


dexteram: justorum. gaudium. ac. ‘Jatitian videris, 
utque exgultant in conspectu Sponsi : quis, queso, 
sic animo et corde durus et olstinatus exsistis, 
ul tremenda illius hore memoria non compungaris, 
nec apud te. reputans, actionam duarum evolvas 
libros, ac-gemebundus non lacrymis oppleas: ocu- 
los? Ecce enim loquitur expressa hiec in imagine 
figura, cum egregia pioram gesta, tuin G20 iin- 
piorum. facinora. Vides aceurataur representatio- 


n Exod. n, 8. 7? Psal. cui, 4, 5. 


1 Luc. 1, 28. 


, ttov, * Nil & örav 0:651) Ax, Ce SD adtop v 


Eixalwyv-chy yapiv xal ebpposúvey, xal vidc dyi- 
kovrar ENR vo Nupgios * else pot, alos au- 
pb; xat äpsläızzag thy voiv-xal thy-wapdiny Öräpyn, 
ob ph = xaravuyf h xapóia Ex tie- Fd dueling 
pase xal evOuunbels Ov rpáitwv abroú tad $- 
Grove dvansvins, xat atevetse, tous. due 
tautod Sadpuwv winpwoys;.'Idod yap AA more fh 
etxovxh ` popph , wabin tas «dprorelazo wal. 76v 


VARLE LECTIONES. 


u Badi. tots le pH noozwunz:. 
iu Bodi. usque ad 4461“. 


 Eviendandgin, vel Mo55éd, ut Combeſis 13, vel Mobo v. Desont lire 
x Boul. Na. 7 Bodi. diest vabchg. 


* Bodl. La un. 
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aba tà; Epáñe. Bivst; Qiwplay Axpıbn; ody A nem? nonne illam horam aspicis, dum sias, et bæc 


égé; thy pav Extivr,v, Stay otacat, xal Üttopei; 
ej:&: Bu mph; cov Aprated thy huépav xo thy 
áxaoylav, tv f|. pides tetxázeoQat, maplstacar; 
‘Avávnýov of4 zote, 592.12, xat toU axótouc, ob vsol- 


watoat, vel d xdduppa’ xat ds byévov HHV xo 


ved Barzianaros, xal vo Tilos Gwpatos 
ust afparo; too Xpistoy, yevod xal tis mpooxu- 
vistos, xal ph tł vov Xprstiavióv mescevwv, 
xm tal; “Exxdnoiacs bvosluvy, Ga piv Nee, 
Da N &nofdAn, xal ob ylvy cs téletov abr 
cixvov. 


V. Gileg diyev, de Erd yerpoxcinta.ov xpos- 
wor‘ xal o) yevwmoxetc el aA els, fj ti mpoaxuvels.. 


Eins por, fj Äxxinola odx fert yerporoh rm, xat ô- 


oraupbs, xal td Evayydluov, xal td Ovotacvfptoy, 
val tà Jod axel e ixxAnsias; o ropa àv- 
Ipuxiwev ys:piv, 8 phy xatacxsvalerar, d 8? olxo- 
taken, xai Aa xaruprifovear el; Ot danps- 
say; Have «à byta dy M terung yerponainté 
eter xat d pat - xat el cadre ppovsic, ovdéva tá Lv 
ébtol; ôpaðivta- rpouxuvkcit. TU yap Onápytis; 
yl pa tobe xixtnoa: xat dpdaduobs xal yelpuc, 
ral xédas xoi xdv hie; IIo ô dpatds mpogxuvels 
th &épata ; Esti "yàp xarpd; dee -xposxuvijosis wà 
Ae. brav kv th Puy}, sbudvanerácys vd owe 
* vod «pd cov póvov &0Xov xat &óparov | Ozdv, tv 
Sixvolg gov xal ix xadapds: xapblac. El cad te lxtis 
bv di &tavolg sou, AvOpuns, ovdtv nposxyvijcets 


contueris ; ac si nimirum ad Christi diem et judi- 
cium, in quo abs te exigenda est ratio, actutum 
sistaris? Expergisccre tandem, o miser, offusasque 
tenebras, quibus obnuberis, amove : ac sicut una 
nobiscum baptismi graliam consecutus es, pretio- 
sique corporis ac sanguinis communione donatus, 
ita et ejusdem adorationis consors fias : nec simul 
ra qua: fidei Christiane sunt crelens, Ecclesiis 
miniteris, alia quidem credas, ut 3:ia vero rejicias,. 
nec perfectus filius ejus efficiaris. 


9. Verum ais: Manufacta non adoro. Nec quid 
loquaris nosti, aut.quid adures. Nam rogo, nonue 
ecclesia manufacta est, crux item, Evangelium. 
altare, ac reliqua ecclesie vasa? noune bec homi- 
num manibus, qua componuntur, qua scribuntur, 
qua edificantur, qua denique aptantur ad Dei mi- 
nisterium? Universa qua in ecclesia sunt, manu 
sunt fabricata, oculisque cernuntur : ac siquidem 
hujus sententiz es, nulla eorum quæ oculis sub- 
jecta sunt adorabis. Nam quidnam ipse es? nonne 
visibiles oculos habes, manusque, ac pedes et 
omnia membra? Quomodo qui visibilis es, adoras 
invisibilia? est enim tempus cum invisibilia. ad- 
ores; eum nempe in tuo ipse animo, ad solum ma- 
teria expertem ac invisibilem Deum, in mente tua, 
et ex mundo corde, perspicacem mentis oculunı 
aperueris. Sin vero boc solum cogitas ac sentis, 


can tv «fj bexlnalg, ank mávea den * xat 6 C o homo, nibil eorum quz in ecclesia sunt, adora- 


lev b4qdby xb erna om p thy rlorıy, xal 
fre) auyav, sópéQ» ix &deo;.. 


v. Bind por, AvOpwns, dav Ex «v viv £205 tts 
yey cot, Aetzóv pot thy. xl cov, Tva miotevsw 
xy · th ade Bzixvoerg; Ody ix tay alcütrüv 
dváyers abıdv cls tá Adpara pe «b Séfacda: abt 
„ ; kàv. yàp sinne abr *Aóparós tore, sl 

Say Éyec mictevoat mpds thy chy ouveiónoiv xal 
E "AMA mpütov, ix «àv alcÜnrüv elsäyeız 
cw. xal odtws var pixpdv dvayers cp vá 
éspara. Kal 3mw;, üxout* ipii abrby als thy 
bodnsíav - Seıxvüsıg aut by. xó3 yov, dy repi6t- 


Oyrar. 'Avarevágeis abıdv npde tå; tiv Ayluv D 


chebvesy pappas “bpd abb; & Gmotog, xil Ayer 
Tig tetiv 02:9; 6 ataupoú pevos ; zle kottv obvo; 6 8 
&nstáuevo; xai xatazativv thy x:padhy toU yr- 
pateu zoómou ; O ix ans ebxóvos aútdv dd ext ic, 
Myuv* Obzo< ô &czavpopévo;, Lids tod Beod esti, 
l; SA ths Auaorlas tod xóspos kozaupu0T ; obtos 
bavorápevos, abtds Urdpyst 6 cuveyeipur tov mpo- 
cktooa tov xéapou "Addis, 85 Ah ord the Kapa- 
totç, xabsupmarel thy AN xbv xardyovia sosourove 
1póvouc tbv bsdeutvov Czspols xal pwoyhots Oi, 
iv cols xatayOoviors ; Kat obtue nws pépet; autiv 
els chy cod Oso tnlyvworv. Madey elsayers abzbv 
ty ch Aoutnplep tou Partíspazos. Kat ópd txcivos 
Gimp pivoy Eri thc xoXouÓfüoa;, ch 835 x:370; 


turus es : quin omnia exsecraberis : undo fit ut qui 
ahum, in his que ad fldem spectant, sapit, ae 
fastu gloriatur, impius inveniatur. 


10. Queso te, o homo, si te gentilis quispiam 
conveniat, rogaveritque : ostende inihi fidem tuam, 
utego credam : quid es ostensurus? Nonne eum 
a rebus sensibilibus ad invisibilia subvehes, ut hac 
libens amplectatur ? nam si dicas : Is in quem cre- 
dimus invisibilis est; cüjusnam contuitu movebi- 
tur, ut conscientiz tus ac fidei credat? Sed ei 
primum sensibilia proponis ceu rudimenti loco, 
tum vero paulatim ad invisibilia altollis. Qui vero 
istuc? Audi. Ducis eum ad ecclesiam ; eujus ei or- 
natum ostendis : sacrarum imaginum figuras ape- 
ris. Videt infidelis, aitque : qnisnam est iste, qui 
erüsi aflixus est? Quis bic qui resurgit ac senis 
illics caput caleat? nonne eum per imaginem eru- 
diendo, respondes : Hic qui affixus est cruci, Dei 
Filius est, qui ad tollenda mundi peccata eo fuit 
supplicio affectus. the qui resurgit, ipse est qui 
secum primum parentem Adam, ob pravaricationem 
lapsum mortuum que resuscitat. Quique infernum 
tot Jom secul’s vinctum, a quo ille insolubilibus 
vinculis ac vectibus in inferioribus lertæ partibus 
tenebatur, proculcal : sicque semsim eum ad Dei 
cognitionem provehis. Deinde cum ducis ad sa- 
crum baptismi iavacrum ; videtque in piscina so- 


lam aquam : tu autem qui lidelis es, aquam pari- 


3. JOANNIS DAMASCENI 
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ter ignemque ac <plritum inspiela. Cum «ero etiam A Kei zb üoup yig ë xat xvelpo. “Otay lk tarl- 


Ille baptismi fselua parti¢eps fuerit; lune et Ipae 
ex sensibili materia ad invisibilem reganeralionem 
tubur accipiet. Tum uhi ad sacram corporis et 
sauguinis Domiui sacramentorum celebrationem 
ecacrit, 821 videt solum panem et vinum : lu 
auiem corpus et aunguluem quí ex intemeralo I 
tere Dusit, Inlueris : ac si qnidem digr.us efficiatur, 
particeps illius Al, paulatimque ad iuam deim et 
cognitionem aasurglt. Vides quo pacto a rebus ocu- 
lis subjectis ad javisibitia eum subschis? ale et 
imaginem mihi considera. Vides in ecclesia prsi- 
fam, sive Dei imaglnem, sive sanctissimz Dei Genl- 
tricia, sive sancti Joannis, aui quamcunque demtim 
in lemplo reperias : tum ex corporeis coloribua 
auium elaras ad imaginem contemplandam, aique 
ad ipsam depicim rei formam et conspeclinnem. 
Nain el ego e te queram, o imaginum hosiis, wi- 
distin, Petrum ? vidistiu, Paulum? vidistis, santig- 
rum npustolarum aliquem ! Aspexisti primum mar- 
tyiem Stephanum, aut sanclum quenipian: alium ? 
Al vero ex ista inaleriali Ggura, mens et cogitatio 
tia erpandiiur ad eoruin. desiderium et amarem, 
ei ques carne luis oculis non vides, hos spiritu, 
reprzáseniante imagine, conluerla. 

11. Ad bmc objlcis nemo angelum vidit: eur 
augelum quoque pingini ? Quinimo viderunt 
multi angelas. Vidit quippe non raro sanctissima 
Deipara Gabrielem “; mulisres ctiam unguenta 
ferentes, cum lvissent ad monumentum, viderunt 
angelos *” ; apestoli quoque viderunt, non solum 
in monumento ; Bed et cum in carcere esseni, ve- 
Bit angelus, eosque Inde eduzit ““. Praplete quo- 
quo sajas, Ezechiel, el Dauiel, zique, ut verlo 
dicam, multi sancti angelua viderunt, quantum 
humanus obtutus ferre poterat. Unde etian Dio- 
nysius Árcopagita , distributus ordiaum earum 
principatus describit , ac veluti in imagine repre- 


voz pétoyaç ylwntas tod Bamziapatos, téte xal aj- 
th; có Bigay bx tod alaUnto3 Anyubäyn mphc thy 
d6pasor dvaydvwnaiv. Eita npusgepdusvos int OR; 
Kustevwriag toD cwpatig xa* aluato; Tay Beth pos, 
dpd atthe Gptov xal olvov pívov* ob Zi abya mui 
Xprasod xai alga sb ix thc dypdvrou TGA 
masupd,* xai si Giros vévrzat, alas EH tE auzoü* 
xal zack u:xpbv dvudeuras mph; thy chy nlarıy xal 
intyuwsiv. Id Str Anh tov ópatüv åváyitg D 
alg tà AA,; or pat wie xal thy elxdva, Kaf- 
opdg ach by «fj dbodnola, afte tol Beal, eire thg 
ravarloy Birordxnu, alze &ylou [ Twdvvou V] atte fv 
dv siphons lv ty vatu, xal dx tuv GG av. i-i 
Taw vouv dau ^ phe thy thg elxóvos Blas, xal thy tov 
dmoypapa pl vos popphy xax äpasıy. Erel xy wet 
Ayto, Eixovopáyz, alĝeç Ui: pes: ales Davidov; 
aldi; ziva de tv Ayla dotó; 'Eupsxac - 1 
gavas tbv epetopágtopa, $ rep Gyiov; “ALA dx 
sic úl; tarima poopie dvamezáleras d vov; cou 
xai fj didvard cou nghe tiu toútuy ttálov xat [porta * 
xa ode ab Mime gagxixüg vol; col; ga pats. 
oje ¿pde nvivpatimug hd  alxovixt o turn 
TAG. 


val, Bddece clay, bts Ayyakov cel «ica, xal 
mig xat Kyytiov leropoia ; Nal, n 4% Ayyd- 
doug. Kal yáp* xai 4 ravayla Gard, reis 
lis tv Fa6prf). Kal al pugopdpot dee Filo brit 
eb RA, Ale Grins > xat al Amdırmalaı, xal dv 


^ «à enhaüp xat dv Tf quiaxf) Eyyedes A Had xal 


bEiGaley adobe AE abıng Kai ol mpogrtui, 
"M»aafac. Aegi, xal Avi, xal dda null 
cy ATN toy KTI Io xadis LAuvflnan v. OU 
wal dtoviatog ó "Aproraylzns the safiagyziss loze- 
pel xas alxovl{ar, xat ctv. drayopever, 4422 xal 
tpunvedar as’ Av alziav th tatpdpoppa by dpvibuy 
war Anpliwv poppats kxrumouvezi, 


gestat, iiec quio id flat proliibel : quinimo ditigenter exponit, quamobrem quadriforma lla expriman- 


tur lu an ac bestiarum figni 

12. Al rureus lconomachus arguit dicens: qua- 
ro vero angelos elllugunt ct repræscntant velut 
kaberent bawiois forman, ac duabus alis in- 
sirucion? Num nalura angelorum alata est? Ve- 
rum audi qui comiradicis ; nonne saucla ct ejus- 
dem  cuseniim Triuitas incomprebensibilis est, 
luseparulilisque et individua , el que nequeat 
cot poreis oculis Sapectari* qui ergo voluit in u- 
barnaculu Alral.e bospitio recipi ** nanne Fici la- 
mulus Alızılıam yelut honnnsis forman vidit et 
aulurarız ?* Y nonne ctiam Lot fizteie ejus tiling, 
guos vidil angelos dues al subverienda Sodoma 
profectos, has in bowinis forma secuin carpentes 


1% Luc, 1, 98. 


Cen. x«i, d eig. ** ibid, 


59 Murr. xti, 98. Nel, y, 18-27. 


19. Kal rn Áo yxaial 6 Elxampdro:, dy? Kal 
Tiu; Tove ayyddoug Moroyar xal latopeUgiv, tog ey- 
Üpdirou popyhy Eyovtaz, xat bue mripufı xexosyr- 
pivaug; Mh xav dyyOtav h guage rapale Eyzrisa:; 
A xouv 6 Avriliyuv: II rta xal dneaüdeeg 
Tek, ol Gxatdanncos, xal Afra, xat åtala 
prtds dm, xai col aupatcxols égal; Au 
10;; xa: niis nobóxndtv du 1f] ax «au 'Abpadyu 
qiXosgvy tuat; oly tz ávfipurrou popytu cel dara: å 
[S] dp nN xol mpostxóvrnTtv , cuyt xal Ach: à 
aride astro, tig Thy cv Ichluwv r22007:7ha 
1004 028 ayyéhous ol atcp tricas, ty zlörı áv pur 
mos abe büpaxr suvodiúoytas abt, xai fia zü- 


1% Calest. [lierarch., cap. 15. !* Excel. a, E. 
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(ovra ix cig xórcos ixelvnc tig xapavógou ; Kal A iter, atque ab sceiesta illa urbe servantes aspexit *'? 


ol ddewpntor = vet, pa vol 8.4 thy cuyxarábacy 
(erévaaw ; ob efc púas abrwv obtws fiv f) Hop- 
ef^ ua «b dowpatov, 500 idúvato hu Tip 
hart, obres HpOncav vol; ysvopdvors &Elorç Bew- 
paca: abveUc* 40 xat gucke sixovitopev abrobe, 
add Og8ncav tére ivoyhpan ávüpoxiwy. Tüv 
a rrepórov fj &axósunow onpalve: avrivy +d 
xoupoy, xal peráporov xal dóparov, xai tv ĝiri 
¿dad poU Tivopévny &n' odpavod ini tic 17 adri 
suyxarábacey xaX Ducati * obtwe, &vóntot, obòt lav 
apégac kyete Adyew xat’ abu. 


ey. Dai Ayer, Ste hy yeved abren t0eozolncey ab- 


Ac qui natura aspectabiles non erant, ea demis- 
sione qua se hominibus accommodant, visibiles 
fseti sunt : non velut eorum nature forma ejus- 
modi qusedam esset; sed quantum res incorporea 
consuetudinem cum corpore inire poterat , tantum 
se conspicuos illis prabuere, qui eo spectaculo 
digni exstiterunt. Quocirea nos etiam humano illos 
babitu pingimus, quo tunc apparuerunt, Alarum 
autem ornatus subtilem eurum naturam significat, 
sublimemque ac invisibilem, et qua in ictu  oeuli 
a colo ad terram descendendo veniunt. Atque 
adeo vos insanientes rationem nullam babetis quam 
adversus imagines afferatis. 

13. Verum objicis : Generatio hac imagines 822 


tic * GX od B[xatov f] % vpóqaaw tyes. Opel- B sibi deos fecit. At nee quod justum aut consenta- 


Aare Yapbıdafaı vd dypápparov dad sb Ring Sel tàs 
rc elxóvas tu dodar xal drt. Exel, elxi 
pot, t&v dnavetoy ävdpwrog ywpıxöc, &rvosto; TÅG 
fasc ¿ias xal st, Avdpwrov soU Ba,, 
xal ss Basia abıdy mposxuvhoy* cits «(xp abr 
fhua dyvowy, we fasst: du Eténody ps, Ad- 
cor xedleósis lva uur xal & xpocxuvisac, 
xal 6 zxpocxovQüsi;, Bi: co xath ğyvorav 
&zo[ncsv ; Ob soso Sixawóv de dà A, dx 
äxsıpov dd «àv kurslpwy Sıdaydnvar. Bins iva 
à Eurerpos «bv Ansipov Bp, dei ob Eten o 6 
Pasuúeie, ddd” Epywv abrod xal Ommpéres ANN 
ual dxayryély avrip Öri & Pasidedo dy vip madarlp 
xaBiCecat, xal obdcle Oewpel ab, el ph Stav h- 
le: xpofpyscOat. OStwe xph Sıdaylüvar cove xavà 
&yvazav mhavepévous ele thy elxdva tov Xp.otov, 
in ox lot obtog Nerds kv capxt, M Ser elxiuv 
ebdroy iav. 'O yap Xprotde Ansplypaxtö; dore 
matà thy Oedtynta, xat obe aùtòv Oewpel, el ph 
betspov, Stav pédin mpodpyesbar ty ti Ssutiog 
ico xapouciq* xa xavtwe slyov xposxuvsTadas 
x9) doxáfeoda: avrás. 


Y. Kal yap 84 coved elorv of Anloxona xai cd 
tárpera tiv xpecbutépwy xai Saxdvov Stk xb &ðá- 
oxsıv tov lady td mue Sel mioreúciv, xal td m 
ebysabat. Kal yap of gworüpss äxelvor, of AAndsic 


goptves xal &básxalot of Osogópot, of Nu sis D 


anplas, oV Dio Buntixdv impövsıkov, el uh sb 
Wiáaxsi thy lady tà pde owtnplav, we xard Alf 
Muay Bouléuevar Ao Bouvas <p Bein ö np so 
heb. Ol & imicxomos tfc yeveds cadtns o ob. 
psptjviooi, el ph Ixroug yal pos, zal dyélac, 
xal dypobs xai cuvbéapovs ypualou > rs mwdlhowsi 
ely svtóv - mòs Bavépwos tov olvov* mus xapza- 
viowss 3b Nate mix xpaypatevowveas 5b Epıov 
xal «b pétafov- xal Mo o08tv Oewpovory murió, 
el uh cou voglaparos thy yapayhv, xai tw otað- 
Wh xal zepıölänouss xaßnuipav tac =parilas 
el Eubapirixas, xal thy olvov «by. sbosuov, xal 


Cen. xix, 1 seqq. Hebr. xv. 17. 
Paraoı. Gn. XCY. 


neum ait causaris. Tuum quippe est, ut imperi- 
tam plebem doceas, quo honore prosequi opor- 
teat venerandas imagines, eisque venerationem 
exhibere. Nam rogo, si quis rusticus, spparatus 
honorisque regii nescius, unum aliquem palati- 
num homimem obvium habeat, quem velut im- 
perator esset adoret, sive etiam ignorans, hunc ve- 
lut imperatorem ista voce compellet : Domine, 
miserere mei num jussurus es, ut moriatur, eum 
is qui adorat, tum cui adoratio adhibita est, quia 
istud per ignorantiam fecit? Plane non est justa 
sententía. Quin decet rudem a scientibus instruí. 
Curas, ut gnarus quis hunc doceat non esse illum 
imperatorem, sed ejus prefectum ac ministrum ; 
moneatque in palatio sedere imperatorem, nee 
cuiquam, ni in publicum procedat, sui videndi co- 
piam facere. Hunc in modum, si qui per ignoran- 
tiam erga Christi imaginem errabant, hi docen- 
di erant non esse eam Christum in carue, sed ejus 
imaginem. Nam Christus deitate incircumscri- 
ptus est, nec quisquam eum visurus est, nisi po- 
stremo, cum in secundo adventu suo processurus 
est : sicque omaino imagines adorassent, ample- 
xatique essent. 

14. Ad hoc siquidem instituti sunt episcopi, pre- 
sbyterorumque sc diaconorum ordines, ut plebem 
doceant quomodo precandum sit, quave ratio- 
ne oporteat adorare. Etenim lumina Illa , veri 
pastores et doctores, duces illi salutis, nibil aliud 
in seculo curabant quam ut populum docerent 
que ducunt ad salutem, utpote qui vere Deo 
vellent rationen pro populo reddere *. At no- 
strates episcopi nihil aliud animo agitent, nisi 
equos, boumque armenta, ac reliqui pecoris, agros 
quoque, et ut aurum congerant: ut frumentum 
yendant, ut vinum distribuant , ut oleum sint li- 
braturi, ut lans el serici mercaturam facturi ; 
nihil aliud attente considerant, nisi} monete notam 
et pondus : mensas Sybariticas quotidie persequun- 
tur, vinumque odoratum ac grandes pisces,gre- 
gem autem suum despiciunt, suorumque ęarporum 


Á 
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hujus temporis episcopi lupi facti sunt, at Scriptura 
- loquitur “*. At si quos de subjecto sibi grege in 
leve aliquod peccatum lapsos deprebenderint , fa- 
eile contra eos insurgunt, aliasque aliis suceeda- 
neas poenas irrogant : pastoralis dignitatis partes 
neutiquam attendentes, suum quotidie gregem, non 
uli pastures, sed velut mercenarii considerant. 


aütüv sine thy axpl6cav, thy roluvnv abıwv xadnuépav mspiaxonoügiv o e morudves, GAN de 


giodwrol. 

15. Jam queso, quem sequamur ? Magnum Ba- 
silium miraculorum patratorem, an Pastilam, qui 
multorum animis exitio fuit? Cui fidem habeamus ? 
Sancto Joanni Chrysostomo penitentie viam do- 
centi et salutis; magistro, “an Tricacabo , per- 
turbationis ac perditionis magistro ? Cui erimus 
diclo audientes ? Gregorio theologia przcellenti , 
an profano patriarche , universique populi 823 
male pesti Constantino, qui sanctam de sacris et 
venerandis imaginibus doctrinam ex sancta Christ! 
Ecclesia exagitavil una cum suo cognomine, qui 
Romani imperii sceptra indigne tenet? Queso 
te, o homo, quibus obsequamur; venerabilium 
patriarcharum- choro, qui in sancta et universali 
prima synode ad sestam usque claruerunt, quam 
nulla non regio a summo coelorum ad terminos 
eorum comprobavit; an hypocritis hisce sacerdo- 
bus, nune tandem spurium dogma Ecclesiz in- 
ferentibus, quod patriarcharum nemo, nullusque 
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solliciti, animæ nullam curam habent. lia plane A toùe lx de tobs peydiouc: thy à mol vn» bc. 
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ae PAdmousı * xal civ copácov abviv Emtje- 
Àovtat, Tie BE puys Xarappowücıs. Oe x 
«b yeypappévov, ol zorpévsç «oU alavoc tovtov Xú- 
xot Yeyóvaot, Kal drav 0sáctovcat tx tov storpvleu 
abr tivas prepóv ví AAN romhoavtas, £oxó- 
Aug xateravíoravrar, xal KNA kenn xa- 
tanéumovtar’ xal uh BMmovttg TRE TOLLAVTLARC : 


we’. "Apti alné pos: tiva ifaxolovdhowyev; Toy 
&yıov Bachstoy tov davparoupydv, Y tov Ilaavudv 
aby moda Quyàg &xoécav:a ; Tiva. motevowpay;: 
Tov Ayiov "Iwávvnv «bv Xpucóatopoy tov The peta - 
vola; ¿oŭ xat «fc arornplas SAGA, f| «bv Tpr- 
xáxaGov tov Bibácxadov tfjc &tağlaç xai dnwheiac; 
Tiva draxovcwpev ; Fonyóprov cov iv Gechorla da- 
v:pépavca, 1 tov Kovotavrlvoy «by Aviepov parpráp- 
XIV (I), xal cov Àao0 Karre Arnwisav; Sorte cd 
&yıov Ssypa tüv dylwv xal entry sixóvov èg- 
worpáxicev ix the Aylas tod Xprotov ‘ExxAn- 
clas, peta cod dpwvdpou adroú, ou Avaklus «A 
geit pa tho Bactlelag xparhsavros. Elzé por, 
EvOpwis * «(vac Önaxoucopev, tov yopov tv certiy 
rarpapyav tov txdaphaytwy and sic dylac xal. 
olxovgevixtjg pute suvóbou Ewe tic Exts, Av 
xal näsa ywpa, ax’ Gxpov tov obdpavod Ewe tüv 
&xptoy boppáyicay , % robe üroxpırds Ispel; r- 
sovc, tods vódoy She Dazepov th "Exoirotg ep. · 


thronus auctoritate sua firmavit, quin potins œ pépovras d, 8 ob8els Tüv natprapywy xat viov - 


proscripserunt, libellis emissis quibus illius au- 
ctores traduxcrunt, ceu invisam Deo doctrinam 
commenti fucrint, adversaque ecclesiasticis re- 
gulis sanxerint? | 

16. Quem rogo nobis preponamus ducem , num 
celeberrimam ac plane venerandam signiferorum 
sanclorumque Patrum synodum, an acephalum 
istud Deoque ac sanctis ejus exsecrabile conventi- 
culum? Plane enim acephalum est, et Deu exo- 
sum. Nam quis patriarcharum ei interfuit? Ro- 
manus venire noluit. Alexandrinus nullatenus 
pacto adfuit, neque plane Antiochenus, ac nec 

prorsus Hierosolymitanus. Qualis ergo est ista sy- 
sıodus nullum babens patriarcharum? Ea syno- 


vuv äxupwoev, AJA pdAXov xat &Gosvpáxiay, xal. 
ort,, e abtinv Jóyouc eEandsterlay, & 
tyOpwdes Ori Bórpa pereticavtag, xaX soy Exxdr- 
Gtaotixiy xavóvwy diórpux Oranicavtas ; 

tc^. Tiva , ein! por, &Eaxolou0üfjowgev , tùy en- 
peropópwy xal A,? Hatépwy cúvodoy qtolUxuboy 
xaX rayxócutov , Y thy dxégadoy Tauınv, thy 268:- 


Avypévny mapa coU xal cb åyiwy aurou; Kal yàp ` 


dxtpañós tor: xai Osoulavn soc. Kal eine pov * rotos 
rmasprápxns sůpéðn dv aùtň; O Phu, où xat- 
ebigaro LiBelv. 'O *Alefavipelas , ot Ae 6 
"Avttoyslac, 008% «b cúvolov o ‘Ispocolupwv, ol 
&za£. Aeuby notani der abu + cúvodos na- 
sprapyny ph Eyousa ; Luvodds tory Ste tà eve 


dus sit, cum quinque sedes patriarchales unam D gatpiapyeta Oeoxtoover plav zlotiy, xal Eva AH 


sanxerint fidem et confessionem. Sin autem vel 
unus defuerit, vel se non submiserit synodo, 
ejusmodi nec synodus sit, sed perversa congre- 
gatio, vanitatisque et arrogantiz concilium. En 
vide malignum .conciliabulum, quod raptores, 


m Ezech. xxu, 27; Mich. in, 21; Soph. m, 3. 


el 8% dx toútwy xàv ele &ro)eln, Y ob ónoxideu 
«Y cuvéd, aŭt auvudos obx ker, Ad napa- 
cuvaywyh xai covébprov pararórne; xal Ae las. 
'Opás r thy napacuvaywyhy, Av èpekétn- 
cav ol dprayec, xat oly) moruéves, xatà «ns sol 


. VARIA LECTIONES. - 


E. Forte napetopép., vel Ento£p. 


(4) éazpidpynr* patriarche. Patriarchalis di- 
- gnitatís indignum virum gatprapyny potius, quam 
patriarcham appellitabant Catholici, 6 &vá&toc tov 
st, inquit. Stephanus Vite Stephani Junioris seri- 
ptor, xat märkov & AH tou pl. Patprdpyns vào, 


NOTE. 


Arso marprápyns th 'Exxdmcia étéqavtv* lile in- 
quam indignus vou ni, sed potius dignus tov 
Quippe qui magis fatriarcha, quam patriarcha Ec- 
clesie visus est. Allusionem quam primo loco omi- 
sil Combefisius, in utroque servavi. — ^ 
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Notetoy ‘ExxAnolas; El St Ode saúrnv padelv A non pastores, adversus Christi Ecclesiam molitl 


Pebarórepor , St: cuvasls tors paramentos, xal 
o súvodos * tpeuvnsov xai pad, Ste xal «bv ab- 
vc rarpıäpynv tov áváfiov Tod rarprapyelv dv 
tzolgosv, ANN. Tle od ph xatayelacy thy - 
dev taU tn» thy di, xal xepadhy ph Eyoucay ; 

ixolncev tauti vs, xal botpágn xal Eppujev 
edráv* pddov & é&uéxeewsv ábtfv. “Q Alg! 
& pwplas xal &coplac ! Tiç od ph xatayslácy chy 


suvodov taúrnv ; Kav tx todrou yvisovra: xdveec, 


bu, e Exupos xal Acc dore, xal napd Bei, xat 
aupa tiny áylwv adroú. 

W. Kal ody &puóće: abchv Alyasdar cúvodov, 
WIR cuvibproy 'loubalxóv x yap ópolov avroú 


Trev xatá tol Lwrijpos. 'Emsibh & Apyixaxoc 
byOpdc fiiv Bid6odoc, 6 LE dpyiic ahi sd yévoç B 


tiv dvOodxwy, lav cd yévos tüv "EÓpalov , str 
&yanntdy hy vort napi tip 8sip, T abrosct- 
wa Oélwv dxoldcar abtiic, ivibadlev ele abrobe 
doyispdv nuvnpdv, Gti ó Apıords oux tor Yi 
Geov, ddd zXÁvoc kart, xat tt & ,- cd yévoç 
cv "E6paloy - did xparhoavses axoxcelvate aùtóv. 
Kat xofcavtes of tepels tiny “lovdalwy cv p, 
cupboúlóv za Aabövre; de 6 abrou xark toU Zutii- 
pec, Iva xparhowarv xal ánoxtalvoow abtév: xpa- 
theavess & ictavpwoav abb, xat plEavess 8506 
xal x, É6alov anöyyov txt tod xadápou , xai 
apochveyxgv tip otópatı abrou- xal labóvres Ady- 
hy éxéveysav advod thy &ylav mieupäv. Kal ysyé- 


vasıy ol zort viot, àJlórpu sie tv matprapyav C 


xai Darépwv atv sòyevelaç. “Quolwg uV ô 
_ yfphe fiiv SAG, iv tò yivoç «àv Xpiotù- 
viv, dui Xyanntóy tor: vap t Bei, LOG 
add apóbpa* xal Oswy Aroldaaı molloog dE aù- 
viov, tvé6alev slc abrobg «bv wp Aoytspby cove 
cov, du: H mposxóvnatu, vüv cextopdppwy eldwie 
laspela dh &ocív * AAN” burróúcare abr, xal and- 


orate $6 adctyc, xe drdddvabe. Kat norhsavteç -— 
Concilium itaque facientes Christianorum sacer- 


cuvddprov ol Ispstz «iy Xptottaviny dpa sole Bacı- 


Asuary ávañiws Ty; Pacidslas Epakaudvor, xat tu- 


paysi sl; tà mpoaUlua sic Pacideias slonndh- 
ce, cupboulióv te Aabövres tx tüvi zowpúv 
doysgpuóv , xal abtol xarà she slxóvo; tod Kuplou 
hpv "Incou Xpictoy Nr xevá xal páraca * 


sunt. Ut autem certius noscas eum calun syno- 
dum non esse, sed concilium vanitatis, inquire 
et disce, nt suum ipsum patriarcham, indignum 
plane qui patriarcha foret, quem creaveral, óc- 
cidit. Quis tandem cotum bunc’ acceptum, i. e. 
capite carentem, non riserit? Postquam enim caput 
sibi impossuisset, dein projecit, imo obtruncavit. O 
cscitatem | o dementiam et insaniam! Quis bellam 
hancce synodum non irrideat? vel hinc quisque 
noverit, nullius eam esse roboris et indignam que 
vel apud Deum, vel apud homines accepta sit. 
17. Non itaque consentaneum est ut eam syno- 
dum dicamus, sed concilium Judaicum. Quippe 
contra Christum simile huic coactum concilium 
fuit. Quia enim malorum auctor hostis noster dia- 
bolus, qui ab initio genus humanum impugnat, 
cum Hebreorum gentem id temporis Deo cha- 
ram esse cerneret , invidia in eam exarsit, ut- 
que illos perderet, pessimam eis eogitationem im- 
misit ; scilicet Christum non esse Dei Filium, sed 
seductorem, qui perdere Judaeorum gentem vel- 
let. Quamobrem, inquit, apprehensum: cam oc- 
cidite. Tum sacerdotes coacto Judzoruin syne- 
drío, ex illo concilium inlerunt adversus Salva- 
torem, ut eum tenerent et occiderent. Illum ita- 
que 624 tenentes aMxerunt cruci, mistumque 


felle acetum, imposita calamo spongia, ejus ori 


admoverunt, acceptaque lancea sacrum ipsius la- 
tus transfixerunt. Sicque illi qui olim filii fuerant, 
a patriarcharum ingenuitate exciderunt. Simili 


'rursum ratione videns hostis noster diabolus a 


Deo Christianam gentem redamari, ingenti erga 
eam concepto livore, multis eorum exitium ma- 
liens, malam banc ipsis cogitationem immisit; 
nimirum idololatriam esse venerabilium iniaginum 
adorationem ; suggessitque ut eum cultum despue- 
rent, utque ab eo, ni vellent perire, resilirent. 


dotes unà cum Augustis indigne imperii sceptra 
teneniibus, et more tyrannico in regie vestibula 


convolantes, accepto ex malis cogitationibus 


consilio, ipsi quoque inania ac stulta adversus 
Domini nostri Jesu Christi imaginem meditati 


xa zarixpıyav abrhv xatararn0rvas önd tobe z4- D sunt; ac pro Christi carnis crucifixione, quam 


das adrov rapavópous, Avril sis àvaápxou otaupw- 
arg Av ¿rélecay ol "Iovdatot* xa xabws ol &vopor, 
Eos xa xo plóavres, xpochveyxay cp o1ópast 


VARLZ LECTIONES. 
€ Al. tx tou abiou, 


e Bodl. ywweete 07. f Boll. avró, 


ba60.0v. 


Judei patraverant, sacram ejus imaginem scele- 
stis suis pedibus proculcandam damnarunt : ut- 
que perditi Judzi acetum felle mistum propi- 


b Bodl. elxóvwv exbod. 1 Als. Ex 200 


NOTA 


(2) Hotoc rarpiópxanc &0p&0n dr abr ij. Quis pa- 
lriercharum ei interfuit. Eodem modo Stephanus 
Junior disputasse refertur in Vita sua, p. 481 : lio; 
& elxoupevexye ode fjv o00t 6 Phu cdddxnsev, 
wixsp xavóvos tpoxerpévov ph delv ta kxxinsıa- 
enxà Slya mu [dana Pie xavovilecbar, obdt 
ê ‘Alefavpelac, tv’ elmw, obts 6 "Avrioxzlas, À ô 
Tapocodvpuwy; Quomodo ecumenica synodus sit, 


cui Romanus pontifex assensus non est, canone præ- 
cipiente res ecclesiasticas absque papa constitut non 
debere; neque Alexandrinus, ne hoc omitiam, neque 
Antiochenus, neque Hierosolymitanus ? Nicephorus 
uoque CP. legendus est initio disputationis cum 
one Armeno, et in fragmento libri de inculpata 
Christianorum fide, quod refert Allatius lib. 1 De 
perp. consens. c. 22, n. 111. l 
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ADVERSUS CONSTANTINUM CABALINUM, 


verw cloehOsly, xai Jav adri And téte gup- A pietatis suse symmysta et consutore, uti vere fera 


wörenv xal auppäupeva zig adtod àvoplaç, dx 
inte & Eypros chf, vj Exxinoig cles xf, 
ual lebe IE avric &xlanags, xat tx tiv xÓl muy 
abtic Eowápats, xal oderep abty tvobómosk tyév- 
wes, xol dove «oi; tv Dactípuv Sha, ob- 
dee ab ro dddotplouc ixolycs, xai Elvov; tic un- 
perde abrí Ayyıorelac. 

x. Toórov 82 vov (fjv xax; &nopfficavtoc, &v- 
dguev code «b up ad yéwnpa, xo ti xa- 
xis; adtod xingovópoc by eh yevépsvoc, Kuv- 
eravetves, 6 &zonodfjanc lautbv dx orapydve «fic 
twv Xpraviavew ebes6clac zal Alerts, t£ abe 
tic éylaç xol duos xolup6hOpac. Kal mx, 
Exeve. “Ore yap Bpéqec Gv tbantileto ö nd vod 


bellus, in Eoclesiam insiliit, multosque ex ea abs- 
tractes, ex ejus. quoque sinaw discerpsit : et quos 
Hie noa sine dojoribus genuerat, palernisque do- 
etrinis educarat, bos iste a matris necessitudine 
alienes el extorres feeit. 


90. Ts cum male vitam abrupisset , statim pro- 
diit exsecrandum ipsius germen, ejusque malitize 
duplo effectus heres, Constantinus ille, qui ab 
ipsis cunis, ab ipsa sacra et intaminata piscina, 
Christianam pietatem ac fidem abdicavit. Cum 
enim adbuc infans in sancte Sophie templo a 
pontifice et pastore nostro Germano baptizaretur, 


dpprepdws xal morubvos hubv Taha ele «bv B dum interim clamat patriarcha : e Baplizatur talis, 


vady tic &ylac Zeplac* ty quvijsa dv rarpráp- 
XAV. € Bextileras & Selva, el; td Evopa rod llar pd 
xat cov Flot xal tod &ylou Ilveóuatoc, > rap’ abr 
4 the Exxlgelac duenbhe byOpdc xal dlérpros, 


shy xolup6fOpay Dv hxpeleos, xal iferdf puss ` 


akvtac vous raparuryávovsas e doom lag vo vo 
tx civ w abtod Uyxátev: Gore pwvhoar «by 
lspopdytny l'epuavóv* O pavicerat th Eu- 
sgeilg Svowsla psyddy. » "Opfzs rpürev tic abroú 
vaxlag k irrte molav xapavoulav bmolnos 
xsi bvexvóveucsv. "Vete ola cxdviala & tç alpé- 
ams =pWtapxos txavoipynse ° 
Weta. 


in pomine Patris et Filii et Spiritus sancti; > sta- 
tim turpis ille Ecclesiæ hostis, atque ab ea alienus, 
piscinam totam fodavit, omnesque qui aderant, 
impuri alvi sui exerementorum fetore implevit : 
ita ut sacrorum antistes ac vales Germanus excla- 
maverit ; e Hie erit magnus Ecclesi fetor. » Vide- 
tis primum ejus malitiss facinus; cernitis quale 
scelus admisit operatusque est. Modo cernite qua- 
lía scandala heresis princeps novator invexit. in- 
tuemini caliginose ejus anime corporisque interi- 
tlonem. 


Oswpstts cxotetvig ait Yuyic xat tod amparos th» dm» 


xa’. Meta yàp «b xparica: abrdv tò xpátoc “is C 21. Postquam enim Imperrum capessivit, ejus 


Pasuelas, $ ab GBA abrod mda. xpddnios bpávy ° 
zpórpaupa yap tene xatk mdcav bfapylav 
shy ond tc yetpde abroú, návrac Ünoypádat xal 
duvóvas cov d0stijca: thy xpooxvvncty cv os td 
abröveny * xal zan üg huslc, © for, ofpspov i- 
yopev’ ATE, slc thy ravaylav 8«ozóxov cou 
xpocsútacdas alte si, toùç áylous &rootóloue * 
tite ale cose dyleuc teccapdxoves páprupas” elte 
sig «bv Gywv xpurtopdptupa Erégavov » totce ô 
Wives ebët ch áxofj bnsbéEaco, ¿UA «b Ayıov bx 
dim kylav &noballópsvoc, thy xavaylav Aroröxay 
wópals !, petà Oávasoy aùthy Bondelv ph Sv 
Bivnv* xal toùe dyloug &wootÓlouc, xai závtaç 
sebo paxaploug pdprupac, eM ph x- 


voug, ve baurols dpelhcavraç Bà tà ráðn, D 


hp ünéctncav, xal sac ia duyàç ix die xo- 
lásems hacúcayras * Amel tole xpocxaloupivers 
purods Y mpocipéyovtac, untv HO,. “N 


statim temeritas omnibus palam ianotult. Quippe 
edictum misit in provincias omnes ditioni suæ suh- 
Jectas, Jubens ut omnes subscriberent, seque ad 
abolendam venerandarum imaginum adorationem 
sacramento astringerent. Ac sicut nos hodie, cha- 
rissimi , dicimus : Eamus ad sanctissimam Del 
Genitricem, sive ad sanctos apostolos, vel ad 
sanctos quadraginta martyres , aut ad sanctum 
protomartyrem Stephanum ; hoc vafer ille ne qui- 
dem audire sustinuit : qui sancti nuncupatione 
sanctis adempta, sanctissimam Del Genitricem 
dicebat auxilio post obitum suam nemini esse 
posse : sancios item apostolos , omnesque beatos 
626 wartyres eos non esse qui intercedere va- 


‘leant, ceu qui per eruciatus quos tolerabant, sibi 


duntaxat profuerint, ut suas ipsorum animas a 
suppliciis liberarent : ac subinde nibil juvaminis 
illis accidere a quibus invocantur, vel qui ad ipsos 


VARIA LECTIONES. 
t Quid si ivolóvux, vel o ávobüvuc, ut legendum arbitratur Combefisiue, velut. Paulus aiébat, 


flioli quos iterum parturio? | Linera subobscurior, qua saltem significatur Copronymum 
stoli, vel sis Hs sancti nuncuparentur, neve ullo pacto Ad 
erde ge eppellabitar ? Od;\ ix ‚m. eo ln. den Vene 
tiar x. wv , , 
liswochoacds xai ioypaticacs M ec" Doú ropeún; tic ro 


we vel Deipara, vel a 


Primum testatum habemus a sancto 


ibuisse 
008 invocarent. 
gie ege, | : E 
xa v pe 
"A nostélouc. 606 eric; ix y Tecoa- 


Mapróper * noŭ Bk zal elc ; sic tov Máptupa "Axáxiov, xal mobs xat’ adtouc: Annon ex omnibus 


sanctis, justis, aposiolis, el marigrébus, sancti vocabulum eapunzistis, 
nde venis? ez Quadraginta mariyribus. Quo 
cacium , el similes. Sic exempla locorum regiz urbis utrinque homines indícant nentiquam 

‚ Secundum Copronymian impietatis caput videsis apud 


sedis ? ad 

mart grem 

extraneos : id quod tandem vidit Co 
„ 9. 370. 


stoles. U 


et dogma condidistis dicende : Quo 


vero? ad martyrem Theodorum ; ad 


239 


tam! o scelestum os, quod blasphemiam in sanctos 
loquitur! Nisi post mortem Dei genitrix auxiliari 
nobis possit; quee nobis altera protectio et subsi- 


dium erit? Quis Christianorum gentis flt adjutor, 


qui illis opem ferat? Nam, si quempiam inatrem 
alicujus habere advocatam contingat, hanc omni 
modestia, atque honore colit; nec ejus interces- 
sione spretim habita verus, sincerusque filius sup- 
plices pro gentili, famulo aut amico offerentem 
inexauditam repulerit : quam velim ea que uni- 
verso sublimior hominum genere est, ipsisque su- 
pernis spiritibus , quæ corporis spiritusque casti- 
tale talis tantiqua Filli mater effecta est, apud 
ipsum quem de se incarnatum genuit, intercessio- 


uis fiduciam non sit habitura ? Etenim incompara- 


bili ei incomprehensa potestate pollet ; cujus testes 
Pli sunt, qui ad ejus protectionem confugiunt, et 
quam in calamitatibus segritudinibusque quotidianis 
prompta sit nobis ad curam et auxilium impen- 
dendum. TE 

22. Deinde vero, qui non eum pudet in aposto- 
los et martyres nulla verecundia hlasphemare? Si 
enim aliquis virum sincera sibi junctum amicitia 


habeat, qui se sepius pro ipso morti objecerit, - 


tanta profecto illi necessitudine et dilectione de- 
vincitur, ut ab eo neque diebus, neque noctibus 


1velli patiatur; quin pre liberis, aut etiam uxore, 


omnive preliosissimo pignore hunc charum babet ; 


m | S: JOANNIS DAMASCENI ER 
accurrunt. O impuram linguam, ad malum exacu- A papa Y ο siç cb xaxdy NUR NM 
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orópa xara tüv &yluv ddicav BAacenulav! El $ 
Ocoróxos petk Dávaroy Bondelv où Suvarat, xat she 


Bn xpossasía hpv, xal Bondds, xat Emíxovpoc 


tov yivovç tüv Xpistiavinv xaddornxev; El yap vig 
tiv Avbpunwv pntipa «wb, xtnokpevog pealcıv, 
sadınv Ürpansiet 61’ änıerxelag xal xine. xal üb- 
xàc Ixnsenploug moroúone abcfic Onkp Spopúdos, ol- 
xézou A piou , ox Av adtiic ó yvhcios vibe xap- 
axovoy vhs GH xat the rocobelas. H óreprépa. 
Tavrög tou yévouç xal tàv Ava Suvdpewv, &yvi) te 
cwpat, xaX rvedpact, sorodrou vloo uítnp yayıca- - 
pim ; adony mpcobelay xal napdnalav mpbc «bv 
tE abris vapxwdtvra xéxtntar; Kal yap &cóyxpi- 
«oy xat. &xavá)nwcoy Eyes tò Súvacda:> xaX paptu- 
poüsıv ol npogtplyoveto rpd; a thy ef adtiic, 
xai loc südl; ixmixoupos xat Bohdera hpi xat- 
exdotny cal cuupopals xa tale appwottace xal- 
éotyxe s 


| x9. Hdd 8k à tobe &voctÓloUQ xal páptupas 
vai Blaspnpüv, ros obx alsyüuvsrar; El yap 
tt. piov NH xu, rolMáxis ntp adtod radely 
xarabskäuevov, [ xal ] torautny vi xal åyáryy 
xéxtatas, Gc obte bv hudog, ore tv vuxtl Orr 
yuplZesda: dn’ aùtoŭ, xat dntp téxvwv xai yuvar 
xòç xal navtds tiptwtatou xthpatos a xexpn- 
pasuxévac * xalxep fuels movnpot Bytes, prhoverxou- 


nosque cum simus mali, bona quaedam retribuere q pev ‘dyabols Tıaıv ávrayeibecdas «ol; dyariow 


Nhs contendimus a quibus diligimur : quanto ma- 
gis Christus cujus viscera misericordize plena sunt, 
quique bonorum est amans, quí ín Evangeliis pa- 
lam clamat: (Vos amici mei estis** ; » el rursum : 
« Vado vobis parare locum, et iterum veniam et 
accipiam vos ad meipsum ** ; » qui etiam alia voce 
per Prophetam declarat : « Ego dixi : Dii estis, et 
filii Excelsi omnes ““. » Quod si illos deos nominat 
propter amoris sinceritatem et necessitudinem , po- 
tiori jure post mortem habent ul summa fiducia et 
libertaté intercedant. Annon illi sunt quibus liber 
accessus patel? nonne querum est post mortem glo- 
via? nonne firma fides apud ipsos fuit ? Quinam inter- 
cessores ad Deum illos non habeamus qui talia 
gesserunt, bisque muneribus egregie perfuncti 
sunt? Quidni supplicationes eorum nobis presidio 
. sint? Quot harbaros hostes sua ex quo mortem 
obierunt; ope, qua averterunt, qua deleverunt ? 
Quot mortiferas calamitates inspectione sua in 
contrarium mutarunt? Quam multis hactenus ex 


periculis supplicationibus eerum sumus liberati? 


Annon oportet tot tantosque patronos ac defenso- 
res “nostros expressa per imagines similitudine 
representare, singulisque diebus honorare et pro- 


fps, ndoy pov ô cb xe prrdyabos 
Xprovds, 6 tv EbayyeAou Avapavidv BOD e Y pel; 
eDot hob tote; „ Kal zády, « Mopedopat Evotyá- 
car tónov dply, xal x Épyopat xal rapalhpopas 
Suds mph dpauróv. » Kal nddtv AR did tov 
Iipophrov Bo oe, « 'Eyú sima: Geol iors, xal 
viot Yiylotov A Neg. » El 6k Ocobg aùtoùç Óvopá- 
dei Ba thy whe àyánnç ywncrónmta, xat thy olxecé- 
anta, móow päin: petà. Odvatoy napphelav xat 
«pec6slav xbxrnviar; Odyt covtus $ zadpnela; 


ob aùtūv $ petà Odvatov 8654; ody! abr + Be- 


Gala xlotic; nç TOUS tá Toretta apáfavras xai 
xaropdwcavtas' ph Eywpev rpecbeurás ;. mix tàç 
vob ct ixeclag ph xvnodpsüa Ppoupelov ; TÓgouE 


D mortpoug Bapbapwy 3 imotactac petà Oávatov, 


ode pay &névpsiav , ob¢ 8h Avhiwcav; IG Gaver 
aixnds fjv ouppopás 31 értaclas adri perába- 
iov; Tiócwv xivouvwv stale .napaxihsscıv adrivv 
ann, péxpr tod viv; Tobg torovcoug xal 
&nhuxoUtou, hubo mpoctáras xal onspacmotic, 
od yph abrobs Bid etxovixts Avarınwaewg xal ler- 
priv, xa} xaüaxáovny hyde tidy? xat PO rei, 
xal ix tio lxs taúrns lotoplas im tò purrd- 
«vov thy tiphy Gváyerv; Kal obs capxtxws ody 


* Joan. xv, 15. * Joan. xtv, 9. ** Psal. XXII, 2: Joan. x, 54. 


» Bodl, vorn. = Bodl. vóv. ° Bodl. 5%. 


ARIZ LECTIONES. 


su) 


ADVERSUS CONSTANTINUM- CABALINUM. 


E 


d me 51 thy meploßov tod ypóvou, toutouc rvev= A cidendo revereri, quo per materiälem istiusmodt 


patios domalópeda xal rapaxadodpev * ody Wwe 
$avóvtac, ad” ws Cuvras t Bew. 
propter temporis circumstantiam non cernimus, 
twos, sed ut qui modo vivant beo. 

xy’. Toótwv, elxé pot, she xadacpéceis xal «fic 
sxau»plac tic ónápyet altiog ; Oö Mos, el ph 6 
bvapiápuevos Sohle die alpéseme Tauınc Bpyov, xal 
xexenpdvos xoUpov «bv vouv xal thy ppéva. El yàp 
ixpárnos tnc 'Exxdnclas, Worep elds, xal we xat- 
tixov ol npwny Pasteles xal dpyiepsis, odx av 
tpelétncs xar& cov Beou Adızlav, obòt tEnprúfaro 
1b tu6póvintay ab r arópa Adyov xacà tňç KxxU- 
clac. Kal rap 6páxmv, ö öbv Exwv ppóvnpa, viv 
xarabi6rnta: ws &vbpá&noboy xal 6 tov vov ele tò 


reprasentationem ad ipsummet exemplar primige= 
nium honorem referamus? Quos carnalibus oculis 


hos spiritu salutamus et obsecramus ; nom uti more 


. 897 35. Quisnam, rogo, auctor earum aversionis 
est tantzeque malitie? Plane nemo alius preter ib- 
lum principem , qui heresim hanc malo dolo in- 
cepit , homo utique levi animo ac ingenio. Si enim 
Ecclesiam , qualem eam viderat tenuisset, utque 
decessores sui imperatores ae pontifices eam con- 
tinuerant , haudquaquam adversus Deum injustt- 
tiam. meditatus esset, nec stultum os ipsius ser- — 
menem eructa3set adversus Ecclesiam. Quippe 
nunc draco ille superbi sensus tanquam vile man- 


Bádos tic Tpapfis xatayayóv, viv dnd tov Búdov B ciplum dejectus est, et.qui mentem in Scripture 


re &csÓelac xatanviyerac* xa ô cv rpwruv Ba- 
ctv copuwrtipos Soxmy Esesdar, viv we ph vv 
e, is ttc sly, xal ride P,... totoUcov ETúplwosv 
agti é Sto, 6 xal tov ‘Abzu dniBeviog yevope~ 
vos. e- yap tip "Add eelnev’ eH $ v fudpz 
payiics ix vou Annyopsupdvou Eviov, yevhoy Osdc, 
ral Eon ywwwoxwy xaddv xal movrnpóv * » totoUtoy 
wal toutov tov edyétgy adrod dxexkdvnce, vontüg 
xak al * elmuov H. & à HA xarastpklıs 
td elxóveov thy xposxúvnow, Eat) paxápios, xat 
nape naveag tobs acute «ze rde tyippuv xat 
Ie &vaberyOfion. A5 d xal ol toútov tig d- 
cw , Go od qapónciálovsas, el ph coito, 
Myovtte, Sti v R Y tç Bacidelas xexpátexe- 
xal oÔ yriwWaxovary ol AA Sup Adyouss * xal 
Tip ò SSO“ Epywy v xéspov tovtov xdxdqrat, 
xal cobs O,) abroú Tb Onua tvratba Amo- 
alu ot. | l 


x. Kal yàp cod Kproriaviopod thy iruvuylay 
txéxtyto oe ô Sog &vhp xat tic Bacuslaç 


åvåķtoç, xal elc thv ‘Exxdyolav slafet, de do 


bd attic dsh, xal vo) ale soU Xpt- 
sw el xal Avaklu; xáreoxs, xal tod oúaros 
dyp&vtoo Epáye. Ad wç &a «v xtrcopévou 7, tx 
‘eedtou thy hr AV,, $ puávbpwros drebeddyeto- 


kal Es kn Erore, thy cutnplav adtod d å : 


profundum demiserat:, in imo nune impietatis 
gurgite suffocstur : qui demumque decessores im- 
peratores sapientia superaturus sibi videbatur, 
nunc velut meseiens quisnam fucrit, aut quo- 
modo. . .. Sic eum versutus ille obcacavit, qui 
et Adamo insidias olim struxerat. Quemadmodum 
enim Adamo dixit : « [n quacunque autem: hora 
comederis de ligno vetito , fies sicut Deus , et eris 
cognoscens bonum et malum ?'; » ita et hunc - 
clientem suum eodem modo decepit , intus animo, 
voceque sensibili ad eum dicens : In quacunque 
autem die imaginum adorationem sustuleris , bea- 


tus eris, omnesque reges terre prudentia et an- 


norum diuturnitate superabis....., Neque aliud 
ejusdem cum eo ingenii bomines, audaeter obji- 
ciunt, nisi quod is diu imperio potitus sit: ne- 
sciunt vero quid loquantur, homines Deo invisi. 
Nam et diabolus mundi hujus princeps appellatus 
est **, atque in hac vita illos remuneratur qui vo- 
luntatem ipsius fecerint. l 
24. Enimvero - vafer hic homo et imperio indi- 
gnus , Christiani cognomen gerebat, et in Eccle- 
siam ingressus ac si ejus ovis fore videretur, Chri- 
sti sanguinem indigne biberat, intemeratumque- 


illud corpus comederat. Quamobrem clemens Do- 


minus poenitentiam ejus prestolabatur, velut inde 
boni aliquid edendum esset, atque, ut dicebam, 


‘Salvator mundi Dominus salutem ejus queerens, 


Lothp, tod xdapou Kúpios, xal sv ypdvwy «b pñ- D longos etiam annos ei concessit, ut siquidem in 


vos ESwxev ` lya day bn’ Ayadol; ävasıpapfj, cbf 
ha «ne rade adrod mpoatpicsws. El 6t ob ueta- 
unf, pdtv auıdv Exeldev xaresınxevar®, el ph 
sis xaxia; avroú xal apo tà Eraba, Axe t ol 
ópór.ocot xal tig "Exxdnalag ddhórpros xAnpovoph- 
souaty Frou «b Kup xb &aÓsatov, xa! «bv oxwAnxa 
* áxolp ow, . xal td axótos «b dEwrapov, xal «à 
router? Spor. | 

Xe. Erò 6b mapaxado buds, dyanntol, Iva más ô 


'" Gen. an, 5. 


* Joan. xiv, 38. 


bonam frugem converteretur, bona voluntate sua 
salutem obtineret : sin agere poenitentiam nollet , 
nihi! exinde consequeretur preter nequitie suse 
bzresisque praemia , que ejusdem fidei consortibus 
perindeque ab Ecclesia separatis reposita sunt : 
nempe ignem inexstinguibilem , et vermem qui non 
dormit, ac tenebras exteriores, el quee his similia 
sint. | | 

95 Obsecro autem vos, dilectissimi , ac si. quis- 


VARIA SECTIONES. 


7 Bodl. % xús nlotevs yéyove. Sorb. Å nig Ersdeúrnos in marg. * Sic Bodl. Deerat in Regio. Mox 
pro agree legitür ppovasews. , f Sorb. xrnobuev: forte xtyodpevos. * Boul. xexpeworyxtxar. * Bodl, 


H 
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8. IOANNIS DAMASCENT — 


quis simili errore obsecratus esi, resiplacat tun- A up TVN tE ánatn vad. ávavido. xat thy voüv 


dem, et mentem espurget. Cum enim diabolus 
molitur hominem perdere, animam pariler ac 
mentem ejus extzcal ne cognoscal bonum. Noa 
vero acrolemur Scripturos el traditiones Patrum, 
ei eos imitemur ul, sicut. invenimus Ecclesiam ex 
quo Christus ad ncs descendit, iu quoque eam 
consersemus , lis et caniradamus, nec a Patribus 
nosiris nos ipsi separemus, alia quidem legentes, 
alla autem intelligentes. Ne uos futura alia gene- 
neralio austhemate merito percellat, of egadíat, 
fangum GIA Ecclesia atatutis a^ legibus con- 
113712 sentientes. Nihil nos plane ipai fines terre 
javabunt. Deum precor et enixe rogo, quanquam 
peccator zum cœloque ne terra indignus, ut par- 
lem mihi inter Paires illas, qui aeptiogealig abhinc 
annis claruerunt, sexque sanctis et cecumenicis 
synodis adfuerunt , non com acephala illa, can- 
cedere dignetor. Ne, queso, usque aid divitias, 
usque ad voluptatem , usque ad inanenı gloriam, 
sed ad sanguinls asque elTusionem confessionis 
nostr$ bonum Örmumgue fundamentum iınınolum 
leneamus, ut el nas audire mereamur : t Fides 
vestra vos salvos fecit : ile in pace *. à Quam nti- 
uam cangequamur omnes, gratis et liusnanitate Dei 
nosiri Jean Christi, rum quo gloria, honor, ado- 
ralio, Patri el Spiritui sancto, nunc el semper, et 
I. 1 szectila geeculorum. Amen. 


Luc. vn, 50. 


tyxadäan “. UO yap abolo; & rav HJ Av pwro - 
o, vugie! alcol chy quyty xat chy vovv, alc ch uh 
Eayivnsxecy tò Ayadöv. "Hast; ob tpsuvfowpsy tà; 
Tpagde xai tác repañóseis tars Ey luv llattpew, xat 
TovTOUS piprnodyada * xat ax nDpayav chy Exodr alar 
And Xpurtoü xataGásgsux, od tue abchy xal xapags- 
2d Eco juas, eg atv napadwoupey, xal ph yop low 
pev dautabe tcv Iatripuw fjjtür, Ela by day iva 
rec, zol Ala vooivisg, pý tus Boban répa 
yeved, plain tude dvalepetifery, xax dvaaxdesesy, 
ie epi is ExxI qe tag tumaue xal toug hee 
ppovbuvtag. Ka. re hyde on epelhcora: tå 
nipata therc- "Emo «Üyagat xai maparalo thy 
&sby, Tva el wal dvábids elut vou obpavod xat rfc 


B c. vatakthen pe pará tado Marépaz «iv trta- 


xoslwv ITV, xal tùy n-] xa olxoupeviminy e 
guvdéuy Éytty. pépos, xal ph petà vag derpddne. 
Mh yigg vioutou xal hip zpugng xal ad y pl Böfnc 
* Wg, AAA xai pdypi txyúozos ala g thc épa- 
loylac huy thy xalhw xal pañalav xpnsida dxpa- 
Savtev xatiywpav, fva Ausucwmpev xat uke, « Ol- 
mug Dv adowxey Und mopedviaOz cle ciptyyy. 1 
"He Tete mavrag dud; Imruyelv, yágitt xal 
guaviponiz tai Kuptou hes “Inca Xpırwoü, 
pel N AGE. nuh. wpoawüuuneig tà Marpt xai t 
dis Mveöparı, vuv xat dsl xat le tobe ald vag cov 
als. AR. 


VARIA LECTIONES. 
© Bodi. avaxc8dpn. 


628 IN EPISTOLAM AD THEOPHILUM IMPERATOREM ADMONITIO. 


Epistolam que sequitur, ad Theophilum imperatarem, Combefisius jam antebac edidit in 
Monipulo rerum Constantinopolitanarum, ex Regio eod. 2503, acceptam, Joanni vera 
Damasceno pon esse adiudicagdam agnovit, ium propter stylum, lum propter temporum 
rationem, nec non ob decernendi auctoritatem, quam initium et finis ostentant. Nec mala 


rursum affirmavil vir eruditissimus, eam ipsom esse quam trium Orientis patriarcharum 
nomine scriptam fuisse Constantinus Parphyragerinetus dicit in oratione de Christi imagına 
Edessena, cujus verba hic attinel recitere. Postquam enim retulit quod Edesse in obsidione 
Persica acciderat, nimirum explicata aupra muros Domini effigie, Persas a strue lignorum, 
quam ipsi cieca urbem paraverant, eodem modo fuisse combustos, quo Chaldei olim qui 
forancem Babylonicam incenderani (uiue quidem infra legeris n. 51), subiungil : Toita otz 
ayáprupós boty Ó ros tic hora dxotc. fj pb drá nap’ piv 1upriacó:to, aiia terte Apoy re- 
zpräpyst, ‘lus "Aledevapt ac, Xeiarogápoz “Aviseyciag, xat Baafltcoz "ItpoooAí peor dvéypatay, xat eb. 
Lj i$ taŭra dyvumsay, Sega yoadavrcs tip Maeva? tà; lipig cludvag Ap . ote Std lh áno- 
Sri. Tb tuv fluv elxdvesy lepov xal oi8zagicv, xat nıp. sovtou Dullabov- xat ker: BouXog£ws thy 
rokdosıyar Exelvnv driztold hy hte aa Non heec mulcendí aures auf fucum  facienai causa 
nullo feste confcia n nobis narratio est : sed tres simul putriarchg Job Alezandrinus, 
Christophorus Antiochenus, cl Basilius. Hierasolymitanus, acripserunt, sicque rem se habera 
palam fecerunt, data ad Theophilum. imperatorem, qui violator csset. imaginum, epistola; 
quando nempe longa dissertatione divinas esse imagines et cenerandas astruendo, hoc etiam 
tlelibarunt. Atque proaliram epistolam illam legere possit, cut lubuerit. Cesterum non una 
convenisse patrarchas Orientis existimavit. Comneflsius ul epistolam hanc scriberent, sed in 
una primum dicecest, et ab uno painarcharym editam aliisque probalam, communi calculo, 
exque nomiuin mente sd Theophilum missam esse. Quanquam ex oralionis serie videri forsan 
possit, unumquemque symholem suam ad eam condendam contulisse, propter varias que in 
ea leguntur narrationes a tribus illis, sive Ecelesiis, sive dieecesibus, acceptas, quarum lamen 


35 


quod quidam opinati sunt, refelluntu 


EPISTOLA AD THEOPHILUM IMPERATOREM. 


Gdes sit apud rimitivos auctores. Scripserunt 
Bon heodorum et Theophanem, quasi i 


e ex ejus Vita et Theodori epistola de suo et fratris 
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poto ii antistites, inquit alibi Combefisius, 
1 


primum sub Theophilo in urbem venerint, 


> draga : sed longe postea, cum illi annos plures sub tribus quatuorve imperatoribus in 
vixissent,aliaque jam certamina desudassent. 


IQANNOY TOY AAMAXKHNOY 


ENizTOAH HPOX TON BAZIAEA GEOSIAON 


HEPI TON ATION KAI ZENTON EIKONON. 


SANCTI JOANNIS DAMASCENI 


EPISTOLA AD THEOPHILUM IMP. 
DE SANCTIS ET VENERANDIS IMAGINIBUS. 


e. Exel toryapoúy xark thy Ocddextov puvhv «hv A 629 1. Quandoquidem igitur secundum divinam 


géoxovcav, « "Or bay 800 uv cupqpevhowery int 
sis hs. Rept rayo xpdypatos o0 tàv althowveat, 
yevioetas abzals zapá Harp pou toU iv oüpavolc. 
Ob yàg slow 800 Å «gat; cuvny pivot ele cd tudy 
bopa, txel sips dy pop abtov. » Kal «dy * 
ı Aáfexs Dlveoya ywy > Gv tiveov dire cdg dpap- 
slac, áplevra: ars > Av rev N xpartte, xexpd- 
enyras.» Kal rálev * e Ka0hjoeoós ini Ss 0pó- 
wog xplvoveses tac lobexa quiàg tod In. 
Kal add. * « “Oca Av sonte int te Ide, besar 
teteytva kv up obpavip, xal d3a Ay 2000€ int tie 
Tk, Estas Asdupva kv tip obpaviy. » Kal ádMayob * 
ı 06 xept toútwv & Eputó, noty 6 Küpros, Gd 
zei zepi tüv mearsuóvttuv d& tod Adyou atü ele 


vocem qua alt: (Si duo ex vobis consenserint su- 
per terram, de omni re quameunque pelierint, flet 
illis a Patre meo, qui in celis est. Ubi enim sunt 
duo vel tres congregati in nomine meo, ibi sum in 
medio eorum !. » Et iteram : « Accipite Spiritum 
sanctum : quorum remiseritis peccata, remittuntur 
eis ; et quorum retinueritis, retenta sunt *. » Rur- 
sumque : « Sedebitis super sedes duodecim judi- 
cantes duodecim tribus israel’. » Et iterum: 
« Queecunque ligaveritis super terram, erunt 
ligata et in colo; et quascunque solveritis 
super terram, erupt soluta. et in colo. » 
Alio demum in loco: « Non pro eis autem 
rogo tantum, dicit Dominus, sed et pro iis 


ing * tva ávees lv Got, xados ob, Ilacho, tv typot, B quí credituri sunt per verbum eorum in me: ut 


nd iv oof. Kal bh «hv Bökav fjv Bldwxäc por, é- 
luxe eòtolc, Iva o tetehecpévor elc Iv, xat Iva 
ye 6 xbepos, Er: hyrárgcas abtodc, rasche dps 
iréxnsac* xai Iva Sxou elpe byw, xäxslvor Gat 
pre’ trod, Eva dewpivar thy Bókay thv tuhy, fjv. 84- 
luxác pot. » Kal 6 Osoricios ànósvolo; Métpo¢ 
qual: e Abe «b Lvetpa «b Ayıov abrols, ws xal 
pla, » xat thy L wpeàv débwxev 6 Ode cols 
Ne, che xat Uddouv yidwosatc, xat npoeyh- 
ty, Kal zát 6 piyas Tavios, xal xfjpu& the 
munen xal a&ddoxadoc, qnolv, du: « "Edero ô 
debe iy “ExcxAncig, xpwrov "Anostöloug, Ne 
spupkcac, pre Bibaciádous. » Tolvuv «i ¿pe 
rah xavéw Exdpevor tv Osanıcluv ámocrólov, xai 


viv iyis xa} paxaploy Maroc, tv «fj psy C 


wi Oso "Rxoxkncíg, Evda dpoppévs xal òpoyvwpó- 


u, 
9-94, * Act. zv, 18. * Ephes. iv, 11. 


omnes unum sint, sicut tu, Pater, in me, el ego in 
te. Et ego claritatem quam dedisti mihi, dedi eis, 
ut sint consummati in upum, el ut cognoscat 
mundus quia dilexisti eos, sicut et me dilexisti, 
et ubi ego sum, et illi sint mecum, ut videant cla- 
ritstem meam quam dedisti mihi *. » Divinus quo- 
que Petrus apostolus ait; « Dans Spiritum san- 
ctum illis, sicut et nobis *, » ut par donum genti- 
bus tribuerit Deus; quemadmodum et linguis 
loquebantur et prophetabant. Rursusque magnus 
Paulus orbis praedicator et magister: e Posuit 
Deus in Ecclesia, inquit, primum apostolos, se- 
eundo propbetas, tertio doctores *. » Quapropter 
divinorum aposiolorum sanctorumque ac beatorum 
Patrum definitionem et regulam sequentes, in ma- 
gna Dei Ecclesia, ubi, concordi parique sensu atque 


V Meth. avis, 49, 20. e Joan. xx, 22. 25. ? Mattb. xix, 28. Mattb. xvin, 48. Joan. ivi, 
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eententia fixa decisio fit, agiturque sonus épulan- A voc 6 poç xat ô Fg töv lopzatóvcuv dy por 


tium in voce exsultationis et confessionis *, eadem 
tenentes rectz fidei symbola, claves scilicet reli- 
giosæ et sincere doctrine, hac subscribimus. 

2, In sanctam, consubstantialemque, ac vivif- 
cam Trinitatem credentes, Dei Verbi in carne dis- 
pensationem confitemur, necnon sanctas univer- 
sales synodos : sic et venerandas imagines pari 
atque vivifice erucis-iguràm et divina Evangelia 
religione et cultu amplectimur, Qui non ita sen- 
tiunt, hi sint anathema. Qui non ila credant, procul 
ab Ecclesia exagitentur. Fides hee orbem illumi- 


navit. Quamobrem qui aliter sentire preesumpse- ` 
rint, autve ecclesiasticarum sanctionum 3ut tradi- 


tionum aliquid evertere tentarint, hos anathemati- 
zamus ct reprobamus. Nihil enim in Ecclesia 


catholica obliquum aut distortum est. 4 Omi 


quippe facilia sunt intelligentibus, et recta inve- 
nientibus scientiam*. » Nam, ut divina eloquia 
630 habent: « Tota pulchra est, et macula non 
est in ea. 

$. Atque is quidem qui Christianissimi imperii 
primus fundamentum posuit, ille inter imperatores 
apostolus Christi, magnus et justus Constantinus, 
qui ob innumera facinora quz nulla non laude 
digna fuerunt, bene de Ecclesia merltus est, quique 
Arianicz impietatis turrim labyrinthi instar an- 
fractibus perplexam diſſleilisque exitus, solo sequa- 
vit, prelucentemque igneis fulgoribus columnam, 


supersubstantialis ac vivifice Trinitatis consub- c 


stantialis notitiam, orbis finibus accendit ; prima 
eximiaque ac singularis erga Christum verum 
Deum nostrum pietatis victima, imperatorium rei- 
publice numisma nota hac insignivit. 
quod in colo coruscum apparuit crucis Salva- 
toris signum, Christique Dei-hominis venerandam 
imaginem, una cum sua ipsius, celato opere illi 
impressit, quo ccelestis Regis præ terreno majorem 
potentiam declararet, pacisque itidem federa et 
alta concordie commercia, eum jam unus grex 
unaque facta potestas esset, angelorum atque hoe 
minum. Simili porro ratione qua venerandam co- 
lendamque ejua in carne versantis erexit imaginem, 
orisque intemerati linteamenta omnia quibus visug 


Nempe 


áyalMrácews yivetat, sk att : Ne ; Spboßögou rler 
cópÓola, tiv tóctÓQv xal ópüobóguv čoypánuv 
cds x), xatéyovcte, sombra Önsypåpopsv. . i 
B'. Ioreúovteç ele thy &ylav xat ópooúcior xal 
Cworordy Tprába, dpoloyotpey «hv Évcapxov olxo- 
vonlav tov soU Adyou, xal tac &ylac olxoupsvurke 
suvódovs * Woaúrwe xal tae tiplac elxóvas &araló- 
pela intone ty tum mod Cworowd ,d, xal 
tüv Osodéxtwy Edayreliwv. Ol h- U ppovoivesc,. 
dvádepa Éctwcav.* of ph obtw eotevovras, s 
anc Exwinslas txbuvy0htiwcav. A8 rA i wlarıc thy 
olxoupévny ldi. Tobe obv tol puras Ed pws ppo- 
velv, havatpérsty te vy. Ixxinoracıızuv Oecpew $ 
vapabógtov, toumus dvadeparicouev xal A 


B Ahab. Obs yàp èv cf xofoXux]] “Exxincta czo- 


Mdv, Y stpayyadidec. ( Maven yàp eúdela «ol 


voodor, xal 6p64 tote suplaxousı TvGoiw. "OAn yap 


xah, we slpnrar, xat pippoc obx lorty tv abti. » 


Y. Kol proc pay 6 chy xpnniéa the X pioviayt · 
xwrärmg pasüslag safápavog, 6 iv Pacidlevos «06 


` Xproted roles (1) Kuwvosavilvog 6 péyas xdi 


Bíxaros, xal cc pupla Akıkramve xatoplwyata «f 


- “ExxAgalg tod Osod Ppabrúcas, tóv te Aaßuplvdrov 


bxslvoy xat Suchehößsurovy «hc Beopaxlas "Apetavc- 
xbv NY els my xatappáñas, we rü RU - 
copay thy vvüsw vc Ümspouclon xal Cwapyt- 
Ace époouslou Tprddoc «el; nipaoıv EUA. Upw- 
sıorov, xal d Sale xaki en ya "le ele Xptotbv «by 
andere Apüv Ordy süctÓslac, yvópsspa kyyapdı- 
«ti cip Basix te moderelas voplaparı, +4 «s ob- 
pavopavis onuslov (2) Tod Xewrnplov oraupov, xal 
div cs6dcptov xal Beavdpixdv XD yapaxtipa 
tv abxip petà toU llou dvetunwoato, Evderxvivres . 
thv tov Exoupaviov BA, addevislav' pde ode 
inlysıov yeyovulav, elpnvixás ve emovbd;, xat ga 
Bela; slpf;vne cuvalláypara, pide wolpvng Yivopd- 


va, xai pui; bGovclac, dyybev xa} dvb pd zy. 


‘Asattwe 8 tvidpicbar xal ävasımleöcde: Thy u 
Gasprov xal asrıdv yapaxtiipa the tvaäpxoy de 
relas ad od, ths dt &ypdvtou . fois abtod da ya- 
paxtyprotixd lbrwuata, xa05 pA Ext yho reos 


est in terris perfectus homo ex intacta Dei Geni- D &v8 partos, xal tolç dvd ped mote cvvaveetpágr, ix «fc 


trice Maria, et cum hominibus est conversatus 11; 

eam corporis formam representans, quam beati 
ac divini apostoli Ecclesiz catholice tradiderunt. 
Quin et pictis delineationibus, tessellateque ac 
musivo opere illam.exornavit, Christi Dei-bominis 
dedicata figura, juxta atque divino afflante Spiritu 


* Psal. t1, 6. Prov. vin, 8. * Cant. iv, 4. 


&ylac dypávtov xaX Oiotóxou Maplac - kioalvovto; 
tx yuwplopata, xa, naptdwxav «f xaboi 
"ExxAnale ol paxdpros ànóovokot* xataxo3poUvto; 
adthy Surpapıxak sotoplars xal pousoupy:xols vr. 
plotv, Ex te the Twv Beorapaditwv EvayyeAlov ovy- 

ypapiic, tov Ozawbpixdv yaoaxtiipa voõ a 


!! Baruch. u, 38. 


NOTE. 


(1) Tov Xpıorov dadorodoc. Graci et Orientales 
Evangelii propagatores apostolos appellitant : in 
primis Constantinum s:epius in solenni oficio quo 
memoriam cjus recolunt de 21 Maii, modo isuró- 
6:0Àov, modo Xmóc:olov dicunt. la tropario ante 
Matutinas, ó iv Bau andstodés cov. Tuus ` 
Dominus, inler imperatores apostolus. 


(2) Td re dd redi onpstor. Baronius bs ann. 
Chr. 325, n. 206, nummum repraesentat, in qua: 
medio Ventes transíixus draco, cum inscriptione 
segs PUBLICA. Nullus vero exstat. hodie qualem re- 
ferunt hic ex Euscbio Orientales patriarchae, im 
quo pansts manibus precantis instar contineri colum 
videretur. 
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add. Kal yap tò xat Ma-dalov Evayyé- A conscripta Evangelia significarant. Nam Matthei 


lov peta óxtü yodvoug tfj; v Apıarou ávad dem 
fen td. xath Mápxov pach Séxa, «b xatà 
Aouxüw pack, u' «b x "Iwvávvyv petà Af’, tm 
boustravou (3). did xal mpótepoy dv tale bon 
elas imoropeicda: ivopodérnoe, xal tata èv Çw- 
ypayıxols yeópac - Brayapártov , thy Bróletyu 
éwa, thy tev ropévwy abtoplav, thy tiv pá- 
Twv Smpopopíay, tov toú áctipos d EHV, thy tov 
Sixalou Lupedoy &1oboyhv, thy und "Ioávvou BAN, 
chy tev rapaßökuv, xal SN davpóruwv dvasersrv 
ch dxodcra xadhpara, thy Ümtpqut xal Cwnpdpov 
ivástaciv, «hv cic oupavdv N Avdinyıv, xat tà 
dxólouda cuv árostólwv tepatoupyhpata. Touto 
yap Spas xaX Adyos tH "Exxdnolg xapabébozat, örı- 
rep 6 Movoyevhs xal Aóyog tov toU xal Bad; pöy, 
å &vapyoc, 6 Atdıng, 6. 40 los, & är, 6 Knot, 6 
äxsıpopsylönc, ð dvénago;. ô mávia ix sou ph bv- 
me sic tb sliva: napayayiov, 6 tag ayyedtxds xal 
obgavlouc dowpdtous Auvapets tip lórp custrcápe- 
vo;* 6 tbv oopavby omGapf pstphoas, thy 6b 1 
xatéywv Spaxt, xal ti Nec td dwp perphoas: 6 
yıpatv åypávtorç zdy Avdpwrov xidoac, EvOpwros 
dx ths Arias Hapbévou xai Beorsxou Maplas àvpé- 
xv xal dvallowtus ypnpatlcac, XEXOLVIDVnXE 
eapxhe xat alpatos, va Evdpwrros yéyovs, Cwov 
loyixdy vod xa imorhune Sextixiv, TH lows 
pH pH, xat capxbs mayltytr nepıypapönevog 
«fj rab. ude dpwpivy, sic Eur Eupepelas tà 


Evangelium post annos octo a Christo in celum 


recepto exaratum est. Marci vero, post annos 
decem: Luce, post quindecim annos: Joannis 
denique, post triginta duos, imperatore Domitiano. 
Quocirca prius etiam in ecclesiis pingi sanxit, vivis 
coloribus exarando, nativitatem in Bethleem op- 
pido, invisentes pastores, Magos munera offeren- 
tes, stelle cursum, justum Simeonem suscipien- 
tem, Joannem baptizantem, inauditorum divino- 
rumque miraculorum ostensionem, eximiam ct 
Vivificam resurrectionem, quaque delnceps patrata 
ab apostolis prodigia sunt. Hæc enim Eccle- 
sie regula et traditio est, Unigenitum, Deique 
Verbum ac Deum nostrum, qui initii expers sem- 
piternusque est, et a materia remotissimus, nulla 
distentus mole aut qualitate imbutus, infinite ma- 
gnitudinis, qui tangi nequit, qui ex nihile cuneta 
produxit, qui angelicas et incorporeas caeli virtutes 
sermone solo condidit, qui celum palmo metitur, 
ac terram manu continet, ac pugillo aquam clau- 
dit“; qui cum impollutis manibus formaverit 
hominem, homo ipse ex sancta Virgine ac Dei Ge- 
nitrice Maria sine mutatione aut variatione factus, 
carni communicavit et sanguini, animal rationale, 
intelligentia 631 et scientie capax, trium forte 
cubitorum magnitudine, carnis crassitie circum- 
scriptus, nostre simili ferma conspectum esse ac 
materna similitudinis proprietates exacteretulisse, 


para yapaxsnpl{wv, xai thy tod ‘Adaptatov ¢ Adamique formam exhibuisse.Quocirea depingi eum 


psopuciy tupalvov. Tod yápiv yapaxınpıLönevas, 


beg ol ápyarol toropixol Braypápovery alzou thy 


ixtdmwerv, auvoppuv, siépbadpov, KI BBV, o036- 
Op:Erv, Emixupov, ebypovov, yeveráda péhava Eyovra, 
enéypouv sip sei xatd thy hp bupáveras * 
paxpobáxrtudoy, ebfipwvev, fibüloyov, mpadtatov, 
Asıyov, paxpódupoy, daveElxaxov, nal tà napanif- 
em tfc pe rig Ticovexthpara. gepipépovta, dv 
domp iBupaciv.ó Osavdpixds abvod yapaxınplöı- 
tar Aro, La ph sporis dmosxlacua, Ñ zapada- 
Tis Gddolwars iv «fj Dela tov Adyou ivavOpwrhaer 
pupadzln, xatà co twv Maviyalwy afjpouc. 

Y. Kal yap 6 Osondctog Aröarorog xat sbayyelı- 
eth; Aouxdc, cov Oslov xat c«6ácp.coy yapaxtiipa trc 


savaylou Geopftopos; Maples, iti tv capx} auris D 


hore èv "IspousaAhu, xai tàç Barprbas motn pévne 
ly A ¿ría Lav, Çwypaqıxalç te pléeos thy the 
zaväyvou arhinv i nivags Sieyápate, [xa] we tv 
tp tH pevéneca yeved éyxacaleXovzux. Kal 
sauınv aut orodelEavtoc, «'H yapic pou per’ aù- 
mis istat. » Kal Erepov 83 rapañofózepov oi Bed- 
star xopupaloı áróctolo: Mézpos xal "Iwávins tv 
Aula tH xadoupévy Atoondrer mpd lov bexanxti 
eh ‘Tepovszalhy, ras BuxocGàz norovuevor, eüxth- 


n Isa. ax, 15. 


curavit, quali forma veteres historici descripsere ; 
prestanti statura , confertis superciliis, venustis 
oculis, justo naso, crispa cesarie, subcurvum, 
eleganti colore, nigra barba, triticei coloris vultu 
pro materna similitudine, longis digitis, voce so- 
nora, suavi eloquio, blandissimum, quietum, lon- 
ganimem, patientem, hisque afines virtutis dotes 
circàmferentem, quibus in proprietatibus Dei vi- 
rilis ejus ratio repraesentatur ; ne qua mutationis 
obumbratio, aut diversitatis variatio in divina 
Verbi humanationo deprehenderetur, veluti Mani- 
chai delirarunt. 

4. Enimvero divinus Lucas apostolus el evan- 
gelista divinam ac venerabilem castissime Deima- 
tris Mariæ Hierosolymis adbuc in carne viventis, 
etin sancia Sion morantis imaginem, temperatis 
coloribus in tabella expressit, posterisque velut 
in speculo contuendam reliquit. Quam cum ei 
ostendigset, ait illa : « Mea gratia hancce comita- 
bitur.» Sed aliud quiddam est inauditum atque stu- 
pendum magis. Gum enim apostolorum principes 
Petrus et Joannes, qui Deum viderant, Lyddæ, 
quam Diospolim vocant llierosolymisque octodecim 
milliaribus distat, morarentur, oratoria domo sub 


= Ä NOTE. 
(9) Imo, sub Nerone : Apocalypsim vero scripsit sub Domitiano. 


S. JOANNIS DAMASCENI o" 


miocalione nominis matris Domini se Deipare A piov olxov ix’ ovopara tig prtpos vo Kuplou xal 


wdifleata, rogantibus illis ut ad templi nuncupa- 
tonem veniret, respandiL : « Ego qnoque illic vo- 
bíscum adsum. s Ac sana divina quadam et insi- 
albili virtute, figura illius vivaque efigies in una 
columnarum impressa fuit : veniensque Dei Ma- 
ler ac suam cOntuiia flgurani, gaudio atque stu- 
pore plena etiam admirata est, quod ilie qui er se 
facius esset liomo, malernam clarliatenı felicita- 
lamque augeres, impertiia cultu ac veneratione. 
Incolumia mansit tec figura sd Julianum usque 
qui a Christiana religione descivit, quique nt san- 
ctam effigiem aboleret, Hebrzos quosdam siatua- 
tios submíail; qui quod ín una e templi columnis 
Imago erecta esset, omnemque alaturam, purpu- 


ram ct amictum intuentiom oculis objiceret, ita B 


ai velut viventem ei loquentem eam conspicerent, 
marmoraria arte effodere illam conati, splendi- 
diorem adbuc nlhilque variantém in column 
profunditate repererunl, sed et plura alia signa el 
admiranda prodigia in sanctissime Deipsrentla 
imagine facta uot divioa eadem virlute, qua fu- 
gantur dzmones, morbi curantur, leprosi mundan- 
tur, virtutes, languor omnis et inürmilas vigora 
restítuto sananint. 

5. Quin el ipse omnium Salvator el Darolana, 
cum adhuc in lerra ageret, sancti vulins sui ex- 
pressam in lexto lineo effigiem, Augaro cuidara 
magna Edesgenorum cimiatis regulo per Thad- 
deum apostolum misil. Divina namque aui vultus 
absierso sudore, cuncta illius lineamenta (334 ip 
linteo servavit. Quain effigiem przinagnilica cele- 
berrimaque Pdessenorum civitas ad huoc usque 
diem, hayd secus atque seeptrum regium reuinens, 
preclare glorialur el exsultat; Christo nimirum 
vero Deo, qui hoc eam mnnere dotavil, signa pra- 
digiaque in populo exhibente. Quoin genere cum 
aliquanda *" Parsarum rex Cosroes Íncensa circa 
wiutos ejus ex lignis ofeaginis pyra cuncta selo 
tomus in favillain el cineres redacturus esaet, vi- 
dons sanctissimus, qui tanc praeerat metropolis, 
brevi fore, ut omnis populus ardentis pyre ineen- 
dio enecareiur, veneranda hac impresal a Dao tu- 
darii elata aursum imaging circumit muros * mox 
divina vis quzdam in veni) turbine Uatuque vebe- 
menliore egressa, In hostes pyram convertit, ac 
pertranseundo, eos qui circum aderant, veluti 
quondam Chaldwos Aesyrion comhussit. 

6. Quondam insuper, cum quis aspernantis su- 
percilio la Salvatoris. imaginem lapidem sustulle- 

o> siam ex illiua ore egressa columba, vicissim 
carvus iniravít : plane lo Spiritus sancii lacum 
caliginota teiroque recepio diabolo, el pro luce 


22 Narrat Evagr lib. 19, cap. 20. 


Bzouhropog alxodopheavris, xal ta9trjv. fapart- 
Aa: ele thy tad waa EvOpoviacty txiimapouverg, 
lenor apbe añraúc: e Kal aútó8 ud" bpar aliia 
Kal h Sela tevi xal dn Avepyıla & yapexrh 
auric u dvl Inläpuore* ku y xat ach; f Beny 
twp rapayevogdvn xai Seaoapévr t6 Bioy brusas- 
pa, yapas ze xal Báp£nc ávarinotkloa, dav does 
& xal bxrdiayivas int +3 tou EC adene kvavi peast- 
cavros pntguxf; sixdila xat eúxlnola xo alba; dm 
vtlyavio;."Ovrtp yapaxttga péjypi "loukiavoO sou 
Ua pat d rau ároowiópevos, Efgatoug tiwás Cuypa- 
gauc anodtefhac, xal zi th, «b Extr moa Lg” bi 
"Gv xidwuv tod vaou xaüiguydvos dpwyta¢d, dina 
ixtitunmpivay thy Atlas! § ta noppüpa xai å 
aroktannz, dc Hin & pv xa! phryyopl voy Bren- 
tt;, papuapixotg texvásyae tauro v xatopugar trt- 
pia vet. Ex hd Jar xat a rapå) acto 
iv tw Ballet tod xlovos Egatiptaxav. Kar Sa åk zahl 
onpela xoi davpaciá tipata dv 1 thg ravaylag 
Gsag fice po &Ixóvt, th abri Sela ivepyelo Ealcixvur 
cai’ 8C Àg xat Salpoves Madvoytas, wog: ürpararüov- 
cat, Mengo xabapíQovtat, Suvdpero Eveprouvtal, 
nden pzdaxía xal dcbévere Aárevutat, 


4. Kat abr 34 4 cv Buy Zurchp xat Kópioc tri 
re lei mokiteudpeve, TÒ ixpayelov the arias pêp- 
ec aütoü ty coudapiw &roya£áusvec, Abra p un 
zoräpyn ic "ESeaaqwov peyolondienn 214 60 Ba lau 
cov Ütanzaloo hrosróov (4) tundpdac, xai tbv del 
plies tot *padirzou EvaropáTrttai, tè yaprxtIpi 
t rad Mubpata aótoo drooe Ev taitu. “Orap ix- 
paprlov plxpr cic afp fj Xaprpot&en xat jite 
paldyupo; tiv EGHe , rökig dane p oxi t. 
Saavuxdy xetiyovra, abyct xat xoriga" onuría 
ty të lam Buxsüovto,, toU tadray ait thy d 
sg gasynukvou Xpiatou tol AN Brad fuv" by 
f ual were Xospéco tov Lags Samus vip cal yet 
ating wupxaliv thatwy Eula sapiavdjavtoz un- 
Orv xúxdep, xal taŭra cle yhy xatateppwacvetog, à 
xatá xacpbv dyubraros unrponalleng Iwy thy lah 
kx vic Eyav rupxalds fin péhlavta iva vt mat, 
209, thy aeÓdagiov yapextipa tod Ütotvmtcu 
enuba plau Biápas, xat th teih vipuocudac, Aria 
ete Büva(riz d£zABouos dv dvipug xal vvoj] «afa the 
mupwathy Lvigrpeja vols U]. xat Buubzuct 
val Everrúpsar tous wipe, ux; vu Nala tous 
'Acguploue. 

c. Dost váp tw xacappovatixús Ade S i. 
aoc Ey 18 rau Lori p, slxóyi, üb cet Lx rel 
exénato; aton ¿Eshdoósa, udpak Avriisäyetar‘ wpo- 
Bfjus; Avtı tod &ylou [Ivsóyaxoz $ i{opupévog did 
Sokeg xatoixigóg tuo, xal dvil putts HA n 


NOT. 


(4) Ata Badalov rov Garxaclov dxorródov * 
Per Thadda am Thaddæum vocat apostolum, mem 
Eusobius e septem diaconis Cuimse unum testatur : 


Sic alii Philippiin diaconum apostolum dixere : 
uo senau Lucas eumdem Philippum evaugeliatau 
Metal, Act. 1x1, B. 
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entro? dmoßuöusvos. Kal os yàp tv '"AXcGavbpsia A nigerrimis atrisque subeuntibus tenebris. Quinimo 


«i mee Üxapyo; «fj cgi, thy kv tà mpoauAly vie 
Meydins &xxins(a, Aylav trc Osopuhtopos elxóva 
asprpyópevos ros ervaxiQoy xat 6usquoxiQuv, 
tv nid dplelsa avr En ypnyopouve, Eyouga per 
abtiic 800 ebvouyoug, xal toUrou Tag yelpas xal vous 
tac Suarelvavres, xal tip Aylıp adris SaxtudAy ĝia- 
yegotáenc tá piln, al ápyoyal c yeıp@v EE åy- 
zu xai coy voboy LE åstpayyáov Hpaucdivras, 
de púa ¿xd cuxfc Sapa NNO. 
Kal Mo & tiva tv abt ti midst tomara t610).- 
ur xol dnd avpatuotov Siwxdpevov, npdoquydv 
es yeyovóta th «rc Ocouhsopos centi elxdvi, xal 
rev ty ¿pdalpols naviwy ánootpapelsa, npob- 
yespov cle apayhy úç ixifoulov xapalébuxs. Kal 


alius etiam praefecti dignitate Alexandria fulgens, 
cum sanctam Deiparæ imaginem in Majoris ecele- 
siz vestibulo positam circumeundo, sepe gestu 
verbisque illuderet, quadam nocte adhuc pervigili 
apparere visa est duos secum eunuchos comites 
habens. Tum illius distentis maeibus ac pedibus, 
eaque sancto suo digito membra exarante, statim 
manuum pedumque ex lacertis calcaneisque con- 
ſracta compages, haud secus ec folia e ficu avulsa 
deciderunt. Ad hsc, alium quemdam dicunt, qui 
ipse his similia eadem in urbe pari procacia sibi 
indulgere , quique dum ‘apparitoribus inse- 
quentibus asylum qusriians, ad venerandam Dei 
Matris imaginem profugisset, ipsa sub omnium 


ebe yàp Tolléxu TOÄLUNPWE xpocxpoucavras, B oculis hominem aversante, presentaneze neci velut 


eby 4 «vyoUcg dian bxddacsv. 


C. Exel pe $ ypóvoc Sinyoupevoy tà nyh- 
para, Gasp tE dpyalwy, xat dvwiev dylwv mpogn- 
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vevoodizntas * obdtv yàp 142506 tobe mvtupatogó- 
poug xal Bedutac dxoctdloug’ ddd’ &nep sd Lvebpa 
$$ Kriev asy kv vójup xal rpophtass xat eday- 
quoi, tata xa iöldakav, ca dca xal rapébwxav" 
cavra xal ixbcuncav thy dylav 'Exxinclav dm 
vepátwv thc olxoupuivnc, and the kvbóEou Xprazov 
aspouclac, péyps teppatwy alivoc. Aá ye 6 no- 
Muros xal Apyalos tol yivovs ISO idolos, 
np xal facxavig «v xalwy termes, obx bxav- 
esto thy xolutdépayoy adroú xatatyléa, e lara 
lav, sv alpécewy &vaxtioy. Kal K MY O rd NO 
piv, 6 tá oxmrrpa StadeEdpusvoc «rc Řacıdelaç cod 
pero Kuvaravslvou, ô ns peyáldos igne ceca- 
Opepdvoc Epral, où pitprov xAdvov xat Täpayov “is 
zarpıznc xprridos elobarwv, méAspov tý "ExxXYnala 
yılpova sic eldwiixii¢ Serardatpovlac, th sov “Aptia- 
um Ppevav pevaxtCépsvoc Arar, touc mpobdroue 
za} arüloug tisv Exxìinciùwv xatacelcag xatéi pate. 
Ai6iprov piv Náray ‘Pwpne, 'Adaváciov tov pért- 
stov "AlsEavépelac, abo ¿Mov Kuvaravtivound- 
lec tov ¿podoynehv, Eborádiov tov repubvupov 
“Aytwyelac, xal tobe ab aúzole Aoryábas xat dylouc 


inimicum et insidiatorem traditum esse. Enim- 
vero multos sape prepeti aydacia offendentes, 
severior nec solita ultio incessit. 

7. Deſiciei me tempus si ea velim enarrare, 
quacunque veteribus et qui superioribus seculis 
floruerunt, a sanctis apostolis, Patribus, et magi- 
stris sancita sunt. Nihil divino aMatos Spiritu 
quique ipsi Deum viderunt, apostolos latuit : sed 
ea qua Spiritus sanctus in lege et prophetis, et 
Evangelis locutus est, bsc docuerunt, hec et 
tradiderunt, bisque a finibus orbis terrarum a 
Cbristo glorioso adventu adusque szculi fines san- 
ctam Ecclesiam exornarunt. Verum enimvero ho- 
stis ille vetustusque generis nostri insidiator, bo- 
norum livore atque invidentia tabescens, turhu- 
lentam afflatu suo hæresium procellam, sevientes 
veluti fluctus, commovendi nullum finem facit. 
Et quidem Constantius, magni Constantini imperii 
Scepirorumque successor et heres, eximiz radicis 
putris ramus, Arianorum errore seductus, non 
levi succussione et motu tentans quod jactum a 
patre fundamentum erat, bello quod idolorum 
superstitione pejus esset Ecclesiz illato, Eccle- 
siarum propugnacula columnasque concutiens 
633 elisit. Liberio namque Romanz urbis papa, 
Athanasio Alexandriz viro maximo, Paulo altero 
Constantinopolis antistite confessore, Eustathio 
clarissimi nominis Antiocheno, aliisque spectatis. 


lstépec bectpaxictoug xatsb[xacsv: dvOpwrac D simis sanctisque Patribus exsilio relegatis et fuga- 


ate xal va vías tà «àv dylwy Gyre ive. ip 
e. AñO: & sd xat cuvepyot "Iovjuavós 6 rpwró- 
demos vids sou Latavd, ô dnootatyns xal rapabárne, 
éoegütouc xai 6 OddAns, sl xat obx dnostatys, AAG 
ye Apeotoduwxrns xal Xpuvópayo; * KIN" aútixa 
7 Qvacdcalxsy & zig durixnc dayrabnpoplas 
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avevpatopdyou Maxsbovlou tx tod natprapytxod 
Opévou thootpaxiebévtos, cuvóbo; xal cuvdpopats 
tün kyle Hatt peo, td piyiotov tc edosbelas Xpt- 
ew) &yıov cupSodoy tf] "Exxircla Araperyelpnrov 
inxhön; iópaleos, 


Y. Teórov die Parúsias duáboxo:, Apxddtos xat 


tis, sancta sanctorum impiis ac sceleratis homini- 
bus concredidit. Tum sequaces sociique et adju- 
tores, Julianus primogenitus Satan Christiani 
nominis desertor et pravaricator, consimilique 
modo Valens, qui etsi a Christo non defecit, ejus 
tamen persecutor et impugnator fuit. Verum sta- 
tim a radiantis Occidentis partibus spirituale sidus 
exortum, magnus Theodosius adversus Spiritus 
sancti adversarium Macedonium, qui patriarchali 
solio ejectus erat, sanctorum Patrum concurren- 
tibus conciliis, maximum Christians pietatis de- 
cus, symbolum sanctum, quod inviplabile maneret 
Ecclesie figens conürmavit. 

8. Hujus successores fuerunt Arcadius et Ho- 


es 
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nains, borumque rursus, Arcadii proles Tlieado- A "Qvügpioz, xa) taútwy atig Beohóaioz & tod A 


sius : iin denuo gangrena depascens, Nesiorio 
liominis cultore, Eutyche et Dioscoro, veritatem 
in injusticia delinemibus “. Verum e mentita eat 
iniquitas sibi “. + Praslautissimus enim regis 
pietalis jurisque cuslos Marcianus, coacto gancto- 
rum Patram cain, impíos in Lerram allisit. Exinde 
ab alii» quibusdam ilerum aspersa salsugo esi 
illius hæresis que Deo passionem ascribit, Severa, 
Jacubu, Pelro Fullone, nonnullisque aliis impieta- 
lis el neguitiæ purgamentis; quibuscum Zenonis 
manus summa tyrannide militavit : quos religio- 
sissimorum imperalorum Justiniani Magni sancto- 
ru mque Patrum Dei nutu collecta synodus, veluti 
canes lamelicos ab Eeclesi cœlu abegit. Postea 


rursum, ecclesiasticae flrinitatis turritorua prupu- B hiaaey. Elsa zàiiv of npéGodot xatd tüv ixxlgma 


gnacularem  impugnatores, Honorius Romanus, 
Sergius Augusim urbis antistes, Pyrchus item et 
Paulus, Cyrus Alexandrinus, Macarius Anlioche- 
uus, Theodorus Pharanita, versutissimi malarum- 
que auctoris arte, ad bereticz pravilatis terram 
illisi, a religioso magnoque Justino '* sanciorum 
Pairum- aspirante Deo collecte synodi calculis 
damnationis anathema retulerunt. 

9. Deinde aliis hisque pluribus h:eresibus pileæ 
instar ac glume, ex zsliva area cezrsufllalis, ac 
veluali savientis maris fluctibus dissolulis; quid 
ventrem trahens toriuosus serpens, humani gene- 
ris accusator diabolus ille zizaniorum lator? Alíam 


quanulam suscilat impietalis ct haresis turbinem. i 


— Deique Verbi immutabilem Sntemeratamque 
incarnationem, àbhine annis 150, malo hoe re- 
medium onne et curalionem respuente depascilur, 
per ejusmodi occasionem : Theodosio Adramytini 
generis imperii &cepira moderante, ac Jeza !“ 
Arabum principatus duce, duo quidam Dei hostes 
Hebrzi (ut semper ac utique gens illa cervicem 
erigens adversus. Dominum el adsergus Christum 
tjua fremit), homines priestigiis, sorlilegiis, vene- 
liciis, demonumque auguriis impensi, ut qui 
astralogicam artem. quamdam consectarentur, Ju- 
dais Isauris afflniiate iuncti cum esseni, 834 
vagique hine dude pergerent, Arabuin aulam po- 
tunt. Hos advenisse ci quem dixi Jeza nuntiatur. 
Felicis vil sanos plurimos, longumque principa- 
lum viro vaticinantur, ai modo is in animum in- 
ducat, ut Christianorum ornatum evorial, Jesu Dei 
laminis Salvatoris nosiri ejusque parentis imagina 
ex ecclesiarum seplis exterminaa. Tum ille, ut 
vie amans porcinisque moribus homo erat, im- 
postorum cansilio marem gerens, Orientis Eerle- 
Side omnes periurbavil. Spes iamen miserum fe- 


^ Rom. 1, 8. *Psal. 111. 19. 
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æ ‘Joverirot. Sating scripsigsent, Iauz-tvtavad, cum synodus quini-sexla sub Justiniano Ii ens. 
fuerit, quam Orientales via quandoque discreverunt a sexta synodo generali, que sub Constantino Po 
gonato Justiniano parente habita est. Sic Meletins ia apusculo De asymis, quad sancto doanni Daws 
sceno attributum fuit, ubi cangaem cilat Trullanz seu quiai-sesGe synodi, hauc sub Agallione papa tale 


uralam dicere non dubitat. 
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$5) Hzc tamen omnia sulilesto fiel sunt, quan- 

de ui lem Lea anto imperii 6 Judas male vexavit. 

Neque ab eis. sed a Syro quadam nomine Beser, 

gu X Christiana fide ad Arabes defecerat, in- 

duras (uit, ut imagines abolercl, interim dum 

Baid Caligha instigante Judzo ¡dem in Oriente fieri 
‚rer. Vid. Theunhan 


: 1G) Tabu dinya, Nau satis hve ex Ade 
histonz. Ante Tleodosii imperitun Leo erat ruh 
pas gibs, Orientalium dur ei iinpera- 


EPISTOLA AD THEO PHILUM IMPERATOREM. 
"^ 22° d On O Staates. O8 pixpos yap ypovos A fellit, quem diving ultio, vix brevi elapso tempore 


potasio pov vixnv eig Bpabeisa;, xazalag64- 
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sustulit, Ejus vero filius arrepto prineipziu, cuin 
Judzus ¡los velut falsos vates neci daturus csset, 
li salutem fuga captantes, ad isauriz rursum Unc 
teveriuutur, 

10. Deinde cum ad fontis cujusdam irriguom, 
sium Dimium temperarent, advenit adolescens 
quidam, Leo namine, pulchra specie, formosu 
vuliu, procera sistura, qui sedentaria sordidave 
arie vicium. guzrehal. isque adeo jumenti anero 
deposita, ipse quoque al fontem æstum leraturus 
sedit. llora erat quasi sexta. Tum Pythonum di- 
scipull ct vaticinantur fore, ut Romani imperii 
scepira moderetur; cuactari ille ac diffidere, qul 
exteeinam infima sortis suse vilitatem considera- 


E ret. Christi vero osores etiam alque etiam jureju- 


rando affirmare necessario hee eventura. Nogan! 
subinde, vicissim ipsc juratam pezxstet idem, dum 
res iia vere conlingani, dalurum ae tulla mora 
quidquid ipsi a se postularint. Atqui asncii mar- 
tyris Theodori delubrum haud procul situm erat, 
quod festinate statim Leo sedemariug ingressus, 
sacras altaris cancellas tenens, Christi martyrem 
promissorum vadem adhibuit; Judais interim ad 
templi vestibulum  consisientibus, Jusjurandum 
itaque ab illo accipiunt, quo dato 2d sua station 
quisque prollciscuntur. 


11. Erat porro id temparis patricius, Orienta- 
lium copiarum dux et prætor, Masisinnius nomine, 
qui conseribendi militis causa provinciam obibat, 
Inter quos Leo quoque vilis artifex in numeros 
relatus brevi eo celsitudivia progressus esi, ul 
spatharii munere a Tlieodosio imperatore augere- 
iur., A quo postmodum ad partes oceiduas missus 
cum esset, Campaniam scilicel, Amelphim et Nea- 
polim, quz ad barharos iunc desciverant, eum 
classe navium renium viginli, victoria tropxis 
ornata pacem adeptus, ad aulam rediit, Moxque 
Cesar et summus imperator militum votis accla- 
maiur. Ac quidein Theodasiu3 imperatorum mitis- 
simus laio vullu ei nhviatu veniens, detrartum e 
capite stemma capiti [Illius imponit : atque bune in 
modum Leo absque strepitu. et turbis. imperium 

p iuit. Celebri autem Leonis passim volante fama, 
non: « ecce Magi ab Oriente cum munaribua 
Christum adoraturi venerunt “, » eed : es Maga- 


NOTE. 


tor. Spalharii dignitas valde modica erat, non auh- 
limis Spatharium vero Justinianus ante ↄromu- 
verat, ui auclor est Thenphanes, qui gradus iili 
via ad pr., ducis dignitatem fuit, qua euin 
A lemivs donavit : ideaque hujus partes adversus 
Thendosimoa ita Los imitatus. est, ut illius promn- 
tion? acquiescere noluerit, eamque imperia exuarit. 
Hee Combefisius ex Tlieophane, quem etiain al- 
sersat nihil de Halica Leonis expedilioue scri- 
psisac. 
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Gazareni celeri gressu in aulam irrumpunt, præ- 
ferentes de auguriorum vaticiniorumque suorum 
eventu et fine letitiam. Tum novo imperatore 
dante dexteram, debitum nulla relaxatione solven- 
dum significant. llle propensissime prsestiturum 
se polliceri, edicant modo cujus tandem debiti 
exsistat reus. Ad quem illi: Hsec debiti ratio, 
idque flagitamus, optime imperator, wt Christi 
Nazareni et Mariæ parentis ejus imaginem ex 
omni ecclesiarum pictura aboleas : quod si rem 
prestiteris, in annos centum imperium in progenie 
tua perennet : sin distuleris, omnino futurum est, 
ul brevi velut Artemius, Apsimarus, et Anastasius 
occidaris. Hic igitur stolidus atque in fide insta- 
bilis, velut angue ambas premente nares sgre 
spiritum ducens, quod illi jusserant, so ocius fa- 
cturum promittit. 

42. Sie porro manifestum se monstrans hære- 
ticum, vulpeculz pelle assumpta, versute primum 
agens, pietatem colere decernebat. Post decem vero 
exactos annos heresim Ecclesia aspirat : subje- 
ctique sibi populi concione eoaeta, in medio om- 
nium leopis instar rugiens, immanis savaque be- 
stia ac vere leo, hunc ín modum locutus est : 
Quandoquidem imaginum expressio idololatrice 
artis opus exsistit, nullo eas prosequendas cultu 
sancio. Vere sepulcrum patens '* viri hujus guttur 
fuit, et cor ejus sepulcrum dealbatum **. Neque 
vero longo post interjecto tempore, ipse Leo, quod 


homo esset, fatis concedit, et sicut unus de prin- 


cipibus cecidit. . Ei itaque abrupta vita, cum 
inferni pabulum ]am factus esset, impura illius 
soboles (Constantinum dico) ejus loco surrexit. Hic 
ergo pessimz illius radicis stolo, omnis generis 
exitiosa venena animi sui thesauro accumulans, 
quidquid sanctarum imaginum oculis expositum 
erat, id vastat, evertit, desiruit, succenditque. 
Quod ut cognovit pietatis preco Germanus, sic ei 
denuntiat : O imperator, ex quo Christus Domi- 
nus nosterque Salvator ac Deus ex intemeratis 
Del Genitricis sanguinibus carnem sumpsit, nobis- 
que perfecte similis ac circumscriptus visus fuit, 
idolorum cultus omnis e medio sublatus est. Atqui 
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& cd Si péoov, xat 6 Adwy Gc Év0perroc Ovfioxet, 
xai Ge ele «àv &pyóvsuv xéxcwxe. Todtov 84 voõ 
Civ árropphEavros, xat cod alwvlou rupds reyovósos 
rapaválw pa, ávécenosy Ave’ also tb bxelvou u,, 
pòv yévvnga, Kovosavelvóv. gps. Od roc ody «b «f; 
rovnpás txelvns pling BévBpov, Eninchpia ravrola 
6220 pra th tavzod Puy 0ncavplaac, zopet, over - 
per, xarasıpkyer, nupmolsl Anacay AT stxdvey 
Oday. l'voUc 6k sotto 6 chic sócsÓslac xhpvé Teppa- 
vos, Sndol. æpbæ a0sóy Basıleü, tou Asaitévou Xpt- 
otoù xal Etipos fjv Beou capxwévroe ix civ 
dypavewy alpatwy vie &ylac Osoróxov, wai Teislou 
avrou xa0' fud; ógOEvvoc xal repryparioú, «ioa 
h eldwhixh Aarpela ¿xrodiwv vévovsv* And N «fic sic 
hy A; abtod cvvavactpogtic, xal ee v Arosrölun 
xosposwatou hbacxallas Ewe ie vuvt, En dac", 


septingenti triginta sex anni Jam eMusere, ex quo D xal ol ávapiécoy toútorç vol; ypóvers xepıekðóvteç 


una nobiscum ipse versatus est, et apostoli salubri 
doctrina mundum imbuerunt, nec interim sanctis 
Patribus qui interjectis illis temporibus vixerant 
in mentem venit, ut ejusmodi aliquid de sacris 
imaginibus cogitarent. Quinimo ipse sex synodi 
eas amplexa sunt, colendasque ipsas, non ever- 
tendas, conslituerunt. Cseterum te non lateat, 
imperator, si sententiam mordicus teneas, pro ve» 


&yıoı Harépes zept tov áylwv sixévwy tovovtÓv tt 
oúx üvevóncav* aid xat al äyıaı xat obxouutsvoral 
cúvobos taútaç alpovgaı, rposxuvslsüg: Sierábaveo, 
xal od xatactpipecbar. Eb ot, Dacus), iv ert, 
dri el toútou xpatfjactac, Untp tev ceserivv sixóvwv 
trol; Arodavoi par. H yap tov Xprovov elxüv v 
adrou pépe: bvoya, xa0b tv capxt apn, xat tel; 
&vO pi rote suvvavssıpdpn. 


nerandis imaginibus me propenso auimo mortem oppetiturum. Imago quippe Christl illius fest no- 
men, quatenus in carne visus est, el cum hominibus conversatus **. 
t Psal. v, 11. * Matth, xxii, 18. „ Peal. IIIII, 7. » Baruch. m, 38. 
VARLE LECTIONES. 
b Emenda 6 "Adipapoc, ò 'Apténtos, ô xai 'Avacrácios. Apsimarus (Tiberius nempe), Artemins, qui. 


el Anastasius. 
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ty’. Taba  àxo2sag 6 BasO:o;, xai Bpoga; ws A 


Ue, Ephpsiz caspáras Anoszzllag dv «o Ratpıap- 
quo xtp, nuypals xal óvitócspol; xaraviyxar 55v 
byron d buts: rpocitazev. Ostos xaterdóvcos, 
xmi tow poviipous Slou cvuuetéyou yeyovózos, xbv 
a6 "Avasxáctoy tis Apy:epwauung reobállezas 
atpatiessixius, xal 09 dio God evasbelas dv 
th ths dxxdnetag xt tol; BAH xapabibuxs. 
D&v:& yapaxtijpa 17; Olas aitod capxootus Tept- 
elépsvec, Geuuruc xai tig navaylas Beoptzopo;, 
chy gie ae xpes6slav xol aß, pbs 
tiv LE adrfic oapxoDivra Oty Adyov &xavavvópavos, 
& cou Ornsprapávoy 6u26601o0. Unspasmarhs, xal và; 
twv &yluv xproÓslac &mocsiópsvoc- tas Te TW 
rie llazípev Beorvauctoug Pibrous rupxald Ba- 
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15. llis imperator auditis, leonis in morem ru- 
gicns, armatosque tribunos iu patriarchales aedes 
mittens, puguis ct conviciis sanctum inde detur- 
bari jubet. Qui eum digressus essct, et monachi 
vitam inivisset, impium ille Anastasium miliari 
more antistitem creat, uon divine religionis cal- 
culis. Qui omnia que ecclesie erant, aul ac fisco 
tradidit. 636 Omnem figuram divin Christi in- 
carnationis sustulit. ltidemque superbus diabol: 


. Satelles , sanctissime Dei Genitricis materno jure 


intercessionem  facilemque accessum ad Deum 
Verbum qui ex ipsa carnem assumpsit, negavit, 
submovitque adco sanctorum intercessiones. Quin- 
imo sanctorum Patrum libros divini Spiritus al- 
flatu conscriptos igni tradidit. Quo furebat odio 


lew * qó cs d xai tüv povatévewy Hh pv- R erga religiosum ac Deo Christoque devotum mona- 


cattépsvos 6 picéypictos, tóv te lspiov mapðivwy 
araber yapixols cuvaMáy pac: repılsuyvüwv, 
ns &)AaÓalac tà tubigara xvpl xataxalwv , thy 
t&v la povactuiv geßbaspiay yeveráda, xal To- 
li; aidestuov;, xaX tas Oslas xópas Booutalt xz- 
saxaları nupi’ exotlaç ay Tua toto xadisas, 6 tH 
ei toxotispévos, sous On’ aded td oyua xata- 
Asyopévouc, &pvnpovedtous Exdisos xat ciduwrodd- 
cpac, & thy Ap tàs ode elxóvas mposxuvy- 
ern Brava & cov dx abthy Aab ¿xxdnoidaas, 
épósa: xáv:ac rerolnxe scpotrOspévwy tov te d- 
zo:0u cawparos xal afyuaros tou Rr, xd TE 
&yp&vzw» S tv olg Xprords ödp hubo yelpas 
kEirzıvev, xal tiv dyitov EU % A, 3 & Xp- 
ed; zapaxslsusrar de ph ópósac Sus, ph rpos- 
xuvacas eixévac &ylac, à33à tadtyy eldwiov xalelv, 
pies bE 4664 xorwwvisa:, A tò, yaipe, Tb súvoloy 
var abrod> & ms tpecysllac! Spordtpoxov xal 
épéryov e0püv Spyavov, 00 phy ¿DA xal óptovupov, 
ral óuóppová tiva tod lenatixoy xataddyou, toUtov 
tai thy "ExxAnyctav irmágas, odyt 8so0 xat irpéwy 
dt p. DAL «f autos ravovpria, tiv &yootéípov iv 
W pln àve)óvtuv, Orb tv tov Barriéws yet- 
pav Kwvexavtlvo) Kuvaravılvo; thy ispàv ò &vlz- 
pos dveBdsxsrar Ne xat xb uopóprov. “A thc 
dvaklag! 6 dsmbrpópos, tepobitnc> xat ó molt jor; 
ral póvoss kayolaxüx, lepoupyös x «pil yue 
A r2pamuws aussuydel;, vd ispwv ye: posovh- 
che rab ara. 


Y. Ex <oúzo ouv ouumäsydsiong the prepa; 
euwsplbos, ws rapavónov cstod;, mpoypaupaca 
mik da inapylay trépreto mAb; co); xac 
yupav dpyrcarpáras aby ämoxbmors, thy Bao: 
Istoysav módy xaradabalv, mob; «b aúvobov vevé- 
eda: (7) xatd tv cerro elxómov * cov & tupivvoy 
ww GAH tis ravaypávto Gtozóxou thv iv 
Blayépvace yapaxtiioa xa dp Sag, cúvoloy At- 
worte uo piu dy abc ti taysín-u va® 6 


chorum ordinem infensus Cbristi hostis, virgines 
sacras incestis nuptiis copulavit, sanctissimi insti- 
tuti vestes incendit, sacrorum monachorum vencra - 
bilem barbam rcverendosque canos, ac divinas pu- 
pillas crepitante igne adussit ; professionis hujus 
babitum tenebrarum habitum vocitans, totus ipse 
animo tenebrosus, ac merentes in eo religiosos vi- 
ros ecclesiastice communionis exsortes idolorum- 
que cultores nuncupabat, ejus adorativ..is nomine 
qua veneraudas imagines prosequebantur. Quocirca 
vocata populi nniversi publica concienc, propositis, 
tum vivifico Christi corpore et sanguine, tum iu- 
temeratis lignis in quibus postre salutis. causa 
Christus extendit manus, sanclisque Evangeliis, 
quibus Christus omnino jurare prohibuit, juramento 
omnes obstrinzit, nullam se sanctarum imaginum 
adoraturos, sed idolum appellaturos : uulla item ulii 
monacho communione jungendos, ant illi prorsus 
Are dicturos. Tum nactus sacerdotalis ordinis homi- 
nem, iisdem secum moribus idemque sirepens or- 
ganum, quin et sibi quoque cognominem, quique 
eadem ac ipse sentiret, eum in ecclesia, non Dei 
sacerdotumque sufiragio, sed suapte ipse vafriti: 
in. antistitem  prevehit, conscensoque ambobus 
ambone, Constantini imperatoris manibus, sacram 
profanus Constantinus tunicam, summique insigne 
sacerdotii, pallium induit. O rem indignam ! qui 
scutum ferret,ipse sacrorum erat institutor;qui bel- 
lis et cudibas dederat. operam, ipse sacris opera- 
batur : qui tres nxores illegitime duxerat, is sacer- 
dotes ordinabat. 

14, Hine igitur sceleratæ instar catenz impura 
complicata higa, edicta. in omnem provinciam 
missa ad summos singularum praefectos, ut cum 
episcopis ad synodum adversus veuerabiles imagi- 
nes celebrandam in urbem Augustam conveniant. 
Veneranda itaque integerrima Dei Genitricis figu- 
ra qum in Blachernis erat, a tyranno effossa, 
scelestissimus idem una eum cognomine suo Chri- 
sti gregis proditore præsidens, falsorum prævari- 


NOTA. 


(1) pde cò cürodor rer Ad synodum. 
Imo Copronymi synodus Constantini inauguratione 


PaTnoL. Gn. XCY. 


absoluta fuit. Alios serintoris errores notare non 
vacat. 
A 
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catorumque sacerdotum exsécrandam invisamque A åitthpoç «poxa0:c0sl; Gua vip Suwvupy Ee 


synodum in eodem vencrabilissimo templo cele- 
brant, ac reverentia dignas imagines simulacrorum 
idola nuncupant. Tunc divinum ac rect doctrinae 
. Ecclesia doctorem. Germanum anathemati devo- 
ventes, ligni cultoris titulo infamabant. O hostis 


‘cxeitatem ! o blasphemiam ! o perversitatem ! Ac 


demum postquam plurima ore blasphemo jactave- 


runt, ad extremum, quod omnibus deterius fuit, . 


impuri illi ac profani miserabilem hane vocem 
ululando extalerunt, dixeruntque : « Hedie salus 
mundo illuxit, quod tu, imperator, ab idolis nos 
liberaveris. » O acerbam vocem, cujus strependo 
sonitu ccelum caligine obductum, eoncursa terra, 
pollutus æther fuit! 887 quam qui clamando 
pronuntiarunt, a Deo extranei facii suut! Plane 
vero «stultus stulta loquetur, et cur ejus vana 
cogitabit **. » Ob ¡stas enim impii tyranni ac Chri- 


stianissimi principatus purpura indigni blasphemas. 


voces, coelestia terrain petiere fulmina : stelle non 
ferentes Domini injuriam, in terram cecidere.: 
elementa mota agitataque sunt, turbata tellus et 
roncusss, continui terremolus, terroresque ac 
signa e coelo, ipse miserabilis exspectatz iræ meta 
profugus, mutatis sedibus, Nicomediam proßcisci- 
tur. Ecquis enim Diocletianus aut Maximianus sive 
Trajanus, tam injuriosa crimina Christianis affine 
zit, quam indignus iate Christiani nominis? Ad- 
fuit itaque judicii, dies, huncque divina tandem 


ultio oceupavit. Cum enim supernum apiritum tra- c 


heret, magho ejulatu vociferans, «. Hæc, inquit, 
gehenn mibi initia. et præludia sunt, » Quid igi- 
tur majoris fidei afferri queat bac ipsa illius voce, 
pro eo scilicct quod. nom cognovit tempus visita- 
tionis sue? Christi siquidem Ecclesiam ea bla- 
‘ephema criminatione punzeral, que modum omnem 
excederet, dum Christianos idolorum cultores ap- 
pellavit. * 

45. Ceterum ilius proles Leo alter imperio 
succedens, summa -4ranquillitale et pace rempu- 
blicam administrando ingentom iliam. Ecclesia 
procellam sedavit, velut ab estu et decumanis 
fluctibys eam recreana. Cujus tum vita , tum se- 
pulcra in pace, juxta atque uxoris ejus Irenes 
nomen ferebat, consummata est. Quamobrem no- 
va rursus Helena novusque Constantinus Irenes f- 
lius, tanquam rosz aut lilium e mediis spinis na- 
ti, Romanum imperium velut ex Grecanice vel 
Judaice superstitionis ritu, postliminio revocant. 
Horum se socium Sylvester novus prebuit, magnus 
ile atque inclytus patriarcha Tarasius, qui wni- 
versali sancta synodo congregata, dementiam om- 
nem hereticam dissipavit : quia Spiritus sanctus 
erat in eo. Hi sicut luminaria in mundo lucen- 
tja , quomodo Ecclesie traditum ob illis fuit 
qui ab initio testes oculati ministrique sermonis 


fuerunt **, divinis scilicet et beatis apostolis, ut et 


TAG co Apıozou molpvns, thy pucapav xal ty0 puby 
imteiousa oúvobov, Ayalyarızk eldwla the et cr 
cixóvas yalésavies. Elta Teppavov tov Oslov we 
épüotópov inc "Exxinolas Avabiparlsavrec, Evie- 


. Másgnv ANNA "Q tij¢ cov ty0pod rwpwazwg| . 


ù tfc Baspnplasi © «nc vapatgont.! Kn Nn 
6k abtwy Piaconpyodvewy, td cedeutaloy xa} záv- 
tw xt po t áXaEav thv D.etvhvkxalvrvol peapot àvle 
pot ixelvor FV. xal eUzov* « Ehpspov surmpla cà 
xösup, Str aù, Bactled, ddutpwow hyde Ex tiv el- 
S. » "Y wyje dduvnpds ! fu ¿xbop6r,0clon * 
oupaviy ifópwes, xa} yv Guvíotidev, eldépa ve 
àulavs, xai távres tob; abr xexpaydtac, Oto; 
allorploug imotqosy. “Ovtwe ı ó pwpòs pwpè Aa- 


B Ahaeı, xat $ xapbia amü pdtata voltu. » Ack 


yap ac tocautas Plaspnulas cou Addon cupdvvov 
xat Avaklou «fc Apıgtiavixwrärns &Xoupylboc, ob- 
p&vıor xepauvol xatécxquyav in the ys, Ta Eotps 
ph pépovta thy deororixhv & slc Id xa, 
oy, aroryela adovetco, yi) txAovelto tapattopive, 
ostopo xt, qó6ntpa xal onusla &§ obpa- 
vod abrds 6 Gellaros ews thy xapadexoupdvay 
öprhv, puyig xal pstavacradc, ènt thy Nixopndduw 
wédty Gyeto. Motos yap AroxAntiavos q Maktpravic, 
A Tpalavdc, tá toravta Apt xatà Xgustuavey 
Suophpare, we 6 Avdkıcs tHE Xptotiavexiig Ko- 
‘nyoplas; ‘Hyépa youv xpicews “Ni, xal sovso 
$ Osla Sl xpodpbace, xaX pdptug a&témictog aù- 
tbc pl dautoú. "En: yao rept ta Ecyata xvéev, 
dhoduCewy V iv peyáìn ofi, tke Ayww" Id 
mpoavrta tç. yeévvns. » TI oö &Gvoraotóv&pov tfj 
olxela; puvic, dvd’ wy oe Eywo v xoapoy tis im- 
oxori auto ; Unbpoyxa yap peraiétntog kóla- 
sphpnos xatà ing "ExxAnclac Xprorov, eldwtold- 
fpac vou; Xpiastavoug ÁTOXAAWY. . 


t. "ANG 208200 6 Macrbg 6 Spe Aduw chy 
ápxhv ths Pacthelag StadsEduevos, Yalnvızwrärg 


, xaX elpnvalg brayewyi «bv rolutápayov xdúbcova tig: 


Exxinolag pethveyxsv, óc ix Ling xal previas 
caútnv Yuyaywyhsas. Obrivos xat fj Cwh xal $ 
«agh tv Elphvy tf pspuvópes aufüyp darerölc- 


D orat. AÑO: záliv vda 'EXMyy xal véos Kuvaravılvos 


vló; Elphyns, ws póñov xal xplvoy tv phew com 
áxavdwmy tx. e, we dE “EAAnvopov xat "loutats pod 
xb 'Popgatiw rolitcuya d vaNaο , td Gv xal 
6 véog BOGsotpos, 6 péyas xal dolbigos Karp - 
yns Tapácios; &ylav olxovpevixhy cúvodoy cuyxpe- 
«hoac, «cav alpscttxhy ppevobidbsıav Guaxébaser, 
Ste Mvevya Brou &q10v vèn’ abrip. ‘Qc quete 
tv xócpup palvovtec, xa0ing xapébuxav «jj "“ExxAnalg 
ol dx’ ágy?fc abténtar xal ö np yevdpevor cov 
Aéyou Oso váctot xaX paxápro: AG, xat ol de- 
qópot ytor Marépes, xat al beönvsuaror xai obeu- 
pevezal ópüóboZot cúvodor, xdvta swthpta xal Quo 


a Isa; axx01,6, ** Philipp. u, 45, * Luc. 1,2. 
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wae tod X te do cupola xavéyerv te xal ce6ále- A Dev pleni Patres, ac universales synodi Spiritus 


edes Méssxicav > xao; ys: =d Belov Mrtov € A&tEóN 
pe thy bli xal áxoyticóv pe thy puvhv cob, Ó:t 
. e sov pala, xax fj puvh cov hösla.» Odx kr. 
capi Xptatiavols Geb, mpóaqazo;, 005% npooxsxu- 
vivat xap’ aütol; Bed; álMórpros* Str, vl; Bed; 
naps’ tov Kuplov fjv ‘Insa Xprotoŭ ; 4 cle Oeds 
eue aüroy ; loo elsiv of Xptoviavoxatfjyopot, of 
tepoxathyopo:, of &avtoUg tz Xprotowúpov B- 
oem; áxofevócdavres; of fautobg tig pedrovans 
Arts töv Xprctiavov ANRIN, e. of remia- 
waiva And phrpas ths belag xokup6hOpac, Apap- 
sal Avr, ta yelhn sá C tà Aalouvra xatà 
«Ac xaloluxfjc "ExxAnoiag àvoplav, bv UH De 
x&i So qi, of Nd Tpaphy Oedrveuctoyv xat 


SpAipov otp:6loŭvteç xará tac Blas Embuplas ; B 
: versus Ecclesiam catholicam iniquitatem ín su- 


ol dy vldv toU. coU xatanathsavteç, xai vd alua 
anc Nad fene xarvov hrncápevo ty Y Hriäobncav, 
xai rd Iveupz me yaprrog tv > byerpotovtóncav 


twußplsavres , of derdoyprotiavel, of thv &ylav xl 


uadapay X provou 'ExxAnotav, tpaneCay ticynpévny 
dnoxalécavtes, of ph 4186 rde Stapopav Aylou xai 
eie, xadapoú xai àxa8áprov; Modà Gestdoy 
phat, GAN" odx loydonev Bd pélavoe xat yápcou* 
N tri 7d npoxelpsvov nav. 


runt 3 


sancti afflatu locutz erant, salutaria omnia et vi- 
vifica Christi monumenta retinenda: venerationi- 
que habenda sanxerunt, secundum quod divinum 
fert. effatum : « Ostende mihi faciem tuam "s 
audire me fac vocem tuam *. Facies enim tua 
decora, et vox tua dulcis **. » Non est apud Chri- 
slianos Deus recens, nec adorstur apud eos Deus 


alienus *. Quoniam quis Deus prxter Dominum 


nostrum Jesum Christum, aut quis Deus prater 
ipsum **? Ubi sunt illi Christianorum, ubi sacer- 


dotum reprehensores ; ¡li qui seipsos Christiani 


nominis appellatione alienos f fecerant, qui abs 8e 
futuram Christianorum spem abjecerunt,' qui a 
divinse piscine vulva erraverunt , homines scele- 
rati, labia quee loquuntur adversus Deum et ad- 


perbia et contemptione , qui Seripturam omnem 


divinitus inspiratam atque utilem contorquednt 


secundum desideria sus, qui Filium Bei concul- 
caverunt, el sanguinem testamenti pollutum duxe- 
runt, in quo sanctificati fuerunt, . el Spiritui 638 
gratie in quo ordinati sunt, contumeliam fece 
, falsi sacerdotes, falsique Cliristiani , qui. 
sanctam mundamque Christi Ecclesiam , mensa: 


pollutam appellarunt , qui nesciunt, quid sanctum inter et prufanum intersit? Cum plura scribere. 
eger pretiuin videatur, nom possumus per atramentum et chartam. Yerum ad propositum revet- 


tmur. 


wc". Abgie & espirvo og Nii 6 tv Pacdadar C 


t Xpurvo bots lotto xal 600680506 (8) Ocpáe 
a @oatews xal of the súcebelas viot xat tic 
fasdelas Bráboyor, Pe6alav xa kaddsutov thy zl- 
civ Buarnphcavies tH Xpwrp, xai cp peyalp 
Apyiepel xatprdpyy Nomgópy rapidevso thy Ex- 
xigeíav xafapiv xal &plavrov, ph Eyousay on 
4 furída. An' adi záv hplv pepuvujjos tic 
tuscebelas Bho, Os Moy &präfwv xal dpudpevos 
tvdaxnyev: d & lun me Taauıns quyogO6pov 
alpésews Tordds rpopáces ivécxmde. Mixa xal 
Oropuiáxtov t&v Oeopisotatwy xal eúcebestárov 


ph xà Bagheta lduvéviwv, xat eng "Exxdnola; - 


wu G4 ocn; iv Paduráry Taff. xal tüv 
kpapyov ráytev fisuyov xat hpepatov Blov aby sols 


46. Rursus autem a Nicephoro, cojus nomen 
victoriam præſeri, inter Christianos imperatorcs 
religiosissimo, Deique famulo, recta fidei cultore, 
perinde atque filiis pietatis hzfedibus et imperii 
successoribus firmam et inconcussam Christo iden: 
custodiéntibus, magno præsuli patriarehe Nicc- 
phoro monda et incontaminata Ecclesia deposito 
tradita est, mon habens macúlam neque rugam. 
Sed iterum, pro eo ae nomen ipsum sonat, imp'e- 
tatis bellua, velut leo rapiens et rugions in nos in- 
vasit. Ut autem sava lues exitiosz bæresis animis 
ingrueret , causa ejuscemodi fuit. Michaele et 
Theopliylacto religiosissimis piissimisque viris — 
imperii clavum moderantibas, cum -Ecclesia Dei 
summa tranquillitate frueretur, cunclique præsu- 


bpn xal s0La64o: povayols Brayóviwv Ev xf D les quietam ac pacatam vitam una cuin sacerdoti- 


tal xal sépvirntt, 00x ald dug einelv, ri pas 
bee elséðy els thy vH. eöAtv.* yv- 
urg tivos ti) Enguplo ce co, RNP, tà 
piv Evo yon TOU owpatog tw; tod Gib elye 
r rad, và 5i ónoxátu, on &pplov, dedv- 
tujv xal maplá)tu xai Jö. Kal vo pty Noa 
al poppal xtvoupevar, Wate yivwoxety Exácto «dy 

eka rich- a ye avti 4, tryaccpluubos oͤnd 


t Peal. 


9 Pial. xvi, 32. ! lebr. x, 29. 


user, à; Canı, 35.14. Y Cant. gun, 13. * Cant. 9, 14. 


dus venerabilibusque monachis in omni pietate ct 


morum honestate agerent, portentam (qua id ra- 
tione nescio) aspectu novum et stupendum beatiasi- 
main urbem subiit : muliere quadam: ex : indigenis 
prolem pariente, cujus membra quidem “superiora 
corporis ad umbilicum usque humana forma 
essent ; inferiores vero partes feras bestias, leones, 


- pardos et lupos referrent. Horum forms move- 


„ Exod. xx, 2; Psal. 1xxx, 10. 


NOTE. 


(8) Fb, fraroc xal q Gotoc · Religiosissi- 
mum vocant Nicephorum 
tiaarom nescii, ui pole sub Saracenorum jugo : ge- 
. mentes. Nicephtrap nero: mash sacris pe- 


rientales rerum Byzan- | 
que scriptoribus Grsecis. 


percit, Manichaicse nibilominys impietatis , imo 
sceleratissime vitæ reus agitur à Theopbane aliis- 
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bantur, ul cujusque gestus ci habitus dignoscere- A tov iv aith vposQuveovto; rveúparos Húbiwvo; 


tur. Cseterum mulier acrei in se loquentis spiritus 
virtule celerem imperatorum successionem prodi- 
giose prænuntiat. Interim vero rcligiosissimus erga 
Christam imperator aLomiuabilem hanc mulier- 
culam un) ex domesticis secretioribusque famulis 
suis tuta custodia servandam tradit, Vir autem 
quidam obscurus ex vili plebecula, Joannes no- 
wine, lectoris gradu in venerabili sanctae Dei Ge- 
-nitricis monasterio, quod Hodegum vocant, priva- 
‘dus agens, bene de pythonissa fretus, ex ea discit 
quz sint eventura; alium ex alio mutandum im- 
-peratorem, et ejus qui imperio successurus esset, 
Jnaugurationem ; magno eum eximioque princi- 
-patu potitarum, atque annos triginta fortunatissi- 
mum, hostiumque iropzis inclytum, victurum, 
medo tantum sacris imaginibus in totum abolitis, 
earum omnem prorsus memoriam eszstingueret. 
Leonem eum ait vocatum iri, ex Armeniis oriun- 
dum. Quinimo bec symmystz, Joanni lectori, va- 
Aicinatur, maximo ipsum bonore ab eodem Leone 
augendum, sublimandumque, et supra principa- 


ivasplou, thy viov Bac duy rayslav ávado¿hv tepa- 
raùt cat xal oh 6 prddyprotos Packets d £65clv- 
yulvov toro vóvaiov rapadiöusıy sl; ppovpiv 
aspas? ivt xd olxelwy aüto0 xal puctixiov aurod 
Osparóviwv. Kal 8) tic züy ágawüv xal tür 
tis óleos tobvopa I,, 'Avayveostixo Baby 
tH ebayel pov sj; dylac Osotóxou tüv le roh 
O, ayoláttv, rapprstacápevos «f; iyractote 
pub, puelrar adri chy tùy deaf e apóyvensi, 
thy ce toU fact; ivalMayhy, xal toù Srabóyov 
inc Pacidelas ároxatáctaciv, payddnv te xat unep- 
Quý xat Tpıäxovsa I Vo lv eónuspla xal tpo- 
matooóp:) vixy SiaGiwvar, el Epa ye thy rd lepav 
elxóvev xadalpesiv tEmov xotfja3c, td pyr prósuvor 


B aó1)v ravıdrasıy ifagavistu. Adwy 8 Bazar t 


bvoua aùtoŭ, tE Aphevlu ayytoteiag xatavópt- 
vos xat Sh, qnot, ypnopapbet, xat tiv cuppvotny 
‘Iwdvyny, peylorns &&wOfoscbar ttuhç nap’ ad 
*oU Aéovrog, xal dfwihoectat, xal perepredics- 
cda. apddpa cpóbpa Ümepávwo rácns Apyüic, os 
vb; Mos tv xat’ aùthv pobsÓnxócuv. 


Jum ei potestatem omnem excelsum valde futurum, quanta nemo sequalium ante gloria provectus 


esseci. 

17. Enimvero cum Leo patricius csset, ct Orien- 
talium provincia dux et praetor, in urbe beata 
tunc @39 temporis versaretur, Nicephorus qui- 
dam, nominis derivatione Cynarius (sive Catella- 
«rius) appellatus, pytbonisss vaticinia illi renun- 


. Kal 8h Alovros xatpcxlou xat acpatr roo tie 
say 'Avatoluxioy drapylas, EvSov aücoU Bvrog kv «fj 
addalove, Nixnpópos die ô ca he Ktvvápux © 
Aeyápuevos, puttzat tip Aldover xà «Tc rat 


. pavesupata’ xal os 6E rig t&v xvxXapluv qev- 


tiat. Sed et alter quidam circulator falsus eremita, C $spnurróv qevdohoylare xal pavtsupası cov åns- 


-qui verbis ınendacibus et preedictionibus simplici 
populo illudebat, Leoni patricio Nicephori opera 
addueitar., sermonem cum eo collaturus, Qui bis 
-aMaja pariaque ventriloques portenta ipsum docet. 
Tum ille quia szculi amator erat et gloriz stu- 
díosus, incenso meitis desiderio et ex animo hee 
-ge facturum sacramento inviolabili aflrmat, cum 
nempe jam pectore conditam impietatis scintillam 
haberet. 

48. Eniavere Leo imperii scephorum compos 
factus, abundantius æmulari atque imitari conten- 
dit implos qui ipsum pracesserant imperatores, 
Leonem et Constantinum , quorum genus Isauri- 
eum fuerat, quique plurimis annis rerum potiti cum 


póxaxov Aa Stayrevatwy, Sid sou adroy Nix 
elodystat tip Adovtt xa pf xat obroc puetras 
ab riß th napandtora xal ipápida e tyyactpr- 
púdov tepatsupata. O & güóxosgog; àvhp &a- 
sup Sradécrws ASIA, ra peð’ Spxoy  meulv 
< : teabétou &6c6aubaato, Eywv Evxágbioy iyxexpup- 
pí£vov Tis &osÓslac «bv arıyÖönpe. 


tn’. Kal 3h cou Adovtos tà Basista oxfintpa ai- 
xpatnxdtog, reprraótepos Indurhs xai punthes 
ylvetai cv xpo6e6nxdtwv ĝvose6čv &v&xtov, Atov- 
tog xai Kwvotavelvou tç twv "Ioaópuv &pysotelac 
ytyovétwy, xal roduypovlors Ecectv tv th Baoualg 


essent, bellis strenue gestis, Barbarorum hostium D gapxesdvewv, rod yv 8k Avdpayaßhuacı, xat xe- 


audaciam fregerant, ac bonorum affluentia faustos 
beatesque dies egerant. Cœpit itaque scrutationes 
scrutari, nempe vaticinia el astrologos mathemati- 
cos, qui velut ex tripode ejusmodi oracula sibi 
ederent, Quocirca aceersito Basilio qnodam chare 
tularie demus illius quie Exartesis nuncupatur, 
bomini rem totam credit. Is porro rei familiaris 
angustiis, veluti servus dedititius, imperata faciu- 


Asplwy Bapbäpwv Opáco; xata6adévewv, tv töbr · 
viate te xol sunpsplars Be6voxóvuv* xat 8h Het 
Ea pt uv kEepsuvhasig, pavrelas sıvàç xal pady- 
harr aotpoAdyous, toravta adrip ypnopuplstota, - 
Kal xpocxadsodpevos Bachecdy tiva yaptouldpus 
«e Acro ‘E€apticems (9), Oappel aiti si 
400 rpäyparos. O 84 tv ¿unyavia yeyovos, à; N- 
og ümfjxooc noselv td xeisuchty ¿xayyóMeras * xd 


VARLE LECTIONES, 


e Forte Kuvápros. 


NOTE. 


(9) "E£apriloseoc* Exartesis. Nomen loci vel domus 


bantur. Vide Cang. in Léxico med. et inf. Grecit. 


in qua navium et classium apparatus confe I 
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Uh epa ziva A tó txtywplwy ths Esdeybolas A rum se pot;cetur. Invento itaque viro quodam Sa- 


Obs xbxelos xhavwpsvov, tv xaxnilore xal xuxdsó- 
past, pavtelars te xat olwvisuase, xal pls tiny 
Palin rebywosiv pusicda:, Ea66áriov od rw Azyd- 
pavor, Oxoridera: alt rávia tà x r) he tin 
Passt yaplsacdar. Kal h rep tauro ô 
Labbirees Dusiy peylorny tiv spayfiup, xal ay- 
penibauc txutty asprapiylas, wepıxlalsı dauzdv tv 
cel; tev Azytetíe; peyólov loutpot civ xaplwwv 
ns. Kal dh ó Basflstos tx acheta xaradó ura 
t&yeov txxlypev, nposayndyee abthy tip pavece tc 
nue ve. Nuk 6k Babeta hy, xat axóvo; d.a gnzóv: 
nat Bob xai bod atpateráíbuv bopozópuv ppovpoú- 
paves Basılrüg , pejpoveopévos, Yopvbe xal doxdos 
od tip acus rapayiveras iv droyelor xai xata- 
xboviors Apeıdisı tómu, Ws mows "loutavb; 6 wapa- 
Cáns, dm) toù adn uarixos "E6palou Sad 
exovbilóya vos. "A rus Anwiszo h copla twv separ! 
d wing hdérmta: fj obs tí cuvitóv! Önü; el 
derte elvat gogo tuwpávðnaav! Ti od ô piyas 
zat Evdefec, xa gob: ps Pasueús ; Tposxuh:vbctra: 
vel; most tod öde ypnspupiorias altelras, 
Gerıp 6 “AléEavipds more perk Kavdaviou cupjú- 
you &Uvou elt” els «bv Lépamv, Gore padely cà 
ixabnoópsva , xal ópd uvas dorpártoveas kx tv 
Mags dvaxzipéivous, Eva & Ayovra abi, Xal- 
por "AXMEavbps > olá; pe «lc elg; O0 bt. Mie, xú- 
t; 0 & páyos > “Eyú elus Escoby (10) ó cercpo- 
zpktwp Pacruús * où tosoŭtov & eúrdynca, Scov ov: 


nal aysi; bvoua áBávacov. O 8i- Mos xp; 0 dr C 


Myst* Koche Evbov, Iva Osdoy «bv npootammy - 
Elebpyeras"Añifavipos Evboy - pä dulydny up, 
zei xaOsCéuevov iz} 0póvou, dv note elev tv "Pa- 
wortisi zpooxuvounevov Bporols Xépamw. Elre & 
6 "Alicav8pos * Kúpie, nósa Irn Cfjsopat ; Eine 6k 
è Zipaxi; * xalbv piv Ovntòv Evra ph elBévar nite 
ple teleutdv- xpocdeyspevog ixslvrv thy fjuépav, 
dy Apipaç Euadev, acsdedtyos vd St ty áyvola 
rz0civ, coUto AHD maptyer td ph Eye xgzà Yw- 
pay, el xat Shwe relsurdv, 


lambriensi, bomine hinc inde per cauponas et rerum 
venalium forum vagante, divinationibus el auguriis 
addicto, cui nomen Sabbatio crat, cum ex ee vellet 
audire quz imperatoribus essent cventars, suadet 
ut cuncta ad gratiam Imperatoris loquatur. Tum 
Sabbatius gravi pondere catena collo alligata, fer- 
reisque vinculis constrictis pedibus , in Dagistel. 
majoris balnei caminorum cupis sese includit. 
Basilius vero, ut quod imperator admodum cupie- 
bat celerius expleret, ad pythonissz vatem eum 
adducit. Profunda autem nox erat, tantæque tene- 
bra quas et palpare licuisset, Et ecce militum sa- 
tellitio stipari solitus imperator, ipse solus, nudus, 
inermis, uno Basilio comite, loca subterranea, in- 
ferna, obscura, velut olim Julianus desertor, lie- 
hreo mathematico sponsore foedus cum diabolo 
icturus irrumpit. O quomodo sapientum perdito 
sapientia est! O quomodo prudentum reprobata 
prudentia! O quomodo stulti facti. sunt, qui sa- 
pientes haberi desiderabaat? Quid ergo magnus 
bic, et inclytus ac formidabilis imperator? Advol- 
vitur aríoli pedibus : rogat oracula, velut olim 
Alexander cum Candaule viro sibi conjunctissimo 
Serapidis penetralia ingressus, ad exquirendum 
quz futura essent, videt. accumbentes quosdam 
micantibus oculis, quorum unus ipsum sie alloqui- 
tur : Salve sis, Alexander : mene quis sim nosti? 
Ad quem ille : Quomodo, domine? cui magus : Ego. 
sum Sesuch rex quatiendæ 840 terre potens. Tu 
vero me fortunatior exstitisti, qui nomen immor- 
tale nactus es. Ad quem Alexander : Quomodo, 
domine? Tum ille : Intus ingredere ut videas quis 
tibi patronus defensorque sit. Alexander igitur im 
gressus, igue fulgentem nebulam videt, et in throno 
sedentem, quem olim divinis honoribus a mortali» 
hus Serapidem coli Rhacuntide conspexerat. Sit- 
que Alexander: Domine, quot annos victurus 
sum? Cui Serapis : Decet eum qui mortalis exsistat, 
nescire quanam die sit moriturus. Nam qui diem 


illam prestolatur, ex qua die id didicit, jam mortuos est. Quod vero hzc ignoretur, inde paritur 


oblivio, quia animo non est præsens 


: elsi prorsus etiam morti concedendum est. 


W. Elta oet ó nolunpaypwv Bac tbe * npo- D 19. Curiosus itaque imperator divino et vati.: 


erg xal pávee Tl rorhow, xal tl Xpägw, Es 
iv sófuta xal ebnpepla xal <poraropópy vixy St 
bival pe tov Eravrá pou ypóvov ; Kal nat rod 
estt 6 Za66áxwc* Zi piv, & Paced, notóyqsac, 
x3lóvouactó, ton iv Bamdedor «e Nc. El 31 04- 
lag Ci, xaX dyands. hutpas ely &ya0àc, xoi 
xuptsvoat vv xat Bapbäpwv, näsav thy tiny el- 
xéverv kGacpávusov pyhunv vov. Kal loù pddiecc iv 
Bag tpraxoveaduo ypóvors merk toU viod cov xuplou 
Kwvstaveivev xe xat gau, xat toug Boul- 


Quid, inquit, faciam, et quid agam, ut vitam onr- 
nem felix fortunatusque, et victoriis clarus tradu- 
cam? Ad quem Sabbatius : Tu quidem, imperator, 
felici fortuna usus es, celebrique fama inter reges 
terra clarebis. Quod si vis vitam, et diligis dies 
videre bonos, atque inter gentes et Barbaros pro-. 
ferre imperium, omnem imaginum memoriam dele. 
Et ecce futurum est ut annos duos supra triginta 
bene plenos cum filio tuo Domino Constantino 
imperes rerumque potiaris, ac subactis Bulga- 


NOTE. 


(10, Combef. legendum putat spy, Seruch : 
wia abavus Abrahami idolorum auctor fuisse 
— a scriptoribus Grecis. At bic Sesostris. rex 
epe significatur, qui £eaóms:c el Eeoóryost; 
nominatur, imo Sesack, in Scripturis. Hunc 


narrant, Egypio cum  ingeuti- exercitu egressum 
plurimas gentes subjugasse. Sed obscura sequiori- 
bus seeculis fuit memoria victoriarum ejus, quas. 
pauci hinc inde cippi testari dicebantur. 
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9. JOANNIS DAMASCENI 


ria, ensem inung in media Dulgaris ad Aream A yápoe; radumoralers, xat effes vio dopgsiaw ow 


enfisim auls areaın ſtuss. Vein quod facis 
fas citius, mee ullam supra zul infra im inen 
1elinguag. 

“1. Imperator igitar eximie exhilaratas, que eibi 
jussa &ranl ex animo ptasiate palagebat ne forte 
tripinta annorum facie inducta haud. secus ntque 
avis avolans e suis nianibus difluertnt. Quam- 
obreni accersito quem mada dicebam Joanne loclo- 
re, quie mandala acceperat, ad eur referi: qui 
imperatoris jusslonem reveritos, rem omkem pro- 
penalssime se (acturum. pollicetur, AG quidein im- 
periall mano atqoe opera, qeidquiád in monasteriis 
Librorum erat caacerranics, locosque acrutantes 
quibus interdictum idalls fuit, venerande Christi 


imagini cos alfinzere, Velut enim Christum Beli ei B 


Nagonis loco habereut, veneenhilea ejus eBlgies 
flammis combuaserunt, Quiuimo nihil aibi. quictus 
gnavus Imperator indulgens, aanctitsimum patriar- 
cham Nieephorum accersent, eollecios a Joanne 
libellas, fabellisque ?efértos Indiculos, ei ostendit, 
dug met plane puerbrum, Al vir sagciissinius 
aapiensque Eee leni magister, velat aranearum tie- 
lam cuneta facili negotio evertit ei delevit, Quapro- 
put hactenus quidem Imperator propter homials 
reverentiam, ejus quod moliebatur inducias facit. 
Josancs vero smüxeri a se communione palrlar- 
che Benlentía metuens, morhique In quem incida- 
Tal Miritus casu, quam neglezerat a patriarcha pæ- 
nllentiach pelit, veniam tomeritatis togana, uique 
Ribi Pieron sit manastic® exercitationis tahares 
subire. Quod quidem faciuin fuit. At imperator 
animi ansius, [rritogque fuiase auos Conatus cer- 
nenn. seein cagitare, quem denium operis adjuto- 
rem inveniret. Indicatus lisque illi eat Antonius 
metrapolila, cian esset in Sylmo, quen sialim im 
aula adesse jubel. 

GA} -!. Mune igitur Imperator aic alloquitur : 
Uns nobiscum operam pone, o metropolis, in id 
quod molimur, teque patriscebalís sedia antistitem 
eollocabe. Tum ille pollicetur propensissima sa 
jussa factsırum : quad ut sancliesimus palriarcha 
cognovit, virum accersit, num lire la se habeant, 
quzrit. Cui ilie : Absit, domine, istud a nohis, et 
ul aliquid ejusmads perpelrarim! quin ut majorem 
ejus faciam fldem, imanu propria exaraias cruces 
reci dei libello apponam. ld quod etiain. ariun 
coram &anelissimis meirupolilis qui simul aderant, 
exaccutus est: quo utiqüe modo quando ordinatus 
luit, live subscripsit; « la nemine Patris et Fit 
ıl Spiritus sancli, Antonius Dei misericordia iut- 
irnpolila Silei, manu mea subscripsi. Qui in san- 
ciam congulisiaatialenique et vivillcam Trinitatem 
credimus, venerandas imagines ainplerainue ei 
suscipimus. Qui non ita *entiunt, lii sitit anathema. 
Qui ite nou credunt, ab Ecclesia procul arceantur. 
Hec lides est sanctorum Palrum. Hec (des orbem 
terrarum [Slosiraell. Qui igilur ausi posthac fuc- 
tind evertere aliquid corum que Ecclesie Irgitime 


peros cC Boviyapias, alg stv yalxfw Auve tie 
alate avr. CAMA? Bro dou; An yew 2 . 
pire dew divine laden, pte xàtu, 

. Haptyzphe oiv yavdpevos 6 Baocketic, và rpaa- 
ait dvevdudstws IX NH p ke. pý. 
Tug A riv X. ypdviav dpofecta Gare Boveny Àx- 
cacríly, iu tiny ysipiv altos Gurt pámg. II pon 
Tat ouy tov rpnpprfilva dvanurınv Ir. zal 
AvarfGeca: @itm tà the ua.: 7 DR ı canon 
ohne why «o2 Barcos xbdavory, wette tb xt- 
uod kai dera. Kal dh Bussi Tel ta 
BiGlous dans tary pavas glen v1 pie d gelaa: . xal 
dveprovhcas tte 10v clio Anzropsumg, tavta, 
spampidday 1} ar6acpla el co Xprztod ` dy 
yip wo BM xal farbe tov X pier lG. 
route xal dae các alxdvag xatíxausav. Kal dh cix 
áverinmautat å imonouldarits Barıkaus, Ad pe- 
xaleoduevo; thy ayuriazov Nienpdpov thy xatfi- 
cpyny, S.ixwumy cur ti ovtkeydvia nach Too 
Iv rittàxrz, xal nutz loyfdpra die peipia- 
xiozwv &8dpuatd. U & Ayuytaro; xal cages TH 
"xxànsiac &áczalon, Warto (010v ápápvrc tauta 
Eo ow wal teas piv 6 hacias eika6nkal;, duas- 
4t» mosélras er) oxéppatoe, Oft Todvung Buben; 
cb and TOU fetpiápyou dgopiapes, auh. rula & 
vos wEpitpoyolitiz , une perdvmav ifsat- 
atha: wap’ toy Taspuipyoo * euy(vupv alvum tf 
vpemimtíaq, xat th povebix] rposóiajaleas pati 


c wia zg wal vlyourv. U t paaideis bv ae 


xal & rl «v Aywvidpáztv yaydnavıg, buvoalra 
tiva Apa söphasie cuvepyor* prvbaraı Bi acri và 
Tepl vol untpewolleóu ANU lau Eve by cm D 
6 Bb sáyisra mütoy KUE tà Pualana egeaglié- 
1,437 


za’. Kat bh "chc ae Bandic Tun TUN, 
hpv, & urxporstza, alc 8 Povidyela, xal aD 
ae xataavíge tod rarpiapyixod 8póvov.. & dirat- 
patata xà aportayblyra mowiv irayyi dera, Tobe 
82 & ria natpridpyne Nixnpopoz , rpormals- 
dágrvoc abrov, slmtv, el tadra obtus Kyat. “0 & 
ynaı“ Mr ydvoito tuty, & Blarora, touto, yndl t 


D mpdgar > adm xal pos Rl mar pópopldy, au 


ldioyelpouz pow araupous üxeroágu, tw tre dpdn- 
Boktac ICI brópevoz. "Grep xal sdyinv xatá 
vapouslav tà) Guveupaädviunm Aft pipe- 
rakıtay =. E rxv, x20oz zat dv ysipotcvia avuto: 
tabta üniypayavı E dH: tod [atpigs sat tez 
lo zal 10% ATI Avedpatos, As kaini Beet 
pripormiirms Lualos, yapt Eh únirpeja » M. 
atidoviag elo thy Aylav xal ópoodatv xai [words 
Tpiáfa, tg tipa, doma ópeda clxdvag. Ol pi 
Qj: qpovouvtug ávidepa Ectwoav. Ol uh o ri- 
arsvavıız xc Tis Exxinalac ixltw48f rwn» 
Abm ) xicrig twy GY alty 4 ziotig ty» alzo- 
pivrv tour. Of ody toa veac pet 4aota aw- 
vera % brit cf CExxlneim wapalı- 
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Sepivwy, À elxovexhv àvacw ANN, A azavpoo A tradita sunt, sive pictas imagines, sive crucis, si- 


ixsuRpa slukv lepsie «lat, navıdragı xadaıpel- 
c * el & povayo: $ Aatxot, GHH sav. a. 


“08% taŭra imoppayicáyevos, ihes cod eba oue 
watpeapycion. 'O 32 Bacüsü. taŭra. rudópevo;, 
me ô “Avrvios * « "Eydevávapev adrobe, -Ù 


Gazeta.» “Q toù viou Mavıyalou xat Tlegaóopovost 


& ve &volac1 & Sfc vH àv Xpusttavols 
Xporuavisu * dy "Iovylalo« "Toußatler. Kat 8h zpos 


xa0so4vtec ol döo, "Ivávvas xa! 'Avtovie;, ixtpa- 


Cay tov xpatépa «my alpetixwy TEepapuaxeupévoy 
elvov- xal n Tpapas Osonvedctoug xal gh 


erpeblovar xatá tg lilas triduplas, mpoSaklöpevor- 


ixirdláctovs xat Juyopßspoug Si8acxadlac, 0 
vs *àc cebasulove elzóvas Parzapilovres. 


xf’. 0 cb páyas ápyuepevs Nexnpópos 6 0to&v- 
wp cúvolos dylwy lezépev auvaßpolsa; hv &pı- 
Opin, ao’, xal xdvewy tds lepatixdd Grog dpnexo- 
p£vov ty. cf rn Loplg. tis ta Hb ö og tiny 
ud xat tiv uovayov tic Bast) téo¢ nodes 6h 


awadporstiviey, dvedGay $ Ayıwıarag nasprdpyng 


ty vip &p6ovt, áuitspéxiae voy alpectdpyny, v 
voy Avr ved véou Ape lob, na panifctov 


Davionavos, &váfisua. » O Aabc, « "Avddena. » '0. 


éyņiúratoç fa. tptápyne qetv - ,t ò viec 
Aeg Esbeyéyos totly dv «i: vuv alvi, xak, bv «ip 
pDXavtt, xai in «Ae Te ix. lag óuoovolou 
wal Loororoú Tpiébos, tx «o3 Harde xal sol Flos 
xal ou i &ylou. Uvsöpareg: èx t2 áylou xa xopu- 
alou vd &nectóluv Métpov , ix tv Súdexa àno- 
Ula, tx Tüv cpu IN Bexaoxró Harkpiwv , Ux 
dow &rle jpeyáiwv xal olxoupsyırav ouvédwy, xal 
&xoetoloiov Opóvwv, xal map’ ¿od «oU. yetpotovt- 
oe abt xal ol xotwovoüvttg abr & ies · 


& Xproropáyos, a; rapabárns sov iioyelpwv stau- . 


pov, x. Gmaraens. tic 6pboddEou N,], e elxo- 
derne, ds c cle, wç Xpitiavoxatijro- 
go Oe XproriaveBuoxrys, whe tepoxróvos * Tüv 
lepleyy td picos, tüv matpiapyov å Ade, sb 
Miluypa ic tpnudsenrs, fj puren ànostacla , 6 


npöpopog vod 'Avttyplatou, & &v0pu roc «e Avo-- 


plas, ô vids sie Anwisiag & dmoxalupdals dy sip 


u] . xatoip.. » Tara tá. rx ga wo scrwü 
“Avewviou. 


yspuwvuposg rplBpojs vo “Avttypictou, of ix coo 
watos txnopsvetat tç Placonplac xAl6avos zu- 
pá; * 6 devdopdvere Balady, ô tie tyyactpıpúðov 
wer; of S0 «f; byavrlas polpac txatéveapyos , 
* ve Sagguvmnxol xal irago "lavvbe xat Tap- 
the of padnyarsool ; tl ody 5 Aedvestov 180g Eywv, 
lebvesta Bpuyópsvoc xarà dne “Exxlycias ; Mtyat- 
can tòv Apyaydınv Afovta. vis aipécews taúrne, xai 
Sexsp Exslvog zy eszisio Teppavdv, xal obros «bv 
dels xal &yubratoy Nexnpópov tod xatpıapyı- 
nev Opdvou ¿fmorpáxeza, xaX mávtas cobs xat abr 


li Tim. in, 5. 


quidem sacerdotes sint, prorsus deponantur, sin 
autem monachi vol laici, anathemati subjiciantur.» 
Hzc Antonius sigillo com obsignasset, patriarchali 
domo exced. De quibus imperatori ex se scisci- 
tanti, ait :. cillusimus eis, o imperator, ut curis 
liberior sis in iis qua moliris. O novum Mani- 
chzum et Persica mentis virum! o dementiain't o 
stoliditatem. Inter Christianos Christianum agit, 
inter Judzos Judeum. Quamobrem præsidentes 
ambo Joannes et Antonius, hereticorum vivo me- 
dicatum craterem miscuerunt. Ac saue Scripturas 
divinitus. inspiratus et utiles, secundum desideria 
sua pervertentes, commentitias alias inque animo- 
rum exitium comparatas proferunt, veneraudis ima- 


B givibus velut idolis obgannientes. 


22. Magnus itaque praesul divinorumque inter- 
pres Niceplorus, sanctorum ducentorum seplua- 
ginta Patrum collecta syuodo, cunctisque sacerdo-. 
talibus stolis indutis ja magno Sophie templo, una 
quoque- congregata. urbis Auguste monachorum 
multitudine, sanctissimus ipse patriarcha consceusa 
ambone anathemate haresiarcham ferit .. bec 
verba clamans: ( Autonii novi Arii, Paulicianorum 
affinis, Anathema. » Populus; « Anathema. » San- 
ctissimus patriarcha dixit : ( Antonius novus 
Arius ligatus est in hoc ssculo et futuro, et ru- 
per terram, a sancta consubstantiali et vivifica 


"Trinitate, Patre et Filio et Spiritu sancto, a sanclo. 


apostoloruinque vertice Petro, a. duodeno aposto- 

lorum collegio, a sanctis trecentis decem et octo 
Patribus, a sanctis magnis et universalibus syno- 
dis, a sanctis magnis patriarcbalibus et apostolicis 
sedibus, el a ine qui ipsum ordinavi; cunctique 
coinmunionjs ejus consortes : ut qui Christi hostis 
sit, qui many propria aífizas cruces pessumdedc- 
rit, qui a recta (ule defecerit, tanquam imaginum. 
efiractor, cultor idolorum, Christianorum caluni- 
niosus accusator, Christianorum insectator, sacer- 
dotum 649 occiser : sacerdotum et patriarcbarum 
exsecratio scelestissimus ille est, abominatio deso- 
lationis, priuia.discessio ac delectio, Antichristi 
precursor, bomo inquitatis, filius perditionis, qui 
nunc temporis revelatus est.» He laudes et preeco- 


D nia miserabilis Autonii. 
xy’. TI oov à urge xai suppéstoyas adres ó 


~ $5. Quid igitur adjutor ejus et particeps, ille qui 
pracursóris , sed Antichristi, nomen habet; cujus 
ex ore egreditur igneus blasphemiz clibanus ; fal- 
sus vastes Balaam, pythonissæ discipulus , adversie 


‘partis ambo tribuni, novi Pharaonis venelici et 


incantatores Jannes el Mambres ** mathematici? quid 


Leonis jlle speciem gerens, inque Leonis morera 


adversus Ecclesiau rugiens? Hujus auctorem bæ- 
resis imitatur, ac sicut ille divinum Germanum, 


hie quoque inclytum sanclissimumque Nicephorum E 


patriarchali expellit sede, cunctosque ejus partium 


. sanctissimos episcopos et. monachos tormentis el. 


315 


S. JOANNIS DAMASCENI 


376 


exsiliis damnat. Quid igitur? exploso Jacobo præ- A Ayıwräzous &pytepsis, xat yovásovzac, Pacdvors xax 


dilecto, cjus in locum exosus eliam ante ortum 
Esau iniruditur. Ascendunt aliunde fures et latro- 
nes in ovilo Ecclesie. Sacrum altare contawinatum 
fuit . Gaudent. rursum Judei, complosis iterum 
manibus jubilant : rursus, dum hee cernunt ficri, 
superbiunt et insolescunt adversus Christum Dei 
et Nazarenum, quem affixerunt cruci. Rursus tan- 
dem Montanistz locum occuparunt. 


24, Quid igitur Leo, altum velut in silva rugiens 
fremensque advorsus Ecclesiam et Christum ejus? 
beatam urbem turbis el scandalis replet. Undique 
suspiria, lamenta, lacrymze, gemitus discurrebant. 
Duplex siquidem erat cum animorum, tum corpo- 
rum interitus. Enimvero sui custodem presidem- 
que imperii repulerat, dicens : Recedc a me, Jesu 
Rex et Imperator ; nolumus vias tuas scire **. Tum 
in venerandam ejus imaginem que in Chalce (seu 
porta Area) erat “, lapidibus, stercoribus, et molli 
luto ınvadentes, in ejus faciem cum spuissent, 
disruptam solo dejecerunt. Ac quidem Judæi quon» 
dam Samaritanum vocantes et daemonium haben- 
tem, lapidibus illum appetiverunt : ipse vero per 
medinm illorum tbat. Mi vero illis pejora factita- 
runt. Plane « inimicus improperavit Domino, et 
populus insipiens irritavit nomen ejus **, » Nam 


ipse Dominus Tiberii Cresaris manu tenens imagi- q 


nem dicensque : « Cujus est imago et superscri- 
ptio **? nulla eam violavit injuria : quin etiam 
debitum tanquam Cesari reddidit, et censum per- 
solvit. O popule nequam, stulte et insipiens! in 
quem os aperuistis, et in quem linguam vestram 
laxatis? at qualia nunc quoque Verbum patitur, 
quem blasphemiis impil onerent et contumeliis ; 
quas sustinet, quia patiens benignusque est : dum 
vero pii laudibus eum celebrant, patientiam pro- 
rogat, ut his quidem ponitentiz spatium concedat, 
postrum vero interim desiderium et amorein explo- 
ret, num deficiamus in tribulationibus et certami- 
nibus pietatis causa desudandis, Ceterum longe 
plura his sunt ac lamentis digna, « propter qua 
venit ira Dei in filios diffidentie “, » uti superius 
declaratum est, eaque nobis palam fuerunt mani- 
festa; fames, 643 pestes, lerremotus, absorpte 
urbes, mortes insolite, bella civilia, gentium ir- 
ruptiones, ecclesiarum incendia, provinciarum 
urbiumque desolationcs populorum ovium instar 
ad victimam ductarum zaptivitates : ad Athiopes 
usque et Indos et ad extremas Orientis partes ducti 
servi et captivi, juvenes et virgines, senes cum 
junioribus, omnis denique ætas consumpta est. 
« Patres siquidem, inquit Scriptura, comederunt 
uvam acerbam, et dentes filiorum obstupuerunt *. 


3 Job xxn, 47. * De hac imagine, Vide Greg. epist. 2, ad Leonem Isaurum. 


I Solar: xarsöixaas. Ti ov ; tEáyeras "laxi6 å iya- 
nE VOS. ávtemdystas “Hood $ pepeonpévec xat 
/ yivécuws. “Avatalvousiv ddlaydbcy of xéstec 
xai anotat elc thy aviny the “Exxdnsias. Be6cót- 
Awra: th yry Busiaschpiov. NA ol "lov8aloı yal- 
pove:: Rah alolàQouct pira xporoüvrıs Täg 
gigas * xd Bpevdvovas xal ysyadveuvess xatà cod 
Nazwpalou Xpıszoü tot Ocot, dv dctadpwcay, rata 
Epmupeva BI R Mwvranota? y par Alu- 
Cov. 


xB’. TE obv AN. yiya ds Ux Spup0d dpvipeves 
ral puxwWpevos xaxà tie Exxinslaç xal «avd toù 
Xpı0:03, abtds ta02y0y xal cxavidleav thv edal- 
pova nölıv iuriminsiv , oluwyal ze xal Cphvos xat 
Saxpua xal otevaypot navrayößev Audzpexov. AIK 
vip fjv å dávazos, duyiv ts xal cupázuv * xat oh 
tv yúlaxa xal ppovpápyny tz; abro Raum, 
ärausaro, sinwv* ‘Andota An’ nod, Inco Bact- 
ae 8800 ou o) Bouddpsba cibivat. Kal coótoo 
«dv cs6doproy yapoxifjoa voy Evra dy th Xaxi, 
ABore xal xöngors xai wendddect pdlare, tearvovess 
siç cd npósu tov aitod, mpocéppuntov, S:appftav- 
sec ay «lc robdayos. "Toubalas pév zore 10 
abrdy únibadoy, Sapapsityy xel Sarpovinyta attby 
ámoxadodvreg, abcde Ob && pisou ebtiny kropsústo”. 
odo & yelpova tote E8pacav. "Ovcox; « tybpbs 
üvsiösse tov. Kúprov, xal Lads Appwv rapwéuve td 
Evopa ab v Kal yap abe å Kópros thy vo Kal- 
capos Tr6sptov sixóva kv yepol xpathaac, xat sipn- 
xx,» Tivos i elxav xal Entypagh abtn ; » obx 
ivó6pisev, MA xaX chy dperdhy axéBuxev e Kal- 
capt, xat tov IV, xte. "A dado &voue, 
pohe xa} ácóveros, txt siva dvolíate «b otópa . 
valent tiva tyaddoats shy yliogav dhv; dl 
ola másyer xal vov ô Aóyos, mapk pay áctÓoüvtum 
Biaspnuoöpevo;s, xai avéyerar tk die UC 
paxpóduyos yáp* nap& d tüv tb. süenpoüpt- 
vos, xai adva6ddlstar tá Tic paxpoduyla;, tol; plv 
tome xatpbv Bibobg petavolas, Hh 6b Soxcuálev 
«bv Udo, el ph dxxaxoU sy Ey tals Alder, xel 
cols np tic ebos6elag dy@or. Kal piv Sh codcev 
Ahe low xai Ophvwwv Gira, (&' & MO fj öprh cov 


D 6:05 int cov Aab cio áxsielas,» de &vwrtípo 


Sebflwrtar, xat wdosy Ahl KE yeróvas: * Acpot, 
Aotgot, ooh. xataovriauot, dávasos itt, 
mólsuot Eppólror, Tv imavasıdasıc, EN Hh 
bedncióv, tonos ywptiv xat mólewv, alye 
ahwstat dv (esi rpóbora elc cpayhy ropsuönsva, 
péyptc Albin, xat "Iv, xai siç 'Avatolà; 
qh; Fodor xalatypaderor, vedvides xal cap, 
x:. peta viov vewtépwy: xat Kd fos 
&penv ouvreräleorar. e Oi yàp ratápes, qno, 
cdyouss tiv bupaxa, xol ol óbóvees Tiny téxvey 
tyopglagav. Kal nddcv. (Ey gnal Kóo:o;, &zo- 


9 Psat. LIXIN, 18 


„ Bauh., XIII. 21. P Ephes. v, G. derem. x531, 29. 
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Abe, aya prias zatipuv tal ch téxva Ewe tolte A El iterum : « Ego, dicit Dominus, reddens peccata 


ral tetdptys yeveds. » 


Xi. "Eri & $ Bela tic navtoxpatopixis óczti; 
wou "Ydícvou péyatpa toov Susysrplsaro, xaX ws 
Unos piyay sls thy vale&ypav abıou ivébals, xa- 
Os xal 6 xpopttns Aérea, e "Pob indyw ind ob 
Edotploss, Whose (11) &xb «Qv vOv, xat dxxsved- 
wur tag payaipas abrwv int ct, xal tnt cb os 
Ts ixmarhune sou” xal otpwaover tb xá)log cou 
si; Arwletav, xal xarabibácousí gs * xat ánofávg 
Oaváto ÜOavpo:u»v iv xapdig OaXáscqc* uh Uyov 
tels, Geds ela tyw kvmrıov tüv dvatpouvewy ct ; 
Zu & el Av8pumo;, xat ob Gedo. » — e "Y noxáto) 
cov otpiwaouct cot ahy, xal «b xataxdluppd oov 


run. Oi Hóvrt; cs, davpácoveas izi ch, xa B 


kpousty * Obrog 6 Avbpwros 6 rmapofúvew thv yňv, ö 
Glew Paculelo, ô del; thy olxoupéwny ¿inv Epnpov. 
Tag & ue a0to) v, xai tore by &ra Tor (12) 
eso Evos’ advise ol Pasillo «5c Nhe dxotphOnsay 
dy tegh, Avdpmnog tv cip olxıp a0100. Eb & ¿hon 
èv vols peciv, ws vexpds GSC UHH petà rollo 
bexexevenudvesry xal cebvyxdcwv payalpar, xata- 
Sarvévresy el; Ann.» “Iva vv ru, 5 Kópros 
xpatads xal isyupds Ba. Su04sonv Sacisis 
Tic’ xap’ ext aupla xai Sivapics > nap’ abt xpá- 
voc xal loys, *ousv taxecvois alc doç, xal amo- 
rue tEsysipwy, zadılavev Baarlele int Bpdwwv° 
halldcowy Pastel; , xal xaptlag ápyóvtow ye. 
Hou slow of deutopávteu; xat àxatsibvec ; Mod cisty 
el tprdxovta tponarucépes yodver tot ixiyeióppo- 
yo, xa} ph td Heu byovtog peta TOU doupa~ 
wou Partes ; 


we’. Ti ouv « 5 davazióv xa? Cwoyovwy; ô xatdywy 
ele eu, xaX áváqwv; 6 rarsıyiav xal dvupwy; » "EE- 
trreipe ti] Basılsla adtou «bv eepivupoy tfc Suvd- 
geo; abtou dpycotpdtyyov (15), Mixa dv rpadra- 
cov xal yalnvératov Bacılda , yprctopruhtws Ad- 
qora’ « Tols iv &, EE Gsts x vol; kv axé- 
eu, 'Avaxadupónte. » — « Efáywv NaN HHV 
ty dvopsig,, polos mods wapamxpalvoveacs, xatoı- 
wörtac bv sápos. » Hávta cúvbecuov ábixias d g- 
jeswv, Avhyayıv èx láxxov talacnwolag cobs dy 


patrum in filios, usque ad tertiam et quartam ge- 
nerationem **. » 

25. Posthae autem divinus Altıssımi dextera 
cuncta regentis tenentisque gladius, virum per- 
emit, inque muscipulam suam veluti grauden 
bestiam conjecit, quemadmodum etiam propheta 
ait : « Ecce inducam super te alienos, pestes do 
gentibus, et cvaginabunt gladios suos super te, et 
super pulchritudinem scientiz tus : ei sternent 
decorem tuum in perditionem : et deponent te, et 
morieris morte vulneratorum in corde maris. 
Numquid loquens dices : Deus ego sum, in con- 
spectu interfieientium te? Tu vero Lomo es, et pon 
Deus . » — « Subter te sternent tineam, et ope- 
simentam iuum vermis. Videntes te mirabuntur 
super te, et dicent : iste homo qui irritabat ter- 
ram, qui concutiebat reges, qui ponebat orbem 
universum desertum. Porro urbes evertit, et qui 
fuerant abducti mon solvit, omnes reges ierra 
dormierunt in honore, homo in domo sua. Tu au- 
tew projicieris in montibus, sicut cadaver abomi- 
natum cum multis confossis, et gladiis interfectis 
descendentibus in tafernum *!. » Ut scihnt omnes, 
quia Dominus fortis est el potens, qui reges terrae 
alios pro aliis mutat. Apud eum est sapientia et 
virtus; apud eum potestas et fortitudo : qui humi- 
les sublime tollit, et eos qui perierant, exsuscitat. 
In soliis reges statuit : mutat corda principum 
terre **, Ubinam falsi vates et impostores? ubi 
triginta annorum inclyta tropza hominis illius 
terrena sapientis, qui nullas eum coelesti Rege 
vil; rationes communes aulve conversationem 
haberet? 

26. Quid igitur ille « qui mortificat et vivificat, 
qui deducit ad inferos et reducit, qui humiliat 
et sublevat **? » Suscitavit in imperio suo, man- 
suetissimum serenissimumque, qui celestis militi 
principis nomen habuit, Michaelem augustum ; qui 
Christum emolates, dixit : « His qui in vinculis 
eraut : Exite; ac qui in tenebris : Revelamini %, » 
— « Educens vinctos in fortitudine : similiter eos 
qui exosperant, qui habitant in sepuleris “. » Qui 
disrupit omne vinculum iniquitatis : eduxit de lacu 


ple xal Olijesiv, xai xixpd dovicia xateyoud- D miseria ** eos qui relegati et in angustiis et amara 


woc' xácnc yapds xoi Ouunslas thv Pwypatxiy 
fasúsiav ivindycev: Eöwxs yip 6 Küptoc yonaté- 
eye, xat $ yr h &vOngépo; Brastáves ta áva0à, 


servitute detenti erant : omni gaudio el jucuuditate 
imperium Romanum replevit, Dedit enim Dominus 
benignitatem, et terra nosira florescens. bona ac 


Dent. v, 5. ** Ezech. xxvn, 7-9. * Isa. xiv, x1, 16-19. Job xu, 44. * Reg. 11, 6. * Isa. 


un. 9. " Psal. Lxv, 7. 5 Psat. xxxix, 3. 


NOTA. 


Eu. Bene Combefisius , pro Atos posuit Ant- 
5, ut LXX habent. Quod el pestes et pestilentes 
significat. 
12) Hoc verius quam quod Biblia Graeca vulgo 
at, za ruf. Nam vex Hebr. DON caplicos 


nifleat. 

(15) Lego, Too «fc Suvapews aürou Apyısıpar- 

yw. Hic porre Michaelis lenitatem Rentat. ad 
dam Theophili animum, De quo damen 


auctor Vite Theodori Grapti hee scripsit : An- 
Ociats ovdty 703 npola6óvto; trwy thy Suscibriay, 

tpt toy Stwypov Kotwy dv. Nihil reipsa superiore 
Leone impietate minor: persecutione paulo remis- 
stor, A quo tamen Theodorus cum fratre civiiate 
pulsus- est. Judgorum magis quam fidelium amicus 
fuit. Legendi Logotheta et continuator Vaticanis, 
cum zqualibus ipsi grp, Nicephori, Theo- 
dori Studitæ, Joanaieit,e'c. 
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fructum suum 644 preferi . Dextera. Domini A xal tov xa pricy adri" TAN Koplov ixofnss Súva- 


fecit virtutem; dextera: Domini exaltavit ¡llum *, 
multitudine glorie sue contrivit adversarios *, 
Quid ergo -pacis studiosissimus 40 mitissimus im- 
perator? In. idipsum in pace. dormivit * : et erit in 


pace sepultura. ejus. Obvios: enim est habiturus, . 
qui. faciunt. mieericordiam in judicio, nam « me 


exaltat. misericordia judicium %% 7:7 
27. Quia vero ia qui in brachio suo cornu le 
tis erigit. populo suo, ejos ex radice imperii ger- 
men ip solii ipsius preparationem suscitavit. Te 
scilicel magnum et a religiositate rite nuncupatum 
imperatorem, in potentia salutis.. dexteram su: 
imperium. potens, forte, et nobile in manu tua, 
conservate a Deo domine, tradidit, universoruui 
dowinator et herus. Aspite, queso, ad antiquas piis- 
simorum ac fidelium. imperatorum generationes, 
quomodp claritas eorum et magnificentia immor- 
ialis maneat. In pace sepulti sunt, et sepulera eo- 
rum revirescunt in lacis suis . Hia Dominus im- 
perabit, quia anime . ipserum in manu Dei sunt. 
Piissimum imperatorem Gonstaatinum, beate He- 
lene lium, imitare, qui totos triginta. quatuor 
annos omui pietala et morum honestate elarescens, 
Barbaras omnes gentes sibi subjecit. Eo vir iste 
sacerdotes et monachos, Deumque in primis amore 
proséquebatur, ut ipsum ferant. oblatos aliquando 
aibi adversus illos criminasionam libellos in ignes 
mor conjecisse, hæcque verba inclyunn imperato- 
rem addidisse :.« Ego si sacerdotem monachorumve 
aliquem sceleris quidpiam patrantem offenderem, 
mea ipse explicata chlamyde illam obtexero. » 
Quis ergo inter imperatores saucto isto principe 
religiosior et clementior exstitit, affectuque ad mi- 
serationein proniore. 
. 98. Vestigia preme magni illius pietatis jubaris, 
Theodosii religiosi imperatoris, orthodoxz fidei 
stemmate preefulgentis. Num hic quoque sic Ghristi 
. &m3ns, sicque affectus erga monachos (uit, qui cum 
in Occiduis partibus, Maximo tyranno bellum mo- 
vente, ingenti angustia teneretur, ob ingruentia 
triginta hostium millia, ad sanctissimum quemdam 
monachum, qui in monte agebat, miserit, rogans ut 
sibi apud Deum adjutor precibus sais fleret. Dona- 


uve h Beet Kuplou Sdwos addy, xat vip xfer. 
eng Sn aùtoŭ auvétpufe robe ünevavrloug. TL obv. 
ô elpnvimórato; xat mpadraros Bisse; Ent «b. 
add tv elphyy xexoluntar, xul loca ty slphvy dy 
taph adco) - suvavchserar yàp stole roroot «by: 
Deov by xplotv* « xacaxauydvos. xal tor. xp 
sus.) | 
K. "Exel 88 6 uia xipaç cumplas sp lb. 
abroü tv Bpaylovı ab rod, åviotnoev tx «is pling - 
dito) purdy Bacrhelac bri thy HAHA tod e- 
vov &ütoU, c «bv piyay. xal pepùvupov ve bso- — 
quac vaxta, tv «f Suvaictela che cwtrplag the: 
dc Side adroú. Basidelay xpatavàv, toxupdv, xal I 
vv Ewxev ‘ty ch yecpl cou 6 t&v ölwv Asandınc- 
xai Kópvx , Gaoothprxte ‘Béonota. EO ele. 
ápyalas r MAC civ eüosÓtacásuv xal motu Ba- 
Mv, xe h 65a xoi fj compérnesa adr Ather; 
sog Ondpyet. 'Etápnca» ty elphvt, xai el tépot abs. 
tv, xal «à etä avr Avas dx tod: wou: 
aö od, xal: fasdaót: a Kúpros, ote al Yuyal. 
abriy tv yup alsou elas. Mipnoar «bv saeh R 
pq Ran. Kuvaravilvov, vlov «tc paxaplac. 
*EXtvne, iv Dor A yodvots Cranpéfaves: kv ndon - 
asbela xat espvótatt, mávia «à pia Páplapa re- 
Stow tiny TobOv adroú OnotéCac Gore cocottov. 
fv qidotepeds xal puoyóvayos 6 &vkp De xai 
Ocopilhs, cg yazıv iv pig xuenyöpev bmnibosáv-. 
cuy nrttaxta xat’ aviv, taŭra plv. [yàp] «000; 
xaUsat, proa: & ob 6 kolBiuos flagüsue, &? 
e "Edy ebpu, gal», la pda i uovaybv Ev tivi R 


chart, ir. ab rds thy yAapgóba pou Arion dv- 


xa} toxéralov aùtóv. » Tí; &pa Oeoce6dasapoc, Å 
puiláyados xai a ty Pasueusm t0) 
&ylou tovtoy ; 

xw. Txvniárncov. edv péyav ie edastelas Mg- 
eri pa Osoddaroy «bv eboc6r Pasta, xlactews dN 
Sc otéppats zamyialspdvov - rcs sossürov fv 
xal ob giddypratos xai quiopóvayoc, tirep Std 
aby vo tupdwwov Maftplvoud xóle¡Lov dv vele EFG m- 
else nit tv Aywulg mo) sucyebsts dy th tev 
ros plo nd spranoslov yılıdlav , hxcoctél cs 
Ag’ ivi cd dy c Ops: ócuotárey uovayisv , mapa- 
xl aùr elg edyiic cuppaylay Exotovpfiezt A 


tus hie vocabatur. Tum sanctissimus Deoque ple- p.*q. Advatog 32 vo. abrip. O & dyuirazos xol. 


nus monachus, futuro. eventu divipitus prsecoguito, 
. cilicinam tunicam, palliumque e£ cucullum atque 
‘baculum ad imperatorem mittit, Quibus mognani- 
mus princeps, cum gaudio et fide susceptis, bona 
spe corcepta ea osculatus induit, et basta loco 
baeulum manu tenens, equum conscendit, Cum 
ecce divina quadam angelorum acies in igneis 
equis discurrens mex presto fuit, qui rebus in 
contrarium versis, kostes penitus in scrobes quas 


Ouppópos povaxds Osóüsv NHD tò- N &*o- 
oe adri tip Bae «bv cplywvoy autod N. 
xaX «b dmdpcov, xat td xouxeúlduov, xal thy.Baxtn- 
play a O & peyadóguyos xat ebeamo Bactlebe 


mwepıyapüx park xlr Esfápevos saura, xal nep- 


acukdpevoc, xoà tavta tyðuaápevoç, thy & Baxın- 
plav àv Sdpatog xaracyiv , Eginnog yiverac. Kat. 
Sh vis Bela Ayyedlıch orparia by! rroi Intäpsvor 
iplorayras, xat robe rodeplovs Apbyv' &v vols polu- 


€ Psal, Lxvt ,7. V Psal. exi, 16. » Exod. xv, 7. ** Psal. N. 9. to Jae. 11, 13. *! Eccli. SLIV, 14 
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vxc iv ole Gputav iv may lee A avrtotps · A fecerant, venatorum more compulerunt. Tyrannus | 


ere treten xatébalov * tov 8 túpavvav dy th 
peyin dapúpg ol carpára: (ovra. yetpuaápavot, 
<olg mesi to) ga, zposipspov. Tl cob vo sole 
wey Eywarv rg po; dc xatnglwtat dyyedixde 
orparids cullfxvopa; ebtip revácdar, ody) xat ob- 
cos se fjv, nposxuvachs tç dylag Tprtdos, 
xal tig Tito sixóvoç ; "Epsivysov, xai [de cà 
ispà «vo. dvabfipara, tac lcp ivturás, «à lepá 
oxen. TIA, xal Be sbv péysovoy abras ĉl- 
exov, sic Uvnsp byxavotixols xalıspyhpasıv. å pv- 
rind tou Xpioroŭ Sf età «iv Búdexa AN- 
er iyxexólareo * dvzep lspòv Sisxov Osóburpos 
ò elxevópoc qüv iylev dN ev, Yaprebels &pyı- 
ekisxezes tňç Euppaxovamv mélews dnd cob Apyı-. 
exuoxómos «he fBacü(bo; rólems > xat &h obros 6 D 
Geblwpos wos «b &ütov avroú dN gv. ti 
mey add bv sp Biop- xal. eno "Aveivios * El 


singogopslc fds, xai budppey av elvas Boúler, 


aéreos abri tole xoci cov. O & tH abby thc 
pdapylas Oslróusyos, Evosuórara Avas xal dv- 
spubprdceme alıdy xatexdtycev. ù Thc Avoxñs xat 
paxpodu lec Neo Xprotod. Tl o o 6 Beds im- 
artes causa; val mavewe &i kirräxıs ixdsdlxn- 
gas Kálv, ds a Adyay, Sehe drk. Obstwe 


Bos apéres sole Apyuzpsücı tig Pacuslas tiv Xpt- 


qna, TU ob 6 SSaruyos E ; 'Horóxqos 


cis &£lac, davättp dp Bósdvntos yeyouds, | 
p^ Mignsat y Oeocebéatare "Béczosa , xat colic 
pscéxe:ta Pacrdale, "Apxädıov xal 'Dvépiav xat 
Beolóciov, AAo xal Mapxeavóv, xak toe xat 
adrebs Osocebsle Bacuslz- advise yàp duéppoves 
xat Ocóppoves. “Apes robe vevexpwytvoug tv d- 
feig Pacrusls Oha, xat xD sàç éautõy veve- 
xpep£vas duxás* of yap tov Abıxoupdvwv crava- 
fp, vOv Gdixodvtwy xólacig riveras. "Evvóncov 
zal e viv Pestera paste xat ür thy 
napotoy , Me we kvüxviov txreracótv rapridov. 
"Ors No sic tbc xatearnplybat, tére ele té- 


los Abe. "ActÓoy yap xatanirrivewy, ixan 


Engaños yfvovras, TI o «al ob Arat Séonora, sl 


ral Chic, sal Siaqudvers, xal Pacrledsts dv Dio, txa- 


sv iec, obyl peta taŭra &tofavslg de of zati- 
pes cov; Mixpds xal piyas, opx iert Ospáriwv od 


ipse ingentis spolii loco vivus captus a satrapis, ad. 
pedes impetatoris allatus fuit. Quid ea sublimius 
expeditione sanz mentis homines cogitare queant : 
qui angelicas acies belli socias babere meruit,. 
num vers pietatis tenax, qui Trinitatis 645. 
cultor ei imaginis Christi venerainr erat? Exquire, 
et vide sacra illius donaria , sacras tunicas, sacra ` 
vasa. Contrecta, et ins pice magnum ejus diseum 
in quo mystica Christi cum duodecim. apostolis 
coena eleganti arte encausto eglata erat. Quem sa- 
crum discum Theodorus sanctorum apostolorum 
ceconomus , ab Auguste urbis archiepiscopo Syra- 
cusarum archiepiscopus ordinatus : Theodorus , 
p IM: cum schedam propria conscriptam mano in 
discum misisset, dicente Autonlo : Si nobis fidem 
facis, ejusdemque nobiscum esse sententie vis, 
ipsun . pedibus tere : ille priesulsius desiderio: 
ebrius, impudenter nullaque verecundia actutum- 
eum conenlcavit. O Christi Jesu patientiam , lon- 
gamque mansuetudinem! Quid igitur? Nonne Deus. 
requiret ista? omnino sane. Naw Caini ultio septies 
acta est: ex Lamech vero septuagies septies *. ita 
nimirum Christianorum imperii episcopos decet. 


Quid igitur, infelix Theodorus? frustrato voto di- 


goitate privatus fuit, immatura et acerba e vivis 
ereptus morte. 


29. Amulare, religiosissime domine, alios etiam 
qui secuti sunt imperatores, Arcadium, Honorium, 
Theodosium : Leonem item el Mareianum, horunı- 
que similes religiosos principes. Omnes enim So- 
dem sensu addicti Deo luere. Sine .imperatores 
qui in impietate mortui sunt, sepelire ei lugere - 
mortuas animas suas. Eorum enim qui patiuntur 
iujuriam gemitus, illorum a quibus male vexati 
sunt, supplicium Aunt. Cogita et vide superioris 
setatis imperatorum atque principum vitam, quo- 
modo velut somnium avolans transierunt. Cum res 
ipsorum constabilitz omnino viderentur, tum pror- 
sus perierunt. Quippe cadentibus impiis, justi pa- 
vore tremunt. Quid igitur? Tu quoque, optime 
princeps, vel si totos centum annos in vivis super- 
sies fueris, rerumque potiaris, numquid non posi- 


Bedoıxiug v Kuptov ab rob. Mía yàp. tio ele «by D bat sicut Paires tui morieris? Non esi lamulus 


bio , E£obos (en obSels yap xov Bacthiov Esyev 
trápav yeviatux épyfiv* bnt boy ¿mi thy po- 
sıyhv toy ran, . xal ph ¿foudevbons shy in- 
gy aire’ olyrelpnsov más "ExxAnsag cov, xal 
st ovvtas rapayúbngas * robe iv Vhipa rapaxá- 
Moov. Haücoy tà oylepasa «dy ‘Exxdystiv * cbi- 
om vá ppudypata twy yaxobógwy cl h 
sie tüv alpésswv bravdotácels tuyos xavá)ucov 
bd duváp.e: cis Sixalas Basidelas ob, xai tp 
palm ths ctas6slag aov. Tebs alypadótous dva- 
rauen, robe dcop DD? inıcuväyaye , xal 
eiveioy shy &ylav xabodexhy xa dnostodtxhy ‘Ex: 


- P Gen, w, H. 


parvus et magnus qui non timeat dominum suum. 
Uuus quippe in vitam ingressus ei par exitus est. 
Nullus enim unquam imperatorem ortos sui alina 
initium nactus est. Respice in preces humiliuin, et 
ne spreveris petitionem borum. Misereat te Eccle- 
siarum tuarum : lugentes consolare : solamen alfer 
iis qui in tribulatione sunt : Ecclesiarum schisma 
tolle : superbos effractorum imaginum , qui pessi- 
me sentiunt, fremitus comprime : insurgentes 
hsereses in fortitudine justi imperii tui, tuæqua 
pietatis brachio quantocius desirue, captivos revo- 
ca, dispersos congrega, sanctamque catholicam et 


383 


S. JOANNIS DAMASCENI 


386 


apostolicam Ecclesiam in unum charitatis vincu- A xAnolav, el; tva. ourdespov drann, els Babsiay el- 


lum in altam recto sincerzquo fidei pacem con- 
junge. Quandiu apud omnes Christianos Roma- 
ni ** imaginum effractores et heretici audient? 
Excita potentiam pletatis tuse, el miserere populi 
tui qui dispersus dissipatusque est, sicut oves quae 
perierunt domus Israel. Quam misersndum hoc 
epectaculum ! nulla quies furoris quo inimicus ad- 
versus sanctam Salvatoris imaginem debacchatur. 
hnplacabile bellum est adversarii in saacta Dei 
Matris effigiem. Irreconciliabile est odium eorum, 
qui saucios Christi persequuntur. Quam multi im- 
peralores Ecclesiam 648 impugnaverunt! Quam 
multi eam oppressere tyranni! Quanquam tantisper 
quidem illis facta licentia est: at porte inferi non 
prz valuerunt adversus eam. 


30. Licet vero ex sanctis Patribus scripte tradi- 


tas demonstrationes quibus pia dogmata stabilian- 
tur, potuernnus afferre, haud tamen e re nostra 
esse duximus, eductam a Dco regalis vestra soler- 
tix sapiemiam eo adurgere : verum, pre eo ac di- 
vinus sermo admonet **, obsecrantium more pla- 
cidissimeque officii nostri partes implemus, ne sub- 
stracto sermone tanquam minjme probati condem- 
nemur. Nunquam enim sub superioribus imperatores 
ipsi nobis consuluimus ut taceremus, aut admonere et 
obsecrare cessaremus, velut duminos, herosque, et 
patres ac fraires, pe silentio nostro Dei jacturam 
faceremus, Attamen ut amplius certiusque ortho- 
doxam fidem astruamus : quemadmodum a princi- 
pio olimque et bactenus pura et impolluta Christia. 
nissima pielas sccundum apostolicas confirmatas- 
que a Deo traditiones, in cunctis Ecclesiis boneste 
ut Deum decet, nihilque a Domino dissidendo, 
venerabilium colendarumque imaginum ornatus 
fulget, easque in picturis et musivis operibus, in 
parietibus el tabellis atque vasis sacris, pari ho- 
nore et veneratione ac vivifice crucis figuram di- 
vinaque Evangelia amplectimur et exosculamur : 
ita nempe, ut cultum hune et honorem ipsismet 
primigeniis exemplaribus adhibeamus; Basilio Ma- 
gue dicente , honorem imaginis ad exemplar 
transire..... Quanto deterius supplicium merebi- 
tur, qui Dominicam imaginem Christi, a quo ipsa 


ghvnv tis 69008 οο xal dxparpvectáros leres. 

“Ems nöre napı mÁávtoV tiv Xpuattuavov ol “Pega. 
paluv males slxovoxAdotat xal alpstixct verdie 

Covzar; 'Eféyerpov thy Buvastelav ths tf cou, 

xa} olerelpnoov «bv Aaóv sou, tov Üucxopmtapé£vey. 
xai Srearapyévov, Gg &noluló:a rpóbara ofxeu. 
‘Isparta. TI cobro Tb theewvdv Öpzpa ; &xazávav- 

aros 6 0uyde cud d i ŝtaĝódnsu xatà «Tic dylas 
alxévos tod Eurfipos. “Acrmovbos 6 leg tou ávm- 

xerpéivov xatà tie &ypávrou popphe thc che- 

pos. 'Axatálda aros Eydpa fj zeds sou &vlouc Xpt- 

eov. Ilósot Pasrdels imodéuncay «hv "Exxigsiav; 

bno: tüpavvor xateSuvacrsicaveo ; DA el xal pte 

xpby napsyuchönsav, 2224 zilas Ne 0d M- 

ovary eg. 

Y. omg phy yap 'pagixke arotelBerc tb 
Soypétwv av dylwy Heri / Eyovres ypáper, o0 
giov tatly ide thy cic Pactlixtc &yytvolac See- 
Sidaxtov ooplav txGiáferv” AAA, xarà thy. Oclov 
A6 ov, TapaxAnuxds xa edpevsoráros Epo 
psv, Iva ph tH Oroctoad tod Aöyou, «b ph USE; 
oda: xataxprbmpsv. Udsérote yàp dust; xo im 
V npobsbnxörwv Bactléwy escwwmhxapsv, vov- 
Ostovvess, mapaxadovvtss e xuplouc, de Teorías; 
ce c, de Adelpobs, iva ph Osdv Cyprw8ipsv 
&& tHe fjsvylac. Ipbe 6b reprasorépay xAnpopopiev 
xai &coa)ecvípav Bs6alwetv «rc ópüobóEou nictews, 
Nabe xal tE Apyic xat Evwdev h t ths Setpo $ 
xadap& xal duwyos Xprotravixutaty edcébera, zark 
sig &Toctolxàc xal Osoxnpuxtouc napabóasıç iv 
rácass vals Bex Haie Oconpening xal edaynprdver¢ 
xai edrapispwe Kupiy, fj tiv cextwv xat crba- 
culwv elxdvev suxosula Sadápxe: dy lovoplatc xol 
povaoypyhpacıv, dy solyoss xal nivesı xat lepole 
oxsvest, ting xat ceacpidtytt dnlone tip Tun toU 
Cworotcy stavpoŭ , xat tiov Oeoldxtwy Ebayyallıav 
xatasracóueda *«b cias xal <yuhv «olo pwtotü- 
more &rovépovtss xark tov piyay BacDastov drt $ 
tig elxóvos cipi kel ed npwrstumev Srabalve!..... 
Ic R yelpovos dEubioctas tiuoplas, 6 «bv 
Sesrorexdy K pio yapaxtiipa cod xat tov Gtaupby 
&yıdaavros deta, f) áravarvópevos ; De TtÉletos 
éxoctátne, xal dddórpros «fic XputtavixTig Tpos- 


quoque crux sanctificata (uit. aspernatur et abnuit? D nyopias, Evoyos xat Ómnóbuxoc Estas altoviou xata- 


tanquam enim perfectus. desertor, atque a Chri- 
stiai nuncupatione extraneus, æternæ damnationi 
erit obnoxius. Quamobrem ad ejus quam defini- 
vimus, divine doctrina probationem et cunſirma- 
tionem, venerandam insuper sanctissimae Dei Ge- 
nitricis Marie, Verbique Dei ex ea incaruati et 
infantis imaginem , velut fidei gloriationem et 
coronam decoris, sceptrumque regium in capite 
confirmati a Deo et sincerissimi rectis fidei libelli 
confessionis nostrse expressimus, ut divinæ vestre 
erudita a Deo majestati, divinum ae coelestem or- 
tliodoxz fidei universe dicecesis Orientalis sensum 


xpissws. Aib öh tods Anböeıkıv xal Ps6alworv «y 
nap’ ftv dedoypatiapivwy Osonvedatwy Adywv, xal 
my ou 490 pax*fipa Ths ravay(ac Oeouttopos 
Maplac, xat tou LE abe capywbévtos xai VNN 
qavtog Od Adyou, de xaUU ya NO xal otiga- 
voy xd IOS. xal oxüm*pov Bacthixdy Ev vi) x19e- 
daly wis huerépas ópoXoylac «oU Ütoxuputou th 
6püobot(ac &xpatoveotátou céuou ÄVETUTWIEREV, 
Ssrxvivess pde thy Osopdpov dh Osoblbaxtoy Pz- 
otletav, dd EvOsov xat odpávioy ppöynpa ic dpi - 
8550 Torte; náone Avarolıxtic Sorxficews, td 
toy Octov Aóyov * « Albou copy dpopphy, xat o 


sid est Constautinopolitani. = Matih. 1%, 18. ** I Tim. n, 1,2. ** Lib. De Spirite sancto cap. 27. 
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cepas ker · yvópče Sate, xal mpoobicer td && - A significaremus, juxta atque Scriptura monet : » Da 


tei. > 


M. Exópevos tq Spy twy Ocopdpwv Ilactpuv 
veut xegpovnxétwy xal Beeniskvruv xatà Tas 
dxoctolsxds xapaticers xal tà adpyata lln cov'Ex- 
xX26ubv, eUtex; mortevortec sle thy dylay xat ój2006- 
ete» xal Cuoxoibv Tpráda, 1à  tiplac elxóva; dona- 
Cópeda ` of ph obo) ppovouvtec, avabepa Eavwsav* 
el ph obtu; dpoloyouvess, mów ye "Exxinsias 
be NU fav. Alın 4 Kleie ty ánzoo100.ov* 
eben à xc; thy Exxlnetav ip, > tobe o5v 
toluesvtac irt ppovelv, Y dvatpinery ti tv èv- 
dachte «fj 'Exxincia xapadedoptvwy, fj araupou 
ixtuxwetv, À clxovnxhy Avalwuypäpnarv, Y &Alorıouv 


sapienti occasionem, et sapientior erit; iudica 
justo, et adjiciet ut accipiat **. » 

31. Sequeutes itaque definitionem et regulam 
divinorum Patrum, qui secundum apostolicas tra- 
ditiones et Ecclesiarmi mores talia promulgarunt 
sanxeruntque, sic credentes in sanctam, consuh- 
stantialem ac vivißcam Trinitatem, venerandas 
imagines amplectimur. Qui aliter sentiunt, ana- 
thema sint. Qui non ita profitentur, procul ab Ec- 
clesiis exagitentar. Hae apostolorum fides. Haec 
fides Ecclesiam illustravit. Qui igitur aliter sentire 
ausi fuerint, vel eorum aliquid evertere quz Icgi- 
time Ecclesiz tradita sunt, aut crucis figuram, vel 
pictas imagines, seu quidpiam aliorum qu:e secun. 


ty Burow ty +] &yía ‘Exxinolg mapatebouévwov B dum antiquos Patrum religiosorumque ac fidelium 


xatá tà &pyala kOn twv Ila xt pcov xai tv edoe6uv 
xi mot Bacddwy, el uty lepalo eln, ravráras: 
xıbaıpise: drobidMesdar xal dvabepatifecbar, el & 
povåtovteç xat Aatxoi siat, vip abvip ávatépuast xata- 
xplvedfar, xal «nc clas xorvwvlas pe. 
Tata Splfonev th xeleúces xat abdevtla tod Ew- 


=? pes fjv "Inooy Xpraroú, de Ebsco Kha, 


zal od xapehevcetat vo xlelaavros thy A6ugaov, 
ral eypayısandvou aùthv t Yobepip xal &vbóGu 
(vigeat: adrou * eólabelad moa f yh àrd ngoc- 
Yxev autos, Utt gobepós dan, xal ic dvtiotias- 
cat abr ; xal, « Go6epdy «b. iprecslv al; yelpas 
01% Qüvto;^ » bts dea fj xvol xai artos bv ch 
LEH advod zepelinntar, xal dj Bacela adrou, 


imperatorum ‘mores 84'7 in Ecclesia constituta 
sunt : siquidem fuerint sacerdotes, amissi omuino 
tra dus pons atque anathemati eubjaceant : sin 
monachi et laíci, eidem sint anathemati subjecti, 
et communione priventur. Haec Salvatoris nostri 
Jesu Christi precepto et auctoritate decernimus, 
qui przeceptum posuit et non preeteribit : qui clau- 
sit abyssum **, tremeadoque suo et glorioso no- 
mine obsignavit. Revereatur omnis terra a facie 
ejus, quia terribilis est, et quis reristet ei? et 
« horrendum est incidere in manus Dei viven- 
ds “: » quippe cujus manus spiritum omnem et 
creaturam comprehendat, et cujus regnum, re- 
qnum omnium seculorum et dominatio ejus 


fasüx(a *ávowv tüv aliwov, xal fj Seororsla ad- C in omni generatione. Gloria sit sanctissima 


wei dv en Ng. 4658 «fj xavaylg Tprád cip si 
Anion cl; vob alves viv alóvov. ‘Aptv. 


Trinitati Deo nostro in szcola szculorum. Amen. 


* Prov. ix, 9. * Psal, cxuvin. 6. * Hebr. x, 3. 


ADMONITIO. 


Opuscula duo de azymis sancti Joannis Damasceni nomine inscripta in codicibus manu 
exaratis reperiuntur. Primum, quod brevius est et alterius compendium, suppeditavit mibi 
vir doctissimus meique amantissimus R. admodum Pater D. Bernardus de Monfaucon ex cod. 
monasterii Remensis S, Remigii, n. 521. Alterum autem habet codex Regius 2982, cum præ- 
fio Joannis Damasceni nomine, ex quo Combefisius noster pauca excerpsit et recitavit in 
adnotatione 6 in secundam Invectivam Isaacii Armenorum catholici, t. H Auctarii Biblioth. 
PP. Grec. Verum ex alio codice Reg., n. 2935, didici, secundi hujus opusculi parentem ge- 
nuinum esse Meletium quemdam, de quo ceeteroqui nihil mihi hactenus compertum fuit. Id 
Mo: quem idcireo non omittendum putavi, et cujus auctor non indicatur, diserte signi- 

. Quin etiam Joanni Damasceno neutram lucubrationem tribuendam esse deditiori 
opera ostendo in singulari de azymis dissertatione, ac sanctum hunc doctorem communem 
Patrum traditionem hanc tenuisse, Dominum Christum ipso pnas quam pateretur, Pascha 
Judaicum cum discipulis edisse : quod tamen utroque opusculo preefracte negat: r. 
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S. JOANNIS DAMASCENI 
DE AZYMIS. 


Nosse oportet illos qùi azyma offerunt, carnem A "Ivéoy, čti ol «à &topa stpooxoylzovttg, vexpav 


mortuam nec viventem offerre. Fermentum enim 
instar anime est jn massa, et sal vice mentis, 
Dominus siquidem assumpto ex perpetua Virgine 
corpore anima et mente pradito, per panem per- 
fertum consentanee prorsus Novi Testamenti 
mysterium dedit; quem cum benedixisset ac fre- 
gissel dixit : « Accipite et comedite : hoe est 


corpus meum *, » Quocirca Lucas in sancto Evan- 


gelio suo ait: e Et accepto pane gratias agens, 
fregit . » En vero hic dicit Christum accepisse 
panem, 848 non azymum ; nondum enim quinta 
dies aderat, sed decima tertia luna quando non 
erant azyma, quia necdum parabantur. Nam dedma 
quinta luna hzc comedere precipiebatur. Decima 
quarta vero agnum duntaxat edebant. Quamobrem 
decimam quartam luna ejusdem mensis lex Pascha 
nuncupat : decimam quintam vero insuper ef 
Sabbatum nominat, si igitur immolatus Christus 
fuit decima quarta lune, die Parasceves, Sabba- 
tumque adeo festus azymorum dies erat, cum pa- 
nes azymi primum ederentur; quandonam bos 
apostolis tradidit, quos illi dicunt se ab apostolis 
accepisse? Non enim Pascha quod lege mandatum 
erat, hocce anno comedit Christus: qurippe qui, 
cum conatum essel, frangendo panem, novi 
testamenti mysterium dedit, ipsa quinta feria. 
At quando azymorum solemnitas fuit, Sabbato 
scilicet, decima quinta mensis die, Dominus in 
sepulero jacebat. Cum autem azyma, ante festi- 
vum azymorum diem toto anno non exstitissent, 
ubinam tum reperta essent, quando Christus cœ- 
navit cum discipulis suis. Desinite ergo, qui verita- 
ti repugnatis. Atqui hoc modo iptelligitur horum 
verborum sensus; f Hrat auiem Parasceve Pasche-*.s 
Tunc enim preparabant, oi. veluti instruebant, que 
ad Pasche festum attinerent. Quin etiam illud : « Et 

ipsi non introierunt in pratorium, ut non contami- 
. narentur, sed ut manducarent Pagcha*, » quonam 
pacto hoc intelligas? Quod si Pascha in quintam 
feriam incidebat : quomodo ipsa Parasceve non 
introierunt in pretorium; sed hoc caverunt, cum 
ante jam mundati essent ob Paschz comestionem ? 


! Matth. xxvi, 26. Luce. xvi, 19. 


gap, xal ob [Goav mposoipovaw. H yap Copy 
Ave ud t aupäparı ylveras, xal cb Mas avert 
sou voó; & yàp Kúpros copa Epiyoyóv te xa) Evvouv 
bx hs "Accnapbévou *povhabópeyos, 8:4 redelov čp- 
tou &ixótox napiðwxs vd ths Kasvijs Aradhxas pu- 
orhpsov* evhoyhaas bre, xal xlássg, xal ev” 
e Aábeza, páyere » coves dert sb. cud pou. y Kat 
6 Aouxás tv dyly Edayyallıp abet, « Kal A 
Eprov, yoly, süxapıachoas; Ex)aasv. y Bo & xat- 
ab de &prov elne Aabelv sdy Xprardy , xai ook Zue 
pov. Où yap Ext Av, terne opone v. Aut 
pas * bexaxartplen yap fv A cetyn sóse, xal on 
Tv &ivpov 8:4 tò fr yavtodas. Tü u rap tie 
SsMvms vevopoletyuivoy iv Achlgsy «aba. TH 8 


B we «by duty val póvov Bofiso - Bib xoi chy čexgxat- 


rv tap abroad unde A. arge, Baer cg 
ayopever 6 wales: shy N w aνννν xil ND 
óvopáfer. El obv & Xprordg dec, xaxà shy Ssxaxar- : 
seräpenv Tis ces» er aeg d l 
Tas õ V fj» tüv adi topth, Ste sá Aupa hodov, 
nice dad r tole &xoatÓlo. mapibwxsy, «x Myoooty 
Rapà tüy àmoctÓóluv ca labslv; Obst yàp «b 
IIácya td vóutpoy xatà tov ypóvov Epaytv 6 Tross. 


Kal yàp perà «b dernvijeat, naptéwxe ià «fc Tod. 


Aprov xÀáctug , td vt; Katvfc AuxOfxnc pootfouov 
xatá thy Nn huépav. Or 6b topth tv "AZú- 
pov Av iv v Za66áz xatà chy ts’ hpuépav tov un- - 
vos, èv Tip tap Exevro 6 Ke. 'AÇúpwy obv ph 
bvuwy ph tic topic giy Au du A c dviav- 
tQ, mos edpdOnoav-céte tá Elupa, öre petk «Ov aù- 
vod he xb Servo. Epayev 6 X provds ; ; Haben 
ol «fj arn bela áytipoxópevos. Kel td, « "Hy 3% Ua- 
pasxeuh tov Ddoya, » obtw vociras. ‘Heol aov 
yàp, olovxal gapsoysúačov tà tç doptiig vod lag 
mah cb, Amel oux cle sic «b NA, tva 
ph mawWösıv , ddr’ (va páyioa: d Hara, » mos 
votaste, el tH nét Av 55 IHáoga ; mios 7% Napa- 
cx&uj meds to rparrwproy oùx. MD, QAN süxa-. 


. Gouvso rpoxadarpóyavol «ws Há shy tot da 


peräinyıv; 


5 Joan. xix, 14. * Joan. xvin, 28. 


DE AZYMIS. 


EKTH AIPEZIZ APMENION, 


SEXTA HARESIS ARMENORUM. 


T5 ACuUpov thy vexpàv Buclav ávavayóvs zpos- A Hostiam fermenti expertem perfricta fronte offe- 


wap Kapıstwarv dywrınv tod 05, xatà thy rapá- 
So tv "E6palev. Ard 6 Osoxiciog Dados roiv- 
spsnws ypége: p KoptvOlouc o N%ο A Muxpi Çü- 
pn de tò púpaya Cupol, » Kal nalıy « “Edy $ 
wet domos fv, f Sercépa yupay ovx sTye, » Kal 
mode Talása;* e Karfernyrat And tov Xptovo, 
Coos kv vopup Eıxarouvsar, war tEérecov 47); Apes. 
Kal váy Adyat- e EA tig rohog bv bx tev tov 
viuou, dra TAD ¿dv ph moron RGV. » Kató 
Sasthp tv zip Órspdxp thy puatixdy Belnvov čte Hoeke 
ca pat tol; pabytals, oóx kv úp, add" kv 


ar eL rapliwxsy, Get 00% Fv xarpd¢ sov AQU-- 


parv xa à tov vópov tidy "E6palwv. Kral xai «b u- 
sthptov coUto xpd xo) Mdsya Av, xabo; 6 Ayo 


ne 6 edayyedlucrhs Ayer: ( Iph vie ¿opti B Joannes evangelista dicit : 


vou Hax. » Kal ad)iv* « Tfj draupıov, Ayousı tbv 
005v &xd tol Kalága ei «b rpatcoptoy* xal ab- 
tO oux lee, Tva ph psavOderv, à fva páywos 
<è llácya. » Kal Mitto; Bé xte 0topépoc ávhp xai 
Tv axpiéhs tkeracthc, altndcls rep! tiv 
Koper rapá tivo; cuyxéddov, vpágtt . adrdv 

. a Ta Rupe ob Eproc, the dv sic cat, céderoc 
E Géxinpoc, obs ab roch, A ern xat hyt- 
ali etwa, Schaue tod xin pwpatos «fs úpne. "Ap- 
wog, & d Gpxriog, abrorelh, * eo; , xinpíctatoc 


[del yàp tod rAnpiaros e], we «b Mo I èv tav- 


vip: 1d 8% ALupov, xalelcaı xal &yxpuolagc, 8 'HAla 


runt secun dum traditionem Hebreorum. Quocirca 
divinus Paulus multifariescribit,ad Corinthios puta» · 
hoc modo : « Modicum fermentum tetam massam 
afficit *. » Et rursum : e Si prius culpa vacassel, 
non utique secundo locus foret €. » Et ad Galatas. : 
« Evacuati sunt a Christo qui in lege justificantur, 
el a gratia exciderunt *, » Et iterum ait : « Si quis 
unum eorum que legis sunt fecerit, maledictus — 
erit nisi fecerit omuis *. » Et Salvator in ceenaculo, 
mysticam comam, quando discipulis dare ipsam 
voluit, non in azymo, sed in perfecto pane tradi- 
dit : quia tempus azymorum panum non erat, 
secundum legem Hebraeorum. Nam mysterium istud 
anie Pascha gestum fuit; quemaduiodum sanctus 
« Ante diem festum 
Paschz*;»et rursum : « Die crastina mane Jesum 
adducunt a Caipha in praetorium. et ipsi non introie- 
runt, ut non contaminarentar ; sed ut manducarent | 
Pascha !*. » Sed ei Meletius quidam, vir Deo plenus, 
"Bcripturarumque diligens investigator, de axymis a 
syncello quopiam quzsilus, ad ipsum ita scripsit : 


4. Azyma panis, ut ita loquar, perfectus et com- 
pletus non sunt, nec omnibus numeris absoluta, 
sed deficientia et semiplena qusdam, fermenti 
plenitudine indigentia : pania vero perfectus, nu- 
meris 849 suis absolutus est, et plenissimus, ut 
qui totum in semetipso habeat. Azymum porro vo- 
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tiit „, vel collyrida, quam pueri apud nos cullicium 
vulgo vocitant. Plenitudo itaque fermenti Judaico- 
rum azymorum Christus est, qui adventu suo. 
quod deficiens et imperfectum erat in lege, illud 
implevit, et ad perfectionem perducendo cessare 
fecit. Quod quia Judzi nesciunt, invidenti animo 
azyma adliuc contra prescriptum legis manducant. 
Quamobrem Armenii et Jacobitz, qui illos imitantur 
et Judaica mente aguntur, horum insipienter par- 
ticipes sunt, veluti pessimæ hzresis Apolljnarii 
consortes el socii. Hic enim corpus solum sine 
anima et mente a Christo acceptum dixit, quod 
idem est atque mortuum. Qui igitur azyma come- 
dunt in antitypo corporis Christi, hi mortuam car- 
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nem edunt, non vivam, nec anima et mente predi- A pupápate ylvetar td bt aq dv vol; “A ph Eyov 


tam. Nam fermentum massa est loco anime : sal 
vero menlis instar. Qux: cum non babeat panis 
azymus, mortuum quid et stolidum est. Quo fit, ut 
qui edunt azyma, in caligine legis ambulent. Quo- 
modo autem societatem habuerint cum Christo, 
qui in luce gratiae ejus non versantur? Nam qui in 
gratie ejus lumine gradiuntur, hi panem mandu- 
cant, Christi nempe corpus, ejusque sanguinem 
intaminatum bibunt : atque hoc pacto mutuam 
inter se et cum Christo Deoque nostro societatem 
babent, mundati cum sint ab omni peccato. Nam in 
azymis nulla prorsus vivida virtus est; quippe ques 
mortua sunt. Verum in pane, sive Christi corpore, 
tria vivida sunt, vitamque przbentia; spiritus, 
aqua et sanguis. Quod et Joannes suo testimonio 
confirmat : « Tres sunt, inquit, qui testimonium 
dant, spiritus, aqua et sanguis : el hi tres ad 
unum suni !?; » hoc est ad corpus Christi. Quod 
et lempore quo cruci affixum fuit, manifestum 
exstitit, quando aqua et sanguis ex latere ejus 
eMuxit, carne ipsius lanceæ ictu puncta. Hic porro 
vivax erat, sanctusque Spiritus sanciæ illius con- 
junctus carni manserat, quam cum nos transmu- 
tato per Spiritum in Christi carnem pane edimus, 
in ipso vivimus, quatenus vivam deificataınque 
carnem manducamus, consimilique modo vividum 
et sanguinem ipsius et calentissimum, Quoniam ex 
. carne Spiritu vivida, calentissimus quoque Christi 
cruor et aqua scaturierunt : id quod in illis qui 
azyma comedunt, nequaquam fleri contingit. Proh 
absurditatem! Gloriantur, cum mortuum fermen- 
tum edunt, nobisque dicunt : non nos sale, fer- 
mento et aqua farinam depsimus, ut oblationem 
fermentatam faciamus; sed aqua solum et farina 
szymum igne paramus, et tribus istis hostiam 
mundam conflcimus. Quapropter tris hec, aqua, 
farina, et ignis, ad quid assumuntur , et cujusnam 
figuras ea esse arbitramini? Plane corporis Domini, 
At vero ille quem Christus diligebat, non dixit : 
« Tres sunt, qui testimontuuy daut,»aqua, farina et 
ignis; sed«spiritus, aqua et sanguis, et hi tres ad 
unum sunt ; » utique ad Christi corpus, ut antehac 
dictum fuit. Nam si locum hunc deincreata et incor- 
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in hæresim Theopaschitarum, qui deitatem eum 
Verbi carne passam dicunt. Haudquaquam euim 
. deitas incarnata est, Pater scilicet et Filius et 
Spiritus sanctus, ut tribus istis, aqua, ut aitis, 
farina et igne, eam significari intelligatis, adeoque 
azymum duntaxat figuram illius habeatis, et in 
sacrificium offeratis. Seil unus de Trinitate Filius 
Verbumque Dei assumpta carne ex mundis carni- 
bus sancte Virginis, factus homo est, patratisque 
omnibus qua ad dispensationem spectabant, cru- 
cifixus est carne, nentiquam patiente divinitate. 
Quapropter crucifixus cum sit carne, carnem 
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B buerunt apostoli cum eo; dixitque illis : 


panem dedit, verba haec adhibens : 4 Accipite, 
comedite : hoc est corpus meum, quod pro vobis 
frangitur in remissionem peccatorum *?. » 

9. Scire igitur attinet, nullam Ecclesiam, neque 
a Christo, neque ab apostolis accepisse, ut farina 
minime fermentata edcretur vel offerretur : quo- 
niam neque Christus ipse Deus noster eo quo pas- 
sus est tempore Pascha legale comedit, Ausculia 
quid Joannes dicat : « Anto diem festum Pasche, 
sciens Jesus quia venit hora ut transeat de hoc 
mundo ad Patrem ; et cana facia, cum diabolus 
jam misisset in cor Jude Simonis lscarlotz, ut 
traderet eum. Et cum esset hora ejus, inquit **, » 
hoc est, tempus adesset quo traderetur, « una recu- 
Deside- 
rio desideravi hoc Pascha manducare vobiscum 
antequam patiar *”. » Vides, « antequam patiar, » 
inquit. Quis ergo pati ipsum necesse erat in die 


Pasche legalis, in qua nempe agnus a Judzis im- 


u.clabatur, omnino futurum erat ut a deicidis 
Pascha ageretur die Parasceves, uti rursum Joan- 
nes ait: « Quoniam Parasceve erat, Erat. enim 
magnus dies ille Sabbati “, (in qua nimirum 
tune temporis decima quarta lunz in primo mense 
anni 5554 incidere contingebat, Erat enim cyclus 
solis xvin , et luna v), ne cum traditus esset, mi- 
mime posset Pascha suum discipulis largiri, iu 
cona accumbens vespere et profunda nocte, vespe- 
re, inquam, quiutze diei, comedit quidem, sed Pa- 
scha proprium, ante festum asymorum. ld quod 
plane ex eo manifestum Gt, quod recubuerit. lloc 
enim lege sancitum non erat. Lex siquidem jussc- 
rat , Pascha cum festinatione comedi a Judzis 
stantibus, succinctisque, et calceatis, et baculos 
tenentibus prz manibus. Atqui cessare quidem 
fecit Pascha legale, illud implendo observandoque 
eo tempore quod przdiestioni impendit : proprium 
vero suum cousnde dedit, Quamobrem postquam 
ceenavit, accepto fractoque pane, novi testamenti 
observantieque sue et cultus mysterium dedit 
apostolis , in quiuta nocte, qua traditus etiam fuit. 


eis Asttoupylag aùtoŭ, dy cH vuxti vj) lone, ty fj xol rapesódn. 


Y. Ir & du xa0* ſ huépav kaxvaópuwsav ol 


5. Nosse autem oportet, deicidas illos, ipsa die 


Geoxrdvor thy Kóptov, war’ abthy xal «tv hv 0ú- D qua Dominum eruci affizerunt, bac eos mactato 


cavtt, Epayov td Dácya td vopxóv* xai tovto aA 
tx cou elxelv «5v l « Kal adtok ob den- 
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1s 1 Cor. u, B. 
Joan. xvus, 28. ** Luc. XXII, 19. 


PATROL. GR. XC V. 


1 Jaan. 111,4, 2. 1 Luc. xxu, 13. 


agno Pascha legale manducasse. Id quod inde 
perspicuum (it, cum Joannes dicat: « Et ipsi non 
introjerant in pretorium ut non contaminaren- 
tur: sed ut manducarent Pascha **; » quando 
ulique cadem qua agnus die una immolatus est pro 
nobis GEL Christus. Sed quid dicit? « Et accepto 
pane, gratias agens, fregit!*. » En Lucas quoque 
Christum accepisse panem ait, non azyma. Ecce 
enim quinta feria cum esset, quoniam decima 
tertia adhuc luna erat, azymus panis non appone- 
batur, quia nondum paratus erat: quippe qui de- 


te Joan. xix, 51,7 * Exod. xu, 11 seqq. 


W 
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S. JOANNIS DAMASCENI 


cima quinta luna manducari precipiebatur. Lex A rpwrou r, tc Aus, Hácya mposavopeóm 4 


porro decimam quartam Junz mensis primi Pascha 
nuncupat: decimam quintam vero, azymorum 
diem, et Sabbatum nominat. Quod si igitur Chri- 
stus decima quarta lunz, ipsa die Parasceves oc- 
cisus fuit, Sabbatumque erat festum Azymorum ; 
quandonam azyma comedit ? et quando rursum ea 
parare jussit apostolis in novo testamento ? 
quandoquidem Judaeorum imitatores et zmuli 
aiunt, ab apostolis se azyma conlicere didicisse. 
Pascha siquidem legale Christus ut ederet , illo 
tempore non antevertit. Atqui hoc prorsus verum 
esse, ut his quz dicta a nobis sunt magis fides 
astruatur, atidias velim, quas Moyses leges tulerit, 
quilve de Pascha et azymis lege constituerit. 
He sunt, inquit, solemnitates Domini; he quas 
sanctas vocabitis in temporibus suis. In primo 
mense decima quarta die inensis inler vesperas 


Pascha Domino : et in quinta decima mensis hujus 
Septem diebus 


solemnitas azymorum Domino. 
azyma comedetis **, » En igitur addisce ex ipsamet 
Moysis sanctione tunc non adfuisse tempus eden- 
dorum azymorum. Enimvero Christus ferta quinta 
post coenam per panis fractionem novi testa- 
menti mysterium tradidit. Quando vero festum 
azymorum fuit, decima quinta die, Sabbatum erat, 


tuncquein sepulero tumulatus jacebat. Cum itaque. 


ante solemnitatem azymorum per lotum annum 


panes sine fermento non essent ; quippe eum se- 


ptem illis diebus, bisque solis azyma Judæi come- 
derent, quemadmodum lege Moysis ferebatur, ut 
decima quinta primi mensis apponi mensa incipe- 
rent : quomodo fleri potult, ut tune reperta sint 
azyma, quando Christus cum discipulis suis cœ- 
vavit ? Sed audi, queso, quid apostoli dicant capite, 
seu canone Lxx : « Si quis presbyter aut diaconus, 
aui quísvis allus de numero clericorum jejuuat cum 


Judæis, vel festa agit cum ipsis, vel ab ipsis festi- 


vitatum ipsorum munuscula, ut puta azymum pa- 
nem, aliudve simile accipit, deponatur. » Sed et 
insuper sexta synodus quae Constantino Heraclii 
nepote imp. collecta fuit, cum vicarios haberet qui 
saneti pape Agathonis episcopi Romani locum 
tenerent, inter quos et divinus Gregorius Agri- 
gentinus aderat, capitum contra azyma sensum 
sacra constitutione explicavit his verbis expres- 
eum m: ( Nemo eorum qui in sacro ordine cen- 
sentur, aut etiam laicus, accepta a Judaeis azyma 
manducet. » Quod si ab apostolis traditum esset 
ut azyma edantur, huicce canoni geuerose contra- 
dixissent sacer Agatho Romanus episcopus, divi- 
nusque Gregorius Agrigentinus ; mec ullo pacto 
eonsensissent sacro huic divinoque canoni. Quo- 


vópos * thy ER te’ xpwryy «v aC ope, xat Záfasev 
dvouáler. El odv 6 Xpıstèç 6x00 xarà thy 18 ate 
Gehivys, xata thy huépav «fc Mapacxevfic, td 6k 
LaGGatov hy tüy A tapth, méce tà Supa 
Eoays, xal nése abr vol. &zocÓ oe nais bw Vie 
xari Stabe cad ; rt Mougty ol uasa 
cuy 'loubaluv, dt: tà Aupa mapa tion àπ]·ꝰ]]·mde n 
rotsly napedaGopev. 0183 yap «b IAGN sh opt 
xara tov ypóvoy Exslvoy payeiv E ô Xprocés : 
xai Ste obtws Eyes td dAnBie, S miovuay. viv 
cipnucvewy Gxousov xal e Mwürdug vopobestac, «t 
rep? tov [lácya xal tav Abupmu vevopodézpxev. 
Abrat, poly, al optat tip Kuplip, xal abest at. 
d tat, As xahécere abtas bv tote xatpolg adria” èv 


te Tpwtw inv kv cH huipa cod u dvapécov 


tiv io xt iv) Iáoya tH Kuplep> xal èv ci ts’ hu£pa 
toU pHvd<e rob r lor, vi» àQópuv t Kyplep. 
Entà huépas Aupa Elecds. » 100 pávdave xai 
and tis vopobeclas Musicos, bxc obx fiv tére Aupa 
ESecbas. Kal yap petà «b dernvnoa: xatà thy HH 
ths répmions, zapébuxev 6 X re Bud tHe tov äp- 
tov xÀác&u« tà ths R 0 dab hene puothprov. “Ore 
& dj koprh Tüv dhfúuwv fv tb Xá66azoy xavà thy 
te TOU pnvds fjufpav, tv cip táp Exetto Tedappi- 

vag. "AGG pov cb ph. N mpd tig doptiig à&cUhf⁰ 
Nes lp tip dviaurio * intà yp hudpas xal pvas 
alov «à Aupa of Toufatot, we bvapoddrqesy 4 
Mwúshe, xatà Thv ic. huépav tou mpuxtov E- ap- 


c Xxopbvns tis toute tpandins: mde, Et tüpilncav 


vote oha, öre petà c pabytiy aúsod «b dev 
kp ô Xfire; "Axougov tt pa ol ánóctola 
ev ty O xepadalep e El de npechútepos fj S dN 
N Shug tüv taŭ xatadóyos Amperios vnotsvet pará 
"loudalow, A Eopräfer ir’ abb, Y Séyeras map”. 
abtüv th «Tc toptiic. abr éva, oloy uLupav, Her 
rot, xabarpelcdw. » AA xal f c' caúvosas (4) 
ir Kevotavelvou kxyóvou "Hpaxdetov cuval gogo 
Ga, tomorypr tas Éyouca toU TÁTA, to) lepod "Ayá- 
Qwvos Emogxórov ‘Phung tónov &vamXnpoDvrae, te 
oke fjv xal 6 'Axpayavitvos delos T'onvópuoz, Evora» 
xsqaAa(uv xavà tüv dünn d chy lepày. Gáza£iw.. 
deter Eyousay oüttoc MN, tv sparing ths 
Ta xa, À halxde, «X raph ram ‘Tov 


D Sal &jupa Ecl uxo, » Kal el xapadedoptvov xaps 


sav Anoszölwy Tiv tò table tà Alpe, dvcéoty Au 
yewalws Tp reapévet xavón à lepds 'Ayáðwy à To- 

uns ¿mioxorros xal 6 "Axpayavılvac- (slo, Fanydptoc, 
xat obx Av ¿Mov auvfivouv tip lep xal dete vo? 
xavóvi."Hyooy 6 Aupa moUv xat xpoapépary loy- 
Sardppwv both xal pd Hen xai äuöppav Exsivun 
torn, napa6alwey xal sae Tpáfere Tiny dmoctÓla 
xal ty Harth] , xada å Aöyos Ardöeıkev. 


eirca qui azyma parat et offert, is animo Judseus est et scelestus, qui ejusdem atque illi mentis ait, apo- 
stolorum et Patrum instituta violans, quemadmodum iis que dicta sunt, ostendimus. 


10 Levit. xxu, 4, 5. Can. 11. 


NOTA. 


li Error Greculi Trullanam synodum pro sexta generali accipientis. Neutri Gregorius Agrigentigus 


scripsit. 
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dita admodum discrepare nullus dubito, non autem in totum ab Anastasio, quod corporis 
Christi Eucharistie corruptelam spectat, ut ipsum eamdem in sacramento conditionem ha- 
bere censuerint, in qua erat ante resurrectionem. Quod si anquirat aliquis, qua ratione 
corporis Christi tractionem fieri intellexerint ; quandoquidem secundum Ecclesia traditionem, 
quam Nyssenus cap. 27, orat. Catech. attestatur, etsi frangi videtur, nihilominus totum in qua- 
vis particula est, et totum in seipso perseverat, Show tv ids &k ro pépouç yivicbar, xol abıh 
pivery ke’ avt čov; vel ut divinus Eutychius ait apud Nicetam Choniatem in Alexio Com- 
seno, lib. in, av oö Arav «b äyıov apa, xa td tipov afpa tod Kuplau Siyerar, xiv el pépos todtar 
die Seas, fotum sacrosanctum corpus et sanguinem Domini accipit o, licet partem acce- 
perit. Ad hec dicendum est Anastasii aliorumque sensum fuisse, accidentia panis et vini, 
transsubstantiatione facta,perinde d rers et sanguinem Domini afficere, quo antea panis vini- 
que substantiam. Quamobrem, sicut divisa quantitate, corporalis substantia una dividi cense- 
tur, ita divisa quantitate panis corpus Christi dividi frangique opinati sunt; cum per aliud 
miraculum sub unaquaque particula totum illud lateat. Sensus iste suos e Latinis propugna- 
tores habuit, eos 855 maxime qui adversus Berengarium disputarunt. Cæterum e Grœcis 
Samonas Gazensis archiepiscopus, adeoque Palestinus, in dialogo cum Achmed Sarraceno 
panis Eucharistici divisionem eleganter explicat exemplo speculi, quo in frusta diviso sin- 
i partes speciem eamdem nihilo secius repræsentant: : addit et exemplum vocis quam 
singulorum auditorum aures peræque excipiunt : Eodem modo, inquit, sanctum Christi cor- 
pus quod Patri assidet, idem in se manet; ubi vero panis consecratus divina virtute per 
sanctissimi Spiritus descensum est transmutatus, xalzep pedtCevat, AM dddxAnpov xai o dy Exá- 
ovp xMsyz*: cúlera:, etsi dividitur, nihilominus integrum et incolume in quolibet fragmento 
servatur. Quocirca zav &: äpros ele pépn tiavntat, 85 td maváyiov tod Xprstoú toni cùp, 
pa voníens Sn. peplceras, I Anosräraı pta Eypavroy ixsivo cùpa. AG Avavo vip xal Epdan- 
vov xai Az NAH, ah Ste pepropse s üxslvo; v Ae u gupÓsÓnxóvuv uóvov pits cov yaspi. 
uando sacrificatus panis, qui sacrosanctum Christi corpus est, in partes secatur, ne putaveris 
vidi, autdistrahi, aut separari intemeratum hoc corpus. Immortale quippe et incorruptum est, 
aec consumi potest. Sed ista divisio, sensibilium duntaxat accidentium est post consecrationem. 
Hsc exactissima sunt et utriusque Ecclesia traditioni et doctrine consentanea. Lectorem 
hic monitum velim, primam dialogi Samon® partem toto dialogo 22 Theodori Abucar@ 
constare. Opinio quorumdam iliorum Grecorum Domini corpus in Eucharistia corrumpi, 
obsolevit tandem, ex quo Sicydita damnatus fuit, eamque confutat Neetarius Hierosolymita- 
nus, lib. Mept dpxüc cov zdxa, pag. 205, ubi postquam narravit in Creta insula repertam fuisse 
hostiam consecratam, que ob loci humiditatem nigrorem contraxerat, suavissimum: vero 
dorem spiraveratcum in sacro disco supra carbones exsiccala esset, hec subjungit : Miracu- 
lum istud manifestissimo cid bonia esse magni et supra naturam eximii illius mysterii, +05 
dà sii rete Jon d V cob lapoú Aptou pOsipacdar, Y 66 ye oústa tod prou Snag usraßindelsa, xat vi tov 
savaylou Mveúpatos rg perovarmdelsa als dindivóv capa Xprarod, eOopkv obte play ö ple, dsd 
tape Sah d; LS XK pte, quo accidentia sola panis sancti corrumpuntur, substantia 
vero panis semel conversa et invocatione Spiritus sancti transsubstantiata in verum corpus 
Chrísti, nullam corruptionem sustinet, sed tncorruptum perseverat, ut quod Christi proprium 
st corpus. Haws y2p Av elyov tà asonnöra ixelva t Aprou cup6eSyxita, xat oyeddy ph Plemóueva ti}. 
deset, sosaóznv 005; za ánonluiyat, perá to Area,, thy fy sye votla; Quinam enim pu- 
trescentía hec accidentia panis, et que pene non apparerent, talem tantamque fragrantiam 
1 postquom exemptus humor fuit, quo affecta erant. Subjungit se testem fuisse pro - 
igii hujus, suisque manibus tune contrectasse sanctissimum huncce panem. 
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EPISTOLA 
Sanctissimi Petri Mansur ad Zachariam episcopum 
Doarorum. 

Etsi corporibus separamur, nibiloninus animo 
tenus spiritu conjunctissimi sumus. Tuam igitur 
bonitatem qua Deum ipsum æmularis, amplecti- 
mur et salutamus; ac de Dominico corpore, cu- 
jus participes sumus, boc dilectioni tux significa- 
mus, duo Christi corpora nos dicere nequaquam 
posse, sed unum esse ipsius corpus. Sicut infans 
ex muliere natus perfectus est ; edens autem el bi- 
bens naturali facultate- augescit : at quamlibet au- 
gescat, 856 non duo-tamen corpora efficiuntur, 
sed unum manet ; multo magis per operationem 


VARIA: LECTIONES, 
a Principium hoc restitui ex Regio cod. 2614, usque aJ n:o «93 Kupiaxo sop, d R. 2955 sapxós. 


€ ibid, acd où yiveras. d R. 2955 £y. Ett, zal ob Tod. 
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406 
De immaculato corpore, cujus participes sumus. 


4. Corpus Domini Deique nostri quod participa- 
mus ', fratres, corpus ipsum cst quod de nostra 
substantia accepit, quod ex impolluta Deipara 
assumpsit, Neque enim duo corpora Christo tri- 
buerimus : quia unum ipsius est corpus, el una 
hostiam pro nobis obtulit Deo et Patri. Nam quan 
vis mysticum hoc incruentumque sacrificium 687 
sepius peragamus (co quod omni loco et tempore 
quilibet fidelis divinum corpus et sanguinem par- 


. ticipet), eadem tamen hostia est. Idem enim corpus 


offerimus, eumdemque. Agnum Dei qui tollit pec- 
Nam aliogui, si aliud hoc, aliud 
illud esset, jam multe hostise pro nobis, et non 
una oblata fuisset : quemadmodum divinus Apo- 
stolus in Epistola ad Hebræos multifarie ait : 

« Talis enim decebat, ut nobis esset Pontifex, 
sanclus, innocens, impollutus , segregatus a pec- 
catoribus, èt excelsior cœlis factus : qui non kabet 
necessitaiem quotidie, quemadmodum pontifices, 
prius pro suis delictis hostiss offerre, deinde pro 
populi. Hoc enim fecit semel se offerendo ?. » Et 
post alia : « Christus autem assistens Pontifex fu- 
turoram bonorum per amplius et perfectius taber- 
naculum non manu facium, id est, non hujus 
erealionis, neque per sanguinem hircorum ef vi- 
tulorum ; sed per proprium sanguinem, introivit 


try tpámal sl; và dy, aluviay Aútpwotv sópáps- C semel in sancta, «terna redemptione inventa *. » ` 
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Daanmec. Rb. iv, De fide, 
23. 


* ibid, 24 cap. 15; Niceph.et alii. 


Joan. 1, 16. 


Ei paucis interjectis: « Non enim in manufacta 
sancta Jesus introivit, . exemplaria verorum; ted 
in ipsum colum, ut appareat nunc vultui Dei pro 
nobis. Neque ut ssepe offerat semetipsum, quem- 
admodum pontifex intrat in sancta. per singulos 
annos in sanguine alieno : alioqui oportebat eum 
frequenter pati ab origine mundi. Nunc autem sc- 
mel in consummatione seculorum ad destitutionem 
peccati per hostiam suam apparuit. Et quemadmo- 
dum statutum est hominibus semel mori, post boc 
autem, judicium; sic et Christus semel oblatus ad 
multorum tollenda peccata : secundo sine peccato 
apparebit exspectantibus se in salutem *. » Et 
rursus : « Et omnis quidem pontifex presio est quo- 
tidie ministrans, el easdem. spe offerens hostias, 
que numquam possunt auferre peccata. Hic au- 
tem unam pro peccatis offerens hostiam, ia sempi- 
ternum sedet in dextera Patris, de clero exsp-- 
eluns donec ponantur inimici ejus scabellum pedum 
ejus. Una enim oblatione. copsummavit in sempi- 
ternura sanctificates. Contestatur autem nobis et 


$ Hebr. vn, 26, 27. ibid. 14, 12. 


VARI LECTIONES. 


© Pantin. Tod abrou xepáñacov Ao ele rd auto. 


| Edu. +, Reg. 1 tnet el W pov txetvo, xal. k Als. tiv dood. 
Pantini lectionem retinto, quam codd. nonnulli Novi Tienen kerdibent. 


s een sese; ex vel 


potis uimirum cditionibus Gracis N. T. 


b Dcest xal piv, in edit. i Reg. 2955 Zane. 
. 2935 lepeöc, nt R. 2928 xal uà 
m gig ul in 
D R. 2935 tov Gerd 


4 DE CORPORE ET SANGUINE CHRIS TI. 410 


hae mysteriorum omuem perücit spiritualem, naturaque majorem economia  incarmationis Del 


Y. "Ee kpv ap H m tou Ilatpòs agh tk A 3. Nam in nobis semen patris principium. quod- 
ists ede Ted cupatos tod Bpépous S is yop- dam est ad corpus infantis procreandum, suppe- 
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rev rr e Sxoxsipdven Dixoú al; épya- MM subject] materialis mutatio in corpus organi- 
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Ohren, dia 13; Opera hro Herter, xal xabexce- 
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0 Kupurzod emwparos Orwprisas ricas «hv Bslav 
einevoplav tic ar capucrms, xal craupmerwe, 
xai cagic, xal &vactáctex, xat ipdapotas. 05 yap 
i &pyfic W teŭ Kuplou espa Ay pros yéyovey, ¿MA 
qeapely xal «2049by tus tf; dvecrástos, pera 
& shy caghy r Epdaprov, 3:4 «Tc delas du 
prec dvactiicay Y ix vexpov xat cuvapdepricar 
fi. 


0. Heic eby ytyovev; “Exel Tv f Ayla Mapdivos fi 
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chy TR SyyGov * quvhvTiveüpa &yıov &nn0sv l 
ebrhv. Toet ij Süvapıc tov "Y loto aŭti ixeoxlasey, 
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beiße Gápxa ral Obs welter, e dy rar js ap 
oo, dv ti pA ti pues, Gin 6 prac xal 
N olvou xa 05210; xpiya. Kal vào h ufienp ix 
door de pit, xal vip Bel iyophyes chy vo 
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cum seeundum vim nature inditam ab ipsomet na- 
ture facultatumque ejus Opifice, aique ita caro, 
sanguis, ossa, et reliqua membrorum, ope faculta- 
dun sttrahepdi, ef retinendique ac immotandi 
sive mutriendi et augendi constituitar : eonsimi- 
liter, quod eorpori ex alimentis accedit, per facul- 
tatem nnitriendi, attrabendi, retinendi , et immu- 
tondi, corporis sceretioni confert. Quapropter 
etiam in Dominiel corporis accretiene animo con- 
templari oportebat divinam ceconomiam incarna- 
tionis ipsius, crucifixionis, sepulturas, resurrectio- 
nis, et incorrnptionis. Non enim statim ab initio 
Domini corpus a corruptione liberum faetum felt, 
sed correptibile potius, et quod pati posset usque 
ad resurrectionem. A sepullura autem omuis cor- 
ruptionis expers evasit, quando per divinam poten- 
tiam suam resurrexit ex mortuis, nobisque imeor- 
ruptionem impertivit. 

4. Qua vero tandem ratione id factum fuit? 
Illie saneta Virgo mensas loco erat, materiam eor- 
poris habens. Deinde secundum angeli vocem — 
Spiritas sanctus supervenit in eam : tum virtus 
Altissimi obumbravit iili; divinum, inquam, Ver- 
bam, divina persona, assumpsitque carnem ex ez, 
Sic etiam 859 in mensa illa mystica, haud secus 
atque in utero Virginis jacet materia, panis nem- 
pe. atque vini et aqua temperatura. Nam et mater 
ex istis quoque nutriebatur, ac felui cerporis ma- 


Emporrioav fn «b Aro &páon xal zoch. teriam suppeditabat. Sacerdos ad instar angeli 
tly plv i sovzov Góp äyıov Xprstov, xal td ait; e Ut Spiritos sanctus saperveniens sanctifl- 
zochpiov toute alpa «lutov Nero » xal ob diz cet; et faciat, panem quidem illum sanctum 


puerco olxovoplas, KIN’ Örsppvous 7 ylverar sl; 
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r. Etta d a tv tals yepol cov lepdwe ù; im 
etaupoU, xal Buadiborar zimpevov, xl od fitv 
Chater, xal auvaydapriisı hude. Tovto yáp tote 
v xipac vic olxevopuíac. Où Brapbelperar iv fitv, 


Ghristi corpus, calicem istum sanguinem Christi 
pretiosum °; » effciturque non naturali, sed Ba- 
tura sublimiore economia, unum corpus, NOR 
duo, ad incrementum Dominici corporis el saa- 
guinis. 8 2 

5. Dein elevatur in manibus sacerdotis, tan- 
quam in cruce, et fractum distribuitur, cumque 
in nobis est, nos simul incorruptos reddit. Is 
enim fnis est asconomis. Non penitus corrumpi- 


n Splápy sb «oU Kuploo copa kv «iD rápo. p tur in nobis, uti nec Domini corpus in sepulcro 
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droht. Kal Adra Op’ hunv "ilo; xal moros, 
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peeing, xat ini ecavpot ix töv moBov xai 
yttpuv xal tnc xleupa; alpa Afäyssv, 422 aig Ev 
8 T ue. 1,35. * Liturgia S. Jacobi. 


corrupüonem omnimodam admisit. Verum donec 
a nobis sumatur, omnia qua corruptionis sunt, 
sustinet. A nobís quippe frangilur cum reveren- 
tia et fide: et iniquorum manibus, necnon a mu- 
ribus et vermibus sspe in decore habetur et pro” 
jicitur : sed nequaquam destruitur, neque eo de- 
venit ut esse desinat. Coalescit enim insensibili 
quodam modo in unum corpos. Nam et Dominus 
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enim sublilins est, illi quod crassius est propriam A ózászaatz to züpt ylverar, xal thv so. mupds Avdp- 


largitur e(Beaciam. In accensianis Igilur exemplo, 
puta ardentis ligni, ligni quidem luflammatio di- 
citur, non ilem lignatio ignis: prius enim lignum 
exsistit, fitqua deinceps Ignis hypostasis, ignisque 
"perstionem anscipit. At in Christo desu Domino 
noslro non item. Incarnatio Verhi dicitur, quia 
Verbum typostasis factum est cacnis. Prius enim 
exstabat Verbi persona, quam in ipsa subsicteret 
caro. Carnis vero propria fuii deificatio. Deitatem 
enim pariicipavil, nan vera deitas perpeasioner 
cjus. Nam per carnero operatur delias, sicut ignis 
per lignum, nou auiem caro per Verbum. Nihiy 
passum eat Verbum quando faclum eat caro, sed 
incarnationem peregil, carni largienz ei subsi- 
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sientiam et deificaionem. Deificationem, inquam, it b:órmta. Kal tv Gafiip forpaye xal anattpanctl, 


non qua in denalls naluram versa git. sed per 
communicationem byposlasis esrumque preroga- 
tivarum qux delta propric aunt. Vium enim 
toncedebat, not suapte natura, sed propter con- 


où 5i viv tilay gusce, LA did the the nab ü- 
evi fhyvwpdvng avs Gedtytos tvépyesay, tz 78 Ello 
ligner xal xalet, xatk thy oixcíav gu mae &vép- 
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unctionem eum deitate. Et in Thabor resplenduit airy wupog chs kvegyalzg jus f: v. 
et edulsir, non * propria natura, sed propter unite divinitatis eficacitatem: quemadmodum non 


per naturalem suiip&ius efficaciam lignum lueet ei ardescil, sed ex ignis parte (pauline Iıypostalice 
sibi conjuncti 


Leo Allatius in Symmistis suis, pag. 448, post epistolam ad Nihusium, indicem evulgarit 
opuscularum Joannis Dumasceni qua Ci. Joanni Auberto Lutetiam miserat, ut in prorima 
sancti. doctoris operum editione una cum aliis publici juria ferent. In his duo sunt quibus 
suum in hacce nostra locum deberi non puto, utpote que nihil aliud sint nisi partes quedam 
libri Anastasii Sinaite qui 'G?npe c seu Dux vie adversus Acepbalos, inscribitur, quibus libra- 
riorum imprudentia Joannie Damasceni nomen prefirum fuit. Primi in codice Vaticano ti- 
fulus est > "Imávvou toy Auuaaanuny, nepi tov e)as6üq xai lenpdsting Myt:y <A: Bio gigi int Xp. 
rob, hefe xal tà; tvepysiag xal Una Joannis Damasceni, Quomodo religiose et ex præ- 
scripto divino confiteri oporteal duas naturas in Christo et consimililer duas operationes et 
voluntates. Incipit : ierten xal ph äyvanıdov, dei of del hdg &fagsvizru; G2 Sciendum est 
Bec jgnorandum, non oportere nos sine examine et disquisitione, etc. Quod cum rirelariast- 
mus dociissimusgue Laurentius Zacagnius Vaticana biolinthece prafectus peramanıer mihi 
describendum curasset, agnovi nihil aliud esse quam brevem illam fidei expositionem que 
pag. 10 Tob 'Oönyov el seqq. habetur, usque ad achol. uh 3avlavéso tobe poontveu;, Noverinl slus 
diosi lectores. Profecto, quando auctor qui orihodozus est, admodum cavendum monet ne 
fidelis coram simplicioribus voluntates duas totidemque operationes, duove qusrxá naturalia 
incogitanter et temere profileatur, extra dubium est eum vixisse saltem antequam Monothe- 
letarum heresis proscripia esset. Tune enim palam Catholici omnes, uti duas naturas, ita el 
voluntates et operationes duas in Christo, dupliciaque naturalia, nulla rerecundia confessi 
suni. Rursumgue premonitiones tlle quibus lectorem pramuniendum ait, Sinatia indolem el 
ingen jum prorsus produnt, nec quidquam esiin hac parte Vue ducis, quad non stylum di- 
elionemque et methodum ejus non referat. 

Leo Allatius in Diatrion de Joanne Damasceno et ejus. operibus, n. 69, testatur secundi 
opuaculi in suis schedis titulum hunc futsse : Tod ty Aylcız arpa; fjpGv "Ito&vvou tou ÀAagaaxnvoo, 
Epa Ärapapar pic &xpi£iatigav napdboary xdi rats she dying wall 'Exxrotac, guhàsyevtes del 
Kihgavros "Tibunc, ænl Eripwv Salom Martos: Sancti Ioannis Damasceni, definitiones vario pro 
aceuratiori traditione et fide sancte catholicre Ecclesise, collecte a Clemente Romano, el 
aliis Patribus. Fatetur vero definitiones istas ipsasmet esse, que cap. 3 rov 'Odnrov cantinentur 
aditeque multoties fuerunt inter opera Athanasii, sed nonnihil auctiores : insuper in codice 
Vaticano 495, in eadem inscriptione legi, suiseydvees And gazaplau Kinpertos xal 'Iwdvwvas tod As- 
(a0xnveu, xal drdpuv, collecte ex beato Clemente, et Joanne Damasceno et aliis. Quibus nihil 
significatur aliud, niai collectionem hanc defnitionum consarcinatam fuiase ex libris qui Cle- 
menti, aive Romano, sive Alerandrino attribuebantur, necnon ex operibus Athanasii, el 
Anaaíasii, sive Antiocheni, sive. Sinaite, auctamque tandem esse ex definitionibus que pasim 
apud Joannem Damascenum occurrunt. Quod fucum librario cuipiam fecerit. ut definitianes 
has omnes a Joanne Damasceno collectas. esse sibi fingeret. R. admodum P. Bernardus de 
Montfaucon, t. II operum sancti Athanasii collectionem hanc longe fusiorem quam in priati- 
nis eiuionibus dedi. 
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Leo Allatius una etiam Auberto miserat P facets duo alia que nusquam potui reperire 
Primum est, Al6sdiog ópdosocias, Libellus recte fidei, cujus initium esset : Hrotetw sic Eva Gaby 


Nevipa xavtexpáto redo in unum Deum Patrem omnipotentem. Et ez fragmento quod 


idem Allatius in Diatriba recitat, n. 60, intuli illud diversum fuisse ab eo quod ante dedimus 
cum Rac inscriptions: Al6eMos rept 6,000 ppovtuazo; * Libellus de recta sententia. 
um aliud erat epi xiccews xatà Nestogtavav De fide contra Nestorianos. Principium, 
bat nos qui a Deo salvi facti sumus. 


"Elie: uv hude vob bnd Oeod ceowopitvous Oporte 


063 Operum sancti Joannis Damasceni, seu ejus nomine insignitorum collectionem claudet 
Expositio fidei ab aliis quas ante dedimus diversa, quam Arabicam cum genuinis aliis ejus- 
dem lucubrationibus reperi in cod. RR. PP. presbyterorum Oratorii Parisiensis, copiam 
gus mihi faciente doctissimo R. P. Lelong, bibliothece ipsorum prefecto meritissimo. Exem- 
plar Grecum hujus opusculi dudum, sed incassum. quasivi. Quamobrem adhibita primum 
emici Arabici sui idtomatis callentissimi opera versionem Latinam adornavi; quam vir 
ejusdem aliarumque linguarum, ut et theologie, Orientalium peritissimus perhumane reco- 
guovis en eclarationem porro istam recte fidei nostri auctoris sincerum esse 
[tum mihi extra dubium est, propter summam cum aliis ejus operibus theologicis consonan- 
tiam, tam quoad doctrinam et sententias, quam quoad earum enuntiandarum rationes que 
hinc inde obvia sunt, Damasceno prorsus proprias. 


S. JOANNIS DAMASCENI 
EXPOSITIO ET DECLARATIO FIDEI. 


l. Joannes Damascenus ad Ecclesie regimen alle- A esca solida eorporis Jesu Christi Dei nostri, Uni- 


«as, — Quis sapiens est, ut intelligat amplitudi- 
sem elementie Dei ejusque bonitatis erga nos, 
qui nostri misereri voluit, ita ut ad servos suos se 
dimitteret, pauperes eorum erecturus, et de ster- 
cre nopes exaltaturus, collocando eos in solio 


sobilitatis et excellentiz sue cum principibus po- 


peli sei? O profundas bonitatis Dei nostri divitias 1 
quis cognovit unquam sensum Domini? quam 
magnum mysierium esi quod mibi explicandum 


incumbit ! Sit ergo, Domine, amplum hoc negotium — 


pas acceptum tibi, in quo persequendo a te non 
deserar, aut negligar; quin potius tibi placeat. Opel- 
la mea eiusmodi non git qua opinionem hominaw 
secuper,sed qua tu ipse Imteris.Non ad poenam cedat 


amicis tuis, quia amici tui sunt, quamlibet pauci :. 


nen ad plectenda ipsorum peccata, sed ad salutem 
hoc eis conferat. Tu, Domine, eduxisti mede lumbis 
patris mei: tu me formasti in utero matris meæ; tu in 
lacem me puerum nudum edidisti,quia naturz nostrae 
leges praeceptis tuis perpetuo morem gerunt. Tu præ- 
parasti per benedictionem Spiritussancti creationem 
meam et exsistentiam meam, non ex voluntate 
viri, aut desiderio carnis, sed gratia tua que non 
potest enarrari. Prseparasti nativitatem meam præ- 
parations quee naturse nostres leges superat, mo in 
klium adeptando in lucem emisisti, ascripsistique 
inter alemnos Ecclesia tuz saucia el immaculate. 
Tu she hutrivisii lacíe spirituali, lacte, inquam, di- 


| visera eloquiorum tuorum. Ta me sustentasti 


geniti tui, sapctissimi, et inebriasti divino calice, 


- vivifico scilicet sanguine ejus, quem effudit pro 


salute totius mundi. Quia, Domine, dilexisti nos, ct 
substituisti Filium tuum unigenitum dilectum pro 
redemptione nostra, quam suscepit volens, ncc 
repugnans ; quinimo eeu qui destinatus erat ad sa- 
crificium velut agnus innocens, cum se ipse ad 
hoc posuerit : quia cum Deus esset, factus fuit 
homo suaque voluntate humana subjecit se, factus 
obediens tibi Deo Patri suo usque ad mortem mor- 
tem autem crucis. Sic quidem, o Christe Deus 
meus, humiliasti temetipsum, ui me ovem errantem 
humeris tuis tuleris, paverisque me in loco virenti, 
et nutrieris aquis recia doctrine per manus pa- 
slorum tuorum, quos tu eum ipse paveris, ele- 
ctum subinde illi eximiumque gregem tuum pave- 
runt. Vocasti me nunc, o Domine, per manus 


pontificis tai ad ministrandum alumnis tuis. Qua 
vero id providentia feceris nescio : tu solus id no- 
sti. Verum, o Domine, levem facito sarcinam gra- 
vein peccatorum meorum, quibus graviter deliqui ; 
mentemque ei cor meum munda. Deduc me per 
viam rectam ceu lucerna lucens. Da mibi sermo- 
nem In apertione oris : claram expeditamque 
linguam prabe per igneam Spiritus tui linguam : 
ut presentia tua me semper inspiciat. Pasce me, 
Domine, ct pasce mecum, ne cor meum inclinet 
me, neque ad dexteram, neque ad sinistram : sed 
Spiritus tuus bonus dirigat me in viam rectam, 
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que nilnam ita faut. Tu vera, o vertex nobile er- 
aclisaimæ puritatis, o cqelus Ecclesia prastantiagime 
qui autilium a Deo przstolarls ; o lu in quo re- 
quiescit Deus | accipe a nobis doctrinam ililei ab 
errore imenusem, qua robacetun E«cleaia, quemad- 
modum a Patribus nostris traditum fuit. 

il. Professio fidei. — Credo in unum Deum, 
principium onum sine principio, substantiam unani, 


substantia essemiave superigrem, sempiternum, 


increalnos. immortalem, perpetuum, omnipatentem. 
causam bonam omniwe bonor um., oinnium quae. 
sunt Condilorem, omnia cosglectentem, amnia 
c«uraniem, owwa cominentem, cnjus pussessio 
terna est et inivil expers, abyssum essentim imper- 
serutabileo, 664 'nanilam, et iinmensam, abys- 
sum Item sapientie et bonitatis, polentia cujus 
enarrati vig nequeat, lumen purumeterper& Male- 
riz, unum in tribus personis cujus substantía una, 
volmag una, actio una, potestas una, deminalus 
unus, regnum unum, in personis tribus agnitum, 
sine divisione, confusione el permístiane ; Pairern, 
et Filium, et Spiritum sanclum, citra contractionen 
et confusianem [&veu auvatoigis xal auygsazu;] : 
ut nempe Pater non sil Filius, nee Filius, Pater, 
nec Spiritus sanctus Paler aut Filiva, cuin salva 
unieuique personalin aua qualitas sil in essentia Bua, 
divminate scilicet indivisa permanente : quia sese 
mutuo penetrant persone gine perturbatione com- 


S. JOANNIS DAMASCENT » 
mearoe opera secundum voluntatem tiam fiaut at- A quodcunque, qua acta exsislit, diarinctum est se- j 
cundum essentiam ab alterius essentia, (uod de- 


mansztatur, quia anima alia atque alla est, corpus 
alind atquc. aliud est; adeoque alius et alius sunt; 
licet eorum essentia una git. Utraque earum di- 
siinguitur ab alters, loco, tempore, ei niatn ope- 
ration ip suarum naturalium. V. gr. Petro &uapte 
nalura volente aliquid, non continuo idem vult 
Paulus, tametsi suapte natura perzque babeant 1 
velint. Ei quando esurit Paulus, nan mul esarit 
Peirus, quamlibet uterque proprietatem natura 
esuriendi habeat: ea quod ambo que sibi proprie 
sunt possideant. Atqui virtua naturalis manifesta 
fll per discursum intellectus ex convenientia, ul cum 
In deniuntur multi similes motus qui ex natura legi- 
bus cientur secundum slatum unum naluralem, Sic 
porro lit apud uoa. Verum quod ad sanciam Trinita- 
lam altinel, nun iia Tes se habet, Fienim essentis di- 
visa non sunt, neque loco, negua Lerppore, neque ro- 
luntate, neque efficientia, neque ulla ze ex his qum 
denotant in nobis digerimen personarum et rerum 
eiealarum multiplicationem : sed hoc. solummode 
(it per reiaiionemr unius ad alium, ci secundum 
exsiantiz modum Iv oydary xal ep moy ünápErux) 
juxta ac superius diximus. Nam Pater absque 
principio est, et Filius est ex Patre per üliationem, 
el Spiritus sanctua ex Patre per Filium, oon per 
Qliatignem, sed per processionem. Ac zi necessa em 
nohi& hoc obscuris imaglinbus et lenuibua quibus- 


goistionis, aut alterius ab. altera secessionc. Quod C dam umbria assimilare, dicemus hane trinitatem 


manifestum Él eo quad Pater in Filio el Spiriau 


sancto sit; Filius item in Patre es Spiritu sancto, 


et Spiritus sancius in Patre et Filio. Enimvero 
Paler est petfectua Deus, Filius quoque perfertus 


Deus, et Spiritus sanctua perfectus Deus. Cumenim- 


unusquisque illarum trium perfecta persona si, 
Deus proinde perſerlus est : el vicigsim unusquis- 
que. ex tribus Deus perfectus est, quia est persona 
perfecta. liem unusquisque perleclus cst Deus, el 
ires unus Deus sunt, quia essentia illorum una est, 
virtus una, actio una, daminalns unua. id vero 
non estsecnndum ratianem specierum in rebua 
<realis. Nam in illis facile est ut intellactug ma 
hominibus perspiciat aliquid amplius quam in alia 


esse ad insiar solis, qui lumen emittit suum, aul 
inzullecius. quí verhi aui cat fons; quia lumen na- 
acitur ex sule, et verbum gignitur ab inteliecia, 
Siquidem a sole radli. lu minis oriuntur, atque ah 
intellectu oritur spiritus qui manifestalar per ver- 
Lum quod emañal ex xbscondila sealurigine sua, 
splendorem sum naturalem explicans. Fons flidem 
oiuilus aquam ezbibel, que bibitur, uit, pro- 
funditar. Sic quoque ad Film Paler, qui nau est 
ex Filio, sed genHor esi Filii, et Filius ad Patrem 
refertur, atque ex Palreesi, quia nalus est ex Patre, 


el Spiritus sanctus ad Pairem refertur, alque eat ex 


Patre, quia est ez illo, nan Gliauauis more, sed pea- 
ceasiunis. Itemque Spiriing suncius Spiritus 


specie perspiciatur, nempe cum mente culligit idea» D Filii, sed non est ex Filia. Ext tamen ad Filium, quie- 


separalas in unam subsiantiarm essentiamse, ro- 
lunlstiem unam, actienem unam : quer individuum 


(1) Guia emanat per illum et ex iko. Nullus da- 
bito quin Damascenus scripserit, dt. tooyelza: 
Et“ ateou xal tE autoj, propler exemplum sca- 
telirm , fomi, el rivi. quod ante. usurpaverat 
processiones divinas enarrándo. Eodem modo 
Carıllus in synn hga ad Nestorium, quam anathe- 
enstismis suis præmisit, de Spiriiu sancto ait, Igo- 

ata. tag a0720, xafláazo dute: xal ex où xal 

aspés’ Profunditur ab «o, sicut el ex Dao el Pa- 
tre. Unde Theoduretus intellexit sanctus. hung 
doctorem non alio sensu dixisse anathematismo 9, 
Bpiriium sanctum, case proprium Chri, nisi quis 
en ipso prodiret. Enimvero Cyrillus ipse mentes 
auaur ig FEphcsiua. synodo ita declaravit In expo- 


emanat per illuın (1) et ex dla. At non est ex Filla, 
quia Pater una est causa, tum Filii, tum Spiriiag 


a 


sitione ejnadem aealbematismi : Kal Idıov zue 28 
t abroad. xal coñas kumeguxie aurp Lycia 
af Proprium habaus Spiritum sanzium, oui ex 
ipso esl, ipsique sua ipie essentia inast, dir ina asi- 
gna patrabat. Quamohrein nec Damascenus ex 
lato hic negaverit Spiritum ex Tilio procedera, 
ted quo sensu pertenderal. Kunomius, ceu Spiri- 
ius. uti res creata, eflectum esset Filii, aut que 
Apnllinarius, ut Spirilus bar processione Filio mi- 
nor censerelur, vel landem Filius primordialis ejua 
causa, seu principium putaretur. Theodoretos 
quidem aibi atiquando btanditas esl, quasi Cyril- 
ium adegerit, ul processionem Spiritus ex Filta 
docere desinerel. Verum Aleıandrinus præsul in 


ariusque ex suo, ul Pater simul git el 
ii Pater, el productor Spiritus, Nam quz supra 
sou unt, ex iig que nobis aflnia sunt appeliamus. 
m propter excellentiam fleri non possil ut deli- 
mane, quainodo quisqua. ad alterum GBS se ua- 
len, et quisque concipiat in scipso quid akeru- 
 &ncoaxeniat, et veram rationem exstanliæ ejus. 
III. Zrinitas personarum, unus Dewa. — Tribus 
3186 motio una cst, el splendor unus: nec sunk 
thea mationes similes , sed una eademque motio: 
adbd exinde consist, quia Pater qui extra tempus 
wu, suli per Filiuın qui Verbum ipsius est el Sa- 
penta subsistens, el per Spiruum perficit produ- 
ninaem sua: sicuti mens. nostra ratiapem natu- 
nlem impulsu naturali cogitando wovel ad maai- 
«undam id quod cogiavit, illulque perüeien- 
hm. densa autem nosira islis rebus. nan caret; 
aiia fieri nequit ul nostra mens ralione destituta 
i, aus Spiritu, qui palam prodest. Quocirea Pa- 
wt wilh ga iutelligit per Filium suum, et quidquiid 
pe ipsum cogita, illud facit, el perÁcil per Spi- 
sm omnia qua fecerit. Deus Pater perpeluo 
tomprebendit in se Verbum suum, quod ex se 
kuper nou sinc oblecismine genitun, est, per- 
un volanfate praedita et perfecta. Propterea non 
fuma esae Filius, el Spiritus sanciua cum Verho 
per adest; quia Kihus absque Spirin el Spi- 
dos sine Filio perfectiona carat, qua exprinigiuz 
Irwplrezaz] el exsistal Nou unjm Deus naster 
ig tempore Verbo suo caruil acque Verbum 
Hírita; ne qui períectus esL perfectiouia shi- 
undo expera fueril, Nam res cresta, quaudo 
fawerunt exsisienliam, es mue carebaut * quia 
bon essent, ad hoc perveneruni ut essent. 
nog ita res ze habel in natura divina, nec 
la productio mova lla in Trinitate. Omne verbum 
Bring subslanlialis est intellectus. Neque id un- 
‚sed virlué qua producitur, ipsa. via est ad 


sepiem de Triuilate ad Hermiam quos 
we evulgabat, indiscriminalun afirmav:t, 
ei er Filio, et per Filium exsistote wh 
e. Quinimo dialogo 8, qui est de incarga- 
Webi contra Nestarii ha resim, perinde rur- 
dere Ciisistum, mon alienum Spiritum be- 
miliere, zerri sl minsstri more, sed qua Deua 
endure madiuram est, ne- tEqualag trjg ávicázu 
bil 25:00 xal Mov awol, cum suprema potestale 
niam, qui ec seesi, atbique proprium, largiri. 
ur un. ule Graci wWeologi Spiritus processin- 
impulsionis instar esse (ópprz;) explicant, 
sue aec suum Deo deesse. Verbum, nec suum 
"Spiritum, quia Verbi prolatione Spiritus 
iliaf, esse Spiritum lucem que a Deo tanquam 
a acle per Filiuin ceu per radium edüur; vel ut 
Wamen e seatebra per fontein esiena: quin Nazianze- 
was e&à Damascenus noster, mysteriva istud Dhatu- 
we €ffalo vamplexisint,unüas ix binerium. 
us im ternario atelit : sic Latini Spiritum ex 

inque procedere direrunt, quia mutuus 
t amor. Quod quidem acceperunt ex 


+ 
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EXPOSITIO FIDEI. 


A producendum spiritum. Aigat Paler, el Filius, ct 
Spiritus sanclus, Deus unus sunt. Quilibet Leium 
Deus perfecius est : bypostasisque  períceia, el 
idciren unus trinusque Deus cst. Quod erinda 
caustat, quia quilibet earum quando de distin- 
ctione ipsius agitur, Deus est perfectus, quis per- 
fecia hypostasis est: ei Trivias, ubi una cum 
alia intelligitur, Deus unus est. Enimvero nau 
convenit natnram divinam geniture experten 
esse, ulliusve perfectionia. Quo enim pacto qui 
genitura deslituius sit, perfectius fuerit. Neque 
viri eruditione insignes kis contradicunt *. Ideiren 
itaque genuit Filium, et Spiritum eidem- vi pro- 
duxit, ut Deus esset unus el unusquisque Iriuın 
períeeta persona, ne divinilas sit propricias sine 

E-rerfcctione ; nevo Deus perlectux cx illis rebns 
imperíectiz €ooslet, Quin potius. ín Trinitate per- 
fecia Deus unus gid perleciione amni superior et 
anterior füge UU, xal potio; )]. 

IV. Diversa Spgimiina vocabuli aignificatio. Halum 
aubalantia mon ast, contra Manichmos. — Cum au- 
teni Spiritus anum nomen sil, ejus nilulaniinus 
diversa signincatio est. Nam aignilicat vivum quid 
quod materia caret ; unde Scriptura dixil : Spiri- 
tua ei Dens *. Danotat etiam aliquando aerem et 
motum serja, seu ventum: jiemque angelum et 
animam et intellecium qui est pars anime. De- 
mum sigmi&cal illud quod Verbi vehiculum ext, 
see undum quam siguifeatianem, Spiritus sanctus 
appellater : velati nempc Scriplura saera dicit : 
Verbo Darmini celi escaló iunt, ef Spiriiu oria ejus 
sinnis tirina eorum *. Algui os Dei neutiquam 
corporeum menbrum est, neque Spiritus est bali- 
tus evidens et tenuis : suut peque Verbum Dei 
est, quod lingua carporali edalur, in auras illnd 
emittendo : quia impassibile est Deum babere ali- 
quid contrarium essentie sum. Dous anlem, quia, 
sicat diximus, principium non habel, rerum con- 


! Neanihit hie ab inte rptete Arabico erratum sentía, "Joan. iv. 24. * Pral, 313:1, 6. 
NOTE. 


statu anime, Cap. 7, camper, theologicam hanc 
expositionam perinde tvansumplam esse er princl- 
pis Platonigorum. Claudiani locus sie halut : (ua 
Á! ut mirari satis negseam hujus Plaiorsa arunam, 

~ gum iamiia equidem. acculis ente puerperiuta Virgi- 

UC wis, auie incarnalionem Dei, ante hominis resurre- 
elionem, ame proicalam in gentibus summa Fri- 
nilatis qnitatem ineffabilem, unum, ires in divinitale 
personas, laudabili ausu, mirabili ingenio, inimita- 
bili eluguia, quesivit, iubent, prodidit ; Patrone 
Deum, mpaicrnaugue nenten, arten MBE COB, 
ct wirinsque amarem muna; guam, JUNNA, 
uquilerHam, indivisa dirtnitalem, nou solum ila 
eredi opariere docuit, aed ila esse convicil, Sie in- 
cansuclum Pairibus nau fuit, ut adhibitis identi- 
dem exirapez philasophiz principiis quæ Christia- 
nin dogmatis non adversarenlur, dei capita 
edissererent. Ad Damasceni vero demin quod aiti- 
nel. abscrvatiane diguissimum est, eum relationens 
Spiritus ad Filiuta, qua nempe distinguitur a Ki- 
lio, nan aliunde pi tere quam ex ejus per illum cl 
e£ illa emanatiane. Quod sane urgenligasiimuus Y3 
deiur contra schigmaticon, 
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neai ue opera secundum voluntalem inam fiant al- A quodcunque, qua acte exsistit, distincium esi se- 


que utinam ita faut. Fn vere, o vertex nobile et- 
aclissim:e priritotia, o coetus Ecclesim prestaniiasinio 
qui auiilium a Deo prestolaris : 0 iu in quo re- 
quiescit Deus 1 accipe a nobis doctrinal Bilel ab 
cirore ininaunem, qua roboretur Ecclesia, quemad- 
modum 2 Patribus nosiris traditam Puil. 

Wl. Professio fidei. — Credo in unum l'eum, 
principium anim sine prinripia, substantiam unam, 
substantia essentiave eugeriorem, sempiternum, 
increatuan, in mortalen, perpriuum, omnipatenten. 
causam bonom ounium boporam, omnium quee 
sunt Conditorem, omnia Couplecientem, omnia 
euranier, omnia cominenten, cujus passessio 
zlerna est el initii expers, abyssum esaentiz: imper- 
scriiabitem, 885 iuflnitam, et immensam, abys- 
sum iiem sapientim et benitalis, polentia cujus 
enarrari vis nequeat, lumen purum eterzpers mate- 
riz, unum in tribus personis cujus substantia uns, 
+olunias una, actio utin, potestas una, dein.nálus 
unus, regnum unum, in personia tribus agnitum, 
aine divisione, confusione el permistiane ; Patrem, 
et Filium, el Spiritum sanctum, citra coniractiónean 
et confusionem [Lvev neee xat cuyyucita;] : 
ui nempo Pater non sit Filius, nec Filius, Paler, 
nec Spiritus sanctus Pater aut Filius, cum satea 
unicuique personalis zun qualitas sil iu essentía gua, 
divinitate scilicel indivisa permanente : quia sese 
mulso penetrant persona gine perturbatione com- 


eundum essealiam ab alterius essentia, (jucd de- 
monsiratur, qnia anima alia atque alià edt, corpua 
aliud atque. aliud est; adeoque alius et olius sunt; 
licet eorum essentia una sit. Uiraque earum di- 
siinguiter ab altera, loco, tempore, et motu ope- 
rationum suarum nalurallum. Y. gr. Petro soapie 
natura voleate aliquid, non continuo idem wall 
Paulus, tametsi suapte natura perzque habeant ui 
velint. Et quando esurit Paulus, ron aimul esurk 
Peirus, quamlibet uterque. proprielstenm natur abe 
esurlendi habeat : eo quod amha que aibi propris 
sunt possideant. Atqui virtua nAuralis manifesta 
lit ver discursum intellectus ex convrenientia, ul cuiua 
inveniuntue mulli similos motus qui ex natura legi- 
bus cientur secundum gtatum onum naiaralem. Sic 
porro (it apud nos, Verum quod ad sanctam Trinita- 
iam attinet, non ita res se habet. Etenim essentise di- 
11-1108 sunt, nequeloco, nequa teinpare, neque vo- 
lunt ale, neque efficientia, neque ulla re ex his qua 
denotant in nobis discrimen peraonarun et rerum 
creatarum multiplicationem : sed hoc solummoda 
it per relationese unius ad aliam, ei secundum 
exslantiæ modum |xzra ay£a-v xax spÁnov drapes] 
Iuxla ac superius diximus. Nam Paier absque 
priucquo est, el Filius est ex Patre por Gliationera, 
et Spiritus sanctus ex Paire per Filium, non per 
Miallonem, sed per processionem. Ac si uecessae eat 
nobis hoc obscuris imaglmbua el lenuibus quibus- 


mistionis, aut alierius ab altera secessione. Quod C dum umbms assimilare, dicemus hanc trinitatem 


manifestum ft eo quod Pater in Filio el Spirico 


sancio sil; Filius item in Patre et Spiritu sancta ;, 


ei Spiritus sanctus in Patre el Filio. Enimvero 
Pater est perfectus Deus, Fillua quoque petfeclua 


Deus, et Spiritus sanctus perfectus Deus. Cumenin. 


ususguisque illorum Iring, perfecta persona zu. 
Deus proinde perfectus eal : et vicissim unusquis- 
queer tribus Deus perfectus est, quis est persona 
perfecia. lem unusquisque. perfecius est Deus, el 
ires unus Deus suni, quiaessendia illarum una est, 
virius una, actio uns, dozminnius unua, ld vero 
«on est secundum Zalivacnı specierum in rebua 
creatis. Nam in ilia facile cat ut intahectua ia 
hominibus perapieiat aliquid amplius quam in alia 


esse ad iosiar solis, qui lumen emittit guum, aw 
Inicliectna. qui venbi sul esa fons ; quia lumen na- 
acaturex ole, el verbam gignitur ab iotelleciu. 
Siquidem a sole radii. lu minis oriuntur, aique ab 
intellecta oritur apiritus qui manifestatar per ver- 
hum quo) emanat ex sbscondita seaturigine sua, 
splendorem sunm naturalem explicans. Fona itidem 
omnibus squam exbibes, que bibitur, Quit, pro- 
funditar. Sie quoque ad Filwsu Paler, qui nen esi 
ex Filio, sed genitor est Filii, et Filins ad Pairem 
fortur ztque ex Pazreest, quia nalus ost ex Paire, 
el Spiritus sauetug ad Patre relertur, aique est ex 
Patre, quia est ez illo, pom Glialinuis more, sed pev- 
resaiunis. liemque Spiriius énsciua Spiritus est 


specie perspiciatur, nempecum menle colligit ideas D Filii, ced nouest es Filia. Eat lamen ad Filiam, quia. 


sepäratas lu unam substantiam essentiamve, vo- 
lüntatem unam, aclianem unam : quii individuum 


emanal per illum (i) et ex Min. M non est ex Filia, 
quia Pater una cat causa, tum Filii, um- Spiritus 


NOTA. 


(1) (Qian emanat per ilium et ez iiio. Nullus du- 
bito quin Damascenus. seripseril, occ moe; x 
Z' abeot xal ¿£ aüreu, propler exemplom se. 
tel. re, diuo, eb rivi quod anle usurpaverat 
proressiones divinas enarraadu. Elem made 
Cyrillus in synodica ad Nestorium, quam analbe- 
matismis suis proemisil , de Spirito sanelo ait, Tipo- 

citan rap abtol, xalán:o kuihi xal Ex Bioy xal 
N - Profunditur ab uv, sicut el ez Dad et Pa- 
e. Unde Theodoretus. inteliesil. sanctum. hunc 
alia torent non alio sensu dixisse anatlieimatismu Y, 
Spiritum sanctum, esse proprium Christi, nisi quia 
em ipso prodiret. £nimsero Cyrillus ipse menten 
aum la Ephesiua.synado ita declaravit in expo- 


sitione ejusdem amathematismi : Kal idtev 11 8 
hz adios, xal ossia n, aux Dvsüga 
áyiov* Proprium habagus Spiritum íanc'um. ani ez 
inso ent, pique awa ipse esacnita insel, disina si- 
gna pairabat. Quainubrem nec Damascenus ex 
Loto bie negaverit Spiritum ex Filio procedere, 
sel quo sensu pertender3l. Eunomiva, ceu Spiri- 
tus, uli res creata, electum esset Filii, aut que 
Apallinarius, ul Spiritus liac processione Filio mi- 
nor cegseretur, vel randen Filius primordiales cjua 
causa, seu principio pularelur, Theodoretus 
quidem sibi aliquando. blanditus cst, quasi Crril- 
ium adegeril, ut processioncen Spiritus ex Filia 
decere demaeret, Yorum Alesandrinus przsul ia 


i 
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dum qurntitatear nilurarsin. Nine M at dicamus » qui dicum duas periertas posl un tiontio ipasrum, 


Filium Bei, qui unus est de sanetx Trinite , dusa 
liabere nahıras qux anita sunl seciindum livposls- 
sim, muina nllerius in altera. circumincossione, 
servalo termino diſſerentiæ proprhæ per quaiiiateo 
n iniralesu uniuscujesque sccundum sigtificationem 
spam, ct xscrva? onícuique deliniliune soa sino 
vuutations et confusione Neque dicimus case Fi- 
Lam alium et alium, qnia non esl una natura. Si 
dum persons fareat, neqnaquanm ipse Filina unus 
csset, alengue quatuor colcreınus. Sin vero nalura 
nta. omuins escentia Pairis, illins esarntia non 
essct, mee notire essentía easet lilius essentia. 
Alias eracmus aos cousubsiantiales Deo Patri. Ea 
siquidem, quorum esseniia per sa una esl, una 
quoque por se el rere nalura est: essentia uulns 
est essentia alierius, ita ut natura una non ell 
diversarum nalurarum essentia. 

X. One voluntates et operationes. —Conbileor ila- 
que desam Clirista:n Domluum nosirum, uuam esse 
nypostasim,daunsque natura«luelis bypostasi unitas; 
quia unió duarum 6689 ejus uaturarum in una 
byposias medium locum obtinet inter permisilo- 
nem ei divisionem, el ulramque participat; quia 
eusiodil ei sorrat unitaleso, pee mou exstaniiam 
malurards$? unitarum, carumque discrepaotiam : 
peque natur alc distinguuntur ut aeparentur ; ai 
vero omni modo integrz mancal. Quod zì integras 
inn nent, omnino naweranine. Neque dicimus past 


necessario cogentur faleri duas naluras esse. Nam 
qui naluras duas memerat, de una seia nau la- 
quitur, sed de multis; Atqni hoe laipossibile es, 
nel res divers2a ecnseas, ideo quippe nomeraning, 
quia diverse sunl, el deere seni, qua parte na- 
werantur. Et de ratione luarum nalurarum est, wi 
nüméreninr, eum ünluntur. Nee allo made 
duntur, nist inſetleeun In caneeptu suo dividat ni 
quod reipsa divisum non est, Cum autem duas case 
nsturas fateor, utique perfectas illas esse. inielligo 
eb aice ulle defeciu, ut una perfecta sil divinitate, 
allera humauitate. Constat enim naturam divinas 
totam unltam fnisse. cum lola natura humana, la 
"na ex personis deitatis. Cum antem dico naluram 


Lo 
= divinam totam guilam fuisse com liliana nalura 


tota, non ſulelliga amnes personas. Algoa bac cert- 
tum est, eo und la amalbus personis deltatia *!de- 
tur natura lota deilalls sine defecin, et in qualitmt 
persona ei hamanla personis, nalnra lola heea- 
nitatis videtur Integra. Nam Christus non assum psi 
corpus salım, net animam solum, sed assumpaii 
corpus animatum falionall atquelalclligenta anima, 
adeoque In ipto esse mentes doas fateor, divinam 
et humanam, Nasa eonsiat intellectum. Imcreatum 
Intellecinl creato fuisae unitain, inſelletinmqoe pi- 
tiendi nescinm unitum esse cum Inielleciu patibili, 
qui medius fuit inter sahtilitatem divinitatis il- 
lius, et crassitiem eorperis ejus, quemadmodum 


unlllauem distinciionem nalare, sed naturarum, c Gregorius Thealogua (4) traddit. Preditus porro 


Cum anten duas naluraa dicimus, nnam preiada 
nem dicimus, quindoquidem dux sunt; quia no- 
meras locum nan habet in una natura Illi vero 


est duabus volmnialibas (5), quie nan reperitar 
estura cperationis expert. Etenim vita hire pri- 
meum guidplam ent in nalura humans, ipsaque cjus 


NOTA. 


(D Onensdmadum Eregorina Tácologus tradi. 
au. Hoc etiam docet Damascenus lib. i De fida, 
6 ei 22, sed nlite Gregorii nomine, cujus 
focas e pluribus aliquot subjeci la adnotatinnibus, 
ana com Ruhini, qui ejus quondam discipulus fue - 
rat, serbis. Libere et alios e Latinis adducere, 
Ambrosiaslrwa tib. de J. Trinitate, aeu in Symbo- 
lm apostolorum, mazuum item Gregorium, lid. 
avit Moral, uli ait: Dems per divinitatem lunieu 234, 
qui medianig anima im ejus (Virginis Mario ) miero 
Ñeri dignatus en per humduitaizet corpua. id nempe 
asiruscrunt Polres propier gentiles, qui Deum carol 
unitum caso cordidi aliquid innuere erisim abani. 
Gus de ra legendus est August. lib. xv Du cir. cap. 
26; Nuehertes dica Lupinu, in fragmento quod 
hic eXacribero ex lih. u tdaudiani Mamerti De 
sta enlm, cap. 9. Qrarere, inquit, oxida solent 
auomodo in Crisis mitreri poiserit bomini Dena. 
(na ruat rationem Anjus masters quod semel factum 
ral, cin ipii reddere. rationem nequamum passini 
ejus rei put fit semper, quomodo. socieiur anima cor- 
peri. 21 fiat hamo. Erga quomodo corpurea res near- 
WorragRe coljungitur, et corpori amma miterlur, wi 
homo efficintur : ite Meme conjunctus. est laa, af 
fuctis eit Christus, el lamen ul fiere: Chrisina, duo 
11 crcorporea, id esi anima et Deua, fecitins conjuagi 
yerwiscerigus polveríul, quam misretar au incor- 
potta alingas corporea, id exl anima ef corpus, ai 
persona hominis et. Saphronins llierosory- 
milemuz non aliunde factura ease probat, ux ueilas 
€t corpus la Christo citra ase aul direm- 
plonem copulala sint, aisi quia Verbum in primis 


nnitun est animar, ei per eam carpari. Viam, inquil, 
reciant mediamque gradientes, et confurionem at le- 
cliomem aaminamur. pávy 9k xata wuztv da 

ela thy ariyyumy noù xal Gpepirzov. dote mc 
IET. xal juny Nh CY eziotatat $ gurug 
xab' óndrtraaiy auvoßne. Taut yap &ìlhigsie l- 
pryat, Gierns texa) ávÉpexórno, koyizamv Ive 
uá:z sports, pita lialpariy malay. Serundum 
animam solam amplectimur incoufuazm et indisal- 
aam deitatis ct humanitatis. unionem, ouam anism 
erprimere magit. naturalts (i. e. realis naturarum) 
£Oncuraua aecunduian bypastosim. Dee znim inticem 
unite, deilag ei Ante. AnduerwNl, mi nequa 
conversionem neqae divigienam edositiereut. 

(h) Preditus rero exi duabus rolnatatibus et opera. 
lionibus. Ex dualne naturis aperalie num duplex ge- 
mar subsequitur. Hisomnfiusadmodum adeersabstur 
oliin Acacias Melili nensis, qui lemporedissidii Neslo- 
Tani hee seriebat in epistola ad Cyrillum Aletag- 
deinnm quee in excerptis Tragedia: ironed Tyrii es 
dupli: 1 translatiane habeinr cap. 83 et Y : Roas as- 
lum jum, aiebat, qui secundum Deum esi, ni prnaum. 
tlia quidem equalier Ecclesris cogites, ei. . coana 
ler wausquisque peblice anaihematisara Nesierii et 
Theadari dogrmauta. Pracipue hos, qui dicunt duas 
ngiares post uniliomgem propriaunanqueamone operan- 
tasi. oran namque galin Germanicia sunl, aliquos 
experis.entaina, interi quidem duos filias dicere rect- 
141% : af wero duas noiwras dicere non ahnu. utes, 
Lade, ai cannredatme ut dicatnr aigar doceatur ab 
eis quia unaguT natura c Alina operalur, 
ei Are quidem paisa est, inpastib lia iila permaniit; 
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eperatio, ut ei intellectus ejus, tacius cjus, motus A eam alterius commusione. Verbum agit et vult 


corporis ejus surgentis, animatio ejus, desiderium, 
ira, sensusque ejus, et appetitus cibi, et polus vitæ 
hujusce cansa, et omnis conceptus quo in natura 
sua rationali sentiat, el velit ut dominus zul; quia 
voluntas arbitrii libertate pollens, sensus est intel- 
lectus nosiri rationalis et vitalis. Nam irascendi 
facultas et appetitus senses sunt rationis exper- 
tes animantium : mentis vero nostrse sensus ipse 
vatisnalis est, sui compos, liberique arburil, esique 
aleo volentas ipea. Nan: natura rationalis domina- 
tur in ea quee ratione el intelligentia carent. Qui 
sel dominus est, animam et corpus regit; at non 
cima? Deum suum, cujus euaple nalura servus 
est, cuique morem gerit. Atqui obedientia est li- 


«quatenus Deus est id quod divinitatis proprium 
ext, el ipsum per se etiam agit vulique qua parte 
homo est, illud quod carni proprium est, Utraque 
autem operatio una eademque fit, humana volun- 
tate sequente divinam voluntatem quatenus liberi 
arbitrii est : quo fit ut operatio divina in opera- 
tionem illius humanam agat., Quapropter quzlibet 
natara operationes exerit proprietate sua naturali, 
et verbam per eas ambas propier utriusque unio- 
Bem, neutra alteri repugnante, salutem nostram 
patravit. Nam voluntatem suam humanam exseruit 
exercitio naturali, ebediendo divin: voluntati, evi 
colligata esset. Neque peccatum fecit, neque dolus. 
inventus est in ore ejus , et idcirco morti obno- 


bera subjectio voluntati alterins, quamlibet voluntas B xius non fuit, quia immunis fuit a peccato, ni qui 


velit quz naturalia sunt. llæe cum omnibus homi- 
vibys data fuerit, accepta a Domino fuit, qua vel- 
je id qued esset. humanitatis; quia consectarium 
omnino erat us Dominus noster acciperet quod 
nestra natare insitom a Deo fuerat. Quidquid 
enim ipse concessit nobis hoc assumpsit, quia per 
ewnis similis factus est nobis, excepto peecato. 
Nemo antem nostrum vult peccatum qua libertate 
srbitrid proditus est; sed vult. voluntatem illam 
que recedit a lege divina. Atque hoc aon est usus 
saturalis veluntatis 670 nostra libera, sed est 
wansgressie usus naturalis declinantis a natura. 
Quocirca Dominus noster voluntatem humanam ha- 
belt, que non adversaretur voluntati divinas. Enim. 
vero ansempelt natura qua solo humanitatis nutu 
noa moveretur : quandoquidem ad personam ipsius 
spectabat determinatio. Cum itaque divina ejus 
bypestasis una hypostasis esset, cum divinitatis, 
tem bumanitatis, non movebstur nutu sibi ipal 
contrario, sed natural motu: et quia homo erat 
liberi arbitrii compos, sequebatur. veluutas ejus 
voluntatema Patris sui divinam. Eam ob rem dici- 
mas in ille esse duas voluntates, quee deliberatione 
metuo opposita: mon sint, sed naturarum : quia 
sisaque nalura vals el agit que sibi propria sunt, 


Deus et homo esset ; qui per utramque naturam 
abstulit peccata nosira. Merbos quoquo nostros 
portavit, et mortem nostram suscepit, cum subje- 
eim non esset morti, quia peccare hon poterat. 
Quocírea factus est primitiz resurrectionis sosire, 
solutis doloribus mortis, nosque resuscitando so- 
eum, et collocando in excelsis coelestibus in dex- 
tera Del Patris sai. 

XI. Beptismas, | jadicium, vita eterna. Confiteor 
insüpor unum baptisma ad penitentiam, per Doni- 
tatem ot gratiam Dei Domini nostri, qui dixit ba- 
plizare eos in nomine Patris, et Filii, es Spiritas 
sancti, et ut eustodirent mandata sua. Ait enim: 
Docete eos servare que mandavi vobis : quodque 
futurum sit gaudium magnum in colis pre uno 
peccatore penitentiam agente **. Itemque : Pani- 
tentiam. agite : appropinquavit enim regnum  celo- 
rum **, Confiteor insuper resurrectiunem mortue- 
rum; resurreciionem, iaquam, corporis, qua beata 
Get anima, «naque hzreditatis compos. Confiteor 
esse judicium et remunerationem, ge Jesum Chri- 
stum judicem fore, qui veniet judicateres unum- 
quemque juxta opera sua. Denique confiteor ensem 
vitam zternam, cujus non erit (nis, nee non per- 
petuum supplicium fore perinde atque vitam æter- 


* Esa, Lv, J. * Matth. xxvii, 19, 20. » Luc. xm, 7. * Mattb, an, 2. 


NOTE. 


will est aliud nisi duos iterum flios confiteri et 
pt (atia translatio, personas) induci. Sic bonus 
Acacias tra pie Seni ner 
esmqua prseformabat ; qui non ita pric non 
ae imperatoris inignatione palam laverat; 
essepassibilem, ui refertur cap.Z1 Tragedia. 
Alam fuisse Cyrilli mentem agnovit Joannes ipse 
Antiéchenus in epistola ad Alexandrum Hierapo- 
unn. qux ibidem habetur cap. 50 : Nam Cyrilli 
quidem capitula, inquit, obumbraſam habent incon- 
3 ? nanc antem qui potesl atem. oblinuerunt, 
Del, & anathematizandos esse hos 
uas naipras : quod nec ipse quí primus 
exstat, Cyrilius, dicere clare presumpslt. 
Rersea dum de pace cum Cyrillo pangenda ageretur, 
eidem Alexandro testificatus est Cyrillum alienis- 
simum esse ab Apollinarii mistione et confusione 


naturarum ; es alteram dicere esse divinitatem, alie- 
ram corpus. Sic enim  supersignaudo adjecisse : 
q Impassibilis Divinitas, quia dus nature. 
od unlius hornm qui nunc suntin Ponto habitantes 
aut dizit aut sepuit. Et sunt hec m 
convictio conira illos, Et utinam contiugal eum, qui 
est ex vicims tuis (Rabbulam, ni fallor, bdcssenuss), 
eceurrere im kanc con[essivnem, et alios qui ultra 
Taurum sunt (inter quos Acacius) el omnia ipsis 
e soluta sunt. Duas itaque naturas in persona 
Verbi substantes Cyrillus agnesceb^t, nec nisi eas 
Oprotucas, hi est in seipsis subsisten bat, 
ut declarst epist. 2 ad Success., ubi insuper Ver- 
bum divinum humauitatis natura, quam sibi pro- 
priam fecit, non deitatis, esse passum, docet, eti 
szpe alibi, ut nee queremdam suorum error 
nisi per summam afingi possit. 


I 


EXPOSITIO FIDEI. 
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siolus qui supra pectus Dumini recubuit, quod similes A gimus imagines sanctorum. Et sicut per sauguiuung 


ei erimus **. Atqui sicut ferrum quod est in igne, eva- 
dit ignis, non natura, sed conjunctione cum igne, 
exusilone et tactu, sic caro facta cst Deus, non sua- 
ple nalura, seil contactu et affinitate : quia unione 
cum persona Verbi et divinse nature coutactu, non 
conversione, evasit Deus. Non autem unsit eam 


Deus, ut unum quemdam ex prophetis, sed totius. 


vagentis presentia. Quod vero sancti quoque facti 
sint dii, Propheta his verbis significavit : Deus stetit 
in synagoga deorum . Staus porro Deus in medio 


deorum dignitates et merita singulorum discernit, - 


et Gregorius Theologus est interpretatus. 

Davidi Deus mandavit ut per Salomonem filium 
suum lemplum zdificaret, bocque sibi elegit quod 
habitaret : ac subinde templum Salomon exstruxit, 
in quo Cherubim fabricavit, ut in libris Regnorum 
scribitur. Cherubim autem obtcxit auro, et insculpsit 
in muris ejus per cireuitum intus el extra imagines 
Cherubim et palmas. Non dixit eum ornavisse pa- 
rietes, sed in ambitu ejus simulacra taurorum et 
boum et arborum, el malogranatorum expressisse. 
Nonne vero convenientius decentiusque est, ornare 
meres templi Domini imaginibus sanctorum, quam 
armentis et arboribus? Lex quidem probibet ne 
similitudinem omnem faciamus; ac tamen Salo- 
men Cherubim, boum, et leonum sinsulacra fabri- 
cavit : noii ut Del similitudinem exprimeret, lego 
eavenie ne ulla ejus similitudo fleret: nos vero nee 


animantium et per cinerem vitulz templum et popu- 
lus mundabantur, sic nunc per sanguinem Christi 
qui testimonium martyriumve obiens sub Pontio 
Pilato se mariyrum primitias obtulit, et per sangui- 
nem sanctorum quibus Ecclesia est edificata. Ut cum 
olim templum animantium figuris ornaretur, sic 
nunc Dei templum imaginibus sanctorum, quorum 
animz rationabilia templa fuerunt, in quibus man- 
sit Deus per Spiritum sanctum. 

Cum vero Christi Dei nostri cMgiem facimus, non 
eum spoliamus exercitu suo. Domini autem exer- 
citus sunt sancti. Quocirca Joannes Chrysostomus 
in homilia de Lazaro, cujus initium est : Omnis ` 
scientia a Deo est, ita loquitur : Ubi quis honorat 
amicos Christi, ad Christum exbibitie ista honoris 
pervenit, qui noa desinit esse beneficus et beni- 
gnus, presertim cum continuatur et perseverat 
erga illos veneratio.» Exercitum missum faciat im- 
perator terrenus, coronamque et purpuram depo- 
nat, tumque venerationem hanc illis adimat, qui 
contra tyrannum strenui apparuerunt, dominantes 
cogitationibus et affectibus suis : qui cum facti sint 
bzredes Dei et coheredes Christi in gloria et re- 
gno illius, quomodo non sint amici Christi, ejusque 
bonoris consortes super terram ? Utique Deus ipse 
noster aiebat : Ego non dicam vos servos, quia ami- 
ci mei estis *'. Eos igitur oportet honorare quo ho- 
nore ornavit eos Ecclesia, etc. Reliqua omite que 


quaquam Dei similitudinem ex primimus, quando pin- ( nihil discrepant ab iis que alias edidimus. 


*5 | Joan. in, 3. ** Psal. Lxxxi, 1. *? Joan. xv, 18, 19. 


au 
omnes homines qui ex Adam 
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primo parento suo prognati sunt, peccati illius reos nasci, 
nec praepositionem 1 hoc loci tanquam causalem habuisse, sed vocem ty’ & accepisse ceu 
idem significaret quod Latina quatenus. Contra vero Damascenus noster Doctoris sancti cujus 
verba integra recitat, enarrationi hac pauca premisit, tp’ 5. àv cod &' ob in quo, pro, per 
quem : quod sane, velint nolint illi, causam exprimit. Adeoque Joanne Damasceno interpre- 
dern certum fit Chrysostomum agnovisse illo Apostoli loco, Ecclesiss de peccato originali 


trinam : 
At vero multa hinc inde occurrunt, que Ch omus in homifiis non habet, in M pes 


vero in commentario in Epistolas ad Ephesios, ad Colossenses, ad Philippenses et ad j 
Innicenses, in quo nihil quod ex sancto illo doctore acceptum videatur, observare polui. 
Sepe vero concordat cum Theodoreti, nec non cum Cyrilli Alexandrini expositionibus, quas 
(Ecumenii catena exhibet. In cap. 2 Episto le ad Cnlossenses ad verba Pauli, In ipso inha- 
bitot omnis plenitudo divinitatis corporaliter ejusmodi expositio affertur, cujus auctor, nisi 
Damascenus ipse sit, saltem post exortam Nestorii hoaresim scripsisse possit affirmari : quip 
eum eam inhabitationeia seu unionem illam explodat, quam Nestoriani aysrıchy secundum affe- 
ctum, relationem, habitudinemve appellitabant. "Iva ph tts voulag aysruchv elvas chy xatolxncy, 
ne quis existimet inhabitatienem hanc. feri secundum affectum et relationem. Alia omitto 
que lector eruditus in hoc passim commentario facili negotio deprehendet. Hoc solum mo- 
nebo, mibi videri prologum in Epistolam ad Romanos interiisse, quin et codicem multis 
sim mendis scalere mutilumque esse, ut sensus sepe impervius sit et obscurus. Quod ad 
Scripture testum qui commentario interjectus est attinet, multis in locis diversus videtur ab eo 
quem Joannes Chrysostomus tractabat, et a doctissimis preestantissimisque criticis quibuscum 


tum COMO Die, magni foit estimatas, ceu pretiosum Christiane antiquitatis monumen- 


EIL HPOZ PQMAIOYZ EIIIZTOAHN. 
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KE9AA. UPOTON. A 1 CAPUT PHIMUM. 


«Haile; dole; treed Xpurzoü, Anz AGS 


hee. » 
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eii 
e "Aqwprapives sic Ebayyälıov Oto). + 


Veas. 1. « Paulus servus Jesu Christi vocatos 
Apostolus. » 

Tria sunt genera servitutis. Aliud per creatio» 
mem et opiÓcium : unde dicitur : Omnia serviunt 
tibi *, Aliud a Gde, de que ait : Liberati autem a pec- 
ceto servi facti estis justitia *. Tertium deniqne a 
vita et moribus : quo itidem sense dicitur : Moyecs 
servus meus mortuus est *. Quando itaque juzta om- 
nes modos ostensa dignitas est servitutis, consulto 
prorsus hanc initio episiolas preponit, tanquam 
gloriandi argumentum, 


t Segregatas in Evangelium Dei. » 


Astxvosty doo aizol Ahn. El ye Ar fre = Ostendit quants sit sua dignitas , quippe qui se- 
&zb vod 8:09 siç cd Eaxovioss sb Eüayy Duo» «5153. B gregatus erat ut Evangelio ejus ministraret. Porro 


Lr N Ocot uu, ¿xd viv rpeorpler Gu» 
vel «by Axpoathıv. 

e O zpesxnyysQaro Sd vids mpopgutiv altes 
iv Penal; Ayla.» 

Exubh xarvetoplay ivexDovy tip Nhl, sl- 
wee add xpsa6Gtepoy D dv: xat iv cols 
ee xpolutpsqépevos, 


«ik ved Yie3 ce) yevoylvon tx sxippetes 
- dE nach cÁpea. » 


1 Peal. eam, 91. 


* Rem. u, 18. ^ Josue. 1,2. 


Evangelium Dei nominat, ut in ipsomet exordio 
attentionem excitel auditoris, 

Vans. 3. « Quod ante promiserat per prophetas 
suos in Scripturis sanctis. » 

Quandoquidem doctrine Adel novitatis crimen 
inurchatur, commonstrat cam tam gentilibus phi- 
losopbis esse antiquiorem, tum el a prophetis fass- 
pridem descriptam, 

Vans. 3. « De Filio suo, qui factus est ex semine 
David secundum carnem., > 
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Nequaquam nobis de nudo homine sermo est. A Oö rıpl áv6pimoo qoo, anatv, 6 Joe fiulv. 


Quocirca et hoe adjecit, secundum carnem, subindi- 
cans ejusdem quoque generstionem este secundum 
spiritum. Porro ministerii ordinem Y exsecutus est. 
Primum enim hominem eum in terra viderunt, et 
cum genitus esset palam annuntiari , ac tum Deum 
cognoverunt , inqujt. 

Veas. 4. « Qui definitus est Filius Dei in virtute, 
sccundum Syiritum sanctificationis ex resurrectione 
mortuorum Jesu Christi Domini nostri. » 


Eum praedicamus, inquit, qui ex David progeni- 


tus est, quodque ipse sit Deus, qui carnem indue- 
rit. ldque primum ex prcphetis, propter quod aie- 
bat modo : Quod ante promiserat per prophetas. 
Secundum, ex ipso generationis modo ; id quod his 
verbis indicat, ez semine David secundum carnem, 
nec nou quia natura legem solvit, quando ex 
Virgine natus est. Tertium, a miraculis. Id enim hac 
voce significatur, in virtute. Quartum , a spiritu 
quem largitus est eis qui crediderunt, et quo sən- 
cios omnes reddidit : quocirea Spiritum dixit san- 
clificationis. Quintum, ab illius resurrectione. llle 
siquidem omnium primus et solus seipsum susci- 
tavit. Qui definitus est, sive qui ostensus est, de- 
claratus, probatus , quem coaimuni omnes seuten- 
tia et calculo confessi sunt. 

Veas. 5. (Per quem accepimus. » 

Videsis gratum viri animum. Nibil suum ipsius 
esse, sed cuncia Domino refert accepta. 

« Gratiam et apostolatum. » 

Non nos, inquit, hoe nobis prestitimus, ut esse- 
mus apostoli : neque multis nostris laboribus digni- 
tatem hanc adepti. sumus, sed gratis accepimus, 
idque preclarum superni muneris opus exstitit. 


« Ad obediendum fidei. » 

Non dicit ad conquisitionem aut probationem 
dei, sed ad obedientiam. Nam quando Dominus 
pronuntiat, auditores de iis quee dicunturcuriosius. 
inquirere non debent, nec perscrutari, sed solum 
excipere. 

« In omnibus gentibus. » 

Observa quinam preedicatio praestanda sit. Olim 
quidem lex per Moysei lata uni genti annuntiata 
est : 
fines pervenit. 

« Pro nomine ejus. » 

Non ut essentiam illius curiosius inquiramus, in- 
quit, sed ut eredamus in nomine ejus. Istud quippe 
nomen erat per quod ct signa faciebat. Ait cnim, 
in nomine Jesu Christi surge et ambula? 


. VrRs. 6. « In quibus estis et vos vocati Jesu 
Christi, omnibus qui sunt Rome dilectis Dei. 
Duo in verbis istis bona licet videre, quamque 


2 Act. 1s, 6. 
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«Av 0b seht. 

“Upa thy cd hp obi &auvou Bojletat, 
dar mávta tod Asanörov. 

e Xáptv xal ármostoAhy. » 

Udy huels kavrols xatwpbwoapev, pact, td ye- 
vicda: àroctÓloug * obte yap xapdveze Told thy 
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Evangelium vero ad extremos usque terre yy 6k Edaryéliov el; nipata “me Suus Sxasi- 


So rat. 

Tm cod óvóparos abcov. » 

Cody Wa thy oúciav msputpyacousÜa , naiv * 
Gdn’ lva el; td Üvoya miotevcwpev. Touto vào 
Tv dd Paas, 8 xal tà onpela iolz. "Er yàp TË 
órópati ’Inoov Xpwrcov, qno, Eysıps xal zep- 
drei. | 

« "Ev of; tote xai Úpels xAntol "Ingo Xprotov- 
näs: tol, ojoww tv “Poppy dyaxmnvols Otoú. » 

Ave && toútwy Estey ty Arad, xal xoXaxslae 


VARLE LECTIONES. 
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Aro“ duyfv- ef ye A ab adulatione alienus Pauli animus esset, Qui cum 
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Romanis scriberet, quorum tunc nec ita pridem 
imperio ac dominationi orbis subditus esset uni- 
versus, nihil prorsus adulatorium effutiat, quin 
ipsorum statim ostentationem provocet, eodem illos 
ac czleras gentes ordine habens. Cum enim de 
gentibus loqueretur, adjecit, in quibus et vos estis. 

Vers. 7. « Vocatis sanctis. » 

3 Vide quam assidue vocationis nomen ponat. 
Vocatus Apostolus : In quibus estis et vos vocati : 
Omnibus qui sunt Rome vocatis. Hoc non uti va- 
niloquus, sed volens eos admonere beneficii. Istud 
porro, dilectis Dei, discernere eum indicas illos qui 
crediderint, ab iis qui ejusmodi non sint. insurer 
credentes omnes sanctos appellat, qua nempe per 


xávvas, nad’ 8 ADH Gui Auuzpno xadtyyeve- D lavacrum regenerationis sanctificati eraut. 
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int toU Kpdyuates toutou páptupa Rau. 
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epa piv xveupatixdy, ele td ornpryOrvas Oude. » 
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e Gratia vobis et pax a eo Patre nostro et Do- 
mino Jesu Christo. » 

Quanta Christi amoris vis roburque fuerit osten- 
dit; eo quod ex, inimicis et contemptis repente 
sancti et justi evaserant. Ubi siquidem Spiritus 
vocaverit, tum filios effecit. At vero quando filios 
dixit, universorum bonorum thesauros aperuit. 

Vers. 8. « Primum quidem gratias ago Deo meo 
per Jesum Christum pro omnibus vobis. » 

Conveniens praefatio hzec est anime que Deum 
diligat ; ut pro aliorum pietate ipsi gratias agant. 

« Quia fides vestra annuntiatur in universo 
mundo. » 

Cum cnim Roma nuper Dei regnum excepisset , 
ejus subinde fideles apud alias civitates omnium 
ore celebrabantur. 

Veas. 9. « Testis enim mihi est Deus, cui ser- 
vio in spiritu mco. » 

Quandoquidem de re obscura illi sermo erat, 
puta de sua erga liomines illos dilectione, qui bac- 
tenus ipsum non viderant, idcirco Deum rei hujus 
testem appellat. Atqui significat spiritualem hanc 
esscservitutem, non carnalem, eles praescripto legis. 

« ln Evangelio Filii ejus, quod sine intermis- 
sione. » 

Superius Evangelium Patris dixit, hic Filii illus 
ait, ostendens unitatem Patris et Filii. 


« Memoriam vestri facio | Vers. 10 ] semper in 
orationibus meis, obsecrans si quomodo tandem 
prosperum iter habeam in voluntate Dei veniendi 
ad vos. [ Vers. 11. ] Desidero enim videre vos, 
ut aliquid impertiar vobis gratie spiritualis ad 
confirmandos vos. » 

Ostendit quantis Deo obedientia subesset, qui 
cum vehementer festinaret, obsecraretque concedi 
sibi ut Urbem videret, nequaquam tamen citra 
Dei voluntatem ad eos perrexisset. 

Vens. 12, 15. « Id est simul consolari in vobis 


VARLE LECTIONES. 


t Mido ex Chrys. xintoú. 


4 Leg. áyioug. Fort. sóyapestilv. 


ml S. JOANNIS DAMASCENT 


per eam que invicem est ldem vestram atquo A ine 1v aile - Ntur fre el xat poz, 00 


meats. Nolo aulem vos ignorare, fratres, quia &tpe 
broposuí venire ad vos (et probibitus sum usque 
adhuc ) ut aliquem fructum habeam, et in vobis , 
nien et in cmtet:s genlibus el Jodsin. » 


Ne quibusdam videatur maguißcentlus de ze sen- 
tlre, diceudo donum el graiiam imperilar vebis; 
eam ob rem et ipse subjungit, eorum se consolaliene 
epis habere. 

Yeas. 44,15, « Grecis et Barbaris , sapicutlbus 
et insipientibus debitor sam, dia ( quod in ie esi) 
ptompluim el sobis qui Ram estis, etaugelizare.» 

4 Ostendit nequaquam $e iu urbem regiam 
glorie illectum cupiditate pergere, sed omnino 


Oddo & oud; Ayıcılv, Align, ate voliér npo- 
tü£urv vou Libelv po; pac, xai isles žym 
teu supe, fva ttvk xapraw aya xai ty gl», 
xalüüg xdi ty toic Acınol; Eis‘ wx xal ‘low 
Batan. à 

"iva. uh Nn tl» pryalogpevcly, sivet Ii 
als tò paradoism r ydpurgd, toútas AA 
xal afitog tng map’ dxzivery rapaces Bılalas 
E 

t Logie ti xai avaf mrtg Spethirme elut’ el xe, 
T. xaT’ tuk xpifugov, xat üptv tok iv Pang ale 
ayysilaasdaı. a 

Arixvumny ae el xat dj Eck aidodog ar epmial- 
ates dautoy t} Éasüavosar aun, aid d; Ex Ge 


sibi inenmbere, ul eos ipse instlumt, Cum enine B xz tedes nposhxov ati-p pustayorye’y abımi. 


omniu gentium pradicator paaitus esset, proinde 
eiiam Romanla predicandi debitor erat. 

Yens. 16. « Non enim crubesco Evangeliam. » 

Cum euim alieubi dicat : Miki autem absit glo- 
flari, niai in erace Christl ® ; eecur igitur non istic 
aii, glorior, sed, nen erubesco ? Nimirum Romani 
negotiis secull vchementer addicti crant , quippe 
qui orbis tunc. principatum ahlinuerant: hic veru 
Jesum predicsbat crucillruna : Ideirce dicil , mon 
esubesro, eos docens, ne hactenus erubescant. No- 
verat enlin, id ai illi proestarent, citatiori gsadu eo 
processuros, ut ei gloriarentor. 


a Virtus enlm Dei est ia salutem omni credeati. a 


Quia virtus quoquo Dei est qua pænas Infli- 
gilet aupplici3, quemadmodum dietum olun fue- 
fal de pligia gp: proplerea adjecit ; Ad satu- 
iti omni credenti. EL ideo subjungit, onini eredanii, 
ne alsalute ef indiscriminatim omuibus dari cen- 
seaiyr. 

1 Judzo primum et Graca. + 

Mie, primum, iesqiaquam: vocabulum est digni- 
fails, sed ordines siguiíical. Quemadmedam ride- 
licet eorum qui haptismi gratiam aeclpiuu!, pri- 
mus nibil liabet ainplius quam secundos, uct quam 
tertius aul postremus aceipil. 

Vena. $7. a Justitia. cuim Dei in oo rerclatar en 
fic in Adom, aicut zeripium est. a 

Qui justus factus est, inqait, is non secuu- 
dum siam prrseuicm vivei, sed seenndum fu- 
Lora. 

t Justus aniem ex nde virit. 1 

Iia loquitür eo quod ipsi quoque veleres ex. file 
talvi fuere, quorum Ipse catalogum texit in Epi- 
tlala ad Merle.» 

Vans. 18. « Revalztur calm ira Dei de emla su- 
per aul in impietatem ei justitiam. bominum, s 

l'oat (n2: a banis cos invitavit hortatusque ea, 
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purga kabely, xal And civ ivaveloy zälıy tp- A ut ad preedi.ationem accederent, hos rursum exci- 
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Eros € *uplstnow adtols tod Oslov NN 


etnpice. 

e Tew thy ¿iria iv ábixia xareydéveey, 8t 
wb err coU Oto) gavepdy lors èv adtols. 0 
Sc vip avrol; tyevipwse. TA yap ópaxà abo 
dxd xticemc xéspov vol; rorhpas: voodpsva x- 
epiza: , Y ve Aldıo; abrou Súvapes xol Otótnc.» 


Kei tives Dr; OL "EXAfjvov falle; , of Eú- 
das xal Aio àvatıðévteçş shy cod Osc zpos- 
zówetv, xai Scov ele abvrebs dbioúvres shy 703 
85 fav, el xat ojx ábursiras. 


Ele w elvas aboue Avanoloyhrous. Ardız yvdv- 


va thy Gedy, M Os Gedy Uófacav, fj cüyaplern- - 


ex», $)’ tneransbasay dv tols Bsadoyrapols abr, 
ust Lenoticty 4 dsúveros aúcivv xaptla * q&axovtto 
sivas onze, kumpkvönaav. > 


Kaiser ob Si wouro Ixolncıv atch ô Orde, el xat 
eure bEiGn > ed yàp Iva adrods &voloylac rooste- 
pcg, Se l cosattyy cle pisov EOqxev, an’ 
tvs abr Axzıyvaoıy > Ayvohsavısc &, done lau- 
woe dusotipycay áxoloylas. 


« Kat faja the &£av 700 Ayßäpınu 6408. 


fare satagit a contrariis. Quisquis enim adhorta- 
tur, vel polliceri debet, vel metum incutere. Eos 
itaque Dei tribunali sistit. 


t Qui veritatem in injustitia detinent : [ Veas. 
19, 20 ] quia quod notum est Dei, manifestum est 
in illis. Deus enim illis manifestavit. invisibilia 
enim ipsius a creatura mundi, per es qus facta 
sunt, intellecta conspiciuntur, sempiterna quoquo 
virtus ejus et divinitas : » 

Ac quinam illi sunt? Greci. utique qui divinam 
eultum et adorationem lapidibus et lignis atiri- 
buerunt, et quantum in ipsis fuit Dei honori ct 
glorias injuriam irrogarunt , tametsi nihil inde 


B damni patiatur. 


« Ha ut sint inexcusabiles. [Vras. 21, 22. ] 
Quia cum cognovissent Deum , non sicut Deum 
glorificaveruat, aut gratias egerunt : sed evanue- 
rent in 5 cogitationibus suis, ei obscuratum est 
insipiens cor eorum : dicentes esse sapientes, stulti 
facti sunt. » 

Atqui non ejus rei gratia isthaec effecit Deus, li- 
cet ita contigerit. Non enim tantam hancce dortri- 
nam in medium protulit, ut eis excusationis cau- 
sam adimeret; sed magis ut ipsum agnoscerent. 
Quia vero eum non noverunt, onini scipsos excu- 
sationis obtentu privaverunt. 

Veas. 95. « El mutaverunt gloríam incorrupti- 
bilis Vel. » 


“Iva Selen tic nne alrav vb xevqyópnpa & C Nimirum ut ostendat crimen mentis et sensus 


Tip Eyes ttc, toute ¿Máesss. 
€ ‘Ev Eporpars sixóvoc ¿0aproú àvbpurzou xai 
acesso xal zerparóler xal pret. » 


“Opa Won ck xarryophpata ^ mpérvov, Ett 05x 
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wh Aldous mal Edda Tò cébaç ixtivo. 


« Ach napilustv adrede ô ee ¿y Talg ixbuylas 
co xaphur abtav, slc dxadapolav, » 
Té zapéDunsr, kv teŭ tfacev xelta. 


S drmpálrsdas «X cópara atv iv tav- 
? 

‘Evesutey Exo thy dixny xal xpd dle Gurats- 
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Exp do aitedc of Adee Seadelvar ob (oyvcav. 
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eorum. Qaod enim babet quis, hoe commutat. 

« In similitudinem imaginis corraptibilis bo- 
minis, et volucrum, et quadrupedum, et serpen- 
tium. » 

Vide quot quantaque crimina. Primum, quod 
non agnoverunt Deum. Secundum, quod eum ra- 
tiones ejus asseqnendi baberent, nibilo secius 
inde exciderunt. Tertium, quod sese sapientes di- 
cerent. Quartum quod debitum ei cultum et vene- 
rationem ad dæmones lapides ei ligna demiserunt 
ac derivarunt, 

Veas. 94. ( Propter quod tradidit illos Deus in 
desideria cordis eerum, in immunditiam. » 


p Verbum, tradidit, hic positum est, pro, per- 


misit. 

« Ut contumeliis afficiant corpora sua in se- 
metipsis, > 

Exinde condemnationi ei judicio subjacent , 
etiam antequam Dens pro tribunali sedeat. fpei 
etenim horum sibi auctores exstiterunt, qua nec 
hostes et Inimici eis inferre potuissent, 

Veas. 25. « Qm commutaveiuat veritstem Dei 
in mendacium, et coluerunt, et servierunt eres- 
tera potius quam Creatori, » 

Declarat impietatem omni immunditia priorem 
esse. 

a Qui est benedictus in sxcula, Amen. [Vras. 
26-28.| Propterea tradidit ¡Mas Deus in passiones 
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ignomiuiz. Nam femine eorum imn:utaverunt na- A Al te yàp Oñicias aúriy pszfiAatav shy pushy 


turalem usum in euni usum, qui est contra natu- 
yam. Similiter autem ct masculi, relicto naturali 
usu ſeminæ, exarserunt in desiderio suo ad invicem, 
masculi in masculos turpitudinem operautes, et 
inercedem quam oportuit erroris sui in semetipsos 
recipientes. Et sicut non probaverunt Deum ha- 
bere in notitia, tradidit illos in reprobum sensum, 
ut faciant ea que non conveniunt. » 

Tametsi illi, ioquit, eo relicto, bestias adora. 
verunt; at nibil ejus gloria detrimenti passa est. 
Est enim benedictus, etc. 

Vers. 29, 30. « Repletos omni iniquitate, mali- 
tia, improbitate, avaritia : plenos invidia, esedibus, 
dolo, malignitate, susurroncs, detractores, dior. - 


xeieiv els th Tapa query. ‘Upolws 6k xal of Appeves 
dipévies thy quauxhv. ypñow sig Ondelac, &&exad- 
ona kv «fj op abr ele &, poeves bv 
Gpsect thy dcynuocivny xattpyacágsvoi, xal thy 
&vrıpısdlav fv Eder inc mAdvyng citmveivadtols &vo- 
Aaubävovres. Kal xabiu; ob idoxlpacay Éystv tov 
Osdv tv =% wet, rapibiwxzv atoùç sls àbóxtyov 
voUv, norelv tà ph xzðhxovta. » 


El xal bulvot, qnoi, dpévres abtbv, RLOGEXUVN- 


cav xvwobáAot,, GAA" ob abr rapepbápn Sika 
Este yap edioyntós. 

e Hewinpwpévous racy Adızla, xaxta, sovnpla, 
n)sovsflz: pestobs pOévov, vou, ÉpiBoc, ou, 
xaxondelas, Yıßuplac, xaradádous, Bsoszuyalc, dbp- - 


yels, id est, Dei osores, contumeliosos, superbos, B otic, Oxepnpdvouc, dhaldvac. » 


elatos. » 

Postquam id quod. generale et commune est 
dixit, singula deinceps mala percurrit, quorum 
utique impietas causa exstitit. Dei osores. 

« Inventores malorum. » 

Ut mentis inductio de cztero in crimen trabe- 
retur, inventores malorum eos appellavit. 

6 « Patribus non obedientes, (Vers. 31] insi- 
pientes, incompositos, sine affcclione, sine mise- 
ricordia. [Veas. 32.] Qui cum justitiam Dei co- 
guovissent. » 

Et cominus contra naturam stelerunt, inquit. 

« Quoniam qui talia agunt, digni sunt morte, 
non solum qui faciunt, sed et consentiunt facien- 
tibus. » 

Cum duo sibi objecta proposuisset, hic utrum- 
que sustulit. Cur enim dixeris, inquit, iguorare te 
qui facienda sint? Tu namque tibi ejus ignoran- 
tim causa es, qui Deum qui le edoceret, reliqueris. 
Quin et modo multis ea tibi perspecta esse demon- 
siramus, el te sponte deliquisse : verum perturba- 
tionum vehementia traheris. Eccur ergo peccantibus 
opem affers, eosque laudibus extollis ? 

CAP. Il. 

Vers. 1, 9. « Propter quod inexcusabilis es, o 
homo, omnis qui judicas. In quo enim judicas al- 
terum, teipsum condemnas, Eadem enim agis quse 
judicas. Scimus autem quoniam judicium Dei est 
secundum veritatem in eos qui talia agunt. » 

Eo3 quidem alloquitur qui Romanorum primates 
erant. Attamen cuivis etiam mortalium bac con- 
veniunt, Nam posmet ipsi judicamus, ubi cuin 
similia perpetremus, in alios sententiam ferimus. 

Vers. 3,4. « Existimas autem, o homo, qui 
judicas alios qui talia agunt, et facis ea, quia tu 
eſſugies judicium Dei ? an divitias bonitatis ejus et 
palientiz el longanimitatis contemnis, ignorans 
quoniam beniguitas Dei ad poenitentiam te ad- 
ducit ? » 

Subnectit : At interim nov pomas persolvo, in- 
quit. Me vero id prestat, ui dilatio, non in indulgen- 
uam, seil in acerbius cupplicium cedat, lis qui ca 
au nolunt, ul poenitentiam agant. 
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v has. : l 
« Aéfay xal tiphy xal dpbapslav Cqtovar, why 
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COpyh xal Oude > tji xal srevoyupla int rå- 
ex» yoyhv &v6prirou tol xatepyalouévou tò xaxóy * 
‘lovtalov te xpwtov xal "EAinvos. » 

ene Sick zum motevopiivwy v dyabav tà; 
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nitens cor. ? 

llle enim qui nec bonorum largitione, nec in- 
terminatione suppliciorum ad penitentiam con- 
vertitur, an non prorsus durissimus bie fuerit ? 

« Thesaurizas tibi iram iu die irz et revelationis 
wsti judicii Dei, [Vers. 6] qui reddet unicuique 
secundum opera ejus. | Vers. 7.] lis quidem secun- 
dum patientiam boni operis. » 

Tu ipse tibi, inquit, iram arcersis, non Deus 
tibi. Porro quod ait, Thesaurizas, banc omnino 
prorsusque futuram annuit, nisi pcr poenitentiam 
eam avertamus abstergamus que. 

« Gloriam et honorem et incorruptionem que - 
runt, vitam æternam. » 

Cuin verbis efferre bona futura nequeat bona 
qua sanctos manent, ea ex illis honoribus signili- 
cat, quibus homines aflici solent. Porro cum glo- 
riam, et honorem, et incorrupfionem dicit, qua 
vere bona sunt commendat, que, inquam, in cor 
bominis non ascenderunt. 

7 Vers. 8. ( lis autem qui sunt ex contentione, 
et qui non acquiescunt veritati, credunt autem 
iniquitati. » 

Ut rursum bumana mentis et consilii crimen 
palam faciat, non dixit, ex ignorantia, sed ex 
contentione. | 

e Ira et indignatio. [Vens. 9.) Tribulatio et au- 
gustia in omnem animam hominis operantis ma- 
lum, Judei primum ct Graci. » 

Sicuti per ea bona quz apud nos trita sunt 
et probata, futuris mercedes innuit, sic per ea 
que nobis molesta sunt, supplicia futura sigui- 
ficat. 

Vers. 10, 11. « Gloria et honor et pax omni 
operanti bonum, Judzo primum et Graco. Non 
est acceptio personarum apud Deum. 

Bonis undique circumvallat eum qui aures fa- 
ciles dederit, suadens ut idem iter arripiat. Pri- 
mum enim premia percenset, que sancii per- 
cepturi sunt; eum deinde medio loco ponas et 
supplicia interjecerit, iterum ad remunerationes 
benorum sermonem convertit. dum ait, gloriam 
el honorem illi concessum iri qui bonum fuerit 


D operatus. Hac quippe ratione auditorem ad opus 


magis pellexerit. 

Veas. 12. « Quicunque enim sine lege peccave- 
runt, sine lege peribunt, el quicunque in lege 
peccaverunt, per legem judicabuntur. » 

Ac si dicat : quicunque legem non habent, a 
qua accusentur. Comparationem orditur Judaeos 
inter et gentiles qui ante gratiam vixerc. Gentiles 
autem, ne eos putes velim qui idola coluerunt, 
sed potius qui religiosi erga Deum exstiterunt ; 
quales fuerunt Melchisedech, Ninivitse, Job, Cor- 
nelius. Idque manifesto astruit, ut palam faciat 
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nibil lege Judzum ]'ivari, sed graviori ancre premi, A Sag:tzai- 70 Bb moet, Areg Av al; sb Landas 


Id anıcın fact, ut cum al graña suscipiendam 
provocel. Aichaut qnippe Judai opus se nan habere 
gratia, cum per legem justi cradercat. Quamolirera 
a · und nihil ipsis legun prodesse, quippe quai 
perficere aique implere foren fospossibile, quin el 
nialedictioni polius linmines devorerei. He. la- 
quam, omnia asirdit, ut cos concludat indagine 
grati que por fideto habetur. 

Vias. 13 16. « Non enim auditores legis justi 
sunt apud eum; acd factores legis justifcabunter, 
Cum enim gentes quz ſegem noa liabent, naiura- 
liter ea que legia sunl, faciunt, ejnsmodi legein 
nan habentes, ipei sibi sunt lez, qui osteudunt 
ojus legis scriptum im cordibus suis, icstimaninm 
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reddente illia conscientia ipsorum, et Inter se in- B evvecdtozws, xal petai adj tiv Aaytopare 


vicem cagllationibets accusaniibus, aut ellam de- 
fendentibus, in die eun judienbü Deus occulta 
hominam, sceundam Evangelium meam, per Je 
sum Christum. » 

Cum menlionem superius fecerit judicii Dei, 
hie aperte declarat Christum esse qui ie die no- 
vissimo Judex sessurus sit. Ipsi namque omue ju- 
dicium dedil l'ater . lil autem facit, Nuvi Testa- 
menti decretarum dogmatumque viam illis operiens. 

Vena, 17-19. « St autem id Indus cognominaris, 
et Y requiescis in lego, ct gloriaris In Deo, et nosti 
volawiarem, ei proüas ntilinra, Instructus per le- 
gen, confidis iripaum esse ducem cgcorum, lumen 
eorum qui in tenebris suni. « 

Comparatlune facia Judzi cum Gracis, pas iquam 
ium acriter expugna*it, impressionem tantisper 
ecmittit. Ac si quis mecurral ipsi ei dicat : ubi 
igitur ea zunt Judzarum insignia et precellentiz? 
Ostendit igitur illos nomen duntaxat babere : 
quinima ah ea quibns multum glorisbantur A an- 
perbiebant , supplicii dignos e€xsislero, Videsio 
quomodo eos undique diverberat. Quamvis, zuq uit, 
la lege glorieria, aitamen non agis ca que lege 
iubentur. Qnodque alt Hermia, eomfdis einn; 
innuit eum non loc esse quod ille, sed meram 
Hetautiam obtendere : ze velut verha solum els 
przripial, præripit insuper et honorem, 

Veas. 20. « Ernditorem insipientium, magitrum 
infantium, habenlem formar scientim et veritatis 
zn lege. » 

Éniutvero graviter admodum proselylos perstcin- 
gebaal, quippe quí sibi videbantur doctores esse, 

Vena. 21,23. « Qui ergo alium doces, Lipsum 
non doces? qui predicas nan furandum, furaris? 
qui dicia non mechandum, macharist a 

Graviori Judzum prax subjicit, Lone prarari- 
eatianls rawn in iis peragendo, in quibus ille sibi 
alioram arrogat magisterium, 
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« Qui abominaris idola, sacrilegium faeis? » 
Tam insano amentique pecunias amore perse- 

cuti sunt, ut eas caperent quis idolis consecrais 

erant. 

Vers. 23, 24. « Qui in lege gloriaris, per prava- 
ricationem legis Deum inhonoras? Nomeu enim 
Dei per vos blasphematur inter gentes, sicut scri- 
plum est. » 

Cum aliis in capitibus legis eum violatorem 
ostenderit, hic etiam generatim magis iniquitatem 
illius adjicit, adducto in meui. wu ipso legis voca- 
bulo. Et manifeste Judzum ostendit illius esse 
prevaricatorem , qui in causa quoque fuerit, ut 
noinen Dei blasphemarctur. 

Vers. 25-27. « Circumeisio quidem prodest si 
legem observes; si autem  prevaricator legis sis, 
circumcisio tua preputium facta est. Si igitur præ- 
putium justitias legis custodiat, nonne preputium 
illius in cireumcisionem reputabitur? et judicabit 
id quod ex natura est preputium , legem con- 
summans, te, qui per litteram et circumcisionem 
prevaricatorlegis es. » 

Ostenso, nihil illis legem osse utilem, quin potius 
supplicii causam exsistere; tanquam oppositione ex 
adverso occurrente, quid igitur ? circumcisio nibil 
est? Observa quinam eam quoque prohibeat, qui 
superfluam et vanam declaret, nihilque diversam 
a preeputio, quando praceptiones legis non im- 
plentur. Nam legis mandata peragi impossibile 
erat. Quemadmodum autem in superioribus eum 
qui preputium habet, cum Judæo contulit : sic: 
etiam hoc in loco preputium cum circumcisione 
comparat, ut probet hac in parte valde inferiorem 
eum esse qui circumcisionem admiserit. | 

9 Vers. 28, 99. « Non enim qui in manifesto 
Judzus est, neque que in manifesto in carne est, 
circumcisio : sed qui in occulto Judzus, et cir- 
cumcisio cordis in spiritu, non littera, cujus laus 
non ex hominibus, sed ex Deo est. » 

Quoniam quaecunque lege ferebantur, corporalia 
erant, puta circumcisio, viclimz, corporis asper- 
siones; inspice quomodo liec palam auferat, nec 
jam amplius clam et obscure, cum dicit intus esse 
circumcisionem, et intus Judæum aliquem esse, 
quemadmodum et legem intus esse positam. Ecquid 
igitar gloriaris, inquit, cumque ea quz carni pro- 
pria sunt peragas, de te magnifice sentis? Neque 
enim in bis consistit laus quae a Deo est. 


CAP. Ill. 


Vers. 1-2. « Quid ergo amplius Judzo est? et 
quee utilitas circumcisionis? Multum per omnem 
modum. Primum quidem, quia credita sunt illis 
eloquia Dei. » 

Ohjectio, ejusque solutio. Non enim propter recte 
facta illorum, sed Dei magnificentia est. Nam 
quod credita sint eis foris Dei, magnificentia 
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divine opus est, non virtute eorum hoc patratum A 6:03 Yilorımlag Epyov torty, où «jc txelwov a perde 


fuit. 

Veas. 2, 4. « Quid enim si quidam non credide- 
runt? nunquid incredulitas illorum fidem Dei eva- 
euabit? Absit. Sit autem Deus verax. » 

Hos eo improbitatis venisse ostendit, ut propter 
a ipsa ex quibus honorem sibi arrogabant, sup- 
plicio digni essent. Apposite vero quosdam dixit, 
quamvis omnes increduli fuerint, ne molestus vi- 
deretur. 

Quid criminaris, quia increduli fuere? quidve 
istud ad Deum pertinet? Nunquid enim muniticen- 
tiam ejus ingratus animus eorum de quibus bene- 
meritus est, subvertit? aut ipse facit ut honor 
nequaquam sit honor? sed et majorem esse suam 


xatópdwya. 
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humanitatem demonstrat, quando eum etiam a B aútdy Arıafeıv palvytar tipdv. 


quo contumelia afficiendus erat, videtur hone- 
stare. 

« Omnis autem homo mendar, sicut scriptum 
est: Ut justificeris in sermonibus tuis. » 

1d quod obscure jam ante dixerat, nunc palam 
expouit, dum ait, omnem prorsus hominem a fide 
4lescivisse. 

4 Et vincas cum judicaris. » 

Sensus est: Si quis, inquit, pensat, quanta auctore 
Deo bona Judzis obtigerint, que rursum illi eidem 
retribuerint ; is plane victoriam concesserit Deo, 


cujus tanta exstitit magnificentia, ut nec ingratus 
eorum animus beneficam manum ipsius valuerit - 


cohibere. 

Vers. 5,6. « Si autem iniquitas nostra justitiam 
Dei commendat, quid dicemus? nuuquid iniquus 
est Deus, qui infert. iram ? (Secundum hominem 
dieo.) Absit! Alioqui quomodo judicabit Deus hunc 
mundum? > 

Altera rursum objectio : que quidem hunc in 
modum procedat. Si cum malus factus sim, iuquit, 
in causa fui, uti Deus victor evaderet, 10 baud- 
quaquam pænæ obnoxius fuero. Hanc autem sic 
solvit : Si Deus est justus judex, et mundum judi- 
cabit in justitia, uli scriptum est, necnon poenas 
inifligit tibi; juste utique eas persolves. Quomodo 
ergo ais injuste te puniri, quippe qui in causa sis 
ut ille vincat? Quisquis enim legem observat, le- 
. gislatoris magnitudinem magis predicat, quam 
qui eam violat, ac ponis mulctatur. Quod autem 
ait, secundum hominem dico, idem est atque bu- 
mano more loquor : quandoquidem veluti allato 
exemplo solutionem exsequitur. 

Vers. 7, 8. « Si enim veritas Dei in meo men- 
dacio abundavit in gloriam ipsius, quid adhue et 
ego tanquam peccator judicor? et non (sicut 
blasphemamur, et sicut aiunt quidam nos dicere) 
faciamus mala ut veniant bona : quorum damnatio 
justa est. 

Eamdem fusius objectionem explicat, hoc autem 
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Ut EI cours pare, ùs cuvhpyncev tò q Spey A sensu. Quod si dicatis, mendacium vestrum ad Def. 
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gloriam contulisse, simile quidpiam facitis atque 
illi, qui me calumniantur ac si effutierim, ex malis 
bona provenire. Sin vero nihil tale protuli, atque 
corum qui mihi hac in parte detrahunt, justa est 
damnatio, consequens est, vos quoque obnoxios 
justitie et ultioni videri. Quid vero illud erat cojus 
gratia Apostolum lacerabant? Istud plane quod alibi 
dixerat : Ubi abundavit peccatum, superabundarit 
el gratia. Illi qui apud Graecos sibi videbantur esse 
sapientes, irridendo aiebant : Igitur ex malis bona 
ortum habent, debemusque malitiz navare ope- 
ram, ut bonorum compotes sinizs. Apostolus vero 
hoc non dixerat, ex malorum consectatione bona 
prestari. Sed id intulit ex preterito tempore, ni- 
mirum cum invaluisset iniquitas, Christi subinde 
superabundasse gratiam, ac morte ab eo destructa, 
concessaque nobis resurrectione, supernis nos 
dignatos esse mansionibus. Quodque hoc ejus esset 
propositum, non autem illud quod illi illudendo 
garriebant, manifestum fit ex hac ejus illatione : 
Quid ergo? peccemus, quia non sumus sub lege, 
sed sub gratia? Absit. Qui enim, inquit, mortui 
sumus peccato, quomodo adhuc vivemus in illot 
Hic vero solutiones istas non adhibet. Nam eo 
usque non pertinebat objectio : sed hoc solum vult 
probare, consimilia iHos loqui; ejusmodi vero 
sermonem extrema poena puniendum. Nam quem- 
adneodum illi ex malis bona subsequi dixere, sic et 
vos ex vestra ipsorpm injustitia victorem fore Deum 
affirmatis. | 

Veas. 9-18. « Quid ergo? præcellimus ? nequa- 
quam. Causati enim sumus, Judzos et Graecos 
omnes sub peccato esse, sicut scriptum est : Quia 
non est justus quisquam, non est intelligens, non 
est requirens Deum. Omnes declinaverunt, simul 
inutiles facti sunt : non est qui faciat bonum; non 
est usque ad unum. Sepulcrum patens guttur 
eorum, linguis suis dolose agebant: venenum aspi- 
dum sab labiis eorum. Quorum os maledictione et 


amaritudine plenum est; veloces pedes eorum ad 


eflundendum sanguinem : contritio et infelicitas in 
viis eorum, et viam pacis non cognoverunt : non 
est timor Dei ante oculos eorum. » 


"AvOuxepopa. Ti ob: Myers, Č o Uadle, mpórepov D 11 Adversarii exceptio. Quid ergo ais, o Paule, 


Judeum priüs ultioni obnoxium esse? Nullum 
discrinien, inquit. Nullum omnino. Non ut neget 
prorsus Judæum in primis daturum pœnas; cum id 
ante statuerit. Sed illis parcit et indulget, ne tan- 
quam inimicus eos insectari videatur. Ceterum 
Davidem profert qui eos accuset, permittitque ut is 


peccata ipsorum retegat, 


Vers. 19. « Scimus autem quia quecunque lex 
loquitur, iis qui in lega sunt lequitur. » 

Postquam Prophetam in medium protulit, qui 
multis ees. aceusaret, ne Judeus ex adverso conten- 


VARIA LECTIONES. 
© Addo ex Chrys. elvas, e Interpres legit poviv. Boit. PATROL. 


IN EPIST. AD ROMANOS. 


466 


u: Gwpsdv: xai zólev, Y 8:2 cf; dxodutpwoews she A sunt indigentia statu, justi gratis efficiuntur. Unde 


bv Xpicte [noo ; 


« "Ov xpodOcto 6 815; Dactfipiov 5d alatews iv. 


«y lautet atyati. » 

"Opa xç dvapcpvioxet sov tv th Malad: ob. 
ton, nv, 6 túxoç fv, ixslvo td latin, xat 
ved ala toe abr cúpbouiov € ixelvo tò alua td 
ride «bv Aa6v. 


« El; EvbecEw tic Bixarocuvne abtov. » 


“EvéccEwv Scxarvesdvyc, d ph hv dc. soy 


Gsbv Slxasrov, AAA xal Sexacovvea tobe xistevovtas 
tic Xptotév. “Qonep pie: xal EvderEr¢ mloútov, 
d xal Etépoug Súvasdas -stloutifey pévovta rov- 


t Ark thy xdpecty tiv xpoyeyovétwy Apapınpd- 
curo Ey tH &voyf col Bsou, xpd¢ thy Lvò: iet tç êt- 
zacocúvns adrod iv t vuv xarpğ, elc «b elvat ab- 
obs rtv, xal Scxacovyea toy Ex misses "Insoüv.» 

Toutéers, tiv véxpuaw:* ivéxpwoav yàp hyde tà 
dpaptipata, xata tò, Fuxh dpaptárovca, abrn 
zal dxodarsizas. 

« Hot oy A xadynote; » 

Katacxsvácas tò Seta abe tç yáprios, 
tapó tráysı «b ph dúvacda: aúsode Ext. xavydodar 
lv véjup * oŬtw ys, o, Ste ame obx [ayuev abtiov 
Tiva, Au xal xatéxpivev. 

e "Efexdsicby- Sid xolov vépou; sav Epyaw; 
OL. » 

Ox «Uxsv, dvppébn, f| SiépOaptar. y3:55u2v05 tod 
dxpoatov. 

€ “AMG 8k vépou ristacos. » 

Erch tQ dvópari tod vópov E6lerev altera 
tbv "loudalov tpocxtiusvov, vor üvexa xal thy 
Gd xistews ydpw dvondter nlotewe vópev. 

« Aoyıköusda yap Sixaroticbar ristet Vp 
ywpls ip r vou. » 

"Avtl vovtov r, «b ÜapoUpev, touto d ve]. 

« "H “Toubalev 6 Bed; uóvov, ody) xat &üviov; Nat 
al Óvov * cep «lg 6 Orde, 8; Suat ct pi vo 
lx xlotews, xai áxpo6vacíay Stk xisvtox. » 


vero istud, nisi per redempliosem qua est in 
Christo Jesu? 

Vans. 25. « Quem proposuit Deus propitiationem 
per fidem in sanguine ipsius. » 

Videsis quomodo. mentionem facii eorum, quz 
in veteri lege facta sunt. Hee, inquit, figura fuit. 
llle vere propitiaterium erat, el sanguis quo sancti- 
monia populo concessa fuit, signum sanguinis 
ejus. 

« Ad ostensionem justitiss suse. » 

Ostensionem justitis dicit, qua nedum Deus 
ostenditur justus, sed et qui justos reddat eos qui 
in Christum credunt. Haud secus nimirum atque 
ostensio fit. divitiarum, ubi quis potest locupletes. 


B alios facere, absque ullo opum suarum detri- 


mento. 

« Propter. remissionem precedentium delicto- 
rum. [Vzas. 26.] In sustentatione Dei, ad ostensio- 
nem justitiz ejus in hoc tempore; ut sit ipse justus. 
et justificans qui est ex fide, Jesum. » 

Hoc est, propter mortificationem. Peecats siqui- 
dem mortem nobis. intulerunt, secundum illud : 
Anima que peccaverit, ipsa quoque morielur !*. 

Vers. 27. « Ubi est igitur gloriatio? » 

Postquam statuit illos gratia opus habere, audaz 
infert perperam adhuc ees in lege gloriari ; qnippe 
que non modo nullum aliquem potuit servare, 
quin potius damnation! subjecit. 

« Exclusa est. Per quam legem? Operum 7. 
Non. » 

Non dizit, sublata est, vel periit, ut auditori 
parceret. 

« Sed per legom dei. » 

Cum perspectum baberet, legis vocabulo Judieum. 
in primis affici, eam ob rem gratiam, que flde 
comparatur, legem fidel nominat. 

Vers. 98. « Arbitramur enim justificari homi- 
nem per fidem sine operibus legis. » 

Sive, confidimus, hoc nobis manifestatum est. 

Vans. 29, 50. « An Judseorum Deus tantum: 
nonne et gentium? Imo et gentium : quandoquidem 
unus est Deus, qui justificabit circumcisionem ex 
fide, et preputium per fidem. » l 
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strenue copcertat, dicens : Quonlam universorum 
hominum conditor unus cst Deus, idcirco ipse 
omnes salvat. Neque enim quisquam 13 rite dize. 
rit, esse quidem Judseorum Deum, at nen item 
gentium. Porro cum unus cunctorum Creator sit, 
cunctorum subinde Salvator exsistat neeessum 
est. 

Veas. 31. «Legem ergo destruimus per fidem ? 
Abeit! sed legem statuimus. » 

Cum antea dixerit exclusam esse legem operum, 
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lim. Lez maledictioni subjicit, et vindictæ reddit 
obnoxios. Homo autem quí maledictioni subjaceal, 
neqnaquam compos bzredilatis fuerit. Sin vero, 
dimisss lege, animum aticndamus fidei, que nina 
operibus justos faciat, reperiemus justitie debitam 
eise gratiam. Quod si ei qui crediderit, dehita est, 
lum gratia, lum Justitia, tum sanctitas, titi posi- 
madum astendiluz; mamfeslam est eum promis- 
gionem hareditale captaturum. Igitur si lex male- 
dirlioni devoves, fides vero justitiam cenciliat, iis 
qui jv-!i fiunt, non maledictis, stat promissio. 

Vers. 47, ( Quia patrem multarum gentium po 
suite : 8 Deum, cul credidit. a 

Gentium ulique carum quarum Abraham per 
fldem exsistat pater. Ne dicerent Judzi parentem 
Num fuisse Ieimaelitarum, et Agarenorum et ldu- 
ınzarum, addidit, ante Deum, cui credidit. Quod 
golem, ait, anie, idem est ac conaimiliter. Sensus 
ergo est: Quemadmodum Deus cui credidit Abra- 
ham, amnium gentium princeps est el Dominus; 
ale pariter el Abraham omnium est gentium pater. 
Sin autem nequaquam omnium, sed illarum quas 
supra diximus, jam neque donum loeum babuil; 
quippe €um, etiamsi id non concessum estet, 
omnium nihito secius, que ex ipso arte sunt, pa- 
ler foret secundum nature legem. (Quilibet enim 
earum est paler, qui ex se nascuntur. Liquet igi- 
tur lium gentium omuium parentem dici. 

t Qui visiflrat mortuos, et vacat ea que non 
suni, tanquam ea qu sunt. > 

Quod Abraham patrem ponit earum gentium, 
quz ab ipso nan ducunt genus, apparet, tuin ex 
eo quod ante, seu simili ralione, diserat, tum quod 
aulıjunzeril, ejus. quí tivificat mortuos, ut innuat 
generatum Isaac ex corparihus marinis. Per eam 
siquidem mullarum gentium evsilt pater: cum 
ez ipso salus mundo obtigerit, Loc est Chrislus, 
in quem gentes credendu ip causa fuere, ul Abra- 
bain earum pater nuncuparetur. 

Vans. 18-22. Qui contra apem [n spem credidit, 
ul flere’ pater multarum gentium, uli dictum eat: 
Sie erit. semen tuum. Et non infirmatus in fide, 
non consideravit corpus suum jam mortuum, cun 
essel ernlum circiter aunorum, el emortuam vul- 
vam Sarz. In repromissione vero Dei non hæsi- 
lavit diffidentia, sed confortalus est fide, dans glo- 
riam Deo, el plenissime sciens, quia quod promi- 
sit, potens est el facere. ldeo el reputatum est illi 
ad iustitiam, : 

Contra apem quidem, eam nempe que huinana 
ait: in spam verd, eain ulique dicit, que in Deo 
nititur, 

Vins. 23, 21. Non est scriplum tantuin propter 
ipsum, quía regitatuin est illi, sed et propter nos, 
quibua cepulabitur ercdentibus in eum, qui susci- 
tavit Jesum Christum Dominum nostrum a mor- 
Quia. 1 

Ne dicat nudicor, Quid hos ad nos? ille siquidem 
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dium Davide), Cuinam heatitudo tribuitur? ei qui 
operetur, an ei qui credat? porro beatitudinem 
dicendo, bonorum omnium verticem significat. 

Vers. 9, 10. « Beatitudo ergo bec in circumel- 
sione tantum manet , an etiam in praputio? Dici- 
mus enim, quia reputata est Abrahz fides ad ju- 
stitiam. Quomodo ergo reputata est, dum in cir- 
cumeisione esset, an dum in praputio? Non in 
circumcisione, sed in preeputio. » l 

Probare vult antiquiorem esse fidem circumcl- 
sione, quia circumcisione Judai superbiebant. 1d 
porro astruit ex Abraham, quem ostendit primum 
credidisse et justißcatuın esse, tum deinde acce- 
pisse circumcisionem : idque non propter seipsum, 
sed eorum causa qui posthac futuri erant. 

Vers. 11, 19. «Et signum accepit circumejsio- . 
nem, signaculum justitiz Adel, que est In prepu- 
tio: ut sit pater omnium qui credunt preputium, 
ut reputetur et illis ad justitiam : et sit pater cir- 
Pia non lis tantum qui sunt ex circum- 

sione, sed et lis qui sectantur vestigia fidei patris. 
nostri Abrahz, quz est in preeputio. » | 

idcirco, inquit, post fldem circumcisus fuit, ne 
et genus illud quod ex eo secundum carnem nasci- . 
turam erat, fidem Abraham odisset, utque fleret 
utrorumque per fidem pater. Primo quidem gen- 
tium, qua nempe in preputio fidem habuit; se- 
cundo autem eorum qui circumciderentur : imo nec 
absolute istorum qui fidem illius imitarentur, cu- 
jus signum exstitit circumcisio. Quapropter adje- 
cit, iis qui segumutur vestigia fidel patris nostri - 
Abrahe, qua est in preputio... Ita ut Judzi expulsa 
fide, imprudentes circumcisionem expellerent. Nam 
si circumcisio fldei signum est, eamque rem, sive 
fidem, cujus signum circumcisio fuit, excludunt,. . 
quid opus fuerit adhuc signaculo? Nisi enim mili- 
tem denotet, vana prorsus est ct inutilis. 


Vers. 15. « Non enim per legem promissio 
Abrahse, aut semini ejes, ut bæres esset mundi, 
sed per jestitiam fidei. » 

Postquam ostendit fldem circumcisione priorem 
exstitisse, rursum demonstrat ea impleri promis- 


p sionem Abrahae factam. 


Veas. 14-16. Si enim qui. ex lege, hæredes 
sunt, exinsnita est fldes, abolita est promissio. 
Lex enim iram operatur. Ubi vero non est lex, 
nec prevaricatio. ideo ex fide, ut secundum gra- 
tiam firma sit promissio omni semini : non ei qui 
ex lege est solum, sed et ei qui ex fide est Abrabæ. 
qui est pater omnium nostrum, sicut. scriptum 


est. 2 


Ac si dicat : Si ex operibus legis credimus pro- 
missionem nos accepturos, vana est prorsus tides. - 
Quod si vana illa ct inanis sit, stare non potest 
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wee xatptdpyou, He N xal roll tov" tos- 
etsy yap à cúyivera, Oc thy kxslvou. zlacıy tij; 
ipstipas suxov slvat. 

« "Oc xapeddby, Std tà ropero yara Hh. 


"Ive tds dyaprías hpv dvevéyxp int tod ó- 
leo. 


« Kal trio S «hy Stxalwor fiv. » 


Aik yap toto xal Anddayrv xal dvéotn, tva &- 
xalou; hyde tpydonras. 


KE@AA. F. 
e Acxaw®ivees oov. tx nfiotews, elphvnv Eywpsy 


proximos statuit ; imo vero multo amplies. Tanta 
enim est nostra nobilitas, ut fides illius figura 
nostre fuerit. 

16 Veras. 23. « Qui traditus est propter delicta 
nostra. » 

Uti peccata nostra in crucem ageret. 


« Et resurrexit propter justificationem no- 
stram. » 

Idcirco enim tum mortuus est, tum resurrexit, 
w nos justos faceret. 


CAP. V. 
Vers. 4. « Justificall ergo in Ade, pacem habea- 


xpd; cov Gib» Bd cod Kuplov fjgüv 'Insoó Xov B mus ad Deum per Dominum nostrum Jesum Chri- 


CTOV. » 

eh SiadsyOele zept xistems xrapalveciy elg- 
pipe: spl Blov Aanuzpnü, 

"Exch chy N te di sv Epyen Stxarocdvne 
wpetönsev, Tva ph wopisy ste Pabuplas ö GGG 
yypappévey slvat td Asyöusvov, yoly, elpúrn» 
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èst wddepov Eyery p «bv 8sóv. 


e Av’ ob xal thy xpocaywyhy isyfxapsy. » 

El abrde zude xarhalakev txnexodepnpéivouc, 
new, sÜLloyov pévecy txt tho Natalie, xal 
- <aúreyv åzoðoŭva: adt thy paliv, Iva ph 86€y 
exe; xal dyvopóvas rarnlMayévas tip Datel. 


« Tj xforec. » 

Tà uv aúreú zorxDa, lv, xal rola xal &= 
gopa’ xat yàp antOavev 84 Nds, xal xachilafev 
nde xat npochyayıy, xat yápev ödöwxev partov’ 
huels N thy xlottv póvov elcevéyxapey. 


« Eis thy yapıy adthy dv fj dothxaucy. » 

Td d€un8qvar die toù Gro yywoewe, Td tç I- 
vy &xadlayjvar, vb thy GAKOstav entyvivace zò 
savtov ixituyely tov Sd tov Banzlopatog H 
Voy. 
«Kal xavywpeba in’ tirli: «rc 86Ens too Gov. » 
Avo téGecxey, tx Rapóvia, xal «à piddovta’ «b 


stum. » 

Cum de fide multis disputaverit, adhortationem 
subjungit ad vitam preclaram et honestam. 

Quia justitiz qua operibus paratur, fidem præ- 
tulit; ne quispiam existimet, id quod dixerat, 
torporis et socordis occasionem priebere, sit, pa- 
cem habeamus; id est, nom amplius peccemus. 
lloc samque idem est ac pacem cum Deo ha- 
bere. 

Vers. 9. e Per quem et accessum babuimus. » 

Si ipse nos reconciliavit, quando hostes eramus 
et debellati, inquit, plane consentaneum est in 
reconciliatione perseverare, hocque grati illi anin i 
monimentum reddere, né vecordes et ingratos re- 
conciliasse Patri censeatur. 

« Per fidem.» 

llle quidem varia prestitit, multaque et diversa. 
Mortuus quippe est propter nos, nosque reconci- 
liavit et propinquos fecit, inexplicabilemque gra- 
uam largitus est. Nos autem fidem duntaxat attu- 
imus. 

t In gratiam istam, in qua stämus. » 

Dei cognitione dignari, ab errore liberari, veri- 
tatem nosse, bonorum omnium compotem fieri, 


que baptismo pariuntar. 


« Et gloriamur in spe gloriz Dei. » 
Duo posuit, presentia et futura. Dicendo quippe, 


ply yap slnsty r xdpır, tà napóvea Ubhdwosv, D gratiam, presentia bona declaravit, qua accepi- 


xep Dábousy dyadá. Tò & elnsiv, xal xavyó- 
peda da’ àAn(0i, tà piovra ex Aravıa. 

« 09 pövov di, ¿Má xat xauymusda Ev tals 0l- 
do. » 

Ti Mo, pnolv, tà U Arab äs xavyf- 
cess; Abe! piv od ck rapóvra Aummpa, Ixavk 
ipi, xaMuozicas, xal rorjoat peyadoppoved èn’ ad- 
ss. Kal g, xavxopus6a, Iva xAv tip olxeles 
zposurep elodyy thy rapalvearv. 


Ears Fri f) Okis ö oh xatepyaCetar, 
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Tech zapábotoy $v tò Asyöpevov, tov TA Au- 


mus. Dicendo autem, ef gloriamar in spe, futura 
queque revelavit. 

Vers. 3. e Non solum autem, sed el gloriamur 
in tribulationibus. » 
Quid aio, inquit, futura bons dignam esse glo- 
riandi materiem? Imo vero ipsamet presentis, 
tametsi tristia sunt et molesta, sufficiunt ut lis 
cobonsstemur, deque nobis ipsis magna gentia- 
mus. Beneque ait, gloriemur, ul a persona propria 
adhortationem instituat. 
2 Sclentes quod tribulatio patientiam operatur ; 
Vans. 4.] patientia autem probationem, probatio 
vero spem. » 

Quia paradoxum erat quod pronuntiarat, puta 
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nidlealiis vuluptatem el gloriam illis ingenera- A sex hóovhv aùtol; lgzaulv, xai xadyrjua, teres · 


tari: huic Másm ratiocinio isto astruit. Quasi 
dieat: Patientia quidem ei tribulatio ante ea quee 
futura sunl, masimum interim fractum habent, 
et illum qui tentalur, probatum reddunt : insuper 
el ad futura contribuunt, Faciunt enim uli apes 
vigeat lu nobis, Nihil quippe adeo apem bonarum 
prestal atque conscientia. 

Vans. 59. « Spos autem non confundiz. Quia 
charitas Dei diffusa est in cordibus noaicis per 
Spiritum sanctuin, 17 «i datus ost uobis. Adhuc 
enim Christus eum adliuc inliras t&semus, secun- 
dum tempus pro impiis morluus est. Vix enim pro 
justo quis niariatur : nam pro bono forsilan el quis 
audeat mori. Commendat autem charitatem suam 
Deus in nobis: quaniaın cum adhue peccatores 
menus, pro babis mortuus est. Multo igilur ma- 
gis nane justificati in sangnine ipsius, salvi oriniua 
abirs per ipsum. » 

Rursum altera probatio, ex iis bonis quat acre- 
Pinus. 

Via», 10. « Si enim cum inimici cacemus, recan- 
Ciliatl sunus Deo per mortem Fa ejus, mulio 
magis reconciliali salvi erimus itt vita ipsius. » 

Altera ratio a majari. Longa inajus erat, inquit, 
cos qui inimici esacul reconciliari, quam eos qui 
reconciliali essent, in dilectione permanere. Si 
autom id quod majus poliusque essei prestilit, 
moriendo pro nubis, dum adliuc in peccalis ver- 
Baremur, quitam illud etiam quod mius est, non 
peregerit? duspice vero quot momentis. adnitatur 
fuiwrarain fldein illis conllrinare. Primum quidem 
cos excilal aliata viri justi consilio, dicens: 
Cello cognovit Abraham, ld Deum facere posse 
quod promisit, Secundo, à gratia quz concesss 
fuit. Tertin, a tribulatione, quae in spem nos eri- 
gere su(liciat, necnon iterum a Spiritu quem se 
cepimus. Demum etiam ab ipsa morle Christi, imo 
& nusira malitia, id quad anle præstitnerst. Ai- 
quí unum case videtur qund elatıs est; verum 
plura inibi reperiuntur, Primum quidem, pul 
mortuus sit: secundum, quod pra impiis: ter- 
hori, quod reconeiliaverit, quod salvos, quod 
justos, quod ımz.urtales, quod flios ct hwredes 
feceril. 


Yeu, Ii. a Now solum autem, sed et gloriamur | 


in Fs per Dominum nosirum desum Christum, 
por ques nunc recanciliauanem accepimus, | 

Non solum, inquit, salvi facii sumus, sed el id- 
circo glorismur, quod quis existimet nos ignomi- 
nis wußını. lis quippe salutem prebere qui m- 
bibam supra modum vilam agani, masimuid 
argumenlun csi còs summapere diligi ab illo qui 
salvos loa. Nea enim per quempiam alterum, 
-Ml per Filium suum niigenilum aalvos nas fecii. 

Wena. 13. 2 l'iopterea aicut. per uuum hawinesm 
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vatos, xat sg el ráveas Avdpwrous ð Bávaros 
stom Sey. » 

Ten nd &, «div cd slonpdvov tňç ĉ&xawsúvnçe 
Guiry, fic efigapey, xavaoxtof; * Liner, & ix toú 
tvavetevu. 

c Ee’ náves hpaprov. » 

Td dy" &, dvi cod, 8 ob- Adysı 88, Ses Hosp 
ixsivou xeodvros, toutéar: tov “Addy, xat ol ph ga- 
Fete &xb tov Eúdov, yeyóvaciv LE txelvou rávies 
Vvatol * ote xal dvartávios Xpratod xai tt 
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e "Aypı yap vóuou àhaprla fjv dv xócpe. » 


tom mors, et ita in omnes homines mors per- 
transiit. » 


Hoc rursum quidem quod modo ait, nostres 
illios quam accepimus, justitiae probatio est: a 
contrario vero sumpta est. 


« lu quo omnes peceaverunt. » 


In quo, id est, per quem. Ait nimirum : Quem- 
admodum jllo, sive Adamo, cadente, illi quoque 
qui de ligno non comederunt, ex eo omnes facii 
sunt mortales; ita resurgente Christo, et susci- 
tato, omne corpus immortalitatis particeps evasit. 


Vers. 13. « Usque ad legem peccatum erat in 
mundo. » 


Tò dpi rdpou, &v 208, loc cüv «e tmibnulas B 1 Usque ad legem; ac si dicat, usque ad tem- 


xetpev* réloc yàp vópov Xpiordc , xatk tò ye- 
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dx) X prerod. 
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slag, tofálewpev «bv xarapyhcavra atthy Bid «f; 
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pora adventus (Christi) : finis quippe legis Christus 
est, veluti scriptum est. Ait ergo peccainm per 
Adamum in mundo emersisse, mansisse vero re- 
gnum illins usque ad tempus adventus Domini, et 
a Christo tandem destructum et abolitum. 


e Peccatum autem non impatatur, quando non 
esi lex. » 


Dum alt quanto tempore regnaverit peccatum, 
innuit etiam ex quo tempore in mundum subierit. 
Quodnam vero hoc tempus aliud foret, nisi illud 
quo violatum fuit mandatum, quod transgressus 
est Adamus, quodque legem appellavit. Scriptura? 
quocirea dicit per legem locum peccato datum. 


C gs quippe in eausa fuit, ut Adamum serpens fal- 


leret. 


Vers. 14. « Sed regnavit mors ab Adam usque ad 
Moysen, etiam in eos qui non peccaverunt in si- 
militudinem pravaricationis Adz. » 


Susceptze de tempore peccati narrationi insistit, 
sepiusque de eo ad nos sermonem habet, quo pec- 
eati vim diligenter edocti, gloriam demas illi, qui 
haue por propriam carnem pessumdedit. In carne 
porro destruxit peccatum. 


e Qui est forma futuri. » 


Futuri, inquit, hoc est Christi. Ait nimirum, 
quemadmodum ille soboli sus, tametsi de ligno 


D non comedersnt, causa mortis exstitit qua propter 


comestionem invecta est; iia et Christum iis qui 
ex ipso nati sunt, eum nihil justi. perpetrassent, 
justitiz nihilominus auctorem fuisse : quam qui- 
dem nobis omnibus per crucem elargilos est. 


Vers. 15. « Sed non sicut delictum, ita et do- 
nam. Si enim unius delicto mr' mortal annt, 
multo magis gratia Lei ei donum in gratia unius 
bominis Jesu Cbristi in plures abundavit. » 


Si tanlum valuit peccatum, ait, peccatum, in- 
quam, unius hominis : eccur non potins abundave- 
rit gratia Dei? Gratiam dico, non Patris solum, sed 
et Filii. Hoc enim longe magis consentaneum est, 
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Yeas. 18. « Et non sicut per unius pecestum, A « Kat or o & (X; ápagrfisavios sb Bupn 


lu et donum. Nam judicium quidem ex uno in 
enndemnatlonem : graiia autem ex multis delictis 
in Justiicaiionem. > 


Postquam id esse consenlanenm monslravil, 
insuper ct necewaacium exincit. Quod porro bie 
dich, Lune habet. seusum. Mortam quidem et con- 
demnationem peccalum onum valuil inlorre, Gra- 
tla vero non unam solum illam, mortem pula, 
&uslulil, sed et ceteras que propter hane obvene- 
rint. Neque enim dum audis, sicui, et ita, ardi- 
lretis, similem esse dani mensuram ac condemna- 
lionis, Mec rutsum putes quando Adami flt mentio, 
hoe duntaxat peccatum fuiase sublatum, quod 
lle invent: of enim reliqua perinde deleta do- 
cet, cum ait: Gralla aatem ex muliis daliciia in ja- 
slificationern, 

vans. 17, 18. « Bi enim unlus dellcto mors regnavit 
per unum; multo magis abıwidanıtlam gratiz ei do- 
naliouls el jusiitiz accipientes, in vita regnant per 
19 unum Jesum Christum. Igitur sicut per auius 
delictum in omnes homines in condemnatianein : 
sic «t per unius jusufleatjionem in omues homines 
in Justiflcationeın vitae, a 


Cam declartssel nan modo lantumdem nobis 
Christum prafuisee, quantum nocueral Adamus, 
sed nula magis el amplius, necessaria subjuugit 
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'Anagrváutvoc, Set oô mamitay ürglimarv póvos 
pearl, “au Ebdayıv å "Adu, 4224 mula mile, 
xat peígova, ávayxaluc tou Adyou Erdvyn thv zasa- 


asseriinnis zur probationem. Isque ejus verhorum C axsufv. ^U. 81 zi toradsdy karı Tl xàv Bávates 


sensus esl. Quid porro morien armavil* Hor so- 
Inn quad unus homo de ligno comedit, Si ergo 
mora tantos ex unius delício vires nacta esl; 
quando reperiuntue aliqui, qui gratlam longe ma- 
joram quam hoe peecalum esset ncceperint, qui- 
nant fieri. possit «ul marti deinceps. shit obnoxii? 
qideirca non dixit, gratiam, sed abundantram 
aa de. Nan enin quantum opus esset ad excisio- 
nem peccali, tamum nos graliz percepimus, sed 
iE eurn amplius, Etenim a supplicio exempti su- 
(ar, el malitiam exuimus, el superpe sumus re- 
generali ac veteri. homing sepulto, tesurceximus, 
redempti quoque fuimus et sanati, aique ad divi- 
nam aduplianem everti + justidcalí sumus faetique 


Unigeniti fratres et coheredes, ejusque consortes D 


honorum instituti, Ejus etiain. nos caro sumus, el 
velutl corpus caplii, sic nos uniti sumus Christa. 
Aliqui isize omnla Paulus sbuodantiam gratia 
nominavit, ut ostenderet, non solum has reme- 
d.n a: quale morbo accepisse, verum et sanitatem 
iniegram, forma decorem, et honorem, gloriam, 
el bonam mam, qua: naturam nostram longe su- 
parant. 

Quid vera illud est, quad modo omnes hominza 
dicat, molo vero multos? Utique quia mars qui- 
dein in genus universum invaluis : in multos vera 
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ductam a Christo cemparationem. | ! 

Vers, 19. (Sicut enim per inobedienilam unius 
bominis peccatores constitati sunt multi. » 

Priori iterum argumento utitur, quod resum- 
ptione urget pressius. 

€ lta et per unius obeditionem justi constituen- 
tur molti. » 

ldem rursum probationibus aliis enarrare con- 
tendit. Hzc cuneta edisserit, quia Judsi dicebant 
Christi morte orbem justificari non posse. Hoc 
vero, peccatores constituti sunt multi, idem est, 
atque, obnoxii morti propter peccatum fuerunt. 


Vers. 20. « Lex autem subiniravit, ut abundi- 


D ret delictum. > 


Quia ostendit universum orbem Adami causa 
eondemnationi subjacuisse, a Christo vero justifi- 


'eatum servalumque esse a damnatione, epposite 


nunc de lege questionem movet, quo praconce- 
ptam de ea opinionem succidat. Ait ergo non modo 
eam nihil prodesse, sed etiam ea subeunte, an- 
cubrem evasisse ægritudinem. Istud vero, ut aban- 
daret, non. causam innuit, sed quod ex eventu id 
probatum fuerit. Nequaquam enim idcirco data est 
lex, «t abundaret peecatum. Sed data quidem 20 
est, ut delietum minueretur. Verum contrarium 
evenit; non propter ipsam legis nalıram, sed pro- 
pier socordiam eorum quí illam suscepere. Porro 
subintravit inquit, non autem, intravit; ut signi- 


Geet ad tempus cam fuisse utilem, nec ceu principale quoddam ante omnia proprie fuisse insti- 


tutam. 


00 & Teva fj &haprla, ò xt pe re plootustv C 


4 Lapis Tva, Wonep &6acDavstv ij Apapıla dv cw 
davc vp, 
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ápapria. 


KEGAA. C. 
« Ti o Epovyev; ir t &gapsig, Iva y xá- 


sms xai yapts Ba on 8ed Brxacocúvas . 


« Ubi autem abundavil peccatum, superabun- 
davit el gratia, [Vens. 21.] Ut sicut regnavit pec- 
catum in morte, ita et gratia regnet pcr justitiam 
in vitam eternam, per Jesum Christum Dominum 
nostrum. ə 

Non solum enim poena nos exemit, sed et 
sexcenta illa que prediximus bona concessit ne- 
bis. Quomodo autem abundavit peccatum ? Innu- 
meras lex preceptiones sanzit, quibus undique 
confirmaretur el fulciretur homo. ffs vero omni- 
bus posthabitis, per consequentiam auctius evasit 
peccatum. 


CAP. Vi. 
Vzas. 1, 2. « Quid ergo dicemus? permanebi- 


px zlcovásy ; Mi yévo:zo* eltives ámedávopey ti] D mus in peccato ut gratia abundet? absit. Qui 


dpaptia, mo; En Süsopey iv abt]; > 


Els cd «poetpnpévov záliv Iravaxäurısı A6 o 
N vote oros” Arasúpovtéç tives dv "AmóstoXov, 
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vac, qotv, dasddroner ej dpapria, ac dj E 
ir aùr; “O & Aiye: coroursy tott- Nexpol yeróva- 


mortui sumus peccato, quomodo ergo vivemus in 
illo? » 

Sermonem iterum revocat ad illud quod ante 
dixerat: hoc utique sensu. Nonnulli Apostelo 
detrahentes aiebant : Ergo cum multum peccaverio 
mus, nequaquam a peccatis abstineamus, ut am- 
plior gratia tribuatur. Atqui hoc tollit: primum 
quidem negatione, dicende, Absit! uti consuevij, 
quaudo de certis et exploratis malis sermonem 
habet. Tum deinde irrefragabili ratiocinatione : 
Qui morini sumus peccato, inquit, quomodo vite- 


ER 
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mxs in illo? Ac si dicar : mortui facti sumus pec- A i2 -A ápgaprla, mtataogavet; xa) quaticbdverg > tà 


cato, dum credidimus et illuminati fuimus. Si 
inortui, utique ut ei de cætero non obsequamur, 

Vens. 5-5. An ignoratís, quia quicunque ba- 
piizaii sumus in Christo Jeso, in morte ipsius 
bapıizali aumus? Consepulü enim sumus per 
baptismum in mortem, ut quomodo Christus tur- 
Texit a mortois per glariam Patris, sic el nos in 
novitate vitæ ambulemus. Si enim complantati 
f.: Ai sumus similitudini marti ejus, sed et resur- 
reclionis erimus. o 

Cum ratum eertumyue esset. id quod dixerat, 
lnc nobis enarrat. Quil ergosllud est, in moriem 
ipsius bapftzati awmus? plane uti moriamur sicut 
el ille, Nam b«plisnius crux est. Quocirca id quod 


6b yexpot, esse ph Umaxourty aut] bon. 
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Christo, tum cro, tum sepulerum fuit, hoc nobis B araupüc tod Xpietod al d rápos, tatite hulv yılyoyav 


baptismus exstitiz, licet non eadem ratione. Ille 
siquidem martuns sepultusque eat carni ; nos vero 
peccato utrinque fuimus. Quapropter non dixit, 
complantatl facil sumus morii ejus, sed similia- 
dini mortis ejus. Mors quippe hoc et illud est, sed 
non ejus subjectum idem. Nam Christi mors car- 
nis luit, nostra gutem, peccati. 

Vers. (i. ı Quod vetus inmo noster simul cru- 
ciflrua est. 3 

Nan ail, crucifixus est, sed simul]. erucifizus ei, 
ul liaptismut cum morie componeret, 

ı Us destruatur corpus peccati. » 

Nequitiam universam vocat corpus peccati, 21 
Nam sieur cunctam malitiam yelerem hominem 
appellat, ila ei corpus hominis islius, malitiam 
que ex variis nequitiz ct improlitatis membris 
coalila sit. 

« Ei ultra non gerviamus peccato. | Vers. 7.] Qui 
enim mortuus est, justificalus esl a peccato. : 

Peccato, inquit, hoc interire volo, nan ut abolca- 
mr et oceilat, sed ne peccet. amplius. Quia sicut 
ille qui mortem obiil, exemptus est a pcecato, cum 
morluns faceut; ita el mors que per bapiismum 
Inleıtur, huic similem reddit illum qui ex piscina 
ascenderit, Nam quandoquidem íllie semel mar- 
luuc dat, Cporlet ui paccato semper mortuus ma- 
meat. 

Vers. 8, 9. « Si autem martoi sumus cum Christo, 
credimus quia simul et viveinug cum illo; scientes 
quod Christus resurgens ex mortuis jam non mo- 
ritur. 1 

Quamprimum carouam affert laborum et ceria- 
minum. Ceierum ingens plane nulis honum nlivg- 
nit, ul el ante coronam Domini consnrles eficia- 
mur. 

t Mora illi ultra non dominatur. IVens. 10.] Quod 
enim moriuus est peccato, mortuus est semel, » 

Id est, baudquaquam huic morii erat obnoxius, 
sed propier peccatum. nasirum mortuus est, ut 
idus Lallarel, ejusque nervas ei vires umnes erti- 
derei. 

t Quod autem vivit, vivli Deo. a 

lloc esl, citra resolutionem ulleriorem ; ita ut 


TÒ dnte, ci val ph kl sity atti. Aude ph 
yap sapxi) áziüavrv xat icdoy, huele di áuaprix 
AR pa. Ark taŭra nÙk, aujeputor yaydva py ToU 
davckrou, atv, Alk ró dpowmpare fov dardrov ` 
Bavzzo; plv yåp xai toute xdxslyo, Add” aùyt toU 
autaú droxziafvou* dds’ 4 uiv capu, ó cou Xpt- 
dto)" d & Auagzlag, 6 hl te pos. 

t "0116 nalaibg fv áylgwrog guve:au puli. » 


Obx tnay, bovadpwrar, AA, cvrectavpurat , 
tyyus qépuv tò Bánztaga zoo Oavátov. 

€ “Iva xaxapyvüj xb suya tt; dpaptiag. » 

Enpa dpaptias thy xovvplav näsav , smsg 
yàp Aulpuinav nalady Mysc thy dléxlyoov nas, 


br xdi aa tot dvOpdnou Ext/voo, chy à Era- 


$^puvw pipioy covnplac quyxetuévny xaxíay. 


e Tov pnxdte Bculcüetv Aude th Auapıla. 0 yap 
ánodamoy Bedıxalurar Arch ex; Auaptlag. i 

Taz, pnciv, auch sivan Basa vaxphv , ody 
ate &gavisürva: xal ámolavely, à) bert ph 
áuapzávéiw, Ort doxsp & äs àzf)haxta: 
vob Anaprävsiv, vexpáz xelpevog, oUtto xal vb 
àva6ávza Aye: And zab Bantispatos. ‘Encidh Ama E 
ázílavwu bal, vexpev Gal Reva dik mavidz Tf 
ágpapzla. 


€ El & dredávogry atv Nerf. motevapes Sci 


n xai a nf abri, elóóres Sti Karasbc tyephele 


dx ve py dürstet &etolvfaxst. a 


Te stigavay Andyst taydwe tv åyvwv- mé- 
yratov SE xal rgh toU attrávas finly Aa yive- 
Tm, TÒ xorvat Ti Acandty, 


e Bávazos aúrmó oüxici xupuis. 0 yap år- 
ádavey ti dard, anddavav Egárat. » 

Teurzettv. ook dxalvn Óreiduvos Av sw vt 
&X)à Gch chy &pagtíav thy Auacdpav åntâðavev, lvz 
authy dvs, xal ixxó]n ck yeúpa aure xal thy 
Sivapiv Aracav. 

€ “0 88 (f. EN tú Mary. 1 

Taurtertv áxaralóvug , bart unxdrs wpatslatm 


185 


obg üntüüuvog div ániüruy, GAME bd thy ktíptuv 
épapiiaw, . pov viv oix Amolavzitaı xata- 


2 * 


2 Dog xal heise Ampl eaÜs. Bauzoh; elvat , vt- 
xpos; piv tH duaosla, quvtas Gb tp Bep ev Xp:- 
e Irae to) Kupiw junu. Mh o2» Baatkevítu f 
aua pr. 

" “Eeeeéh mepl rug Te0 Xr wfe NIA. 
ph tts Ayn, TI oby mph; huido «b zip- 
pivor: za tmairxa imáyer Mus: Ei vexpows 
vrt duistnoey, mad nden Züvras xataoyely 
benz. 

Osx Av, tupavvelzw, Snap dvayxyn fy ix 
ih Sacilevéra, ixap teri Rpcarpiaitx. 


a "Ev =p vr y fiov awparı, ely th UN iον,, 
f. Embupiar aùtaŭ - prdk magertavete vá piin 
dub, nzia ddixing «fj auapıla Klik xa parete 
autos te) Gein , wart èx vexpiuv Quvysaq, xal Tå 
nds ala Btxatamivze =p G. "Apapıla vào 
bums c) xupudoy. 3 
Tb aua fus mpd enc Xr rmapovalaz etyel- 
per hs xf ágapzía. Obre yap Dueipa magiv tà 
Perdouy, obre Bázixiapna tò vexptutay Bvvdpevov thy 
dpsoclay. Erzh bk Xpictós xapayéyovey, xal 
Zz NW fadbopev, xat th Dvecvpa Bik Banzlaga- 
W. rEvOvev Apdo cúyatpr, ta nalalapare. 
4 03 yap lers enz vépov, aad Gud yápiv' 21 
 dpaptisousy, Gtt c isyhy Und nav, 4214 
3x5 yagıy, Mh yivectol ı 
Testa ss, zpoaxalpau; fiviag toug dyú- 
obs ost, (t & napıamävere bauroig gat- 
Jeu; «ig únarohv, Bohn kora m Únaxoúete, 
Auapıla; cic Advatoy, A únaxor; els Sexaio- 
navi; 
A deze ele thy dfyouaay, TI ovr ; pajti- 
rechner; xal mpüiny ashy digi imag (6v, thy ef 
&xayopiójius; ah pévoiro tmv, imayec xat thy 
pa ánh 103 8,800, coizyy thy amd tfc xohá- 
© - À ánh cod od alty ern Obx ol- 
‚or q sapiorársra tavrove Boúlove sic 
xesyr , Bod. lol date dp bxaxovete ; Opotav Wal 
bn Adym thy yórvvay, niz thy rauh 
my Aas, Alk thy Evtaula alayúvr y, 612v 
Inode, xal ixovteg Soldat, vat dpapiia 
kein, xal ¿xl rn F ,d date Tür dra- 
demi. Ei vip mph 203 Bamitauatog Advatov ela 
Tin ewparixhv, xal rocaúzn< iàüefjün rr, Ús pa- 
als; sh fixos, biste thy Arsnétyy AR ele 
hatos rar Ide u, xal ausw Auszı Tb xaxdv, peta 
h corautmw Gapedy xat ee dapbdavaurd 
intima al-hv? mñn xirvdnevov, TÉ aùx ipya- 


abr hv. Apud Chrysosi, abt xdi. 


IN EPIST. AD ROMANOS. 
anh rau ( avátos* cl vào zal the ~dtepov Odvatoy A mors in eum amplius daminalum non halo Si 


11 
ph 


enim priorem morlem obiit, cmn hule minime 
esset olnosius, sed propter peccatum aliorsum : a 
fortiori deinceps ipse non morietur, per quem dis 
sulla fu.l mors. 

Vers. 11-13. lla et vos existimole, vas riartuosg 
quidein esse peccato, viventes autem Deo in Chi isid 
Josu Domino nostro, Ne igitur regnet peccatum, 1 


Quoniam de vita Christi sermonem habuit, ne 
quis diceret : Quid vero istae ad nos? hee sub- 
jungit: Si cum martui essemus, ille nus suscita- 
vit; multo magis viventes la vita couseryira po- 
lerit, 

Non dixil, Iyrannidem non exerceat; id quod 


Te + + r 
- necessitatem signiflcaret : sed non regust, quod 


voluntatem inntil. 

« [n vesiro mortali carpore ; ut obediatis cancu- 
piscenliis ejus. [Vens. 15-14. | Neque. cxlilbeails 
membra vestra arma iniquitatis pecealo : sed 
exhileie vos ipsos Deo lanquam es morivis viven- 
tes, et membra vesisa, arma justitis Deo. Peccatum 
enim in vobis non ıluminabitur. 3 

Corpus nottium ante Christi adventum facili 
negotio a peccalo superabatur. Non enim Spiritus 
aderat, qui suppetias ferret; uon baptisma quad 
illud quiret enerare. Ubi vero grilia aflulsil, et 
baptisma zuscepimus, ac per baptisna Spiritum, 
certamius deiuceps levia et facilia exstiterunt. 

Non enim estis sub i gr, sed sub gratia, | Vera. 
15.] Quid ergo? Peccabimus quoniam non zus a 
sub lege, sed sub gratia? Abait! a 

A2 ilis verbis osienlil temporarios aganes 
ern‘, 

Vene. 10. « Nescitis quoniam cui exlibuistig vos 
servos ad obediendum, servi estia ejus cui obediiis, 
sive pecuati ad mortem, sive abedilionis ad ju-ti- 
liam? 1 

Cum lioc sibi objecisset, Quid ergo? peccabinaa ? 
idque primum pernegando salvisset, dicens, Absii! 
galuilonerm alteram subjungit, quam sumit ab hosie : 
tertiam denique, à supplicio. Que porro ab lasie 
sumilur, hxc est: Neaciiia, quoniam cui exhibniatia 
vos error ad obediendum, servi estia ejna cui obedi- 
D 1122 Quasi diceret : Nondum gehennam commemoro, 

nan ingens del anpylicium, sed polius hoe præ- 

sens dedecus, quod acrwi facti estis, quod sirv: 
voluntarii, quodque servi peccati; aique insuper ea 
mercede, ul denuo 10bis moriendum sit, Nam si 
zule hapilsmum mariem induxit carporslem, ian- 
taque vulnus curatione opus habuit, ut universarun 

Dominus ad meriem descendendo, malim (anileui 

delerel : quid non peccatum eiciet, si post tan- 

Ium illud donum dalamque liberialem, te valun- 

tarium  sponteque sibi cervices inclinaniem ce 

perit? 
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mus in illo? Ac si dicat : mortui facti sumus pec- A pey tH Apaprlz, nioteúsavteç xal puticbdverc> TÒ 


cato, dum credidimus et illuminati fuimus. Si 
mortui, utique ul ei de cælero non obsequamur, 

Veas. 3-5. « An ignoratis, quia quicunque ba- 
plizati sumus in Christo Jesu, in morte ipsius 
baptizati sumus? Consepulti enim sumus per 
baptismum in mortem, ut quomodo Christus sur- 
rexit a mortuis per gloriam Patris, sic et nos in 
novitate vitæ ambulemus. Si enim complontati 
facti sumus similitudini morti ejus, sed et resur- 
rectionis erimus. » 

Cum ratum certumque esset id quod dixerat, 
hoc nobis enarrat. Quid ergo 4llud est, in mortem 
ipsius baptizati sumus ? plane uti moriamur sicut 
et ille. Nam b«ptismus crux est. Quocirca id quod 
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baptismus exstitit, licet non eadem ratione. Ille 
siquidem mortuus sepultusque est carni ; nos vero 
peccato utrumque fuimus. Quapropter non dixit, 
complantati facti sumus morti ejus, sed similitu- 
dini mortis ejus. Mors quippe hoc et illud cst, sed 
non ejus subjectum idem. Nam Christi mors car- 
nis fuit, nostra autem, peccati. 

Vers. 6. « Quod vetus homo noster simul cru- 
cifixus est. 

Non ait, crucifixus est, sed simul crucifixus est, 
ut baptismum cum morte componeret. 

« Ut destruatur corpus peccati. » 

Nequitiam universam vocat corpus peccati, 21 
Nam sicut cunctam malitiam veterem hominem 
appellat, ita et corpus hominis istius, malitiam 
que er variis nequitiz et improbitatis membris 
coalita sit. 

« Et ultra non serviamus peccato. | Vers. 7.] Qui 
enim mortuus est, justificatus est a peccato. » 

Peccato, inquit, hoc interire volo, non ut abolea- 
tur et occidat, sed ne peccet amplius. Quia sicut 
ille qui mortem obiit, exemptus est a peccato, cum 
mortuus jaceat; ita et mors que per baptismum 
infertur, huic similem reddit illum qui ex piscina 
ascenderit. Nam quandoquidem illic semel mor- 
tuuc 3st, cportet ut peccato semper mortuus ma- 
Beat. 

Vers. 8, 9. « Si sutem mortui sumus cum Christo, 
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quod Christus resurgens ex mortuis jam non mo- 
ritur. » 

Quamprimum coronam affert laborum et ceria- 
minum. Ceterum ingens plane nobis bonum obve- 
nit, ut et ante coronam Domini consortes efficia- 
mur. | 

« Mors illi ultra non dominatur. [Vers. 10.] Quod 
enim mortuus est peccato, mortuus est semel. » 

Id est, haudquaquam huie morti erat obnoxius, 
sed proptér peccatum nostrum mortuus est, ut 
illud tolleret, ejusque nervos et vires omnes exci- 
deret. 

« Quod autem vivit, vivit Deo. » 

Hoc est, citra resolutionem ulteriorem ; ita ut 
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ordinem ubi de Christo verba facit : nec ail, recir 
[actorum merces, sed gratia Dei : ut palam faciar, 
non a scipsis eos reconciliatianein olitinuisse, ccu 
dehitum quoddam accepissent, sed per gratiam 
cuncta lic esse presli. 


CAP. VII. | 


Vers. 1. An ignoratis, fatres (acienlilus enim 
legem loquor) * ! 

Absoluto sermone quem de morihus instituerat, 
ad ea pergit que doctrinam spectant, ostendiique, 
nedum peecatum eis amplius non dominari, sel 
nec legem ipsam. Si aulem lex hon dominatur, a 
fortiori neque peccatuin. Id porro prohat exemplo. 


B Cseterum a laudibus auditarum orditur, quihus 


aures ipsorum demulceat. 

+ Quia lex in bomine dominatur quanta tempore 
vivit. [Vens. 2-4.] Nam que sub siro est mulier, 
viventi viro alligala est lege: si aulanı mortuus 
fuerit vir ejus, solula est a lege siri. fgitur, wi- 
venie viro, vaeabitur adultera, si fuerit eum alio 
vira : si aulem mortuus foerit vir ejus, liberata 
esta lege, ut non sit adultera, si fuerit cum alio 
viro. taque, fralrea mei, ct vos morlificali estis 
legi per corpus Christl, of sitis alterius, qui ex 
mortais resurrexii, | 


Illis qni vivunt, inquit, posila lex est z morinis 
vero nibil ultra prescribit, Porro si mortui eslis. 
proinde, quando una cum Christo sepulti fuistis 
per baptismum, vestri deinceps mors non dumina- 
tur. Observes velim Pauli prudentiam : quomodo 
quidem legem mortuam comprobat esempio, cun 
ait, Si autem moriuas fuerit vir ejus. In conclu- 
sione vero id ton facit, Ex conseculione siquidein 
ei dicendum eral : Itaque, fratres, vas quoque, lege 
mortua, adulterii nequaquam damnamini, ai sitis 
cum alio vlro. Non ita rein enuntiavli; sed, mor- 
ti ſic ali estis legi : ne nas legi tanquam illius hostes 
detrahere suspicemini. Rursum vero videsis quam 
ezimia confirmet id quod ipsi propositum crat, 
Ostendit enim legem ipsam hoc velle, eo quad ab 
es diacedatuz, el ad virum allerum dıanse.lur. Nam 


lx al Mer Abrdg 6 vnde ánaXdrsit tiv TH- p defuncto priore, inquit, uihil vetat quin cum altern 


(lat conjugium. Velut 24 si diceret : Lex ipsa nas 
crimine eximlt, eum ab ea discedimus ; quin et ipsins 
liec volunisa est, utt deinceps Chrisi zimus. 

e Ui fruciificeinus Deo. I Vgas. B.] Cum eniin ease- 
mur in carne, a 

A potlorihus eas adhortaine, Tune enim morti 
fructum ferebatia, Inquit : nunc autem Deo. 


a Passianes peccatorum, que per legem crant, 
operabantur in memhris nosiris, ul [ruetlflcarent 
morti. [Vxas. 6.] Nunc autem soluti sumus s 
lege. » 


7 VARLE LECTIONES. 
1 Yocem hane addo necessarion, ex Cli ysastawa. 
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pecesti. » 
Ipsis denuo in memoriam revocat munera et be- 


neficia, quodque ex ingentibus sunt malis erepti; 
idque non propriis ipsorum laboribus, sed gratia 
Dei. 

« Obedistis autem ex corde, in quam traditi estis 
formam docirinz. » 

Quod ait, ex corde, liberum indicat arbitrium. 
Quod rursum, rediti estis, concessum a Deo auxi- 
lium jnnuit. 

Veas. 18. « Liberati autem a peccato, servi facti 
estis Justitia. » 

Duo hoc loci Def dona monstrantur; puta liberari 
a peccato, et servire justitiæ, quod omni libertate 
est prestabilins. 

Veas. 19. « llumanum dico, propter infirmitatem 
carnis vestre. Sicut enim exbibuistig membra 
vestra servire ipmunditiz, et iniquitati ad iniqui- 
tatem. » 

Cum accuratam vivendi normam exegerit, ita ut 
mortuos eos esse przciperet ; ut ostendat, nibil se 
supra modum postulare, sed quod zquum mo- 
destumque sit ac leve, id a contrario astruit his 
verbis, humanum dico. Ac si dicat, hoc evinco ex 
iis quz vulgo contingunt. 

« ita nunc exhibete membra vestra servire justi- 
liz in sanctificationem. [Veas. 20.] Cum enim servi 
esselis peccati, liberi eratis justitiz. » 

Quando in nequitia et impietate vitam toleraba- 
tis, tam stricta obedientia vivebatis, ut nihil penitus 
boni ageretis. Hoc enim verba ista significant, 
liberi eratis justitie., Nunc ergo etiam quia ad justi- 
tiam transiistis, vos ex toto dedite virtuti, nibil 
prorsus facientes mali. 

Vens. 21. « Quem ergo fructum habuistis tunc 
in illis, in quibus nunc erubescitis ? » 

Ejusmodi, inquit, ista servitus fuit, ut etiamnum 
memoria illius vobis pudorem afferat. Si autem 
pudefacit memoria, multo magis actio. 

23 Duplici damno, ait, tunc afficiebamini, ut 
digna pudoris ageretis, nec pudefleri nossetis. 

Nam finis illorum mors est. [Veas. 22.1 Nunc 
vero liberati a peccato, servi autem facti Deo..» 


Quoniam probrum res baud valde gravis videtur 
esse, ad id pergit quod admodum terribile est, 
mortem nominans. 

« Habetis fructum vestrum in sanctificationem, 
flnem vero vam zelernam. » 

Videsis quomodo alia quidem jam ostendat con- 
cessa, alia vero in spe proposita, horumque fidem 
facit ex iis quee concessa erant; vitæ nimirum per 
sanctificationem. 

Vers. W. « Stipendia enim peccati mors. Gratia 
autem Dei vita zterna, in Christo Jesu Domino 
nostro. » 

Cum armorum antehac meminerit, et regni, buic 
haeret metaphor: : tametsi vero dicit, stipendia, 


| S. JOANNIS DAMASCENI 
Vers. Ul. « Gratia autem Deo quod fuistis servi A 
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ordinem ubi de Christo verba facit : nec ait, recte 
factorum merces, sed gratia Dei : ut palam faciat, 
non a seipsis eos reconciliationem obtinuisse, ecu 
debitum quoddam accepissent, sed per gratiam 
cuncta hac esse prestita. 


CAP. VII. l 


Veas. 1. «An ignoratis, fratres (scientibus enim 
legem loquor) ? » 

Absolato sermone quem de moribus lustituerat, 
ad ea pergit quse doctrinam spectant, ostenditque, 
nedum peecatum eis amplius non dominari, sed 
nec legem ipsam. Si autem lex non dominetur, a 
fortiori neque peccatum. Id: porro probat exemplo. 


B Ceterum a laudibus auditorum orditur, quibus 


aures ipsorum demulceat. 

« Quia lex in bomine dominatur quanto tempore 
vivit. [Vgas. 2-4.] Nam que sub viro est mulier, 
viventi viro alligata est lege : al autem mortuus 
fuerit vir ejus, soluta est a lege viri. igitur, vi- 
vente viro, vocabitur adultera, si fuerit cum alio 
viro : si autem mortuus fuerit vir cjus, liberata 
esta lege, ut non sit adulters, si fuerit cum alio 
viro. Itaque, fratres mel, ct vos mortificati estis 
legi per corpus Christi, ut sitis alterius, qui ex 
morteis resurrexit. » 


llis qui vivunt, Inquit, posita lex est : mortuis 
vero nibil ultra prescribit, Porro si mortui estis, 
proinde, quando una cum Christo sepulti fuistis 
per baptismum, vestri deinceps mors non domina- 
tur. Observes velim Pauli prudentiam : quomodo 
quidem legem mortuam comprobat exemplo, cum 
ait, Si autem mortuus fuerit vir ejus. la conciliu- 
sione vero id non facit. Ex consecutione siquidem 
ei dicendum erat: Itaque, fratres, vos quoque, lege 
mortua, adalterii nequaquam damnamini, si sitis 
cum alio viro. Non ita rem enuntiavil; sed, mor- 
tificati estis le: ne nos legi tanquam illius hostes 
detrahere suspicemini. Rursum voro videsis quam 
eximie confirmet id quod ipsi propositum erat. 
Ostendit enim legem ipsam hoc velle, eo quod ab 
ea discedatur, el ad virum alterum transeatur, Nam 
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2, gnolv, txapmopopelts vip Bavdtyp * vuvi 
S. 

nab har tev &papruoy zà Oti tov vópov, 
» v tole fun Spov, ele td xapnogopt- 
evärıp. Nuvi & xampyfOnpey d nd x02 yé- 


fiat conjugium. Velut YA si diceret : Lex ipsa nos 
crimine eximit, eum ab ea discedimus ; quin et ipsius 
hsc voluntas est, uti deinceps Christi simus. 

« Ut fructificemus Deo. f Vers. 5.] Cum enim esse- 
mur in carne. » 

A potioribus eos adhortatur. Tune enim moru 
fructum ferebatis, inquit : nunc autem Deo. 


e Passiones peccatorum, que per legem erani, 
operabautur in membris nostris, ut fructiflearent 
morti, I Vers. 6.] Nunc autem soluti sumus a 


lege. » 


VARIA LECTIONES. 
em bane addo fccessaria:n, ex Chrysostomo. 


Parrot. Ch. ACI, 


1S 


IN EPIST. AD ROMANOS. 


498 


a dxfpeiáón tiva, xal iniGovlhy tis Aha A tiam innuit, sed vim quamdam structasque per 


clas. 
« OÙ yap 8 OD, vous &ya0bv, äh 3 005% 0Duo 
und, touto pW. El & 3 Ofw tr, coUco 
. xát: iy xatepyáfopar, dX’ 1j olxntca èv 
pol dpapría. » 

Exebepyacia too sipnpévov. 

« Edploxe dpa v vóuov «ip Gédover tuot zorey 
, öre ¿pol cb xaxhy papáxersar. > 

Meta, «b xa)bv, cuvarrioy tò cuviyopov, xai 
dm osph; ylveza: dj Brávora, Mvovuqa* Etploxw 
soy vópor ¿pol tõ di iorri sour t0 xaAóy suv- 
qropouvra * «b N, drs ¿pol rd xaxdy rapáxerra:, 
sl xal d Anaprla, enalv, inixertar repro tò xaxbv 
zeperelpousa, 


€ Zuvhöopa: ykp vip von tod Oro xatk «bv Lau 
EvOpesxov’ HRA 32 Erepov vópov av vol; pédect 
peo dvtrctpateudpevoy tip vóu tov vods pou, xal 
elypalenitovrá pe ci vijup tic ápaptíae, «ip va 
by cole plesi pov. » 

"Opa, wi; Braypáget pdyny vopou quctxoo xol 
dpaprias, xal vixny cic Anaprlac «b yàp, alyp = 
alutilorró pe, v0õ iM. Népor N «hv ápape 
silav teddecey, 0d Bid thy adrñs dElav, à & 8d thy 
traxohy tov zeBopivow ade. “Mareo od xúprov 


d papesvd xalet, xai Gedy thy xorllav, 00 Bd thy 


eluelay á£lav, MA Bd chy v «v Öroreraypt- 
wey Sovielav. 


Talaimepo; ky) EvOpwroc, tle pe púseras ix 
e chpartos tov Üavátou soútuv; Käpıc & «ip Osip 
kà ‘Incov Xprorod tot Kuplov fiiv. "Apa oúv ab- 
e; by, ei piv vet Souledw vópup toU, vj & 
espa, vóytp dyaprlas. » 

Merk tb Extparpiñoa: thy Play vic Auaprlac, 
tal sèw elxtov Epyevas. Tic pe póreras ; A cd due 
kskysı thy dc Srl tv tosoítou, xaxols cenplas 
Usa * abın GE tetiv fj. xágrc. Dray & ekxodcys 
Mryovtac * Tic pe féócsta: éx cov capatroc roù 
(ferdeov toótov ; ph vpe die sapxde add xat- 
srepelv. Obs yap elxe una &paptlac, AMA cops 
farárov, couriers, tò Ovytův epa, td ysıpwätv Orb 
teš Savdrou 


EAA. F. 


O Epa vuv xaräxpına tole àv Xpurtip In- D 


en. » 

VO A Ady. sorouróv kotev” v 00 sv mpotépov 
éeplladynpev póvov, à) xal pde W pio &yet- 
posu ysyévapev. Tò &, ph xarà dr xepcxa- 
sovos, mpootédecxey, «b s0xolov «00 xaropbjaros 
Wi, 

e “O yàp vépos cod nveöparog sie [hs bv Xpt- 
esp me hisvdiposé pe Ard to von, ve Aa- 
slag nal vou GY. 

Nópov avevparoc chy Jap Aye. Nd duap- 
else, ob «by Mutciws noi’ rus yap, dy Slxarov 


peccatum insidias. 

Vers. 19, 20. « Non enim quod volo bonum hoc 
facio; sed quod nolo malum, hoc ago. Si autem 
quod nolo, illud facio, jam non ego operor illud 
sed quod babitat ín me peccatum. » 

97 Repetit et inculcat id quod modo dixerat. 

Vers. 21. ( Invenio igitur legem volenti mihi 
facere bonum, quoniam mihi malum adjacet. » 


Quia bonum dixerst, subjiciendum illud fuit, 
quod ad hoc conferat: atque hoe modo clara (it 
ea sententia qua dicitur: Invenio legem volenti 
mihi bonum facere, quse utique adjumento sit. Istud 
vero, quoniam mihi malum adjacet, idem est ac 


B si dical, quanquam peccatum ingruit, quo ad ma- 


lum exciter. 

Vers. 92, 95. « Condelector enim legi Dei se- 
cundum interiorem hominem, Video autem aliam 
legem in membris meis repugnantem legi mentis 
mez, el captivantem me in lege peccati, que est 
in membris meis. » 


Observa quomodo describit pugnam legis natu- 
ralia cum peccato, et peccati victoriam. Hoc enim 
vox ists declarat, captivantem me. Peccatum autem 
appellavit legem ; non quod ea sit ejus dignitas, 
sed propter obtemperationem eorum qui illi mo- 
rem gerunt. Quo utique sensa mammona domi- 
num vocat, ventrem deum, non propter aliquam 
horum dignitatem, quin potius ob impensiorem 


E servitutem illorum qui jis subjecti sint. 


Vers. 24, W. e Infelix ego bomo, quis me libe- 
rabit de corpore mortis hujus? Gratia autem 
Dei per Jesum Christum Dominum nostrum. Igi- 
tur ego ipse mente servio legi Dei, carne autem, 
legi peccati. » | 

Postquam vim peccati deflevit, ad misericor- 
diam convertitur, Quis me liberabit ? mox vero 
salutis spem subjungit, quse inter tot tantaque 
mala nobis data est ; gratiam seilicet. Quando au- 
tem dicentem audis: Quis me liberabit de corpore 
mortis hujus? ne putes illum carnem eriminari. 
Si quidem non ait corpus peccati, sed, corpus mortis, 
hoc est corpus mortale, quod morü subjectum 
est. 


CAP. Vill. 


Veas. 1. « Nihil ergo nunc damnationis est iis 
qui sunt in Christo Jesu. » 

Idem ac si diceret: non solum. a pristinis 
exempti sumus, sed etin futurum inexpugnabiles 
evasimus. Adjecit autem, qui non secundum car- 
nem ambulant, quo rem patratu facilem:esse si- 
gnificaret. 

Vers. 2. « Lex enim spiritus viue in Christo 
Jesu liberavit me a lege peccati et mortis. » 


Gratiam legem spiritus. appellat. Legem aulom 
peccati dicit, non Mosaicam (quomodo enim? 


sa 

e "Yyusle N oö katt iv sap, add iv Avsı- 
pato >» 

Ar bt. 0084 by co pati tetiv 6 dpfwe Hb, 
da’ olov Eti sepixasov tv y], ev cópavip xolittót- 
cal. 

e Sixep Ilvsupa cob olxet àv iptv. » 

To, slzep Ursipa, roMayxos slónety, ox áp qi- 
(Gus, MIA xai oyddpa Du,, xal dyrt tov irel- 
EEP, d Bray Aép Etzep Sixawyr zapà 85 árc- 
axobovva: toic GAlovcir ihc Clipe. Avrl sob, 
traue coute na tav. 


e El & suc Imüpa Xpiovod obx Eyer, oro o 
lv ur. » 

(Nie ela, el N öhele ob Eyets, &AX in! Awy 
Rpohyays vb Auanpöv. 

« El $3 Xgiavie dy Opty. » 

Hane d N In’ abri, aS absol thy 
ev xe toy p adrov 600v. 

¢ Td pbv opa. vexpby &' &ápgap-lav. » 

O Met roco tetiv- Ole Xprords dvotxst. 
woitey vexpdv td ciópa th Aha. toutéot: xas’ 
o Óxaxode: vf; duaptiz, dad’ o'ov civ nx£v 207%, 
obliv: bagpipes: sv dy cop remueve swuäTwv tà 
shpata f yv, pde thy vhs àgapzlac tpyactay. 


€ T) N arepa Cosh N una vy. » 


Aixasosivay adrdw shy Xourciv prov. l'éyova tap 


Anir d Oso Scxasocirn, xatà thy abo ToU 
‘Ancstdlov quvfv. Zhosta: 
b Eyov vd Xpurcóv. 


«CHA M reja vov tyslpavres hude dx vezpiv 
ebat iv plo, ô Frelęas bx venpivv Xprcrdv Ineoòv, 
[uororkes: xai sá nd obpaee ö 8:4 cod Evo 
muros aúroú Lvedpatos iv dulv. » 


"Opotov ds st Mot, Mh voa ie čr: vexpdv xzpi- 
vacat cepa, Eye ed zvsuna, xat dvacticera. TI 
0.4; d ph Iro obx dulctavras ; Nat, pray · 
"y oe elc Zuhv. Ark e obx s Inv, dvacthos, 
na jj, 8 xidov thc àvascáctux $v, xal 
ovis Malo uévov SsSmpnpévov. 


« "Apa 05v, ábe) got, dgacdévastopty, ob «f sapxi 
wh xa và cápxa (fv. > 

Zalzae 58 td Exaülov cod xvevpatixed Blov, 
bhiayxaleos tráye andy thy rapalvea:y, Mr 
ejcoúy obx öpsllousv Cfjv xard cápxa. 


«El yàp xar& cdpxa Ente, HATE &motvfioxec,: 
at * aveúpar the rpáges tov awpatoç Üavavours, 
Ita. de. » 


Tv 8&vazov duly ixelvov alvivrera: tov åðávatov, 
i th yebvvy, xdlacly ts xal «tjuoplav, 
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A Vees. 9. « Vos aulem nen esiis in carne, scd 
in Spiriia. 

Ostendit, neque eum in corpore agere qui recte 
vivat, sed interim, dum adhug in terra anibulat, 
in colo versari. 

« 8i tamen Spiritus Del habitat in vobis. » 

Frequenter ponit, ss (amen Spiritus: non utique 
dubitando, sed fide certissima, nimirum pro 
quandoquidem ; veluti cum ait: Si tamen justum 
esi apud Deum relribuere tribulationem iis qui 
wos nibulant!*. Pro quandoquidem hoc justum 
est. 

« Si quis autem Spiritum Chris non habet, 
hic non est ejus. » 

Non dixit, si autem vos non habetis ; sed id attri- 

B buit atiis qued ruolestiam ingeneret 

29 Venas. 10. « Porro si Christus in vobis est. > 

Rursus Christum ia eis esse ait, quo volupta- 
tem augeat, eorumque erga illum amorem. 

«Corpus quidem mortuum est propter peceatuns. » 

Hie verborum istorum sensus est. Eorum in 
quibus Christus habitat, corpus peccato morluum 
est, hoc est, nullatenus peccato obsequitur, sed 
ilh instar est mortal : quod opus peccati spectat, 
nibil corpora nostra discrepant ab iis qus in fe- 
reiris jacent. 

« Spiritus vero vita propter justitiam. » 

Christum ipsum justitiam esse ait. Nam secun- 
dum vocem Aposicli, facius est nobis a Deo ju- 
alilia *. Spiritus itaque noster vivet, si Christum 
la se manentem habeat. 

Veas. 18. « Quod si spiritus ejus quí suscita- 
vit nos a mortuis, babitat ip vobis, qui suscitavit 
Jesum Christum a mortuis, vivificabit et mortalia 
eorpora vestra, per inbabitantem Spiritum ejus in 
vobis. » 

Idem ac si diceret : Ne timueris quia mortuo 
corpore indueris; babeto Spiritam. isque te rur- 
sum suscitabit, Quid igitor? numquid non Illi re- 
surgent, qui eum nen habuerint? omnino, inquit; 
sed non ad vitam. Quamobrem non dixit, susci- 
tabit, sed visificebil, qued resurrectione amplius 
est, ac justis duntaxat concessum, 

Vers. 13. « Ergo, fraires , debitores sumus, non 
D carni, ut secundum carnem vivamus. » 

Postquam ostendit, quantum esset spiritualis 
via premium, necessario deinceps admonitionem 
Subjungit, dicendo : non e;ge debemus secundum 
carnem vivere. 

Vers. 13. «Si enim secundum carnem vixeritis, 
moriemini. Si autem spiritu facta corporis mor- 
tificetis, vivetis. » 

Hic mortem illam immortalem innuit, que in 
gehenna transigenda est ; pon 128 nimirum suppli 
ciumque. 

Veas. 14. « Quicunque enim spiri Dei agun- 
tur, hi sunt Glii Del. » 

Aliam etiam nobis mercedem Proponit, quo 
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primiliz, ut pee eas, tum Immunea a peccatis effi- A «5c xat Affe Arama wal duasi- 


einmur, tum juatitie et sancillatis cou poled, ani- 
mo repula quantus futurus sit Unis. 

t Adoptiunem exspeclantes. a 

Ne quitó J ft prebeat occasionent, ceu we 
desir praesentia criminari, dum ait, ingemise imus; 
nequaquam, inquit, presentia accuso, sed futuro- 
rum deriderio tener, Hoc ulm est quod sguiti- 
val, dicens, aduptionen exapeciantes. 

e Bedemptionem carparis nostri. 

lloc est perícctam cansummatamaue gloriam 
Tunc enim firma writ gratis, quando nostrum auo- 
que corpus martaluatem, innumerssque aficclic- 
nes allas exuerit, Solmio quippe est argumenti 
uml eleh pessit; ut si quis diceret: Bursum 
deorsumque inclamas 
nuncque id ipsum aprrandum ponis. Quit ergo 
none nis: In obscuro res nostr posiim rumi, ad 
ettremum uaque spiritum ? Complutes enim, cem 
essemus fllii, facii samua canes et captivi. Bin 
vero cum bona spe vitam hanc — aliselverimus, 
func immotum erit donum, manifeatiusque ac 
præstanilus, quod nullam, aive a morta, si^ a 
peccato multatianem pertimescal nmplius. 

Vans. Y. « Hpe enim salvi facti sumus. p 

Quod hie sit, ejusmodi sensum habei: Non 
amnía hoe in setulo yuzrere oportet, aed insuper 
sperare juvat. Hoc onum enun munus Deo obtuli- 
mus, 01 ipti Adem adbiberemus, duen futura pol- 
liciius est, atque hac una via salvi ficti faimus. Si 
ergo enm amiserimus, unlverzum quod illi penti- 
tare tributum debemus, perdidimas. Hee vera ail, 
ne in hoc mundo cuncla quæramus, neve YA © 
gennilatem nostram, que flde nobis parla fuit pes- 
fumdenus. 

e Spes autemque videtur non est spes: quad 
enim videt quis, quid speral? [Venas 253 Si au- 
tem quod non videmug apezamus, per patienliam 
exspectamug. 5 

Si cuncta tibi sunt in hoe zro quarenda, quid 
jam ape opus babosa? Ecquid igitur est spes? 
foiuris fidere, lioc unum Deus ate postulat, in- 
quil, ut quidpiam sil dura quod ad Balgtem tuam 
contiibuas. Quod quia parvum est exilleque pretii, 
vide quamado illud smpllficet, patientiam appei- 
lando ; qua voce labores el sudores signification 
valuit, quamiibel istiusmodi prorsus aon aint actus 
apri, Ac si diceret, En perinde modo quo cum 
qui laboribus et molestiis conficitur, nutlisque non 
mális atteritur, sic illum qui aperat, coronis orual 
Deus. Nam palleniie vocabulum sudores multam- 
que constantiam innuit. 

Vers. 27. e Similiter autem el Spiritus adjuvat 
inlirmilatem noMram. » 

Commonalrat moitam nobis opem conferri, quo 
patientia levior sit et [acihor. Haud «secus 2d si 
diceret : tuum lind est quod patienter ferar: re- 
liquum vero, suhministralı Spiritus quo ungeris 
in apem, per quam rurzum labor levatus 


factoa nos esse lias, 


wig rue xal dyizopoú, dvvónces filme và 
tü, 

t Yiofasiay dxexdsyduevon 1 

"Iva ph tole alpecixel; dm las, Blas ta mep- 
n baba Std tou Mya, ererálogar, qv ov, 
St. vaitea Aqu, ob tay tapóstuv xatryopisv, dX 
tiov guAAóvvuv Rvg. Touta yap dar: th, vio- 


sc daendaydpsvoi. 


Ty imohorprdes too ajuares fury. s 

Tuset thy arnpriapiévnv BáCav: vor: vào Señala 
fotat y apts, ísav xa: Th cupa bgt zaari 
dayátou xal tüv pupluv wah. “Eg: Bi dvrimi- 
Trovin, «arc, de al cig p autav Meo t" Aveo zat 
zit e Bpod; Eu urn ulol, wat wuy Ev later 
auto "i^m. Tl ody pros vive: "Ev Adnan 1d fp-- 
tapa xa0émvexiv , Ewe lerne dvarsmis. Ded 
yap Peres viol, yayórigav wuvec wal alyualu*uL 
"Av 5k hard yppetüc xaralisunm Malbec. tit 
dxivntog Á bupsà xal oapescdpa wat yalQwv, airt 
chy And vic duaprlas xat tol Üdyátou dudorxula 
ustatolAy. 


s TA php Doni doi HN. » 

"U hiya: comity tativ- OO def rávea dvcetibes 
Cocelv, id xat Mariam. Touto yap pávov siavvir- 
xav 10 Bri th Spay, rh mrotstiom abt 14 pdl- 
Loven KNA HAHN xat did tadeng he kom 
Bn yv rie 00. "Av ouv raummv Aroldswpev, ch wv 
the husetipaz alagopiz Areudécayav. Tauta $i ph- 
aiy, [va uh dvr dvrauda Cyraipsy, xal chy aigi- 
vttay An npolous, thy Arch the miatauxs. 


e reg Bb Bumpin , odx istiy lg 3 yd 
Bina seg cl xal Mist; El Bèè of Alémopey, tì- 
lc, b ügouovec AHT Had a. > 


E! nat Nada p OO qu inmelv, ayat, tic yprla 
b n(8o; : Ti ody korv dlc; Tb cole piloum bap- 
dely. Toe alert pávov zapå aou à Bude, qnelv, 
twa Eytig m xal adthc cuverceveyxcly ele thy shy co 
anplav. Kal Lee: 8h pixpav fy xal törs Mig. Spa xa! 


D inue aüurd def. vzoporhyr slvai Myuv aith, E 


ob du: xal Wodrac brerhuaves, el xal ody atum; 
tyet th rhe klmilos. "az el lere o “Dowsp xbv m- 
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oirw xal thy (Co ó Ost otepavol. TA 154 
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TOR. 


€ Haares xal rd Hviuua suvarsslapfärıreı 11 
äcdevela Hu. 1 

Agixvudey xt xal mph; th woügoy tato úro porn; 
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destinavit conformes imaginls Filli sui, ut sit ipse 4 tT dv eg tod Tod abzoü, lg «b elva: ast po- 


primogenitus in muitis fralribus. Quos autem 
pradescinavit, hos el vocavit. s 

Cujus Hli dignitatis sinl ostendit, quemadmo- 
dom jampridem Deus erga Ipsos alfecıus esset. 

+ Et quos vocavit, hos el justificavit, a 

Per lavactain utique regenerationis. 

€ Quos autem justificavit, bos et glorilicasit. a 

Per duna, per adoptionem. 

Vene. 31,32. e Quid ergo dicemus ad hzc? Si 
Deus pro nobis, quis contra nos? Qui etism pro- 
prio Filio non pepercit, sed pro nobis omnibus 
tradidit illum: quomodo uou etiam eum illo om- 
nia nobis donaverit? » 

Tameisi aliqui non credunt futuris; attamen 


adversus ea bona qua jam concessa sunt, nihil B 


babent quod proſeraut. Quale esi istud, quod la 
Deus pridem redamavii, quod te justum fecit, 
quod gloria donavit. Hzc quippe tibi per ea lar- 
titus est que molesta. videbantur, quzque inju- 
cunda prorsus ducebas; pula per crucem, ver- 
bera, vincula. Hee sunt que mundum universum 
ad rectitudinem revocaverunt. 

Vers. 55. « Quis accusibit adveraua electos 
Dei? : 

Hec ilis objicit qui zsserunt niliil fldem pro- 
desse, quique repentinam mutationem forum in- 
ficiantur. Apprime autem non disil, quis accu- 
babit adversus servos Bei; neque, adversus illoa 
qui credunt Beo, sed, adrerıus elecios Dei. Electio 
siquidem virtutis argumentum est. 

t Deus qui jnstlücat. (Vuss. 34.) Quis eat qui 
condemnet? Christus Jesus qui inorluus est, ima 
qui el resurrexit, qui eal ad dexteram Dei. a 

Nan ait, Deus qui peccata remittit, sed quod 
longe excellentius est, Deus qai jusiificat, Ubi enlm 
sentenlia judicis jusium pronuntiaserit, talis, In- 
quam, tautique judicis, quid mereaiar qui ausit 
accesare? Nequaquam igiiur tentationes reformi- 
demus, quando pra nobia eat Deus. 

35 « Qui ei inierpellat pro nobia. | Vers. 35.] 
Quis ergo nos separabil a charitate Dei? riba- 
atio? an anyusiia? an persecutio? an fames? an 
acdiius? an periculum? an gladius? (Vian. 58./ 
{aicut scriptum est :) s 

Humaniori more loquitur, quique ad captum 
mosirum accedat magls, ut charilatem Dei demon- 
airet. El ui discas rem ita case; cum prius dixe- 
rit: In daa tara Dei, suhjunzii Qui inlerpellat pro 
sobia. Quod ei familiarem cum Deo sermonem al- 
qua zqualitatem ostendil. 

1 Quia propter te mortilicamur tota die. » 

Ne his qua dicia fuerant, deretictio indicar] 
putaretur, Prophetam etiam adducit, a quo ex 
mulo jam tempore hc eadem prenunilata 
Essent, 

e JEslimati sumus sicul oves oecisionis. » 

Quemadmodum enim, inquit, ille dum mactan- 
iur, non resulunl, zie ei nas. 
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“"Eicıke cb Aflupa, Gc Aves ð chc mpds aur 
Buys tre. 

t Kal ove ixálesz, sadroug xal tdixalweev. 5 

Ack houtpou malıyyeveola,. 

€ Ude 8b thtxalwoz, toítouc xal IZE. 

Atd tty pn, Bk tye ulofcalac. 

t TI oov pont mph; tavta; Elé Gide rèp 
dran, tig mal Auw: de ye tod Isle Had, vúx 
Ipelaaso, &XY' Onto piv mdvttv rapido H- 
thy, mue dwyt xal aby abri za xávea Aulv gapis 
rat! 

E! xat tol; ud louel tveg gametalar, w. Aid 
mph. tå fin yeyevnptva Aras abbey Easy Klute. 
Olay thy Awußey tov Brot pe ak illay, thy $ 
xalwow, thy &6fav. Kal yap radzd cor Bid tiv ĝo- 
xoJytwv eva: Xormpüv kyaplsaro, xat &nep tvoptles 
evar oxußpurnk, «by otaupby, Ti; pärtiyag, tá 
Geoud, tairá totey & thy alxaugévay xatwpdwoay 
&rasav 


e Tig kryxa fest xaxà rA rd Gre; » 


Evraüda wphc robe Adyovtac Ste aubly $ nfoti¢g 
aperel, xal dmetouvtag ch åfpóa petafodf , & w- 
salvetar. EG SR. «b ph airada, tig tyxaiéect xati vuv 
Bovlwv tou Geot; Mrk xark cv moray tov Oto, 
&11À, xarà cov ex lexrov rov Os0ú. H yap korg. 
Apschc ler gv. 

a 70 Gide 6 Swatdw, tlc 4 nataxplvan ; Xpiumic 
noni 6 diollavirv, AIO dà yt dels lx vx. 
ke ter du Fd rou Geou. 1 

Oüx elme, Bids & dpele Anapzhhnara, 442" 8 noxia 
palo du, Aade d Beam. Ora yap $ rou & na- 
aro pagos 5ixatov &magfivn, xal Sixaerou soie vu, 
xlvog Aros & zarıyapwv | Düxodv pról rouge mepe- 
apobe gefuupafa- Snip yap hpuv tony é Ba. 


“Og xai ivtuyyáves into piy., Th Hude yualors 
drá rig á' tác tot 8402; OA vic; A etevoytogla ; A 
Susy pc; Y Mad iÀ ruhe; $ xíviiuvoo; fi pá- 
yarpa ; xaDég ylypartar. 


"Avi peor evurea pov Scadéyecar xal cure rn f- 
expev, Iva thv dyámov ivdelinran. Kal fva pábime, 
Gt: zaurd toti, mpdtepoy alviov ed, "Er Cegid, téte 
irnyayey, "Oc drruygdre: 0zippeom. O ea yàp 
chy öumlav Eüeits xal thw ladsyta. 


a "Oc: Inexa ati favatos peda INV thy HHN. 

"sa ph Bin zà sipnudvs Ta e «Luar, 
zul tiv lipagfixnv réya «porvaquvoúvia tá aura 
ix rodas tod ypóvov. 


e Eloylobnpgar oc npóbara agarre. 3 
*Qazrp yap, prov, ixelva aùx dvOlotata opa: 
Cépeva, outers obck f ues. 
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Dei detrahi, rogabaı ul anathema flerct, atque a A 6dyoucw ol mrtevaavred ale Xpurvov, xal cou rayon 


gloria auc consequuntur. ili qui in Chrisiura 
credunt, necnon ab apostolorum costa excide- 
ret (non eniin ab amore Christi), ul tandem illt. a 
hlasphemia tenmperarent. 

t Quorum. adoptio, et gloria, et testamenla, el 
legisintin, et absequinm, el promissa. i 


Perinde ac si diceret : Deus quidem ens volebat 
salvos fleri, idque palam fecit er iis que ente 
gassit, queque patravil Christus, qui ex ilis, in- 
quit, secundum carnem iuit, fp: vero Improbilata 
sua Munificentiam procul ablegarunt. 

Vins. B. « Quarum patres, el ex quibua Christus 
secundum carnem, qui est super omnis benedictus 
Deus |n amtula, Amon. s 

Tametsi ali: blasphemant, iaquit, nos ankaın qui- 
hus arcana diiug perspecta aunt, spprime clare- 
que navining eum non blasphemia, sed lande rl 
gloria dignuin essu. lusimul nos «quoque divinum 
guoddain aliud mysterium edocet: puta eumdem 
qui seen elum carnem genitus est, ipsum esse 
Deum qui super omnia exsistil. 

Vens. 0-0, à Non autem quasl exciderit verhum 
Dei. Non enim omnes qui ex Israel aunt, ii sunt 
Israel : neque quí semen sunt Alrahz, omnes liii ; 
sed in Isaac vocabitur libi semen. Id est, nan qui 
fili» carnis, hi Alil Del; sed qui filii sunt promis- 
sionla, ratimantur ip semine. Promiasionia enim 


tou dmactahixod (ou ykp 3h th: aydanc tad X,), 
tva nalansar 4 xatá tov 8105 Siaapnaia 


€ "Oy 4 viofeola xai d Bike, xaX of Biatrxm, 
xxi A wohnst dia, xai % darpcla, xal Imayyt- 
Ment, à 

“Querer heal Aya: Bede pev abrole ICC 
cwÜnva:, xz} sous hq, di Ow In ngoufer 
troinzev, wx 8, Gv bE lc] é Xpursbc và xara 
fágxz kqQiveto * aûtot It IE olxsiag &pwopecüvyc 
d paácavto tiv toe esciav. 

c" Dy ol raripes, xal iE uv è X prethe «b xa1à 
sápxaz, 6 e Ami mávttv Bed; ears al; toug 


B elvas. “Apiv. 3 


El xat bepo flaapnpoum, nav, add’ dpt; 
ol tk àmábinta ard aids Isuev aque, St: nú 
BXaaenusisSd:, ¿214 709 LoEAN Tad al Actos, "Aus E 
xat lxx póv «i ixdidkoraı Aude Delos pructhorov, Les 
ò yev Bis xatà abpxa Xpgiarac, aeg temyd irl 
TÁvtuv Orde. 


a Oty olav 8 Bei besimroxutv § dyo; 10% ros. 
OL yap nw of iz ‘Ispaha, olivos "lapafti* ook 
En alot antppa Asa xávtaeg tíuva ^ Add” du 
‘logdax rug fen za com onéppa ^ tourdoriv, Sm od 
za tixva The dapxh; sacra téxva tod Hao, dha 
ta tdxva cig kmeyyallas loylletadi alo epa. 


verbum loe eat: Secundum lioc tempus. veaiam, r Erayyıllag (áp 6 Moyoc outos- xath tiv xap 


tl erit Sarz filius. 


Cum ite res acciderint, Inquit, hand prorsus 
operosum est onlendere, ratam slelisse prominsio- 
nem. Quinam ergo promissio constitit? Dens dixit: 
Semini tuo dabo terram hauc", Gentes porro vota- 
vit semen Abrahæ. At undenam id manifestum fil? 
ex hoe utique ipsius responso : In fanat vocabitur 
libi semen *. Hoc eal, situl Isaac cum er promis- 
sione genilns esset, genuinos erslilit filius, ita ge- 
nminum Abrahe semen appellatum illud fuerli 
quad per promissianem natum sit. 

Vina. 10-13. «Mon solum autem ilia, sed el 
Rebecca cr une concubitu habens et isaac patria 
*woslri, Cua enim nondum nali essent, aut ali- 
‘quid honk egissent aut mali (ut secundum elertia- 
nein prepositum Dei maneret), non ex operibus, 
sed tx vocante dictum est ei: Quia major serviet 
minor. Sicut. seriptum eit: Jacob dilexi, Faau 
gutem odin habui. » 

Cur miraris, inquit, ex Judmis hor quidem nunc 
taisos fugue, non antem illos? Idem BE quippe 
ges. um olim com patriarchis fuisse observare li- 
cent; imo non solam cum patriarchis, sed el cam 
ipajamet Jaraefitia . Quanquam enim commune 


“Gen. 111,7. * Gon. x11, 12. 


7 «outov ahataopar fpb; al, zal [oves xf Eadds 


vide. 1 

Kal citw env mosTuéttow ExfAvturm, Fuels, ox 
dropovyes toU Bstíar, Gt: Larnxsy dj teayyeile - 
was os meris H irayyarta; Elmy 6 8:b;, To 
cxibpuarl ccn Bogu chy pare andppa dí taŭ 
‘Apatu tà Eyn re. Kal toúza nåle hart 65- 
Àov; èx tou, Er loadx. analy ner, 1418 01 tal 
cos otippa. Tovrésuy Gonep à laate 5 ärayrı- 
Mag raw ein etc yva ubs. ob ual å & berry 
Mag yıhlarav sz£ppa npoaaopidetiev ^od AEAHEu. 


e OD påvov 83, AA xai “Peblrxa BE hubo xolzny 
Eyovea ‘Ieaax (1) tou natpi¢ fuv" uf mo yàp yiv- 


p ru, pnbt neafävsmv ti Tab fj yaddar (Ius 


h xat’ txioyhj» xpódesiz tou Meet en, aux df 
Ipywv, AM” tz tau zaladwiee (44209 air], den é 
pelis dovkeúsie ty dam, xadis ylypanzaı * 
Tr lars Aydnnaa, :5v $ Haud iplenoa. s 


Ti Gaupsterc galv, cl Jause les, el piv do 
Gycav, ol & aux lan, Kal yap Evwiev teise 
Ext tiv ratptapydy yivépevay or tic iv^ xat of 
pévov èat sure macpiapyóv, did zat End t&v "Tapat- 
Viva, Kalra: ydp Evtos weve toy &uaprfipnates, 


NOTE. 


di) In mag. 


‘Ent '"Uszüx zoüto yeyovdiar quoiv * Hac ir Joaac cuniigista all, 


S. JOANNIS DAMASCENI 


accenderal. Cuni enim multam ergo se Dei patien- A ata vic oinelag mår páxrroc. Mollie yip dnokadaa: 


Liam etten caem expertus esset, nihilo melior fa- 
ctus esl, sed incorrectus mansit, 37 Quamobrem 
non moja eum vas itz appellavit, sed atam aptum 
ad interitum, hoc est ita comparatum a selpso, 
suoque vilio. Deus enim nihil quidquam amisit 
estrum que ad cmendationem illius conferrent. 
Nihil quaque Ipse vicissim non sdmisil, qua non 
sibi interitum crearet, omnique se venia privarel. 
Deus autem, tametsi hie noverat, multa illum 
palleniia augtiunit, cum veliet ipsum ad peniten- 
tiam adducere. Nisi enim hoc voluisset, tandin uli- 
que illum non tulisset. Quoniam vero ea Dei pa- 
tientía uti voluit, ut paguitentiz daret operam, yen 
se ipse ita diguum comparavit; illo Deus uaus est 
ad correctionem aliorum : Ita ut per Inflietas eidem 
penas studiasiores alias virtutis faceret, et per 
Illum potentiam suani ostenderet. 

s Quit preparavit In gloriam. [Vens. 24.] Quos et 
vocavil, non solum ex Judzis, sed eiiam ex gen- 
ibus. » 

Quoniam Judzi geniilihus exprobrabant, qued 
gralis essent vacali, eisque pudorem incutiendum 
ducebant, suspicionem Lane et invidiam ingenti 
argumentoram vi destruit, Sl enim ea res Deo 
gloriam attulit, multa magis Ilia per quos Dei gloria 
celebrata esi. 

Yens. 25-27, Slent et in Osee dicil: Vacabo 
hon plchem meam, plebem meam, ei non dilectam, 


dileciam: el erit in Inca, ubi dielum est, mung 


plahs moa vos, ibi vocabuntur fllii Mi vivi. Isaiag 
nulem clamat pro Israel: Si fuerit numerus illin- 
rum Israel tanquam arent maris, reliquis salva 
Reri. $ 

Allunda quaque sermoni fidem asirult, adductia 
prophetis qui eadein. ssserant. 

Vena. IR, 19. Verbum enim consummans et ab- 
hrevians faciet Deus super terram, et sicut. prae 
disit lasias: Nisi Dominas Sabaoth reliquisset 
nobis semen. s 

Circuitione opus non «st, nec labore, inquil, 
quo opctibuas legis inkuletur; sed Lreri compenilio 
salua accidet, Talis siquidem est fides, quz paucis 
verbis salutem rómpleciatur. 

t Sicut. Sodoma facti essemus, et sieut. Ca- 
Morrha similes fuissemus. > 

Istie quoque ostendit paucos illos nequaquam ex 
Beipsis saluicm sihi paraturos fuisse, nisi pluri- 
mam Deus honitaleni suam impendisset, 

Vers, 30-52. 1 Quid ergo dicemus * quud gentes 
que non seelahsatur justitiam, apnrrheudetunt 
justitiam ; justiuam autem que ex fide est: Israel 
werosectaudo legem Justitie, in legem nan per- 
wenit, Quare ? Quia non ex fide, sed quasi ez 
operibus legis. 1 

Aperilssima hee salulın c-1. Postquam enim ex 
Tobus ipsis demonstrationem protulit. dicemln : 
Non omasia, gui ce feracd auni, hisunt [sroelita, 
itemque ab corum progenitoribes Jacab ct Esau: 


paxpoduyla; aixbvéveto Bello, aid" ddidpdutos 
e gacytv. Aid obst arg dec dpyig alrbv txddeae Rev, 
aa xal xarnpticpivey «i; dmilgav! rauf 
Grmptispévoy, ofxobsy pévar xal map’ baureü* 
obte yap & 8:5; mapeline tt xv ele xatógfiuace 
hwóvtuvy thy ¿xelvou" oben aŭto; ivédind sı thy 
dmokliviwy adtby, za) «donc &namtago) tav au pw 
pne. 431 dug xal taŭra tifus 6 Ardi, He yx dy 
mod] paxpotupia, Soukáprvog ab el; ne<dvatay 
Ayıyelu, El yap ph “outro hórlev, obs dy kan pe- 
Operis. "Enzcón Bl ox Hödinnev el; uezávecav vi) 
paxpoluule ypfaaaüac. mi Qro, A’ dofpricey 
Rautéyv ele dpyhy, sypt saro adta cle chy Ecl per iip- 
Gwav StA che eig ixalvov xolártus e, armou- 
da eri pouc mowy, xal thy &üvayiv abtoy &i' are 
Saruvug, 


a “A mponzolpacey ale Sdfav- ode xal ixar- 
aty hpg, ob pédvay ki Iovdalws, Ad xal £C KU 


Ex td «odo dh ldd, Ets yápen K- HE,, xal 
xüvaLay vey 23700; ln, ke moli; tg repr- 
audias, rauınv dvarpel chy Unóvoras. El yao tu G 
«b xnpdype bógav fiveyssv, wo pgdliov Nu 
31 Qv xai Ozbc HAN. 


a "D; xal àv tip Dani hiye: Kallen thv où lady 
pou, ¿ás pou, xaX chy abe hann, ra - 
xai lazai, bv cep cdz 00 ip 40m tele, ob Ande way 
Opufc, buat xAnOfcovrar utot Beau %. Haag N 
xpáQt: mepi tou Tapah) EN $ & pres tùy utiy 
ipal, we $ Aupos tog badass, th Eqxatá- 
Arria dul hf. 1 

Kal Et£pulgv Aómicrow woulrai thy Adyav, npo- 
prze imaywy talta Alyavıa;. 

ı Aéyov yap cuvtedwy xal cuvc£gvuiv mid acc Kú- 
ptos ETI tig vies xal xallàg mpotigrxzv Hastac, — 
al ph Kúpros Laa Ayxarlicımay duly anigpa. » 


Où mepiddav ypria xal ttóveo, tfc and tov Epyew 
sy vogixiv, gratvy, Ad nerd modif: tHe duy- 


-tupgla; dorar f| omtnpia. Towvtow yàp h nista 


dy Bpayéac Pagi Eyes thy owt pilay. 

« ‘Ds Doua dy ivivifinuro xal dz Pópodda dy 
tapout pev. > 

Kal tvraüfla deíxvuscy, ¿ue afk auzat of ddiya 
o xol ss ieu aav, el ph moddp d Ash; iyphaato 25 
Ayabdızzı. 

a Tl osv Booyusv. Bri Hun ak ph Sz dı- 
xzırUuvgv xat£afa lixaasvnu * bixavomivne 5i thy 
bx rie- tg "lepat 52 Bun e éixaioaivns, 
tic vópov tù% Églasrv, Ack si; dei olx Ex rioting, 
as” BE [pywv vópou, > 


‘H oxpestára unig alınistly‘ ‘Ereid vp wa 
and tiny npaypátuv Ely ^ Ob php Adrrec cl il 
opa ij. I. ai xu. ouzot "Icpa)4- xat an, tiv ter 
Yéauy, 102 “hax xai 220 Usa), wa’ tiv «na. 
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birras xal cwliviwy® And Tüv mpopntüv soU A ab illis rursum qui suppliciis affecti et qui servati 


Dont xal t Hoatov, thy xopuotávny rei Aci. 
notes pov chy dmoplav ab£fioac * xat yàp duo hy «à 
Caredpeve öt: tà Evy Uxévoyev, xal ul Suoxovta 
intrugsv, xai Ste Ioa ob ixécuysy, xal dudxovta 
A tadtuysy. Ti; odv y de 4 eben; Eu piv, & 
‘louSals, protv, obst «hv tx tod vópou Bixarocóvnv 
sbpec. Ha piene yàp abrhv, xat bxeúduvos yiyovaç 
eh pd. Obro: N of ph Sd cob vopov KAdövrac, xal 
Inipav 68 falco vai eb pv, dkxatocóvay Thy 
ind chc aloteusc. 


fuere, nec non ex Osee et Isaia prophetis, apposi- 
tissimam responsionem addit. Primum quidem 
difficultatem amplificat. Nam duo erant, de quibus 
quaestiones agitabantur ; puta quod gentes justi- 
tiam obtinuissent, et quam non persequebantur 
obtinuissent ; el quod Israel justitiam non esset 
assecutus, et ea quam assequi niteretur, excidis- 


set. 98 Quenaza ergo ista solutio est ? Tu quidem, 


© Judee, inquit, nec justitiam illam qua lege con- 
eiliabatur obtinuistl. Nam violata lege nialedictioni 


factus es obnoxius. Illi vero qui per legem nom iverant, viam potiorem banc alteram repererunt, 


jastitiam seilicet qua ex fide. e 
« Hposixopav zip Aldıp rod *posxój.ia too, LIWE 
véypescar^ "Hob silny: kv L Aldov nposxóupa- 


e Offenderunt enim lapidi offensionis. I Vans. 33.) 
Sicut seriptum est: Ecce pono in Sion lapidem 


dec, xal xétpav ou, xal 6 moreiwy bx’ ais p offensionis, et petram scandali, et qui credit in 


eb xaruoyuvOhceras. » 
—— Tiposxbpyares Adoy xal mirpay cxavedrou, poly, 


and die yvonne xal soë «Doug cv Amorncáv- 
Sunt. 
KE@AA. T. 

« "Ade gol, A plv s0Soxla cic tuie xaptlac, xat $ 
Sines fj pde tov 8cbv, ö abrivv sic sewrnplav.» 

Missy adrwv xadáresodas, xltov viv N p- 
n mene ámeydelas ixévaay dvarpel. Kal yàp 
söboxlav vtadba, thy evólpa ixiduplay groty. 


t Meprupis yap abrole, $ Chiov Oso Eyoucty, 
We xas’ AIV. 


« Kal byaploate «i 1 xa Ie aüciny shy 
bxaspev puoverxiav. 


« “Ayveotvess zap thy cov Grot S:xarosuvny, xal 
chy lav Cycoivees enten, tH Bixavocúvy «oU G 
sy dN. 

ale dnd pilovsızlas xat pruapylas He. 
3 16 dyvelac zhavepévove. Td & abxsIv, chy ¡Blas 
Grovreec orioa, Ectxvivtog basi, bu ot ixsl- 
viv thy dexarocuvi y thy ¿xd toU vópou kovfjsavro. 
Flav & Eixacociryy abrwv xalel, Y &à td pyrit 
sb» vépov Layóetv, Y Sed «b ivo slvat xat pdtv. 
Touro o0 agi "loubalwy clonta: póveov, AUA xat 
=p rave «oU tov dvd pray vous. 


« Toc yàp vopou Leierbe, elc Bixarocúvny xavi 
ep motedotts. » 

"Exréh alma, Ocxawcdtrnr, iva ph dws ol 
motevcavtes è ‘Jovdalwy, thy phy Éyety, The 84 
imorepicdas, Geixvumw du pla doth Sixarosuvn, 
zai dxelvny «lc cadcyy dvaxepadacobsas > Ört 6 hl 
mir Llevo; thy èx lere, x&àxsivny H- 
sev > 6 St catchy Arındrac, xkxslvnc TEA. El 
rip mü vópou ds Xpitàc, ð «bv Xourtbv odx 
tw, adv èxsivny fyew Soxfj, obe Exe: > 58% 0 
Tw Espoo, xv ph xewepbuxixe voy wyov fj, «b 
ie. np yàp lee latente dyala, xat 
Sdeväusvos by mouiv, xiv ph latpixhy Exp, vd 

Paraoz, Ga. XCY. 


at 


eum, non confundetur. » 

Lapidem offensionis et petram scandali inquit , 
propter consilium el finem in quem collinearung 
illi qui non crediderunt, 


CAP. X. 


Vens.1.«Fratres, voluntas quidem cordis mel, 
et obsecratio ad Deum pro illis insalutem. » 

Quoniam illos magis quem sntea adorturus erat, 
omnis inimicitis suspicionem tollit, Voluptatem 
enim bie vocat vehemens erga ¡llos desiderium ct 
amorem. | 

Vens. 2. «Tesümonium enim perbibeo illis, quod 
smulationem Dei habenti, sed non secundum 


C scientiam. » 


Hoc quoque verbo nounihi] illis gratificatar, et 
tamen intempestivam simul declarat illorem esse 
contentionem, 

Veas. 5. « Ignorantes enim justitiam Del, et 
suam querentes statuere, justitise Dei non sunt 
subjecti. » 

Ostendit eos per contentionem magis et prima- 
tus ambitum, quam per ignorantiam errasse. Dum 
autem ait, et suam guerentes etatuere, palam in- 
dicat, nec justitiam illam que ex lege pateretur, 
statuisse. Porro propriam justitiam eorum vocat, 
vel ob id quod necdum legem observare po- 
tueríat, vel quod hoc opus laborum ef sudorum 
esset. Id non de Judzis solommodo dictum fuit, 


D verum etiam de universo hominum genere. 


Vers. 4. « Finis legis Christus, ad justitiam 
omni credenti. » 

Quandoquidem jastitiem mode nominavit ; mo 
putarent illi qui ex Judseis crediderant, hane so 
quidem habere, illa vero esse privatos ; unam esso 
justitiam monstrat, quee in ista velat in summa et 
capite contineatur : ut ille quidem qui eam qum 
ex do est amplexus sit, illam qui per legem 
prestetur, impleverit ; qui vero eam floccifecerit, 
ista quoque exciderit. Nam si Christus finis legis 
est, ille proinde qui Christum mon habet, quam- 
libet justitiam iliam babere videatur, ea iamen 
caret, Qui vero Christum habeat, etiamsi lagew 

: a 
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admodum enim mediciuz finis est sanitas, ille 
etiam quí sanum facere queat, tamctsi medics 
artís sil expers, totum tamen tenet. Qui vero cu- 
rare non novit, quamvis artem colere videatur, 
toto.nihilominus excidit prorsus: ita quoque iu 
negotio legis et fidei ; quisquis hauc habeat, illius 
finem obtinet; qui autem extra cam fuerit, ab 
utraque perinde est alienus. Ecquid enim lex vo- 
lebat ? Utique justum hominem facere. Nullus au- 
tem 39 hanc quivit implere. Hic itaque erat finis 
legis; hucque omnia respiciebant ; propter hoc 
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non obscrvarjt, totum nihilominus accepit. Quem- A «dv Exec: 68% ph elótos Oepareverv, xdy. persáva: 
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Sox] thy ce, tod mavtds Eémecev: or. Ext tip 
vóu xal the nlorewg 6 piv taytny Eywv, xal th 
ixelvou téhog Eyer: ô d caving k S àv, Appordpwv 
botly dAdétprog: th yap. 18 lt 6 vópoç ; Alxarov 
roca: toy Avdpwrov. A ox -Esqugev ovdsic aù- 
tov minpwoar. Touto ouv «og Av TOU vÓpoU, xal 
elg touto rávia EGhenev, xal Bid touto mávea iyi- 
veto, xal ¿optal, xal Buclar, xal evrodat, xal tà 
dorrrá navea, lva Sixarw0r 6 Aydpwros. "AA" abr 
TÒ télos fjv tv Xprot@ ueutóvog dd tňç motes. 


omnia fiebant, tum solemuitates, tum sacrificia, 


tum precepta, cæteraque omnia, uti nimirum justus fleret Lomo. Is vero Anis Christus erat per 


fidem modo prastantiori. 
Vers. 5, 6. « Moyses enim scribit, quoniam 


« Moo; yàp ypáper, Ste thy Sixarosdvny tyy tx 


justitiam, quie ex lege est, qui fecerit homo, D «oi vópoy 6 orcas. &vdpwros, Chactarév aos]. H 


vivet in ea. Que autem ex fide est justitia, sic 
dicit. » 

; Asserliones. suas cumpropat ex Scripturis. 
Quod autem ait, bunc habet sensum. Moyses ostene 
dit nobis justitiam que ex lege est, qualis sit, et 
unde comparetur. Undenam igitur, nisi universa 
adimplendo pr&cepsa ? lloc vero nemini possibile 
fuit. 

« Ne dixeris in corde tuo : Quis ascendet in cœ- 
lum? id est Christum deducere; [Vers. 6.] aut 
quis descendet. in abyssum? hoc est Christum a 
mortuis revocare. » 

Ne dicant Judai, quonam pacto illi majorem 
nacti sunt justitiam, qui minorem Bon repererunt ? 


Rationem affert, cui contradici non possit; puta C 


viam hanc altera faciliorem exsistere. llla enim 
universa prorsus impleri postulat : justitia autem 
que per fldem paratur, verbo solu confessionis 
salutem tenet. — 

. Ne ista facilitas contemptibilem hanc vilemque 
reddere videatur, observa, qua ratione sermonem 
de ipsa amplißcet. Quemadmodum virtuti que ope- 
ribus insudet, socordia adversatur, qua labores 
dissolvat, otque vigili animo. opus est, ne illi ceda- 
tur: ad hunc modum quando oportet crede, ratio- 
cinationes insurgunt, quibus mens: plurimorum 
perturbatur et leditur, opusque est generosiori 
animo, quo propulseatur. 


. Vers. 8-12.« Sed quid dicit? Prope est verbum in D 


ore tuo et in corde tuo: hoc est verbum fidei 
quod predicamus. Quia si cenfitearis in ore tuo 
Dominum Jesum, et in corde tuo credideris, quod 
Deus illum suscitavit a mortuis, salvus eris. Corde 
enim creditur ad justitiam, et ore fit coufessio. ad 
salutem, Dicit enim Scriptura : Omnis qui credit 
in illum non confundetur..Non enim est distinctio 
Judei et Greci. » 

Hoc est, res facilis est. Cum igitur major 
sit justitia fldei, eaque minime gravis sed ob- 
tentu facilis, quin nec alia ratione possibile sit 
justificari; extreme contumaciæ et contentionis 
fuerit, dimissis. levibus et facilibus, impossibilia 
lentare. 


88 kx nlotews Stxarocdvy, odcws Ayer. » 


Tag xatacxevdas And twv l'paqüv motoutar. 0 
ôt Adyer toroŭtóy dott. Muwioñs delxvusıv H thy 
kx tou vópov Stxatocuvny, mola tott, xat nödev suv- 
loca. Módev obv, Y And tod rinpudrca: rácas 
Cag tvrodás ; ToUto dt cóbevl véyovs Buvaróv. 


« Mh slnne ev 5j] xapdig sou, The Avabhastar elc 
zdy obpavóv; covtéctvt Xprordv xarayayalv- N vis 
xatabhcera: ale thy A6ucaov ; toutdett Xprotdy èx 
vs ävayayalv. » 

"Iva ph déywerv ol Lobato, ning N V tel 
Sixarocóvr y oro, thy Hur ph edpóvtes, Adyer 
Aoy:spdv dvavripóntov, Ste xouporépa abcr 1j 6885 
bxlyns. Adın phy yàp nihpwars ramal ná&vtuy, 
h bt tx míotews Bixacocówn phudu Eyes chy swrn- 
plav. 


“Iva ph óy «8 colo, tüxazappóvntov abthy 
motetv xal evtedt, Spa nç mAatUvet thy te auto 
Aéyov, onep tH áperi- dk «àv. Ep AvOlocaras 
paula, tobe róvovs ExAvouca, xat bel op A YU 
mvovans Ig, Mote ph ele. Obtwe draw mroteU- 
car end, Aoyıcpot Bopubsuvres xal Avparvdpevar 
thy tv TOAA@Y Staverav, xal Sel veavixwtépas du- 
YP, Gore abtode Siaxpovecbar. 


1 AA cl Adyar; "Er (o cov tò ppd tony lv tp 
atópatí cov, xal iv ci xapbig cous toutéot, TÒ 
pua tis mlovtox, d xnpvcoopev. Ort, tàv ópolorf- 
one tv tip orsparl cou, rs Kupios "InsoUc, xat xı- 
otevons Ev cf xapóta cov, Gt: 6 Bede ab fyecpev 
zx vexpiov, cwbhoy * xapbiq. yap mortedetac elo sw- 
enplav. Aéyer yap y Toaph: ds. 6 meatevay im 
avr ob xatarcyuvOhcetar, Ob yap eri Swe 

lovéalou te xal "EXAnvog. > 

Toutéstiv sÜxoloy * ótav obv xat nellwv 4. & jim 
sun, xal xovg, xat- surapädexros, xat Aloe Št- 
xawOjvat ph fj, kx av vrt xl cole Gduvarats 
&rtyetpsly, vá ebxoda apévtac xal. SA. 


535 


IN EPIST. AD ROMANOS. 


526 


Elec: Str 8 Boayde obo 6 Jes o cwtnplavaA © Vidisti sermonem hunc exiguum non modo sa- 


fiveyxz uóvov, ANA xal Sexarocuvyy. 

e O yap adtdc Küptog mávet?, nlourwv slc & 
tac ved lf oe abt · näç yap de dv èn- 
xs)éencas «b Evopa Kuplou, awbhsstas. » 

*Ozsp Eve zept cod Ilacphc elpnxev, tò, f] "Iov- 
ainw $ 8qbc pévov, ody) xa vOv ; soso xal ävsau- 
Ox zept vou Yloo Ayer. 

« os oov imixadécoyras sic bv odx inlatsucav; 
an N moreóúcouoiv 00 qx Axousav; is 8% dxov- 
eovtat wple xnpiccovtog; müs 32 xnpúfoua:, àv 
ph &xosta)civ, xadws yéypartas* “As Wwpatos ol 
eg tüv edayyedadopévwv áyadá. » 


Dau dvarpel Thy GUYYVO TV ALTV* xataoxsuá- 


lutem attulisse, verum et justitiam: ipsam. 

«Nam idem Dominus omnium , dives in omnes 
qui invocant illum. [Veas. 43.) Omnis enim qui- 
cunque invocaverit nomen Domini salvus erit. » 

Quod superius de Patre dixerat, an Judaeorum 
Deus tantum'; nonne et gentium? hoc idem etiam 
de Filio ait. 

Vens. 14, 15. « Quomodo .ergo invocabunt, in 
quem non crediderunt? aut quomodo ‘credent si . 
non audierunt? aut quomodo audient sine przdi- 
cante ?.aut quomodo predicabunt nisi mittantür ? 
sicut 40 seriptum est: Quam speciosi pedes evan- 
gelizantium bona. » 

Rursum ees privat venia, Quod astruit, sermo- 


det & cbt, xat’ bpwryciy Tpodywv «bv Aöyov, ca- B nem interrogatione persequens, atque argumeatum 


géatepoy voran tov Deyyov , t. xat’ ávridesiv xai 
Wert xav pévar tò ywplov. Exóre: 56: Avwdev 
elxev, ꝓnolv, 6 Hpophtas* Hac óc dr éxixaléon- 
tet td ropa Kvplov, cwórioera:. A lows av 
Exos tt; elasiv: Kal rio; &80vaveo iN, Tot- 
wy dy etx iInlorsusav; Elta tpwrnsıs nap’ aütoU 
pará shy dvrideaw · Kat Bed cl obe extotevcay; Kal 
uv àvtlütow. HMáveos Eyox dig Ay elretv: Kal TU; 
elyov zıatsüca: ph dxovcavees; Elta náňty fj Ab 
Kal phy fxoveav, gnaly. Elsa. dei náv ávtide- 
et ^ Kal sine MOV Axolaaı ywpls xnpuscovros ; 
Elta xdhv } Ads Kal phy ixhpuiav, xal dmecrá- 
Ansav siç abrd toto Q e xc KGW. dvrideces* 
Kal ade Shov, Sti obrol sloty èxslvos ol droota- 
vets ; Kal náv Wore ix npopntixñç paptuplac: 
“Oc épaio, ol zdösc rör etarrslıčopérwr dyadd. 
Kel Spa nõç dxd tod tpdrov tod xanpúyparos ĉel- 
ave tobe xipuxag. OU AV yàp Ao ws pifjecav - 
texoõ Adyovess, GAA’ f sd &nópont:a ixelva àyaðà, 
xa} thy tod Bol c dvOpsrraus yeyevn evry elph- 
vay" “Dore dmortouvtes ovy hh antotelte, qnalv, 
VA typ 'Hegíg. H t Dn xataoxsu abty tory. 
Te pèv cwdFvac, protv, èx 500 imoxadelodar d dd 
txixadetoOar, Ex co nıateucas vd 8d miorevcar, Ex 
tù dxeicas - Tò Bi dxovcas, de tod xnpótav* To 6b 
anpútas, tx tol Arossalnvar. "Ansoräinvav os xal 
ichm£av” xal pes’ adcinv rpopttrs repıfst, det- 
nde. ab ve, xal dvarnpúttewv, dct obtol elatv ode 


clarius facit, hunc locum per objecta eorumque so- 
lutionem confirmando. Hoc autem observes velim. 
Superius, inquit, propheta dicebat : Omnis quicun- 
que invocaverit nomen Domini salvus erit *. At vero 
quispiam fortasse dixerit : qui possint invecare in 
quem non credidennit ; deinde post hanc objectio- 
nem interrogat ¢ quare non -crediderint. Tum rur- 
sun: exceptio.: Poterit utique omnino oggeri ab 
aliquo : quo autem pacto credere potuerint, cum 
non audierint? statim sulutio sequitur : atqui au- 
dierunt, Inquit. 'Deinde aliud objícitur : et qua ra- 
tione quiverint audire sine predicánte.- Cujus. ite- 
rum solutio subjungitur : ac sane quidem preedi- 
catum illis est, et multi eam ob rem missi fuere. 
Denuo tandem opponitur, unde hoc manifestum sit 
Nos ipsos esse qui missi fuerunt. Quod rursum 
solvit prophete testimonio : Quam speciosi pedes 


evangelizantium bona . Videsis qua ratione ex præ- 
‘dicandi modo praedicatores indigitet. -Circuibant 


enim nihil aliud ubique nuntiantes, preterquam 
arcana illi bona, necnon pacem Deuni inter et ho- 
mines initam. Quocirca dum nobis fidem negátis, 
inquit, non nobis, sed Isais resistitis. Hee porro 
est tota series argumentationis. Salus, iuquit, ab 
invocatione pendet, invocatio a flde, fides ab au- 
ditu, auditus a predicatione, praedicatio denique a 
missione, Missi sunt autem et. pradicaverunt, et 
propheta cum illis circumibat, demonstrans eos, 


tp rodiy dUmdoúuev Av. Eböndov we td. ph D palamque nuntians ipsos esse quos ante multa 


notevous, txelvwy Eyxdnua yéyove hv. 


€ AMA’ ob rmávisc inlorsucav ty Evayysilp. 
E Hoatas yàp Adyts: Kópie, tle inlotevse vi &xofj 
E gov» 
'Evápa náv dvtibeses * Kal. phy. el Hav xal ob- 
m dxsoctalpévor xai nap& Geov reppdévres, Eder 
závtaç ÜnaxoUcat. HI Ob Avere rády tx far, 
epoprsu A xal Toüso-Avwdev, pnolv, al 
Rate, H & xat toútov pellov. Theis piv 
 vàpMyete: Ark si ph raves Omixoucav; .'O 88 


s Jed] n, 12. * Isa. Lu, 7. 


secula indicaverat. Manifestum relinquitur hanc 
esse solum. culpam Judssorum, quod non credide- 
rint. 

Vers. 16. « Sed non omnes obediunt Evangelio. 
Isaias etim ait:.Domine, quis - credidit auditui 
nostro ? » 

Altera rursum objectio : quod si illi essent, qui 
missi, qui a Deo missi, omnes prorsus credere 
oportebat. Solutio autem mox. subseqüitur, a testi- 
monio prophetae sumpta. Quin et jam olim, inquit, 
hoc prefatds est Isaias; imo et multo amplius. Vos 
enim ohjicitis, non g omnes obedivisse Evangelio : 


— S. JOANNIS DAMASCENI Li 
isaisa auiem [plos euam ait. Quis enim, inquit, A Ilaatac euToy müreu Ayer - Fic rap, graty, da 


credidi auditus nostro *' ] 

Wena. $7, « Ergo fidea ex audiiu : auditus autem 
per verbum Cbristi. » 

Quia nullo non tempore Judzi signa quircbant, 
ipsumque resurreclionis aspecium, idcireo dicit : 
aigui nequaquam [sta promissa erant a propheta, 
sed ianium opus esse ul ex audilu credamus. 
El ne esigui moment! esse videalur ex audita 
credete, hunc ipsum auditum ait fieri per verbum 
Dei. 

Vees. 18. « Sed dico: nunquid non audierunt? 
el quidem, in omnem terram exivíl sonus eorum, 
el in fines orhix tetra verba earum. 2 

Objicitur denuo : 5) miss} essent qui predica- 


COT£EUCB ty due] hiir ; 

4 "Apa fj niang BE date * 4 Sb duch Sch Ahern; 
Xpistav. 3 

'Erzibh xal’ ixartor N, czusle beiros el 
Toubaloı, xai thy bie me avaztáarus, vouzow yá 
py nals Kal phy a rgopftr ob rara Emprrel 
haza, Gk oti dE dxoñe del tud mitavoas. Koi Tw 
ph Wẹn ebradas elvat tò ang dxoñc, auchy tauti 
thy rah &à ¿hará gna Bra alvar, 


« 'AMA fu ph oóx Exoucay; Mv, el 
nåcay chy yay kEnidev ò Org avti, xat als N 
nipata ths nixcupévng tå ¿hpara albruv, $ 

Hady &vilütoig* El dmeortályóay, priv, den 


rent, alqua ipst prædicasseut, ausculiatum eis B prog, xai Inhoufav nrp Exe Oroz, Au 


fuigset. Abunde vero solvitur. Alt enim haudqua- 
quam exauditum non fuisse sermonem eorum. 
Quod conlirinat iterum velusto testimonio. 

41 Vens. 19. « Sed dico: nunquid I-12el non 
cognotlif i 

Allora rursum objectio: Quid ergo: si quidem 
ilii audierunt, ea autem qua dicebantur non peres- 
perunt, nec íntelleserugt hos ipsos esse qui mit- 
tendi erant? 

« Primus Moyses. dicit : Ego ad mamulaiionem 
vos adducam in nou gentem ; ia geulem insipienletm 
in iram vas millam. 1 

Idee objecti argumenti solutio est. Ex Jesuimanio 
veleruu, inquit, agnosci poterant : non solum 
quia Jud.ei non crediderunt, quodque illl bona 
prmdicahant qua prenuntigia erani; sed etiam 
quía gentiles, qui inferiores fuerant, majori honors 
auctos videbant. Ubi porro dicil : Ad emulationem 
vos addacam in nom gentem, Grztorum gentem 
fonui. Quid enim Gracia geutilibusve insipiengus? 
quid vilua 1 

Veas. 20, « Isalas aniem dicit: Ínventus aum a 
non ¡uercalibus me: palam apparul iis qui me non 
imterrogabant. s 

Vim fecit, inquit, eontendiwue uL nihi) adum- 
bratum ci oliscurum diceret, sed res ob oculon 
wesiros nudas el apertas poticrel : ita ul potius eli - 
geret odire periculum, nisniloais et palam = 


áxojery. Austar di EC Ottaphoare. ULEL yap Auto 
reyeviolal pee mg èxeivwy droùg" xal source & 
álv ix paepiuplas Apyalaz- 

«CAÑA Miu" uh lopahk ph Ew; a 


Hale Aweldzetg Ti ody, al fjkoucav pay, olx &vó 
any & th algnudva , obte cuvijxay čti ovt Exil 
hcav al Aractadkpdvar ; 


edo: Moübsnc Mya > Eh Ripalda dpi 
In’ pix kövaı“ doe Eve: dauvinıp ragopyius bus. i 


Adın the Svtcbdactog Lea. “And paptugiag si 
nalaunv Av yruploa, cum, abtods- oix ds” & 
Anistnsav pwav, 0632 dg” Gy txfputtovixstom i 
Kuda kxalva & eonyyedifovro, Akt zat dq" & 10 
vatadesarépoug aitiny tobe AL ¿Oi ale kv alo: 
sip, To N, Dapalnlóce cuac ba obre bores, + 
vay 'Edlfvav golv" sl yàp 'Exifjvuv douveram 
pow; ti de citada por ; 


a ‘Hoatac & Aye Eipidny tole ph tpl Intawon 
tugavic iyevópr y toig ink uh Enepsotüsmy, 1 


'Efubeaco, Fun, xat igilovehenaev pilv ov 
acxtampdvey sinsi, DA yupvà ph tow doradas 
Opi Gelvar tk apáy rta, Ad 8d sio an 
Euveiiciv dx cod apopavias A,, A guoxidaal ti ee 


queuda, quam aliquid eorum qua agenda foreul, p pedidvnov npayifcacias. 


occuilara. 

Vzas. 21. « Ad larael autom dielt : Tola dia ex. 
pandi manus meas ad populom non e¢redenica el 
contradicente. » 

Diem hic vocat tempos amae quo przdieabalur: 
manis autem erzpandisae ail, id ex vocasse, pelle- 
gisse, adhariatum essc. 

CAP. II 

Vers. 1,2. 1 Dico ergo: nunquid repulk popu- 
luin anum? aligit ! Nam et ego. Israelita sum ex se 
mine Abraham, de tribu Benjamin. Nou zepulit 
Deus plebem saam quam pezxscivit, a 


Y jam, Lu, 1. 


e Tlph; Bk thy Lepa Aya: Gv chy Bola 
kEemicasa tà; y ipás pou pe ¿alv áfttiÜou vos x; 
ávidiéyavia. 3 

"iuipzrw ivraida mávea tay yplvar tüv x7 puxe 
Aqu tb Bb tnt deut vd; yilpac, sb xalíoa: zu 
imaxhoasta: xal wapaxadicar änkel, 

KE@AA. IA“. 

e Adyw o ph dmigate 6 Bròg rbv lado almi 
Mh Tlvoto uni yap byw "lopan!znc sipi dx etdi 
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Kerk — alokye: tty Mov - Adve: & õu A ln modum dubitationis sermonem institait. Ait 


aby lyo Gow el Bracrcuocuévo, th tç tx flag 
ternes Sth toüto 0888 A elzev, ròr Aabr aù- 
vov, AA zpeclûnxev, dy zposrro. Elta irayayiv 
ae toŭ ph ¿rúcecóa shy laby, gnoty - Kal 
rip bye "IoponAienc elyi. 


«^H obs offare iv Mig el iiyn fj Fpagh ; de 
dvevyydver t Och xat& cod lea Kúpu, toùç 
xpopitac cou dnixtavay, xal tà busracráprá cov 
watdcxapav: x&yb óxcleipOnv pdvoc, xai Cntovcs 
thy Qoyfv pov. » 

Avery Acre 16 lozoplas «fic åvr:ðferuç Tic oüco 
sitges- cic d 4 &vilücow, ; Obtws bud, protv, ána- 
efe, zul mapaloyiin dv lady Aravıa, araurdy tele 


autem, tametsi pauci sunt qui servati fuerunt, pro- 
missionem nihilominus stare. Quamobrem noa 
simpliciter dixit, plebem suem, sed adjecit, quam 
prescivit. Utque ulterius demonstret nequaquam 
Deum repulisse populum suum, ait : Nam et ego 
Israelita sum. 

«An nescitis in Ella quid dicit Scriptura : quem- 
admodum interpellat Deum adversum israel? 
| Vexs. S.] Domine, prophetas tuos occiderunt; al- 
taria tua suffoderunt ; el ego relictus sum solus, et 
quarunt animam meam.» 

Objectum solvit ex bistoria, quod hunc in me- 
dum ponit. Quid porro objiciebatur? Sic nos fal- 
lis, aiebant, universumque populum vana argu- 


wal sede Aou; tods pstk gov, xal xevals hyde B mentatione decipis, qui te ipse salvum statuis, ct 


ede nin, thv inayyallav N X£vov, 
m éxolopivwy, xoi els dilyous «fic swrnplas 
Rr. Tayınc obane thc åvtiðésewç, Spa rs 
tzáye: thy An And lotoplac xatacxeváow $5 
nda olxovoula «ou Mou aÜt»* ob àvbcato 6 Beds 
d lan. El yap are, o dveSiEato: el & 
Ears «tac, oö misato. Elta Avrldbestg Kat 
r, Protv, el uh Sávrac dnwoaro, návcacibétato. 
Kies $ Adcıc“ Oban, enciv * xat yap iv “q dv 
rente zepis «à tic cwtnplac* xal viv 
A wee el axsmotsuxdcec. El N Ayvoslıs Opec, 
nan oüMv- axel unl 6 spochens ixslvoc à 
nee xal Tu ç%Lẽ,,r Act. 


paucos tecum? Quam vana spe nos inflas, impletam 
promissionem asserens, cura tamen cuncti pereant, 
salute ad paucos derivata. Cum talis sit objectio, 
videos queso, quomodo solutionem subjungat, 
quam ex historia coofirmat. llc autem est omnis 
sermonis illius orde atque series. Deus non repu- 
Tit populum suum; si enim repulisset, neminem 
plane suscepisset. Quod si vero aliquos suscepit, 
haud penitus repulit. Mox sequitur objectio. Atqui, 
inquiunt, si non omnes repulit, omnes utique 
suscepit. Tum deinde solutio. Nequaquam, £9 ait: 
Nam ei tempore Elis in septem millibus hominum 
constitit salus. Sed et nunc quoque multi sunt qui 


eredidere. Id si vos ignoratis, boc plane mirifcum non est, quando neque et propheta ille, talis ac 


tantus, id resciverit. 


¿“AMA sl Mya ara ê ypupactopéc ; Karate C Veas. $, 5. e Sed quid dicit illi divinum respon- 


tau imraxıoyıllaug AvSpac, oleıyec ox ixáp- 
vt yévu tf Baad. Obe ody xal kv tip viv xacpip 
lelagara xat’ ixloyhy ydprtos yéyovev. » 


"Ive ph idyorey, TI ody du pde sá rapóvra; 
preis Adyar, val pty odv. Asíxvotac yap zw 
du tebe &flouc 6 Bede det cota cl, xdv xpds 
dass Ebvec % bxayyshia xeupévy. Ad xalináyee 
Cire nal dy cQ roy xap Aslypa xat" éxdoyhr 
yápitos TéTore. Enypalver & xal Exepóv ti ix vo- 


we, vb ph Eivy elvas thv yápov nal AVR xat- 
wy, ANA xe imzaxsoyillous 81 abris cesñodas. 


e Rt & yápure, ob tE Épyov- Ert  yápos 
wndts ylveras yápu. » 

Hauv xdvtsibey Anootepsl curyvóune toùç "fou- 
Islas. 008% yàp Eyete, polv, elnaly, Ete x poꝗ ra 
plv txddovy, xal tá npáypata (66a, xal $ rapalt- 
las nde sica: Fv txavfj* poptixd Sk tà iritat- 
peva Fv. 008% yip <aita, qnolv, elnaty Eyezc* 
e yao àv sadex Anfınce, protv, 6 Beds zap” 
= ee xai thy yäpıy adtod imrondter bpe- 

Ye 


e Ti elv; 8 tel Leah, coótou o izitu- 
zu 


sum ? Reliqui mibi septem millia virorum, qui non 
turvaverunt genua ante Baal. Sic ergo et in hoc 
tempore reliquia secundum electionem pae sal- 
vee factse sunt. 

Ne dicerent : quid vero isthee ad — 
præsens? recte omnino, inquit. Exbinc enim osten- 
ditur, Deum semper servare solitum eos qui digni 
fuerint, quantumvis ad gentem omnem lata pro- 
missio sit. Quocirea addit : Sic etiam in isto pra- 
senti tempore reliquias salve fuerunt, secundum cse- 
clionem gratia. Quin et exinde quoddam aliud si- 
gnificat, nimirum gratiam peregrinum aliquid non 
esse, neque rem novam ; sed per eam septem millis 
virorum salvos factos fuisse. 


D Vess. 6. « Si autem gratia, jam non ex operi- 


bus. Alioquin gratia jam non est gratia. » 

Rursum etian; ex hoe capite Judseos nec venia 
dignos censet. Non enlm, inquit, potestis dicere : 
Prophete quidem nos vocarunt, ipse quoque res 
clamabant, imo ipsa emulatio sat idonea fuit ad 
nos pelliciendum; verum quse precipiebantur, 
graviora erant. Non, inquit, hzc potestis causari. 
Nam quo pacio hoc a vobis Deus exegisset, 
quando gratiam suam per illud ipsum obumbratu- 
rus erat? 

Veas. 7. « Quid, ergo! qued quarcbat Israel, hee 
nom est consecutus. » 
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Propter incredulitatem videlicet. Hoe enim et A Aià thy Amerlav sr > taŭta yap xal Al- 


in sequentibus iterum evicit, 

« Electio.autem consecuta est.. Ceteri vero ex- 
cecali sunt; |Vers. 8.] sicut scriptum est. » 

Electio justitiam consecuta est, obediendo 
fidei. 

« Dedit illis Deus spiritum compunctionis. » 

Compunctionem dicit, affectionem et nequitiam 
legi adversam. Quando vero audis, dedit, et tradi- 
dit, ne queso ejusmodi vocem accipias, ac si in id 
Deus illos impellat, sed pro eodem ac, permisit, 
sivit, 

t Oculos ut non videant, et aures ut non audiant, 
usque in hodiernum diem. » 

Quoniam illi clauserunt oculos, et aures obtura- 
verunt, secundum elfatum .]saig, neque videre, 
neque audire voluerunt, ejus rei gratia permisit 
eos ambulare secundum studia cordis ipsorum. Ad 
bonum quippe nolentes et invitos trahere, hoc fuc- 
rit liberum eis arbitrium adimere. 

Vers. 9, 10. « David dicit ; Fiat mensa eorum in 
laquourm, et in captionem et in retributionem il- 
lis et in scandalum. Ubscurentur oculi eorum ne 
videant. » 

Ostendit boc ipsum quod oculos clauserint, in 
causa fuisse ut ponas darent. Mensam quippe 
eorum fleri in laqueum, idem est atque omnem 
ipsarum felicitatem immutari. Quam juste autem 
ira divina efferbuerit, his verbis edocet : El in. re- 
tributionem illis. 

43 « El dorsum eorum semper incurva. » 

Continuationem ultionis declarat. Neaue enim 
misericordiam ante consequentur, quam peeniten- 
tiam agendo fidem suscipiant. 

Venas. 41. Dico ergo: nunquid offenderunt ut 
caderent ? Absit. » 

€alamitatibus eorum tragico more propaiatis, 
postquam item ostendit magnitudine casus, tum 
humi illos dejectos esse, tum omni spe destitutos ; 
ne salutem penitus abjiclant, vide quomodo jacen- 
tes soletur et adhortetur, Ubi porro ait : Offende- 
runt ut caderent, addendum est, in perpetuum. Sic 
enim exiguam hanc consolationem accipientes 
penitentia forsan resipiscerent. Que quidem di- 


TAY NATESXEÜAGEV. 
€ 'H & txdoyh Enésoysy * of 8% orol a ui 
cav, xaBixs yiypartat.: » 
Thy ĉ:xarosývyv , Óraxovcaca t% niote. 


© "Edwxey aútol; 6 Bet; xveGpa xaravöfeng. » 

Kardvvt:iy, rhy biáüecw xal thv ragúvopov xaxlav 
Qv: Stav ob. 1d, ESwxgr, Auer, xol xb, aap- 
dne, ph s dle. Touro abtobdg (009 vtoc ved Ocot, 
EN rl toU, elacev, Sdyou chy Mw. 


« 'Opdaduode tod ph Plérew, xal bra toU uh 


áxodery, twe vis shyepov Hh . 
Eneth absol avr txdppvoay tobe dp badpouc, 


B yal Eppatay «à Gta, xazà thy "Hoatou quvhy, xai 


obe +h6ovAh0ncav obte ópdv, obte dxoúsiv, toutov 
yapıv face» abtobds xavà th immrnSeúpasa Topeye- 
cda: tv xapbuov abrwv. Tò yap Axovra; S) RC els 
rd , touto fjv ávarpolvtos «b abrefoystov. 

«Kal AaG\S Ayer: yayndhrw  tpdxela aus 
ile raylöa, xal cis Ofpav, xat el; dvraróñoua aù- 
voie, xai elg cxávbadlov- axotusÜfieucav ol d08adpor 
autwy tov ph Bildrerv.. » 

. Aelxyuew We attd «oUto xappveae ge öf- 
pobs, a[cov. abrol; yéyove scpoplac * td yap shy 
«páralas yevndrvas gic. ariba, .courtésts x 
ab xv nec, v thy eónueplav. “Ore 8k Salons 
émevhvexzas dj Oela öpyh,.töldagevelnwv. Kal sic 


c drraxóbojya.aúroi. 


« Kat «by vtov alrwv d mavtde. cUyxapyov. » 

Tb Stnvexts tig tepwplac Enot- 0usi yàp eu- 
Ofcovtat mpóxeQov, mplv peravohsavtes shy micsty 
Stewed. | 

« Agyw obv, ph Ertaısav, Tva rows: > Mh yé- 
vortn. 

Exspayoófsag abyüv tàç dupqopic, xai ösika; 
péya TÒ Toga, cal xetpévovg yapa, xat TAONE 
ernidos dpponuévoug, tva uh. ámeuboxr,guudr TRE Ow- 
tn olas, 6px rs TapapuOstzat xiruévovç ty) &, 
"Excawar tva adowoır, sie vb Envexts, sgodhs: 
«toy. OUtw yap pixpáv tiva rapapudlay la jtGávov= 
aeg, tnt thy perávocav: Hp, daa ys ix «Uy Ae 
ywy, el xat wh obrwg ¿Etbn ha tò efc buns Súd- 


cere amat; cum alioqui hoc non ita evenerit, D xoXov. 


propter pertinaciam menus ipsorum. 

« Sed illorum delicto salus est gentibus, ut illos 
amulentur. » | 

Tametsi ea non est rerum natura, in hunc tamen 
modum loquitur, ut ingentem ipsorum, ut aiebam, 
casum et abjectionem consoletur. Nequaquam enim 
ideo Judzi offenderunt, ut gentes salvi fierent : sed 
quia illi fuerunt increduli, gentibus predicatum 
est. Nam oportebat, ut illi prius intrarent, tum 
deinde gentes. Idque observanduin venit ex para- 
balis quas apostolis Dominus narrabat, dum item 
precipicbat ut irent pol ius ad oves que perierant 
comus Israel **. Dicendo namque potius, declara- 


"Math. xv. 33, 


c "ANA atv raparto par: d owtypia vols 
TN sic tò rapalnıwaaı autous. » 

El xoi ph adtr TOY TPAYPÁTWV quat, ax obtu 
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Gata tà Aro olxou Ispahh> v yàp, pul 
Jor, nal, we txsivwy ply TpOtoy, geld reun, elos 
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tod ce Segtepov. Kal «b zap tov Mailqu dt mpds A bat, debuisse primum illos intrare; tum istos 


loubaleus ndtv odftv Frtov taúrnv Be6arol thy 
Tyvopnv. Holov. 6h touzo Td; "Yir iv drarxaſor 
la. lnéñrra: aparor ror Aóyor toU Gsov. 


e El 8b tò. æapd rto aùtwv ToUtoc xéspov, xai 
ed Arınpa adri mlovtos i0wwv, rósp pov td 
rohe altav; Y uly è Ayw tols Ebveciv. E 
deo piv ob elut byw ¿0viov ánócatolo;, «hv Saxo- 
víav pou Cod, el ru napacniwow pov thy 
cápxa, xaX cwow tivás ts abr. El y2p fj àr06015 
ayu xarallayhı xócpou, tic h Gare, el ph 
Ch ix vexginy; » 


‘Az’ txeivys Ae eUnev Stavolac, toutéati tis Gxo- 


deinde. Quin et hoc Pauli ad Judaeos pronuntia- 
tum, nibilominus sententiam illam firmat. Quodnam 
porro istud est ? Vobis oportebat primum loqui ver- 
bum Dei **. 

Vers. 12.15. « Quod si delictum eorum divitice 
sunt mundi, et diminutio eorum divitiz gentium, 
quanto magis plenitudo eorum? vobis autem dico 
gentibus. Quandiu quidem ego: sum gentium Apo- 
stolus, ministerium. meun: honorificabo ; si quo- 
modo ad æmulationem provocem carnem meam, et 
salvos faciam aliquos ex illis. Si enim amissio 
eorum reconciliatio est mundi, que assuinptio, 
irisi. vita ex mortuis? 

Secundum sensum, quem praedixit, cujus nimi- 


ww tyodans thy rapapudiav, xaX soótou fj nac usa B rum finis est ut consolationem afferat, hac loca 


tous Adyous. 

EI & 4 Arapyh Ayla, xal tò púpapa: xal el fj 
5 Ayla, xat of ydádot. El Sd vives tay xiábwv 
tisddsdncav, ob 8è áyprédaros (v, ivexevrpicóns tv 
adtok. a 

'Arapyhy «oue mept 'A6paáp. nat. 


€ Kal euvxotwovbc. ^76 Aline tie miórntos is 
zug ro, ph xaxaxaoyQ tüv xiábov: cl & 
rat mai, o) ob thy pilav Bactálere, à ij piga 
os. Bpelg o "E&exAáo0rsav Bot, Iva d rh tyxev- 
rpad. Kalos: «j.ántovía. Tendo. Ev & «f 
xiotes Eotnzac, » 


"ha ph $$ xapa glory Ar, Harte Ss Eye C 


toi, 25 t0vwv tiv EC opa, toútov Nip, c'uyxoi- 
rerdc enc pilne xal eic xidenzoc èrérou, zpos- 
$9nxev, Iya Belén ths abe ixelvoug petacydvtac 
rslireías xal ayıdınzog. 

« Mh dn pet, G1 pogon. EI yap 6 Kóptog 
mv xaxà púsiv xAdbuv aux kepsfseto, osa soU gel- 
seras. Tle oby ypnatóvn ca xat ártoroulay Oso. ‘Ext 
phy tobe macóvtes, ámoropuía Anl. & ot, ypnstórme 
90%, ¿dy Empsivys tH ypnotdsyti trel xat où tx- 
war. Käxelvar & ¿dv ph impsivos th & Nola, 
iyxevrpaoðýaovtai. Auvaröc yàp 6 Bud; A dyxev- 
sploat aùtoúç. » — 

“Opa civem. vo Hlavlov: tq Amperdpors knáyec 
tk zpdopopa. Tol; piv yàp 'louBaíotg recodo: xal 


juvat enarrare. 

Vers. 16, 17. « Quod si delibatio sancta est; et 
massa : et si radix sancta, et rami. Quod si aliqui 
ex ramis fracti sunt; tu autem qui oleaster esses; 
insertus es in illis, » 

Delibationem seu primitias vocat, Abrahamum ét 
patriarcbas. 

Ei socius radicis et pinguedinis olive factus 
es [Vens. 18-20], noli gloriari adversus ramos. 
Quod si.gloriaris, non tu radicem portas. sed radix 
te. Dices ergo: fracti sunt rami ut ege insere. 
Bene: propter incredulitatem fracti sunt. Tu au- 
tem (ide stas.» 

Ne forsan posibac audiens, contra naturam; 
minus habuisse gentiles existimes præ lsraelitis; 
idcirco adjecit t Socius radicis et pinguedinis factus 
es, ut ostenderet ejusdem jilos. vitæ generis.et san- 
ctitatis consortes esse, 

Noli altum sapere, sed time. (Vers. 21-23. | 
Si enim Deus naturalibus ramis non pepercit, no 
forte nec tibi parcat. Vide ergo bonitatem et seve» 
ritatem: Dei. In eos quidem qui ceciderunt, se- 
veritas : in te autem, bonitas Dei, ei permanseris 
in bonitate; alioquin et tu excideris. Sed et illi, si 
non permanserint in incredulitate, inserentur: 
Potens est enim Deus iterum inserere illos. 

Vide Pauli sapientiam, quomodo utriusque que 
convenientia sunt adhibeat. Judæis enim, qui ceci- 


ly hei peyálo” xetpdvors ropayudlay tye(ps: D derant, et ingenti casu jacebant, magnum solámer: 


mhv, ph tüv els dróyvesiv* tole è Eves: eta- 
pévoss thy ziomy xal Bedokacuévoiç ık tiv xa- 
Kopár, póbov npocdyer, Srwe ph dv dv nomópn- 
sav d ra. bpubtures slc opóvnua, Tis yápitog 
ixxicwaty. | 
«El yap ob ix sig var pb Eiexórns àypt- 
talos, xa rapd púsv ävexeviploßng tig xadlı- 
Harv, as, U obtor of xará pústv byxevept- 
Siona: tH ibla tale. Oö rdp d bude &yvostv, 
Apel, «b puctipiov zouro, (va ph Are dy tav- 
sal dpóvigot Ste. nidpworg And pépous vo Le- 
fam vérovev, &ypic od tò TH h-; tov dd elos 


9 Act, xan, 45. 


inspirat, nec sinit eos in desperationem labi. Gen- 
tibus: vero qui fidem susceperunt, ornatique do- 
nis et gratiis sunt, timorem incutit, ne propter ea 
bona, quibus abunde ornati sunt, in superbiam 
elati, gratia excidant. 

Vers. 24-27. « Nam si tu ex naturali excisus es 
oleastro, et contra naturam insertus es im bonam 
olivam, quanto magis ii qui secundum naturam, 
inserentur suz olive. Nolo enim vos ignorere, fra- 
tres, mysterium hoc (ut non sitis vobis ipsip sa- 
pientes), quia cxcitäs ex parte contigit in Israel, 
donec plenitudo gentium {ntraret; et sic emnis 
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israel salvus fiet, sicut scriptum est: Veniet ex A nen- xat ere. xd¢ Ie ewSfosras, xax 


Sion, qui eripiat, avertet impietatem a Jacob. Et 
hoc illis a me testomentum : cum abstulero peecata 
eorum. » 

Quando audieris, secandum naturam, et contra 
naturam, cavesis ne immotam banc ipsorum esse 
naturam dicas : sed hisce vocabulis, tum id quod 
verisimile et consentaneum est, tum rursum quod 
dissentaneum, significatur. Natura quippe non 
flunt bona vel mala, sed mentis duntaxat indu- 
ctione et proposito. 

Vens. 28, 29. « Secundum Evangelium meum, 
inimici propter vos: secundum electionem autem, 
amici propter patres. Sine poenitentia enim sunt 
dona et vocatio Dei. » 


tr paxtat - "Het ix Zqov å pudpevec, áxocpéje: tàs 
desGelag dnd "laxi6- M. 46 n aitole d rap’ pos 
Sabin: Grav dpedopar tag dpaptiag abr. » 

Hapa göcer, nal xara pócer, Sav dxotogs, ph 
thy &xlyntov adthy quay vous Adyecy abıbv, ddd 
sd elxds, xal «b dxddovbey, xai th Amsschs muli, 
sodrars SNA sole évóuamiw* ad yap pice: vá. 
xard xa cà xaxà, ddd bx Wohne xal «poaipéceus 
wong. 


« Karà piu cb Eö arm, tydpad èt ide: xarà 
Bk thy ixdoyhy, &yanmtot bu co fatípac: AE 
pnw yap vá yaplspara xal d xm Tod 
Q0). a | 


Eo quod vocati sitis, contentiosiores morosiores- p Exci8Bh busto bo fre, puovencdrepor yeyévacty 


que facti illi sunt. At vero Deus haudquaquam 
vocationem eorum exscidit, sed prestolatur dum 
omnes, qui ex gentibus sunt, ingressi fuerint, 
tancque illi tandem venient. 

Veas. 30-32. « Sicut enim vos aliquando non cre- 
didistis Deo, nunc autem misericordiam consecuti 
estis propter incredulitatem illorum : ita et isti 
huse non crediderunt in vestram misericordiam, 
ut et ipsi nunc misericordiam consequantur. Con- 
clusit enim Deus omnes in incredulitate , ul om- 
niam misereretur, » 

Ostendit eos qui ex gentibus sunt, primum fuisse 


vocatos, quemadmodum et Evangelii parabola an- 


nuit de duobus pueris, quibus pater dixeret : Vade 
in agrum **. 

Sicut enim illud : Tradidit eos im passiones 
ignominia Y, et illud etiam: Excecavit mentes in- 
fidelium **, ad Deum refertur a Scriptura, eo quod 
ipse unumquemque sinat agere, nec impediat 
propter arbitrii libertatem : sic et in hoc loco in- 
tellexerim verbum istud conclusit, pro eodem ac 
maledictione constrinxit ne evaderent. Quocirca 
infidelitatem esse mali causam statuit. 

45 Vins. 33. e O altitudo divitiarum sapientia 
et scientiz Dei! quam incomprehensibilia sunt ju- 
dicla ejus 1» 

Nou solum enim comprehendi non possant, sed 
nec ea rimari fas est. l 

« Et impervestigales viz ejus 11 

Hoc est, promissiones ejus. 

Vers. 34. « Quis enim cognovit sensum Do- 
mini? a 

Nec ego, inquit, quí sum magister, omnia reperi, 
sed aliquam parlem duntaxat. Ipse siquidem per- 
spicue novit quse sua sunt. 

« Aut quis consiliarius ejus fuit ? » 

Id quod ait, ejusmodi sensum habet. Quod adeo 
Sapiens est, non hoc ab alio quopiam accepit, sed 
ipse fons est bonorum. 

Vers. 35. ( Aut quis prior dedit illi, et retrivue- 
tur illi ? » 


3 Mattb. xx:, 28. *! Rom. », 26, ** Hl Cor. tv, 4. 
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Astxvoar tobe tE ¿wi mpotepov xexlAnyébvouc, de 
xai fj vo) Elayyello zapah à ¿mi «bv čio 
zalduv, olg 6 macho elxev: Jopedoe ec tir 


C dyer. 
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vb, 'Evúgiwos tà volgata cor dxictov, el; thy 
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aúrefoógiov: obtwe xal dvravda vondely & àv sb, 
curéxtewer, xa tnt cod cuvelysy Epuxtos ápi* Sd 
cov cic ä mathe lag xacéotgesy Deyyov. 


« "O Bát; Mob ro xal coplas xal ywbatux 200" 
de dvefepeúvnta tà xplyata adore. » 


00 yàp póvov xaralnpönvar abr &duvaroy, A 


odè LeepeovnOsvat. 
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D Touréertv, al Urea velas. 


c Tig yap Eyvw vov Kupfou ; » 
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GA pepos tr pixpóv* povog yap abre oley tà 
var sap. 
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Xapreáp.evos ulv, pctv, où rap’ Arkpou Bavet- A Quas nobis largitus est, inquit, hac non dedit cea 


eápsvoc, *sauta SAV, AI’ olxodev dvabhúcas - 
ut Ahe gewy tivt, we np te rap’ ab- 
edi A abro; xxtápyov iv navel cv adeprye- 
e "Oct E adcou, xal &' abrobõ, xal cle abtdy ed 
whyta. » 

Are nópev, attic bmoinsev, abrög cuyxparel. 
Kal yap mioücıds ton, xa) ob eltar map! &sípoo 
dabelv. Kal oopós tots, xal od Bettas cup6ouiou. 
Kal <i déyw aupboddou ; o eldtvac «i; Büvaraı tà 
ri AA adbtds påvoç > aùtòç 6 mhoúcios xal ao- 


a At ij Bia elo robe alovac. "Auf. » 
“Orav piya ts dyes xal xatvov xal rapásolo, 


Vavpá&Quv els dófav xatalhye > cobro xal kal «oo B 


Yleu zrolgezv xal yàp bat 0avuágas, adtd $) 
TOUTO, Susp ral ivraida Erfjya ev, "BE Or Xpiozde 
TÒ xarà cápxa, d dal zdrtwr Qsc sblornröc 
ale rodeo alóvac. Apr. 


KE9AA. IB, 

« Hapaxale obv bpd, áberpol, Sta rv olxtip- 
gov vou Gd. 

Held an chc tod Geo quiavOpuniac &ale- 
xeste, xat belgas aired thy Eparoy xndepoviav, kx 
shy xapalvesty petabaivwy, vo olripuode po- 
Eades voõ Meod, Bl Gy towOncav e Gorep év tis 
voy pera siepyndivca ivepéjas Poviópeves, gô- 
ay dd sdeprericavea ixityy dyáros. 


« Dapactiva: vk ampara öh Ouslav (sav, 
&ylav, tẸ Bey edápertor, » 

"va ph tis veploy Adysıy xataogáZat cúpara, 
wying ixtyayey «b örar. Das & yéivorto uola 
(ca; "Edy nity Aronov npárty cd copa, bày uh 
ende Ning zavnpdv, ph Area alhon al- 
cle, NN yelp H rapavonlac. OUcu vivesat 
doxaúro pa. | 

00x sis, xoroa, UL xapacerncar, ù; dy el 
Derevr Mnötv Exere hormby xowbv «pq adrd · êst- 
py adra ige. Hapacrizas <p «oup cp 
zara tov Brabdlou và péin, qnot, xal «fj maparáfes 
ej geßepd, ph xdbclxs «ph; iBuvtixà; aùtà ĉia- 
woop hosts. 

Zucar, qnot, rpde Avcılıasolhy the "loudatxäic, 
cie dA Tv cpalouévwv qd doyixhy, pds dyte- 
kastohhy vie & rob, tis od tüv Üpsugácuv. 
lebte & xdviwy thy swpposúvnv elnsv, Gomep 
xpa zi tive xal Oey)uoy tiv dose àpexov, 


t Thy Aoyıchv iacpelay öbv. 

Aopixhy JAacpsiay, thy xyevpatixhy Btaxovlav 
xal thy xolitsiav thy xatà Osbv, orate, thy h 
hpusay ewpazixóv. 

t Kal ph auoynpariicche v alavı sodtw, &a 


"Rom. ix, 5. 


ab altero mutuatus esset, sed de suo copiose fudit. 


Nee cuiquam reddendæ gratix reus est, tanquam 


ab eo aliquid acceperit ; sed ipse per omnia ia 
beneficiis prior est. 

Vers. 90. ( Quoniam ex ipso et per ipsum, et En 
ipso sunt omala. » 

Ipse adinvenit, ipso fecit, ipse continet et eon- 
servat, Etenim dives est, nec opus habet accipere 
ab alio. Sapiens est, nec consiliario indiget. Et quid 
ale, consiliario? nullus quisquam nosse potest 
quae ipsius sunt, sed ipse solus et dives et sa- 
pieus est. 

« Ipsi gloria in ssecula. Amen. 

Quando aliquid magnum, novum et inconsuetum 
pronuntiat, a Dei gloria admirabundus orationem 
terminat, Id quod et de Filio loquens fecit. lille 
enim in admirationem rapiss, idem ac istic ad- 
jecit. Ex quibus Chrisius secundum carnem, qui est 
super omnia Deus benedictus in secula, Amen **, 


CAP. XII. 


Vers. 1. «. Obsecro itaque vos, fratres, per mi- 
sericordiam Dei. » 

Postquam de Dei bumanitate et clementia multis 
disseruit, ostensa illius inexplicabili sollicitudine, 
ad adhortationem transit, divine misericordise 
modos exponens, quibus salvi facti sunt. Veluti si 
quis eura qui magnis beneficiis auctus est, volens 
inflectere, benefsctorem ipsum supplicem ad- 


C ducat. 


« Ut exhibeatis corpora vestra hostiam viventem, 
sanctam, Deo placentem. » 

Ne quis existimaret, ipsum docere corpora esse 
immolanda, statim addidit, viventem. Qua vero ra- 
tione hostia vivens esse queat ? Si nihil pravum 
corpus admittat: si malum oculus non aspiciat s 
si lingua turpe nihil effutiat : si nibil iniqui manus 
tangat. Hoc modo holocaustum offertur. 

Non ait, faciatis, sed exhibeatis, ae si diceret: 
nibil vobis commune sit deinceps cum istis. Ea 
siquidem locastis alteri. Qui membra tua ad bellum 
cum diabolo gerendum, atque ad terribile istud præ- 
lium przbuisti, inquit, ne ea detrabas velim :ad 
viles nulliusque momenti operas. 

AG Viventem, ut distinguatar a Judaica, ques 
mactatis animalibus peragebatur. Postbzc ait, 
rationabilem, quo secernat eam ab illa rationis. 
experte, quz pecudibus constabat. Ante omnia 
vero sobrietatem et modestiam dixit, qua veluti 
basis quedam fundamentumque sit reliquarum 
virtutum. l 

t Rationabile obsequiom vestrum. » 

Rationabile vocat obsequium, ministerium spiri- 
tuale, et conversationem que sit secundum Deum, 
qua nibil corporeum admittat. 

Vias. 2. (Ei nolite conformari huic sesculo, sed 
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zelormanini renovatione sensus vestri: ul probetis A pstapoppotcbe «fj Avaxamıımer Ta) vob; Duy, els 


qua sit voluntas Dei bona, beneplacens et per- 
fecta. ». 

Ne te ipse effingas ad normam præsentis vitæ. 
Nihil enim in ea est quod permanens ac dura- 
bile sit. 

Vers. 3. « Dico enim per gratiam Dei, que data 
est mihi, omnibus qui sunt inter vos, non plus 
sapere quam oporteat sapere. 

Cum superius dixerit : Obsecro vos per miseri- 
cordiam Dei; hic rursum ait, per. gratiam. Eosque 
indesinenter ad memoriam revocat beneliciurum 
Dei, ut magis ac magis gratum illis animum in- 
spiret. Hoc porro toto capite de humilitate lo- 
quitur. 

« Sed sapere ad sobrielatem. » 

Is est verborum istorum sensus. Intelligentiam 
accepimus, non uf ea ad insolentiam utamur, sed 
ad modestiam et sobrietatem. 

Hoc est, sobria et sana mente yalere, cwppovely 
dicitur à tov ewac Eyety The eptvas, ab eo quod 
sana mens habeatur. 

« Unicuique sicut Deus divisit mensuram: fidei. » 

Fidei nomine donum significat. Cum vero dicit 
Deum: divisisse, consolatur euin qui minus acce- 
perit, atque illum qui majus obtiauit, compescit: 
Nam si Deus divisit, nec ta id virtute tibi para- 
veris, quid intumescis ? 

Vers. 4, 5. « Nani sicut in uno corpore multa 
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membra: babemus, omnia autem menfbra non Q pev, tà 8è péi rávta oð hv aüchv Eye: mpägıy * 


eumdem actum habent, ita multi unum eorpus 
sumus jn Christo; singuli autem allet alterius 
membra. » 

Undenam superbis? inquit: aut quare rursum 
alius seipsuin vilioris faciat? Nonne corpus unum 
omnes sumus, sive magni, sive parvi? Quando 
igitur unum quid in summa sumus, el alter alte- 

rius membra : cur tua te insolentia separas? cur 
te pudet fratris? Quemadmodum ille tuum „est 
membrum, sic et tu illius. 
- Vers. 6,8. « Habentes igitur donationes secun- 
dum graliam qux data est nobis, differentes, sive 
prophetiam secundum rationem fidel ; sive qui mi- 
nistrat in ministrando ; sive qui docet in doctrina ; 
sive qui exhortatur in exhortando. » 
- Vulteos deinceps studiosiores reddere, osten- 
dens sibi auctores fuisse uti magis aut minus ac- 
ciperent. Quocirca ait, secundum rationem fidei. 
Hxc enim a Deo quoque concessa asserit. Ut cum 
dicebat, unicuique sicut Deus divisit mensuram fi- 
dei. Ab ipsis tamen initia quoque 47 prestari ait, 
ut..desides el remissos excitet. 


« Qui tribuit, ín simplicitate: qui preeest in 


sollicitudine, qui miseretur in hilaritate. |Vens. - 


9-11.] Dilectio sine simulatione. Odientes malum: 


adherentes bono. Charitate fraternitatis invicem. 


diligentes : Honore invicem prævenientes.: sellici- 
tudine non pigri : spiritu ferventes. » 
Ostendit nihil prodesse virtutem, nisi conve- 


obe ol moddol Ev cwud topev by Xpiovip > cd & 
Neid elc, WHA péin. o 


Tlvog Evexev péyx opovels, oiv, f| did sl ray 
ice po kaurdv tere he; ody) dop& topey Arav- 
stc by, xol peyádos, xai pixpor ; “Orav obv xaxà 
tò xtgálatov dv Gpev, xal dl,. pian, tx 
ármovola ON,, cautón ; tl brarcyúv v ade 
"Donep éxelvoc cov ples, obrws xäxelvou cu. 


« "Eyovts¢ yaplopara xarà thy yäapıy chy 0o8ct: 
vay AY SLápopa, elte npopnrelav xark thy dN 
Aoylav eis mistews, elre ô Siaxovey iv th Gaxo- 
wig, all 6 &8doxuv tv rf Ssaexahig, els ô xapa- 


D xaXov iv tH rapaxihreı. » 


Bode vat adobe onoudatottpous ipyácacdas, 8er- 
xvüg Ste abral tag åpoppàç mapigova tov peli ova 
N dar Aabelv. Ai gnaw, xarà tir dratoyiar 
tne xloceoc. Aéyer uty yap abcd xat map& ro) 
8z8 s ' we özay Xm, éxdo t óc d Bsdc Epéspr 
cer pétpor xiot&uc. Ayer dt xaX rap’ autiwy td 
&pyàc yeyevi oda, Eva Breyelpy tobe peddpouc. 

4 0 peradıdoug‘ kv. Andöinzı, Ó fpototápavog év 
arov, 6 Mu tv Dapdınsı."H dyártn àvonóxpi- 
sas. "Anostuyouvtes TÒ movnpbv , xodAwpever T 
& rab. TH piace ele He Yulöstopyar 
^l muh AH pon yoU evo: * t) erodi ‘ph èx. 
vn pol «ip nvevpats CCovres. 

Aclxyusiv we oubly bpelos ¿peris „el ph “pera 


541 


IN EPSIT. AD ROMANOS. 


542 


tev xpooteevtos yivetat. “Opa yàp ms navtayos A nienti modo paretur. V.Jesis quomodo ubique in- 


ths brasdcee Insel 0d yàp «Uxev, peradidore, pó- 
ver, ¿NA petà Salılelac ^ o00b, xpotctache, AAA 
petà oxovdijc > ou8t, echte, ¿A Dapex * odd, 
«pde, Gd pon yelode: ob, dyandte, && dvuro- 
A , * oóbk ¿mbyecds tüv xaxdv, dd ists ° 
eat, Eyecbe civ Arab, X)AX, xoXldoOt * obrte, 
ulla, ud, piudoctópyws * 0083, on e , 
Ga ph dxvynping obi, mvedpa Eyovtes, «hd: ct 
» mubpa- Stay yàp oy is X tà npoetpnuiva, 
dme To rvevpa. 


Taurq; Tap biws: , laus npotavazat. ‘Ayaxy- 
poy ykp hst ö wowee Ua txelvov rownpdv, . xal 


rav pesà coU yalpew rapásyns. ERH TA obötv D 


outs aloypdy ávOpiwror elvas. oxel, de td rap 
tet lay báver, Av ph dnep6adrodon parspérnte 
Fhv dnoplav Ae, xal beline Sts da Gávers p Do 
J Silos, xatibades pdMov, fdvictnaas thy dap- 
6avovta. Tis bk Basdala» Anp6dvwv- oxvOswnde 
tate; si; dnaptnpdctwy Soyyópnsw xarnphe pi- 
vit; 

Odx elxsy, &ntyópsvot, à), ob re. Kal 
by arias, DAA xai ogóbpa picoüvses. Tb. yàp 
dxó fua rollayou Inırasews toti rap’ adto, we 
dd dasxde xder o. xaX dxolutpwctr, xal áxoxapa- 
oxlar. Exsidh yap vo’ xai ph mpdttovess tx 
xaxà, Sum; thy imbbuplav adciv Eyousıv, ab rde 
xat thv Stdvorav xa0a peúsiv Bouistar, EyOpay Esty 
pds thv xaxlav xal log. 


Oóx sins, :romeUvres, - pévov, alka xal ĉ:axdl- 
pavor * couse yap ob xedsicas, oda Ts Hv. 
ovto xat & Bede quváriwv thy dvipa th yuvacet, 
Beyzv- pon. ind icerai apor thr yuralxa aù- 
mü. | 

"Orav tp! tüv Eo Ayg: El Suvardv «b LE dpa 
pera xaviwy ávdprwv .eipnveüsts. "Orav 53 zepi 
ww olxelwy, + giradedole ele MUR Quióstop- 
yor. "Aósigol, protv, Eoste, obxouv Sik Touro Sl» 
xao; Av einst dyardv Alhdoug. 


« TQ Kuplip Souledovres. » 
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Obtv yàp odtws rod àvõpt lav äyilpsı wç U- 
nis ypnott. 
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* Gen. u, 24, 


tentos virtutum gradus postulat. Non solum enim 
dixit, tribuste, sed etiam largiter et copiose : 
neque preesse tantum, sed cum sollicitudine ; 
nequo miseremini, sed cum hilaritate : ncque rur- 


‘sum bonorate, sed honore prievenitc : neque dili- 


gite. sed sine simulatione : neque abstinete a mae 
lis, sed odio habete : neque bona sectamini, sed 
adh:rete illis : neque diligite, sed ardenti chari- 
tate : neque studiosi sitis, sed et sine desidia; 


nec demum ut spiritum habeatis, sed spiriti ler- 


ventes sitis. Ubi enim isthac omnia que modo 
recensita sunt habueris, spiritum attrahes tibi. 

Sibi quippe ipsi tribuit; sibi ips: praeest. 
Prestabile quippe est ut nihil ille suspicetur ma- 
li, ettu eum gaudio largiaris. Nam quia nibil 
turpe adeo videtur hominibus atque ab aliis acci- 
pere, nisi eximia hilaritate suspicionem illam re- 
moveris, ostenderisque ie polius accipere quam 
dare, dejicies magis accipientem, quam eriges. 
Ecquis enim regnum accipiendo meestus sit? quis 
tristis maneat, qui peccatorum condonationem 
consequatur? 

Non dixit, abstinentes, sed, odio habentes, id- 
que non simpliciter, sed vehementi odio. Nam 
.prepositio and apud Apostolum intensionem et 
veliementiam ut plurimum designat, veluti &ro- 
Seydpsvor, et &molucpoate, et iroxapadoxla. Nam 
quia multi tametsi mala von agunt, eorum tamen 


c desiderio tenentur; ille perinde vult. mundam 


esse cogitationem, alque inimicitiam et odiuin 
adversus malum exerceri. — 

Non solum ait fácientes, verum et ita affecti 
animo. Quod declaravit praecipiendo ut conglutl- 
nareniur. Sic quoque Deus virum ıaulierl €opu- 
fans, aiebat :. Et adherebit uxori sum *. 


Quando de extraneis loquitur, ait: Si fierl po- 
test, inquit, quantum in vobis est, cum omnibus 
hominibus pacem babete. Quando autem de do- 
mesticis fidei : per fraternam, inquit, dilectionem 
invicem redamate. Fratres estis, inquit, boc ipso 
igitur justi eritis, si dilexeritis invicem. 

« Domino servientes. » ? 


D Per hac omnia Deo potestis servire. 


Vers, 12. Spe gaudentes. » 

Nibil quippe sic ad virilitälem erigit, ac bona 
spes. | 

e In tribulatione patientes : orationi instantes : 
[Veas. 13-16.] necessitatibus sanctorum communi- 
cantes : bospitalitatém sectantes. Benedicite per- 
sequentibus vos : benedicite, et nolite maledicere. 
Gaudere cum gaudentibus, flere cum flentibus. Id 
ipsum mvicem sentientes ; non alta sapientes, sed 
humilibus consentientes. » 

48 Enimvero priusquam futura obveniant, in 
presenti vita bonum ingens ex tribulatione perci: 
pict; puta ul patiens cvadat et probatus. 
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Non dird, necessintlbnt enrum subtenite; ul, 


OMteuderet eos secipere potius quam dare, eamque 
rem commutationem prorsus esse. Cammunis 
quippe est. Tu pecuniam affers, illi Dei gloriam 
tibi eontribuunt 

Nun alt, facientes, ced, sectantes , ut nos do- 
ceat, egenos exspeciandos non esse dum ad noa 
acctascrini, sed magis cursu consectandos. 


£eneroso siquidem epus animo est, ut Den te 
lum wom ins ideal Uli qué prubatus exstiterit, sed 
rl p-i compuudeal, 

« Moliza esso prudentes apud vosmetipsos. 
Vans, 17.] Nulli malum pro malo reddentes. » 

H^c est, oe puletia vobis ipsis 1officientes essa. 


Nitul enim aic superbism ingenerst et a reliquie | 


abscindit, ac ai qui» ezistimet se sibi ipst suifi- 
cere. 

t Proridentes dena cofam omnibus homini- 
hua. + 

Simile ast illud huic sententia : Luceat lux ve. 
atra coram hominibus . Sie autem lequitur, non 
wt vane glorim studio vivamus, sed ae ansam 
huminibus adversum nos prebcamos. 

Veras. 18, 19. « Si Meri potest, quad ex vohis 
est, cum omoibus hominibus pacem Labentes, 
boh vosmetipsos defemlentes dili. » 

Bene ail, si fieri. potest. Contingit enim ut hoc 
posalbiie non ail; puta quando de religione agi- 
Iur, aut quanda eorum qui injusie patiuntur causa 
propugnalur. 

a Sed date locum irz. Seciptam est anim : Wi- 
hi viodicta ; ego retribuam, dicit Dowlaun. » 

Quam iram dieit, alsi divinam? Quandoquidem 
enim hoe potissimum, qnl affectus injuria est, 
videre cupit, ut ulilone fruatur, id ipsum prorsua 
perquam copiose presta Nam =i te ipse ulius 
non fueris, ultor erit Deus. Permitte itaque illi, 
Iuquit, ul te ulciscatnr, Atque hoc est quod ‘sit, 
Da ia lacum irg, Deinde, ut plua sos consolaretur, 
lestimonium Scriptura zublun zit. 

Vras. 20. « Sod si esurierit inimicug tuna, cilia 
Ius * al sitit, potum da illi, Hoe enim facians 
carbones Ignis congeres super caput ejus. > 


Rem suget amplius. Velut si dicat : Quid alo, h 


pacem esse persequendam " quin et ia prianie 
prestara beneticia jubeo. Hoc quippe vovi, quad 
tametsi bellua sit inimicos; quamvis pusilll animi 
ezaisiat ille, qui parana est injuriam : abi illum 
puverit polaverilque, hand deinceps illius ules 
scendi meordelur. Quamobrem concepta. de ret 
erita fiducia, non simplieller comminatur, sed 
nigjori copia penas Iniemai. Non enim ait, vio- 
drciam aumes, eed, carbones. ignis congrret super 
empat ejua, 

Vers. 21. « Noll vinci a malo: sed vince la 
bane malum. 1 
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esse agendum. 
CAP. Tul. 

49 Vers. 1. i Omnis anima potestatibus sabli- 
mioribus subdita sit. » 

Sermonem frequenter babet de debita principi- 
bus obedientia; quo palam faciat, non ad hoe le- 
ges suas Christum protellese, ot rempublicam 
everteret (id quod qoidam exprobrabant); sed 
magis ut melius eam institueret. 

Non est enim potestas nisi a Deo : quse au- 
tem sunt, a Deo ordinata sunt. » 

» Legis hujus equitas et ratio in eo sita est, 
quod hxc a Deo ordinata sint. Ncque vere dicit, 
principem omnem a Deo constitul, neque de sin- 
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yép der pywy si ph ö Ocod - ¿MA cepi cod enim est princeps nisi a Deo; sed de ipes re ser- 
apdypatog Guaddystas fw. 0d ydp zer ¿Es monem instituit, dicendo: Non enim est potestas 
ovola, sl uh) dad @sov. “Nerep yàp Stay cepi — nisi a Deo. Mam sicut, quando de viro et muliere 
&v6ph; xai yuvarxds Adyy, Sts mapa Kupfov &puó- ait, mulierem a Domino conjengi viro, ita loquitur, 
Ceras yuvh &vbpl, voUto A , Sts tbv yapov 6 sb; quia Deus nuptiarum est auctor: sic ei in hoc 
troinesy ode xal traida zep sod xabóov tx- loco dicium istud generatim debet accipl. 
Ànxtéov tov Aöyov. 

« “ore 6 dversaccéusves th bEovelg, «fj vo Scot Veas: 5, 4. « Itaque qui resistit potestati, Del 
Samy Avdäsınzev * of 3% vA NGN ge, davtols , ordinationi resistit. Qui autem resistunt, sibi 
pipa Aippovta:, Of yap Epyovres or sloty póbos ^ damnationem accipient. Nam principes nom sunt 
«$ dyad Epyy, dd tH xax. Gute & uh po- limori boni operis, sed mall. Vis autem non timere 
(deba: «hv bgouciev, td dyaddv soles, xat ters potestatem? bonum fac, et habebis laudem ex illa. 
(xatvov BE adtijc. G yàp Báxovóç dert o ai; Dei enim minister est tibi la bonum, Si autem 
wd dyabdy · kàv dd td xaxbv sorfic, 0 o yap malum feceris, time, Non enim frustra gladium 
tk chy pdyatpav popel. Oeo) yàp Siáxovós tom, portat. Dei enim minister est, vindex in iram ei 
Enbexcos elc dpyhy tip Tò xaxdy xpdcoover, Ad &váy- qui malum agit. [Vras. B.] ideo necessitate sub- 


x) éxoréccectat, > 

"Ive ph Adywory ol revo, Sec éEsuteM oen Hude, 
ral sbxacappovitouc motels, sob; ths twv obpavay 
fecusiag Axolaveiv péddoveag Apyoudty Oxotás- 
tuv, Selxvucty Fri bx Axe, DAI ty Oey rå- 
liv Oxotdrtet, “Opotov & e si Adyar: ott 6 uh 
Oraxodery xsiyy, «ip Gep ehe vip abtdyv voo- 
dri ^ xal todto crovddles tavtayou Belkaı, 
tu ob yapızöusda adrol; thy Oxaxohy, M dpelio- 
pev. OS yap, xåy xai tole Epyovras tele &xl- 

eue pov Arena «obe eiciGecav, xal toùe 
. marvels xpb; Úxaxofv. 

« Ob pévoy Sd thv öprhv, MA xaX Ed thy euv- 
ilsgerv. 

O0 póvov, pe, ávilosaca: Geis, ph droraccó- 
ptvec, xal xaxd savt poksvels, ANA xa iv 
sols psylotou; cbepyétat cov yivovtar, slphvns by- 
sg v xal olxovoylas dare. 

€ MÀ vote yáp xal qópouc tehette, » 

Ale sixaly sá edeprectas vr pépos, sac 
deh aby dpyévewy vale nóta: .;, olov chy 
citablay, chy slofvny, vic Das dtaxovias, &E tvde 


diti estote. » 

Ne fideles dicerent : nos fioccifacis, et contem- 
ptibiles decis, principibus subjiciendo, eum regno 
celorum simus potituri; idcirco declarat eos neu- 
(iquam principibus, sed Deo subjiciendos. idem 
porro est ac si diceret : qui principi non obtem- | 
perat, repugnat Deo qui illum instituit. Atque hoc 
passim studet ostendere, baudquaquam nos ipsis 
obedientiam gratis impendere, sed ejus reos el 
debitores esse. Hoc utique modo incredulos prin- 
cipes ad fidem allicere satagebat, et fideles ad obe- 
dientiam. E 

e Non solum propter iram, sed etiam Monet 
conscientiam. » 

Non solum, inquit, quia Deo reluctaris® dum 
subjici renuis, tibique auclor es malorum; sed 
etiam quia maxima tibi beneficia prastant, deas 
pacem et civilem administrationem curant. 

Veas. 6. e Ideo enim et tributa prestatis. > 

Dimisso sermone do beneficiis singulis, que por 
magistratus civitatibus cenferuntur, puta de recte 
ordine, pace, es reliquis muneribus ex b wma 
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totum. demonstrat. Quonam. vero? Quoniam, in- A rohre td vv ävdslxvurar, Toto ;. "Oct abe pre vo- 


quit, benelictis nos illi demerentur: Luque id ip- 
sum testaris pensilatione . mercedis. 

e Ministri enim Dei sunt, in hoc ipsum incum- 
bentes. » 
50 Ilorum laborem exhibet et anxiam sollici- 
tudinem qua curis conficiuntur. Ea enim est ipso- 
rum vita, hoc studium, ut pace perfruaris. 

Vers. 7. « Reddite ergo omnibus debita : cui 
tributum, tributum : cui vectigal, vectigal ; cui 
timorem, timorem : cui honorem, honorem. » 


Eisdem adhuc inhzret, ut non pecunias modo 
pendere jubeat, verum etiam honorem. ac timo- 
rem. At si quis objicit, eum superius dixisse, 
Vis non timere potestatem ? hic noverit, alterum 
3b eo timorem innui, qui ex prava conscientia 
proficiscatur. Bené vero ait, reddite, ut debitum 
illud esse significet. Non enim gratificatur, qui 
sic agat : quando hoc debitum est. 

Veas. 8. « Nemini quidquam debeatis, nisi ut in- 
vicem diligatis. » 

— lterum ad matrem bonorum magistramque, et 
omnis virtutis effectricem confugit ; charitatem i in- 
quam. 

« Qui enim diligit proximum, legem implevit. 
[Vgas. 9.] Nam, non adulterabis : non occides : 
non furaberis: non falsum testimonium dices : 
nou concupisces, et si quod est aliud manda- 
um. > 
- Neque enim hoc esse graliam putaveris, inquit : 
debitum quippe est. 

« In hoc verbo comprehenditur. » 

Non ait simpliciter, impletur, sed, comprehen- 
ditur; hoc est in summa et paucis totum manda- 
. torum opus perficitur.- Nam principium et finis 
virtutis est charitas. 

«ln boc: Diliges proximum tuum sicul teip- 
sum. [Væas. 10.] Dilectio proximi malum non 
operatur. Plenitudo ergo legis est dilectio. » | 
Non simplicem dilectionem postulat, sed inten- 
tam et vividam. 

Vers. 11. « Et id, scientes tempus, quia hora 
est jam nos de somno surgere. » 


. Postquam omnia quz erant necessaria, manda- 
vit, eos rursum propellit ad bona patranda pro- 
pter temporis instantiam. In januis quippe judicii 
tempas stat. 


« Nunc enim propior est nostra salus, quam 
cum credidimus. » 

Quoniam verisimile erat, illos in lidei primor- 
diis studiosiores fuisse, quandiu fervebat chari- 
tas; succedente vero tempore remissiorem factum 
ardorem, contrarium esse faciendum docet, nec 
ita progressu temporis oportere dissolvi ; sed ma- 
gis viribus : augeri. Quanto enim regis adventus 
instat, tanto necesse est esse paratiores : quan- 


doquidem et premia proxima sunt. Nam boc quo- 


pela rap’ abr, goly” eb paptupeig proddy ara 
TELWV. 

« Asıroupyot:yäp Geou elaıy,.elg ab, cove zpos- 
XQ pTEPOÑVTES. » 

Tiv növov. abrwv 8:2 "eoutou Sefxvuct, xai -Thy 
zalammwplav thy mept tke ppovtldag, OUrog yàp 


abrots 6 Blos, abtn + sxovdh, mug &xolavons tl- 


phvns. 
« 'Arródote det tac óperas, tw tbv po 


dy pópov, $9 TÒ c TO xe, «ip «by qé6oy toy - 


Cov, «ip thy tiphy thy Tipy. » 

"En tüv aùtõv Eyetat, od yphpata póvov. aŭ- 
volg xedevwv tedetv, dA xal «uiv. xat pótov. 
El 8é cig quaw, Ste ávwtipw elt, 86. leg ph 


B go6sic0ai thy ¿Eovolayr ; voto, wg Erspev Xé- 


yst póbov, tbv zx tod rovnpod auvsıdörog. EO 8è 
xal «b, dxddore, lva «b dperddusvov. nawon- 008€ 
yap yaplter, quat, Taŭro nowy : peh rf iow 
d mpdypa. — 
Munde unótv dpeldets, el ph vd adAfroug dya- 
mv.» 

duis ¿ml thy pyntépa sov ayabav xatapeúryes, 
xai thy 5ibácxadov xa, womntixhy áperio At, 
thy dyarqy gnat. 

« 0 yap dyaniby toy Erepov, vópov mem) pwxev. 
Td yap ob potyedaers, o0 povedazic, ad MH,, ob 
Yevsopaptuphoers, 05% emrOuphcers, xat ef rie 
étépa tothy.tvrodt. » 


C . Mnyápro: sotto yäpıy slvat vohlohe, anciv. Kel 


yap ab rd oe koriv. 
e EY 50020 tip Aóytp áyaxeqoAatoUta:. 

i elnsv Anlüg, Mp, àMA draxepa-- 
AaioUtai* voutésti, cuvtépwg xal dy Ppayel cd 
dy Arapriierar «ov ¿vtolwy Epyov. Kal yàp ä 
xai cédo¢ THE Aapetie f) AAN. 

«Ev «p "Ayanfiacu «by c cov ws.csautéy * 
à ary dey ro TAncloy xaxdy obe pre ral mMj- 
popa. ody vópou dh yár. > 

Ovx ¿mim idos insel, áMa chy dete tai 
mv. 

.$ Kat tobro, ciñóres «bv xatpbv, čti wpa fbr 
hude 85 Or-vou ¿yepbrvas. » 

'Extióh návza črep tp ixétakev, hel x 
abrobg tnt thy tiv Ayadüv kpyaslav And tod xat- 
exelyovtog. "Ent dp yap, poty, ö ths xplactog 
tarnxe xarpós. 

« Nov yàp èyyútepov hybvh awrnpla, N Ste izp 
GTEUTALEYV. » 

"Exe:0h elxds hy autos kv ply apy} oro, 
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thy cmovófy - nell, ón Tb évaysiov dsl core; 
o04Y exhieabar, mpoiévtog tov. ypóvou, Gd gau 
axudseıy. "Ost yap à & Pactheds ty y(n, cosoíq 
hd del napacxevdtecbat, &reibh. ral rá Bpa- 
Geta tyyúç. Exel xalol Spopets tota WotouGty · 


5i9 


IN EPIST. AD ROMANOS. 


550 


örav pg tip ther ti pópou rlvwvra:, xat tH A que cursores faciunt : ubi ad eurriculi metam, 


tod g pat ou Ayer, téte daviotavrar peu óvos. 


€ 'H vò xpotxofpev, 4 65 huipa hyyixev. 


Ovxouv el aŭt phy tedeurd, dxelm 6: mapa: 
vivezas, ta bxelvns Tpáttopev Aoumdy, ph và tav- 
do 

« 'Arobwyueda ovy sá Epya toU oxétous, xai èv- 
Svewusba 8b cà cla «oU SNG. d 

AxaAT¹ẽ¶R v d ve ip cu tod napsvrog Blov, 
gnolv: oúsiv yàp sav ky övslpoıs qavtacuátoy tá 
side hapipovo: xpdypata. | | 

€ Qs Ev hutog edoyypóvos tpuxatüptv. » 

Lux eins, neptnatelte , Gd, repırachawpev * 


move dveray07 mocos xol xoúpnv chy enxirdy- B 


Ev. 

«Mh xúposs xat pádars, ph xoltars xat de- 
yelats. » 

00 cd river xewdúer, GAMA td ápécpuc* Obs cb 
&rolavcıv olvou, GAAd cd wh petà maporvíac, ob 
vo piyvuchar yuvaiğlv dvatpel, Aid «b mopysüeiw. 

« Mh Egit. xai Shin & dydúcacde «dv Küptoy 
In soy Xpictóv. » 

Ovsty yàp obtw quioveixlay ávántet xat dpyhy 
ixxalst, ws hien xat mapowla. Ara TOUTO mpóttpov 
clewv, Mh x@poic xai uá0ai, pn xoltaıc xal 

doslyelasc, tri yayo, ph Epıdı xal Cry. 


«Kal «7c capxde rpövosav ph morslode el; èn- C 


lav. » 

"Asrep yàp ob *b mlvety bxmducsv, GAA td pe- 
Wary, od cg ob cb tpovoely vis capxdc, MAL «b 
ele éxiüvplac, olov sb thy ypslav ómep6alvov. "Exch 
dct ys mpovosly ad], xeAsver Tino, goly’ '0AL- 
ry orp xpo Oia tòr. ctópayóv cov xal tac zv- 
arác cov do0srelac. Oüxoüv rpbs drt ia mpovótt, 
met, ph pde Goddystav. OVS vip eln touto mpó- 
ma lady, Exyvixa thy Ta dváreys ab ig, xal 
yalırhv thy xäpıvov ross. 


KE@AA. Id’. 
«Toy 84 dodevovvsa «fj loser xpoclapGdvects, 


braviique perceptionem accedunt, tunc magis ex- 
citantur. 

Vgns. 12. « Nox pracessit, dies autem appro- 
pinquavit. » 

Si ergo illa finitur, et ista advenit, hujus, non 
illius actiones deinceps faciamus. 


51 « Abjiciamus ergo opera tenebrarum, et 
induamur arma lucis. » 
, Eximamur, inquit, a presentis vita somniis. 
Hujus quippe negotia nequaquam ab iis que in 
somniis obveniunt , discrepant. 

Vers.. 15. « Ut in die honeste ambulemus. » 

Non dixit, ambulate , sed umbulemus , ut repre- 
hensionem minime gravem et molestiam reddat.. 


« Non in comessationibus et ebrietatibus , non 
in cubilibus et impudicitiis. » 

Non prohibet bibere, sed ultra modum bibere : : 
non vino uti, sed ebrietati indulgere : neque con- 
cubitu cum uxoribus interdicit, sed scortatione. 

« Non in contentione et zmulatione : | Vers. 14] 
sed induimini Dominum Jesum Christum. » 

Nihil quippe sic rixas excitat et iram accendit, 
ac ebrietas et vinolentia. Quamobrem cum ante di- 
xerit: Non in comessationibus , non in concubitibus 
el impudicitiis , subjunxit, non in contentione et 
aemulatione. 

« Et carnis curam ne feceritis in desideriis. » 


Quemadmodum enim baud vetuit bibere , sed 
inebriari : sic neque carnis curam jubet abjicere, 
sed addidit in desideriis : qualis est cum necessas 
rius usus exceditur. Verum enimvero Timotheo 
precipit curam illius gerere : Modico, inquit , vino 
ulere propter stomachum tuum, el frequentes tuas 
infirmitates **. Curam igitur corporis habeas sani- 
tatis ergo, non impudicitiz. Neque enim ejus cura 
sollicitudove fuerit, si flammam in ea accedas , et 
caminum gravem et infestum instruas. 


CAP. XIV. 


Vans. 1, 2. «Infirmum autem in fide assumite , 


ph tle Scaxploers Bradoy:suúv. "Oc pav miorteves p non in disceptationibus cogitationum. Alius qui- 


yayılv rávea * 6 6b Aodeviv Adyava tables. » 


[lao twv && "Loudaleov mencateuxdcwy, Es: «f 
wi vopou xavtyóusvot cuvemhos, petà thy alotty, 
tuv ß,, tpurattoy thy naiv, o0 N 
bappouvtes téderov &árootijva: tou vöpov, elta Gore 
ph. Tcve oda sdqwpato: tov yorplwv Atsxör.svor pb- 
vo, Ravewy dt ie &nalyovto xpewy, xat hadıov A- 
yava, Iva vnotela HL slvat Foxf, dM ph vopou 
Rapathonarc: Ecegot St záliv sav tederétepor obdty 
SOUTO Kapatypouvetes, ol rovtors cols mapatrpoust 
popr xai änayteis Eyivovro, dverdlCovtes xat ele 


| ** 3 fin. y, 28. 
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dem credit manducare omnia: qui autem ınlırmus 
est, olus manducet. » 

Multi Judæoruia qui crediderant , cum legis con- 
scientia distinerentur adhuc , tametsi fidem susce- 
perant nihilo secius ciborum religionem et obser- 
vationem custodiebant, qui necdum auderent a 
lege penitus desciscere. Deinde vero ne deprehen- 
derentur si suilla duntaxat carne abstinerent , om- 
nibus perinde sibi interdicebant, oleribus solis 
victitantes , quo jejunare potius putarentur, quam 
observationi legis addicti esse. Alii rursum cum 
perfectiores essent, nihil tale curabant : verum 


551 


S. JOANNIS DAMASCENT 


= 


molesii aique asperi Grant erga illos qui talia ob- A állunlav tsv, f adtadc. Asdarxme cofvyv s 


servarent; quippe quorum animos vituperantibus 
lacesgendo dejicerent. Veritas iiaque Paulus, ne 
perfeciiares isti nimio esigui corrigendi studio 
talum auiiverierent, ilosgus ad ciborum indifle- 
renliam volentes adducere, auctores eis fareal a 
fida deticlendi ; videsis quid agat. Nan enim eis qui 
ilios arguebanı, dicere audebat : male vos gilt 
isils carpendo, ne eos etiam ejurmodi abarra- 
liguum tenaciores Teddcret, neque hos rursum 
rec ie agere dicit, ne velementiores alios in car- 
pende el accusando redderet : verum reprehen- 
slonem temperantius componit; lta wt fortiores 
videziur increpire, reapse Autem ad illos quí ei- 
borum 59 religione tenerentur, sermonem omnem 
dirigat. Euimvero ejusmodi correciio perquam 
apiiasinia cel, qua verso ad allerum sermone , per- 
erliitur alius qui male agit, sicque sensiin sina 
tensa emendatio peragitur. Vide itaque quanta Id 
sagacitate prestel. Dum ait : Iafrmum autem im 
Ada, priuam atatim plagam infigit. infirmum 
quippe lieéudo, zgrolauiein ostendit. Tum secun- 
dam addi, cum gil : asumite, Signiflcat. enim 
exwema zgriiudinis argumenlum est. 

Ostendit ejusmodi peccatum el culpam illius 
ease, ut qui opem ei ferre velint, setupulis intus 
agitentur. 

Vers. 3. « Qui manducat, non manducaniem nan 
ápornal. à 

Non dixit, relinquat: gon dixit, nun accuset ; 
non dixit, non carrigat ; sed probris non afficiat , 
nec averielur. 

¿El qui non manducat, manducantem non ju- 
dicel. : 

Nam quemadmodum perfeciiores illi lafirmlores 
aspernabantur, tanquam modicz Bdei bomines ae 
degeneres, qui Judwie conseatireni , zie el isti illoa 
tanquam violatores degíset gomedones Jadicabanı 
et cundemuahanl. 

t Deus eoim ilum assumpsit. I Veas. I. J Tu 
quis es qui jodicas alienum servum ? Domino suo 
sal Aui cadil, a 

Hoc est, inerplicabilem erga illum gratiam 
tinonsir avit, 

4 Siabit aufem. Potens est enim Deus statuere 
llum. s 

Ostendit eum multa adhuc sttaniiane opus ba- 
bere, tantaque sollicitudine, ut el Dei queque ipslus 
opem implorer. 

Vena. B. « Nam ct alius judical diem inter diem: 
alius autem judicat omaem diem, Unusquisque in 
proprio seuru ubundet. » 

Hic videtur jejunium subindicare. Haod abso- 
nun quippe fuerit, quosdam eorum qui jejunarent, 
illos qui citnime jejunareni , continuo tarara. 

Veas, 6. « Qui sapit diem, Dominum sapil : el 
quí nos aspit diem, Domino ave sapit. EI qul 
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Kuplep tablet, xat edyaprorel s Os xal 5 ph A marducat , Domino manducat, et gratias agit Deo, 


debian, Kuply oùx tabier, xat edxap:at:T vip 8:0.» 
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« Obels yàp foy dave Cf, xol ordels tab 
áxobvhoxer. Edv ce yàp Copey, ty Kuplp Copsv: 
táv te Amodvhaxwusv, ty Kuply | &volvfjsxousv: 
áv ve 0 Lüpev, táv se ànoBvfjmoptv, tod Kv- 
piou èspiv. El; tovto yap XApıords ámidavev xol 
Einsev, Uva xat vexpiyy xat Govtuv xvptevoy. Eù ot 
qi xpive:ç tbv. & cou; % av th tEoubevele coy 


et qui non manducat, Domiuo non manducat, et 
gratias agit Deo. » 

Nequaquam de precipuis, inquit, agitur. Hoc 
enim in primis quaritur, num bic-et ille propter 
Deum agant: num ambo in gratiarum actiones 
desinant. Nam et hic et ille Deo grates habent. 


Vers. 8-15. « Nemo enim vestrum sibi vivit, ct 
nemo sibi moritur. Sive eoim vivimus, Domino 
vivimus ; sive morimur, Domino morimur. Sive ergo 
vivimus, sive morimur, Domini sumus. In boc 
enim Christus mortuus est et resurrexit, ut et mor- 
tuorum et vivorum dominetur. Tu autem quid ju- 
dicas fratrem tuum ? aut tu quid spernis fratrem 


cee cou; xdvtes yàp rapacincópeds «ip Bh- B tuum? Omnes enim stabimus ante tribunal Dei. 
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eros tip Bei, xat xpos tols Avbanımars. “Apa ovr 
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e last phy xaðapà, Ald xaxdv za dvOpwry 
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Scriptum est enim : Vivo ego, dicit Dominus, quia 
mihi flectetur omne genu , et omnis lingua confite- 
tur Deo. Itaque unusquisque pro se rationem red- 
det Deo. Non ergo amplius invicem judicemus. » 


53 Manifestius ostendit non posse illum Chri- 
sto vivere, qui legi vivat. 

« Sed boc judicate magis, ne ponatis offendicu- 
-lum fratri vel scandalum. » 

Utrisque hee possunt adaptari, perfectiori, eo 
quod scandalum cx ciborum observatione patistur; 
imperfecto autem, qui propter vehementiorem ob- 
jurgationem offeadatur. 

Vras. 14, 15. « Scio et confido in Domino Jesu, 
quia nihil commune per ipsum, nisi ei qui existimat 
quid commune esse, illi commune est. Si enim 
propter cibum frater tuus contristatur, jam non 
secundum charitatem ambulas. » 

Reprelienso prius eo qui fratrem judicet, conse- 
quenter deinceps de ipso dogmate pronuntiat. 

« Nolí cibo tuo illum perdere, pro quo Christus 
mortuus est. » 

Christus pro eo mortuus est, Inquit: tu vero 
tanti pretii fratrem non honoras, ut abetimendo e 
cibis pro salute illius eontribuas ? 

Veas. 46, 17. « Non ergo blasphemetur bonus 
nostrum. Non est enim regnum Dei esca et 
potus, sed justitia, et pax, et gaudium in Spiri 
sancto. » 

Mic bonum vocat justitiam suis numeris absé- 
lutam. 

Vers. 18, 19. « Qui enim in hoc servit Christe, 
placet Deo, et probatus est hominibus. ltaque qux 
pacis sunt sectemur,' et que xdificationis sunt Id 
invicem. » 

Homines siquidem universi non sic perfectionem 
tuam admirabuntur, ac pacem et concordiam. ` 
vestram. Hoc quippe bono fruentur omnes : illo 
autem,ipse solus. 

Vers. 20. « Noli propter escam destruere opus 
Dei. » Ri 

Puta salutem fratris, 

« Omnia quidem sunt munda : sed malum esi 
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homini, qui per offendiculum manducat. (Vers. 21]. A «i àtà xposxóppato; toblover. Kaddv «5 ih payely 


Bonum est non manducare carnem, et non bi- 
bere vinum, neque in quo frater: tuus offen- 
ditur. » 

Ne tot tantoque induigentize eum qui infirmior 
sit, in mala opinione confirment, decreta iterum 
prescribit. 

Vers. 22. « Tu fidem habes? penas temelipsum 
habe coram Deo. » 

Is bujus effaii sensus est: Vis mihi monstrare, 
inquit, te perfectum esse, et consummatum? Nolo 
id mlhi ostendas, sed suificiat tibi conscientia 
tua. Porro fidem hic ait, non eam que citca 
dugma versatur, sel que ad propositam male- 
rlam spectat. 


Beatus qui non judicat seipsum ip eo uod D 


probat. » | | 

Quoniam dixit, penes semelipsum habeat, ne mo- 
dicum et exile tibi esse videatur conscientiz fo- 
rum; hoc, inquit, tibi orbe ipso poiius es). Ac 
si omnes te accusaverint, te vero ipse non con- 
. demuaveris, neque conscientia reprehenderit , 
bealus es. Verum non absolute de omnibus lo- 
quendo, hoc posuit (nam multi sunt qui seipsos 
non condemnat, ac hihilominus graviter peccant : 
hique omniam sunt miserrimij, sed quantum ad 
argumentum de quo nunc agitun, attinet. 

54 Veas. 25. « Qui autem discernit si manda- 
caverit, damnatus est. » 

Hec ait, eos iterum adhortando ut infirmio- 
ribus parcant. Quid enim prosit, si hesitando co- 
medas, teque ipse condemnes? Ego quippe il- 
ium, inquit, suspicio, qui comederit, nec dubita- 
verit.. Vides quomodo illum inducat, non solum 
ul omnem cibum comedat , sed etiam ut pura con- 
scientia.. - 

« Quoniam non ex fide. » 

Reus peragitur, inquit, non quia comedit im- 
mundem, sed quia non ex fide. Non enim credi- 
dit illud mundum esse, sed tanquam immundum 
tetigit. Exinde vero ostendit quantum sibi damni 
et aoxz afferant, qui cogunt, nee persuadent ea 
tangere que illi hactenus existimant Immunda 


esse; ut vel hoc saltem pacto desinant ipsis ob- 
y 


trectari. 
« Omne enim quod non est ex fide, peccatum 


esl. ? 
CAP. XV. 


Vers. 1-7. « Debemus autem nos firmiores im- 
becillitates infirmorum sustinere, et non nobis 
placere. Unusquisque vero proximo suo placeat in 
banum ad edificationem. Etenim Christus non sibi 
placuit ; sed sicui scriptum est: Improperia im- 
properantium tibl ceciderunt super me. Quecunque 
enim ante scripta sunt, ad nostram doctrinam scri- 
pta sunt ; ut per patientiam et consolationem (seu 
adhortalionem) Scripturarum spem habeamas. Deus 
autem patientie et solatii det vobis id ipsum sa- 
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coc. 
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pañous póvov, AA xal advea tà Pápbapa dn - A modo que Romanis parerent, verum et barbaras 
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gentes universas, puta Persas, Saracenos, Árme- 
nios, et alias nationes barbaras. ld enim significat 
dicendo, per circuitum. 

« Non ubi nominatus est Christus. » 

Tantum abfuit ut alienis sese discipulis in- 
gereret, idque munus appetitu glori obiret, ut 
et docere illos studeret qui de Christo nihil au- 
dissent. 

Ne super alienum fundamentum edificarem : 
sed sicut seriptum est : [Vens. 21, 22] Quibus 
non est annuntiatum de eo, videbunt, et qui non 
audierunt, intelligent, Propter quod et impediebar 
plurimum venire ad vos. » 

Alienum dicit, non secundum persone condi- 
tionem, neque secundum naturam prædicationis, 
sed secundum rationem mercedis. Aliena quippe 
doctrina non erat, nisi quantum ad mercedem 
alienam spectabat. Nam merces laborum qui 
ab aliis desudati essent, aliena prorsus erat 
Paulo. 

Veas. 25. « Nunc vero ulterius locum non habens 
in his regionibus. » 

Videas quo pacto commonstret haudquaquam 
glorise causa, quam ab ipsis consequeretur, ad eos 
scribere se aut accedere. 

« Cupiditatem autem babens veniendi ad vos ex 
multis jam annis. » 

Ne scilicet videsiur eos parvi facere. Quasi di- 
cat : Ubi nibil mibi suppetet patrandum, ad vos 
perrecturus sum. Iterum vero de dilectione ser- 
monem movet, dicens : Cupiditatem habens veniendi 
ad vos. 

Vers. 94. « Cum in Hispaniam proficiscar. Spero 
enim quod iter faciens videam vos. » 

57 Ne iterum ipsos inflet, observa quomodo 
comprimit , dum ait: Cum proficiscar in Hispa- 
niam, spero quod preteriens videbo ves. Simul 
enim amorem eis vult ostendere, et ostentationem 
ipsorum profligare. 

« Et a vobis deducar illuc , si vobis primum ex 
parte fruitus fuero. » 

Ne rursum contristarentur, ae sí per transennam 
tantum iter faciendo Apostolus ipsos esset visu- 


D rus, ait, us a vobis deducar , hoc est, ut vos mihi 


testes sitis, quod non contemptu vestri, sed ne- 
cessitate tractus ulterius transeam : tum augendo 
subjungit : Si primum ex vobis cz parie satiatus 
fuero. 

Veas. 25. « Nunc autem proficiscor Hierosoly- 
mam ministrare sanctis. » 

Quoniam dixerat : Locum ulterius non habeo in 
his regionibus ; et : Cupiditatem habens ex multis 
jem annis veniendi ad vos ; adhuc vero aliquantum 
erat tardaturus : ne putaretur illis illudere, addu- 
cit et causam propter quam differat. Ac quidem 
dilationis causam videtur enuntiare: clam vero 
aliud quidpiam docet, eosque incitat ad largien- 
dam eleemosynam , et ipsorum hac in re studium 
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accendit. Alioqui enim. dicere satis erat, proficiscor A foxe: cixelv tò, Mopevopa: elc Jepovoadüp* viv 


Jerusalem; nunc autem adjecit, ministrare sanctis. 
Vers. 26. « Placuit enim Macedonia et Aclraize. » 
Hoc cs: , ita censuerunt probaveruntque, ac per- 

optarunt. 

« Collationem aliquam (acere in pauperes san- 
etorum, qui sunt in Jerusalem. [Vens. 27.1 Placuit 
enim eis, et debitores sunt eorum. » 


Non dixit, eleemosynam et stipem , sed colla- 


lionem, communicationem. Aliquam vero posuit, 
non simplici voce, ne exprobrare illis videretur. 
Neque simpliciter dixit, in pauperes , sed, in pau- 
peres sanctorum, Neque hoc duntaxat contentus 
fuit, sed subjunxit illos esse debitores. 

« Nam si spiritualium eorum participes facti sunt 
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gentiles , debent et in carnalibus ministrare illis.» B «à kon, sc xal ky tolg capxsxols ACN - 


Quod ait , ejusmodi est. Propter eos vemt Chri- 
stur, inquit : cuncta illis promiserat ; illis, inquam, 
qui ex Judzis sunt. Ex istis Christus est: quocirea 
aiebat : Quia salus ex Judwis est . Exinde sunt 
apostoli , exinde. prophetz , exinde universa bona. 
Horum itaque bonorum orbis particeps fuit. Si 
ergo majorum communionem habuistis, inquit, 
omnino debetis et carnalia eum eis communicere 
et impertiri. Quin nec dizit, communicare, sed, 
ministrare , ila ut illos ministrorum instar habeat, 
eorumve qui regi tributa pendeant. 

Vers. 28. e Huc igitur cum consummavero, et 
bbsignavero eis fructum hunc. » 

Id est, velut in promptuaria regia detulero tan- 
quam in asylum et locum securum. Nov ait, elee- 
mosynam , sed rursum ſructum, quo significet lu- 
erum acquirere illos qui contribuerint. 

« Per vos proficiscar in Hispaniam. » 

58 Hispanis meminit iterum, ut impigrum 
animum praeferat, quantoque erga illos amore 
ferveret. 

Vers. 29. « Scio autem, quoniam veniens ad 
vos, in abundantia benedictionis Christi Evan- 
gelii veniam. » 

Ac si diceret : Scio me, quando venero, visu- 
rum vos iu omnibus probatos, atque ornatos bo- 
nis, necnon innumeris secundum Evangelium 
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laudibus dignos. Atqui hoc consilii genus admi- p yédtov. Kal toute d :<pómos aupfov)n, au- 


rabile est, quo illus pr&conlis occupat. 

Veas. 50. « Obsecro ergo vos, fratres, per Do- 
minum Jesum Christum , et per charitatem Spiri- 
tus , ut adjuvetis me in orationibus vestris pro me 
ad Deum. » | 

Hic rursus Christum et Spiritum proponit , Pa- 
iris quidem nulla mentione facta. Sic porro loqui- 
tur, ut cum videris illum Patris et Filii meminisse, 


aut Filii tantum , neque Filium, neque Spiritum 


floccifacias. Quin nec Spiritum dixit, sed, cha- 
vitatem Spiriiws. Nam sicut Christus mundum di- 
lesit , atque etiam Pater, ita et Spiritus. 


9 Joan. iv, 22. 


pastos, T KpoxatadapGdvery abtobe sols byxwplorg. 
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« “Iva push d*b «Gv Are. tv sf le- A Veas. 31, 52, « Ut liberer ab inüdelibus qui 


lala. » 

Acixvucs phy tò ptysbog Ó elycv áyövoç: “And 
u cudteu xal SeStepov xaracusuále: * tò dea de 
hxalee dvabigaro diaxgovroas cols &ylow. OF yàp 
petab ay obte movnpüv nn, xot Mi Ar- 
luzdar ¿ysb oy. 

¢ Kal h óuaxovía pou 1 ale Tepavcalhu np 
exse; cols &vlot; yévntar, Iva iy apa tidw * 
=p Upds, Sid Beihparos uou suvavaxzdcwpa. 
Opiv. » 

Tourtortv. Wa petà xpobsutas U O TÀ 
kv. “Opa dl ad Ring traiper tò Sima serv 
lapSavévtwy, el -ye ebyws Beitar map Shuey 
vosodrou el; «b SsyOijvar cà nap nópava. 


e OR Bede tn ell ms pesi Sinis doy. 
Tue ) 
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KE9AA. 1G” > 
e Zuvicrnpe & plv Gol6nv thy ddelohy fov, 
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poo bvXpist "noob · oftives ontop ti: M, pov 
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"Actas el; Xpiovóv. 'Aenácac0s Mapity, rie x 
ixoxíacev sl; Ahe. "Acxdcacde 'Avbpóvixov xal 
bla sobs cuyyevel poo xal cuvarypalirovs 
pov, of «vés slow ixienuor tv vols Anoarslors, 
xat xpd ipo) (eyóvacw tv Xpiatip. - "Acxdcachs 
"Aps lay edy Aya pov ty Kpfw. ‘Asndcacte 
Oipavdv «bv suvepydv uty kv Xpttip, xat Trä- 
y tov &yanntóv pov, 'Aonácacós Anf «bv 
Bsspov bv Kproryp. "AenácacÓs robe tx tov “Ape 
evobevldov. 'Aanácactc 'Hopoblova tbv suyyevn pov. 
'Aerácacds tob; ix tiv Napxloonu, robe Evras àv 
Kuply. “Acnrdcacts Tpógawa' xal Tpupõsav tác 
mrwoag iv Koplo. 'Aanásasüs Ilspo(ba chy &va- 
we, Kris roMá ixoriacev àv Kuplo. “Arrácacós 
Po *by dxdextdv. dy Kupfer, xal thy untépa 
abtov xai poo. ‘Acndcache AP ,, SMyoyta, 
Epp&v (2), Harpöbav, ‘Epp hiv, xat cebo oov aùtolç 
Melpotc.. 'Arrmácacós G:AGhoyov, xaX “lovklav, xai 
Meta, xat shy Ac adros, xal ‘Odvprdy, 
wat tobe abv abtole mávias Axle. 'Arrácacs 
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.sascepiuri erant, dignitatem extollat ; 


sunt in Judei. : 
SignificaPcertaminis quod instabat., magnitudi- 
nem. Ex hoc autem et aliud conficit , ostendendo 


nimirum , quam juste sanctis ministraret. Qui enim 


inter. improbos adeo homines versabantur, fame 
plane perituri erant. 

. « Et ministerium meum in Jerusalem aeceptum 
fiat sanetis, et in gaudio veniens ad vos, per vo- 
ſunlalem Dei refociller vobiscum. » | 


Id est, ut cum alacritate qus daia sunt susci- 
piant. Ubi.rursnm observa quo pacto eorum qui 
si quidém 
apud plebem hanc precibus tantis opus habeat, ut 
que sibi mittuntur accipiant. - 

Vens. 53. « Deus autem pacis sit cum omnibus 
vobis. Amen. » 

Precatione sermonem obsignat. 


CAP. XVI. 


Vers. 1-24. e Commendo autem vobis. Phæben 
sororem nostram quie est in ministerio Ecclesiz, 
que est in Cencbreis; utoam suscipiatis in Domino 
digne sanctis, et assistatis ei in quocunque nego- 
tio vestri indiguerit. Etanim ipsa quoque astitit 
multis et mihi ipsi. Salutate Priscam et Aquilam 
adjutores meos in Christo Jesu (qui pro anima mea 
suas cervices supposuerunt : quibus non ego solus 
gratias ago, sed et cuncise Ecclesise gentium) et 
domesticam Ecclesiam eorum. Salutate Epsenelum 
dilectum mihi, qui eet primitiss Asie in Christo. 
Salutate Mariam, qute multum laboravit in vobis. 
Salutate Andronicum et Juniam cognatos meos el 
concaptivos meos, qui sunt nobiles in apostolis ; 
qui et ante me fuerunt in Christo. Salutate Am- 
pliam dilectissimum mihi in Domino. Salatate Ur- 


banum adjutorem nostrum in Christo, et Stachyn 


dilectum meum. Salutate Apellem probstum in 
Christo. Salatate eos qui sunt ex Aristobuli domo. 
Salutate Herodionem cognatum meum. Selutate 
eos quí sunt ez Narcissi domo, qui sunt in Domino. 
59 Salutate Trypbenam et Tryphosam que la- 
borant in Domino. Salutate Persidem charissi- 


p mam, que multum laboravit in Domino. Salutate 


Rufum electum in Domino, et matrem ejus et 
meam. Salutaie Asyneritum, Phlegontem, Her- 
mam, Patrobam, Hermen, et qui cum eis sunt, 
fratres. Salutate Phliologam et Juliam, Nereum, 
et sororem ejus, et Olympam, et omnes qui cunt 
eis sunt sanctos. Salutate invicem osculo sancto. 
Salutant vos omnes Ecclesise Christi. Rogo autem 
vos, fratres, ut observetis eos qui dissensiones 


VARIÆ LECTIONES. 


a Lege dba. 


NOTZ. 
(1) ln marg. Ode bot 'Epuds, ó tò Bı6klov. th ir'ypapav lion» cuvidac. Hic est Hermas, a quo 


| empositus est liber qui Pastor tnscribistar. 
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robe alurac. Apr. Ae 0b nad, ù áxazá- A que ad Patrem redundarit. Unde alt: Jpsi gloria 


Änztov tv poctnplov ixxmintiópevos. OUR yàp 
vov Sts ipáva duvardw abtd Aoyıopolc xatarabely, 
ma ha alotewe dd, yph* Galo; yàp obx 
Ewe «6 A xat, TQ uóro cog eG, elnelv. “Otay 
yap ivvwofjens mix tà Ein elo yayo, xal davexépace 
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Tov ral Anbppntov Qut,» G VNN elohyaye, xat 515 
laxuóverv xatoupivouc, dyyédouc Emap DX ovs trolnse, 
xdi xapáñescoy fivate, xal cà nakarkh máv:a xaxd 
Duce: xal taŭra dy yov Bpzyel, xat & 6809 Bpa- 
yslec xal suvtopetatys, tóre ywWwsp thy cogíav: 
xal Stav ns, 3 ph Gyysior, phts dpyayyedor E- 


in eacula. Amen. Rursus sulem gloriam Dei cele- 
brat, ad incomprehensibile mysterium hoc obstu- 
pefacius. Neque enim etiam nunc cum innotescit, 
cogitationibus comprehendi illud potest ; sed opor- 
tel ut fide agnoscatur. Alio quippe modo non licet. 
Bene vero ait : Soli sapienti Deo. Quando enim 
tecum reputabis, qui factum sít, ut gentiles tan- 
dem adducerentur et commiscerentur illis, qui 
vitam olim rile instiluerant ; ut deploratos illos 
salvos fecerit ; cum terra digni non essent, in cœ- 
lum eos evexerit, et postquam vita praesenti. exci- 
derant, ad immortalem illam, nec sermone explica- 
bilem induxcrit ; ut quos Jemones proculcaverant, 
angelis pares fecerit; ut denique paradisum ape- 


ca, Hl yvi tovg EE tvv pspadrxdtas 5:14 15508 B ruerit, veterihus malis peuitus suppressis ; hacque 


Xptstov. 


emnia brevi tempore, via facillima et compendio- 


sissima praestiterit, illius tune sapientiam nosces : quando, inquam, videris gentiles per Jesum Chri- 
sium de repente illud didicisse quod neque angeli, neque archangeli cognoverant. 


ligi c'Puaaiovc,ot(yor t. Erpágnáxó Koplrdov. 


Ad Romanos, versibus 350. Scripta est Corintho. 


EIL EIIZSTOAHN A TPOZ KOPINOIOYZ. 


IN EPISTOLAM PRIMAM AD CORINTHIOS. 


YHOSESIE. 

"Axnxows å ‘Anéatolos, we xoh zap Kopty- 
Hoss Stydvora yéyove, Yevdanooröluv trvwv cyl- 
s;ara dy abeoic Tovcávrov, ypapst thy trioto- 
My SopBod pevos Áravra. “Hy 8è tadra altinv tá 
ipiprhpaza. Hebt piv, cd pepibas Raids ye- 
weda: nap’ abvolc * xal tole phy wc zdovelore npag- 
ralodat adtouc, tole bb we aopols xal mifov ts ĉu- 
vapdvece SiBdoxery adroüc. Acútepov, td tale py- 
cpulars suyrivecdar, xal tnt todtyp peyappovelv, 
Kat petà toUto nepl yactptpapylac: ele tocovtov 
yàp ixpachOncay tip tpdypate, we xal clowrodutuy 
rect. “Addo: uv páyas Eyovres xal pehover- 
xelas ZER Xp Hr, vole IS Sıxasınplars tnétps- 
aw tavtod¢. "Hv ti xal Ecspev Minpulnge rap” 


Q1 ARGUMENTUM. 

Cum Apostolus accepisset gravi dissensione 
Corinthios laborare, falsis quibusdam apostolis 
divisiones et schismata spud eos facientibus, 
Epistólam hane scripsit qua cuncta corrigeret. 
liec porro peccata ipsorum erant : primum, quod 
multz apud eos factiones essent, ila ut pars 
aliis quidem ceu locupletibus addicti essent, pars 
aliis tanquam sapientibus quique plus possent 
ipsos erudire ; secundum, quod novercas incesta- 
rent, nec sine ostentatione. Insuper sic erant gule 
dediti, ut nec a carnibus qua idolis immolaba ntur 
abstinerent; Alii rursum de pecuniis certantes 
litigantesque, extraneis se tribunalibus et judiciis 
permittebant. Vigebat etiam apud illos delictum 


sitolg, «b xa0' dautobs ¿odie dv dxxdnstars, xat D aliud, uti seorsim penes seipsos in Ecclesiis epu- 


ph perabidóvar cole Seopévors. Meth «o0tov xal 
Inpov txAnppddouv bri tols yaplspası piya pu- 
euytec, xal and covtov kxnintovres. Elyov yap xai 
(nutzte ely rpd; Aloe, xat Sleanwy chy 
Exadnsiav’ xai 6 zept thc dvactasewe ôt aùtolç 
tywheve Myo. Tavta aŭti Uródesis yéyovev vie 
imotodfic, xai trepa 2 à o Eotiv Adyew xark 
pipes. 
KESAA, A’. 


« Havdog xintóg áróstolos 'Insou Xpratov && | 


Geliipacos He, xal Emodévng 6 ábslpds, tH} “ExxdAy- 
eig «o9 Geos th obon iv Koplvdw-* hyiacpévors èv 
Xpwsip "Incos, xAntolg áylorç, civ más col; èn- 
xalouplvors vd bvoua Kuplov fiiov 'Inao9 Xpıaros 
lv zanti vémp, ab xel hyo. > 


larentur, nec quidquam egenis preberent. Prate- 
rea alio quoque modo peccabant, concessis sibi 
donis intumescentes, unde gratia exciderent. lta 
enim erant comparati, ut invicem inviderent, at- 
que Ecclesiam distraberent. Claudicabat autem 
etiam apud illos fides resurrectionis. Hoc argu- 
mentum fuit epistolæ, aliaque itidem nonnulla quee 
sigillatim recitare non refert. 

CAPUT I. 

Vers. 4, 2. « Paulus vocatus apostolus Jesu 
Christi per voluntatem Dei, et Sosthenes frater, 
Ecclesia Dei que est Corinthi; sanctificatis in 
Christo Jesu, vocatis sanctis, cum omnibus qui 
invocant nomen Domini nostri Jesu Christi in 
omni loco, ipsorum el nostre. » 
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bantur, ct alii quidem hujus, alii antem alteriua 
nómine nuncupabantur, ui hac mado non super- 
easet eis. unie Christian! appellareutur, observa 
quo pacto in ipsomel exordio in memoriam eos 
revocat nominis Christi, dum ait: Paulus vocatus 
aposiolus Jean Chrisii, aunciificatisin Christa Jesu, 
quí invocant. nomen Domini Jesu Curisti, Cre tis 
vobis a Deo Patre ei Daminu Jesu Christo. Grailas 
ago in gratia que data est sepia in Christo Jesu, 
Ouemadmodum testimoni. m CArisii rere la: am ani 
in robis exspectantibus revclationem Donn ni 
Joan Christi; qui el coufirmabil tos wusone in f- 
aru ging crimu- in die Damini pnalri Jesu Christi. 
Fidelis Deus, per quen rocati eins in societatem 
Filii ejus Jean Christi. Obsecro vos per nomen Po- 
wind uostri Jesu. Chrissi. Videsia quali serle nG- 
men intesit Christi. £x quo evidena est zum baud 
lemere nec simplicitez its agere, sed ercbra optimi 
naminis hujus repetitione illis Imterdicere omni 
allo cognomino, et abscissiane, slque runcapa- 
lione, qua aliunde acciperetur. 


Voratus, non a seipso ordinatus et inslitutus, 
qucmadmodum vos doctores estis a vobis Ipsis 
Instituti; sod per Jesum Chrisium. 

Veis. 4, F. ı Que data est vohis in Christo desu: 
quod in omnibus divites facti estis in illo, in om- 
ni verbo et in omni scienlia. s 

Per quemnam data est? nunquid pec me, aut 
per alinm apostolum ? Nequaquam, Inqull, sed per 
Jesum Christum, Nam hot ipsum est quod aii, im 
Christo Jesu, 

Vraa. 6. « Sicut Sestunoniam Christi confiriaa- 
{um est in vobis.» 

Si ilaqueranfirinali estis el atabiliti per portenta 
cl per gratiam; quid jam ſluctuatis animo? 

Vers. 7. ¢ Ita ut nibil vobia desit in ulla gra- 
lia. a 

O«iendit quantis se bania essent. privatori, lalais 
magistris auacultando. 

« Exspectantibus revelationem Domini nostri 
Jesu Christi, [ Vers. 8] qui et confirmabit vog 
45qu£& in finem sine crimine In die Domini nostri 
Je-n Ghristi. e 

Quasi dicat * Quid tamultuainini? quid perlur- 
bamini, qnasi Christus non adsit ? Adest profecto, 
ejusque dies in januis cat. Sed multa opus est vir - 
tute, multlplicique labore, ut ad Inem pervenira 
pessimus, Porro revelationem dicit, ni significet 
eum esse ct adesse, quamvis don videatur, atque 
nune ei tune apparituram. 

Vena, 9, 10. ( Fidelis Dens per quem varali 
entis in societatem 69 Value ajus J. su Christi Da- 
snini nosiri. Olisecro autem vos, fratres, per no- 
wen Domini nosiri Jesu Christi, ut id ipsum di- 
«atis ene, > 

Verne «sl at ai dicerel ; In consortium v8- 
«ati estis l'nigenili «nsque ipsi bominibus traditis! 


S. JOANNIS DAMASCENI 


Quoni3m in pares varias factionesve sclide- A 
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si türe ¿dlróretos yatpov; His 32 kuf; A quid hac miseria deterius? quomodo autem vocati 
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« “Hels sb bvoga Uachov Hanzladnzc; » 
9) Bam. un, 17. 


fuerunt? Per Patrem ipsum. Nam quia semper de 
Filio ait: Per ipsum, et in ipso; ne putaretur illius 
tanquam inferioris meminisse, idem attribuit ip- 
simet Patri. Quod subjungit, in societatem Filii sui, 
simile est illi effato quo alibi dicitur, si compati- 
mur, et conregnabimus **. Ad hoc enim in isto quem 
tractamus loco praparat, ne vehementiores incre- 
pationes in desperationem ipsos impellant. 

« Et non sint inter vos schismata. » 

« Appellatio schismatis, validum accusandi vo- 
eabulum est, Totum quippe, quando in multa di- 
viditur, non modo plura fit , sed et unitas ejus de- 
perditur. 

« Sitis autem perfecti in eodem sensu, et eadem 
sententia. » 

Quoniam acriter eos perstrinxit appellatione 
schismatis, sermonem lenit iterum dicens: Sitis 
perfecti. Ac si dicat : Ne putetis duntaxat concor- 
diam me suadere, qua solummodo in vecibus 
consistat : eam enim in primis quero: que ex ani- 
mo sit. 

Vens. 11, 12. « Significatum est enim mihi ab. 
lis qui sunt Chloes, quia contentiones sunt inter 
vos. Hoc autem dico, quod unusquisque vestrum 
dicit. » 

Rursum eos compellatione fraternitatis excitat, 
ut sibi morem gerant. 

« Ego quidem sum Pauli; ego autem Apollo ; 


c o vero Cephe. 


Non quia seipsos de Pauli vel Cephæ nomine 
nuncupabant ; sed eorum in se nomina transfor- 
mat, velut et ipse postmodum declarat. Hac porro 
ratione .significat non debere eos Pauli, aut 
Petri, aut Apollo nomina jactare, ac multo minus 
aliorum. 

« Ego autem Christi. » E 

Non hoc culpat quod nonnulli Christi cognomen 
sibi viodicarent : sed quod non omnes; ac sí uni 
cuidam parti datus esset Christus. 

Vans. 15. ( Divisus est Christus. 

Hujus dicti sensus iste est : Dissecuistis Chri- 
stum. Ejus corpus est divisum, ac si in homines 
distribuerit, atque diviserit Ecclesiam, ac partem 


D aliam ipse assumpserit, aliam vero illis conces- 


serit. 

« Nunquid Paulus crucifixus est pro vobis? > 

Videsis animum Christi amantis, quo pacto. 
deinceps nomine suo totum conficiat, ubi affatim 
ostendit, nemini hunc honorem convenire. Qaod 
autem multz sollicitudinis et benevolentis argue 
mentum erat, hoc proponit, puta crucem et ba- 
ptismum, et quæcunque ex his bona profluunt. u- 
manitatem quippe Dci commonstrat ipsa mundb 
creatio ; præ ceteris vero demissio illa qua erw- 
cem pertulit. 

63 « Aut in nomine Pauli baptizati estis? »- 
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eorum a quibus erant baptizati, cognomina mu- 
tuarent, hoc itidem emendat dicendo ; Nunquid 
in nomine Pauli baptizati estis? Neque enim dixe- 
ris, inquit, quis baptizaverit ; sed in cujusnam no- 
mine. Nam nullatenus queritur quis baptizavit, 
sed in cujus nomine. Ipse siquidem est, inquit, qui 
peccata dimittit. 

Vers. 14-16. « Gratias ago Deo quod neminem 
baptizavi, nisi Crispum .et Caium : ne quis dicat 
quod In nomine meo baptizati estis. Baptizavi au- 
tem el Stephane domum. Ceterum nescio, si 
quem alium baplizaverim. a 

Perinde est ac si diceret : Quid insolescis ba- 
ptizando, quando et ego gratias ago, quod id mu- 
neris non obierim? Quibus porro verbis tumorem 
vorum prudenter comprimit, neutiquam vero ba- 
ptismi virtutem, sed amentiam eorum qui in ba- 
plizando sese nimium jactitabant, Baptismus quippe 
magna quedam res est: huc autem quod magnum 
est, non ille prestat qui baptizat, sed qui in ba- 
plismo invocatur.Insuper causam edisserit, propter 
quam gratias agat. Ne quis dicat, inquit, in meo 
nomine vos esse baptizatos : non tamen ita ut de 
illis hoc affirmaret; sed quia vercbatur, ne more 
bus malus eo procederet. 

Vers. 17. Non enim misit me Christus ba- 
ptizare, sed evangelizare.» 

Quare ergo baptizabas? dixerit aliquis. Nequa- 
quam baptizabam, inquit, el repugnando qui me 
miserat, sed supra quam incumberet mihi, hoc 
ſaciebam. Et quemadmodum in causa viduarum, 
tametsi dixerunt apostoli: Non est equum nos 
derclinquere verbum Dei ei ministrare mensis ; 
ipse nihilominus ministravit, non quasi eis con- 
tradiceret, sed ut ex abundanti hoc quoque munere 
fungeretur : sic et hac in parte se gessil : 

« Non in sapientia verbi, ut non evacuelur crux 
Christl. „ 

Compressa elatione eorum qui valde sibi place- 
hant baptizando, sermonem. transfert in eos qu: 
extranea sapientia arrogantius intumescebant ; se- 
que adversus ipsos diligentius instruit. Nain ad 
eos qui cum baptizarent, inflati erant, aiebat: 
Gralias ago quod neminem vestrum baptizavi; et: 
Non me misit Christus baptizare, sed evangelizare ; 
sed neque vehementius, neque dedita opera verbis 
eos adoritur. Hic vero primo statim assultu pla- 
gam magnan infligit: Ne evacuetur, inquit, crux 
Christi. Ecquid ergo insolentior es, ubi te magis 
deceat erubescere? Si enim sapientia hec tum 
cruci bellum infert, tum pugnat cum Evangelio, 
nullatenus prestat ea gloriari, sed magis ipsam 
abjicere. 

Vers. 18. « Verbum enim crucis, pereuntibus 
quidem stultitia est: iis antem qui salvi fiunt, id 
est nobis, virtus Dei est. » ' 
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ladibrio esset Grecis, suapte sapientia illis obsi- 
stere ac decertare; Graecorum dicleriit turbatos 
solatur Paulus his fere verbis: Ne putetis, ail, 
Jnconsuctum hoc esse et supra captum hominum. 
Quin ea plane rei natura est, ut virtus 64 ejus ab 
iis qui pereunt minime pernoscatur * quippe qui 
amenjes et insani sunt. Unde conviciis lacessunt, 
et moleste ferunt salutaria medicamenta. 


Vers. 19, 20. e Scriptum est eniin : Perdam sa- 
pientiam sapicutum, et prudentiain prudentum 
reprobabo Quis sapiens? quis scriba! quis conqui- 
sitor bujus seeculi?» 

Quoniam ipsa prior sese profligavit, nulli deia- 
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monsiraret, el per res creatas Dominum nosset, 
abnuit prorsus. 

« Nonne stultam fecit Deus sapientiam bujus 
mundi? » 

Hoc est, esse stultam ostendit ad perceptionem 
fidei, Nam quia multum ea gloriabantur, asperius 
ipsam arguit. Ecque enim sapientia. bac fuerit, a 
qua nec ipsa bonorum summa reperia sit? 

Veas. 21. « Nam quia in Dei sapientia nun CO- 
gnovit mundus per sapientiam Deum, placuit Deo 
per stultiuam preedicalionis salvos facere creden- 
tes. » 

lu ea utique ques apparebat per opera, perque 
cognosci Deus voluit. Idcirco hee tantaque con- 
didit, ut rationis adminiculo istorum opifex esset 
admirationi *. Coolum magnum est, innumerisque 
generibus rerum terra repletur. Mirare igitur bo- 
rum factorem. Etenim peramplum hoc colum di- 


 gitorum illius opus exsistit, atque de tellure scri- 


ptum est, quod terram fecit,quasi nihilum . Quia 
igitur per sapientiam banc mundus nosse Deum 
noluit, per putatitiam przdicationis stultitiam pla- 
cuiteum facere salvum; non rationum argumentis, 
sed fide: ubi bumana deinceps sapientia non est 
opus. 

"ub 22-94, « Quoniam autem et Judzi signa 
petunt, et Graeci sapientiam querunt: nos autem 
praedicamus Christum erucifixum : Judzis quidem 


& pweplav * abrols 8% vol; xAntols “loudalois te p scandalum, gentibus autem stultitiam : ipsis su- 


zai "Dinar, Tie Gov úvapıy xol Oso go- 
plau. | 

"Oray elnwusv, onolv, "Iovóalorg, Iltovsócace, Leo 
youcty , “Avacthoabs vexpoús * lácacos Salpovac> 
digte anpela * huels 88 dvr toútwy si Adyoucy ; 
"Ou ioraupwdn xai adxifavsy & xnpurzönevog. 
Touro ixavi) od póvov tobe ph Bovdomévoue ph 
tgedxdcactar, AMA xal Poviopévous Braxpovecdar, 
WI’ bus od braxpoveras , AMA xal Aplixszar, 
auv "Egyes áxarrovar fido pnropslav AGH 
xal besvórnta copıopátwv. fuels Ok xol tovto 
etau phy zupürtonev, xal de im “lovdaluy dcbé- 


“Sap. un, 8. Job xxvi, 7. 


tem vocatis Judæis atque Græcis Christum Dei 
virtutem et Dei sapientiam. » 

Quando Judæis dicimus, Credite ; illi aiunt : Ex · 
citate mortuos; vexatos a daemonibus sanate; 
monstrate signa. Ad bec autem quid nos objici- 
mus? Eum utique quem predicamus, fuisse aflizum 
cruci atque mortuum. Hoc sufficit, non solum ad 
non trabendum nolentes, sed etiam ad eos qui vo- 
luerint avertendos. At vero non avertit, sed magis 
allicit. Rursum Grseci. postulant a nobis dicendi 
arlein, et sophismatum peritiam. His vero nos etiam 
crurem prædieamus: et quod Judæis esse videtur 
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pejeniibus non solum non præbuerlmus, sed et 
contraria eorum que quatsierint, locuti erimus, 
iunc per coniraria convincentue quam inesplica- 
Lila sit. virtus illius quem predicainus, 

VIII. 25 « Quia quod atultum ext Dei, sapicniius 
est hominibus. » 

Stulum et iofirmuz de eruce dicit, non quod 
res ita sil; sed quod sie videtur. Secunilum quip- 
pe epinionem ipsorum respondet. Nam id quad 
non valuerunl pE cpi per syllogismos confi- 
a hoc prztensa iia stultitia patravit. 

65 : Et quod infirmum est Dei, fortius egt ha- 
minibus. » 


Undenam euim poluissen hom nes idiots et lit- _ 
deroruin rades res tantas aggredi, ut brevi tempore P 


adversus orbem universum acieu dirigerent, nisi 
divina vis quzdam eis adfuisael, ea que gareban- 
tur administrans? 

Vase. 26. ı Videte enim vacationem vesirain, 
lestres, quoniam non multi sapienies secundum 
carnein. 3 

li est, quantum ad id quod apparet, quoad præ- 
sentis wile siatum, el quod allinel ad extraneam 
lilam eruditionem. Ne viro aibi contradicat, 
quippe cuia inler ipsos essent, tum sapientes, luin 
nubiles aliqui; adjecit, Noa multi, Tametsi enim 
hos quoque admiseral, ali! tumen longe plures 
erant. Quare vero? yuuuiaro ille qui secundum 
earnem ml sapiens, amenlia multa plenus eat : sed 
ei bie fii «lulia, quando cgrrupt3m doctrinam no- 
luerit abjicere 

4 Non mulli parentes, non multi nabiles. 3 

Mi autem fastu piem suni. Nihil porro ad 
accuratam Dei cognitionem adeo inutile est et 
nofiuimm, alque arrogantia ac divitiia addictum 
esse. 

Vers. 27. « Sed qua stulta eunt mundi elegit 
Deus, ut confundat sapientes. » 

ld quod plane maximum victorias indieinm est, 
quando per bomines idiotas et indoctos vincitur. 
Non enim Graeci tanto pudore alliciuatur, dum a 
sapientibus superantur. 

« Ei infirma mundi elegit. Deus ut conſundat 
farlia : [Vers 28| et igoobilia mundi et coutempii- 
hitia elegit Deus. » 

Non solum enim idiotas et indactoa vocavil, scil 
el egenas, contemplibileg, el obscuros, per quos 
potentes dejicercl. 

ı El ea que non aual, ut en quz sunt de- 
Birneéret. > 

(Qumsnam vero appellat es que non suni? Eos 
plane qui propler nimiam exiguitatem suam nihili 
tabebantor. Hoc pacto poientiam eximiam mon- 
stratis, magnos ¡llos deponendo, subigendoque per 
eus qui nibil esse videbantur. 

Veas. 29. « Ut nou gloriciur omnia cara caram 
Dea. > 

Deus quippe isibzc amnia idcirco operatur, ut 
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tuta era: Ex quo factum est üt eum nullatenus 
didicerint. 

- Vers. 30. ( Ex ipso enim vos estis in Christo 
Jesu, qui factus est nobis sapientia a Deo, et ju- 
etitia, ct sanctificatio, et redemptio. » 

Dei Blii exsistitis, inquit, id per Christum con- 
secuti. Cum enim dixerit : Qua stulta sunt mundi, 
elegit, et ignobilia, ostendit omnium eos esse nobi- 
liores, qui patrem habeant Deum. Hujus. autem 
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pode ido xodjcec xat ĉıxalous xal dylous. Touro B cios fecit. Hoe enim verbis istis innuitur : « Qui 
yáp den vd, « Eyevión haly copla xat &yucpix xat factus 68 es! nobis sapientia et sanctihoatie ot 


Sören. > 
€ "Iva, nabs yéyparsas, ô xavywpyeves tv Kú- 
py nauyácdn. » 


KE@AA. P. 


KAT tide æpbe öde, dbeAqol, A00v, od xa" 
bxtpoyhy Aéyou Y coplas xatayyOley dulv. » 


Ark toŭto xal opoSpis xari8papsy tç tüv "EM 
vv ooplag, fva zouro meloq cove àvÜpuarmov, * 
Gcxepovy xal tote Sixavov tv Kuply xavgdiota:. 
"Orav yàp xap’ tautiov tk take kaurobg Envie, 
ely pwpdtepov, ost Audeväszepov HEV (ívetat. 
Nüntav yàp Eyer txovnpávny Suvardy, d & 
koyup& anf. 


e Td papióptoy so soU. » 

"Avtt cod, dd xhpuypa 3 paprupoiysy, poty, 
jt de rav, xal Arddavev ntp Av. 

t Od yàp Expiva als tt èv Opty, el ph "In soov 
Xnetdv, xal sovsov istaupwpévov. » 

Touro Aéyes, 871 Aporpó; tots xabólou «r.c Elwdev 
coplas. OF yap Jade Aoyrapods Nix, penal, 
ott coplcpata , ov8t Da «x Adywv oply, A öt 
Leietòe istavowdn. 


Tai iv dodevela xai àv goby xal šv tpp 
ml kyevégy pbs Ode. » | 
Tobe sxivlióvoug eroi, xal cds kids, xal «b 


m huépay Daóvectat, Toro & obx Indra so. 


Matiov, adr" ácO£vets e vor,, Lr. 68 «rnc 
apenspleswg, St: xal Beda Dávaror xat Me, 
«My Y Sud «bv póbo toŭtov dri. 


« Kat å Aöyos poo xat «b xfipoyu& pov, olx ty 
exec coplas Wr. 5 - | 


Tourderry, obe Eyuv thy i coplav. 


a ‘A’ dy Arete Tiveóparos xa! 6vvápste. > 
Tale évepyslate Adyes, ale troles & r Mvedpa- 


redemptio. » 
Vent. 51. « Ut, quemadmodum seriptom est: 
Qui gloriatur, in Domino glorietar. > 


CAP. Il. 


Veas. 4. « Et ego cum venissem ad vos, fra- 
tres, veni, nou in sublimitate sermouiget sapientis, 
annuntians vobis. » 

Propterea vehementer etiam perstrinxit sapien- 
tiam Graecorum, ut hac ralione suaderel komi- 
nibus, quemadmodum oporteat in Christo glo- 
riari. Quando enim a nobis ipsis quie supra nos 
sunt, exigimus, nihil nobis stultius, nihil infir- 
ming est: acutam quippe linguam habere quiv- 
piam possit; non vero item constantem doctri- 
nam. 

« Testimonium Dei. » 

Id est, predicationem, qua testificamar cruci- 
fium eum et mortuum esse propter nos. 

Vers. 2. « Non enim judieavi me scire aliquid, 
nisi Jesum Christum, et hunc crncifisum. » 

Ait nimirum extranes se prorsus eese eapicn- 
ti: expertem. Cum veni, inquit, non syMogi- 
amorum, non sophismatum ambages objeci, nec 
quidquam aliud dizi, nisi Christum esse afrum 
ercci. 


Veas. 3. ( Et ego in infrmitate et timore et tro» 


D more muito fui apud vos. » 


Pericula innuit, et insidias, necnon quoti- 
dianas expulsiones. Hoc autom haudquaquam 
Pauli crimen innuit, sed meram nature -Inßrmi- 
tatem. Quin laus est voluntatis ipsius, qua ta- 
meisi mortem et plagas verebatur, nihil horum ti- 
more perpetravit. 

Vens. 4. « Lt sermo meus et preedicatio mea 
non in persuasibilibus humans sapientis ver- 
bis. » ; 

Hoc est, nibil extranes illius sapientis præfe- 
rens. 

« Sed ostensione Spiritus et virtutis. » 

Opcrationibus. videlicet , quas per Spiritum 


583 


S. JOANNIS DAMASCENI 


584 


patrabat. Ecquis enim non suscepisset, videndo A «oz. Tí; yap cpwv vexpobs avictapévouc, xal Sal- 


surgentes mortuos, et demones e corporibus 
fugatos? | 

Veas. 5. e Ut fides vestra non sit in sapientia 
hominum, sed in virtute Dei. » 

Manifeste passim el per omnia probavit, quan- 
tum ex simplicitate lucrum accederet, et quan- 
tum detrimenti sapientia pareret, Hae enim 
Christi crucem evacuabat (unde dicit : « Ut non 
evacuetur crux Christi »), illa vero virtutem Christi 
oredicabat. 

Veas. 6. e Sapientiam autem loquimur inter 
perfectos. » 

Cum sapientiam Dei, stultitiam ex opinione 
illorum prius appellarit, ostendit modo hanc ve- 


povas baovopávoug, ob Av xaredéEato ; 


€ "lva dj mío Opi ph I tv copla Eva, 
à M' tv Suvdper cov. > 

Lapwe da návtuv ånébergev molo «fj; lufee 
rd xiploç, xal piya rie coplas tò BA&6oc. Abty 
piv yap txévou «tv acaupóv* "Ira ph xsrw0G yap 
óctavpóc tov Xpircov: bxslvr & ixhputrev «eu 
utaupoú thy Búvapev. 


« Zoglay &i Aarovpev tv sols vc. 


Hipétspov xarécag puplar chy tod 8s00 coplas 
xatà thy ixelvwv Yigov, tóte Ssixvucty adthy oo- 


ram esse sapientiam. Quando enim ille qui stultus B plav odsav. "Orav yàp ô vopiópevos pepds xa! 


putatur, et stulta predieare, sapientem supera. 
verit, non per stultitiam sapientiam vicit, sed per 
sapicntiam perfectiorem , tantamque et eo majo- 
rem, ut altera illa, deinceps stuliitia censeatur. 
Sapientiam autem dicit, praedicationem, et sa- 
lutis modum; quo nempe per crucem salvi facti 
fuimus. Perfecios quoque vocat illos qui credide- 
re. Perfecti quippe suot, qui, cum norint res hu- 
manas infirmas admodum esse, eas parvifaciunt et 
aspernantur. 

67 « Sapientiam autem non hujus sæculi, ne- 
que principum hujus sseculi qui destruuntur. » 

Quid enim extranea sapientia utilitatis afferat, 
que cum res hujus mundi duntaxat expugnet, 
nec progrediatur ulterius, nihil prodesse illis 
potest, qui ea imbuti sunt. Porro principes seculi 
nominat, non demones aliquos, sed philosophos, 
et oratores, et sermonum scriptores. Illi siquidem 
pollebant auctoritate, et civitatum principes 
ereabantur. Saeculi autem principes dixit, eo quod 
principatus ipsorum ultra seculum præsens non 
protenditur. Quamobrem ,adiecit : Qui destruun- 
(ur. 

Vers. 7. « Sed loquimur Dei sapientiam in my- 
sterio, que abscondita est. » 

Mysterium appellat dispensationem : quia neque 
Angelus, neque Archangelus, neque alia creata 
potestas illud ante cognovit, quam patratum es- 


set. Quocirca alibi ait: Ut innotescat. principati- D 
bus el potestatibus in colestibus per Ecclesiam — 


mulliſormis sapientia Dei %, 

« Quam praedestinavit Deus ante saecula. » 

Ita loquitur, ut curam Dei erga nos ostendat. 
lili quippe maxime putantur nos, tum honorare, 
tum diligere, quicunque jampridem parati sunt, 
ut nobis benefaciant. 

« Gloriam nostram. » 

Hoc est ad nostram gloriam ‘que recondita 


* Ephes. 11, 10. 


pwp& xnpvypata tobe cogouc rmeprrlvuntas , ob & 
pe coplas zepıylverar, IA & coplas tekso- 
ri pas, xal tocadtns xal obtu jE, oe, ds Exsivqv 
poplav palvesdar. Loplar & Aye: «b xhpuypa xat 
«dv =pórov sic cwryplac, «b Bid araupou cwbñvas. 
Telslouc & «ob; remoreuxóras. Kal yap txefvor 
«Deo, of th &yOpurmiva sldéts¢, See apsdpa dabevh, 
xa drep:dóvtes abtwv. 


a Zoplav &i, où tov alüvog todcou, odd «iv åp- 
Vc. ToU ali vo; TOUTOU tidy XATZPYOUAÉVOV. » 
Hod rap xpharpos h ISV copla, àvsauta xa- 


c sagıplyausa, xal nepartépw ph rpotoúga, xal o65b 


tvravda ph Suvapéyn «i tobe Eyovras Wyshelv; "Ap- 
xovtac & alóvoc ivrauda od 3aluovás seves liyer 
GAR tobe quiocógoug xal prtopas xal Aoyoy pdgous. 
Kal yap abro ixpárouv, xal dnpaywyot rol dx 
tylvovto. Tov 8è alóvoc txddscev dpyorrac, tredh 
mepartéipw tou maodvtos aluvos où vpótioty abtay 
h &pyfj* 0:6 xat bxhyays, cor xucapyouptrur. 


¢ “AMS Aadotpev Gsou coglay tv puarnplp, thy 
&roxexpuppévyy. » 

Mvorípior chy olxovoplav xaet. xebh obıs 
Gyredoc, obe ¿pyáyyedtos, obre Mn vie arb xrıcıh 
Búvayis fer np Yevdodar. Ard Allayou ana "Ira 
rrupiodij vir taic dpyaic xal raiç &Eovoíaic ir 
toic ¿xovparlor ià ric ExxAnclac ù æotal. log 
copla tov @sov. 

« "Hv rpowpiaey ò Bede xpd «iy aluvev. » 

Tours gnov, thy zept HA xndepoviay Servi pe- 
vos tou 88605. Kal yàp éxsivor páleicra xol repo 
xaX guely ude voullovrar, we Ortop dy Avwhev d 
Gow fud; napacxevacdpeves ed ro:elv. 

« Eig d65av hpv. » 

Tovtéctty, sig 5öfav thy hpetépav dwoxexpup ple 


VARLE LECTIONES. 


> Emendo ex Chrysostomo Scorrep dvwiev, 
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vov ° Stav obliti «pb fuv Euads v ävw Suvdpewv A erat, cum calestium virtutum nulla mysteriu 2 


A pustiprov. 

e "Hv ebSel «iv àpyóvtov toU alvo; ToUtou 
Syvesxsy, el yap Eyvwoav, odx Av xbv. Küpıov tic 
MEnc koraupusav. > 

crew xai Hen anal‘ rept piv yàp cov M- 
Adteu 4 l'paqh diyet, Ste o0x fiber. Elxde & pont xbv 
"Bpwönv sibéva:* el & xal zepi tw ‘lovdalwy tis 
sipiicdas elza, od av dpdpror. Oö yap txelvo: 
rv. Tov Xpıordv Eyvacav yàp, add où thy 
ty abte tip xpdypatt olxovoplav* olóv tı dt 
$ roc xai & otaupòç, odx fidecav. Ard vobro 
cix Excysy, bu Ovx oldacır épé DN Obx oldacı 
el æoioũoi voutiari thy olxovoplav thy sedovpué- 
va», xai «b puothpioy Ayvoovaıv. Od yap oldasıy 


id ante nos didicisset. 

Veas. 8. « Quam nemo principum hujus szculi 
cognovit; sienim cognovissent, nunquam Dowi- 
num glori: crucifixissent. » 

Pilatum et Herodem annuit, De Pilato siquidem 
Scriptura dicit, quod non noverit. Sed et credi- 
bile est neque Herodem novisse. Sin vero quis 
asserat. de Judzis hoc pronuntiari, haud sane 
aberraverit. Nam neque illi cognoverunt : qui qui- 
dem tametsi Christum cognoverunt, peractam 
tamen dispensationem nesciere; puta quid sibi 
vellent inors et crux illius. Unde non aiebat : Me 
mon noverunt “; sed: Nesciunt. quid faciunt. “: 
hoc est, ignorant prorsus dispensationem qua 


bu oh tog Eyes Adpar 6 araupds, xat she olxoupévys B consummatur, totumque mysterium. Non enim 


lens cutypla, xal zip Osip pho touc avOpwrore 
maisy. Edxalpw; 8 Kúpior dene txddscey, 
tmsıöh ô crap do elva: doxel, 


c "AMA xaO; yéypantat: & sang odx eldev, 
xel ods o Axousev, xat ènt xapblav dvOpunov 
ox dvi6n, & hrolpacsv 6 Geb; tole Ayazucıv að- 
chy. » 

Elxwy zept 400 eraupod xal toU stavpwidveos, 
r , èx paptuplas ofa dxoxelcecas sols ab vd 
erbe, xal dpodoyfcacs Kóprov. Aðtòv 8% «by 
lupus eie Bööng np, aby druff ov. 


« "Hylv & 6 Geb; axexddudey 8:4 cov Tlveú paros 
cob. > 

00 && tHe Elder coplas: Aya & val cb péyedos 
kizue vie ele Ahde septic, Tò Sa cov Ilveüpatoc 
coU paßelv. El ph yap «b Mvetpa dd &vtoxá- 
n tà dap PN tou Oo Anexäiudev, ob av 
ipádop.ev. 

«Td yàp Oveupa rávea AE,, xai cà Bahn «ou 
Nc. » 

Oùx &yvolac, KA’ dxpiboús wostoc dvrauda b 
ku, &vbsuxtixóv^ zaúry yàp tH Ages xal tr 
wu llavpho xdypntar Aru O di dpevrwr tác 
sapdlac. 

« Tiç yap oldev dvdpirov tà avOpwrov, el ph 
$ teva Tod Avdpwrou «b kv abt; obtwe xal cá 
twi Geou oel Eyvwxev, el ph cd Hvevpa vou cov. 
Bust & 00 «b xygupa cov xócpov tAdbopev, MA 
A Uveúpa tò da vo Geo, Tva eliwpev tà dnd «oU 
Ged yapıcdavra huiv. 

Taya zept wc cov Ilvsuparos yvwcews Adysı, 
debo Ste ob ve i Ste € pde thy TOU 8600 vwüstv, 
& N ávüpu rou Yvwaıg abth mpde kauthv. 

«“A xal Aalovpev, obx èv bidaxcols Avdpwrlung 
lag Mrprotc, GAA’ kv Bibaxrixol; Tveúpatos. > 


Astxvuory Eu dvr txctOev tyudvdavev. 


| “ joan. xvi, 8. Lac. 11m, 34. 


sciunt fore ut crux ita fulgeat, ut per eam mundi 
salus patretur, ac bomines reconcilientur Deo. 
Apprime vero Dominum gloria nuncupavit, quia 
erux ignominiz signum censebatur. 

Veas. 9. e Sed sicut scriptum est: Quod oculus 
non vidit, nec auris audivit, nec in cor hominis 
ascendit, que preparavit Deus lis qui diligunt 
illum. » 

Postquam locutus est de cruce et de crucifixo, 
testimonio ostendit, quanta reposita sint iis qui 
Christum noverunt, huncque Dominum esse pro- 
filentur. Hunc autem dico Dominum gloriz, qui 
sufixus est cruci. 

Vers. 10. « Nobis autem revelavit F us per 
Spiritum suum. » 

Non per sapientiam peregrinam; Caeterum una 
palam exhibet honoris magnitudinem, quatenus 
nimirum a Spiritu edocti sumus. Nisi enim Spi- 
ritus cui perspecta sunt arcana Dei, revelasset, 
nunquam didicissemus. 

68 « Spiritus enim omoia scrutatur, etiam 
profunda Dei. » 

Hoc in loco, scrutari, non ignorantiam: innuit, 
sed accuratam cognitionem indicat. Nam et ista 
voce utitur loquendo de Patre : Ipss autem scra- 
tatur corda . 

Vers. 14, 42. « Quis enim hominum scit que 
sunt hominis, nisi spiritas bominis, qui in ipso 
est? ita et que Dei sunt, nemo cognovit, nisi 
Spiritus Dei. Nos autem non spiritum hujus mundi 
accepimus, sed Spiritum qui ex Deo est: ut scia- 
mus que a Deo donata sunt nobis. 

Loquitur de Spiritus scientia, ostendendo eam 
exzquare scientiam Dei, sicut scientía hominis 
hominem ipsum exæquat. 

Vers. 15. « Que et loquimur, non in doctis 
humanz sapienti? verbis, sed in doctrina Spi- 
ritus. » 

Ustendit se exinde omnia didicisse. 


* Rom. wit, 24. 
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€ Spiritualibus spiritualia ieee » 


ex spiritualibus testimonia adducimus:v. gr., cum 
dico Christum resurrexisse, et ex Virgine natum 
esse, adduco testimonia figurasque et demonstia- 
tioves; puta Jona moras in ventre ceti, ejusque 
postmodum liberationem, sterilium partus, Saræ 
et Rebecca et aliarum. Dum rursus Christum de 
Virgine generatum dixero, germinationem arbo- 
rum in paradiso propono, que nullis jactis se- 
minibus, non missis imbribus, non sulcatis arvis 
fiebat. Futura quippe informabantur adumbra- 
banturque in prioribus, ut ipsa fidem haberent 
quando patrata essent. Insuper etiam enarro, 
quinam de terra producti sint homines ; quinam 
mulier ex homine solo, eine ullo utrobique coitu ; 
quomodo. tellus ipsa ex nullo germinarit, sola 
Conditoris virtute ad omnia sufficiente. Hoc pacto 
cum spiritualibus spiritualia compono, nec mihi 
prorsus opus est. extranea illa sapientia, non ra- 
tiocinationibus, non prestractis argumentis. 

Vers. 14. « Animalis autem bomo non percipit 
ea que sunt Spiritus Del. » 

Animalis est, qui omnia tribuit cogitationibus 
anima, nec superno quodam putat indigere auxi- 
Ho; quod plane dementis est. Rationem quippe 
Deus concessit nobis, uti discat et postulet quee 
ab eo sunt, non aulem ul sibi ipsi sufficere ar- 
bitretur. 

« Stultitia enim est illi. » 


S. JOANNIS DAMASCENI 
A 
Quando spirituale quidpiam et arcanum fuerit, 
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. * Hvevpatixols nveuparızk guyxplvovres. a 

“Otay te tvevpatixdy xal &nóbóntov fj, And xí 
mvevpatixwy tag papruplas &yopsy. olov, Stay MH, 
x dvdorn Xprovde, dri And Dapüévou ue zap- 
Ar paptuplas xai súmoug xal AoE cot 
‘lwvd thy dv. sip xfer Brarprbhy, xat chy pará 
taŭra Arallayhv, tiv ert ib robe téxove, the 
Lap pas xak 'PeGéxxac, xai sv dn Stay & 
ix Dagfdsev Myo Yeyaevvioat Xptasiv, chy èv. 200 
mapalela Tüv SivSpwv Bláctew yeyevnpévny, où 
onepha rum xatabindivtov, oly Very xateveyBév- 
TWV, obx ablaxos dvarundelens. Tà yap piMovra 
diu AAN ro xal Beypápero, ds dv oxid solo p- 
tápos, Uva trove} Taüra raparivópeva. Kat 
Gelxvupr máy ning ard yhe AvOpwnor, nie aad 
áv0pwrov póvoo yuvh, xal obfapoU cuvoucía * ros 
abi; ij yh à obe, «fic Sováputtoc tip Anpıoupyis 
xpos ndvta &pxoúsnç * obtw Tysupatıxols Tveu- 
patixd ovyxplvw, xat olgapot ypslav Eyw dig EG 
Bev copías, ob8k Aoytopinv, oö mapaaxsuv. 


c Yu Kunde & Av0pwros où nen 4à tov [Iwó- 
patos toU @cov. » 

Yuyixós tott, 6 «b xdv solo ivre Tie xe 
Sibobe, xal uh voulluv AvwOdv tivos Sexo Bon- 
Gelac, Sxep.tativ dvolac. Kal yàp ESwxev duly sy. 
Nh 6 Ocdc, Uva pavOdvy K. Scrat ch wage 
abtov, oby lva ifapxelv &avtip voulen. 88 


« Mupla yàp abr tony. » 


Hoc autem, non ex rel natura, sed propter im- G Toüro 8% où cis púsewe cod rpáyuaros, ama die 


becillitatem illius qui oculis animas magnitudi- 
nem eorum assequi minime valeat. 

« Et non potest intolligere, quia spiritualiter 
examinatur. » 

Causam hujus explicat, aitque ea qua dicun- 
tur fidem exigere, at ficri non posse ut rationibus 
comprehendantur, quippe quz altitudine sua exi- 
guitatem cogitationis nostra excedunt. 
Veas. 35. « Spiritualis autem judicat omnia: 
ipse vero a nemine judicatur. » 

69 Nam quemadmodum ille qui videt, omnia 
quidem qui in csco sunt, cernit; nullus vero 
eorum qui visu carent, ea que videntis sunt, 
cernit : sic nos quoque nostra quidem novimus, p 
et omnia que ad infideles spectant ; at non itidem 
illi nostra sciunt, Porro ait, judicat, id est ar- 
guit. Nobis etenim compertum est, que sit præ- 
sentium rerum natura; que futurorum dignitas ; 
quodjue futura immortalia sint et immobilia, 
presenta autem, corruptioni obnoxia el tempo- 
paria. 

Vers. 16. « Quis enim cognovit sensum Domini, 
qui instruat eum? » 

Cum dixerit, animalem bominem nihil perci- 
pere, probationem hujus dicti subjungit, dicens: 
et plane quidem nihil scit prorsus. Nequaquam 
enim cognovit sensum Domini; hoc est, manife- 
stationem Spiritus: quia fidelibus cum præsen- 


.&vrl tou, bhéyyet, pnalv. Kat yàp Copev «lc ply § 


Gabsvelag vod ph Buvnddveog tod uayéOouc abrió 
duese Sd sov tç Foxe Se. E 

«Kal of Búvatas yvüvat, Sts xveupastdoz dv 
xplvsat. » 5 

Thv alslav maparlderaı» Aye 88, Eu miétru, 
Belta: tà Asydpeva, xaX Adyore vUv xasada y Cávey 
obx Evi. "Yrspbalvaı yap adviv cd péredos tic 
ue rt pas Scavolag thy cUtédccav. 

« "08% NN haft dvaxplver phy mávta * aisle 
& Ox’ oö dev dvaxplvetar, » 

“Qorep yap 6 Plénwy, rávea phy abrds pf ch 
sou ph Plérovros > tà 8% txelvou sou Plémoveos, êt- 
overs ta ph Plemdvewy ovdsts dp. Ode xal fiu, 
ta ulv Aue xal tà cov &nlovwv rávea lopev: sá 
Ds fuv, äxelvor Jody odxder. TO & draxplra, 


t&v Tapévtwy rpaypdrwv quate, elc N $ «àv pù- 
VT &Ela, xal Ott ch pirlloveá tor dOdvata xd) 
áxtvnta, tá 6b rapóvia qUaptà xat mpóaxatipa. 


«Tle yao Eyveo voúv Kuptov, 88. eup6idsn 
QÙTÓV ; » 

Kindy da 6 qoxvxbe &vOpwtoc ob trista, 
Emáyes toúzov xatacxevhy Ar- xol ew | 
olde v od. Oö yap Eyven tbv voŭv toU Kuplov, toute 
ész thy &moxálujiv tod Lvedparoc, fj die tk 
N rg TOv Svtwy xal thy psdhévrwy sapizi sir 
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a n, ric cuylibáce: avrdr, oby A A tium, tum fulurerum indita cognitio est, Wind 


pv, A vpbc dy hen elnev, Urt tùy t- 
eee dvaxplver. El yàp eléévar ob8ele Su- 
čv qupxiv toy tod Xprotod vo, ToÀkip 
SBdoxsty xal Sropdousdar où duviicstat. 
Ap test tò cupbiEdoa. 


nate N vouv Xprotoy Éyopsv. » 

lor. thy , Av Eyopev tiv xatà thy riot 

wav nvevpatixhy Éyopsv, Gore eix^vux de 
dvaxprvóyeda. 005% yàp olóv ze tà Orla 

EvOpwrayv inv. 


-KESAA. F. 
yo 8d, ddegol, oóx AduvhOny Sylv Aan 


autem, quis insiruat eum, non nude et simpliciter 


-adjecit, sed ad ea que modo ante dixerat, puta 


spiritualem a nemine judicari. Si enim animalium 
neme nosse queat sensum Christi, malto minus 


eum docere potuerit et corrigere. Hoc enim verbo 


instruere significatur. 

« Nos autem sensum Christi babemus. » 

Hoc est, spiritualis est cognitio qua de rebus 
fidei imbuti sumus, ita ut a nullo subinde judice- 
mur. Animalem quippe hominem divina nosse 
impossibile est. 


CAP. Ill. 
Vers. 1, 2. «Et ego, fraires, non poiui vobis 


uatuolg, à) e capxixolg. “Os vario: B logui quasi spiritualibus, sed quasi carnalibus. 
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by xbypntas th xarnyopíz, xal td da 


C men idcirco vos decebat extolli, 


Tanquam parvulis in Christo lac vobis polum 

dedi, non escam : nondum enim poteratis. » 
Extranea sapientia profligata, omaique fastu il- 

lius dejecto, aliud jam momentum aggreditur. 


, Poterant enim respondere : siquidem Platonis, si 


Pythagore, aut cujusvis alterius philosophorum 
placita annuntiaremns, merito contra nos longiori 
sermone utereris. Cum autem que sunt Spiritus 
predicemus , quare peregrinam sapientiam nobis 
sursum deorsum affers? Quonam autem pacto huic 
se argumento opponat, audi, queso: Et ego, in- 
quit, non potai sgbis loqui tanquam spiritualibus, 
Cujus effati ejusmodi sensus est. Profecto quidem 
quamvis perfecti essetis in spiritualibus; non ta- 
net vestra an- 
nuntiare, qu: ipsia vobis invenissetís. Nunc 


autem neque llla vos scitis, quemadmodum opor- 


teret, sed tirones prorsus estis, el omnium 
ultimi : adeo ut, etsi propter sapientiam extra- 
neam magnam de vobis opinlonem concipiatis, 
hzc jam nibil esse, quin et vobis adversari 
ostensa sit. Si autem in. spiritualibus et in istis 
deficitis, in ultimo proinde loco eonsistitis. 

« Sed nec nunc quidem potestis, Adhuc enim 
carnales estis. » 

Sdeirto non poterant, quia nolebant, Id quod 
ipsis quidem accusationem inferebat, magistrum 
vero purgabat. 


wu yap ty duly OOo xat Epic, oùt oapxixol D Veas. 3. (Cum enim sit inter vos zelus et con- 


tentio, nonne carnales estis, et secundum homi- 
nera ambulatis ? » 

Modum enarrat quo carnales facti erant. 

70 Vers. 4. Cum enim quis dicat : Ego qui- 
dem sum Pauli; alins autem, ego Apollo; nonne 
homines estis?» | 

Ostendit, non solum hoc eis minime profuisse, 
neque effecisse ut aliquid acciperent; quinimo 
obstaculo fuisse ne majoribus augerentur : mu- 
latio enim carnales ípsos fecerat. Hoc vero quod 
carnales erat, non permisit eos sublimiora audire. 

t Quid igitar est Apollo? quid vero Paulus? » 
. Comprobetis fis qua dixerat ex rerum serie, 
apertius Jam reprehensionem aggreditur, utune 


suum ipse nomen ponit. Nam si Paulus nihil est, 
neque indignatur, mulio minua oportet eos id mo- 
leste ferre. 

Vens, 5. 4 Minlstri pec quos credidistia. = 

Si ergo alterius ministri estis, inquil, cur ipsi 
vobis digniiatem vindicatis, ul vesiro de nomine 
discipulas nımcupelia? 

« Et unicuique eicut Dominns dedil. » 

Exiguum Istud, inquil, haudquaquam a nobis 
ipsia habemus, zed a Deo qui munus injunzit, 

Veas. 6. « Ego plantari, Apollo rigavit; Deus 
autem incrementum dedit. a 

Hoc eat, ego primus verbum seminari: Apollo 
auem operam soam posull, ne tentationibus se- 
mina arescerent. Totum autem Dei opos iuil. 


Yeas. 7. a ltaque peque qui plantat est aliquid, 
neque qui rigal, sed qui incrementum dat, Deus. » 

Vide, queso, quómodo eos admonet, Primum 
quidem propriz person ronlemplum praestitit. 
Quid enim est Paulus * inquit. Deinde xero tolum 
in Deum refert, a quo omnia cancesaa aunt. 

Vess, 8. « Qui zulem plantat, et qui rigal, 
unum punt. a 

Altera rursum inductio ad earum curationem ; 
ex quo aliud inguper conficit; puta no erga in- 
yicem superbius  efferantur: hoc porro unum 
aciant, nibil se posse przslare, ni Deus incre- 
mentum dedert. Quibus verbia neque illos qui 
multum laborarent, permiail insolescere adrer- 
sua coa qui minora patrarent, neque rursum ¡6108 
illis invidere. 

a Unusquisque amem propriam mertedcin acci- 
piet secundum suum laborem. » 

Quia vero aegniores futuri erant, al existimas- 
sent nibil cuncta referre, sive illis qui multum, 
sive minus laborarent; abserva quomodo id car- 
rexit, dicens, unumquemque propriam mercedem 
acceplurum seeundum suum laborem, ac ai dice- 
rel: Ne timeas quod dixerim, unum sunt: quan. 
doquidem quantum ad labores non sunt unum. 
Dei siquidem opus faciunt : sed unisquisque pro- 
priain mercedem accipiet secundum suum 12 
barem. 


Vers. 9. 1 Dei enlin sumus adjutares. » 


Eos adbuc leviores el alacriores reddit, maja- 
remque ardarera excitat operandi. 


« Dei agricultura estis : Dei mdificatio estis. » 


71 Nen ab lis qui wos excolunt, sed a Deo 
ipso appeliationem accipere par est. Neque enim 
agat de nomine agricola vocatue, sed de pairis- 
familias. Quemadmodum etiam adificium non ar- 
liflcig, sed domini est. St autem xdifleatio estis, 
nequaquam bac desirwi debet : alioqui non esselís 
edifcium. At si zediflcium esiis, cavendum esi ne 
distrabamieai, sed uno concordia septo munia- 
mini. 
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V Dan. viz, 10. 


est mihi, ut sapiens architectus fundamentum 
posui. » 

Seipsum hoc in loco sapientem dicit, non 
ostentationis ergo, sed ut sese praebeat in exom- 
plum, ostendatque sapientis esse unum jacere fun- 
damentum. Videsis quam modeste se gerat. Post- 
quam enim se sapientem dixit, hoc sui esse 
noluit, sed, quia se totum prius Deo dediderat, 
hinc se sapientem vocavit. Ait euim, secundum 
gratiam que data est mihi. 

« Alius autem superzdificat. Unusquisque au- 
tem videat quomodo superzdificet. » 

. Hic jam illos ad instituenda vita certamen in- 
ducit: quandoquidem eos semel conjuuxerat, et 
unum esse fecerat. | 

Vers. 11. « Fundamentum autem aliud nemo 
potest ponere, prster id quad positum est, quod 
est. Christus Jesus. » 

- Quod ait, hunc habet sensum: Christum an- 
nuntiavi, fundamentum vobis prsbui: videte 
quomodo sedificetis; non ad inanem gloriam, non 
discipulos versus homines detrabendo, Ne igitur 
haeresibus animum attendamus. Fundamentum 
enim nemo alíud potest ponere, preter id quod po- 
situm est. Quamobrem super illud exstruamus, ei- 
que veluti fundamento inbsereamus. 

. Vers. 12. « Si quis autem superedificat super 
fundamentum hoc, aurum, argentum, lapides 
pretiosos, ligna, fenum, stipulam. » 


C Fundamentum quidem sic perspicue significavit, 


dicens illud esse Christum. dificationem vero 
de operibus bonis esse dietam liquet. Discrimine 
vero materiz eorum :quæ sedificaptur, multimoda 
operantium voluntas significatur. Quoniam alii 
studiosiores sunt, alii segniores; accuratiores 
alii, alii deteriores : atque alii minora, majora 
alii prestant; alii denique gravioribus, levioribus 
peccant alii. 

Vers. 15. « Uniuscujusque opus manifestum 
erit. Dies enim Domini declarabit, quia ip igne 
revelabitur : et uniuscujusque opus ignis pro- 
babit. 


A futuris eos territat, mentionem faciens diel 
-terribilis divini judicii, quando judice sedento 
fluvius ignis coram eo profluet . 


Vers. 14. « Si cujus opus manserit, quod super- 
edificavit, mercedem accipiet. Si cujus opus ar- 
serit, detrimentum patietur. » 


Horum verborum significantia hac est : si quis 
cum recta fide pravam vitam duxerit, fides ei nou 
proderit, ut non ardente opere suo puniatur. 
Quod porro ait, erserit, idem est ac, non 79 fe- 
ret ignis impetum : sed velut si quis aureis armis 
indutus flumen ignis trajiciat, splendidior egredi- 
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nihil inde percipit adjumenti, sed el scipsuin per- 
dil, idem etiam in operibus evetiet. 

* Ipse autem salvus ermit aic damen quasi per 
Ignem, » 

Hulas etiam sententiis sonaus est, quod ipse 
non ila peribit, ut, quemadmodum sua opera, in 
nihilum redigatur; sed permaaehi in igne. Rai 
liaque incolumitatem, salutem appellat : propter- 
az adjecit, auasi per ignam. Etenim dicere sole- 
mus, malerias que nan comburuntur, nec com 
vériuntur slatim in cineres, in igne sulvas esse. 
Ac al dical : Ne putaveria, cum ignem aulis, eos 
qui ardent, ia nibilum convertl. Quad sutem 
supplicium Istud salufam appellet, noli mirari. 
Solet quippe in iis qum male sonant, pulchris 
nommibus abuti, ut puts cum ail: Regnam! pac- 
calum “, quamlibet regni nomen bonorideum sit: 
ita et in hoc loco dícendo, aaleus erit, nihil aliud 
lannit, sist intensionem supplicii : ac si dixisset, 
Ipse perpetuo in suppliciis permanebit. 

Veng. 16, 17. e Nescitis quia lemplum Dei estis, 
el Spiritus Dei habitat in vobia? Si quia templum 
Dei violaverit, disperdet illum Deus. 

Posiquain a die futuro terrorem incussit, hos 
eliam a presenti lerritat, Nunc enim incestum 
illum perstringit, non quidem aperte, sed indeh- 
nile pravam illius vivendi rationem indicando, 
ejusque peccalum suget ab illo gratis domo quod 
concessum ipsi fuerat, istnd auzem, disperdet ii- 
lum Deus, non eak vox exaecrantis, sed prenun- 
tiantia laturum. 

« Templum enim Dei sanctum est, quod estis 
yos. : 

Scorlator vero profanus esl. No autem videa- 
iur eum recta ferire, subjunzit, quod ( 1 vot. 

VEAS. IS. « Nemo vos sedueat: Si quis videlur 
sapiens inter vos este in lioc szculo.: 

Quibusdam adversus seortatorem injectis, ora- 
sione ruraum asplentiam externam expugnat, 


y Siulins fiat, ul sapiens elliclatur, » 
Eum tanquam mundo mortuum sie afllci præci- 
pii. Ejusmodi quippe mors nibil nocet, quin et 
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etiam in lioc sz:eulo feri zinlium Jubet, veramque 
nobis exinde sapientiam procurat. Siultues porro 
efficitur mundo, qui peregrinam &apleptiam sper- 
nil, quique certiasima credit, nihil eam contri- 
haere ad veriatis perceptionem : el quemadmo- 
dom egesias divinas opes parat. et celaitudi- 
nem demissio animi; ric quoque eo quod stultus 
quia Bat, inde sspientlar ceteris evzdit. 

Vras. 19. « Sapientia enim hujus mundi stolti- 
tia cat apod Drum. : 

Nan salum enim nihil prsstat, sed eiiam im- 
pedimento eat. Ab ea igitar decet abstinere, ceu 
pasiva. 
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« Scriptum est enim: Qui comprehendit sa- 
pientes in astutia ipsorum. > 

Non ei sufficiunt sus probationes, sed tecti~ 
monium 73 addit. Hujus vero loci ejusmodi sen- 
sus est. Quandoquidem sapientia abusi sunt, in- 
quit, ita ut mec Deum obsecrarent ; per hanc 
ipsam evincit, quam maxime Deo indigerent. 
Quinam vero, quave ratione! Quia cum per eam 
stulti facti sunt, merito per eam convicli fuere. 
Nam qui minime putabant se Deo indigere, in 
tantam adducti sunt necessitatem, ut piscatoribus 
et indoctis inferiores deinceps apparerent. — 
^ Vens. 20. (Et iterum : Dominus novit cogita- 
tiones hominum, quoniam vanæ sunt.» 

Quando ergo, inquit, qui solus sapiens est Deus, 
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que, quam aliam extreme jllorum amentiz de- 
monstrationem quzras? 

Vers. 21. « Nemo itaque glorietur in homi- 
nibus. » | 

Ostensum est, inquil, externam illam sapien- 
tiam ponam et ultionem esse: cur ergo magi- 
atris vestris tanquam sapientibus gloriamini? — 

Vers. 22, 23. « Omnia enim vestra sunt, sive 
Paulas, sive Apollo, sive Cepbas, sive mundus, 
sive vita, sive mors, sive praesentia, sive futura. » 

Discipulorum partes magnifacit. Ejusque sen- 
sentis hae significantia est: Quia Alii Christi 
facii estis, secundum illud; Ecce eyo et filii mei, 
ques dedit mihi Deus , quod ab ipso Christo di- 
ctum sit; idcirco cuncta vobis data sunt. Quam- 
vis enim doctores mihi nominaveris; quamvis 
bune sut illum, aut primos etiam apostolorum, 
vel tandem ipsummet mundum : Universa propter 
vos. Quinam vero sic hominibus ipsi vos addici- 
tis. Ait autem, sive mundus, eo quod propter ho- 
minesi factus est mundus : tum deinde, sive vita, 
simili sensu : cseterum in carne manere necessi- 
rium est propier vos. Rursum ait, sive mors; quia 
tametsi morti. tradimur, dum predicamus vobis, 
vestram nihilominus salutem deperimus. lllud 
tandem , sive presentia, sive futura, significat con- 
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« Omnia enim vestra sunt: vos autem Christi ; 
Cbristus autem Dei. » 

Tam praesentia, quam futora, iuquit, hodierna 
dies, mors et mundus, vestra erunt, quia credidi- 
stis in Christum qui est Filius Dej. 


V isa. vni, 48. © Maith. xxv, 54 
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A Vers. 8. «Jam saturati estis, jam divites facti 


estis. » 

Apposite autem ait, jam, a tempore ostendens, 
neque verisimile illud esse, nec rationabilem de 
istis opinionem. 

« Sine nobis regnastis. Et utinam regnetis, ut el 
nos vobiscum regnemus ! [Vgas. 9.] Puto enim quod 
Deus nos apostolos novissimos ostendit tanquam 
morti destinatos. » 

Cum fastum eorum deprimere proposueril, et 
ostendere horum causa gloriandum non esse, sed 
magis erubescendum ; primum quidem eos pu- 
dore suffundit, dicendo: Jam saturati estis. Item- 
que nunc dum ait: Sine nobis regnastis, consi- 
mile quidpism bis verbis significatur : Dico quod 
tempus breve est; non tempus honoris, non glo- 
rie, cuibus vos fruimini, sed tum contumeliz, 
tum persecutionis; que quidem nos toleramus. 
Si enim res ita se non habet, sed remunerationum 
tempus adest, vos quidem, qui discipuli estis, 
regnum obtinuistis modo; nos autem, qui sumus 
magistri, quique pra ceteris mercedem accipere 
debebamus, non solum novissimi vestrum facti 
sumus, sed et 75 tanquam morti destinati , sive 
damnati; in opprobriis, et periculis, et fame per- 
petuo versamur. Ignominiis afficimur, tanquam 
insani pellimur, et ineluctabilia sustiuemus, Hac 
porro aiebat, ut illog commoneret semulanda esse 
apostolorum facinora, peticula, et injurias, non 


c honorem et gloriam. Prædicatio siquidem Evan- 


gelii, non hsec sed illa postulat. 


e Quia spectaculum facti sumus mundo, et au- 
gelis, el bominibus. » 


Non in una civitate, aut in quadam orbis parte 
bec patimur; sed ubique locorum et nullis non 
de causis. Porro angelis ait, significando ejusmodi 
esse nosira certamina, ut angelorum digna sint 
aspect. Videsis autem quomodo seipsum exte- 
nuat, et quomodo rursum magni facit: in his 
autem aquibus illi efferebantur, quo pacto viles 
ipsos ostendit, Nam quia bumilius et vilius vide- 
tur esse stultos quam prudentes baberi, nec non 
infirmos esse quam fortes Geri, et inglorios quam 
honore et gloria ornatos videri : atque illa quidem 
in eos rejecturus erat, bec vero ipse sibi vindi- 
caverat; idcirco isthec illis potiora esse evincit, 
quia propler ista, non hominum tanium, sed el 
angelorum multitudinem ad sui suorumque spe- 
ctaculum convertit. 


Vers. 10-19. ( Nos stulti. propter Christum, 
vos autem prudentes in Christo : nos infirmi, vos 
autem fortes : nos jgnobiles, vos nobiles. Usque 
jn hanc horam et esurimus, et sitimus, et nudi 
sumus, et colaphis cedimur, et instabiles sumus, 
et laboramus operantes manibus nostris. » 

Hoc etiain dixit, ut eos pudefaceret. Cum enim 
alii quidem vapulent et contemnantur, alii vero 
honoribus augeantur, et sapientes æstimentur; 


$^ 
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quo:nodo .. Inquit, ut qui talla pradicant, con- tods v tocata xnpórsovtao vsus. s thong on- 


irarisfum sing tuts picionum rei? 

Hoc est, tes antiquas nom narrant, sed quae el 
præsens tempius testalur. — Ile ianguut illos qui 
deliciis indulgent. — Abigimur, inquit, ad divites. 
— Ad falsos apostolos, qui nec operari, nec adire 
pericula zuatinent, sed commoda us curant. 


a Maledicimur, et benedicimus : perzecutionem 
pilimur el sustinemus ; [Vrims. 15] maledielmur 
et chiccranus: tanquam | purgamenta bujus 
mundi facti sumus. a 

Nemo dixerit, ínquit, bee nos indigne ferre. 
Contraria quippe rependimus illis qui nas aMi- 
gunt. Aigua magnum quiddam ext ferre (fortiter, 
dum male vezamur. Noa auiem nan modo id 
proesramus, sed cl latamur el exsultamus 

« Omuium peripsema usque adbuc. 1 

Non torum quí nos jnsectamtur, aed ipsorum 
quarum conga hee patimur. 

Veus. 14. « Nau ut coufundam vos hzc acribo, 
sed ul fllios mens charissimos moneo. » 

Quoniam vidit acerbum esse vulnus quod in- 
tulerat, hoe atatim curavit: Non wi confundam 
eos, inquit, Awe acribo. Factum qnidem profite- 
fur; at non mala menia et odio percila, sed 
inagis amica et emendaiianis peon: atudinsa. 

78 Yeas, 15, « Nam eai decem millia pzda- 
gogorum habeatia in Christo, sed non multos 


patres, In Christo enim Jesu por Evangelium ego q 


vos gonui. 1 

Nequaquam in hoc loco dignitatem muam 61- 
plicat, sed amoris exsuperantiam; quin nec eos 
dure habuil, cum adjecerit, in Christo, atque iliis 
indulaerit ul plura pro ipsis faceret (hoc enim 
prestal pedagogus ), vehementiam amoris sibi re- 
aerial. Talem siquidem Pater exhibet, — id mihi 
non alirihuo. Rursum vero illos ferit, qui sibi 
doctrine laudem arrogarent. 

Vems. 16. « Rogo ergo vos, imltalores mel 
estate, sicat et ego Christi. 

Non ut seipsum efferai, da loquitur, sed ut 
facllem estu virtutem ascendat. 

Vans. 17. « ideo misi ad vos Timotheum. » 

Quia vabis uti Bliis indulgeo. 

« Qui est. filius mcus charissimus el Adelia In 
homina.» 

llis verbis dilectionem auam pandit, easque ila 
comparat ut illum cum reverentia videant. Nec 
aimpliciter dixit, fÁdelsm, sed, in Domina; hoc 
esl in rebus que ad Dominum apectant. 

« Yos comunonefaciet. ı 

Nop dixit, docebit, na indigne ferrant, tan- 
quam ab illo edocendi, 

ı Vias meas ia Christo, sicut ubique in omni 
Ecclesia doceo. > 

Hoc vest, administrationem, pericula, mores, 
regulas, sancliones, qua Apostolum  deceaut, 
exloraque omnia. Nam quia dizeral, andi semua, 
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"1 Thees. iv, 8.5. 


inquit, vobis percensebit. Deinde sermonem ad 
superiora referens, subjecit, que sunt im Christo, 
nihil nou pro more Domino tribuens, utque si- 


‘gnificares nihil bomines habere, sed divina illa 


ope cuncia posse patrare. 

Veas. 18, 19. « Tanquam non venturus sim ad 
vos, sic inflati sunt quidam. Veniam autem ad 
vos cito, si Dominus voluerit. » 

Quia mox ad scortatoris accusationem ventu- 
rus erat, sermonibus indignatione plenis utitur. 
Non quod ipse vim iracundim pateretur, sed ut 
eos corrigeret. Atque dimisso scortatore, alios 
alloquitur, neque ad illum facere verba dignatur, 
Horum autem arrogantiam percellit, ambitionis - 
eos criminando, qui absentia magistri abusi es- 
sent, ut insolenter efferrentur. 

« Et cognoscam, non sermonem eorum qui in- 
flati sunt, sed virtutem. |Vens. 20.] Non enim in 
sermone est regnum Dei. » 

Neque enim recte facta eorum, sed absentia 
magistri superblendi causa fuerat. Non dixit, co- 
gnoscam sapientiam, sed, virtutem. Velut si di- 
ceret : Non per facundiam superiores evasimus; 
sed quod doetrina virtus Dei sit, et per eam an- 
nuntietur regnum colorum. Eximiam per prodi- 
gía quz virtute Spiritus patrantur, demonstratio- 
nem obtendimus. 

Vers. 91. « Quid vultis? in virga veniam ad 


c vos; an In charitate, et spiritu mansuetudinis? » 


77 Hec verba, cum severitatem, tum man- 
suetudinem praferunt. Ecquid vero illud est, in 
tirga? utique cum castígatione et supplicio. Videas, 
queso, philosophiam Pauli. Cum enim boc et il- 
lud in potestate haberet, aliis nihilominus utrum- 
que cedit, dicens : quid vulils ? penes vos res est, 
inquit. 


CAP. V. 
Veas. 1. «Omnino auditar inter vos fornicatio, 


et talis fornicatio. » 


. Non dicit, audenter admittitur fornicatio, sed, 
auditur. Per emphasim autem dictum est, in vobis, 
hoc est, inter vos fideles, qui horum mysteriorum 


y fructum percepistis; qui ad celum estis vocati. 


« Qaalis nec inter gentes nominatur. » 

Fidelibus siquidem perpetuo comparatione gen- 
tium adhibita exprobrat. Nam et ad Thessalonicen- 
ses ita seribit : Unusquisque vas suum possideat in 
sanclificalions, mon in passione desiderii, sicul et 
gentes que ignorant Deum”. 

« Ita ut uxorem patris sui aliquis habeat. » 

Non dixit, novercam, sed, uxorem patris, ut 
acrius percellat. 

Vers, 2.« Et vos inflati estis? » 
— Nelutsi diceret : Ne mihi respondeas unum esse 
hominem qui scortatus sit ; commune cunctis eva- 
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tun, sed quoad doctrinam. Quanquam non hoc 
enuntiavit, sed in medio reliquit, ut magis feri- 
ret. Unus utique doctorum erat incestus ille. 

«Et non potius luctum habuistis, ut tollatur de 
medio vestrum qui hoc opus fecit. » 

Quoniam in commune corpus Ecclesiz progressa 
est criminatio, inquit. Neque dixit, et non potius 
ejecistis : sed sicut in morbo aliquo et peste, luctu 
opus esse pronuntiavit. 

Vers. 3. « Ego quidem velut absens corpore, 
presens autem spiritu. » 

Neque exspectare adventum suum jubet, nec se 
prorsus prestolari, ut negotium tunc agatur; sed, 
veluti pestis aliqua procul esset prius abigenda, 
que per totum corpus serperet, coercere scelus 
properat. Unde et subjungit : Jam judicavi tan- 
quam presens. Id quod dixit, non modo ut eos ure 
geret ad ferendam damnationis sententiam, aut 
aliud quid inire consilii sineret ; sed etiam ut ter- 
ritaret, tanquam sibi perspecta essent futura, et 
qusecunque judicio sancienda erant. Nam et id si- 
gnificat, esse presentem spiritu : quemadmodum 
Elisæus præsens luerat Giezi, cum diceret : Nonne 
cor meum lecum??? 

Vers. 4, 5. « Jam judicavi ut presens eum 
qni sic operatus est, in nomine Domini nostri Jesu 
Christi congregatis vobis et meo spiritu, cum vir- 


tute Domini nostri Jesu Christi, tradere hujusmodi 
Satane. » 


S. JOANNIS DAMASCENI 
sit crimen. Commune, inquam, non quoad pecca- A dt oùx ¿mi «i Anapıfarı Ar, 


C 


Non sinit eos aliud quidpiam comminisci. Siqui- 


dem sententiam tuli ut presens, inquit, Deinde ne 
78 nimiam sibi arrogare auctoritatem videatur, 
observa quomodo ipsos quoque judicio ferendo 
socios allegit, dum ait : Congregatis vobis. In no- 
mine Domini; hoc est, qui Christi nomini injuriam 
fecit, qui postquam factus est fidelis, eoque no- 
mine appellatus, talia patrare non dubitavit, hunc 
tradite Satanæ. Apprime vero tradere Satane di- 
zit, non autem, dedere; quasi aperiens illi pæni- 
tentie januas. Preterea, hujusmodi hominem, 
ceu minime tolerandum ut vel nomine saltem de- 
signetur. 

Hoc est, secundum Deum: hunda Requaquam 
opinione occupati : sive nomine illius vos una co- 
gente ad id cujus gratia modo convenitis. 

Seipsum iterum reprzsentat, uti quando judices 
steterint, velut se presente sic eum abscindant, 
nullusque audeat venia dignum censere, sciens 
ea que dicenda sunt, Paulo ipsi 
fore. 

Id est, vel Cbristus tantam nobis largiri virtutem 
potest, ut hominem diabolo tradere possimus : 
vel ut ipse quoque nobiscum contra illum fert sen- 
tentiam, 

«In interitum carnis, ut spiritus salvus sit in 
die Domini nostri Jesu Christi. » 


IV Reg. v, 26. 


perspecta. 
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xal ab rd & zouro tip Bew Soxotv tyéveto, wars xO- 
Mete abroõ thy cápxa. 'Eme:8h yap and tic 
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€ xveüpa cof, ¿22? ty dxclvp ch pipe, xorg ad- 
debe xal süxalpoc «he huipas txelvyc ávapipvfy- 
exa, tva xal abt rpoduyórepov Edwars ènt chy 
terpelay. Ben & xal vopouc valve rat tà BLabódp 
adele, odx pets aùtòv reparrépw mpo6ijvat de 
xe Bed; avr zepi tod 106 Deye * Mihr tc yuv- 
xac ebrov ph dyn. 

« 00 xaldy dd xa HV. 

"Exé&qec zálivy tritipnow pb; txelvoug &nottt- 
wipsvoc, Baixvic, Ste ixelvor péypr vo rapóvios 
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« Odx late En pixpa (Uum aov td púpapa ğu- 
pet. » 

Amel 814 todtov, ws 00x exelvou gtibógcvoc uó- 
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A we el Adyous El xal ¿xelvou tò Apdpınpa, ad 
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ty» ph 8% Sixnv, tayéws xal Ecepor tà toaŭta 
xAnppcdouct. 
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alio morbo. Atque hoc ipsum Deo placitum fuit, 
ut ejus caro plecteretur. Nam quia ex carne cupi- 
ditates gignuntur, hanc punit quo salvus spiritus 
fiat. Ceterum in ea die recte prorsus et apposite 
memoriam eis perfricat illius diei futurz, ut et 
ipsi libentius promptiusque medelam afferant. Jam 
vero diabolo leges statuere videtur, quem nec per- 
mittat ulterius procedere; quo plane modo Deus 
de Job, aiebat : Verumtamen animam illius ne teti- 
geris . | 

Vers. 6. Non est bona gloriatio vestra. » 

Subjungit iterum increpationem, sermonem ad 
illos extendens quos declarat in causa fuisse, ut 
eum non peeniteret, cum propter ipsum gloriaren- 
tur. 

« Nescitis quia modicum fermentum totam mas- 
sam corrumpit. » 

His verbis declarat, non modo se illi indulgere, 
sed et eis ipsis. Velut si diceret : Tametsi ille solus 
peccatum admisit , attamen si negligatur, totum 
deinceps Ecclesie labefactare corpus potest. 
Quantum enim ille qui primus peccaverit, haud 
poenas persolverit, alii statim consimiliter delin- 
quunt. 

Vers. 7. ( Expurgate velus fermentum. » 

Id est, hunc scelestum. Vel potius non de hoe 
tantummodo loquitur, sed et alios innuit. Non so- 
lum enim fermentum vetus est scortatio, sed etiam 


xkxla. Kal o size, Kadápare, aA, 'Exxdóopare œ omnis nequitia. Neque dixit : purgate, sed, expur- 


Siorıy, petà &xpióslac xadápase, More unit del- 
Pavey, und exi&v elvat zoadınv. 


« “Iva Ira véov pópaya, xabwe bove ANU. 

Ama xal bupalve: od cqóbpa roll xpatou- 
erv thy xaxlav. El 8% Ayer, Tuche ore Aluyos, 
ob touto Aye: Ste xávteç hoav xadapol, AMA Kad 
apine: elva: Oude. 

« Kal yip xb Mácsxa hpv ö fuv &v00n Xp- 
erde, Wars kopräfwpev, ph lv Cúpy nadard, ¡not 
bv Fön xaxiac xaX «ovnplac, Gr’ tv ågúporç ellı- 
xpıvelac xal dAndelas. “Eypaya duly dy «f, Ter 
wh cuvavaplyvucda: rópvors. Kal o mávto; «ol; 
wópvotc cov xógpou covtou, % tols ricovéxtare, 1) 
konafıv, fj slbwiolárpas;. » 

Tüv ebspyscwwv zálivy Avapınyhazsı abroug. “Eop- 
hs yap, vnolv, d.napwv xatpóc. Ark vl & «dv thy 
COunv za, Y Ed td tov hubv lov totoutov 
elvas ; 


t Ezel ipelaste Epa tov xócuov A. NU 
A irpaja opty, ph cuvavaulyvucbac, idv tic Aösl- 
vx dvopaldusvoc, $ népvoc, $ aheovextye: » 
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tel; sobre ob dN: ͤ , xat we x 8hGev abro 
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gate; quod idem est ac, diligenter emundate, ut 
ne quid reliquum ejusmodi, neque vel umbra su- 
persit. "n 

«Ut sitis nova conspersio, sicut estis azymi. » 

Declarat et palam testatur, hanc malitiam apud 
multos grassatam non esse. Tametsi vero ail, sicut 
estis azymi, hoc non annuit, omnes esse mundos, 
sed, quemadmodum vos esse puros decet. 


79 : Etenim Pascha nostrum pro nobis immo- 
latus est Christus. (Vers. 8-10.] Itaque epulemur 
non in fermento veteri, neque in fermento malitiss 


.et nequitise, sed in azymis sinceritatis et veritatis. 


Scripsi vobis in epistola ne commisceamini forni- 
cariis : non penitus fornicariis hujus mundi, aut 
avaris, aut rapacibus, aut idolis servientibus. » 


Jllos iterum beneficiorum admonet. Festivitatis 
enim et epuli tempus est, inquit. Eccur vero rur- 
sum fermentum nominat, nisi quod ejusmodi vits 
nostra sit ? 


« Alioqui debueratis de hoc mundo exiisse. 
(Venus. 11.] Nunc autem scripsi vobis, non com- 
misceri, si is qui frater nominatur, est foruicator, 
aut avarus. » | 

Ne existimarent, hoc sibi velut imperfectioribus 
ab ipso non fuisse preceptum, quod tanquam 
perfecti prestare aggrederentur, ostendit nullate- 
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nus id posse Beri, etiamsi telis viribus adniteren- A toúso Teviodat, of8 el cv Beúdoueo , ten, 


tur. Aliag, inquit, orbis alter querendas nabis. 
foret. 

« Aut idolis serviens, aul maledicus, ant ebriosus, 
aut rapax, cum ejusmodi nec cibum sumere. » 

Hic interseruit, antevertitque sermonem, quem 
paulo post dedita opera de carnibus idolis immo- 
latis habiturus est. - 

Vers. 12. « Quid enim mihi et de iis qui foris 
sunt judicare? Nonne de, iis qui intus sunt vos 
judicatis ? » 

Eos qui intus sunt, et eos qui foris sunt, Chri- 
stianos et gentiles vocat. 

Vers. 13. « Nam eos qui foris sunt, Dominus 
judicabit, » 

Cum enim dixisset : Quid. mea refert de iis qui 
foris sunt judicare? ne quis arbitraretur: eos im- 
pune dimitti, forum hoc aliud terribilius illis 
constituit. | 

Hoc autem dixit, ut simul et illos tcrreret, et 
hos consolaretur. Ostenditque temporariam hancee 
ponam ab ¡eterna eripere. Quod et in alio licen 
declarat dicens : Nunc autem cum judicamur, cor- 
ripimur, ne cum hoc mundo damnemut ©. 


« El auferte malum ex vobis ipsis. » 

Testimonium affert ex instrumento veteri, ut 
ostendat, boc innovationem non esse, sed ita 
quondam traditum esse legislatori. 


CAP. VI. 


Vers. I. « Audet aliquis vestrum babens nego- 
tium adversus alterum, judicari apud iniquos et 
non apud sanctos. » 

Quoniam de avaris ei sermo fuerat, qua sestua- 
bat sollicitudine corrigendi peccatores, non susti- 
net ordinem servare, sed peccatum quod in ora- 
tionis serie adduxerat, hoc denuo corrigit, tumque 
ad id quod. precesserat, revertitur. Atqui videas 
quomodo rem suis nominibus explicans, tum de- 
hortatur, tum etiam accusat. Quod porro ait, 


hune sensum habet. Omnino plane, jam non opor». 


tes apud iniquos judicio contendere. Nunquid 


enim non absurdum fuerit inimicum eligere, cujus. 


nary, bxépav olxoupdvny lbe: Carica. 
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Rodeos aŭt h madoxatpog tç Srmvexod tkaprá- 


et. 0 xol 55309 KAlayou Hare · Nurl è xpırde 

perot, Kavevdpeda, lra ph cbr rö do pp xara- 
pudo per. 

« Kol ¿fapetre «bv Taynpbv BE öh PP 

Maptuplav ix erc Dalauk, cl0naw, dn sts o0 
xawvotopla TÒ rorovto, A xal dvudev adri Edt- 
x&v vip vop.olécn. 

KEMA. . 

Tod tic öh xpdypa Eyov pòs «bv Erspor, 

xplvesdar ènt tv ddixwv xal ode Ext tiv. &yltov. » 


Hepi xrsovexcinv. Buadeyópevos, Céwy ch gp 
eis Swpbwceus cuy Apapravövemv, ox dvéyeras 
Ssacnpioas cát * AMA «b èx tfc dxokovelas dybdv 
ale pisov Apdprnpa Sropdoutar div, xal obres 
im «b mpórepov nf. “Upa & zç ix cov 
dvopátwv yupváčwv, xal ¿rorpére: xal tyxadal. U 
bb Adyss torourdév totes, br: Matera phy Ain xpl- 
vesda: inl «Gy Adlxwv ob dsl" rus yàp eb torom 
apde ^b» giov pixpoduyodyra tov ix &adlaxtmy 
AapGdverv; À rs odx aloyivg xai tpudpslic, Stay. 


opera cum pusilli animi amico YO reconcilieris? D ô EM tH Xpramavip xadiceras Ste; EŠ N 


Aut qui non te pudet, nec erubescis, quando gen- 
tilis Christianum judicans sedet. Apprime vero 
etiam non dixit, apud infideles, sed, apud iniquos. 
Nam, quia de justitia loquebatur, illi vero qui ju- 
dicio contendunt, nihil adeo quzrunt, nisi ut ma- 
gnam sequi ralionem habeant auditores, ideirco 


eos his ferme verbis deterret : Quid facis, o homo, . 


qui contrarium pateris eorum qua desideras, et 


pro jure e injustis te permittis homi- 
nibus? 


Significat, audax istud esse facinus et iniquum. 


V! Cor. u, 52, 


xa vd ph, int tiv drdorwor, sizslv, AM, dsl vor 
ddizur. Ersıöh yap rept Blhens abroú å Mes iv, 
ol Bixalópevos Sk oúsiv obtuse dN, d «b 
reoddhy elvat a póvouxv toŭ Sixalov rapd cole &xoi- 
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4 H. ox oda, Br: of Sy:o: thy xócpov xptvcü- A Vers. 2. « An nescitis quoniam sancti de hoc 


av.» 

Exch yàp cóxatappóvntov iddxec td mapa sole 
(vloli«v Sixdzectas, vd p, libras xat nod 
dxelpors xpaypdtwv, dpa nue xal TouTo psbodevat. 
"Opotov yap we cl yor Lb 6 h Exzlvou, xp!- 
very Tore, Be, Or: xv Av Eye xplvecbas vov; 
xpiyous: St tbv xdcpov of ytor, obx abt xab f yevos 
xai lóyov Arartoüvres, ANA xataxplvoveec. Ard xal 
imáres, dv óir 6 xd poc xplrera. Odx elxtv, de 
Ope, add, dy uir’ we drav My: Baeldwca 
vótov dractiicstat, xal xuraxpirsi thr yersar 
taótqxr ° xai, "Ar&psc Nivsviras draceícorzas, xal 
zaranpırovoi thr yersay rauınr. 

«Kal el dy öh xplvetas ó xósuoç. » 


mundo judicahunt ? » 

Quia.contemptibile videbatur causam agere apud 
fideles, qui bomines erant indoeti, nec negotiorum 
multorum periti, observa quomodo hoe etiam mo- 
mentum tractat. Velut. enim si diceret: Tu qui 
illos tunc judicaturus es, cur nunc. pateris ab 
ipsis judicari ? Mundum judicant sancti, non se- 
dendo, nec rationem exigendo, sed condemnando.. 
Quocirca addit, in vobis mundus judicatur. Non 
dixit, a vobis, sed, in vobis; veluti cum Christus 
ait: Regina austri surget et judicabit, et condemna- 
bit generationem hanc**. Et: Viri Ninivite surgent, 
el condemnabunt generationem hanc". 

« Et sí in vobis judicatur mundus. » 


"Iva uh 6629 zept Awy Adysıv, dpa wg xorvo- B Ne de aliis loqui videatur, vide quomodo ora- 


met tov ióyov. 

« "AváEwl docs xortyplov dlaylotwy. » 
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tionem ad eos communem facit. 

« Indigni estis qui a minimis judicemini. » 

Hzc res, inquit, probrum vobis et dedecus parit. 
Nam quia verisimile erat eos, cum judicarcntur 9 
fidelibus, erubescere ; contra vero ipse ait, dede- 
cus esso ab extraneis judicari. Hi quippe sunt 
minimi consessus, non illi. 2 

Veas. 3. « Nescitis quoniam angclos judicabi- 
mus ? quanto magis saecularia ? » 

De illis angelis loquitur, de quibus Christus ait: 
lle in ignem, qui paratus est diabolo et angelis 
ejus *. Quin et ipsemet Apostolus dicit, angelos 
ejus, utique Satan, transfigurari velut ministros 
justitie “. Rursum vero de istis ait, judicabimus, 
pro, condemnabimus. Cum enim incorporez vir- 
tutes illa repertæ fuerint minus habere, quam 
nos qui carne vestili sumus, graviores poenas 
dabunt. 


Veas. 4, 5. « Sacularia igitur judicia si habeatis, 
contemptibiles qui sunt in Ecelesia constituite : ad 
verecundiam vestram dico. » 

Hyperbole utitur, ut doceat, nequaquam opor- 
tere apud extraneos litigare : diluitque quod objici 
posse videbatur, his fere verbis: Cur dicitis, 
neminem vestrum sapientem esse, nec idoneum 
qui lites dirimat ? quid vero istud? Etsi enim 
nullus est sapiens, minimis nibilo secius hoc per- 
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dico, refellentis est objectionem 
falsa sit et vana. 

« Sic non est inter vos sapiens quisquam, qui 
possit dijudicare inter fratrem suum? [Vers. 6.] 
Sed frater cum fratre contendit ; et hæc apud in- 
lideles ? » 

81 Vens. 7-9. «Jam quidem omnino delictum in 
vobis est, qui judicia habetis inter vos. Quare non 
magis injuriam non accipitis? Quare non magis 
fraudem patimiai ? Sed vos injuriam facitis et 
fraudatis, et hoc fratribus. An nescitis quia Iuiqui 
regnum Dei non possidebunt. ? » 


ipsorum, quod 


"Mattb. xi, 42. * Ibid. 41. "* Maub. xxv, 42, 1 Cor. xi, 45. 
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apud infideles. 

« Nolite errare : neque fornicarii, neque idolis 
servientes, neque adulteri [Veas. 10}, neque mol- 
les, neque masculorum concubitores, neque avari, 
neque fures.» | 

Hic quosdam innuit qui dicerent id quod nunc 
multi dicunt, benignum esse Deum et bonum, ne- 
que ulcisci peccata. Idcirco ait, Nolite errare. 
Extrewi quippe erroris fuerit et deceptionis, dum 
optima sperantur, contraria consequi. 

« Neque ebriosi, neque maledici, neque rapaces, 
regnum Dei possidebunt. (Veas. 11. ] Et hee qui- 
dem fuistis : sed abluti estis , sed sanctifieati estis, 
sed justilicati estis in nomiue Domini nostri Jesu 
Christi, et in Spiritu Dei nostri. » 

Atqui extrema peccata hac sunt, cum ebrietas, 
tun ınaledicentia. Nam Christus illum addixit ge- 
hennz qui fratrem stultum vocaverit ** : et populus 
Judseorum ex ebrietate in cultum idolorum declina- 
vit *'. 

Pensate, inquit, humanitatis Dei magnitudinem. 
Non solum enim peccatis nosexemit, verum et sanctos 
et justos fecit. Haec ait, ut eus pudore suffundat. 


Veas. 12. « Omuia mibi licent, sed non omnia 
expediunt. » | 

Gulosos hic indicat. Nam quia proposuit in score 
tatorem invehi, scortatio autem ex deliciis et gula 
gignitur; eam ob causam istud vitium acriter re- 
prehendit. Quasi dicat: comedere licitum est; at 
non inteinperanter. 

¢ Omnia mihi licent ; sed sub nullius redigar po- 
testate. » 

Hic verbis declarat, non solum non expedire ea 
qua in potestate nostra sunt facere, sed ne hoc 
quidem esse potestalis, verum servitutis. Ut puta, 
penes te est edere: potestatem hanc serva, nec affe- 
ctionis istius servus fias. Nam qui ea utitur ad neces- 
sitatem, is dominus est illius. Qui vero temperantiz 
modum excedit, hic amplius jam dominus non 
est, sed servus efficitur, gula tyrannidem in ip- 
sum exercente. Vides quomodo illum qui potestate 
pollere se putat, sub potestate csse ostendit. Solet 

enim objecta in contrarium retorquere. Quod qui- 
dem observes velim. Unusquisque illorum aiebat : 
lieet mihi deliciis indulgere. Ipse vero, nequaquam 
id facis, inquit, ceu integra penes te potestas hu- 
jus maneat ; sed cum ipse huic potestati sis obno- 
xius. Non enim ventris potestatem habes, quando 
intemperanter agis : quin potius potestati illius sub- 
jiceris. Hoc autem de pecuniis quoque, deque aliis 
rebus dici possit. 

Vers. 15. « Esca ventri, el venter escis. » 


Ventrem istic, non alvum vocat, sed gulam : ut 
quando dicit : Quorum Deux venter est **, non de 


9 Mattb. v, 22. *! Exod. xxxii, 6. 


&ánictov. 
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IN EPIST. AD CORINTR. 1. 023 


Hoc pocro nou modo confundentis est, veruur 
etiam cogentis ad virtutem. Ecquid enim ea quz 
velis, accipere cunctaris, iru; nunquid nan 
tui ipsius es dominus? quamobrem etiam addidit: 
Empii esiis pretio. 


CAP. VII. 


Vess. I. a De quibus autem scripsistis mihi, a 

Li graviores criminationes corrigat, quaram 
hzc prima erat, Ecclesiz schasinuis, altera inec- 
sius, lerlia demum avaritix ; leniarihus demeeps 
verhis utitur, atque intersarit adhoriatianem el 
consiliam de conjugio ei virginitate. 


Bonum est homini mulierem non langere 
R [Vens. 2-4 | Propter fornicationem aulem uniig- 

quisque suım BA uxorem habeat, et um queque 
sunm virum habeat. Usori vir debilum reddat : 
similiter autem cl uxor viro, Mulier. sui corporis 
pateslatem non hahet, sed vir, Similiter autem ct 
vir sui corporis polesiaiem non habet, sed mu- 
lier. 1 

Si quidem id quod bonum exiniusique esl per- 
sequeris, Inquit, melius esi abstinere a muliere. 
Sin autem quod lutum est, el imbecillitati tur 
auxilio git, nube, 

Vers. 3, 6. « Nalite fraodare invicem, nisi forte 
ex consensu ad tempus, ul vacelis jejunio. a 


Ne continens sit malier, inquit, invito viro, 
neque vir uxore nolente. Quare vero istud? quia 
ejnsmadi conlinentia ingentia mala procreautur. 
Exinde enim sepenumero secuta sunt senrialio- 
nes et adulteria, et suhversiones damorum, 


ı El orationi : et iterum in idipsum reverla- 
mini, ne aggrediatur tentare vos Saianas praptee 
inconlinentiam vestram. Hac autem dico secun- 
dum indulgentiam. » 

Oralianem dicit, que ferveuliar exsistat. 


t Non secundum impcrium, [VIS. 7.] Vale 
autem omnes esse sicut meinpsum. 1 

Contincntes nimirum, Hoe mitis madia Facil, 

» quando res dificiles suadet. 

t Sed unusquisque proprium danum liah.t ex 
Deo: aiius quidem sic, alius vero sic. Nico au- 
iem non nuplis et viduis, bonum est iliis si per- 
maneanLsicul el ego. i 

Quin graviter eos insimulavit hae voce, pre- 
pter. incon(inentiam vesiram ; cas ilerum sulutur, 
dicens cus, ex Deo donum habere. 

Vens. 9. « Quod si non continent, nuhaul. a 

Nan cagit eum quí continentiam non adeptus 
sil, veritas ne deliclum admittatur. 

c Melius est enim nubere quam uri. IVS. 1002. 
lis antem qui matrimonio juncti sunt pracipig, 
nan ego, sed Dominus, uxorem a viro non disce- 
dere. Quod ai discesserit. manere innuptam, aut 
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en 
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terc. Cuteris autem ego dica, non Damluns, a 

Palam ostendit quanta si libidinis via el ty- 
rannis. Ejus porro verborum hic sensus esl. Si 
vim mulam ei zstum pateris, exime te molestiis 
et audosibus. ne tandem deiurberis et cadas. 

Si quis frater s10rem habet infidelem, et hiec 
consentit habitare cum illo, mon dimittat Illam. 
[Vens, t3.] Et si qua mulier babel virum infide- 
lem, ei hie consentit habitare eum illa, non di- 
miltal cum. : 

Eum qui mulierem ante durerít, quam gra- 
tiam cansecutna all, non precipit, suscepta gra- 
tia, dimiitere uxorem: sed eum qui gralia jam 
ornalus est, prohibet ne infidelem ducat. 


Vers. $6. « Sanctilicalue est cnim vir infldelis B 


per mulierem delem, et sanctificata est mulier itn- 
fidelis per virum : alioqui filii immundi essent : 
mune autem saneti eunt. s 

Hoc ait, ne timeat uxar, ac ai Immundla foret 
propter ejusmod! coitum. Est enim eum viro cor- 
pus 85 unum; qued lamen immundum non fit. 
Vincit enim uxoris. munditia immunditiam wiri, 
et infidelis mulieris immunditiam munditia viri 
superal. 

Vens. 15. « Quod si inüdelis discedit, discedat. 
Nan serviluli subjectus est frater, aut saror in 
hujusmodi, a 

Videlicel, si propter conjugium juhel ie sacri- 
ficare socianıva impletatig Geri, ant discedere, satius 
eal, ul divortium facias nupliarum, quam pietatis. 


4 In pace autem vocavit vas Deus. 
Hoc ait, ne quotidia de ea re inter se pugnent. 


Vins. 18, 17. « Unde enim seis, mulier, si vi- 
rum salvum [acies P aut unde acis, vir, si mulierem 
salvum facies? nisi uniculque sieur divisit Nomi- 
nus, unumquenique sicul vocavit Deus, ita ambu- 
let, Ei sie omnibus in Ecclesiis precipio. » 

Mane, inquil, el permane, consule, el suade. 
Nullus quippe magister tantum valere potueril, 
quemadmodum xor, 

Vers. 48-21, « Circumcisus aliquis vocatus est? 
nun 2dducal, In proputio aliquis vocalus est? non 
circumcidatur. Circumcisio nihil est, et prepu- 
uum niliil est; red observatio mandatorum Dei. 
Unusquisque in gua vocatione vocalus est, in en 
permaneat. Servus vocalus es? non sit tili 


cure. 2 
Isılıze, inquit, ad fidem nibil coniribuunt. Ne 


ergo contenderís, nali perturbari, Nam fides haec 
umnia pepulil. Quad autem all, nen adducai, 
idem est ac, nequaquam ex clreumelsione prap- 
uum sibi facial, 

e Sed et si poles fieri liher, magis utere, » 


I. est, servus sis patius. Eccur veio eum qui 
‚ber esse possil, servum manere przcipit? Vult 
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etiam cogentis ad virtutem. Ecquid enim ed que 
velis, accipere cunctaris, inquit; nunquid non 
tui ipsius es dominus? quamobrem etiam addidit: 
Empti estis pretio. 


CAP. VII. 


Vess. 1. « De quibus autem scripsistis mihi. 

Ut graviores criminationes corrigat, quaram 
hec prima erat, Ecclesi» scissionis, altera ince 
stus, tertia. demum avaritis; lenioribus demceps 
verbis utitur, atque interserit adlortationem et 
consilium de conjugio ct virginitate. | 


« Bonum est homini mulierem non tangere. 


B [Vers. 2-4.] Propter fornicationem autem unis- 


quisque suam 84 uxorem habeat, et unaquaeque 
suum viram habeat. Uxori vir debitum reddat : 
similiter autem et uxor viro. Mulier sui corporis 
potestatem non habet, sed vir. Similiter auteni ct 
vir sui corporis potestatem non habet, sed mu- 
lier. » 

Si quidem id quod bonum eximlumque est per- 
sequeris, inquit, melius est abstinere a muliere. 
Sin autem quod tutum est, et imbecillitati' tue 
auxilio sit, nube. 

Vers. 5, 6. « Nolite dar invicem, nisi forte 
ex consensu ad tempus, ut vacelis jejunio. » 


Ne continens sit mulier, inquit, invito viro, 
neque vir uxore nolenie. Quare vero istud? quia 
ejusmodi continentia ingentia mala procreantur. 
Exinde cnim szpenumero secutae sunt scortatio- 
nes et adulteria, et subversiones domorum. 


« Et orationi : et iterum in idipsum reverta- 
mini, ne aggrediatur tentare vos Satanas propter 


' incontinentiam vestram. Hoc autem dico sccun- 


dum indulgentiam: » 
Orationem dicit, quz ferventior exsistat. 


Non secundum impcrium. (Vers. 7.] Vole 
autem omnes esse sicut meipsum. » 

Continentes nimirum. Hoc mnltis modis facit, 
quando res difficiles suadet. 

« Sed unusquisque proprium donum habet ex 
Deo: alius quidem sic, alius vero sic. Dico au- 
tem non nuptiis et viduis, bonum est illis si per- 
maneant sicut el cgo. » 

Quia graviter eos insimulavit hac voce, pro- 
pler incontinenliam vestram ; eos iterum salatur, 
dicens eos, ex Deo donum habere. 

Vers. 9. « Quod si non continent, nubaut. » 

Non cogit eum qui continentiam non adeptus 
sil, veritus ne delictym admittatur. 

« Melius est enim nubere quam uri. [ Vers. 1042, | 
lis autem qui matrimonio juncti sunt precipio, 
non ego, sed Dominus, uxorem a viro non disce- 
dere. Quod si discesserit. manere innuptam, aut 
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viro suo reconciliari : et virum uxorem non dimit-A Asa yuvalxa ph águivat, Tol u Aormels Are, 


tere. Czeteris autem ego dico, non Dominus. 

Palam ostendit quanta sit libidinis vis el ty- 
raunis. Ejus porro verborum hic sensus est. Si 
vim multam et sestum pateris, exime te molestiis 
ct sudoribus, ne tandem deturberis et cadas. 

Si quis frater uxorem habet infidelem, el hae 
consentit habitare cum illo, non dimittat iliam. 
[Vens. 13.] Et si qua mulier habet virum infide- 
lem, et hic consentit habitare cum illa, non di- 
mittat eum. » 

Eum qui mulierem ante duxerit, quam gra- 
tiam consecutus sit, non precipit, suscepia gra- 
tia, dimittere uxorem: sed eum qui gratia jam 
ornatus est, probibet ne infldelem ducat. 


Vexs. 44. « Sanctificatue est enim vir infidelis B 


per mulierem fidelem, et sanctificata est mulier in- 
fidelis per virum : alioqui filii immundi essent : 
nunc autem sancti sunt. » 

Hoc ait, ne timeat uxor, ac si immunda foret 
propter ejusmodi coitum. Est enim cum viro cor- 
pus 85 unum; quod tamen immundum non fit. 
Vincit enim uxoris munditia immunditiam viri, 
et infidelis mulieris immunditiam munditia viri 
superat. 

Vers. 15. « Quod si infidelis discedit, discedat. 
Non servituti subjectus est frater, aut soror in 
hujusinodi. » 

Videlicet, si propter conjugium jubet te sacri- 
ficare sociamve impietatis fieri, aut discedere, satius 
est, ut divortium facias nuptiarum, quam pietatis. 


eln pace autem vocavit vos Deus. 
Hoc ait, ne quotidie de ea re inter se pugnent. 


Vers. 16, 17. « Unde enim scis, mulier, si vi- 
rum salvum facies faut unde acis, vir, si mulierem 
salvum facies? nisi unicuique sicut divisit Domi- 
nus, unumquemque sicut vocavit Deus, ita ambu- 
let. Et sic omnibus in Ecclesiis precipio. » 

Mane, inquit, et permane, consule, et suade. 
Nullus quippe magister tantum valere potueril, 
quemadmodum uxor. 

Veas. 18-21. « Circumcisus aliquis vocatus est? 
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non adducat. In preeputio aliquis vocatus est? non D "Ev &xgofusslg tig xéxintar; ph mspitepvécte, 


cireumcidatur, Circumcisio nibil est, et prapu- 
tium nihil est; sed observatio mandatorum Dei. 
Unusquisque in qua vocatione vocatus est, in ea 
permaneat. Servus vocatus es? non sit tibi 


cura. » 
Isthæc, inquit, ad fidem nibil contribuunt. Ne 


ergo contenderís, noli perturbari. Nam fides hzc 
omnia pepulit, Quod autem ait, non adducat, 
idem est ac, nequaquam ex circumcisione prapı- 
tium sibi faciat. 

« Sed et si potes fleri liber, magis utere. » 


Hoc est, servus sis polius. Eccur vero eum qui 


aber esse possil, servum manere precipit? Volt 
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imo prodesse. 

Vers. 22. « Qui cuim in Domino vocatus est 
servus, libertus est Christi. Similiter et qui liber 
vocatus est, servus est Christi. » 

Vide quanto solamine servitutem leniat : ut 
eum, qui, dum servus erat, vocatus fuit, libertum 
dicat Christi : itemque servum appellet, illum 
qui vocatus fuit quando liber erat. Ubi nonnihil 
amplius servo tribuit, tametsi utrique sint voca- 
tione pares. 

Vers. 25-40. « Pretio empti estis, nolite Geri 
servi hominum. Unusquisque in quo vocatus est, 
fratres, in hoc permaneat apud Deum. De virgini- 
bus autem preceptum Domini fion habeo, consi- 
lium autem do, tanquam misericordiam consecu- 
tus a Domino ut sim fldelis. Existimo erge hoc 
bonum esse propier instantem necessitate, 
quoniam bonum est homini sic esse. Alligatus es 
usori? noli quaerere solutionem, Solutus es al 
uxore? noli querere uxorem. Si autem acceperis 
uxorem, non peccasti; el sí nupserit virgo, non 
peccavit f tribulationem autem carnis babebuat 
ejusmodi. Ego autem vobis parco. lloc itaque 
dico, fratres : tempus breve reliquum est; uf et 
qui habent uxores, tanquam non bibentes sint; 
et qui flent, tanquam non flentes ; et qui gaudent, 
tanquam non gaudentes; et qui 86 emunt, tan- 
quam non possidentes ; et qui utuntur hoc munde, 
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jus mundi. Volo autem vos sine sollicitudine 
esse. Qui sine uxore est, sollicitus est quae Do- 
mini sunt, quomodo placeat Domino. Qui autem 
cum uxore est, sollicitus est quee sunt mundi, 
quomodo placeat mundo. Divisus est. El mulier 
innupta et virgo cogitat, qua Domini sunt, ut sit 
sancta et corpore et spiritu. Que autem nupta 
est, cogitat ques sunt mundi, quomodo placeat 
viro. Porro boc ad utilitatem vestram dico, non 
ut laqueum vobis injiclam, sed ad id quod ho- 
nestum est, et quod facultatem præbeat sine im- 
pedimento assiduum esse Domino. Si quis autem 
turpem se videri existimat super virgine sua, quod 
sit superadulta, et ita oportet fleri : quod vult 
faciat; non peccat, nubant. Qui vero stat in corde 
suo firmus, non babens necessitatem, potestatem 
autem habet suz voluntatis, et hoc judicavit in 
corde suo servare virginem suam, benefacit, Igi- 
tur qui matrimonio jungit, benefacit : et qui non 
jungit, melius facit. Mulier alligata est legi, 
quanto tempore vir ejus vivit. Quod si dormierit 


vir ejus, liberata est, ut cui vult nubat ; tantum in Domino. Beatior autem erit si sie permanserit 
secundum consilium meum. Puto autem quod et cgo Spiritum Dei habeam. » 
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lic totus sermo non solum ad famulos, verum 
eliam ad liberos spectat. Fieri etenim potest ut 
qui servus est, non serviat, et qui liber est, ser- 
vua efficiatur, Quinam autem flat ut qui manci- 
pium est, non sit servus? nisi quando universa 
propier Deum facit, nec quidquam agit ut oculis 
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hominum morem gerat. Aliorsum vero, qui liber A kotar trevbepog Stay um vb pcs, xol 


est, neutiquam vere ‘liber fuerit, quandiu servie- 
rit hominibus, eisque per omnia placuerit. 
CAP, VIII. 

Vers. 4. „ De iis quz idelis sacrificantur. » 

Muiti Corinthiorum, cum didicissent non iis 
qu intrant in os, sed illis que ex ore exeunt, 
liominem inquinari **, aecnon idola, ligua et lapi- 
des ac demones esse, neque nocere posse, neque 
prodesse , perfectione cognitionis immodice ab- 
utebantur, tum aliorum, tum suo damne. Nam ido- 
lía ingrediebantur, et mensarum que illic erant, 
fiebant participes, ex quo exitiüin ingens parie- 
batur. Qui enim idola verebantur adhuc, nec ea 
despicére noverant, incunctanter participabant 
ea que immolabantur idolis : cum utique hoc per- 
feciiores facere viderent, unde admodum læde- 
bantur. Neque enim hzc sumebant eadem ac illi 
mente et scientia, sed tanquam carnes hostiarum; 
. utque hoc pacto via pararetur ad cultum idolo- 
rum. Quin nec perfectis illis hoc parum nocebat, 
qui mensa daemonum consortes fierent. Hujus 
itaque criminis cum haberentur rei, videas velim, 
qiioinodo Apostolus sermonem componat, 

« Scimus quia omnes scientiam habemus. 5 

Diwissis iufirmis, ut vulgo solet, ad robustiores 
in primis sermonem convertit. Statim ergo su- 
perbiam confundit ipsorum, dicens omnes scien- 
— siam habere. Nam qui eximium quidpiam et pul- 


chrum habent, quod ipsi soli possideant, 87 hoc 


magis efferantur. Sin vero id cum aliis eos ha- 
bere compertum sit, non jam amplius eo afficiun- 
‚tur. Quamobrem commune illud facit, quod illi 
suum duntaxat esse arbitrabantur. 

Scientia inflat, charitas vero zdificat. » 

Quando enim scientia est sine charitate, solet 
ostentatio illum qui ea sit instructus insano su- 
perbiæ flata efferre ac distrahere. Neutiquam 
vero Paulus impedit quin perfecta scientia habea- 
tur: sed precipit ut cum charitate habeatur, Nam 
sine charitate nihil scientia prestat lucri; quin 
magis nocet. 

Vers. 2, 5. « Si quis autem existimat se scire 
aliquid, nondum cognovit quomodo oporteat eum 


'návta moi xatà «b exsivore &. 


KESAA, H’, 
« Tept dt cv eiboX1o8Uttoy.'» 

„Henkel mapa tole KopivOlare pabdveec,. Ste od tå 
elanopevéueva xowvol «bv &vOpwnov, dda tà èx- 
mopevépeva * xal Sze tà cba, Eúda xat Aldor xat 
Saluoves, xal obte BAáijat, obre EAN Suväpevä, 
Gpétpw «fj tedesdtyte tie yywoews taty txéypńv 
vo, xa} elo thy ¿répwv xat ele chy abrwv HRA · 
xai yàp ele elómisra elofecav, xal twv tpaselov 
abtwy pstelyov, xal péyav ävreußsv SleOpov Est- 
xtov. Ot te yàp Exc roy eldwiwy Exovres qóbov, oix 
elddtes abtwy xavagpovelv, petetyov étolpws tiny 


B ciawhodvrwy, dad ode tedcrotépovg Ewpwv touto 


moyoUvtas, xal «à péysota ivrevdev CAA ro. 
Obst yap «fj dpolg Exelvors Tdh xtovto abvév, 
GAN” we Bucy * xat 6c; im sldwrodatpelay tò 
mpayya tylveto x adrot & ol Se Hs. oö 
be Écoyev. hörxouveo, dato pstalapCdvovess 
spaneLöv. Toóvou bytog toi éylh paros, Spa ns 
6 'Anóctolos tov Aöyoy prertayerplieras. 


t Otsahev Zet nävres Ty Ov Éyopev. » 
Tobe ácdevels d ele, Step cel noel, rote loyt- 
ova: dat, ro. IIpwrov pay od aùtõv zod- 
twv xavaccá))st tov túpov, odoxwy cobs ráveas 
Eyer thy v. Ul yàp Syovede te péya xaX xov, 
Stay uóvov xatéywot, pio imalpovras. “Rav & 
per” ww qavügty atò xexcnpdvor, obxkrı öh 
TOŬTO TáGyoUG:* morsl ouv abtd xorvbv, tredh xal 
dxelvor tavtõv elvas ivdpiloy ad póvov. 


H de puerol, y & &yvámy olxobops?. » 

"Orav yap yoptc dyáros fj, elo ároóvorav imalpeı 
qvowca tov Eyovta, xal Brarpsiv slwdev 4 ¿halo 
veía * od xwider Bl cb cc ANG «hv Hd, da 
«b petà ¿yáros taútny Exe xehedet. Exedy qup 
&yınns xepbog ov, GAA xal Prábos. 


« El ug Boxel tyvewxévas tt, obre Eyvw xao 
det yvovar. El d£ cig äyard thy Gaby, cbtos Eyw- 


scire. Si quis autem diligit Deum, hic cognitas est D otai bn’ abt00. 5. 


ab co. » 

Vide quomodo arrogantiam illorum dejicit. Pri- 
mum enim ostendit eos non solos scire, que sciunt. 
Omnes enim, inquit, scientiam habemus. Deinde 
koc socivum esse sine charitate. Nam, scientia 
inflat. Ad hac nequidem perfectum illud esse et 
absolutum, etiam adjuneta charitate; dum nempe 
ait: Si quisexistimal se scire aliquid, nondum cogno- 
vit quomodo oporteat eum scire. Insuper ne id 
quoque eos a séipsis habere, sed divino munere. 
Non enim dicit, cognovit Deum, sed, cognitus 
est ab eo. Tandem hac ipsum a charitate prove- 


* Matth. xv, 13, 19. 
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bpavip tov Alıov Adywv, xal chy celfvny, xal 
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si quis, iuquit, 
ab eo. 
. Vers. 4. « De eseis ergo que idolis immolantur, 
scimus quia nihil est idolum in mundo, el quod 
nullus est Deus alius nisi unus. » 
. Utrumque vult evincere, quod nempe ab hac 
mensa sit abstinendum; et quod vim nullam ba- 
beant illos lædendi qui ipsa participant, quz invi- 
cem contraria sunt. Nam qui ea nocere non posse 
intelligebant , indiscriminatim ipsa persecuturi 
erant : qui vero tangere prohibebantur, ii rursum 
suspicabantur Ideo se illis arceri, quod vim habe- 
rent nocendi. Quamobrem primum opinionem de 
idolis aufert. Quod enim positum est ea nihil esse, 
idem est ac nihil ipsa virtutis habere. 

Vers. 5. « Nam etsi sunt qui dicantur dii. » 

Cum dixerit, nullum idolum esse, nec ullum 
Deum, nisi unum; nibilominus vero idola siut, 
sintque etiam qui dicuntur dii; ne res manifestas 
videretur impugnare, hoc subjungit : Etsi sunt qui 
dicantur dii. Quemadmodum ergo sunt, non tamen 
sunt absolute dii, sed dicuntur; ut qui non re, sed 
nomine deitatem habeant. 

« Sive in ecelo, sive in terra. Quemadmodum 
sunt dii multi, et domini multi. » 

ln colo esse solem dicit, lunam, et reliqua- 


diligit Deum, hic cognitus. est 


rum stellarum chorum (hac enim gentiles tan- 


quam deos adoraverunt), In terra. vero dæmo- 
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aletrar · Tva yàp xtian, qol, cobe úo aoùr 
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elg Kópros "Inaoüc Xpiotic, - &. ob «à 
xal: huels 8v ayrov &' oüx tv xd 1 


co Xpistoü náv xal toUto von dex. At 


em. x, 11. “ Ephes. 11, 15. 


fuere. 

Vers. 6. « Sed nobis tamen unus est Deus Pa- 
ter, ex quo omnía. 

Cum antea dixisset, nullum esse Deum alium, 
preterquam unum, idem nune repetit, atque insu- 
per addit, Nobis tamen; tum deinde, Pater; et 
rursum, quod quidem deitatis argumentum est, 
addit etiam, ex quo omnia. Ex hoc 88 enim pro- 
batur illos non esse deos. Nam, Pereant dii, 
inquit Scriptura „ qui non. fecerunt celum el ler- 
ram . 

Et nos. in illum. » 

Dum cuncta esse ex illo afirmat, opificium 
mundi significat, quodque res facte ex nihilo 
D sint. Quando vero ait, el nos in illum, innuit 
plane qua ratione fidem habeamus, isque nos sibi 
vindicaverit. Duplici quippe modo sumus ex il- 
lo; qua nempe ex nihilo conditi sumus, et qua 
credidimus. Nam in eum credere creatio nuncu- 
patur. Ait, enim, ut duos pope condat in 
unum re, 

« Et unus Jesus Christus, per quem omnia, ct 
nos per ipsum. (Vens. 7.] Sed non in omnibus est 
scientia. » 

Hoc rursum etiam de Christo eat nen 


VARIA LECTIONES. 
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Nam et liominum genus per ipsum ex nihilo pro- A aùtoŭ yàp xal ix toy phEvtos naphyOn «b viov dvd pá 


ductum fuit, atque ab errore ad veritatem revoca- 
tum est. Ideoque hzc particuls, ex quo, Christum 
non excludit. £x ipso enim per Christum cenditi 
sumus. Qui nec nomina tanquam unicuique sorte 
distributa divisit, dum Filio quidem vocem, Domi- 
nus, Patri vero nomen, Deus, attribuit, Nam ct 
Scriptura frequenter solet ea permutare, ut quando 
ait: Dixit Dominas Domino meo *!. Et rursum; 
Propterea. unzit te Deus, Deus tuus . Et: Ex 
quibus Christus secundum carnem, quí est super 
omnia Deus . Atque multis in locis videris hzc 
nomina transmutari. Quod si quaerunt aliqui, quam 
ob causam non, meminerit Spiritus: hoc nos re- 
sponderimus, eum ad cultores idolorum verba 
facerc, atque de diis pluribus, deque dominis mul- 
tis -dispulare. Quamobrem postquam unum Deum 
Patrem dixit, Filium Dominum appellavit. Si ergo 
Patrem una cum Filio nunc ausus non est Domi- 
num appellare, ne apud illos in suspicionem veni- 
ret quasi duos dominos diceret; neque rursum 
Filium una cum Patre Deum vocare, ne duos afir- 
mare deos putaretur : quid miraris, si non memí- 
nit Spiritus? Nam adversus illos tunc decerta- 
bat, volebatque ostendere, apud nos non esse 
deorum multitudinem. Propterea vocem, unus 
assidue retinet, dicens : Nullus est Deus, nisi 
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unas. Et iterum, Nobis unus Deus est, et unus Dominus. Ex quo manifestum est eum, ut imbecilli- 
tati parceret auditorum, hac loquendi structura usum esse. 


« Quidam autem consuetudine idoli. » C 


Neque illos palam declarat, ne feriat; neque om- 
nino preetercurrit : sed indefinite mentionem ipso- 
rum facit, 

« Usque nunc quasi idolothyta mandueant. » 

Eadem qua prius mente. 


€ Tide & «fj cue tod slöwion. » 

Obrs axxadinte, abr capis, lva ph riñón, 
ob rt napatpdyst xadódov, AI’ doplotws abruv pi~ 
pntat. 

€ “Ewe Aęri e elöwichura todiovar. » 

Meza tocadtns Bravolas peð’ fic «b xt pov. 


« Et conscientia ipsorum, cum sit infirma, pol- 
luitur. » 

Quia nondum valet ea despicere, ace omnino 
deridere : sed adhuc hesitat. Caeterum nusquam 
orationem sistit circa naturam rei: sed sursum 
deorsum versatur circa -conscientiam illius qui 


« Kat % owa (CNG abr) ácdevhs od polo. 
vera. 
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participat. Veretur enim ne infirmum volens cor- 
rigere, fortem verberet, huncque subinde infit- 
muin reddat. 


Vers. 8. « Esca autem vos non commendabit D 


Deo. » 

89 Vide quomodo borum rursus arrogantiam 
deprimit. Quasi dicat : Tametsi nullus læsus est, 
nec ulla inde proximi perversio contigit, attamen 
ne sic quidem id faccre oportebat. Hoc enim est in- 
cassum laborare. Nam qui audivit alterum lædi. 
ipse autem alioqui nonnihil capit lucri, haud valde 
curat abstinere : sed tunc prorsus quando didi- 
cerit, nibil se ea ve juvari. Quocirca ait: Esca 
nos uon commendabit Deo. 

« Neque enim si non manducaverimus, defici- 
mur. „ 

?! Rom. x, 5. 


" Psal. cix, 1. ?* Psal. xLıv, 8. 
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Id cst, nihil quidquam minus habemus. 

« Neque si manducaverimus, abundamus. >» 

Hoc est, non probati sumus apud Deum, tan- 
quam bonum aliquid et eximium gesserimus. 

Vers. 9. « Videte autem ne forte bee licentia 
vestra offendiculum sit infirmis. » 

Non dixit, scientia vestra, neque, perfectio 


. y é£ovcia, Sep xponetsias elva: h xal — vestra, sed, licentia, quod temeritatis potius esse 


aj0aselas slvat Soxel. Kal obx elmey, xolg àbe).gols, 
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et nimiz fiducise videlur. Neque rursum ait, fra- 
tribus, sed, infirmis; ut fratrum crimen augeat, 
qui nec inürmorum, ime nec fratrum suorum ra- 
tionem babeant. 

Vers. 10. « Si quis enim viderit te, qui babes 
scientiam, in idolio recumbentem ; nonne conseien- 
tia ejus cum alt infirma , edificabitur ad mandu- 
candum idolothyta? » 

Hoc est, te perfectum esse. 

Vzas. 11. « Et perit infirmus in tua scientia 
frater propler quem Christus mortuus est. » 

Quatuor accusationis eapita statuit, eaque ma- 
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ebvev, xal du petà cadre mávea 81k Boua andd- 
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pro ipso moreretur; quod tandem post hzc omnia 


propter cibum perest. 
Veas. 12. « Sic autem peccantes in fratres, et 
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Christum peccatis. » 
Inspice quomodo paulatim peccatum ad ipsum- 
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vero in Christum peccant? uno quidem modo, 
quia sibi ille vindicat, que famulos suos speciant. 
Secundo autem, quod qui percutiunt, id faciunt 
in corpus ipsius et in membra ipsius. Tertio deni- 
que, quod opus ipsius, quod occasione sua siru- 
xit, hoc illi destruunt. 

Vers. 13. « Quapropter si esca scandalizat fra- 
trem meum, non manducabo carnem in zternum, 
ne fratrem meum scandalizem. » | 

Optimi magistri boc munus est, exemplo suo 
decere que predicat. Nec dixit, sive jure, sive in- 
juria, sed, qualicunque modo. 


CAP. IX. 

Vers 1. « Non sum apostolus ? non sum liber?» 

Ne quisquam objiceret : Perperam te jactas ; 
operibus ostende quidnam despicatus sis, ne fra- 
ter offendat : quapropter pergere jam cogitur 90 
ad bec demonstrauda. Hic autem sensus ipsius 
est: Quid de victimis idolorum, inquit, ultra di- 
cere necesse sit? Licet enim Christus Evangelii 
predicatoribus mandaverit ut victum sibi ab iis 
quos erudiunt, quærerent , hoc ego non feci. Sed 
apud me statui fame potius interire quam a di- 
scipulis quidpiam accipere : non quod illi offen- 
dendi essent , sed quia edificationi ipsorum siu- 
debam. Ac ne quis diceret : Etsi non accepisti, 
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ductum fuit, 1111». ab errore ad veritalem revora- 
tum est. Ideoque he particula, ez quo, Cliristum 
nan excludit. £x ipso enim per Christum conditi 
simus. Qui aec nomina lanquam unicuique sarie 
distributa divisit, dum Filio quidem vacem, Domi- 
nua, Patri sero nomen, Deus, altribuit. Nam ct 
Scriptura frequenter solet ea permutare, ul quando 
sit: Dixit Dominus Domino meo "'. Et rursum: 
Propierea wnzu ia Deus, Deus (uns *. Er: Ex 
quibus. Christus sccundum carnem, quí eit auper 
omnia Deus . Atque multis in locis videris hac 
namina Iransmukari. Quod sí querunt aliqui, quam 
tb causam nau meminerit Spiritus: hoc nos re- 
sponderimus, eum ad enllores idalorum verba 
lacere, atque de diis pluribus, deque dominis niul- 
lis dispulare, Quamabrem postquam unum Dcum 
Patron dizit, Filium Dominum appellavit. Si ergo 
Patrem una cum Filin nunc ausus nun est Dami- 
num appellare, ne apud illos in auspicionem veni- 
rel quasi duos daminos dicerei; neque rursum 
Filium una cum Patre Deum votare, ne dias alfir- 
mare deos putaretur: quid miraris, si non memi- 
nit Spiritus! Nam adversus illos tune decerla- 
Lat, volelaique ostendere, apud nos non esse 
deoruin multitudinem. Proplerea vocem, snus 
assidue retinet, dicens : Nelius est Deus, nisi 
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zò alc auveyag xatdyes Adyav Düdslc Bade 

eic. Kal adh · Hir elo 8s0q, xal efc Ki 
"Odev hov Str gatddueves eng aslevetas Ti 
dvtmy, tauzn èyphaato ty àaaxevf. 


unts, El iterum, Nobis unus Deus esi, et unss Dominus. Ex quo manilesium est cum, ut imb 
Lati parceret audilarum, bac loquendi structura nsum esse. 


« Quidam autem consuetudine idoli. » 

Neque illus palam declarat, ne leriat ; neque om- 
nino preatercurrit : sed indefinile mentionem ipso- 
rum facil, 

e Usque nune quasi idolothyta mandueant. a 

Eadem qua prius mente. 

1 Et conscientia ipsoruni, cum sit infirma, pol- 
luitur. » 

Quia nandum valet ea despicere, ncc oinning 
deridere ; sed adhuc hæsitat. Cæterum nusquam 
orationem sistit. Circa naturam ret: sed surauin 
desu versalur cirea conscientiam illius qui 
participat. Veretur enim ne infirmum volens cor- 
rigers, furtem verberct, buncque aubinile infr- 
mein reddat. 

Vasu. 8. e Esca autem vos non cominendabit 
Deo. » 

89 Vide quamado horum rursus arrogantiam 
deprimit. Quasi dicat : Tametsi nullua lasus est, 
uce ulla inde proximi perversio contigit, attanien 
ne sic quidem id faccre oportebat. Huc enim est in- 
cassum laharaıe. Nam qui audivit alterum dedi, 
ipse autem alioqui nonnihil capit lucri, haud valde 
curat alistinere : sed lune prorsus quando lidi- 
cerit, nikil ne ea ie juvari. Qcocirea sit: Esca 
naa mua commiendabit Dea. 

a Neque enim si non tianducaverimus, defici- 
(MT, a 
en Rom. 11. 5. 


tt Psal. cix, I. "* Psal. xav, 8. 


C 


n 


u Tives dk tH auynüela cou eG. 

Vize ixxakinte, altole capas, Wva wh x 
ofits mapatpdye: xaüólou, AIR" dapistwg tit 
pntat. 

a “Ews ¿gu dig eldwidQuta talteumw, » 

Metà toaadeng bravolas pel! fc «b * HN 

« Kat 4 suvelingts abtüv ácürvhi ovsa 
vital. J 

Gidinw buvapévn zazagpovnomi, adds wa! 
ajtüv xwzrayeidage, ä!“ damp äuxpivanivi 
Sapo dr æe pl thy puctv tov mpdypatoy de 
loza, Add Avia xal zd nepl xit auv: 
peradabóvios eat. Adönıne via ph 
implica: thy dada vi], x EN thy loyupty, xal å 
xal touUtay Epydontat. 

e Bgüga de Spas où rapasıforı te Gsm. a 


"(ox mug zády atiy xabelley «b gpeg: 
yuw, Öt: EE xal undel; EGhántoto, pbk $ tov 
aiey mpoory Basipoph, cide cüzng 1881 
mately * pataconovely yap ved tot’ à vàg 
das dz: Biknserar pev Exepoc, abro; Ge Tyer ti 
fos, o) cgóbpa Aylararaı, AMA tote dador 
nab n ber adeb. aüdly mpriciim dx tou mp 
cog. Ark T6016 pee: Bpúa pas ob sap 
ca rà 8aà. 

t OGte yàp, sav pdywysy, dorepoupebe. — 
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B 


Tovtdstcy, o Eiatsóv ze Fyousv. 
4 Ubss dav uh pdyopey, xepiasxüopev. a 

Tourit, o &üboxipoüptv mapk ty Gzip, bç 
dados tı anti xal piya. 
„ite dl pinuz 4 Léouola dh, abın mpdz- 
mop ya yévatar role dafsvotaiy. a 

Osx asu. y Ng Ov, 0682, f rhea Suv, 
Ex, Y Aula, Grep xpanetelas elvat padtov xat 
nidadelag elvat Goxet, Kal o elmev, tole dt) polg, 
042 toic duOsríci, tv dit gy abZuv thy xat- 
y1^plav Bei ost áaBrvauvtuv geí£ovtas, xat rb 
s BEAR. 

EA (dp tig iy oe 56v cyavta Y , Evaldo- 
àtha xataxıluevov, oby} § auvelênog arab żale- 


vaug Evrog olixodoyndhcrtar zig Tb <luributa 
talie : 
Tauztœri thy tédzcov. 


t Kal anfdutar civ ó dsbeviov df‘ dv tf 
murti 3%, Bi’ dy Xorevis dridavay. ı 

Tisrapa tlönnv kyxdfuarca xal oH péyiora, 
bu xal dsfewiv, xal se hg, xal ob racaúray å 
Xourth; bmorñoato Tou, de xal árobavsiv bade 
estoy, xa! Ott petà ala ráves Gk Bote ámái- 
Avtai. 

a Org bb Auaprävevteg ale tote ábilg nie, xal 
sOrtaites aütoy thy cuvalSncty áo0tvoüday, elg 
Xpochy dpaotdvete. 1 

"Opa mug xatk pixpdy elc atithy exc mapavoylas 
thv xopuphy rd 4uéper ua ávhyaysv. Kal mát cfc 
áxtavelas buvnuóveucay tie lx Vu, Ive ö zr p vé- 


o poy ol daGlavees ü- avr slvat, telco ravız- 


you als thy jar alpwow TEpITpETÓNE VOY XEGA- 
Mw. li; & tic Xprorós Apaptavayaiy; EM piy 
pizu, ¿tit twy Olxrtüy aúzdg olxztodtoi. Atu- 
el gr Bk, rt ei tà ova aiton xal ele th utog rr- 
loony al tumrdpevar. Tolrw 8%, ött kern adco, 
a Zick cnc alxslag ux agaye, touto xalat- 
povar, 

a Sidi al Bpúspa axasbaxiQes thy dd pou, 
e ph páro xpda tic tay alva, fva ph Tb 48235 6% 
pe acatar a. 3 
Tovrea dplatoy d:dagxdiou, «b Er tautau nacdedgry 
K irt. Kal ox afrey, efte divaluc, elte ddlxwe, 
à, érweoov. 

KE4AA. Y. 
K eim Arármodos; oix elpt Hus geg: a 

‘Iva nf «c; Ai^ Kopunás ec eix’ Sats 814 
an pyar tives xategpdvaca;, ünkp tod ph qxav- 
fallaas thy ddciydy: ik touto dvayxázeras lt 
tig thv Anddeıkıy todtwy iets. 0 CK vou; cutag 
abaa- ti yph aiye: nepi thy etawhabdtay, quat; 
wu ykp Apeotas Amıtdaäzyroc tole 1b EHF 
angúscovtas ix 16v padrievopéyov Qv, Ey tobra 
n imainan, Di tiduny dipio dow var 
tiw blow, f| 1a6ily xt. Rap tùy xarr yovpivov" ox 
tah sxavlaliQrofat Epshhav, 410 Entibly alxova- 
pelosa: azote hbovdá juny. Kat Iva p tig Aéym, dee 
El rat ah Elabes, arneıön ph 180% Fy, ojx fate. 
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ld est, nihil quidijuam minus habemus, 

e Neque si manducaverimus, abundamus. » 

lloc est. non probati sumua apud Deum, tan- 
quaın bonum aliquid el eximium gesserimus, 

Yeas. 9. e Videte autem ne forte bee licenila 
vestra offendiculum sit infirmis. 3 

Non dixit, scientia vesira, nequa, parfectia 
vestra, sed, licenlia, quod temeritatis potius esse 
et nimiæ fiduciz videtur. Neque rursum ait, fra- 
tribus, sed, infirmis; ul fralrum crimen augeat, 
qui ner inlieinarum, imo nec fratrum suorum ra- 
tionem habeant. 

Yens. 40. « Si quis esim videril te, qui habes 
scientiam, in idolia recumbentem ; nanna eonteien- 
tia ejus cum zit infirma, edilcabitur ad mandu- 
candum idolothyta? a 

Mor. est, de perfectum esse. 

Vues. it. e El peris infirmus in tua scientia 
frater propter quem Cbrislus mertuus est. a 

Quatuor aceusationig capita statuii, eaque ma- 
xima proreua; puta quod infrmus, quod Írater, 
quod tantam ejus rationem Chrislus habuerit, ut 
pro ipso moreretur; quód landem post hæc omnia 
propter cibum pereat. 

Vena. 12. « Sic autem peecanıes in fraires, et 
percu.ieuteu conscientiam eorum infirmam , in 
Chrislum peccatis. 1 

Inspice quomodo paulatim peccatum ad ipsum- 
met fastigium iniquitatis eos adduxit, Atqui ip- 
&orum rursus infirmitatis ineninit, ite ut qued ilh 
qui comedebant, sibi favere arbitrabamiur, hoc 
ubique in caput suum derolsi repetirent. Quinam 
vero in Chrislum pecuant? uno quidem modo, 
quia sibi Ille vindical, que famulos auos spectant. 
Secundo autem, quod qui percutiont, id faciunt 
in corpus ipsius et in membra ipsius. Tertio deni- 
que, quod opus ipsius, quad accasione sua stru- 
xit, hoc illi destruunt. 

Veas. 13. « Quapropter si esca acandalizat fra- 
trem meum, nan manducabo caruem In alernum, 
ne fratrem meum seandalizem. » 

Optimi magistri hoc munus est, exemplo suo 
dacere qua predicat. Nec dizit, sive jure, sive in- 
juria, sed, qualicunque modo. 


CAP. IX. 
Vans 1. « Non sum apostolus * non sum liber? 1 


Ne quisquam objicerct : jserperam te jaclas : 
operibus ostende quidnam despicatus sis, na fra- 
ter ollendal : quapropter pergere jam cogitur 90 
ad hee demonstrauda. Hic aulem sensus ipsius 
est ; Quid de victimis idolorum, inquit, ultra di- 
cere necesse sit? Licet enim Chrislus Evangelii 
pradicatorihus mandaverit mi victum sihi ab iis 
quos erudiunt, quererent, hoc ego non feci, Sed 
apud measlatui fame potius Interire quam a di- 
scipulis quidpram accipere : non quod illi offen- 
dendi essent, sed quia a#dillcatiani ipsorum $id- 
debam. Ac ne quis diceret : Eisi non accepisti, 
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ideo plane non accepisti, quia tibi licitum non A Ata toUzo prov «inet the: atlas SU Ac eV s 


erat. Eam ob rem primum causas ponit, propter 
quas jure accepisset, si voluisset accipere. Deinde 
ne Petrum ejusque socios, qui primum olim ac- 
cipiebant, hec dicendo criminari videatur ; decla- 
rat illis fuisse concessum ut acciperent. Tandem 
ne regereret aliquis : permissum quidem hoc Pe- 
tro fvit ; tibi vero, nequaquam ; auditorem se lau - 
dando occupat, cum ad sic- faciendum necessitate 
compelleretur. 

« Nonne Christum Jesum Dominum nostrum 
vidi? nonne opus meum vos estis in Domino? 
[Vens. 2.] Si aliis non sum apostolus , sed tamen 
vobis sum. » 

. Ne quis diceret : 
cum Christo versati fuerunt (neque enim exigua 
hee prerogativa erat, secundum hoc Domini effa- 
tum : Multi propheta et justi voluerunt videre que 
videlis, et non viderunt “: idcirco aii: Nunquid 
non Jesum Dominum nostrum vidi ? Et ne quis rur- 
sum objiceret : 
subjungit ; Opus meum estis vos in Domino. Porro 


quia magnum quid pronufitiabat, adjecit, in Do- 


mino, id est, Dei opus est, non meum. 

« Nam signaculum apostolatus mei vos estis in 
Domino. .[Vzas- 3-6.] Mea defensio adversus 
eos qui me interrogant, hxc est. Nunquid nou 
habemus potestatem manducandi et bibendi ? nun- 
quid non habemus potestatem mulierem soro- 


At illi habent pre aliis quod 


nullum apostolicum opus edidisti, 


ávida6zy, elnep E6o0Aeto Aabelv. Elza, Tva ph: 866. 
robe repr IIe cp Sab tadra Myetv* xal yàp 
Edáubavov äxelvor mpórépoy* Selxvucw det de 
txelvors Aap6averv. Elsa. záv, iva ph tee elkor 
Gtr Ilécpip pèv EErv, aot 8% obx stv, mpolaj.6áver 
tbv dxpoathy tol; bYxupilotg cols rept pe v 
AVÁYXNY TAUTA TOLUV, 


« ObyX 'Incoúy Xprerdv tov Kúptov huv tupaxa; 
ob =d Épyov pou pet; tore by Kuply; El Morg oùx 
elut àánóstoloc, GAG ye Opty eln. 


"Iva ph «te záv AH AM Eyouct mhéov xs Lot, 
TÒ peta Xprozod yevécbare ob pixpdv yap xak touto 
åkiwua hy xavk 5b Aeydäv · Io. o! æpo n rui xul 
ölxaıoı éxeÜUpmcar lüsir d fAéxere, xal ox 
sidoy * eirev * Ody) Ino tòr Kúpiovr duor 
édpaxa ; Kal tva ph cig sene O08bv inebelfn A- 
oe Epyov, dd tours qrov* Tò Epror you d isi 
dore èr Kuplp. Kal tredh ut ra B to, «b, èr 
Kuplo, rpostlöng:, touréste cov 8eo0 «b Epyov 
tatly, 00x tus. 

CH yàp cppayls pov the ánódtoMie MT iste 
tv Kuplip> h ¿ph axodopla tots E? &vaxplvouciv 
korıv aben Mh obe Eyouev IF payslv xa) 
melv; ph obx Exopey tfovclay abedphy yuvalxa | 
repıdyev, We of Aoınot andatodor, ‘xa ábshgol cov 


rem circumducendi, sicut et ceteri apostoli, C Kuplov (4), xat Knedc; A póvos Evi xal Bapvábas 


et. fratres Domini, et Cephas? Aut ego solus 
et Barnabas, non habemus potestatem hoc ope- 
randi? » 

Signaculi nomine demonstrationem significavit. 
Si cui discere libeat quomodo sim apostolus, vos 
ipsos proferam. Omnes enlm apostoli notas in vo- 
bis ostendi. 

. Sedatis per moderationem libidinibus corporis, 
retusoque curnalis amoris aculeo, perpaucis contenti 
assuefactique sumus, ac diffitemur fortibus vo- 
luptates condecere. 

-` Vitis. 7. « Quis militat suis stipendiis unquam ? 
quis plantat vineam, et de fructu ejus non 


edit? quis pascit gregem , et de lacte ejus non 


manducat ? » 

Postquam ex apostolis ipsis comprobavit, quod 
validissimum erat; puta hoc sibi facere licitum 
esse; ad exempla modo pergit, hisque rationibus 
eommunem iterum morem confirmat. 

: Vers. 8-10. « Nunquid secundum hominem hzc 
dico * An et lex hec non dicit? Scriptum est 
enim in lege Moysi : Non alligabis os bovi tritu- 
ranti. Nunquid de bobus cura est Den? An 
propter nos utique hoc dicit? Nam propter nos 
scripta sunt. » 


Te Matth. xin, 47. 


obx Exopev &&oucíav 100 ph &prátesÜa: ; > 


Toutéotiy fj amdderker xbv Bovdncal ats pabsty, 
Nö AOS sie, Spd mpobsilonar. Tlávsa yap 
zà tov &roctóAoU bv dhv imebeicá ny. 


Kareuválovess 6b sats imiurxelars rde OWparixás 
fjbovàc, xa «b ths prdocapxlas dxaplivovtes xbv- | 
«pov, ddiyoortely elólapeda, xat td cpugdv ob töv 
àplotwv elval papey, 

« Tiç otpateverat ltor Optwviore more; the purtücı 
àunelüva, xal dx cd xaprtüv abtod obx tablet; fj 
alc norpalver noluvnv, xat tx cod yádaxtog tij¢ Tol- 


D uns odx & let: 


"Emerdh bmp fjv loyopósazoy , ix viov Anootölwy — 
dnéSerEev, Ste Esot cod to ev, Ext rapabelypara 
Àovrby Epysrat, ral thy xo guvhðerav Ex toócov 
TAMY TOV AÓYWV tayu porawv. 

«Mh xatk &ußpwrov taŭra led; "H oby? xat ö 
vópoc taŭta ahel; "Ev yàp ip Mubatws vouw yé- 
ypantar Oö prumsers Body ddowvta. Mi cd Boy 
pele: cip den; H & hyde xh Ayer; Av hu; 
yàp d rA. 


NOTA. 


(4) in marg. Joche viol, "Iaxo65; 6 pepe 
_Lepócolópwy, "1m5f0, Eu, Toúbas- Filii oseph, 


scilicet Jacobus episcopus ' Hierosolymorum, Joseph, 
Simon, Judas. Eadem hzc habet Theophylacıne- 
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Mh tE dvOpwxlywy póvos Tapaderypäruv loxupi- A Nunquid humanis duntaxat exemplis boc con- 


Copas 5 

€ "Oct pehe: Ex’ ¿amis 6 &poxpu)v ápovpudv, xai 
6 How) tig &Amibog abr Mn in’ Enribr. El 
huzis Opty «X nvsupatuxà torsloayey, péya el 
fuso öhMY tk capxixi Oeplaoper; Ei Mo: t3; 
welas öh pesdéyouct, ob hd hpels; » 

Tas perrovans Aet, 

t “AM” odx ¿xpncápeda tH Scl tatn, dA 
závta otéyopey, lva ph èxxorhv tiva bildwpev Tp 
Edayysal tov Xpiatou. » | 

Tovzéotiv, ob tAá6opev. 

« Oùx olbare Ext of tà lsp ¿pyalópevo:, Ex Ton 
I:pou &cOfouctv ; » 

"Ard cov vépou td Eyetv ¿Envclay lybóverv kx 
biEdusvoc, petapiper thy Aöyov xa sic sd Edayye- 
tov, xai Ex todcou aùtòy loyuporocv. Ed 06 * «5 ph 
tlxsty ix cy rpocpepóvtwv AHEAD, add" bx 
tos apo deb lo, Tua pice ol Aaubävovres o vel 
avta, pite ol napéyovese éxalpuvta:. 

«Ol «ip Oustactypiw rapebpeuovres, «ip Oucta- 
omply cuppspilovtar. Obtw; xat 6 Kopto; & 


Gv tole Evayyélteov xatayyédAouct, tx tov Ebay-. 


vellou Civ. » 

Tà yàp mpoceveydévra odxdce Aoındv Tüv Tpos- 
eveyxóvecov Hav, Ad voũ lepod xa tod Üvctagta- 
pioa. TA 82 oupuspilorras, od thy && leou dw 
Wet, ¿MA shy. ag Sperdiie meer abtols napa- 
pilav. > 

4 "Epio dt o eb pais obe «0010. Oùx Eypata 
& aŭta, Uva o cox yévgtar tv Epol. » 

"Quocoy ds el Aéyot, «ov pot mapabevy pásuv 
zaptyóvtwy ouela cou atpatuDtOU, toU yewprob, 
wi rotho, Tüv &xogvóluv, toy vópou, tüv ap’ 
jpov els Onde vevopávov, viov rap” / ele «oue 
So, cv lepéuv, tod npostdypatos toU Kuplov, 
et tonov dv ins(cOnv cle «b xazaXucat tov 
tuxvzoú vépev, xai Aabelv. 

ı Kaldv yáp por HD Amodavelv, Å «b xavyn yá 

pod, Uva sts EMO. > 

|  Alpodpas DI, gaty, ámedavely Apia, $ Tov- 
cw änactspndnivar «v ortepávev. EU 8, xal «b 
rau xnua elrety, xaX ph tov oxondy A «b SéEav xa- 
Mw “Iva yao ph tig AYN, Ste zot piv adrd, od 


firmo? 

91. Quoniam debet in spe qui arat, arare; et 
qui triturat, spem ejus participare in spe. [Vens. 11» 
12.] Si nos vobis spiritualia seminavimus, magnum 
est si nos carnalia vestra metamus? Si alii potesta- 
tis vestre participes sunt, quare non potius nos? » 

Spem future vitz ait. 

« Sed non usi sumus bac potestate : sed-omnia 
sustinemus, ne quod offendiculum demus Evangelio 
Christi. » 

ld est, non accepimus. 

Vens. 15, 14. « Nescitis-quoniam qui sacra fa- 
ciunt, de sacrario comedunt. » 

Posiquain a lege demonstravit habere se pote- 


.Statem accipiendi, sermonem transfert ad Evange- 


lium, unde et ipsum confirmat. Apprime vero non 
ait eos ab iis qui offerunt accipere, sed, de re sacra | 
comedere; ut neque illis qui offerunt id vitio ver- 
tatur, neque qui tribuunt efferantur.- 

« Qui altari deserviunt, cum altari participant. 
Ita et Dominus ordinavit iis qui Evangelium annun- 
tiant, de Evangelio vivere. » 


Nam quz oblata erant, non Jam ad offerentes 
pertinebant, sed ad templum et altare. lllud au- 
tem, una participant, non æqualem indicat partici- 
pationem, sed consolationem que ex debito illis 
adhibeatur. 

Veas. 15. « Ego autem nullo borum usus sum. 
Non autem scripsi h:ec ita ut flant in me. 

Ac si diceret: Cum plura mihi exempla faculta- 
wem banc asserant ; puta militis, agricole, pasto- 
ris, apostolorum, ex lege, ex iis que nos erga vos 
prestitimus, quæque vos contulistis aliis, sacerdo- 
tum Item, imo et mandatum Domini; nihil horum 
me pellexit, ut quam mihi legem præstitui, viola- 


rem, et aliquid acciperem. 


« Bonum est enim mibi magis mori, quam ut 
gloriam meam quis evacuet. » 

Fame potius interire elegerim, inquit, quam ut 
coronis istis excidam.: Bene vero, gloriam, dixit, 
non vero finem, nec quod sibi visum esset bonum. 
Ne enim quispiam diceret, eum hoc quidem nodo 


Lale &, ¿2d otévwy xal dE, toUtou xá- D se gerere, at non hilari animo, sed morrente et 


pv thy rep «nc yapds della: OG, xal tò 
plyebog tis tpobuplac, xavxnya tò xpdypa xaet. 


"Edy yàp sdayyediQwpar, ob Este pot xaúxn a: 
béyx yap por énixertas. Gal GE pol tomy, tay 
nh edayyellZopat. » 

Totó nav, oby we uslovoe 6vzog tov evayys- 
loasda:, «ou &6áxavov Balvas cd edayyédiov, adr’ 
es lei pcobau Exavto; «b . Olav, Ste td péu l 
ixtaypa, td 8 ang ine mpoatpécews xatécOwus. 
“A pk? yàp Srp chy Wo ylugtar, moluv Byer 
Waddy- & BR dy Evsodnis tást, o ocodzov. "Nase 
mark tob rd prom, Tò ph Aapbävev cod evayyent. 
exa, KAI slvat oùx aùthv tod Trpáyuatos thy 


gemebundo; idcirco ut gaudii sui exsuperantism 
et magnitudinem alacritatis palam faciat, rem glo- 
rie nomine nuncupat. 

Vens. 16. «Nam si evangelizavero, nom est mibi 
gloria. Necessitas enim mihi incumbit. Ve autem 
mihi si non evangelizavero. » | 

Hoc ait, non quasi majus aliquid sit sine 
sumptu predicare, quam evangelizare : sed quod 
illud aliunde amplius aliquid babet, V. gr., illud. 
quidem preceptum est; boc vere mea voluntas. 
est officium. Nam que supra preceptum Bunt, 
magnam habent mercedem : que autem ex pre- 
cepto, non tantam : adeoque secundum hanc ratio- 
nem, inquit, nihil inde accipere majus est, quam 
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naturam rerum. Ecquid enim pradicationis mu- 
neri 92 comparari queat, quod facit nos cum 
ipsismet angelis certare? Verumtamen, quando- 
quidem hoc jussio est et debitum, illud vero am- 
bitus voluntatis; aliquantum priedicationem præ- 
cellit, nihil accipiendo predicare. 

Veas. 17, 18. Si enim volens boc ago, mercedem 
habeo: si autem invito dispensatio mihi credita 
est ; que est ergo merces mea? ut Evangelium præ- 
dicans sine sumptu ponam Evangelium, ut non 
abutar potestate mea in Evangelio. » 

Voces iste, rolens, et, invitus, ad rem aggre- 
diendam vel non aggrediendam referuntur. Eodem 
quoque modo intelligendum est istud, Necessitas 
mihi incumbit : non quasi invitus agat aliquid, 
sed quod obnoxius sit jussa prestare. Quapropter 
non dixit : Si autem invitus mercedem non habeo, 
eed : Invito dispensatio mihi credita est ; ostendens 
nimirum quod mercedem et ipse habeat; sed 
quantam ille qui praeceptum exsequitur, non quan- 
tam is qui ex seipso nititur operari, et supra quam 
precipitur, facit. 

Veas, 19. « Nam cum liber essem ab omnibus, 
omnium me servum feci, ut plures lucrifacerem. » 
 Superjectionem aliam iterum ponit. Magnum 
quippe est, non accipere : hocque longe presta- 
bilius est altero. Quid vero illud est quod hic ait? 
Non solum non accepi, neque usus sum potestate, 
sed et me ipse servum feci, magnz et multiplici 
servitudi me mancipando : quanquam sic me ser- 
vum feci, ut tamen nulla ia re nemini subditus 
essem, nec necessitatem paterer. Hoc enim signi- 
ficat dum ait : Cum liber essem ab omnibus. Ipsi 
enim injunctum duntaxat erat praedicandi munus, 
et annuntiandi quee sibi credita essent ; sexcenta 
proficiscebatur. | 

Vers. 20. (Et factus sum Judeis, tanquam 

Judeus, ut Judsos lucrifacerem, » 
- Quomodo vero factus est, nisi quando circumci- 
dit Timotheum, ut circumcisionem aboleret "°? 
Quapropter non dixit, Jud:eus, sed tanquam Ju» 
deus. Hoc enim mera dispensatio erat. 

Veas. 21, 32. ( lis qui sub lege sunt, quasi sub 
lege essem (cum ipse non essem sub lege),ut eos 
qui sub lege erant lucrifacerem. » 

Quando comam rasit, quando sacrificavit. Hsc 
porro faciebat, non immutata voluntate sua, sed 
amoris indulgentia. 

« Et fis qui sino lege erant, tanquam sine lege 
essem, cum sine lege Del non essem, sed in lege 
essem Christi. » 

Exleges isti neque Judzi erant, neque gentiles; 
sed tamen extra legem agebant : cujusmodi fuerant 
Cornelius et Melchisedech. Nam quando cos adibat, 
multa dissimulabat que ab ipsis gererentur. Cæte- 
rum nonnulli asserunt. eum, quando dicit, Jis qui 
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papylas xat pisne, xal mávewv kn) xpatel tiv 


"Aa. xvi, 22, 


sermonem quem ad Athenienses occasione tituli 
are inscripti habuerat ", Deinde ne quispiam 
existimaret, hoc esse sententie mutationem , sub- 
junxit : Cum sine lege Dei non essem, sed in lege 
essem Christi. 

« Ut lucrifacerem eos qui sine lege erant. Factus 
sum infirmis, velut inſirmus, ut Inürmos lucrifa- 
cerem. » 

93 Causam affert cur sic indulgenter illos ha- 
buerit. 

« Omnibus omnia factus sum, ut omnino quos- 
dam facerem salvos. » 

Ne singula percensendo tempus terat, generali 
nomine utitur. 

« Hoc autem facio propter Evangelium, ut par- 
ticeps ejus efficiar. » 

Id est, ut aliquid ex me ipse contribuisse videar, 
et consors eſſiciar coronarum que fidelibus repositss 
sunt. Nam quemadmodum dicebat, ex Evengelio 
vivere, hoc est de fidelium facultatibus; ita et in 
hoc loco, ut particeps efficiar Evangelii, idem est 
atque, ut possim consortium babere cum iis qui 
crediderunt Evangelio, Hoc vero altz etiam humi- 
litatis argumentum preſert. Eisi enim plus aliis 
laboraverat, se nihilominus tanquam unum aliquem 
de vulgo ponit. 

Vers. 24. « Nescitis, quod if qui in stadio cur- 
runt, omnes quidem currunt, sed unus accipit 


C bravium? Sic currite, ut comprehendatis. » 


Postquam ostendit indulgentiam admodum uti- 
lem esse, quin et perfectionis esse fastigium , 
asperius rursum eos perstringit, quasi id quod illi 
faciebant, quodque perfectio esse videbatur, su- 
perfluus labor exsisteret. Quanquam hoc aperte 
non dicit, ne pudore suffundantur : ceterum id 
manifestum fit ex quibus hoc evincit. Quod vero 
sit, unum ex omnibus accipere bravium, non hoc 
significat unum duntaxat salvum fore, sed mulia 
opus esse diligentia. Nam sicut multis in arenam 
descendentibus, haud multi coronantur, sed uni 
premium tribuitur; quin nec satis est ad certamen 
descendere, neque ungi el luetari : sic et in præ- 
senti non sufficit credere, nec quovis modo certare ; 
sed, nisi sic curramus ut ad finem usque nihil quo 
teneamur objiciamus, atque ad bravium acceda- 
mus, nihil inde amplius percipiemus. Quantumvis 
enim te perfectum esse scientia putaveris, nondum 
tamen totam assecutus es. Id quod innuebat di- 
cendo, ut comprehendalis. 

Vers. 25. « Omnis autem qui in agone contendit, 
ab omnibus se abstinet. Illi quidem ut corruptibi- 
lem coronam accipiant, nos autem incorruptam. » 

Quid hoc est, ab omnibus se abstinet? Non ab 
illo quidem abstinet, atque altero delinquit ; sel 
gulam, ebrietatem, et omnes prorsus affectus con- 
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tinct. Quod si illic, cuncía hsc prestantur, ubi A «06v. El B2 txel Mu, Brou tig Eva ô atéqavo;- 


uni duntaxat corona decernitur; quanto magis 
istic, ubi amplior gloria promHtitur. 

Vers. 26. (Ego autem sic curro, non quasi in 

incertum. 
' Postquam eis pudorem injecit ab extraneis, 
nude seipsum in medium producit. Quid vero 
istud est, non in incertum? utique alicujus Anis 
gratia, non temere, nec frustra,quemadmodum vos. 
Quid enim vobis amplius accidit; ex quo in idolo- 
rum templa intratis, ct perfectionem ostentatis ? 
nibil plane. At ego non sum talis; sed quidquid 
facio, amore proximi facio. Etsi perfectionem ob- 
tendo, ipsorum gratia obtendo : etsi indulgentia 
utor, eorumdem gratia hoc prasto. 

« Sic pugno, non quasi derem verberans. » 

94 Hac iterum locutione idem significatur, 
ac temere et frustra. 

+ Vers. 27. « Sed castigo corpus meum, et in 
'servitutem redigo. » | 

His verbis eos indicat, qui desideriis ventris 
obnoxii sunt, et sub perfectionis obtentu inglu- 
viem suam explebant, 

« Ne forte cum aliis predicasenm, jpse repro- 
‘bus efficiar. » 

Nolite enim putare, inquit, hoc ipsum quod cre- 
didistis, satis esse ad salutem. Nam si praedicasse, 
el innumeros docuisse, haudquaquam mihi ad sa- 
lutem sufficit, longe minus vobis. 


CAP. X. 


Veas. 1-4. « Nolo enim vos ignorare, fratres, 
quoniam patres nostri omnes sub nube fuerunt, 
et omnes mare transierunt, et omnes in Moyse 
baptizati suat, in nube, et in mari: el omnes 
eamdem escam spiritualem manducaverunt, et 
omnes eumdem potum spiritualem biberunt. Bibé- 
bant autem omnes de spirituali consequente pe- 
ra : petra autem erat Christus. » 

Rursum pergit ad ea quz veteri historia perhi- 
bentur. lllud porro, nolo vos ignorare, dictum ab 
ipso est, ut ostenderet non valde eos in istis eru- 
ditos esse. Quare vero exemplum ponit, nisi ut 
probet quod sicut nihil illis profuit tanto dono 


ornatos fuisse, ita nec istos baptismus juvaret, p 


quodve participes spiritualium mysteriorum sive 
sacramentorum exstiterint, nisi vitam concessa 
gratia dignam premonstrarent? Eapropter sacra- 
mentorum profert figuras. Quis vero sensus hujus 
dicti est, in Moyse baptizati sunt. Plaue, quemada 
modum nos in Christum et resurrectionem ejus 
credendo baptizamur, ut et ipsi borum participes 
simus, nam baptizamur pro mortuis, hoc est cor- 
poribus nostris, sic et illi in Moyse fiduciam ha- 
bentes, seu videutes eum omnium primum trans- 
ire, aquis se credere ausi sunt. At quia figuram 
juxta veritatem vult apponere, rem hoc modo non 
enuntiat, sed de figura loquens, ipsamet veritatis 
vocabula adhibet ; atque hoc quidem, lavacrum seu 
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lepdg rpardınc. Kadárep yàp helo vd apa kcülo- A baptisinum ; quee vero posthac secula sunt, men- 
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quidem narravit nihil : 


sam sacram significant. Nam sicut Dominicum 
corpus cedimus, sic et illi manna.: et veluti san- 
guinem Domini bibimus, ita et illi aqusm e petro 
manantem. Nam quamvis sensibilia essent que 
dabantur, spiritualiter tamen præbebantur: non 
secundum nature ordinem, sed secundum muneris 
gratiam ; atque una cum corpore auimum nutrie- 
bant, quem ad (idem attollerent. Quocirca de cibo 
quippe qui diversus erat. 
Quod autem ad potum attinet, cum uno duntaxat 
suppeditaretur modo, is solus admirabilis erat, et 
expositione opus habuit. Quamobrem postquam 
dixit : Spiritualem potum biberunt, adjecit : Bibe- 
bant enim de spirituali consequente peira : petra 


aM’ brépa wee méroa mveuptattuxh tò Rd sipyáfero, B auiem erat Christus. Neque enim ea petre natura 


toutégtty 6° Xptavbc, 6 xapi navrayou, xal mávca 
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yos. » 


erat, ut aquam profunderet : alioqui antehac ex ea 
scaturiissent aquae. Verum altera quzdam petra 
spiritualis totum illud operabatur, Christus vide- 
licet, qui 95 presens ubique aderat, et miracula 
cuncta patrabat. Idcirco enim dixit, consequente. 

Vens. 5. « Sed non in pluribus eorum benepla- 
citum est Deo. » | 

Ac sane perierunt omnes. Ne vero ipsis quoqué 
omnibus videretur internecionem et exitium præ- 
dicere, idéo ait, in pluribus. Quoniam multi non 
credunt jis quee de gehenna dicuntur, tanquam ea 
presentia non sint, nec conspicua; ex anteactis 
evincit peccatores a Deo puniri, quamlibet infi- 
nite bonus sit. 

« Nam prostrati sunt in deserto. » 

Inopinatum eorum interitum significat. 

Vens. 6. 7. « Hee autem figure facta sunt 
nostri, ut non simus concupisceutes maloruın ; 
sicut et illi concupierunt. Neque idololatrz eflicia- 
mini, sicut quidam ex ipsis, quemadmodum scri- 
ptum est. » 

Ne dicerent : Quid ad nos hic ipsorum interitus? 
Isthec enim propter nos contigere, ut ejusmodi 
exemplis prudentiores evaderemus. 

e Sedit populus manducare et bibere, et sur- 
rexerunt ludere. (Vers. 8.] Neque fornicemur, 
sicut quidam ex ipsis fornicati sunt, et ceciderunt 
una die viginti tria millia. » 


"rp ixelvor, goly, And pupas tl; elómiora- D Quemadmodum illi a voluptate ad cultum idolo- 


apelay d EH, obtw Sog ph xal pels dre He 
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«Mndt txneipatwpev toy Kupray, xatd xal ti- 
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arwlovro Und tod ÓAloüptutoU. Tab è rávta 
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slav fuv. » 

Aik toúsou Erepov alvicteta: Eyxìnpa, ð xat «pb; 
vy De clOnotv, dr aurols de: rept enuelov 
ipáyovto, xal tum rempacubv 8% Evexev * dete 
rip !, Ayovres * Hides hier «à dyabwrepa Eraba; 


rum transierunt, ita metuendum est, ne inde quo- 
que vos excidatis. 


Vers. 9-11. « Neque tentemus Dominum, sicut 
et quidam tentaverunt, et a serpentibus perierunt. 
Neque murmuraveritis, sicut quidam eorum 
murmuraverunt, et perierunt ab exterminatorc. 
Hac gutem omnia in figura contingebant illis. 
Scripta autem sunt ad correptionem nostram. » 

His verbis crimen alterum innuit, quod in fine 


tandem ponit, eos arguendo quod de signis pugna- 


rent. Quinetiam ob tentationes murmurabant, di- 
cendo: Utinam auferrentur. Quandonam meliora 
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nobis premia obvenient? Unde et ait: Neque mur- A Aib xal gro: Must yroyrútoyev.068% he sourd ote - 
muremus. Non enim hoc est quod quaritur, ut pro Td Inroupevov, tò néoyety xy Xpurzoú , dnd vd 


Christo quis patiatur. Sed ut nihil non hilari abi- 
mo patiatur pro Christo. 

« fu quos fines seculorum devenerunt. » 

Terret iterum cum fines dicit, et ad majora 
quam que facta essent exspectanda preparat. 

Veas. 12, ( ltaque qui se existimat stare, videat 
ne cadat, » 

Rursum fastum comprimit eorum, qui propter 
scientiam animis intumescebant. Et dum ait : 
Qui se existimat stare, ostendit nequaquam idem 
esse stare ac in semet confidere. Talis quippe cito 
cadet. 

Vers, 13, 14, « Tentatio non vos apprehendit 
nisi humana. Fidelis autem Deus est, qui non pa- 
tielur vos tentari supra id quod potestis, sed da- 
bit cum tentatione etiam exitum, ut possitis susti- 
nere, Propter quod, charissimi mibi, fugite ab 
idolorum cultura. » 

ld est, parva et brevis. Humana quippe exiguam 
significat, ut cum ait: Humanum dico 96 propter 
infirmitatem carnis vesire ''. Ne ergo superbiatis 
tanquam superiores jam facii sitis. 


Vers. 15. « Ut prudentibus loquor : vos ipsi ju- 
dicate quod dico. » 

Quia magnum quiddam protulit, et crimen auzit, 
culturam idolorum nominando; ne asperius eos 
habere videatur, et gravibus sermonibus inces- 
sere, judicium deinceps eis permittit, ipsosque 
non sine laude judices statuit, dicens : Ut pruden- 
tibus loquor. 

Vers. 16. « Calix benedictionis, cui benedi- 
cimus. » 

Quando benedictionem dicit, Eucharistiam seu 
gratiarum actionem innuit. Gratiarum autem actio- 
nem dicendo, omnem explicat beneficentiz Dei 
thesaurum, nobisque memoriam perfricat magno- 
rum donorum ; eo quod cum spem non haberemus, 
et sine Deo essemus in mundo, nos fratres suos, 
et cobzredes fecit. 


« Nonne communio sanguinis Christi est? » 
Hoc quod in isto calice est, inquit, sanguis 


età Move mävsa rácyew xtp Xprotov. 
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'AvOpózior Am, Cià thr do0Éreumv crc. oap- 
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Aéro. 
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pvhoxse Gopsüv, Sct risa ph Eyoveac, xat &0£ou; 
Bvras èv tọ xócup, áberpode aro RATESKEVACEV 


xai suyxinpovöpous. 
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ipse est qui e latere fluxit, illiusque sumus part: D „> ang mAeupü; peŭsav, xal éxelvov psséyopsv. 


cipes. 

« Panis quem frangimus, nonne communio cor- 
poris Domini est? » 

Eceur non dixit participationem ? Nimirum quid- 
piam aliquid voluit repraesentare, et iniimam 
conjunctionem significare. Non solum enim par- 
ticipando, et cum aliis accipiendo, sed etiam 
unione communicamus invicem. 

Quemadmodum corpus cum Verbo unitum est, 
ita et nos per hunc panem cum eodem in unitatem 
venimus. 


77 Rom. vi, 18. 


e Tov prov dv xAGpev, ody) xorvevia tov súpa- 
20; tov Xprotou Egtty; » 

Kat Sic «lox eine, petoyty ; “Ori mAsiév tt tuopa- 
vica: ibn, xal rohy tvécifacbar thy euv- 
t Y. Ob yap tip HEN póvov xal petana 1 6á- 
very, nA xa c Evouadar xorvwvovper. 
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pus multi samus. Omnes enim de ono pane parti- 
cipamus. » 

Quid communionem dico, inquit? ipsummet nos 
illud corpus sumus. Nam panis est corpus Christi, 
quique de eo accipiunt, corpus ejus flunt : non 
multa eorpora, sed unum corpus. Velut panis ex 
multis granis compactus, sic unus efficitur ut 
Ausquanı grana appareant; scd, etsi supersunt illa, 
animadverti non possit eorum differentia propter 
conjunctionem : ita et nos perinde invicem el cum 
Christo copulamur. Haudquaquam enim alius 
quidem ex alio corpore alitur, alius vero ex allo; 
sed ex eodem omnes. Quamobrem ait : Omnes 
enim ex uno pane participamus. Quod si ex eodem, 
imo et idem sumus omnes; quid eausa est, cur 
non eamdem quoque dilectionem . preferamus, 
hacque ratione unum efficiamur ? 

Veas. 18, 19. « Videte Israel secundum carnem. 
Nonne qui edunt hostias, participes sent altaris? 
quid ergo? Dico. » 

Quia plerique humillores erant , quam ut asse- 
qui possent que dicebantur, a pristinis et fami- 
liaribus eos persuadet. Et apposite dicit, secun- 
dum carnem ; quippe cum ipsi illud essent secun- 
dum spiritum. Quod vero ait, hoc signiticas : 
Utinam saltem a crassioribus erudiamini, 

« Quod idolum sit aliquid? Quod idolis immo- 
latum sit aliquid? [Vzas. 20.] Sed quod que 
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Deo. Nolo autem vos socios fleri demonlo ; 
rum. » 

97 Quia dixerat eos altaris participes csse, 
veritus ne de idolis locutus putaretur, ac si ea. 
loquendi facultate pollerent, aut quovis modo no- 
cere possent, observa quo pacto hee destruat, 
ejusmodi fere verbis. Hæc aio, inquit, et abduci 
suadeo, non quasi idola detrimenti aliquid valeant 
inferre, eamque vim habeant (nam nihil prorsus 
sunt), quin potius volo ut ea despiciatis, atque 
idcirco omni studio contendo avertere vos a tali» 
bus cibis, quia non offeruntur Deo. Quoeirca dicit : 
Que enim gentes immolant, demoniis immolant , 
et non Deo. 

« Non potestis calicem Domini bibere, et calis 
cem daemoniorum. [VIS. 21.) Non potestis men- 
se Domini participes esse, et mensz demonio- 
rum. > 

Postquam adhorlatione usus est, nunc senten- 
fiam ferendo et cum auctoritate loquitur. Atque 
nominibus duntaxat tanquam ad abducendum 
idoneis utitur, cum ait, Domini calicem, et cali- 
cem demoniorwm. 

« An zmulamur Dominum? nunquid fortiores 
illa sumus? » 

id est, an tentsmus eum, num possit nos pu- 
nire, aut eum lacessimus, ad ejus hostes defi- 
ciendo? Hoc porro dicit, commonefaciens illos 
historia veteris. Idcirco eamdem vocem usurpat 
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ON obx ele tò xpstovev, A cig vd Are cuv- 
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Txxinelg. » 


pter ipsum mulier exstiterit; ne viris occasionem 
praebeat, ut ultra quam par sit, efferantur, unde 
illa ad angustias redigantur, hic statim subdit, 
quis sensus suus sif. 

Vers. 16. « Si quis autem videtur contentiosus 
esse, nos talem consuetudinem non habemus. » 

Objurgationi modum posuit, ut majori eos pu- 
dore suffunderet, ex quo graviorem etiam fecit 
orationem. 

« Neque Ecclesi Del. 

Ostendit eos universo terrarum orbi repugnare 
et adversari, qui cedere nollent. 

Vers. 17. (Hoc autem præcipiens, non laudo. -> 

Transit ad alterum accusationis eaput; qued 
videlicet, eonvenientibus. eis ad coenam, pauperes 
despicerentur a divitibus. Tunc porro consuetudo 
ista vigebat, cum tria millia °, et quinque rursum 
millia *! hominum credidissent : verum haud tanta 
postmodum religione servabatur ab iis qui nanc in- 
simulantur. Cum ergo optima hee consuetudo. 
abolita esset (erat enim materia et occasio testi- 
ficands dilectionis ), acri vehementigue sermone 
utitur, et clamat : nequaquam approbo vos, qui 
in eam me consilii dandi. necessitatem coegeritis ; 


nee laudo, quod hac in re magistro indigeatis. - 


« Quod non in melius, sed in deterius eonveni- 
tis. ( Vens. 18. ] Primum siquidem convenientibus 
vobis in Ecclesia. » 
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"Re. 1,16. “Act. v, . 


tebat enim ut cresceret et inagis augeretur muni- 
Gcentia vestra : vos autem receptam consuetudinem 
oblitteratis, et admonitione mca opus babuistis, ut 
ad pristinum ordinem revocemini. 

« Audio: scíssuras esse inter vos. » 

Ne putarent egenorum duntaxat gratia ipsum. 
loqui, baud statim de mensis dicere incipit, ne 
contemptibilem faciat objurgationem suam. Idcirco 
ait : Audio scissuras inter vos esse. Non dicit : 
audio vos privatim manducare, ei non cum ege- 
nis. 

« Et ex parte credo. » 


D Ne dicerent, mendaces esse qui ipsos detulerant, 


non ait se crederene impudentiores evaderent : 
neque rursum se non credere, ne perperam re- 
prehendere videretur; sed ex parte se credere 
significavit, quo eos ardentiores faceret, el ad 
einendationeni provocaret. 


Vgns.19. «Oportet enim et hereses In vobis esse.. 


Hareses hic vocat, non qux doctrinis, sed ques. 
dissidiis constant. Sic vero loquitur, nos 101 ut 
necessitatem aliquam et vim huic nostra vitse im- 
ponat, sed uf prenentict quid omnino futurum 
sit ex pravo hominum consilio. ld quod plane de- 
bebat accidere, non propter pradicationem,. sed 


* 


ain Non enim sia evea'l, quia prenan- 
ılavaras : qalniino quia sie erst faluram, idelrea 
praenuni la vis, 

a Ut el probati, manifest) fans in vohla. ı 

Ui fulgenos magis. His nimirum verbis signió - 
coro vult, non solum hoc aikil nocere [His qui 
probati conatantesque sint, qnin Bonws ens in iu- 
fein proferre ei cinriores reddere. Nam particula, 
wi, nan cAusaın gignilicat, acd frequentissime ipsos 
quoque rerum eventus: veluti com Chrisns ale- 
kai: Pa jucicinm ego veni in Aune mundam, ut qui 
nen videns, eisen, of qui widuai, caret flant. Non 
quaa: ide eo venerit, us qni viderent redderentur 


emci; y: | contra ul exi videnies ferent. Qood | 
quide contigit. Ble etiam in nto loeo dietam istad | 


debet, Ui qui pradari seni, manifeszi Kant. 


Veas. 9f. e Cauvealenstihbus ergo vobis in 
teram, jam mon est Dominicam ens mandu- 
tae. 1 

Nun ait: conreciemibes voBie jam non est 
mensa communal manducten : sed rumum alið 
meda, st quo majores elg tarpocom incuiist, rd 
vesperasa lla eos relegas, lo que Christus Me- 
kenda itemendaque mystaria tradidit, 

Vase. 11. «Unusauiaque enim propsiam amaan 
yrasunlı ad maaducaudum. > 

Vide quomeado eommonstret eos ignominia se- 
ipeas acera, qui proprium aibi facerent quod 
Dominicum eaf. Docei ergo emnino necesarias 
sast ut Dominica cœna aii commugls. 

* El alius quidem esurit, allas aulem clrima 
tal. » 

Cum dixisrel, prata mit, ipeos taclo feriens, 
gui crimeo aubjungil, ei quod seqsiiur, quod 
eeriter pereellat: ebrietatem selliem. Atqui bee 
arabe incontmentsam pre ferebant 

Venus. 23. e Manquid saim demos non habeus 
sd manducandors et bikendum * dut Kociesiam 
Dei cottemnitis?: 

Observes velim qua raana a contumetia pau- 
perum ad Ecclsslam erimen uanalert, quo m perio- 
ram oraliunam addat. 

a El confunditis eos qui non habenl? quid di- 
uam vola? laudo vos? in boe non laudo. » 

lia loquitur, ul ostendat non lanlum se alende- 
rum egenorum esse sollicitum, quantum isjarim 
que illi verogabatir. 

Vans. 35-27. Exo enim accepi a Domino, quod 
aå aradigi vohis, quoniam Dominus Jesus, in qua 
nacie irsdebatur, sccenil panem, el gratias agens 
egi, cà dixlt : Accipite, cl manducate : noc est 
ect pus menus, piod pro vobis tradeiar ; hoe facita 
la meam toninemurationgm. Similiter ct calicum 
poalquam cenaxit, diagps ; Hic ealiz novum teata. 
mentumn est in meo sanguine. Hoc facito quatica- 
«unque bibetis, in meam commemorationem. 
Queliescusque enim maudueabitis panem Lune. 
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“Iva dp partéverg, "O Zè Loúlera: atate, 
toroutdv tetiv, ei Tots Soxipoug xal ett ptos4, oh 
piy atty route mapaGidrest, AA xol Ur 
pov, xat Aopmporípouc amopaivas~ qù vag, Ira, 
ox alticàeyiag tativ, 4214 zoazon, xai che tur 
fpzypiuuv bxédacm;z: olov av & Apiacd¢ Adi 
Elo xpiua quí ale rér zóopor rener Aldor, tra 
ol ph B.dzovtec Blizi, nal of ph BAéxovrae 
ep. lol det, Kal piv of 814 tolta 128ev, fva al BLE. 
movta¢ vuglol yévevter, kilá «à Iva, fva el 
quylot Mine > cuuéés, $1 tots. Quse xal lade 
Tvürvas Be? th, "Ira ol Bóripor gavapel yerur- 
täi. 

( Davepyopdvesy dy D Ext «b arth, olx Ern 
Kupraxby ĝelrvav payely. » 


Ode elns, cuvesyopireoy Orio, ete Lett. xori 
qayety, Mi ndi dnd xal wail pobi phic bir 
xadárererar, al; AEN abrous maparijruov chy 
tamipav, iv f 12 rt xal gporrà. posrüpis zep- 
döwxıv 5 Xpretos. 

rater yàp wd Biar demos epolap Adar ty 
aks papal ı 

*( pa ving Selevurrwy aüzouq kavvols a 
auc, draw ye 16 Kopeaxóv lloc Roda. Arm 
ev. tog Sek ch Frogunxoy laUxvov xorvev alwai. 


e Kal do piv. . d Be ucida » 


Elpris, spolagCárii xal iplya mita. ale 
Lorpapylaw Indra, zal «b iffe munis , $ 
prilet, Antp ápqéerpa AHA plage Jv. 


„Mi yàp alxiag obx fyete eg tA Aste 4 
elvas; A cnp CEannciac vod Ses xataype 
wal*t : ı 

“Opa mig And the tv ev pr ont tf 
'Exxìnalav pertyaye xb Ina, DE papa rûn pov 
nurday tev v. 

«Kol xataicyivece cots. ph Inne; 1í city 
Opty; Inawiges Subs; dv tovtw cox bxc. » 

Tuité qst, decxvog, Oe ob combrav tebe zivam 
spot; plas, Soov ti Ü pats, the ele abrede yoe- 
Hive- 

« "Eye yàp &xaplla&or and tou Kuplos, d x2! mag- 
idara kv, bu å Kúpros "nocüg iv tfj war d 
au pelidore, Hate Biptos, wal soyaprotioac Exact, 
uaraleıy" Adfete, pere. cootó pod Leti 1d aiu, 
eb rèp dpi xiíuvov: tovto noula elo ck 
by? &vagvnatv. Touureos xal th zerhpury jurel cà 
ungen, hiyaw Tube vd ti n xn vh Bm. 
Bá, kerle tu z; Im alnatt euro ques Code ey 
dy nivats, slc thy iH Anne “Oaku: yap ay 
tsQinze shy Sptoy 790:6., xal wb xcrhpeme thu ce 


monum. |Veas. II.] Hie enim omuia operatur 
amus ez idem Spirltus. 1 

Hic enim sciebat quid ipse diceret; sed alteri 
enarrare non polerat ; alius haec etraque posside- 
bat, hique excailene este donum videbatur ; quip- 
pe quod ipsum atatim concessum apostolis fuerat. 
Quoniam ergo nimium eſſerebantur quod eo pri- 
mum apastalı insiracii fuerant dono, postremo lo- 
co illnd ataluit. 

Si Spiritus dignitatis est inferioris ei alterius 
nnlurg, ui quidam fabulantur, nini prodest hee 
consolatio, nec quod audiamus, idem Spiritus. Nam 
qui accipit a rege, magnum hoc solatium hahuerit, 
quo! shi illa largitus sit. Qui autem a servo, 
lune dolet magis, quando id sibt a quopiam obji- 
eitur. Ex hoc Igitur etiain capite liques Spiritum 
sanelum non servilis, sed regio subslaniis esse. 


Quod ante de Patre dicebat, Qaí operatur om- 
nia in omnibus. idem etiam hoc in loco de Spirita 
JOS pronuntiat. Hæc mtem omnia operatur snis 
at idem Spiritus ; ct nhlque passim honoris qua- 
litatem declarai. Qaod zutem alt, in omnibus, de 
hominibus dictum est. Nequaquam vero Spirilum 
cum haminihus aceenaueria. 

« Bisidens singulis pront vult. 1 

Nen solum consolatur, verum et os obsirni, al 
quia quid effutlat. Nam si unicuique dividit proui 


euit; qui Iniquo fert animo concessum sihi do- c dênpoviv Im vaplopazi, kyrbe &vtOdqu c6 


aum, velunisii Spiritus contradicit, ac si ille 
non recta distribuerit, 

Vras, 1€, 13. ¢ Sicut enim snum corpus est, el 
membra habet multa : omnis autem membra corporis 
unias, cum sink multa, unum tamen Corpus sani.» 

Potiquam eas hac raliono delinivír, quod do- 
num e gratia git illud quod conceditur, quippe 
eam ex uno Omnes aceipiant, el ut euiqus espe- 
dit, preebeatur : occlusa insuper lingua Ip&arum, 
een Spiritus cedere discerenl , ez allero 
lam eapite ipsos consolatur, ex communi videlicet 
exemplo, sique ad naluram ipsam recurrit. Quod 
aulem ait, hunc habet sensum: si multa unum 
muni, et unum mulla , ubinam superest discrimen ? 


Ubi id quod præcellemius sit? vbi quad deterius ? D 


Noa dizit, eum multa sint, ad corpus unum 
pertinent; sed ipsum corpua mulia esi, eaque 
membra multa boc unura punt. 

e lta ei Christus. Elenim lu uno Spiritu emnes 
nos. 1 

Cum dicere debuisset, lia ct Eecleala, non la- 
men hoc dixit, sed ejus loco Christum posnit ; quo 
gempe allins erationem altollai, et auditorem ma- 
jori afficiat pudore. Quast dicat : ita. el corpua 
Christi, quod est Ecclesia. Nam veluli corpus el 
eaput nnus berao cai; ¡la er Eccieaiam et Ghri- 
sium anum esae arma. 

è $n unum corpus bapiizati sumus, sive Jadei, 
aive Graci, use gervi, sive liberi, a 


S. JOANNIS IDAMASCENI 
e Alii genera ilnguarum, alii interpretatio der- A 


B iu, ce po Dp, 


661 

t "Ézdpi Ek yd ylaotodiv: Eu Bi Ippyvale 
TÀonaiov. Udvea A tavta lw od by xa we aid 
Ilvsöga. ı 

"0 plv yap Bet l Deym avèg, q Sb dope 
log: olx 18d vwa va. O ga Aupsrzpa rauta xix to, 
Eldáxe 8h talta yápicpa alva: piya, teeth xal zoi- 
tov abrió Dabow of Aro. Erebi tolvuy tuuta 
gütabg pálroea barre, 1b apra alg toue daré. 
leuc fatsvrgyÜüf wa: tù yápiapæ, kv d óy dota po 
tona. 

El Datroy Y vada, zal bripas ebe fag, xalis 
dig parv, oö Önay f zapapuðla, en ob 
dxovez:, rd nord Hrevya, O phy yàp mapa tod 
Basi duc habun, nr Hr Av tavy cyol tyv mapa- 
pobla, ón atthe adtty Elmav. i M mapt taU fou- 
rav todrá v alte 
pen, Getz xdvtet@ry Sylov, ri of tHe 
Souls, Al? the Aastitxte ojotas te Ario 
Ilvr5ya. 

“Onap verte pes mept 100 Tier phe nav, à N 
tå mävız bv näst, «out Ata rapt 200 ivei- 
partos. Hdrra 34 raŭra iviprei rò Br nal vo ated 
Hr] m, ruvtayos thy dporplay dnd. To A, 
de xavir, nepi Avdpüurmv Alyıı ovddne Bi petà 
carr dO puros xml «b veipa dpi phang. 


e Ataipoty Mia Exdaty, ambos polieren. 9 
Ty) wrpapußeltar póve?, AA xal imoaronica ele 
Mdyoven. El yáp, diz Bool At. Siaipet Enacres, å 


BaulHHh⁰ t tou Mvtúperos, we oix date drié- 
raf. 

a Kadárep vàp sb ompa Ev leti, xat lun Eyes 
oJ. ndyra 34 tè ufin wad sujetos cob Evb; modà 
Buta, Ey ion og. 

Hapapuðyadpavog de toU ydpisgur elva: tò &- 
Bé htvov, xal ix tou nåvtac 1£ Eve Van6&yeee, xal 
ix to cuu g£pévtux dorar, xal perè «obre xal 
tntatoploag kx tno dele napaytıpelv th Modal toù 
llvcóparos, xal èE pe aúrole Aovnbv ra papu- 
Balza: xorvoo xapala!vyazoc, xal si chy qim ać- 
thy xatapeuyer. "084 iyt, eto ve^ El fv 
karı ta ollk, xai «b I ul, nod kony Ee d 
* a pf; xcv 1b bufpayaı; gou tù liaxtov; 


(n alee, mod Byte cot ivóc dor aparto, 
d d, avd rd cue mo)Àé koti, xáxelva cà cl 
pls, tours dats tò Ev. 

e U xató Xpistás. Kal yàg iv ivt Duras 
prls mávtic.» 

Adov Inv, oftw xat 4 “Exchyola: tarto piv od 
pay: &vs' dxaivng & wv Xpursbu tingar, els Hypa; 
rv tov Aé por, xal aN, bvtpárars thv èx pòa- 
chy. O N dyer tocindy loriy Oοσ zai eb Xa- 
orou aua, Erp dere fj, Exxincla. Kü yig 
abus xal XI, slc dores de porro, de xal chy 
"ExxAvalav xal tiv Xprothy dvulval pracy. 

« £l; lv copa Miantiaónyav, afte Tovdater, In 
"EdMinves, alza dene, alit Au pol. a 
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verimus, nisi dicendo ita factum esse veluti exi- A 6 áprororégvns .d Nav, obre LY vr. I: Yu 


mio arliſlei placuit. lta quippe vull sicut est cam- 
veniens, 

Quucirca non solum capiti, sed etia.n pedi can- 
veniens et ntile est, hune locum et silum babere. 
Ac si poii e sha: repugnaverit, el loco suo re- 
Helo alium occupet , totum perdidit, Ordine nam- 
que suo excidit, ei alium nan ns-equitur. 

I: quo putabant dignitate impares esse, propler 
lugens quod inter eos eral discrimen, ex eodem 
capile æquales ipsos ostendil. Nist inter vos esset 
magna discrepantia, inquil, nullatenus corpus 
unum essetis. Quod ai non unum corpus, equales 
neutiquam fueritis. Qnamobrem, quia non am- 
nes unum aliquod donum liabetis, ideirco corpue 
estis. Cum autem corpus aitis, omnes igitur unum 
estis, nec discrepalis qua corpus estis. Quam- 
obrem diversitas he in primis przstat honoris 
e qualitatem. 

Vens. 21. e Non potest autem oculus dicere ma- 
nut: Opera tag nap Indigeo. ı 

Sedaia inferiorum anrietale, superbiam quoque 
sublimiaram deprimit. 

4 Ant iterum caput pedilias : Non eslis mihi ne- 
cessstil. 3 

Quamvis enim minos danum sit, inquit, est ta- 
men necessarium. Nam guemadmadum illo non 
exslante mulia prepediuntur, iia et sine isto manca 
est Ecclcatz plenitudo. 

107 Vens.22-24.: Sed multo magis que videntur 
membra corporis inlit miors esse, necessaria sunt: 
et quz putamus ignobiliora membra esse corporis, 
his honorem abundantiaram circumdamus : el que 
inhonesta sunt, abundantiorem honestatem ba- 
beat. Honesta autem noslra nullius egent, sed 
Deus. 1 

Superjectionam alteram ponli, aitque non solura 
prestanliora deterioribus opus habere, sed et ma- 
guum oput. Aspice quomodo de infirinioribua lo- 
quéndo dicil, que videntur; quanda autem neces- 
saria commemorat, non amplius addit, awa m- 
deniar, sed ipse pronuntiat ea necessaria esse. 

Enimvero quid genitalibus membris ignobilius 
videatur? Verumtamen ad liberorum procreatio- 


nem pertinent. Quaprapter Romanorum legum a 


conditores in eos qul partes istas przeciderint et 
eunuchos feterint, animadreriunı tanquam erga 
humant generis desfructures, el qui natura ipsi 
injuriam inferant, Sed pereant protervi, qui Dei 
egificia calumnsanlur. Nam sicut complures vi- 
num exsccrati sunt propter ebriosos, quin etiara 
muliebrem sexam propler adulteras, sic et hoec 
membra turpia esse putavere, quis malti jis ab- 
ulebanlur secus ac decens esset. [d quod plana 
non conveniebat, Nequaquam eaim natura rei ne- 
tesaitudine sorlis peccaium adjunctum est, sed vo- 
luniate gignitur deiictum quod quis audet. admir- 
tara. 
€ Temporavil corpus. à 


oho tarty, oo tug Sovlecat. 


"Oste xal % mot oupgipe: th otcw tecdyfar, 
abyt «fj xepad3 uóvov. Kà Avtrdéyy thy táģiv, xal 
thy l'av ywpzavagels tg’ Esfipxv Din, 1d ni» å tw- 
dese. Tho te yap olxelag kurinte zal tic tutos 
aux Anituyydvet. 

A wy dubjados ex elvat lodos tw fo) s u 
attots dlvar thy Sıagopkv, Arch toútov Be[xvuciv lan- 
tipougz. El ph fy, gnmiv, dv dw mohit f Brapopá, 
oùx dy Ate aya Ev. Lupa ba ox Byers Ev, eb d 
Ars dadtipgon. NUV êk inch aùx tora mávirs Eu > 
zápropa Eyovsse, čik route sid tore- epa © 
Üvtec, nävreg tore lv, xal abdty Funera nach 


E xb owe elvas, Mort h bagopd alty aka kon 


fj morousa thy Igottpiav, 


1 0% dúvatas bb ógüalpoc almelv cH ytipi, Lo: las 
cov oux Erw, > 

Kataotcilas tùv dàasoóvov thy &üupiav, ta 
wot wal tov EHE tbv tügoy. 

eH nddty fj repasi tole zortv, X pelas ne 
ban. 3 

Et yàp xai Party th yápisua, unstv, 3214 ávaq- 
xilov. Ilz rp yàp txclvou oux bvrog, xolià dumm 
Blferar, obtu; xal toúres yuplz yolol th mifpwpa 
the “Exxinslas. 

a “ADA mop ue tà Bead, qum tov 
cuparos dodevéstipa ümdpysv, Avayvalà ter: ; 
xat A Soxoupey A* h pihy elvas rol wma eng, 
TouTag Tithe mptdcorépay xaparidejay» xal và 
doyfpova Er,, slaynpoabyny mepiscotipay Izat - 
sé dk eioxhpova f) v od ypelav Iye, DA 6 de, a 


Kal tripåv Unzpbolhr tiðna Myet Bar où ypalew 
Exe: cd peltove civ Haỹ⏑i ., AM Pri xal a 


xeslas, "Opa Eb bm; bmi «Qv ácÜrw rti ror), rà 
Ecxovrra yoly. “Oray Bk dvayuala, abuts fpoc- 
{nn cà Soxovera , AAN abr drogaivatas , bu 
&vayxalk loro, 

Ti yàp tow popluv tiv yewntixiy nubi pow 
dy Agly elvas Boxet; ‘AMA fume yofimipa Suh chy 
rarorodlav did ved te xat of vopelita: "Prpalum, 
toU «auta dxpeotyptdtovtas td pin, xat manuyta; 
eivouyoug wola(ougw, Ara tts xop TE Aupa- 
vopdvoug, xal abr“ «fj pier Exmpsáfoveas. “AMY 
and ol áxdiartar, ol tov He th Enurouprh- 
para drobádouieq. “Qonep yåp ey alu valio 
Sd tou; peldúnveas xatwgácavro, xal ch vd ee «av 
v, Sd tác porysuopdvag, obte xal tÈ pida 
dad slaypá elvas dvdpicav, Bà tobe atin ele êdas 
adtaig yorplveug. AA“ obx lyprv o Yap th gone 
sou xpárpnato; h Auapria euvxav)d pora, dha” dd 
sis tgoatpécto txt cou tou fiato; th n- 
Nhl. 
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El N euvexipasev, obx Aire tod dnpurepov A Quod si contemperavit , non ergo passus est, ut 


«Te östepovpiwp raprecoripay d Tıphv. » 


"Essi yap xat od rapapublas suyóvses Hu- 
bee de Barrov Aa6évees, Bslxvusıy du pDov 
arenen. Ti yap dotepoupévp, qnot, viv ze- 
prsootipay wx. 


« "Iva ph fj oylopaca dy tip awparı, dada tò a 
ntp Ajo pepuvaaı tà yir > xal efte mácyet 
lv pios, sup tácyet rávea Tà pen, else doc c cai 
lv pilos, cuyxalpet rávea sá h. 


quod ignobilius erat, appereret. 

« Cui deerst, abuadantiorem tribuende hono- 
Tem. » 

Quoniam enim, tametsi multiplicem consola- 
fionem acceperant, nihilominus dolebant tanquam 
id quod minus esset consecuti, ostendit eos ma- 
jori esse affectos honore. Nam illi parti, inquit, 
que pluribus deficiebatar, abundantiorem imper- 
Aitus est bonorem, _ 

Vers. 25, 26. « Ut non sit schisma in corpore, 
sed in ipsum pro invicem sollicita sint membre. 
Et sive patitur unum membrum, compatiuntur om- 
nia membra; sive gloriatur unum membrum, con- 
gaudent omnia membra. » 


Tov Miyov sh Apo «is ámobbextv, B Rationem reddit abundantioris illius honoris, 


amd tod cuppipovtos xatacxsuáQow adıdv, lva ph 
$ cxicpara, Mvuv. "Av ce yàp épOaluds, Av te 
fic, Searnpcr «b olxslov, so euv8écpou Außivro;, 
Spelog edv Estas lv. "Av 8% toútou plvovtos 
ixsive Babji, xai Babaciáleras, xat mode dyelav 
ixávera: dayéw;. 

« Tues 81 tors oh Xprotov. » 

El & +d fict pov ob Zet crarrálery awpa, KoA 

e cd ou Xpraroó, — 
'« Kal pin ix pigoue. » 

H "Exinsla 4 xap’ Óylv, qnot, pépos tott tic 
rage "Exxiqcíac, Gate ody) mpbc Ae 
póvor, DNA xal pde änasav thy xavá thy olxou- 
gir» Exdyolav slpnvevery dv slnte ixa, el ys. 
£avtóc èste h tod cwpatos. 

‘a Kat ode pàv Eüeco 6 Gc tv sh Exxinclz, 
PÄEV &xostdlovs. » 

Katäloyov xolta: tv yaptop sov, xal ad 
es ye sárte: robe Aanoctdiouc, ol xal &avvayou by 
taurole clyov tá yapispara. 

« Asüxepov Epophtas. » 

Kat yap iv ti xápes: hoav Ob. npopyteúovteç, 
dev “Aya6os, xat of er” abtou. 

TI Si8acxddous. » 

Exexdnove polv. 

Ru Suvadpers, Exeita yaplspara layérov. » 

0 Sivagiv Eywv, xat xoddleıv, xal läsðat $50- 
m. O N ydpicpa lapdzov xwv, tOspdrave pó- 


quam a convenientia astzui: ut non sit schisma, 
inquit. Nam si oculus, si naris, propria: sibi seor- 
sim vindicsnt, soluto vinculo, nihil quod superest 
deinceps juvatur. Sin autem eo manente illa lo- 
dantur, totum compatitur, et mederi quantocius 
festinat. 

Vers. 27. « Vos estis corpus Christi. i 

Quod si non expedit ut nostram corpus factie- 
nibus laboret, multo magis Christi corpus. 

« Et membra de membro. » 

Ecclesia vestra, inquit, pars est illius quee 
ubique diffunditur. Quocirca jure merito non so- 
lum inter vos mutuo pacem colere debetis, ve 
rum eliam cum universa per orbem terrarum 
Ecclesia; si modo corporis totius membra estis. 

108 Vers. 28. « Et quosdam quidem posuit 
Deus primum Apostolos. » 

Recenset dona, ac primo loco statuit apo- 
stolos, qui quidem omnibus undique donis et gra- 
tiis instructi erant. 

« Secundo prophetas. » 

Sub gratia quippe prophets erant, velut Aga- 
bus, ejusque socii, 

« Tertio doctores. » 

Episcopos nimirum. 

« Deinde virtutes, exinde gratias eurationum.» 

Qui virtutem babebat, poterat tum poenas 
infligere, tum etiam sanare. At qui dono curatio- 


vor. Uporärzer 6k rob yaplopacoc «àv lapátoy tòv p num instructus erat, sanabat duntaxat. Ceterum 


Myw ths Silarxadlas. MN oV yàp U xarayyıllar 
aw u xal thv eùaibeav als sàs qüv dxoudvtwy 
Vy, vod Oovd pats morsly, 


« “Avril hpers. » 

To dvrdaabáveodas vy odevi. 

« Kofepvfjattc. » 

Td olxovopsly zveuparıza. Kal th ui xe p 8è 
soplar eveuparixk Ayer, Sacxvig Str sic 
e Gio xavtayod deópeda Pondetas. 

c Tin ylwosciv. » 

*Yerepov zlönsıv, ty & pAdcora txalo pira 

, Subácxcov abtobe uh pustovadas, 
c Mh vávtc &xó310)01; pl Wávteg popitat ; 


doctrine munus anteponit gratiz curationum. Nam 
prestantias est annuntiare verbum, ‘et pletateia 
animis auditorum inserere, quam virtutes fa- 
cere. 

« Opitulationes. » 

Opem infirmis prastare. 

« Gubernationes. » 

Spiritualia dispensare. Nostra porro recte facta 
spiritualia innuit, ut ostendat Dei nos ubique 
auxilio indigere. 

« Genera linguarum. » 

Ultimum ponit id quo illi valde gloriabantur, 
ut eos doceret non efferri. 

Veas. 29, 30. « Nunquid omaes apostoli ? Nan- 
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Quia omnes propheiz? nung uid omnes doctores? i ph mávess lujásxan ; ph nive, bovdyere ; gk 


munquid omnes virtules? nunquid amnes gratiaa 
haben: curaticatun! munquid omnes linguis lo- 
guuntar? nanguid omnes interpretantur ? 1 

Qula verisimila arat cos qui bao sudirent, di- 
etarus: Eecur vero non facti sumra phat T ila 
lequitar vehementior) sermove: quin et id rursum 
tsemplo corporis confirma!. 

Vans. 34. « ‚Emulamiai charismata meliora. Et 
adhuc excellentiotem vobis viam demoastro. » 

CAP. 111, 

VIII. I. E. « Si hutuls bominum loquar el an- 
gelätum, claritatem aatem nan habuero, factus eum 
welut z$ sonans, ant eymbalum tinniens. Ej si ba- 
duero prophetiam, et noverim myateria omnia, ei 
omnem scientiam ; et si habuero omnem gem, ita 
ui montes iransíeram, charitatem autem non bha- 
buera, nihil sum. Et aı distribuero in cibor paupe- 
rum amnes faculsates meas, el ai tradidero cor- 
pus meum ite ut ardeam ; charlistem auiem non 
habuero, nihil mihi prodest. 1 


Bee dum loquitur, insinuat culpam ipsorum 
foisse ut minora acciperent, at per ipsos stare, 
altiora consequi, si velint. Aigat charitas omnibua 
danis escellendor est. ld quod evincit, compara- 
lione facta illius ad cetera dons, que aine chari- 
fate nihil. amnine sunl. Al vide qua ralione hoc 
ipsum prabat. Nan enim dixit: St aciam linguns ; 
sed: Si lingnis angelorum loquar. Nec simpliciter 
ail; Si proph^tasero; sed: Si aoserim amnia my- 
sístia, et omnem icieuiien, cum Intensione nimi- 
rum, et augendo, Neque rursum dicit: 109 81 
dedero facalistos meas ; sed: Sí disiripsara ia zi- 
bos, ul sumplui ministerium adjungat. Haee Igitur 
umnia augendo recentens, charilate lange deteriora 
exaislere ostendit. Quamobrem si magnarum do- 
Barum cupidi eslis, inqvit, charltsti operam 
date. 


Apprime recte charitatem donis esse majorem 
docet. Ex quippe scissurarum cause fuerint: hzc 
aulem dissidentes conjungit. 


Videsis unde incipiat; ab lilo linguarum dano, 
quod magnum ipsis videbatur. Quin nan modo lin- 
guss hominum posuit, verum el angelarum., Hic 
porro llaguam nomipavil angelor dum, uon ul an 
gelia affingst corpus: sed cjus verborum sersus 
iste eil: Etianisi codem modo loquerer, quo angeli 
inter se coulabulari solent, Velut. duin. ait: Ki 
Rectaiur omne genu, caelestium, el ieeesirium, el in- 
fernorum ; non sie falur ol genua angeli» el ozsa 
alíribum, sed eximiam adarsliunem signiilcare 
vall, consuéeium nobis habitam corporis enuntian- 
do. Sia ei hac loco familiari nabis raiione mutua 
angelorum ¢olioqguia volens exprimere, lingua na- 
uen usurpatil. 


Vras. 4. 1 Charitas patiens est. > 
Observa, quomodo banc stalim ponat, omnium 
Moeorum !mmesiinsimum. Ecquid vero hoc emnt 
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« 0d xepxepetetar. » 


qua mólesta quseque nullo negotio propulsantur. 

Ceterum puaxpoüupía, sive longauimitas dici- 
tur, quod longum e£ maguum animum prebeat. 
Nam quod longum est, magunm quoque vocitatur. 

« Benigna est charitas. » l 

Quandoquidem patienti esse animo censetur, qué 
nulla adversario data responsione, in causa est cur 
ille dirumpatur, eam ob rem ait, benigna est. Ar si 
dieat : non multando inimicum patientes nmm 
mitigando. 

Non emulator charitas. » 

Quia contingit ut, qui paUenüam praſert, inyi- 
diosus sit. Hoc virtus destruit. 

« Non agit perperam. » 


Tovelorw, eb mpoxetsuctar. Kal yap oyverdv B Hoc est, nihil agit temere. Prudenjem enim et 
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gravem, ac eonstaotem reddit. 

« Non inflatur. » 

Recte factis non superbit, nec arrogantia intu- 
meacit. 

Vers. 3. « Non incomposite agit : non querit 
quee sua sunt. 

Qui magnas injurias et contumelias lolerant, id 
dedecori non tribuunt. 

« Non irritator : non cogliat malum. » 

Videas iterum charitatem non solum malla su- 
periorem csse, sed nec pati nt in ipelemet priacipiis 
consista). Atqni non dixit ; non operalar malam, 
sed, nor cogitat. 

Veas. 6. (Non gaudet super iniquijate. » 
est, non delecialue aliorum miseriis et 
malis. 

« Congaudet antem veritaji. [Vers. 7.] Omnia 
suffert, omnia credit. » 

110 Congratviatar eis, inquit, qui bene su- 
diunt. 

a Omnia sperat. y 

non desperat cupite 
perfrul. l | 

e Omnia sustinet. 

Non solnm sperat, sed ex vehementi dilectione 
certa fiducia credit. 

Veas. 8. ( Charitas nunquam excidit. » 

Non dissolvitur, non interciditur, l 

e Sive prophetiæ evacuabuptur, sive lingus 
cessabunt. » | 

Nam si isthsec ambo Adel causa invecta sunt, ea 
ubique disseminata, nulla deinceps horum supererit 
necessitas. Verum nunquam non opus erit mutua 
dilectione : quinimo invalescet magis tum in isto, 
tum in futuro avo. 

« Sive scientie destruentur. [Vzas. 9, 10.] Ex 
parte enim eognoscimus el ex parte prepheta- 
mus. Quando auiem venerit quod perfectum est. » 

Quaenam vero .cientía destruetur? particularis 
utique. Nam, quando venerit quod perfectum est, 
evacuabitur quod ex parte est. Rem autem velut ia 
exemplo inspice. Mactabatur agnus, sanguine ejus 
postes liniebantur : verum cognitio hee, adveniente 
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vana fit. 

« Evacuabitur quod ex parte est. (Vers. 11, 12.] 
Cum essem parvulus, loquebar ut parvulus, 
sapiebam ut parvulus, cogitabam ut parvulus. 
Quando autem factus sum vir, evacuavi ea qua 
eran! parvuli. Videmus nunc per speculum ut ia 
gnigmate. » 

Idem ac si diceret, esse desinet, et sistetur. 

« Tunc autem facie ad faciem. Nunc cognosco ex 
parte, tonc autem cognoscam sicut et cognitus sum. 
| Vers. 12.] Nunc autem manent. » 

Id est, clarius et manifestius. 

« Fides, spes, charitas, tria bec; major autem 
horum est charitas. » i 

Fides quidem, et spes, postquam qua crede- 
bantur et sperabantur bena advenerint, desinunt. 
Charitas vero tunc maxime provehitur, "ue ve- 
hementior. 


CAP. XIV. 

Vers. 1. ( Sectamini charitatem. » 

Nobis siquidem admodum opus est ut carsu ad 
eam coatendamus. 

« Emulamiai ipn s magis autem ut pro- 
phetetis. » 
- Ne quis existimaret eum de charitate sermonem 
movisse, ut dona exstingueret, ideo adjecit, Æ mu- 
lamini spiritualis. Comparat autem inter se dona, 
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esse prorsus, neque per sese valde ulile ostendat. 


Vers. 2-4. « Qui enim loquitur lingua, non ho- 
minibus loquitur, sed Deo (nemo enim audit). Spi- 
ritus autem loquitur mysteria. Qui vero prophetat, 
hominibus loquitur, [ad] sedificationem, et exhorta- 
tionem, 111 et consolationem. Qui loquitur lin- 
gua, seipsum ædificat ; qui autem prophetat, Ec- 
clesiam Dei zdificat. » 

Ostendit eximium quidem esse Deum alloqui ; 
exiguum vero, Ecclesiam non edificare, Nam hoc 
ubique querit, ut multi edificentar, 

Vers. 5. « Volo autem omnes ves loqui linguis, 
megis autem ut prophetetis. Nam major est qui 
prophetat, quam qui loquitur linguis. » 

Ne arbitrentur ipsum ex invidia linguas parvi 
facere, ut suspicionem hanc corrigat, bujuscemodi 
sermonibus utitur. 

e Nisi forte interpretetur, ut Ecclesia edificatio- 

nem accipiat, » 
. Minus est, inquit, linguis loqui, quam vaticinan. 
Nisi forte aliquis etiam interpres adsit, qui linguas 
sciat interprefari, ille equalis prophetz nequaquam 
fuerit. 

Vers. 6. « Nunc autem, fratres, si venero ad vos 
linguis loquens : quid vobis prodero ? » 

Sed quid alios dico? inquit. Si ego ipse venero 
ad vos linguis loquens , nihil majoris emolumenti 
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dat corum se utilitati studere, non antem infense 
animo esse erga illos qui donum istud habent. 

« Nisi. vobis loquar, aut in revelatione, aut in 
scientia, aut in prophetia, aut in doctrina. » 

Nisi id dixero, inquit , quod facile a vobis capi 
possit, sed monstravero duntaxat linguarum me 
esse ornatum dono, nihil inde lucri retuleritis, 
Quinam enim istud ex voce quam non intelliga- 
tis ? 

Veas. 7-9. « Tamen quz sine anima sunt, vocem 
dantia, sive tibia, sive cithara, nisi distinctionem 
sonituum dederint, quomodo scielur id quod cani- 
tur, aut quod citharizatur ? Etenim si incertam 
vocem det tuba, quis preparabit se ad bellum ? lia 


B et vos per linguam. » 


Quid aio, inquit, in vobis rem sine lucro esse : 
quando nullus id mon fn inanimis agnoverit, puta 
in cithara et in tuba ? 

« Nisi manifestum sermonem dederitis, quomede 
scietur id quod dicitur ? » 

floe est, nisl interpretemini. 

« Eritis enim in aere loquentes. » 


id est, nemini vocem edentes , nemini loquen- 
tes. 


Veas. 10-12. « Tam multa ut puta genera lingua- 
rum sunt in hoc mundo; et nihil sine voce est. Si 
ego nesciero virtutem vocis, ero ei cui loquor 
barbarus, et qui loquitur mibi , barbarus. Sie et 


C vos, » 


Hocest, tot linguz sunt, tot voces , Scyibsrum, 
Thracum , Romanorum, Persarum , Maurorum , 
JEgyptiorum, et sexcentarum aliarum gentium. 

Vers. 12, 43. « Quoniam emulatores estis spi- 
rituum , ad sdifleationem Ecclesia quarite ot 
abundetis. ideo qui loquitur lingua, oret ut inter- 
pretetur. » 

114 Si oportet smulari , zmulamini illa dona 
quibus Ecclesia ædiâcatur, Quocirca addit : Ore 
at interpretetur. 


Veas. 14, 15. « Nam si orem lingua, spiritus 
meus orat: mens autem mea sine fructu est. Quid 
ergo est ? » 

Id est, illud donum quod mihi datum est, et lin- 
guam movet, 

« Orabo spirito, orabo et mente. Psallam spi- 
ritu, psallam et mente. (Veas. 16.] Quia si benedi- 
geris spiritu, qui supplet locum idiot, quomodo 
dicet, Amen, super tuam benedictionem ? quoniam 
quid dicas nescit. » 

Velut si quis dicat : Quid ergo est aptum esse aa 
docendum atque utile? Quonam item modo effari 
oportet ? Quidve a Deo postulare ? Respondet, tum 
spiritu, hoc cst dono, tum cogitatione ef mente 
orandum esse, ut el lingua loquatur, ci mens non 
nesciat quz dicuntur. Ni enim ita fiat, alia quo- 
que confusio nascitar : nam laicus respondere non 
novit, Amen : quippe qui ignorat quid ore proſeras. 


N 


Vans. 37. « Nam tu quidem bene gratias agis : A 


sed alier non zdılcanır. 1 

Ne nihili prorsus facere donum videatur, hisce 
verbia utitur. Qula el loc superias fecit, quando 
slehat : Qui doquiiur myalerium, at Deo loquilur, 
et zciptum ædiſſcat. Tu ergo, inquit, recie gralias 
agis. Nam Spiritu movenie loquerís ; ille. autem 
nihii audiena, nec sciens qux dicunlur, stal, parum- 
que eapit miililatis. 

Vers. 18,19. „ Gratias aga Veo meo, quod 
omnium vestrum lingua loquor. Sed in Ecclesia » 

lia loquitur, ne videatur eos morosius inseclari, 
eum lioc ipse dono destituerciar, 

e Volo quinque verla sensu meo loqui, ul el 
alios icalruam. a 

Hoe est, ea intelligens que dico, ila ut etiam 
polls sim aliis quoque intergreiari. 

1 Quam decem millia verborum in lingua. » 

loe enim ostentadonen solane prafert ; illud 
vero magnam uliliiatem. 

Y gus. 20. a Fraires, nolite parvuli deri sensibus, 
sed walilia pareult extola: sensibus autem per- 
ſekti estote. s 

Pueri quippe solent paruis quidem relinsinhiare; 
edütum vero quie maxima sunt, admiratione perinde 
percelli. Quia igitar illi, emn dono linguarum 
pofierent , totum slbi. videbantur habere , eisi id 
emilerum minimum erst; ldeirco ali: Nolite par- 
vali feri 10843101 ; hoc est, na iusipienles silia, 
ubi prudent^s esto aporlel. Atqui ibi parvuli sunt 
es simplices, obi vana gloria , ubi superhiz Úalos. 
Quid vero est puerum malitia exslgtere, nisl nescire 
quid tandem nialitia sit? 

Vans. 24. « In lege scriptum est: Quoniam in 
aliis linguis, et labiis uliis loquar papula buic, el 
nee alc araulieut zue, dicit Dominus. a 

Eegem votat Scriptura, lys$osg quoque prophe- 
135. 

112 Vins. 32.50. « Hague lingua in signum 
aunt, non fidelibus, sed infidelibus : propheiiz 
autem non infidelibus, sed Odelibus. Si ergo con- 
ventai universo Ecclesia in unum, el omnes lin- 
guia laquantur ; intrent aulem Idiot, aut infideles: 
sonne dicent, quod insanilis ? Si auicın onines 
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vere Deus In vobis sil. Quid ergo est, fratres? 
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habet, doctrinam babet, apocaly(sim dabei, lin- 
guam habet. interpreiaillonem babet ; omnia ad 
adillcatianein fiant. Sive lingua quis laquitur, te- 
eundum duos, vel ul multum !.«-, et per partes; 
&& unus interpreletur. St autem non fuerit inler- 
pres, iaceat in Ecclesia : sibi autem loquainr et 
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IN EPIST. AD CORINTH. I. 


Moe est, ad stuporem, non ad institutionem. 

Prior taceat. » 

Non enim consentaneum erat, ut.isto ad pro- 
pbetiam effundendam excitato, ille loquatur. 

Vers. 31. « Potestis enim omnes per singulos 
propbetare, ut omnes diseant, et omnes exliorten- 
tur. o 

Hoc ait, ut eum qui loqui prohibitus sit, demul- 
ceat. 

Vers. 32. « El spiritus prophetarum prophetis 
subjecti sunt. » 

Ne quis contentiosus exsistat, aul invidiosus , 
declarat ipsammet donum subditum esse. Hic enim 
spirilus nomine operationem innuit. Quod si spi- 
ritus subjicitu?, tu quoque a fortiori. 

Vgas. 55. ( Non enim est dissensionis Deus, 
sed pacis : sicul et in omnibus Ecclesiis sancto- 
rum doceo. » 

Ostendit hec quoque Deo placere, ne adversa- 
rius arrepta occasione contendere velit. 

Vers. 34, 35.4 Mulieres in Ecelesiia taceant : non 
enim permiuitur eis loqui, sed subditas esse , sic- 
ut et lex dicit. Si quid autem volunt discere, domi 
viros suos interrogent. Turpe est enim mulieri lu- 
qui in Ecclesia. » 

Tumultu composito, qui occasione donorum lin. 
guarum el prophetic ortus erat, transit ad stre» 
pitum quem mulieres excitarent , et importunam 
libertatem earum comprimit, idque apposite pror- 
sus. Enimvero si lis qui præditi essent denis, ne- 
quidem concessa erat loquendi licentia, mulio ma- 


-gis istis. Viros perro constituit qui eas erndirent, 


haud sine utrorumque emolumento. Illas enim bo- 
nestas esse vult ; hos autem instantes operi : ut 
nempe ea que audirent , uxoribas omni diligentia 
recitarent. Inspice vero quibus id momentis asiruat. 
Primum quidem a lege Dei ;deinde a communi 
sensu et consuetudine. Ad hæc etiam eos pude- 
facit a communi omnium sententia, et lis quie ubi- 
que sancita erant. Hoc enim significat, ubi alt: 
Nunquid a vobis 114 Verbum Dei processit ? en in 
vos solum pervenit? Nam Ecclesias omnes laudave- 
rat, quibus ejusmodi lex coneredita erat. Quin nec 
istis duntaxat. argumentis utitur, sed et quod co- 
teris omnibos validius est, hoc addit : Per me 
Deus nunc quoque bsc ordinat. Notum sit enim, 
inquit , ea qux mode scribo, Domini precepta 
esse. ; 
Vers. 56, 57. «An a vobis verbum Dei processit? 
an in vos soium pervenit ? St quis videtur propheta 
esse, aut spiritualis, cognoscat que seribo vobis, 
quia Domini sunt mandata. » | 

Meque enim hoc dicere possitis, inquit, factos 
vos esse doctores aliorum, nee proinde par esso 
ut ab aliis discatis : aut quod fidci negotium id 
hoc duntaxat constiterit, nec opus sit ab aliis exem- 
pla sumere. 

Veas. 38. ¢ Si quis ignorat, ignoret. » 

Cur verbo hoc subjunxit ? vtique ut ostendat 
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« Nisi frustra credidistis. [Vens. 3.] Tradidi 
enim vobis in primis, quod et accepi. » 

Quoniam dizit : In quo et credidistis, ne remis- 
siores reddat, terret iterum. 

« Quod Christus mortuus est pro peccatis no- 
stris. » 

Non statim pronuntiat resurrectionem corporum 
esse, sed tum hoc quidem affirmat ; tum vero etiam 
ad memoriam eos revocat ingentis lilius dilectio- 
nis, quam Deus ipsis exhibuit, Filium suum pro 
eis tradendo. 

« Secundum Scripturas. » 

Deus quippe per prophetam ait: Propter peccata 
populi mei ductus est ad mortem ; et: Dominus 
tradidit illum pro peccatis nostris ** ; et : Vulnera- 
(us est propter scelera nosira **. l 


Vens. 4.« Et quia sepultus est, et quia resurresit 
tertia die secundum Scripturas. » 

Rursum Isaias dicit: E medio sepulcrum. ejus 
ablatum est **. Et iterum: Deus vult sum mundare 
a vulnere, ostendere ei lumen **, Et David in persona 
Christi aiebat : Quia non derelinques animam meam 
in inferno **..— 

Vera. 5. « El quia visus est Cephe. ». 

Primo loco producit testem qui Inter apostolos 
fide dignissimus erat. Observa quomodo prophetas 
et.apostolos laudat, qui rei gestas testimonium rede 
derent. 


Veas. 6. « Et post hoc undecim. Deinde visus 
est plusquam quingentis fratribus semel : ex qui- 
bus. multi manent: usque adhac, quidam autem et 
dormierunt. » 

Nam post essumptionem ja eclum Matthias sa- 
decim apostolis accersitus fuit, non statim a te- 
surrectione. 

Veas. 7. « Deinde visus.est Jacobo , deinde apo- 
stolis omnibus. 

Non dixit : Mortui sunt, sed, dormicrant ; ut hac 
quoque voce resurrectionem iterum confirmaret. 

Vers. 8-10. « Novissime autem omnium tanquam 
abortivo visus est et mihi. Ego enim aon sum di- 
gnus vocari apostolus, quoniam persecutus sum 
Ecclesiam Dei. Gratia autem Dei sum id quod sum, 


tpi, 8 clus, xal $ yápic «Uso $ siç dud oò D et gratia ejus in me vacua non fait. Sed abundan- 
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' Isa. In, 8. ibid. 6. 


nee textui superiori jungenda sunt, 


** ibid. 5. A Isa. x1. 10. 


tius illis omnibus. laboravi : son ego autem, sed 
gratia Dei quie mecum est. » 


116 Hec vox demissionem animi significat. 

Veas. 11, 12. « Sive Ígitur ego, sive illi, sic 
praedicamus, et sie eredidistis, Si autem Christus 
predicatur quod resurrexit a mortuis, » 

A quocunque velitis discere, discite ; nibil dis- 
crepamus. 

« Quomodo quidam dicunt in vobis, quoniam 


resurrectio mortuorum nos est? » 
e 13a. 1.111, 12. ** Psal, xv, £0. 
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mofs, et per hominem resurrectio ex mertuis. » 

Cause redditio. Nam quia universa baetenus. 
affirmando pronuntiavit, opere pretinm fuit afferre 
Causam qua orationem vulgo probabilem pararet 

Vins. M. e Nam sicut in Adam omnes mertua- 
tar, ita et in Christo omnes vivificabuntur. » 

Oportebat, inquit, ut qui superatus fuerat, ad 
pugnam reverteretur ; et ul subacta natura ipea 
tandem vinceret. Hae quippe ratione delendum erat 
opprobrium, 

Vers. W. « Unusquisque autem la suo ordina ; 
primitle Christus. » 

Ne putaveris, dum audis resurrectionem, eorum- 
dem omnes Lonoruin compotes futuros. 

« Deinde ils qui sunt Christi, iu adventa «jus. 1 

Hoc est, fideles, et qui probali sunt. 

Veas. 24. ( Deinde Anis, cum tradiderit regnum 
Deo et Patri. » 

Quando illi resurgent, res omnes [inem acci- 
pient : nam, quemadmodum bodie, postquam 
Christus resurrexit , suspense res tenentur adhuc. 
Quocirca addit, mos in adventu ejus, at significet 
se de illo tempore verba facere. 

« Cum evacuaverit omnem principatum et pote» 
statem el virtutem. » 

Id est, posteaquam nationes omnes ad ser vlen- 
dum Patri adduxerit. Nemo enim, inquit Christus, 
venil ad Patrem nisi per me . 


€ Asl yàp abt Pamdeúsiv syp 08 Of záveaç œ VERS. 25-29. « Oportet autem illum regaare, do- 
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Ox elrev, by, U, Nusic, mapalapfi&uoy 
aiveas tobe &xoctÓlouc * xal causy perprálwv,: Kal 
bivmctoy tov Adyov ouv, 

«Kal uv arodvhoxw, vh thy ductépav xaú- 
Kev, Av ixw tv Xprorip 'Incou si Kuplu. » 
| Breaide chy abrio &poxonhv Adyet. Hie & áno- 
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LIT xiv, 6. * gal. xL, 44. 


nee ponat omnes inimicos sub pedibus ejus. Nam 
omnia subjecit sub pedibus ejus. Novissima autem 
inimica destruetur mors. Cum autem dicat, Qued 
subjecta sunt, sine dubio prater eum qui subjecit 
ipsi omnia. Cum sotem subjecta fuerint illi omnis, 
tune et ipse Filius subjectus erit ei qui subjecit 
sibi omnia; ut sit Deus omnia in omnibus. Alio- 
quin quid facient, qui baptizantur pro mortuis? » 

Vox, donec, in Seriptura tempus significat, uti 
nec, usque. Velut im hoc effalo, a seculo ei usque 
in seculum is es *. 

Ne quis principia duo expertia principii suspi- 
cetur. Nonnulli dicunt hoc eum pronunliasse, ut 
nequitiss destructionem significaret. 

« Si omnino mortui non resurgunt , ut quid et 
baptizautur pro illis? » 

Hoc ait, quia in baptismate resurrectionem car- 
nis profitemur. 

Vers. 50. « Ut quid et nos periclitamur in omai 
hora ? » 7 

Non dixit, ego, sed, nos, ut apostolos omnes sie 
mul significaret, Atque hac voce modestiam pro- 
mit, et orationi fidem asserit. 

Vers. 51. «Quotidie morior, ad gloriam vestram, 
quam habeo in Christo Jesu Doriro. » 

119 Hic enuntiat quantum profecerit. Quomodo 


enim quotidie moriatur, nisi ardere animi? 
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quid non melius et splendidius? Atqui isthec utra- 
que ex eodem exemplo colligit, ostendens longe 
melius praestantiusque corpus futurum. 

« Ut puta tritici, aut alicujus catterorum. » 

Itaque loquitur, ne alicui in suspicionem veniat, 
alterum se corpus dixisse. 

Vers. 38. Deus autem dat illi corpus, sicut vult.» 

Neergo euriosius inquiras, nec dedita opers 
scruteris, quinam, quave ratione, dum Dei virtu. 
tem et potentiam audis. 

« El unicuique seminum proprium corpus. » 

Quia nonnulli de resurrectione dubitabant, aie- 
bantque : Quali vero corpore venient ? idcirco sub- 
ficit, tanquam exempli gratia, proprium seminum 
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prium datur? 
Vans. 59-42. e Non omnis caro, eadem caro: 
sed aliaquidem hominum, alia vero caro volucrum, 
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ritas solis, alía claritas lunæ, et alia claritas stella- 
rum. Stella differt a stella in elaritate. Sic et re- 
surrectio mortuorum. Seminatur in corruptione, 
surget in incurruptione. » 

Ne existimarent ob allatum exemplum, omnes 
in futuro vo zqualem gloriam accepturos, idcirco 
ait: Non omnis caro, eadem caro. Ac si diceret: 
Quid de seminibus loquor ? Hoc ipsum de quo 
nunc disputamus accuratius juvat explicare, ad- 
ductis in medium corporibus. Quia resurrectionis 
doctrinam antea stabilivit, deinceps ostendit ma- 
guum tunc quantum ad gloriam discrimen forc, 
quamvis una sit resurrectio : atque duo distinguit, 
celestia et terrestria. Enimvero exemplo tritici 
resurrectura corpora probavit ; ex hoc autem alio 
demonstrat, non omnia gloriam eamdem habitura, 
Ostendit ergo multam forc inter justos discrepan- 
tiam, dum alium cum sole comparat, alium eum 
Juna, et alium cum stella; itemque peccatorum 
diversissimum esse statum, cum animantium pi- 


siumque et volucrum corpora affert. Ae totum hoc argumentum exsequitur, adductis in ezen- 


plum, tam quie sursum sunt, quam quz deorsum. 
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D Vers. 43. « Seminatur in ignobilitate; surget 


in gloria. » 

Ecquid enim ignobilius sit corpore fetente et 
diffluente ? 

« Seminatur in infirmitate. » 

Nondum enim elopsis triginta diebus, totum dis- 
solvitur. 

« Surget in virtute. » 

Nihil enim ejnsmodi tunc supercrit. 


Vens. 44. e Seminatur corpus animale, surget 
corpus spirituale. > 

190 Hoc ait, non quasi modo non sit, concesso 
Spiritus pignore, spirituale corpus, sed quia id 
tunc prestantius fer. Hodie siquidem spiritus 


mi 


IN EPIST. AD CORINTH. I. 


b;bwe*o, ezpus E o Reiz wre oFtws. "Aore od A noxium redderet. Equidem cnim malum febat; at 


tevté qaae, Zet sisivsyxev 6 véuos thy Apapılav, 
da? dr: imbrerve thy aci. 


e “Aste, döripol pou kyanntel, Wala yiveade, 
égstexivqux, » 
ESxaipos Aera f rapalveno. 
e Heprezevovere iv c; lr do Kuplou xávtote, 
eder Era 6 xóxoc dpa ode Ecc xev, ly Ku- 
3 


Tarterıv, iv tip Blip cH xalapip. 
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non talem speciem preſerebat. Quocirca nea hoc 
ait, a lege invectuni esse peccatum, sed propier . 
eam auctum supplicium fuisse, 

[Vxas. 58.) Itaque, fratres. mel dilecti, stabiles 
estote, immobiles. » 

Opportuna prorsus asdhoriatio. 

s Abundanies in opere Domini semper: selentes 
qued laber vester non est inasis in Domino. 


Hoc est, in vita pura et integra, 


CAP. XVI.. 
Vans. f. « De collectis autem quse. fiunt in san- 


ctos. > 
'Axaprícas thy mept tiv Coypatwv deyev, ao p Absoluta de dogmatis tractatione, jamque ad 
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moralia transiturus, aliis omnibus dimissis, de 
eleemosyna sermonem movet. Collecias autem vo- 
eat collectionem pecuniarum. 

« Sicut ordinavi Ecclesiis Galatia, ita et vos fa- 
eite. » 

Non dixit : Hortatos sum, et consilium dedi, sed, 
ordinavi, quod majoris est aucteritatis . 

Vers. 2. « Per unam Sabbatorum unusquis- 
que vestrum aped se ponat, quantum sibi facultas 
erit. » 

Pensate, fuquit, faeultates vestras in bae die. 
Arcane quippe dona in ea presisatur; imo radix 
est, et principium vihe nostra : insuper et in ea- 
dem mysteriorum participes efficimur. Vide qua 


must. “Opa mic xal dnb tod sarpo aupßeu- C ratione consitium Instreit, tum 8 tempore, tum a 
modo. 
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« Ut non, cum venero, collecte fiant. (Veas. B.] 
Cum autem preesens fuero, 3 

"Exspectailo quippe Pauli alacriores eos fa 
eiebat. 

« Quos probaveritis per epistolas, hos mittam 
perferre gratiam vestram in Jeresalem. » 

Non ait, hene, vel illam T quam suspieionem 

injiciat : bene vero grat jam dicit, non eleemo- 
synam. 

Veas. 4-7. e Quod si [dignum foerit ul et ego 
eam, mecum ibunt. Veniam autem ad vos, cum 
Macedoniam pertransiero. Nam Macedoniam per- 
wansibeo. Apud vos autem forsitan manebo, vel 
etiam hiemabo, ut vos me deducatis quocunque 
lero. Nolo eaim vos modo in transitu videre. > 

Hic rursum hortatur eos ad liberalitatem. 

« Bpere enim me aliquantulum temporis ma- 
nere apud vos, si Deus permiserit. [Vens. 8-10.] 
Permanebo autem Ephesi usque ad Pentecosten, 
Ostium enim mibi aperium est magnum, et efi- 
cag, et adversarii multi. Si autem venerit Timo- 
theus, videte, » 

Hzc dicens, tum premonsiral ebsritalem, tam 
etiam flagitiosos ad sanitatem revocat. 

« Ui sine timore sit apud vos. » 

Ki est, ne quis improboross illorum contra eum 
insurgat, 
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122 liujus fidelitatem commendat a mini- 
sterio. 

Vers. 11. « Ne quis illum spernat : deducite 
autem illum in pace, ut veniat ad me. » 

Quia nempe junior cum esset, tantam plebem 
moderandam susceperat. 

« Exspecto enim illum cum fratribus. (Veas. 12, 
43.] De Apollo autem fratre, multum rogavi eum, 
ut veniret cum fratribus : et utique non fuit vo- 
juntas, ut nunc veniret. Veniet autem, cum ei 
vacuum fuerit. Vigilate. » 

Hoc quoque territantis crat, ut sequiores forent, 
cum ipsum Timotheo narraturum qui passus esset, 
intelligerent. Multam autem erga illos dilectionem 
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prefert, cum virum hunc optimum propter ipsos B «5; otw ypharpov, $6 Eavtode Ieh 


mitteret. 

« State in fide ; viriliter agite, et confortamini.» 

Non ín sapientia extranea. 

Veis. 14, 15. « Omnia vestra in charitate fiant. 
Obsecro autem vos, fratres, nostis Stephanz do- 
mum et Fortunati ; quoniam est » 

Eo quod omnia crimina de quibus dictum est, 
inquit, ex omissione charitatis acciderunt. 

« Primitize Achaia, et in ministerium sanctorum 
ordinaverunt seipsos, [Vzas. 16] ut et vos sub- 
diti sitis ejusmodi, et omni cooperanti et labo- 
ranti, » 

Initio quoque epistolas eorumdem meminit, di- 
cens : Bapiizavi autem el Stephane domum. Nunc 
vero primitias eum vocat, non solum Corinthi, 
verum el Grecia totius. Atqui haud exigua lans 
est primum omnium ad Christum accessisse. Quo- 
circa in Epistola etiam ad Romanos quosdam eo 
nomine laudabat, quod ante se fuissent in Chri- 
sto *, Nec dixit, quia prius crediderunt, sed, quia 
primitie fuerunt ; ut significaret eos simul com fide 
optimam vitam prætulisse. | 

Veas. 17, 18. « Gaudeo autem in presentia 
Stephanz el Fortunati et Achaici, quoniam id quod 
vobis deerat, ipsi suppleverunt. Refecerunt enim 
spiritum meum et vestrum. Cognoscite ergo qui 
ejusmodi sunt. » 

Quia verisimile erat illos erga istos exasperatos 
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tiaverantque dissidium omne : eam ob rem ait, 
refecerunt spiritum meum. Meum, inquit, ui osten- 
dat illos vice omnium venisse, et pro eis tantam 
voluisse peregrinalionem suscipere. 

Vers. 19, 90. « Salutant vos ecclesie Asiz. 
Salutant vos in Domino Aquilas et Priscilla, cum 
domestica sua Ecclesia. Salutant vos omnes fra- 
tres. 


Membra colligit et conglutinat salutatione. 


« Salutate invicem iu osculo sancto. » 


In liac duntaxat epistola sanctum osculum po- 
Rom. xvi, 7. 
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alio, Ego sum hujus; et alio, Egu istius, 


Vgns. 21. « Salutatio mea manu Pauli. » 

Significat se multo cum studio epistolam hanc 
scripsisse. 

Veas. 99. (Si quis non amat Dominum nostrum 
Jesum Christum, sit anathema. » 

193 Hoc uno verbo universo perterruit qui 
membra sua meretricis membra facerent ; qui fra- 
tribus scandala objicerent edendo carnes idolis 
immolatas ; qui resurrectionem negarent. Non so- 
lum autem terruit, sed et viam virtutis pandil, et 
impietatem nequitiz. 

« Maranatba. » 

Quoniam superbia erat omnium malorum causa, 
aique superbiam hane extranea sapientia pepere- 
rat, quod malorum erat caput ; ut eam comprimat, 
haudquaquam Greca voce utitur, sed Hebraica; 
ostendens non solum se non pudere simplicitatis, 
sed ei multo eam ardore complecti. Quid autem 
hoc est, Maranatha? Dominus | venit. Quare vero 
pronuntiat, nisi vt divine dispensationis incarna- 
tionisve fidem confirmet, ex qua præsertim resur- 
rectionis compacta sunt ? 

Ac si diceret : Communis omnium Dominus tan- 
tum se demittere dignatus est, et vos interim in 
ejusmodi vitiis versamini ? 

Vgns. 25. « Gratia Domini nostri Jesu Christi 
vobiscum. » 


Touro ykp Sidacxddov, td ph pdvov cup 6ovAto- C Praeceptoris officium est, non modo consilium 
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dare, verumetiam precibus opitulari. 

Veas. 24. « Charitas mea cum omnibus vobis in 
Christo Jesu, Amen. » 

Quia dure eos perstrinxit, mitius jam loquitur : 
ne autem putarent ipsum supplicis instar hoc mo- 
do concludere, addidit, im Christo. Nihil etim 
clausula hsc praefert humani, ant carnalis, sed 
mere spiritualis. 

Ad Corinthios prima, versuum 842. Scripla est 
Philippis per Stephanam, Fortunatum, Achaicum ei 
Timotheum. Lectiones quinque, capita novem, testi- 
monia 17, versus 870. 


VARIA LECTIONES, 
| Eustathius Sulcensis oosdem numeros habet, non priorem. 
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(Heavies dadcrelos ‘Inco Xprctod 8:4 tou Or- 
Afparos Oron, xat Tepódeos ô à3:296,. » 


CAPUT PRIMUM. 
Vens. 1. e Paulus Apostolus Jesu Christi per vo- 


luntatem Dei, et Timotheus frater. a 
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Alteram Corinthiis epistolam ideo seripsit Apo- A Altia Ssurdpag incor: Kare ti AU. 


slots, quia lu priori proiulserat ae Drevi tentiurum 
ail ipsos, cujus tamen przsitanii facullas bactcuns 
non fuerat. Altera itidem causa fuit, quod ad me- 
linrem frugem illi se fecepetant nb eprstolam an- 
tesiorem, Initia [toque excusationem affect dilatiu- 
nis, el probare sê leslalur emendationem quam 
epistola prior pepererat. 

s Ecclesi: Bel, + 

Hos rursum Ecclesiam Dai nuncupat, eas In 
unum simul colligendo. 

e Qur cel Corinthi, cum omnlhus sanctis qui 
sont in universa Achaia. Vas. 2. 3.] Gratia vo- 
Lis et pix a Deo Patre nusiro el Domino desn 
Christa. Benedictus. Deus el Pater Domini nos tri 
desu Chrisli. » 

144 Salutathanem a gente orditur, el una cam 
illis Corinthios honurillce compellat, 

a Pater misericordiarum, ei Deus totiua consa- 
latlania, I Vets. 4] qui consolatur nos in omni 
Uribulatione nostra; ut posafnıus et ipsi consolari 
eos qur in oni pressura sunl, per exlioriationem 
quacxhoriamur ipsi a Deo. + 

Causam affert cur tardaxetit, All ergo: Scia quidem 
que. me venturum ad vos sim pollicitus : sed qua- 
niam aíflictiones el angustism impedimento luerunt, 
dale veniam, nec superbie aul sucardz vostre 
hoc tribuatis. 

Vena. 5, 6. a Quoniam sicut. abundant passio- 
nes Christi In nobis, ita el per Christum abundat 
cansolatio noatra : tive ſribulamur pro veslra er- 
hortatione el salule, 1 

Ne nimia calamitatum ampliſleatione discipulo- 
rum aninıos dejiciat, quo mantes ipsaruin erigal, 
copiosam esse consolationis abundantiam ostendi ; 
peque hoc solum, acd et Christi meminit, ejusque 
esse alllicliunes ipsaa dicit. Tam allato uno et prinio 
solaminia argumento, quad nempe per eas Christi 
consorles simus, alterum insuper addit, puta hae 
raiione discipulorum salutes parari. Id quod 
hunc in inodnin evincit, Nisi predicavisaraius vo- 
bis, inquit, malorum timore ne id faceren:us de- 
territi, ad extrema res vestra redacim sient : 
fune autem ajus perseculionusa nostrorum vis 
amplius inienditur, tanto magis exapectare melio - 
rig spei accrementuni debetis. 

1 Que operatur in lolerantia omnium passionum, 
Quas et nos patimur.| Yens. 7. ] Ft spes nostra irina 
ali pro solis : aive exbortamur pro vesira cxbot- 
Estione ct salule. > 

Oslendis una tum ciilifate fpsorum, mullum 
quaque viriam habuisse gratiam que in els operata 
est. 

1 Quia sicut sectii passionum. estis, ila ei conso- 
biionia | Vans. 8. ] Nulo enim vos ignorare, Ira- 
@ de iribulatione nostra, qua facta e-t iu 


T 


th úxosyiobas bv «A pondo atthe Ut tiin 
*pb; aúroie, xal ph dxyevécbat toute rot sat. Ke: 
itipa aitia, ch Br2riwo iver avsobz ba sg EN 
Ade the pz HG. Upoypdget cuy xax nepi xa2 Bpa- 
büvar dxmmioyoupevoz , xat thy bx tye tporópaz 
Exuro o yemmpévny didpdwary danodsydusvoc. 


ı TË 'Exxárola 1065 cov. 1 

UN avcoug Exrincler male, euwiyuv elg 
4. 

« TA ooy Ev Koplulın, aùy cots Ayloıg dat tolg 
vis E» Gag fl ‘Ayala: yapız üply xal elofivr àv 
Bios Hare piv xai Kuplov Ingo Xpımraü, 
Eiioyytd; å Gee xai Darhp cov Kuplou fim 
Iz XH: 

"Amb 205 EGvaug eposzropsler, xal zu A yia 
püv tox, Kontwvüieu;. 

e'O natha zur coixtt£paos, xal Gehc «asvc re- 
paxitsewe, & ragaxalás tude ini N «fj Vida 
fav, ele <b Lúveada: pä; mapaxalely totç idv 
rám Oiga, std the repaxihorcws f; rapaxajeó- 
pida avzol izh tou Beny. 1 

Tiv alzixw dye tis deen. eb win“ 
Olía piv Gxoryóptvoc S5tv* Enc; ac dik råg All- 
dic tvenodicGny, dúyyvwts. xal uh xt wa 
una # Aaflupiav huy. 


« "Or xabwe repizexóes ck cadipara vol Åp- 
atau ele HAZ, od: xal Bd tou Mprstaú nt pia act 


T A rapaz quae: aic 83 0 ¡Gcpala omg chc 


AE fapuxiiditog xa eminpias, 1 

“iva ph xa1a541$ tods nat nrác th wp iral- 
pziv cds guppopde, Selxyuar ät nOAATY €T) mH- 
cusíav xal the napaxiñosuc cisavy, xai dvlatnary 
avr thy d:dvetay' où póvov sotto, dak’ z dva- 
pyijoas col Xr, wat abtod haet alvar 24 
xabt ua. Ei de pi xal npwenv H 
atta; Tapapuifay, 1b xorvervhoa: Xptore, Leyes xat 
Seutipay, tt thy thy pabntruapivwy it - 
areuifıslar sutnelav. Katacxevála: dt tozo of 
rg El ph ien erga v, qrsiv, lulu, gebosueva vá 
vk, iv ioq&tn fv va Dufztpa- vov Ek beg 5v 
treu zu xà sar Dun y piy ty hpezd par, toa orita 


D por trmibiddva: tà the y priori tinidos mpeaboriv 


del. 

€ Tne tvipypoupdens àv Óropov] zur abtuov za- 
ünu&tus, div xal peig u hv. Kal $ dime 
fy BsGala Orb ui tei mepaxaloógeda, dab 
As Spwy rapawihsewg xa. aminpla;, a 

A.- VW] aw u perk ng mÓtuv uspriclas sal $ 
yams noida ivleyuarr drapyouse iv adtcic. 


Ort i; xo:wovol kore züv zabrnd: un, «tw 
xil eng napaxihacos. O02 yap Odie pty tnd 
dyveslv, Azad, dip tfc g: Api, tig yiyo 
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pávas plv iv e "Acig, ots rab“ bzep6orhv ¿6a- A Asia, quia supra modum gravati sumus supra vir- 


ahn bate Sivapty, Govs ¿farmopntrva: duds 
md cou Civ.» 

*Deztp Suxopivwy fjv Alyslzc, qnot, ex ab- 
wl cero vácyevcesc, obrws Coney St: xol sapaxa- 
Aeopdvorv, abr codewy &nolaütts, 


e Au abo iv bavtol; tò Anöxpına cod D- 
qeu icyhxapey, ka ph mezocdóres Gpev èg taurols, 
AU ext vip Bei. » 

Tevtíctt, thy xplotw xat thy ftpocboxtav. O & 
Adyes cob ri dem > Toraúrny mpocloxlav elye «à 
rhea, dct Ano ba xdvtsc, KA’ 0b pot6» 
Wire, ADA pixpt tic hustipas &vvolac letn. Td 
A. ira ph xexoOdsec dyer, cóx inch abr 


tutem, ita ut ef teederet nos vivere. a 


Doletis, inquit, quod nos persequantur, ac si 
hzc ipsi sustincretis. lia nos scimus quod, dum 
solatio relicimur, eodem quoque vos ipsi perfrua- 
mini. 

' Veas. 9. « Sed ipsi in nobismetipsis responsum 
mortis habuimus, ut non sinus fidentes in nobis, 
sed in Deo.» 

Id est, sententiam et exspectationem. Atque bu- 
jus loci sonsus iste est : Ejusinodi expectationem 
rerum status injiciebat, omnes nos morti proximos 
esse : verum res non eo processit; sed intra su- 
spicionem nostram constilii. Quod vero sequitur, 


ebrio Bulxsito Met, AA robe Mee èv sel; ws p wt non simus confidentes, non ita cum esse affectum 


sa pt abo Asyopivor; ¿ud wv. 


6 Ti Eyslpoves cobs vexpobe, 86 dx cHAcxodtou 
Vevéxeu Idducaro fidc, xat púceras > sl; dv hint- 
xepev btc val Ett puesta, auvunoupyouvtuy xol 
dpd Sate fiov th shos. » 

Háv tobe xept dvactdsews abcole xival é- 
wc. 

i e "Iva. de ol npocwrwy tb el; huds yápio pa 
ha zo) sbyapıszmdf Oxtp öh. 


"we th molid zpícuxa, noty, abrip edyapi- 
ecg, dated xol tà A chy yápiv FAa6sv. Taira 
n Myet, Spod plv xat els tac Oxtp Etépov eva 


significat, sed alios hisce locutionibus erudit, ac 
si de seipso sermo foret. 

Qui suscitat mortuos ; [ Vens. 10, 44 | qui de 
tantis periculis nos eripuit el eruet, in quem spe- 
ramus, quonism 125 et adhuc eripict, adjavanti- 
bus el vobis in oratione pro nobis. » 

Sermonem movet iterum de resurrectione. 


« Ut ex multorum personis, ejus que in nobis 
est donatiomis, per multos gratiz habeantur pro 
nobis. » 

Uti persone mulie, inquit, ei gratia referant ; 
quippe cum et multz gratiám acceperint. Hzc au- 
tem ait, ul tum ens ad orandum pro aliis excitet, 


aires Stu Ap ôpoŭ & xal Tansıyopposuvnv aö- C tum eliam ul demissionem animi doceat, et ad 


ds Gbácxoro, xal elc dyáreny Aywy. Ilpds 6t tov- 
w xáxelvo, Sn xdv And olxtipuüv mohon Beds 
piye, dvr xat such cupéddierar. 

H yàp xadynore fjv abcy lori, cd paptópiov 
sis euverbhjccos huy, de dv cysdenstt, » 

Teltgy alas mapaxifjato; viv. Abc êt 
inw, 4 dy xadapip cuvsibór: ravrayod ths olxou- 
pling dvectotpecda:. Tata 8 Aye, cuts d 
simbc xai kv tal; Giden ph xatanintaty, Stav tò 
eec uabapdy Eywarv. O & vo); ebrios: H xaú- 
nes Sev abın tert, gnolv, 4 auvelinng fuv, 
dx Éyevea Inde xavabizáfero ws tnt rownpot; 
pypasıy aa. 

«Kal ciduepuela toU Bso. » 

Touréotev, od Sorspóv. 

40%x dv cogíg capxuxt. » 

Tovriorzv, obx dy xaxovpylg, ob Sewvdrnt: 16- 
(w^, Y hon soyols yapiapázov . 

t MI dv. kap cob. Avsarpägnpev iv tip xé- 
spy, REpacotiows N obe pds. » 

Thy xap’ adroú S ,n Opty od cow 
male tvbsixvopsvor. 

«06 yap Aa rpágopey hplv, das’ Y A Avayı- 
Weste, A xol Exiywwoxete. » 

Ruth peyda toütytaxo zepi davtod, Exep Ty 


charitatem provocet. Quin et hoc insinuat, quam- 
vis Deus magna per misericordiam praestet, ad id 
tamen conferre preces el supplicationes. 
Vers. 12. «Nam gloria nostra hzc est, testi- 

monium conscientiz nostra, quod in sanctitate. » 

Tertium consolationis argumentum ponit ; nimi- 
rum quod conscientia pura ubique terrarum con- 
versetur. Sic autem loquitur, ut eos erudiat nc 
in affictionlbus despondeant animum, dum con- 
sclentiam puram babeant. Hic vero sensus est : 
Gloriatio nostra Læc est, inquit, conscientia nostra, 
qux nos non possit condemnare, quasi factis im- 
prohis a recto excesserimus. 

« Et sinceritate Dei. » 

Id est, absque ullo dolo. 

« Non in sapientia carnali. » 

lloc est, non in vafritie, nec in artificio s sermo- 
nis, aut in implicatione sophismatum. 

« Sed in gratia Dei conversati sumus in hoc 
mundo : abundantius autem ad vos. » 

Per signa monstrantes virtutem quam ipse con- 
cessit nobis. » 

Vers. 15. « Non enim alia scribimus vobis quam 
quee aut legitis, aut etiam cugnoscilis. » 

Quia de seipso eximia prolocutus fuerat, 14 


VARIÆ LECTIONES, 


* Leg. comieudtey, 
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quod invidiosum et grave videbatur, testes ipsos A Ynprıxdv, abt Tapäysı páptupas ziv Atyopd- 


appellat corum qua abs se dicuntur. 

Vers. 14. « Spero autem quod. usque in finem 
cognoscetis, sicut et cognovistis nos ex parte. » 

A preteritis fldem facit futurorum. Quin nee 
simpliciter et nude id pronuntiavit, sed totum re- 
jiciens in Deum et spem que in illum est. 

* Quod gloria vestra sumus sicut et vos nostra, 
in die Domini nostri Jesu. » 

llic conceptam forte ex ante dictis invidiam vel 
rixas adimit, duin eos quoque in partem gloriz 
recipit suorum recte factorum. Nequaquam enim, 
inquit, intra nos hzec constitit, sed ad vos ctiam 
dimanavit. 

Veas. 15-17. « Et hac confidentia volui prius 
venire ad vos, ul secundam gratiam haberetis, et 
per vos transirein Macedoniam, et iterum a Ma- 
cedonia venire ad vos, et a vobis deduci in Judæam. 
Cum ergo hoc voluissem, » 


Qua utique in vobis maxime fiduciam ponamus ; 
qua gloriamur in vobis, ct gloria nostra vos es- 
tis. 

126 « Nunquid levitate usus sum ? aut quz co- 
gito, secundum carnem cogito, ut sit apud me, 
Est, est, et, Non, non? 

Qua de causa non veni, inquit? nunquid levitate 
et mobilitate animi ? nequaquam. Eccur vero? quia 
quie propono, non secundum carnem propono. 
Quorum verborum talis est sensus : Carnalis homo, 
sive qui rebus prasentibus addictus est, et ope- 
rationis Spiritus exsors exsistit, quoquo versum 
abire potest et oberrare quo voluerit. Qui vero 
Spiritu agitur, non potest ubique sententia suse 
dominus esse, quippe quam ab illa auctoritate 
pendentem babeat. Sed quocunque Spiritui libi- 
tum erit ducitur, isque jussis herilibus obsecun- 
dat. Altergo: Nullatenus sum a gubernatione Spi- 
ritus alienus, nec penes me est illuc pergere quo 


voluero. Paracleti siquidem jussioni sum obnoxius, 


ipseque mihi precipit: idcirco venire non potui, 
quia secus visum est Spiritui. Hoc porro in Acti- 
bus etiam apostolorum scriptum est, cumis aliquo 
pergere statuisset, jussisse Spiritum ut alio vade- 


vtuv. 
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Ond rod IVõe UH dydusvos, oF tHe Eauroy Yve- 


une ravrayou Suvatar xvprog evar,’ tiie ExstOev 
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PodAntar, Gyeta:, Secxotixcls ralalspacı ypopt- 


vos. Touro ovv grat, Ott Oùx elut che toù Mvev- 


paros bbs xv6epvfjatuc, ovè A Fou, Ext Baði- 
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pat. Tovto & xat iv tale rpálea: viv drocróluww 
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ret *. Non ergo levitati mez, lioc est, non mobili- D Ilveupa ¿Mayor fabltev) ix£)suasv. "Arte od «3; 


tati animi tribuendum quod non venerim ; sed 
oportuit ut qui Spiritui subditus sum, eidem ab- 
lemperarem. 

Vers. 18. « Fidelis autem Deus, quia sermo no- 
ster, qui fuit in illo, Est, et, Non. 

Emergentem objectionem solvit. Dixerit quispiam 
si non est apud te, Est, et, Non; cur posthac ever- 
lis, que modo asseris, quemadmodum de accessu 
wo Joquens fecisti? Væ nobis si unquam id acci- 
dit in praedicatione nostra. haque ne hzc cogitando 
perturbarentur, ait : Nihil tale contigit in predi- 
cationibus meis. Humana siquidem mendacio sunt 


Y Act. xvi, 7. 


tpe Dagplac, toutéotsiv, obte tig xoupórntos e 
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rt ib ot. 
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c "ADA, val, tv abr yéyovs. > 


obrem dicit : Fidelis Deus, id est, veraz. Proinde 
ne tibi suspecta aint, que sunt illius. lu his quippe 
nibil est humani. 

Veas. 19. t Dei enim Filius Jesus Christus, qui 
in vobis per nos pradivatus est, per me et Silva- 
num et Timotheum, non fuit, est, et, non. » 


Quía sermonem nominavit, infert modo de quo 
sermone dicat. Hoc porro significat, est, et, non, 
Non everti, inquit, que antehac pradicando di- 
zeram. Neque nunc quidem istud, modo autem 
aliud vobis sum locutus. Hoc enim fidei non fuerit, 
sed oberrantis animi. | 


1 Sed, est, in eo fuit. ) 


Touréotiy örep elrov, dmapacádeutos xal fia B Hoe est, sermo quem pronuntiavi, immobilis 
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Patroi. Gn. XCV. 


et firmus manet. 


Vers. 20. « Quotquot enim sunt promissiones 
Dei, sunt in illo est. Ideo ei per ipsum, Amen, Deo 
ad gloriam per nus, » 


Sic loquitur, eo quod prédicatione multa pro- 
milterentur, et apostoli mulia bæe pollicerentur 
et annuntiarent. Nam etde resurrectione disse- 
ruerant, necnon de assumptione, et immortalitate, 
de ingentibus premiis, et de arcanis illis bonis. 
Has porro pollicitationes manere immotas dicit. 


‚Non enim fuit in eis, est, et, hom; ut quafidoqué 


vera fuerint quee dicebantur, et quandoque falsa, 
quemadmodnm adventus meus; sed verá semper 


C exstitere. 


127 Quod si firma sunt, qux promisit, mulo 
magis ipse, et qui de ipsó sermo fit. 

Veas. 21-23. ( Qui autem confirmat nos vobis- 
cum in Christo, e£ qui unxit nos Deus, et qui 
signavit nos, et dedit nobis pignus Spititus in 
cordibus nosiris. Ego autem testem Deum lavoro 
in animam meam. » 

Hoc est, qui nen sinit nos móveri a lide quami 
habemus in Christum , quique nos unxit, et dedit 
Spiritum In cordibus nostris, quomodo hon daret 
futura ? Dicendo autem, qui unxit, et, qui signavit, 
donum Spiritus significavit. 

« Quod parcens vobis, non veni ultra Corin- 
thum : non quia domindmur fidei vestre , sed quia 


adjútores sumus gaudii vestri, Nam fide statis. » 


CaP. il. 


Vens. 4, 9. « Statui autem.boc ipsum apud me, 
ne iterum in tristitia venirem ad vos. Si enim 
ego contristo vos. A 

Satius abesse duxi, inquit , ut derem poniten- 
tie locum, quam ul præsens poenas infligerem , eb 


magis exasperarer. 


e El quis est qui me letificet ; nisi qui contri- 
statur ex me?» 

Etsi in moerore versaturus eram , inquit, quod 
coactus essem vos objurgare et videre meerentes , 
attamen hoc ipsum me letificat. Nam maxima diz 

A 
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lectionis argumentum est, quod me tanti faciatis , A totto "Ayámmc texphprov, Td Tosourod' rap” duly 


ut possim vos aversando merdere. 


Vers. 5. « Et hoc ipsum scripsi vobis, ut non 
cum venero tristitiam habeam ab iis de quibus 
oportuerat me gaudere : confidens ia omnibus vo- 
bis, quia meum gaudium omnium vestrum est. » 

Idem hoc est ac si diceret : ldcirco non veni, 
quia parcebam vobis. 

Vers. 4. « Nam ex multa tribulatione et angu- 
stia cordis scripsi vobis per multas lacrymas, non 
nt contristemini ; sed ut sciatis charitatem , quam 
lrabeo abundantius in vos. » 

ingentem hic pre se fert amorem , quando ipse 
lange ainplius dolebat, quam qui peccaverunt. 


Veas. b. ( Si quis autem contristavit, non me 5 


coniristavit, sed ex parte, ut non onerem om- 
nes vos. > 

Non ma latet, inquit, vos una mecum contri- 
statos fuisse. et indigne scortatorem perinde tn- 
lisse, ut facinus quod admissum est, vos ornnes 
doloris mei consortes fecerit: idcirco autem dizi, 
er parte, non quod vos minus indoluistis quam 
ego; sed ne gravior illi acciderem qui stuprum 
patravit. 

Vers. 6. « Sufficit illi qui ejusmodi est, objur- 
gatio hxc, que fit a pluribus. » 

Non ait, incesto, sed, illi qui ejusmodi est, ut 
objurgationis modumallevet. . 


Veas. 7-9. « Ut e contrario magis donetis, el ¢ 


consolemini , ne forte tristitia abundantiori absor- 
beatur qui ejusmodi est. Propter quod obsecro 
vos, ut confirmetis in illum charitatem. {deo enim 
et scripsi, ul cognoscam experimentum vestrum , 
an in omnibus ebedientes sitis. » 

128 Non solum remitti increpationem jubet , 
verum et omnigenam consolationem adhibere. Hos 
autem laudans memoriam revocat pristine ipso- 
rum obedientie, quam et in medium profert. 


Vers. 10. « Cui autem aliquid donastis, et ego.» 


Vide quomodo secundas sibi partes ascribis , 
ut eos quidem tanquam duces haberi velit, se au- 
tem instar comitis. ld quod profecto vel maxime 
possit animum exasperatum lenire. 


«Nam et ego quod donavi, si quid donavi, D 


propter vos. » 
Ne elatiores ipsos redderet , ac si domini forent, 


rursum adigit eos ad obediendum, dicens : Nam et 
ego quoque hoc vestri causa przstiti. 

¢.in persona Christi. » 

Ad gloriam Christi , inquit, vel etiam tanquam 
hoc jubente Christo : id quod in primis ipsos per- 
seadere apium erat. 

Vers. 11. « Ut non circumveniamur a Satana. » 

. Pulchre A las nomen adhibuit, Non enim 


sumit ille quee sua sunt : quin potius nostra rapit 


es usurpat. Nam qui factum poenitentia mutaverät, 
is evaserat melior. 
t Non enim ignoramus cogitationes ejus. » 


Gov elval pe, we dúvasdar Sixverv bpd &rostps- 
qópavov. 

« Kal Eypaja ö hlv voúzo abcd, lva ph ¿mv A- 
rv Eyes, dp” ò Eder ps yalperv: nanadic br záv- 
zas bpds, Ste ij bg yapd mávtuv Suwmväarıy. v 


Toúzo M et, cd eixelv, dre Asa tovto on Feu, 
perdónevos öh. 

c 'Ex yap cenie Bildewg xat cuvoyfic xapbiec 
Erpaja opty Bra coοᷓ Baxpúwv, ody tva AvvOT t, 
Gd «hv Ayanı,v, Iva yvote, fjv Exe mepusaocípox 
siç Opa. > 

Prdostopylav noddhy évdelxvurtat, el ye abt xoddip 
m)€ov tWY tjpxptnyótov adryel. 

€ Et 88 vic Asduanxev, odx ¿pd Asrúrmoxev, GAAS 
and pécous, (va. ph imbapi rávias pds. » 


Olba, pyalv, ött cuvedushOntéd por, xol guvnya- 
vaxtácate ¿ml tq nenopveuxdsr, xal ix pépouc náv- 
zas Onde AUR td cupSdv. Ard coõr bk elmov, éx 
ulpoug. oby we pv bhattova Gynsdvewy Y Evo, 
GA’ La uh Baphsw «9v mopvsugavıa.. 


« 'Ixavby 2 tooit 4 Eritig(a. abın Ind «iy 
ACV. 

Ob Met, tip nenopvsuxdtı, "AMA, TH rotor, 
xoupllivy tù Pápos. 

« "Norte Tobvavılov hL“ opc yapisacdar xat 
rapaxaltoas, ph nws tH msprcsotépa Auny XITA- 
007 6 «oto)tog. Atd napaxada dhe xuptesat ely 
a dyanny ele «0910 yap xax Era, tva. Nd 
chy doxiphy d h, el siç ndyta Umhxool tote. » 


Où pdvov xelsúes húsar thy kxvelgmmw, à xal 
mapapvOlay elosveyxelv elg navta. 'Eyxwopráres &, 
cis «poripas Úraxohs dvayvhoa;, xal siç pécov 
abzhy Aru. 

« "Q 66 ti yaplects, x. 

"Opa mw; tà Seutepela avti iwo, ixelvove 
piv Apxovrac, éautdv 6b Enópsvoy StVG * Snap Bi- 
veras haue polágas Opasuvopévny y Wo pny. 


c Kat yap tyù & xsydpispar, el ce xsyápicpas & 
dude. > 

“Iva ph Untloug nahon e xuploug Evtas, sai 
ab ro’ Ayyeı xpds td Önaxousıy, Adywy Kal toro 
Yap abcd & dnde brolnsa., 

« "Ev poo Xptorou. » 

Elç óó$av Xp:ctoU Ayer, f| wg tod Xpıcrov xal 
teuto xedevovtoc: 6 padlota aùtoùç Execüsv. 


€ “Iva ph màsovexsnÜO psv Ind cob Zasayd. » 
1 R\sovsklav ùwvópacev* obbk [Xp sá ty ab- 
vip Jap6áyti Aoındv, ¿MÁ cà hpöv &pnáGtt. Tir 
yap 6 peravohoas duelvwy. 


« 0) yàp QÛTOŬ T vohpata kyvooŭgey. » 


711 


IN ÉPIST. AD CORINTH. II. 


118 


“Ort xat eposyh par: edabelas Aló vd, oð pó- A Nam sub religionis specie infert exitium , ut non 


von tip tlc xopvelav Ayayslv, WA xal and Tobvav- 
loo Sv. Siapóetpa:, ix ic ¿pirpov ¡Uns tic 
tm e peravola. 


e "EX & elc chy Téwása $14 «6 Evayyidiov — 


* Xpurcov, xot dúpas pot &vepypäun tv Kuple, 
edx Eoyixa Avsaıv tip nvedpatt pov, «ip ph eúpelv 
ps Tirov tov ASG pov, AA änorafäusvog aù- 
selc, k£5300v st; Maxsdovlav. » 


Hv iv Apyals Sts tv ch "Acta Cape nto 
dóvay, xoi Belfa; rios Annildkyn, xdi «à dy plow 
angel Ava rale, Subáaxs. ródev, Ste xal ité- 


pus (01165. Tis obv xat tive spóv ; =p ph edpelv 
Titov. Obros & tv Koplvitp 6uspi6ty. 


«TH N Oc ydpre sip ANN, Oprap6evover Aue 

bv cH Xpisip. » 

"lva ph En dhe d cabta dtolúpesdar , yá- 
pv Avanlureı tip Oc: 5 88 Aiye: motouróv Lori. 
Uevrayou ld te, xa,“ otevoywpla. “H Sov sis 
ety "Aclav, i6aptünw Umip sivapiv. “Hifov els 
Tpwdda, oy bow tov áselpóv- obx HM ps 
ipi; od pixpdv pos xal 8000 Aduplav tnolnosv 
à)' dv sovtare ade, pnolvy odx diyoúpev, bd 
nal yalpopev, ed póvov 8:4 tà péddovta, GAA xat 
bà så xapivea, Sts iv absol; Aaunpol iche xal 

ve e. Aib tuto xal Oplap6or sd mod yu xa- 

M. 'Ó yàp Oplapboc cobró dott, «b más: yevéctar 
wpoavie. Kaloüy Amis D, ,s, «rev, dd 
ual dy Xpsoró, vevedots ià voy Xprordy xal 45 xh- 
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solum ad stuprum illicere, verum et contraria ra- 
tione labefactare possit, immodics nimirumpœni- 
tentíz vi et dolore. | 
. Nxas. 12, 15. « Cum venissem autem Troadem 
propter Evangelium Christi, et ostium mihi aper- 
tum esset in Domino, non babul requiem spiritui 
meo, eo quod non invenerim Titum fratrem 
meum : sed valefaciens eis, profectus sum in 
Macedoniam. » | 

Initio dixerat gravatum se supra modum fuisse: 
et postquam declaravit, quo pacto liberatus es- 
set, omissis qua inlercessere , narrat iterum alio 
modo se fuisse divexatum. Quinam vero, quave 
ratione ? Non reperto Tito. ls vero Corinthi mo- 


B rabatur. 


Vens, 14. ( Deo autem gratias, qui semper 
triumphat nos in Christo. » 

Ne videatur h»c gemebündus lugere, grates re. 
pendit Deo. Quod autem dicit, hunc sensum ha- 
bet : Ubique afflictio, ubique angustia. In Asiam 
perrexi , gravatusque sum supra modum. Troadem 
veni, nec (fratrem reperi. Vos non conveni, idque 
non exiguam mibi anxietatem peperit. Verumta- 
men in istis omnibus, inquit, nequaquam meesto 
animo sumus, sed lelamur, non tantam spe fu- 
turorum, sed et propter illa que nunc accidunt i 
quippe cum per ea clariores illustrivresque eva- 
damus. Quocirca iriumphum illud de quo agitur 
appellat. Nam boe plane triumphus est, ubi quis 
illustris apud omnes fit et conspicuus. Quin nec 
simpliciter dixit , qui triwnphat, sed adjecit, in 
Christo , id est propter Christum et Evangelii prz- 
dicationem. — | 

e Et odorem notitia sua manifestat per nos 
129 in omni loco : [ Vens. 15, 16} quia Christi 
bonus odor sumus Deo in iis qui salvi Guat, et 
in iis qui pereunt : aliis quidem odor mortis in 
mortem ; aliis autem odor vita in vitam. » 

Declarat locum omnem et tempus omne aposto- | 
licis certaminibus plenum esse : atque alteram 
rursum metaphoram adhibet, ab odoris fragrantia 
sumptam. Deinde vero, quia dixit : In iis qui per- 
eunt, bonus odor sumus ; ne quis arbitretur, et illos 


tyyev: Olc plv doph èx Gardrov elc Oáratcr, f acceptos esse, subjunxit : Aliis quidem odor ex 
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morte in mortem; aliis autem odor ex vita in vitam. 
Cujus dicti significantia bæc est: fragrantiam istam 
alii quidem sic admittunt, ut salvi fant; alii vero 
sic ut pereant. Itaque si quis péreat, jpse sibi causa 
est. Atqui vulgo dicuntur sues unguento prefocari, 
et gramiosos oculos lumine cæcos ficri. 


« Et ad bec quis idoneus? » 

Quia magna quedam prefatus est, victimam nos 
esse Christi, necnon bonum odorem; ubique nos 
triumphare : isthec rursum omnia in Deum refert, 
Unde ait : Et ad hec quis idoners? tetum enim 
Christi est, inquit, et nihil sostrum, 

Vriis. 17. « Non enim sumus ut quidam, adulte; 
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rautes verbum Del, sed m. ex sinceritate; A Aöyov tot Geo), AM Òs tE eDaxptvslac, AM de ix 


scd quasi ex Deo, » 

Si magna pronuntiavimus, al nibil borum no- 
ftrum esse benefactum apparuit, sed Christi pror- 
sus omnia. Non enim.falsos apostolos emulamur, 
qvi pleraque sua esse asserunt. Nam hoe est adul- 


terare, ubi quispiam vinum vitiat, et quando quis 


pecunia vendit, quod gralis dare jussus est. 

« Coram Deo, in Christo loquimur. » 

Non sic predicamus, ut vos ballucinemur, neque 
jn nostra sapientia nitimur, sed divinum nobis 
robur suppeditatur. 


CAP. Ill. 


Vers. 1, 2. « Incipimus iterum nosmetipsos 


commendare. Aut nunquid egemus, sicut quidam, B ypfloyes Gc sives ustasızav micro pde 


cummendatitiis epistolis ad vos, aut ex vobis? Epi- 
stola nostra vos estis, scripta in cordibus nostris, 
que scitur et legitur ab omnibus hominibus. » ` 

Antevertendo solvit id quod ab illis erat obji- 
ciendum, videlicet quod seipsum extolleret. Ac 
ejusmodi quidpiam loquitur : Adeo non egemus 
commendatitiis epistolis, ut vos ipsos epistole 
loco habeamus. Quin etiam ai: Eisi opus esset 
nos apud alios commendari, vos utique epistole 
loco in medium produceremus. 

Vers. 3. « Manifestati, quod epistola estis 
Christi, ministrata a vobis. » 

Hoc in loco non modo testimonium perbibet 
charitatis illorum, verum etiam recte factorum. 


« Seripta non atramento, sed Spiritu Dei vivi : € 


non in tabulis lapideis, sed in tabulis cordis carna- 
libus. » 

130 Hoc est, quam intelligunt omnes. Sic vos 
ubique circumferimus, et mente versamus. 

Vers. 4. « Fiduciam autem talem habemus per 

"Christum; ad Deum. » 

Rursus totum ad Deum refert. Nobis enim Chri- 
stus universorum auctor exstitit, inquit. 

Vers. 5. Non quod suficientes sumus cogitare 
aliquid ex nobis, quasi ex nobis. » 

Vide rursum et alteram correctionem. Alt autem: 
Non ea mente dixi, fiduciam nos babere, tauquam 
illud quidem sit Del, el hoc a nobis. Quinimo totum 
prorsus Deo tribuit et acceptum refert. 

«Sed sufficientia nostra ex Deo est, [Vans. 6] 
qui et idoneos nos fecit ministros novi testamenti ; 
non litterz, sed spiritus. » 

Quod ait, idoneos fecit, idem est ac potentes fecit, 


aptavitque. Haud enim exiguum. fuit. ejusmodi ' 


victorias el precepta proferre qus prioribus longe 
prestantiora essent. Quapropter adjecit : Non lit- 
tere, sed spiritus. 

« Littera enim occidit, spiritus autem vivifl- 
cat. » 

Hac ait, ut illos obterat, qui propter Judaismum 
errogantius efferebantur. Non enim Moyses spiri- 
tum praebuit, inquit, sed litteras. Nobis autem 
hoc munus creditum est, ut spiritum tribueremus. 
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t Exovses ovv rovaúzny liba, ß xappnolg 


puniuntur; spiritum autem, gratiam, que Spi- 
Titus opera vitam prestat illis qui per peccata 
mortui erant. 

Veas. 7. « Quod si ministratio mortis. » 

Comparationem adhuc exsequitur : atque hic 
sensus est : Quod si ministerium illud causa mortis 
exstitit, bsc vero glorie, dubium non est quin 
gloria ista major illa sit. Ceterum ministrationis 
nomine legem exprimit. Nam inservit morti peccata 
arguendo. 

« In litteris deformata in lapidibus, fuit in glo- 
ria, ut non possent intendere filii Israel in faciem 
Moysi, propter gloriam vultus ejus, que evacua. 
tur; [V£zas. 8, 9) quomodo non magis ministratio 
Spiritus erit in gloria ? Nam si ministratio damna- 
tionis gloria est, multo magis abundat ministe- 
rium justitis in gloria. » 

Hic rursus Judaicos spiritus comprimit. 

Veas. 10, 41. Nam nec glorificatum est quod 
claruit in hac parte, propter excellentem gloriam.. 
Si enim quod evacuatur, per gloriam est, multo 
magis quod manet, in gloria est. > 

Si gloriam banc, ioquit, eum ¡lla conferamus, 
haudquaquam gloria fuerit gloria legis antique. 
Neque vero absolute evineit glorian banc veram 
non exstitisse , sed addit, it hac parie : hoc esi 
qua parte comparantur. 

Vers. 12,45. ( Habentes igitur talem spem, multa 


ypópsda, xal od xabdnep MuDcre bsl0st xd ppa c fiducia utimur : ei noa sicut Moyses ponebat vels- 


id A xpécwnov abtoU. » 

‘Exel cocatta xal enirxadza dxodcac 6 áxoeathc 
mig tic xatic ächrer, xal 6pOalpopavins thy SG 
simy libely, Spa mob aithy tEaxovelZet pde «by 
evta alüve, 

ede ed ph dv robo viole “Ispaha, tie «o 
elos tod xatapyovpivov. » 

Obypela xalixresbar huls, anal, xadármep Mwb- 
ek. Auvatol yàp fuste lBetv ele thy &Eav vate, 
fy xeptxelusba , xalcor dn pellova od 
buime. 

tren så vohnara ad. 

Tà r, prot, npotypafev $ vépgoç. O0 yàp 
n cote ox eov, 422” 0658 viv 6pibót tòv vÓuov* 


men super faciem guasa. »- | 

Quoniam auditor tot tantaque audiendo 131 de 
novo testamento, rogeturus erat, ut oculis eliam 
gloriam hane contueri liceret sibi; vide quo pacto 
in ævum futurum eum rejiciat. 

e Ut non intenderéot ülii Israel in nem ejus, 
quod evácuatur. » 

Opus velamine non est nobis, quemadmodum 
Moysi. Nam gloriam bane eontueri possumns, 
qua circumvestimur, quamvis illa Jonge sit: 
major. 

Veas. 14. « Sed obtusi sunt sensus eorum. » 

Futura, inquit, Jam olim lex adumbraverat. 
Non solum enim nihil tune videbant, sed neque 


wal y sitia wap! ails. H yàp mipwors, vwopne D hodie legen vident, Atque hoe ipsi sibi prsstitere. 


torty &vasaOf tou xat Ayveoposóvns. 


Axe yap «fc ohpepov €) abcd xd vupa txt 
e] évevvott «fic Madacds Aua0fxnc péver wh dva- 
seluztÓpsyov, 3 : 

Ti Oaupadtete, qnolv, el thy Sófav cadeny lety 
el Sivaveas, Exov ys xat thy thárto «hv Mudalwe 
ox cl8ov, obte elc «b mpócu mov dtevica: loyúcsavro 

* hslvoo; TL & aps. ade el ob matesounv Tov- 
lstm XprovH, brou ys 0055 «ip vójup voplyuos; Ask 
Tp . xal thy ap hyvóncav, insıöh d 
eye Hadacdy Aab eldov, od «hv iv ash 
Sev. Alia yàp vipov, cd mph; Ne im- 
opija. | 


Obtusio siquidem animi est expertis sensus, el 
ingrati. 

e Usque in hodiernum enim diem id ipsum vela- 
men in lectionc Veteris Testamenti manet non re- 
velatum. » 

Cur miremipi, inquit, quod gloriam hanc non 
valeant intueri, qui nec minorem qua Moyses orn 
batur, viderunt, nec ia vultum ejus aciem figere 
potuerunt? Quid vero commoveamini, quoniam 
Judzi non credunt Christo, cum aee legitime et 
nil par est, legi fidem prestent ? Nam ideo gratiam 
ignorant, quia neque Testamentum Vetus sciunt, 
neque gloriam quam illud continet. Gloria quippe 
legis est conversio ad Christum. 


usque in hodiernum diem com legitur Moyses, 
velamen positum est super cor eorum. + 

Hoc ipsum, inquit, cernere nequeunt, quia ! 1 
Jegiit; quandoquidem Christo nun credunt. Nam si 
per Chriatum lex cessavit, qui fieri potest ut illi 
videaut, qui Christum non recipiunt, per quem lex 
anliquatur? 

Vers. 15. 17. (Cum autom copversus fuerit ad 
Dominum, auleretur velamen. Dominus autem 
Spiritus est; ubi aulem Spiritus Domini, ibi li- 
berlas. > 

Ostendit qua rallone emendatio peragatour. 

Vens. 48. ı Nos autem omnes revelata facie glo- 
riam Dei speculantes, s 

Nos vera, inquil, nequaquam cgemus Yela- 
inine. 

: in eamdem imaginem trausformamur a ela- 
ritate iu claritatem, lanqusın 3 Damini Spi- 
ritu. » 

Simul enim quando baplizamur, anima per- 
purgata solis inslar refulget, atque non mode Doi 
gloriam contemplamur, sed et fulgorem que ındam 
ex ea accipimus, haud secus alque argentum mun- 
igi ad radios solares oppositum, ipsum quoque 
radios vibrat. 


CAP. IV 


Vers. i, « heo habentes administratione, 
fuxta quid miasericordiam conseculi sumus, nan 
dcficimus. » - 

Animadwertens eorum qu dixerat przecellen- 
han ét celgitudiuem, iterum maderatius loquitur, 
atque illa habere se proflietur ex misericordia et 
bonitate Dei. 

132 Vera. 2. e Sed abdicavimus occulta de- 
decoris, non ambulantes. 

Nequaquam magna promitimus aut pallicila- 
mor, inquit, et alia factis preestamus, quemadmo- 
dum illi; sed tales sumus, quales videinur. 

t In astutia, 1 

Nam illi honores non accipere pulahantur ; cum 
interim acciperent, el celarent, llanores habehant 
*anetarum et prabatorum apostolorum ; at kercen- 
tis crant vitiis pleui, Hec sunt enim que occatta 
vocal do 1 i- 

t Neque adulterantes verbum Dei . sel in mani 
festalioue veaitatia cummendantes nosuietipsos ad 
amnem congeieniiam liominum, coram Den. a 


Non solnm In hujus vila rationibus, aed etiam 
in predicatione. 

Vrag, 3. « Quod si etfam opertum est Evange- 
linm nostrum, in iia qui pereunt est apertum. > 

Quia virtulem ejus infideles nesciebant, intullt , 
Boc nostra culpa noa accidit, sed illorum stu- 
pore. 


Vers. $. « In quibus Deus hujus szeul; exezca- 
vit mentes inlidclium, ut non fulgeat ill!s illumi- 
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t Quoniam in Christo evacuatur. [Vens. 45.] Sed A 
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e Ori £v Xpiaty xa zapyalzac* än Ewe ot h 
fulya ávayrvirata: Muisie, Auna èni . 
xapllav ala usitar, 9 

Taŭro, L, o) àóvaysat aldelu, Ye HN. 
Enti] ty Xpraró ob marroa, El yap hà Xpt 
(uou némavear, Tug ol ph Seyópeva thy X RHᷣ 
Syvthauvene alöelv, ött ob x Gf prn7at o vópos ; 


t "Hylxa. 8 &vertatpéd mobs Kuptov, p- 
tar 7b xdloppa. O de Kúpros «b Dvedyd cart om 
84 tò Muripe Kuptou, E x«l ¿aeudapía. 1 


Aslevisi «bv =pdrow Te dopdmcrs. 

e ‘Hyste de mávr; dvantxmuppive -pasi 
thy CAE Kuplou xatomspilÓpevar, » 

ligi. palv, oux ddcfiünpasv xa dúppLa os Da ram 
txalvor. 

e Thy aur elxóva pecapoppaipeba, dm uu 
Enc ele S6Gav, xaldnep dmb Kuplov Hveúpatos m 


"Apa te yap Bamiidpela, sal indo tay klavi 
Pugh dyre: tv zalarpnivav xat ad pévov A — ow 
pev el Bofay tev Bco, Aua xdxalBev ASCHE, 
tiva thy dotga-hy, Gn: ef Bpyupog xa8a ph 
mpc sq axtivag xelpevos, xal aúsdg dutivag 1 
má aer, 


KEGAA. 4. 


e Aid solito Eynvzic shy Btaxoulav vito, ah 
zlchöngsv, ox Exxaxoujry. » 


Airdójpeves th; Swipfokie xat tov h He T 
eipnpdvov, pacotdter —dÀ:v, wal enúta And dla 
Eyer Muy, xal paró penlag Meat. 


a "ADA Ärcınäysla xà xpumsd trc alayüvnc, p — 
MEPITATOUVIES. 3 

Oix tmayyesidueda, enol, xal órtayvoopelle | 
pezala, Erepa Eb int tay ker gépopev, xa 0 m 
mep litt dad toot: kazev, olay (quip tim 

1 EV zavaupyla. à 

Adfay yao elyov ph Azplavdurmv Exrivar, xamma 
iX&nÉivos, wal zeugten! 8 av clyow dryl 9 
å -aati wv dor ¡uy “Haay Bi pupluy yépovtes DE 
vor. a ns x0 rb Arendusba, qnolv. Tajam 
vip xa? xg: ará awyurne aT. 

4 Mus Sdoivese tv dyay ou Oro, Aii: 

nue tiert ri? d&anfetag auworwvrsg baute 
mob! ndooy quvt lG ui évGpwauv, éviomoy 
Stab. > 

Kat oux tv tip Bip, pro), póvov taut, Alla zum 
ly Tp xn poTpati. 

«El òè xa [Fact NEUE 19 ETA = SR 
tudy, tv tat; &II Lock 2exadu pad voy, » 

‘Ereéh ol Amtazoe hyvóouy aúzod thy lob, ! 

4yayey, tt aby qpdiv tauro Eyxanya, hdd «e — 
viov Avaaönalac. 


t “Fy ale è Bebe tov alüvoc vodzeu, Tue 
vohkarz “uv dnidtwy, cl; tb wh auyácat zötal, vh 
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“qutsphy. «od Evayyedlov fj, óne mod Xpıprou, óc A natio Evangelii. glorie Christi, qui est imago 


dert sbuov toy Beou. » 
‚Toystarıv, 6. vonder; dy «ip -alwvı toute O. 
Mya & shv Laravdv (6). | 
« OÒ yàp &avtoU Ap, AMA Apıszdv In- 
eovy Kúprov, tautobe 8è Bovlous d  "Inapv. 1 


Ele kxelvous alvitreta:, we ¿malpevras kauraug, 
ql nelOoveag «ob; hade aq abr ab robe óvo- 
pater, Sxep xal àv vi xpotépg Beye.. Erb pèr 
siu? HaóAov, dy 84, 'AxoJAAO. 

e “Orr 6 Geb; & elnwv ix oxócous ying AAL, 
de ixddulev iv tale xa fjjiov rpde qutispoby 
rde yuwoswe vic dene tod Gti Lv. zposúry "Insoü 
Xpistos, "Eyousy & tbv 0ncaupbv tovcoy kv otpa- 
xÍvotc oxeúesi, (va h; Önepboah vie Buvápes f cod 
G40 0, xat ph tf Av. VP 

Aik toŭto Sovledur, gnalv, cd xatnElwoe Aáu- 
qa ele «à xapdlas dpi. 

Ixévo; yàp fj» bxáv tho a6dccou, qnot, xat 
dixe» 6 ede: F'evn(áto góc. | 

4 "Ev nave) hot, ddA’ ob atevoxwpounsvor‘ 
&sopoóusvot, A o sEaxopodpevor> Siwxdpevor, 
JU" ex iyxasalexógevo. » >. 


Eri péves Secxvig En tfe FOU Ge Suvdpews 
lprov sb nav toti, xataacéddwv slv tà ppovh- 
pora: Ti 84 toti td dy xarri; EV talg ty Opole, àv 
tue pioc, èv cols dvayxalorc, tv tale sàv Awy 
yelas. _ e 

« Kazaßallöuevor, Gd’ ox àxoJpsvo, Häu- 
«nt. » 

Ol phy zerpaspol cup Óalvouct, qnot, tà 8 and 
vey rupasuisv, oüxdtı al coUo & 314 thy toU 
Reet Búvapuv xal yápev. | 

€ Thy vixpwarv «oU Kuplov Tyood, dv «à auparı 
mtgigépovtse, Iva xai fj Curt tad "Incoü èv q o- 
par hpv gauapußf. » | 

Tobe Gavátou; dre: cog xabnuepivode, E dv 
ui 1j dváctages kösixvurp. El yap vic morst, P- 
ev, du: drrodaviov q o èvit, Aude ôpõv tobe 

rab éxdatny Huspav &noüvígxovsac wat &victa ud 
VOUS, KLOTEÑETO Y tH ávaccáca:, 


e "Ast yàp Opel ol füvesc, ele Üdvacey xapa- D 


Suópeda 84 Tnooùy Xprosdy, Ina xat huh Teü 
"Inood vv tv «f 9vnzf] hpv capxi. » 

Aid mouse xapabibóucda, enoly, lua y Súvapes 
aros Tis (wis va, H c” og sápa 
GvOpwrlvny tocaita mácyoucav ond th vivádos 
TY xaxüv yixn07 vas. 


-ëT Cor. 3, 12. € Gen. T, 3, 


Dei. » 

Hoc est, qui hoc in sæculo censetur Deus. Sata- 
nam autem innuit. 

Vers. 5. a Non enim nosmetipsos praedicamus, 
sed Christum Jesum Dominum : nos autem servós 
propter Jesum. „ 

Subobscure eos perstringit qui seipsos efferebaut, 
persuadebantque discipulis, ut suis nominibus ap- 
pellarentur. ld quod in priore epistola dicebat : 
Ego sum Pauli, ego autem Apollo”. 

Veas. 6, 7. « Quoniam Deus, qui dixit de tene- 
bris lumen splendescere, qui illuxit in cordibus 
nostris ad illuminatiqnem scientie claritatis Dei, 
in facie Christi Jesu. Habemus autem thesaurum 


B istum in vasis fictilibus, ut sublimitas virlulis sit 


.Dei, et non ex nobis. » | 

Idcirco servio, inquit, quia dignatus est illu- 
cescere in cordibus nostris. 

Etenim tenere erant desuper abyssum. El dixit 
Deus : Fiat lux * 

Vers.8, 9. ( In omnibus tribulationem patimur, 
sed non angustiamur : aporiamur, sed nog desti- 
tuimur: persecutionem patimur, ged non derelin- 
quimur. » 

Insistit. adhuc ostendendo, totum divina vir- 
tulis opus esse, ut superbiam illorum compescat. 
Quid vero illud est, in omnibus ? utique in inimieis, 
in amicis, in necessariis, in alarum. rerum 
usura. | 
« Dejicimur, et non perimus. [Vgas. 10.] Şem- 
per. 5 4 | = 

133 Tentationes quidem obveniunt, inquit; sed 
non e3 quz ex illis generaptur : utique per virtu- 
tem et gratiam Dei. 

« Mortificationem Jesu in corpore circumferen- 
tes, ul et vita Jesu in corpore nostro maniſesie - 
tur. » 

Quotidianas mortes illas et faja significat, per 
que resurrectio quoque monstrabatus. Nam: si 
quis non credit, inquit, Jesum, cum mortuus fuis- 
set, resurrexisse; cum .nos videat mori quotidie 
et resurgere, is resurrectioni demum fidem adhi- 
beat. 

Veas. 14. « Semper enim nos qui vivimus, in 
meriem tradimur propter Jesum Christum, ut et 
vita Jesu manifestetur in carne nostra mortali. » 

ideo tradimur, inquit, ut virtus vitæ ejus máni- 
festa fiat ; quippe qui non permittat humanam cat- 
nem tot tanli?que calamitatibus afflictatam, ab im- 
bre malorum: obrui 


NOTE. 


(6) Expositio hzc non est Chrysostomi, qui Deum 
uli hujus, Deum verum esse contendit; sed ex 
Gyritio. Alexandrino sumpta est, ut fidem facit 
racing Regius in quo excerjia ex Epitome 

i visuntur : @sd¢ alvo; vnd, Adyer 
Kbpudos kv «à pur PrOAlp xard "TovAiz wd, Gede 


Tols aniotoc, courdotiy 6 Lavado» Paws ejus sæ- 
culi (inquit Cyrillus lib. 1 Contra Julianum), est ille 


I oer Deus ab incredulis, id est Satanas. 


dem Cyrilli expositionem laudat, el sequitur 
OEcumenius. 
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antem in vobis. » 

Non hic amplius de morte Jesu loquitur, seq de 
tentationibus el relaxatione. Nos etenim mediis in 
periculis et tentationibus versamur, inquit; vos 
securi partam hisce periculis vitam reportatis. Ac 
nos quidem periculosa toleramus; vos bonis ipsis 
fruimini. 

Veps. 15. ( Habentes autem eumdem spiritum 
fidei, sicut scriptum est” : Credidi, propter quod 
locutus sum, et nos credimus, propter quod et lo- 
quimur. » 

In memoriam eorum reducit psalmum qui quam 
E idoneus est ad preparandum ad pericula. 

Nam justus ille canticum boc edidit, quando in 


S. JOANNIS DAMASCENI | 
Veas. 12. « Ergo mors in nobis operatur; vita A 


798 : 
e “Dora Oávaros iv hulv dvepyelras, ij & oh tv 
Opty. ». 

Ouxtrs sapi t ro "neo Bavkrou Adyar, AMA 2288 
reaipacuidv xal dvécews. Hysle phy yàp iv yiydi- 
vote * xal «stpacgols, quolv " dust; & ty d thv 
dx toútwy viv zıvöüvwv xapzoüusvot wiy, xal eb 
pv irıxlvöuva huels Ovopávopsy, «iv & ypraton 
Önslc Ar. 

« “Eyovtce & +d adıd xveipa cfc nietes , xark 
ed yeypappévoy, knlovtuga, 8d Anga, xal gets 
meotevopev, Ord xal AxkA00 Lev. 2 


'Avépvncev abreb; ahne Ixavou pddccra tv 


xwÜüvot; A ri Thy yap v taútnv iv vol; 
aúrols x bv ù 6 Blxacog Exslvoc 4E va. 


diseriminibus versabatur. Eumdem autem Spiri- B Id &, avro Ilreüpa suppaylaç , vauıtarıy and thc 


tum dicit, auxilii nimirum; hoc est eadem opera 
qua hie evasit salvus, noe quoque salvi effici- 
mur. 

Vers. 14-16. « Scientes quoniam qui suscitavit 
Jesum, el nos cum Jesu suscitabit, et constituet 
vobiscum. Omnia enim propter vos : ut gratia 
abundans, per multos in gratiarum actione abun- 
det in gloriam Dei. Propter quod non deficimus : 
sed licet is qui foris est, noster homo corrumpa- 
tar, tamen is qui intus est, renovatur de die in 
diem. 1 

Quia dixit : el noscredimus, propter quod et loqui- 
mar, infert quid illud sit quod credimus. Nimi- 
rum, quia qui suscitavit Jesum, el nos cum Jesu 
suscitabit, Rursum antem eos fiducia implet et 
magnanimitate, ne. bominibus babendas grates pu- 
tent, falsis, inquam, apostolis. 

Veas. 17. « Id enim quod lu presenti est leve 
tribulationis nostre, supra modum in sublimitate 
sternum glórix pondus operatur in nobis. 

Vide quam levia pericula reddiderit, imminutis 
eorum tempore, ac magnitudine. Ait enim, ix pre- 
senti, et, (eve. Ubi contraria duo comparat simul, 
præsens et momentancum cum seterno; leve cum 
ponderoso ; et affiictionem eum 134 gloria : et 
velut bzc non sufficiant, dictionem banc interserit, 
supra modum. scilicet. 

Vers. 18. «Non contemplantibus nobis qus vi- 


abrſſe Enprouprlas, dg’ fic äxslvos doch, xal huele 
cwiópsda. 


Else St étysipag «by Kúptov “Incouv, xe 
hude 514 Inco byepet, xat rapacrhce: cov hplv. 
Tà yap rávea 8t Oude, (va d) ydpte nAsovdeasa Bue 
«v risióvov thy ebyapıorlav zeptoceúon ele «hv 
&Eav cov 8so0. Ad ob Exxaxoupsv, ¿Má el xol & 
Eo fjv Avdpwros Brapdslpszaı, AM 6 lem dva- 
xn Mju huipa xal HRA. > 


Ely, En: xal deic xiotevoyusr , did xal ` Aa- 
Loder, cl miorsvouev dN ,,h,ũzGut; "Ort xat éyeípac. 
Incoovr, xal spac érepst did Incov. HD A 
TAnpol adtobe epovipatoc, Iva ph Avdpwnors xé- 
pty elimar, mois devdanoctdhore. 


e Tò yàp rapautixa biavpdy «fc OMdenc fps. 
xa0' brepEolhv ele ö ep, alovuv B&poc Sene 
arte HH. 

“Upa nécov tiv xıvölvwv dxoúpice, xal tov ypó- 
vou dsl. xal tov HNA. Ilapautixa yap, 
ensi, xal Dagpdv, Aya Ob xat dvesmapariónar. TA 
pay yap, xapavelxa, pde sb ald, 3b N, Aa- 
gpór, pde *b Bapd, thy Oliv ps thy dófav. 
Kat obst «oUxote dpxeteat, AA xpodnopdper, xal «b 
xab’ dxsplodír. 

«Mh cxoroúvewv fpiv cd Plerópeva, DA tà- 


dentur, sed quz non videntur. Qua enim videntur, p ph Brexdpeva. TA yàp fuse npdoxacpa, sá & 


temporalia, sunt : quie autem aon videntur, terna 
sunt. 1 

Declarat quo pacto levis est tanta afflictionum 
moles. Quomodo, inquam, nisi oh spem fuluror 
rum? 

CAP. Y. 

Veas. 1. « Scimus enim, quoniam, si terrestris 
domus nostra hujus habitationis dissolvatur, zdi- 
ficationem ex Deo hahemus, domum non manufa- 
glam, eternam in colis. » 

Non oportet turbari si male vezamur. Multos 
enim exinde fructus percipimus. Observa autem 


V Psal. cxv,1 seq, 


ph Plezágeva, al. a 


Tay «upórov Adyet, wing bapphv «b *ocoUto tüv. 
OAkjewy. Kal mg, À amd rie pelhodons Län» 
dos; 

KE@AA. FE. 

« Olba phy yap br, dav y kxiytvoc Av olxía 
tov oxhvoug xataAv07,' olxoBoyhv tx Oco Eyopev, 
olxlay &yetposoln*ov aleviov kv tole obpavolc. » 


Od Ser, qnot, 6opufstoüa: el vans msyojuy, 
Kal yap vA ivrsudev xaprodusda, “Opa N me 
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Scixcvucs chy epo tiv. NANA, mode tà za- A quomodo futurorum ostendat preecellentiam supra 


pórez. Elain yap éxlyecor,avilinxs civ ovpdrior” 
eixàv, olxelar ,, zat dd öh vtov SelEac, 
Suri ure, chr alarıor. 


« Kal yàp èv sor otevdlopev, tò olenthprov 
And, cd èE obpavoo, ixevbúsacdas ärımoßauv- 
«ee. » 

Kal «xolov oben st prov ; Td copa «b Epbaprov. 
Kat && zl, dv courte atevalopey; "Ernst M Péhtiov 
kuslvo. "EE cópavod & coito, qnoi, 8d td A - 
«ev, 05 yàp bh de hip lv x&xstot td cpa, SS 
Thy txelev yápiv xepropivny Endol tp svdpare 
coutep. ‘Oc Sv el yor Erkverc, čr, fr cov 
6 Eb. Evdpromos; obtwe otevatwv, Bu ph peð 
6xspÜelüc touto yivsıar, pnst dióxinpos qOc- 


« El ye xat bvoucdpsvar, oð yupvol súpebncó- 


peda. Kal vàp of bvreg tv tip. exfver, creválopev 
Sapa pevos, be’ & o0 Olloyev tabúcacda:, AI’ En- 
elósacda:. > 


Touréort, -xal el but thy dydapotav dlabóvres 
ph yupvol ie Lene xat vhs dspañelas öplüpey. 
Tovto 84 nav, Iva ph And «fic dvacrácuws pévov 
vivi, Cappepev, ¿di Imnösicwuev xal Epya 
lapeph. N phy yap dvdctane i xdvewv, f, & 
Ea ert xqivh, AM of phy dv seuf, of & dv dr 
pig ° xalol piv elc facetas, of & elc xddacty. 


« "Iva xatamo0] cd vnd 0x5 «$c dre. 7 

Od Aye, vue, Ste ateváčopev, Eva sb qua Amo- 
tipeda, A (ve Excvóvodpeda aŭt thy A= 
dar. Kal yap Papuvöusde, ody Sts cb Eyopev, 
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presentia. Nam postquam dixit terrestrem, ex ad- 
verso, cœleslem, posuit. Itemque ubi domum ha- 
bitationis dicendo, significavit eam facile dissolvi, - 
@lernam opposuit, 

Veas. 2. « Nam et in hoc ingemiscimus gravati, 

habitationem nostram quie de caelo est, superindui 
cupientes. » 
- Qualem vero babitationem? Corpus a corruptione 
liberum. Eccur etiam in isto ingemiscimus ? Quia 
multo melius est illud. Ait autem boc esse de coelo, 
eo quod incorruptum. Nequaquam enim de ceeló 
nobis corpus demitlitur : sed ita loquendo signifi. 
cat corpori gratiam exinde mitti. Ac si diceret 3 
Ingemiscis quia exterior homo corrumpitar? imo 
potius geme, quod non id ultra modum flat, neque 
ex toto ille corrumpatur. | 

Vans. 5, 4.-« Si tamen vestiti, non nodi inve- 
niamur. Nam et qui sumus in hoc tabernaculo, 
ingemiscimus gravati ; eo quod nolumus exspoliari, 
sed supervestiri. » - 

Hoe est, si modo immortalitatis compotes facti, 
non nudi gloria et securitate Ínveniamur, Atqui sic 
loquitur, non solum ut certa fiducia speremus om- 
pes resurrectionem, sed et praeclaris facinoribus 
operum demus. Resurrectio siquidem cunctis com- 
munis est: ast aliis quidem in honorem, aliis vero 
in opprobrium ; aliis item ad regnum, aliis ad sup- 
plicium, 

« Ut absorbeatur quod mortale est a vita. » 

Non dico, inquit, nos ingemiscere, ut corpus 
deponamus : sed ut illud incorruptione vestiamus. 
Gravamur enim, non quia corpus gestamus, sed 
quia corruption! obnoxio circumdamur. 

Vans. 5. «Qui autem fecit nos in hoc ipsum 
Deus. » 

Declarat hec jam ante figurata esse. Non enim 
nunc primum ita illi visum est, inquit; sed quando 
principio rerum nos de terra finxit. Quinam id 
flat ne quesieris : nam cave ne curiose scru- 
teris que Deus faciat. Quamobrem ait: Qui autem 
fecit. 

« Et qui dedit nobis pignus spiritus. » 


Luysywe Apfabwva N, zyt dar Bel. yy Frequenter pignus nominat, quia Deus univer- 


Eu foviógutvoc «o0. xavtós. 

ı Oappotvese ov závtote, xal elddcec, Eu AN- 
pouyres dv <p comparti, ixdnpotpev and tod Ku- 
lov. Ath xlotews yap Tepınarounsv, où Std el- 
lox. » 

Th Gahberg, pde robe Suvypoic, ple Tàç 
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ix TOU cúpuaroc, xal ivbnphoa: mpi; tov Kú- 
pov. Aò xat u else ivönpouviss, elte 


byinpotvres. 3 


sorum se debitorem profiteri voluit. 

135 « Vers. 6, 7. Audentes autem semper et 
scientes, quoniam, dum sumus in corpore, pere- 
grinamur a Domino : per fidem enim ambulamus, 
el non per speciem. » 

Audientes, ait, contra. persecutiones , contra 
impetus, adversus mortes. Velut si diceret; 
Te quispiam exagitat, et persequitur, aut occi- 
dit? ne despondeas animum. Hoc enim propter te 
geritur. 

‚Vers. 8, 9. « Audemus autem et bonam volun« 
tatem habemus, magis peregrinari a corpore et 
preesentes esse ad Dominum. Ideo et contendimus, 
sive absentes, sivo presentes. t 
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Postremum posuit quod omnibus erat majus. A Tò petzoy nave , Gacepov vide, Too yàp ob 


Nam esse cum Christo, prestabilius est quam in- 
corruptam domum obtinere. Quod autem dicit, 
tale quid significat, Non exstinguit vitam nostram 
qui insectatur et interin.it. Non solum enim ille te 
a corruptela el gravi. sarcina vindicat, sed etiam 
ad Dominum quantocius transmittit. Vide autem 
quomodo siluit qua tristia sunt, mortis scilicet et 
interitus vocabulis abstinens, quorum loco subji- 
cit, qua desiderabilia admodum exsistunt; qua 
quidem accessus el presentie ad Dominum nomine 
indigitat : quin etis dimissis que dulcia esse 
videntur in vita, a tristibus eadem nominavit, vi- 
tam banc appeliando peregrinatíonem a Domino. 
Hoe autem ait, ut nemo deinceps presentium re- 


xlay Gpdaptov Aabslv, tò petà Xprotod elvas Bid- 
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An &yadd. Elsa (va uf rie ely, dxoveny Ste x- 


rum amore tencotur, sed illis potius gravetur, nec B Snyovper dxd roy Kuplov, TI «ass Ayers; ¿Mos 


moriturus doleat, sed gaudeat quasi ad boma 


majora profeoturus. Porro ne quis audiens, 


peregrinamur e Domino, dicat : Cur hee loqueris? 
dliedati ergo sumus dum hic versamur? hoe 
antevertit dicens : Per fidem enim ambulamus, 


cproupsda odv brad Bytes: tpobuopÜuatv TeuTo, 
alndw - Aià zlersue pap xepizatovyer , ut Cus 
&l&ovc.'Q el Dave * Kal ivravda piv adtod dont, 
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el non per speciem. Ac si diceret : Atqui hie quidem sumus illius, sed non sic manifeste. Et hec 
est quod in alio loeo alebat, in epeculo et in. ænigmate *. 


« Plaeere illi. 

Nam quod quzritur, heo est, inquit : ut sive 
illie, sive istic ‘secundum voluntatis ejus eonsilium 
vivant, et ne tall táptoque desiderio imitó, propter 
peregrinationis et absentiæ moram indoleant. Ex 
quo eliam capite summam ipsis bonorum tribuit; 


e Ebápegto: abtip ava. 

Tí yap Cynrodpsvov, todró tott, ensiv > Ev te 
txet Guev, dv ce Evrañda, xatá yvópny abr (fv, 
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Nam quid istud est, bene placere? Non enim sim- G & würs ton 25, cdaptorug elvat; Obst yap wd 


plleiter emigrare, hoc benum fuerit; sod si grati 
obatique abscedamus.' 

Vers. tO. « Omnes enim nos manifestar! oportet 
ante tribunal Christi, ut referat unusquisque pro- 
pria corporis, prout gessit, sive bonum, sive 
malum. » 

Quandoquidem largitio bonorum non sic excitat 
auditorem, uti comminatio poenarum, necessario 
inceptum sermonem his verbis absolvit. Caterum 
incutlendo timorem, Christum non pratermisit: 
quin ita loquendo, tum laborantes, tum exagitatos 
injecta spe erigit, et eos qui Selecerunt; illato metu 
diligentiores reddit. 

Vers. 11. « Scientes ergo timorem Domini homi- 
nibus suademus : Deo autem manifesti. sumus. 
Spero autem et in conscientiis vestris manifestos 
nos esse. » 

Cum cognoscamus, inquit, terribile tribunal 
illud, operam omnem ponamus, ut occasionem vel 
offendiculum nemini demus. 

136 Vers. 12. « Non enim iterum commenda- 
mus nes vobis, sed occasionem damus vobis glo- 
riandi pro nobis, ut habeatis ad eos. 

. Wide quo pacto suspieionem continuo tollit, ne 
videatur seipsum laudibus efferre. — 

« Qui in facié gloriantur, et non in corde. » . 

Hoc est, quoad ea quse oculis cernuntur, et ad 
pstentalionem. 


* I Cor. xu, 13. 
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öplv. 3 
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tiv». "Opa bk shy Uxepbodhy., pe, Eu huele 
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vt v. 
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shoxa. » | 
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sive sobrii sumus, vobis. 3 

Sive, inquit, sublime quidpiam loquimur , hoo 
propter Deum facimus, ne vos existimantes nos 
viles quosdam esse, aspernemini, ac pereatis. Sive 
modestum quid et humile dicimus, propter vos, ut 
discatis demisso animo sapere. 

Vens. 44, 15. « Charitas enim Christi urget nok; 
æstimantes hoc, » 

Non solum enim futurorum metus, inquit, verum 
et que jam facta sunt, haud nos sinunt segnes 
esse, nec somno vacare; sed exeitant ut labore- 
mus pro nobis. 

« Quoniam unus pro omnibue mortuus. ett, 
ergo omnes mortui sunt. Et pre omnibus mor- 


B. tuug est. » 


Quisnam gesta jam fuerint recital; puta mortem 
Christi. Ergo studeamus, iaquit, quandiu pressen, 
tem vitam hanc agimus, omnes allicere, pro qui-. 
bus ille mertem obiit. Hic enim. subsidia sunt sa- 
lutis, illic vero non item. 

« Ut qui vivunt, Jam non sibi vitia: sed ei qui 
pro ipsis mortuus est, et resurrexit. » 

Si igitur, inquit, non oportet nos nobismetipsis 
vivere, ne turbemini, neque commoveamini In- 
gruentium periculorum causa. Videsis vero ex- 
superantiam amoris, ut nos quidem propter illum 
vivere dicat, illum autem propter nos mortuunr 
esse. 

Veas. t6. « Itaque nos ex nunc neminem novi- 
mus secundum carnem. » 

Resurrexerunt enim per lavacrom regenerationis 
et renovationem Spiritus saneti. Neminem ergo 
Gdelium, inquit, agnoscimus secundum carnem. 
Quamvis enim in carne sint, verumtamen vita hsec 
carnalis exstincta est, et desuper spiritu geniti 
suinus. 

« Etsi cognovimus secundum carnem Christum, 
sed nunc jam non novimus. > 

Rursum ostendit Christum auctorem nobis esee 
secunda generatiónis. Nam nos secundum carnem 
esae, idem est atque in peccatis agere : esse vero. 
Christum secundum carnem, est ipsum ea pali quae 


(fev èv cep KS xal Suffy, èv cip xomdy, ty tip D nature nostre convepiuni, v. gr. esurire, sitire, 


zadeuäsıv, tv ofc Av tà Ir pa. 'Ayaprlay yàp. oùx- 


trolas. Td 83 ph xatà cápra aùtòy elvat, od «0010 
Myst, TÒ dutds capxds alıbv elvas. Kal yàp per’ 
ovens dn, xas& td elpnudvov’ Odrog d Ine 
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süpatos, dA td unxerı elvas auıdv naðntèv,; che 
dphxapav. 
€ "Bate el tig dv Xproxo i xvlotg. » 


Bü tig tnioteuaev avr, qnot , els ecépav Av 
o Act. 1, 11. 


fatigari, dormire, que nostri generis affectiones. 


sunt. Peccatum enim non fecit. Ceterum ipsum non 
esse secundum carnem, non significat carnis ex- 
pertem esse. Cum illa siquidem ascendit, secun- 
dum illud effatum : Hic Jesus qui assumpius est & 
vobis in colum, sic venict *. Quoınodo vero istud , 
nisi quia in carne cum 137 corpore? Sed non ut 
tolerantiis amplius obnoxius sit, ut diximus. 

Vers. 47. « Si que ergo in Christo nava, 
creatura. d 

Si quis ipsi fidem habuit, inquit, in alterum 
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Spiritum genitus. eal. Quamabrem etíam ait: De- 
bamos ei visare , non solum quia pro nobis mor- 
tem oppedilt, non modo quia nostri primitlas 
excilavii, sed quis in aliam quoque vltam Lrans- 
ivlinus, 

« Vetera trausierunt. Ecce facta aunt omnia 
Hava. > . 

Aut ile paceatis loqultur, aut de Judalcia ritibus 
universis, lino el hae et illa innuit, 

Vias. 18. à Omnia autein ex Deo. > 

Nam et ipsainct condanatio peccatorum, libertas 
quoque, el iocorrupla claritudo per eum nobis da- 
bata adit. 

1 Qul nos reconciliavit aibi per Chrislum, et 


dedit nobis mysterium reconciliationis. (Vras. 19.] B 


Quoniam quidem Deus eral in Christo, mundum 
zecoaciliaus «lbi, nan reputans illis delicta eorum, 
@ ponens la nobis verbum reconciliationis. » 

Nam reconciliatione omnla nobis boua affluxe- 
mat. Reconciliatlo autom amicitia eut. Qui ergo 
nus amicos fecit, la aliis uos bonis implevit. Atqui 
bie stam ostendit dignitatem apostolaruim, quan- 
dues iter negotium eis cominiasum ail, el quam 
eximia diiectio Dei fuerit, 

Vzas, W. ¢ Pro Christo ergo legatiaue fungimur, 
tanquam Deo exhortante per nos. Obsecramus pro 
Cbristo. 5 

Pater Fillum mlait, iuquit, ut auzderet et lega- 
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Qoia igilur post occisionem ille ablit, nos vero 
Mqationem suscepimus, illius vice et pro Patra 
eos erhortamur. Tanto gutem naturam bhoml- 
nu'n honore aura, ut Filium tradiderit, idque 
cum prænostel immolandum : insuper nat sesiri 
eausa creavit aposiolos. Quamolrem apprime 
etiam recia dicchat : Omnia propiar vos. Quad ergo 
all, Pro Christo legatione fnngymur , ideni est, ac 
Christo successimus ul munera. ipsius ersequeces 
umr. Quod ai id Ubi magnum videtur, boc etiam 
andi, quod vice Patris illud præstant. ldcitco sub- 
Juntit, iaaquam Dao exhortante per xos. Non 
solum calin per Filiuta adboriatus esl, verum 
eliam per nos, qui Filii ejus opus excepimus. 


Onto abo. ENI o agayric dxalvos dnia, 
tung & Wehnen chy mpraÓalas, xal Ave atoll 
ral inkp vos Matpte mapaxalougrw buis. Toocb e 
epica th mov ávÜpottsv vívoc, Ste xal thy Tis 
iridaxı, eat vanta, Ic Yu agayfiaecat, xat dro. 
otólou; f HAC &“ Up; vemolnxsv. "Das alu; xal 
Davi, Hdyta 81 dude. Td oly, "Yxáp Kpwrov 
xpecÓsvojsv, tou, àl tay Xpromd huele 
3ubifádyrda cà Exelvov. El 34 piya aot volta boxart, 
Exove xal Bcc dvtl cod [latphg touto moxvou mv, Ark 
yap toute xal archyayıy, ic tov Éscv tapara- 
lob oc &' fiy. Uù yap & tot Tied autos nap- 
Ada Hv, AMMA wal Os" fuv tov tou Yinú gù- 
toU avaks apisan Ipyow. Taura di lt r. «tv - 


Quibus verbis hunandais Dei exsuperanliam p Galis imibilxyotat tfc qua punias mü Éou. 


demonsir31. 

a Reconciliamini Deo. 1 

Nan dixit, Yeum vobis recanciliate. Nan enim 
Ille est qui inimicitias gerit, sed vos. 

Veas. 2. Lun enim quí nou noverat peccatum, 
pro nobis peccatum fecit. s 

Que anteriora sunt, inquit, non narro, quod 
enntame!iis feceritis eum quí nihil inlurlæ iniu- 
lerat, quique polius vos bonis auxerat, mec quod 
a tobis nan poposcit panas, ei cum ipse prior in- 
£esfilna esaet, nihilaininus obsecrabat : aed ea 
dluntaxat que nunc praestitit. Ecquid vero prasil- 
tit? 138 Filium dedidit pro contumeliosis; eum 
quí nitil inlarbe perpolravarat, pro injustas per- 
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qvórra dpapriar, qnot, courier «by ad Guxato- A misit mori. Neque id vero simpliciter enuntiatum 


odvay óvta, duaptiav isolncey, tourdetsy ds ápap- 
adv xataxprbivas &giixtv. 


quit ; id est, eum qui justitia ipsamet erat, peccatum fecit ; 
permisit. 


« "Iva huels yevwpsba &cxacocivy «ov bv adri. > 
Ath oto, polv, Edwxs «pb; alsyúvny «bv Yidv, 


fva th pera flv. yaplanta: dyad, & oN. 


ahav. 
KE@AA. G’. 


« Luvepyouvees & xal rapaxadloUpev, ph elc xe- 
av thy yápiw to Geol SéEactas buds. Adyes yap° 


Karp dex txhxovcd cov, xal dy huipa cumplas . 


boten cot. » 


est: sed quod longe majus est, posuit, Quid 
vero istud ? Eum qui mom noverat peccatum, in- 
seu tanquam peccatorem condemaari 


« Ut nos efficeremur justitia Dei in ipso. » 
Idcirco Filium contumeliis afficiendum dedit, 


. inquit, uti magna bona nobis elargiretur, quse ne- 


quaquam speravissemus. 
CAP. VI. 


Vans. 1, 2. « Adjuvantes autem, et exbortamur 
ne ia vacuum gratiam Dei recipiatis. Ait euim ; 
Tempore accepto exaudivi te, et in die salutis ad- 
juvi te. » 


‘ExeBh herd elmev, dui Gede tapsxólut, xal B Quia magna qusedam praelocutus est, quod Deus 


guste pso6eóopsv , Tva ph Avanlawarv ävrsüdev, 
záliv abtouc pobel, Adyar: Mh sic zerör thy xd- 
pur tod GeoU détacda: óc. Mh yap, tze) x 
paxalel, prat, xat Exzule rpsobevovras, S coro 
taduuhewpsv, AQUA por ixsiyúpsda xpd sd 
ig eot, lva ph cuy coodtwy äxndents áya- 


t 8 viv xaipde &0xoóslexvoc Mod viv pépa 
ewrapla;. » 

Tov thc Swpedc, nov, cov «fic xáprtoc, Ste ob 
lore cùb úvaç dxartnbivar chy dpaptypdatwy, odds 
Uxnvbouvaı, Ad petà tig ANU, xal fp 
dxolavopey xaXov. Mh zolvuv xpodipsv tò sUxar- 


pov, A Imiderfwpeda Años sig xaprtos thy oxov- q 


div. 

« Mndeplav èv undevi di bóvees npocxorhv, tva. ph 
hahe h Sraxovía KIN’ àv navel auviatiovteg tav- 
toc Gs Baov Edxover, dy Ömopovii rolf, dy Alge- 
aw, tv dv&yxatc, lv. otevoywplate, dv xAnyate, &v 
quiaxals, tv dxatactactacc, iv xónot;, èv áypu- 
avlats, tv vrozslai , àv. dyvómnte, dv Yywası, èv 
paxpobupls, dy ypnotésytt. 

Tovréets, is, xatdyvwory undev) zapizovteç 
xaO y piv. 

« "Ev liveüpaci ykp, dv àyánp dvuroxplrip, èv 
My sla. » 

"Ev abtip yap, quoi, Tauıa závta xaTopßouusv * 
A bxstvo Ayer, Ses xal Uvedpatos lo xsxAnpw- 
peda. 

€ "Ev Buvápaes 8600, Sd cay rwy ve Sıxasocl- 

* 7 


Touro Ast Myer, «b æd avarzbele <p Ost. 


« Tüv dc xal dpiotepiov: Sid One xai àti- 
plas: 0 duspnylas xoi sopnulas cr madvos xol 
40st; dç &yvoodpsvor xal kztytveosxópsvot. » 

'Apiotepá xa «à doxovvra elvat up, xaítot 
saUtá lor «à tov e Eyovea, GAG xatà thy Òrb- 
Anis tiny roy xaAct, Astra 8t, eds Suvapste tàs 
bvepyoupévac. 

« Qs dxobvhcxovese, xat ioù Cope. E 

Tovto lte, Sesxvos thy parov to) sod Suva- 
py, 


adbortatur, nosque legatione fungimur : ne ex hoc 
statu relabantur, hos rursum terret, dicens : Ne ix 
vacuum gratiam Dei accipiant. Absit enim, inquit, 
ne, quoniam ille exhortatur, et legatos misit, 
propterea negligentes simus. Quin potius con- 
tendere debenius ut placeamus , ne talibus bonis 
excidamus. 

« Ecce nunc tempus acceptabile, ecce nunc dies 
salutis. » 

Tempus dicit donorum, tempus gratis; quando 
peccatorum non reposcuntar posns, nec persol- 
vuntur; quinimo simul cum reconciliatione sex- 
centis quoque bonis potiri lieet. Ne ergo  opportue 
niialem temporis prodigamus, sed diguum gratin 
studium preferamus. 

Veas. 3-6. « Nemini dantes ullam offensionem, 
ut non vituperetur ministerium. Sed in omnibus 
exhibeamus nos sicut Dei ministri, in multa pa- 
tientia, in tribulationibus, in necessitatibus, in an- 
gustiis, in plagis, in carceribus, in seditionibus, in 
vigiliis, ia jejuniis, In castitate, in scientia, in 
longanimitate, in suavitate. » 

Hoc est, nemini dantes occasionem nos accu- 
sandi et condemnandi. 

« In Spiritu sancto, in charitate non Acta, 
(Vers. 7] in verbo veritatis. » 

Nam per ipsum, inquit, omnia recte agimus : 
vel hoc innuit, repletos uos esse Spiritu sancte. 


« In virtute Dei, per arma justitiz. » 


Hoc perpetuo repetit, quo totum in Deum 
referat. 

« A dextris et a sinistris; [Vens. 8] per gloriam 
et ignobilitatem ; per bonam et malam famam; ut 
seductores et veraces; ut ignoti et cogniti, » - 

Sinisira appellat qua tristia sunt. Atqui hacipsa 
sunt quz mercedem demerentur : sed'sic ea vocitat 


‘secundum existimationem vulgi. Dezira vero, vir- 


tutes quse operantur. 

Veas. 9. « Quasi morientes, et ecce vivimus. » 

« Hoc dicto inexplicabilem Dei virtutem osten- 
dit. 
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'« Ut castigati, et non mortificati. » 

139 istis quoque verbis enarrat, que causa 
sit, cur Deus hzc permittat. Nam quem Deus dili- 
git, corripit e. 

Vers. 10. « Quasi tristes, semper autem gau- 
dentes : sicutegentes, muitos autem locupletantes ; 
tanquam nihil habentes, et omnia possidentes. » 

Nam ab iis quí foris sunt, in morore versari 
putamur ; cum tamen ingenti voluptate perfanda- 
mur. Ystheec omnia edisserit, suadeng ne propter 
vulgi opinionem turbemur, etsi seductores vo- 
cent, etsi. condemnatos censeant, etsi morti des- 
tinatos, etsi tristitia conficiamur, vel paupertate 
atteramur, ac nihil ómnino possideamus. 


thii. » 

Recensitis quas patiebatur tentationibus el ærum- 
nis, transit ad dicendum de charitate. Velut si 
diceret: in potestáte nostra positum non est, ut 
sileamus apud vos , sed ardenti studio loqui per- 
cupimus et sermonem habere : id quod plane solet 
amantibus accidere. 

« Cor nostrum dilatstum est. » 

. Charitas, calida cum sit, òs excitavit Pauli, et 
eor illius dilatavit. Non enim ore duntaxat diligo, 
inquit, sed et etiam cor labiis consonum habeo. 


Vers. 1%. « Non anguitiamini in nobis. » 

Cunctos intus. complectimur, ftiquit ; neque id 
solum, sed et cum magna latitadine. 

« Angustiamini autem in visceribus vestris. 
[ Veas. 15, ] Eamdem vero remunerationem. > 

Increpatio quoque a nobis multa cum indulgen- 
tta adhibetur. Non enim dixit, non nos diligitis ; 
sed, non mensura eadem. 

« Tanquam filiis dico, dilatamini et vos. [Vens. 
44-15.) Nolite jugum alienum @dcere cum infide- 
libus, Quo enim participatio Justitia cum iniqui- 
tate ? aul quz societas luci ad tenebras? aut que 
conventio Christi » 

Pro eo ac si dicerel : Nihil magni postulo, si 
cum pater sim, amari velim a vobis. 

v Ad Betial? aut que pars fideli cum infideli ? » 

Ka vox Hebreorum lingua defectorem significat. 

Vers. 16. « Qui autem consensus templi Dei cum 
(dolis? vos enim estis templum Dei vivi, sicat di- 
cit Deus. » 

Neque rex vester commune cum illo aliquid ha- 
bet. Nam quz conventio Christi ad Belial ? Neque 
res ipse : que enim societas lucis ad tenebras ? 
igitur neque vos oportet hee admittere. 

« Inhabliabo in illis, et inambulabo inter eos; 
et ero ilioram Deus, et ipsi erunt meus populas.» 

Cum assentatlonem fugiat, Scriptura testimonio 
fidem facit eos esse templa Dei **. » 

Veas. 17,18. « Propter quod exito de medio eo- 
rum, et separänrini, dicit Dominos, et inimumdum 


10 Prov. 111, 12. !! Levit. xxvi, 12. 
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Vers. 11. « Os nostrum patet ad vos, o Corim 5 


140 

e Ne naWevdpevor, xat uh Bavaroöpevo:. » 

Kal tout Ayer, deixvuwv xaX tivos Evexev «aua. 
ouyywpel 6 Osóc* dy yap rand Kúptos, xal naw 
deves. 

€ "Qc Aurroúprevos , del ôt yalpovtec * dg wrewyot, 
obe Sk TÀoov(Qovt:g che pritv Eyavısc, xal 
maven xatéyovees. » 

lapa uiv yàp tols Efa Srontevspsba tv dbupnle 
elvas, fj peto 8è thy hdovhy dxpdloucay Eyopev. Taŭta 
bt & Ayer, xeitüwv ph rap r te oa cals cv 
TOM 66Eatc, x&v KAV Adywor, x&v xaradixoug 
voptowor, xdv inıdavarloug, xiv lureladar, «dv tv 
wrwyetz elvat, xdv unbbv Exe. 


* Td Sch div åvépye mode 0546, Koplvbros. s 


Atnynodpevos tà xepltav tavtod A νHm xol 
OAlyewv, els «b» nepl the KANN perabalver Aöyow 
Sporov & di sl Ayo: · Odx dvexópeda Guordv p 
onde, ¿MA xat EmOupodpev wbdyEacbat xat &a 


yesdas Only, dsp Log «y dyamdvewy torlv, 


ı 'H xapóla Av menäturan , 

Be push yàp oda dj Ar, xát «b etua veiti» 
puse Haudou, xal thy xapblav br)&tuvev, 0082 rap 
tip orópas pub, paty, GAA zal thy xapdlav du 
dbausav Ew. 

« Ob arevogupelcds ty dulv. » 

[lávtas Evßov Exopev, qne, xal dos soto A, 
GALA petà eópuywplas rodAns. 

t Erevoywpelade 8% kv «ol, oxddyyvors Spay. Thy 
N adrhv Avsımıahlav. » 

Kal fj émiurípnors petà qeitoüc KONG posäys- 
vas. Oöx elite yàp, ob puetrs pac, A Str ob pera 
oü avt pétpou. 

« ‘Oc céxvors Adywr sthatovOnte xal pelo. My 
ylvecds Arepofuyouvssg rioto. Th yàp petoxh 
Sixatocúvy xal dvople ; À «lc xorvovía quá moli 
Gxóto; ; tle 8% ouypivnsig Xpiétob » 


AM 206, oö piya alto, el nathp Ov, Bodio- 


par guelsa: rap’ Spo. 


«Died; Beilap ; f tis pepito xrarp peck Exts; » 

'0 &ocrárng; vip "Efpiiuw wor. . 

«Tle & cuyxatádesis vağ Beot perà slides; 
buste yap vado Or0Ú tors ches, xaðùçş tlxrv y 
Os. 

Obte å Pacidebe Spiny Eyer te wécehy mpbc abu. 
Tis yap cuppwmvynsic Xprotod pho Beilap ; obre «à 
pda vl; yap xcrvwvla oui p RI; 
obzody ov8s dude del. 

i “Evouehcw bv abrto:c, xai turneprrarhom> xat 
Esoyas abrivy Beds, xat abt Exsovral pou lade. » 

deb r thy xoXaxetay papruple kidoti td t 
ab rode vane coU. 

e Atò dScidare Ex pécov arti, xai dpopictyte, 
Avec Kuotos, zat éxaf prov ph Arteode, v, sle- 
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ena Ins - xat leopar öplv elc DIacépa, xat pels A ne tetigeritis : el ego recipiam vos : et ero vobis in 


deco per, tic uidds xal Ouyardpac, Aye Kúpros 
REVTOXPÉTWP. > 
KE9AA. T. 

« Tadras obv Eyovres tas trayyetlas, &yarntot, 
xadaplce ev tautods dnd vtavtb; kolucnou capxds 
zal nvedpatog, rr AO Sg dyuocúvrv. » 

00 Yap-ıd ph aradáproo Anzeodar mout xa, 
Wiz xal wmv hplo ypela p tò yevdobar ay love, 
obe, po e, evae6elac, xal arrwe elrelv 
dpetig nåns. 

« "Ev 9óbo Gto. » 

"Eet: yàp triuredlelv cwppocóvny olx iv qó6o 
9000, ¿Má Sd xevodoElav> Zw; te xaX thy 00v 


she owppacivns HAC diddoxet, povovovyt AH * el 


Patrem, et vos eritis mihi in filios el tilias, di. 
cit 140 Dominus omnipotens. » 
CAP. VII. 

Vers. 4. « Has ergo habentes promissiones, 
charissimi, mundemus nos ab omni inquina- 
mento carnis et spiritus, perficientes sanctitatem.» 

Non enim immundum non contingere, hoc mun- 
dum facit, sed aliis quoque opus babemus ut san- 
cti simus, diligentia nimirum, attentione, pletate 
et, ut uno verbo absolvam, omnigena virtute. 

« In timore Dei » 

Contingit enim ut castitas et modestia colatur; 
non timore Dei, sed inanis glorie causa. Propterea 
nos viam custitatis bis fere verbis docet. Tametsi 


xal cp I irıdunla, à ¿dv brerughons «bv B libido tyrannidem exercet, modo timorem. Dei ha- 


wou Beou «é6ov, Rar e,. abtiic thy pavlav. 
‘Apswovrnr & tytavéa, cd thy cugposüvny At 
pivov, ¿Mi xal rácns duaptiag áraMarhv. 

« Xwphcars öde. > 

Hadw toy zept dyarne xevel Adyov, cuotdéddwy tò 
TPY eng bmitiphasws. “Opa & ms xal teens 
vb, Xapiicars. “Opowv & we el dro: Tis fud; 
bxhlacev, qnot, tis Ct6o)a vfi; Stavolac ths ö 
pos; nö0ev atevoywpoúpsða èv Opiv; 

« Od8éva Höıchaanev. » 

“Opa ning náv où tlOnot tac ebepyesias, UN 
isay0 Late pov xal xdyxtixwrepov tov Adyov oe 

t Oiva EgOslpausv. » 

Tevtécttv, obbéva hmarhcajpev, Greg xal Aa- 
you Mya: · Mawe e d Epic Ebar hxdrnoer, obro 
plap cà vornara dur. 

« ObSéve Emieovexthcapev. » 

Oby hprácapev, qnot, Tå trv yphuata. 

v 06 pde xaváxpisty My, > 

Exits feher tic Baputn toc, Embropdoras zá- 
div, 

t Hposlenxa yap, St: tv tale xapólars fjv dere, 
ak 5b cuvasroiavsiv xal uv. » 

Abri psylaın putas & eee, Stav xatagpovod- 
paves xl cuvaxodavety avrols ali ta: xat avifioat. 
Tovro 84 ena, imrelviov thy dyámnv. “Ev yap 
wa vel xal xcvboveug peúyerv, GAA’ ody huele 
view, dev. O & vols toç. “Av cup6i, qne, 


beas, furorem ejus destruxeris. Porro sanctitatis 
nemine, non solum castitatem et modestiam indi- 
cat, verum et omnimodam immunitatem a peccato . 

Vens. 2. « Capite nos. » 

De charitate movet iterum sermonem, et objur- 
gationis retundit asperitatem. Vide autem quomodo 
quantave commiseratione. Capite nos. Quasi dice- 
ret : Quis nos expulit, inquit; quis e mente vestra 
nos abegit? quare in vobis coarctamur ? 

« Neminem lesimus. » 

Aspice quomodo rursum non recenset beneficia, 
sed aeriorem et graviorem orationem struit. 

« Neminem corrupimus. » | 

Id est, neminem decepimus : quemadmodum sci- 
licet alibi ait: Ne forte sicut serpens Evam seduzit, 
ita corrumpantar sensus vestri !*. 

« Neminem circumvenimus. » 

Non rapuimus, inquit, aliorum facultates. 

Vens. 5. « Non ad coudemnationem dico.» 

Quoniam persensit orationis gravitatem, hanc de- 
nuo corrigit. 

e Nam prædixi, quod in cordibus nostris estis, 
ad commoriendum et ad convivendum. » 

Maximum hoc exsistit argumentum amicite, 
quando qui despicitur, is nihilominus simul cum 
illis, et mori, et vivere eligit : hoc autem ait, ut amo- 
rem augeat. Contingit enim, ut quis amet, et pericula 
fugiat : nos vero non ita. Sensus autem hic est: Si 


aveva x(vBuyov, návta Eros elpt Onto dpdov D periculum contingat imminere, paratissimus sum 


zadelv, xai oU ve 9ávacoc, obra Çwh pol tt xazà coUto 
yalızar d EvOa dav Eve úuelç, Touto èuo Tpos 
«urtepov, xal Odvatog Gute, xat Qu üaváxov. 


«DA por rapónsla ps öde wn por xaj- 
mas ö oqunv. » 

u velito, erat, Torausa Adyaty TOAD, ob pde 
xeáxprarv, GÀ) Bra thy mov nappystay. 


Ule pega: ch napaxihası. » 
Hola xapaxdhoei, f| «jj nap’ pov, Ste dop- 
livas, gnaty, 8:4 rv Epywv mapaxoMaaté pe; 


pro vobis pati: neque mibi hac in causa, sive mors, 
sive vita aliquid esse videntur : sed dum vos viva- 
tis, hoc mihi est eligibilius, morsque vita potior 
est, et vita morte. 

Vers. 4. « Multa mihi fiducia est apud vos; 
multa mihi gloriatio pro vobis. » 

ldeo, inquit, hee audeo vobis loqui ; non ut 
condemnem, sed qua apud vos utor libertate di- 
cendi. 

« Éepletus sum consolatione. » 

Quali vero consolatione, nisi ea quam a vobis 
accepi, qua mutatis factis ct emendatis, solamen 
mihi attulistis ! 


18 


161 „ Superabundo gaudio in omoi tribulu- A 


tione nostra. Vans. 5.] Nam cum venissemus in 
Macedoniam, » 

Id est, haud amplius lugeo, sed sum sanatus. 

e Null requiem babuit caro nostra. » 

Quia afflictionem dixerat, quanta quoque ea 
fuerit effstur, eamque verbis extollit, ut explicet 
quam magnum exinde amorem conceperit, conso- 
‚alionemque, et gaudium, expulso demum tam 
gravi dolore. 

« Sed omnem tribulationem passi sumus. > 

Quinam id factum sit, in orationis serie declarat. 

« Foris pugnz. » 

Ab incredulis. 

« Intus timores, (Vers. 6, 7.] Sed qui consolatur 


S. JOANNIS DAMASCENI 


148 


€ 'Yrepreprodsdopat d apl tz: nés tH Older 
pv. Kal yàp tieévewv huy cl; Maksbovlav. y 


Tevtéctt, tAstov 06 Asaunnpar, cedepáreo as: 

€ OÒdeplav Ecynxsy ävsaıyh S HR. 

"Exch elzev, thy Olev, Ayer xol morarh À 
Oies, xat dxalpes abrhv cip Xov, Uva elin nósgo 
axoubhv tx toútwv, xal mapapublar, xat yapày 
imelnosv, el ye tocadtyy drexpoúcaso bödvnv. 


AA bv navt? OAc6épevoc. » 

Ka! rue; SrAotrar Sch sov dee. 

«"Elwdev payat. » 

apd tùy anistwy. 

t "Eowbev pótos: à å rapaxadivy tobc taxste 


humiles, consolatus est nos Deus in advent» Titi, B vobs 6 Obe, napıxddlecev hyde dy «fj mapovolg Ti- 


Non solum autem in adventu ejus , sed etiam in 
consolatione, qua consolatus est in vobis, referens 
nobis. » . 

Propter infrmos nempe, ne seducantur. Non 
Solun: enim Corinthiis talia significabat, verum 
etiam In aliis locis. 

« Vestrum desiderium, vestrum fletum, vestram 
semulationem pro me, ita ut magis gauderem. > 

Quonianı magna de illis testificatus est, ne assen» 
tari putarelur, Titum testem adhibet, qui ab ipsis 
ad Paulum perrexerat, cum data esset prior epi- 
stola. | | 

Veas. 8, 9. « Quoniam et si contristavi vos in 
epistola, non me poenitet ; et si paeniteret, videns 
quod epistola illa (etsi ad boram) vos contristavit, 
nuuc gaudeo, noo quia contristati estis. » 

lilæc denuntiabut, eo quod tanta fuerat pœniten- 
tia Corintbiuruin, quanta zmulatio. Æ inulationem, 
studiumve dicit, quo ipsum prosequebantür. Ait 
ergo : Quia vos accensi estis et inflammati, quando 
epistolam meam avcepistis, idcirco eximie gaudeo. 

€ Sed quia contristali estis ad poenitentiam. » 

Apologiam tesil epistole prioris. Nam cum pec- 
catum emendatum esset, citra periculum poterat 
eos curare, Velut si diceret: Quamvis jta seri- 
psissem, ut objurgationis transgressus essem mo- 
dum, el nunc nie paenitere ; attamen ingens lu- 
crum quod inde feci, non me permisit poenitentia 


cou. O0 póvov bb tv «fj napouslg adrou, AMA xal ty 
eh wapaxdfoess $ rape fien te’ dulv, Ava HU 
fiv. » . 

Aà tobe dobevels tiny moray, ph Rapasupicın 
003% yap apd KopivBlexc póvoy toata of pavev, 
GAAS xal AMaxoð. 

«Thy duo zw sinn, cov Spa Suppe, cov 
piv dq o nie ipot, Gore ius ¿Do yapfivas. » 

Ensiöh peydda abrols tuaptipnasy, Iva ph 666g 
xolaxedetv, páptupa atols xapéyes Titov, Bc nap’ 
abrd AI pe IIaAoy petà thy xpetépay bzw 
roh. l 

e "Ori el xal blúroca Up Ao dy «fj Neu. aò 
Rerantioun:, el xat peräpadöunv. Bui vip, br: 
h driotodh èxelvn, el zat xpbo Gpav Mö nerv 
Opdc, viv yalow, ody Er: LhlurhOnte, » 

Tabra Arhyysllevk, En tosavrny pstdvotay thy 
Koptvblero , tov Chiov. Zj. tor Bé ona, «bv ab tod. 
Alti o "ExupwOnze, xal tEexánte, Sskäpsvol pov 
ch ypéupa, && Tatra mepicosiw tf yap. _ 


¢ ‘AD’ du Huchönte sl; perdvorav. » 

"Aroroyelsaı rde Onkp «hc imotolis, on 
&x(vbuvov fv absods Ocpaxsdacy thc dpaptiac «5c 
Sropbwislone. "Oporev & Ùs sl Myor* el xat «occisa 
Tv tà ypapivea nap’ tet, Gore ünspbalverv «b 
pérpov ths Emupharos, xal morñeal ps petapedr- 
Ofivar, MAL td Rodd, xéploc td IE adtiy obx alact 


duci. Sic porro loquebatur, non quia ultra modum D ps pétapedr Sivas, Tavra & Daysv, o e Ayi-. 


increpaverat, sed ut majoribus eos laudibus pro- 
sequeretur. Talem enim emendationem exbibuistis, 
Inquit, ut, eliamsi vehementius vos persirinzissem, 
sicque ut me modo condemuarem, hodie meipsum 
laudem, quia bonuni exitum res habuit, 

« Contristati enim estis secundum Deum, ut in 
` pullo detrimeutum patiamini ex nobis. [Vens. 10, 
41.) Cuæ enim secundum Deum tristitia est, pœ- 
nitentiam in salutem stabilem operatur : ssculi 
autem tristitia mortem operatur. Ecce enim hoc 
ipsum secundum Deum contristari vos, quantam 
in vobis operatur sollicitudinem? » 


«pus drinne, AA tà bvxoya abrio abfwv. 
Torauınv yap trs8ellacds shy Bióépbosiv, Gott el 
xaX Eruyov seoBpórepov sxindfi—ac, zat obtus Ux 
xai xatayveovar épautod, da viv hu and 
rod TEOVE. 

« Eiunhönts yap xat& Gedy, lva dy genden En- 
tin te LE fuv. H yàp xatà Osby Avan perá- 
vouxy el; awınplav áperaptintov tpydletac> ij & 
ro xógpou Aurn, Odvatov xarspyälstaı. 1800 yàp 
atò touto Tò xatà Gedy AunnOfivar Ope, xésqy 
xarsıpyasaro duly cxoubhv; » 


X Textos mancus et lusatus. Hic legero, Sts sosa úrn porávoca töv Kopivdlwv. Tov C El quét, 


| 


7145 


IN EPIST. AD CORINTH. II. 


746 


Thy alzlav eine, cod pyxéte adtdv Jomilsüzi. TOA 142 Edicit causam cur non amplius dolest. 


phy yàp Xv3npbv Apayd, past, tå & pidio, di- 


« "AM droloyfay.» 

pds iat. 

Aha dyavdxtnaty. » 

pde ixelvoy tov Alder. 

Au póbov. » 

Ke yap ogólipa 6«8oxótorv fv f) tosaúty onovth, 
wal ij tayotát 6 plost;. 

e "AMA Nav. 

Thy æpde ipé. 

« "ADA ev. 

Tov dxtp «ou Beou. 

« “ANN ixdixnery. » 


Kal rip t&sdtxfoats, onol, sobe toù Beau vé- B 


pous b6prcOdvrac. 

e Ev xavtl cuvesthcate bautebe &yvoug elvai" cd 
zpäype. » 

Ob «b ph xosveovely póvov > sotto yap pavepdy fv, 
na xol sd ph auvhöcchar. "ExsiBh yap bv th mpo- 
«ipe EMO aü1b tote ivexále: abe, Myov* 
Kal Öpsic aspuciwuplros ders" tvtav0d ono Kal 
one ¿rn átars iautobe sm; UO. 

«Udy Evexev cov Aduchaavsos, oùðè Evexcy tou 
dbixnOéveoc, M Evexev tod pavepwbr var thy eros- 
hy quae thy intp öh pe dps dv tov 
Ocovd. Atk tovto rapaxexihyuesda, treh «fj rapa- 
has: Univ repiscoripms H tydpnusy br th 
vai Titov, 87: dvarrérauta: td mvsUpa ad ro and 
navewy Spey. "Ost ef «t. abrou Unt öh xexav- 
par, od xatycyuvOny, GA” we rávea èv AND, 
Hansa dulv, obtwe xal i xauynac fuv y xpd 
Titov, &ìhôsa drawn, xal «X ANN abtoU 
rapıscoräpw; «lc Dude, Avapınynaxondvou thy - 
twv Opüv Úraxohy, we pustà qéó6ou xat tpópov 
gane aùtóv. Xalpe Fi dv nav 0apó iv 
Üpiv. » 

"Ive ph Mrwet, Tl tine july, el &yvol topsy 
té apdrparı; Miye Aib obtw Eypaya oply, tva 
eines voc Oude qua. 


KE9AA. H. 
« Tvwplfopsv & uty, ádelgol, thy yápiv tou 


6400, thy Sedopdvny tv tals ‘ExxAnolats «fic Maxe- D 


devlas, Ste iv any box d) ipews i nepıccsla 
tic Lapde ab. 

Tov rept ¿denposúves alrol; xivel Aóyov* Iva & 
pt, tralpwvear, xdpir 5b npäypa adel, xat và 
itiov ÜmyoUjutvoc, exoubaiovépouc altous ipyá- 
Urat. 

«Kal 4$ xarà Bálouc zzwysla abrwv Exeplactu- 
LL 
Twtiefi, zoh xai pato; Lösev abtüv thy 
kx ta. ` 


Cor. iv, 9. 


Breve enim est, inquit, quod molestum est; pe- 
renne vero, qued bonum ct utile. 

« Sed defensionem. » 

Pro me. 

« Sed indignationem. » 

Erga illum qui peccavit. 

« Sed timorem. » 

Enimvero tantum studium, tamque accelerata 
correctio, vehementis timoris argumentum erat. 

« Sed desiderium. 

Erga me. 

« Sed emulationem. 

Pro Deo scilicet. 

« Sed vindictam. » 

Ulti enim estis, inquit, violatas Dei leges. 


« Sed in omnibus exhibuistis vos incontaminalos 
esse negotio. » 

Non solum non communicando, hoc enim mani- 
festum erat, sed neque congaudendo. Nam quia in 
Epistola priore de hoc ipso eos redarguerat in hec 
verba : Et vos inflati estis ; hoc tandem in loce 
dicit : Ab ista suspicione vos ipsi liberastis. 

Veas. 12-46. « Non propter eum qui fecit inju- 
riam, sed ad manifestandam sollicitudinem no- 
stram quam habemus pro vobis ad vos coram Dco. 
Ideo consolati sumus : in consolatione autem no- 
sira abundantius magis gaviei sumus super gau- 
dio Titi, quia refectus est spiritus ejus ab omni- 


C bus vobis. Quia si quid de illo pro vobis gloriatus 


sum, non sum confusus: sed sicut omnia vobis 
in veritate locutus sum, ita et gloria nostra quz 
fuit ad Titum, veritas facta est, et viscera ejus 
abundantius in vobis sunt, reminiscentis omnem 
vestram obedientiam : quomodo in timore exce- 
pistis illum. Gaudeo quod in omnibus confido in 
vobis. » 

Ne dicant : Quare nos increpas, quandoquidem 


mundi sumus ia isto negotio ? addit : Hujus causa 


scripsi vobis, ut pernoscalis quantum vos dili- 
gerem. 


CAP. Vill. 


Vers. 1, 2. « Notum autem facimus vobis, fra- 
tres, gratiam Dei, que data est in Ecclesiis Mace- 
doniz, quod in multo experimento tribulationis 
abundantia gaudii ipsorum fuit. » 

Sermonem agitat de eleemosyna  erogatione. 
Ne vero efferantur, rem gratiam appellat, et alic- 
rum gesta narrando studiosiores eos facit. 


« Et altissima paupertas eorum abundavit. » 


lloc est, ingens, nec sermone explicabilis pau- 
pertas eorum simplicitatem ipsorum ostendit. 


VARIZ LECTIONES. 
i Lege, tọ xpdypatt, ut infra in subsequentis capituli expositione : ita codices alii N. T. 
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*pla d ypnuáov, xal f derrovpyia huy aden $ A id est munifica pecuniarum erogatio, ei illud ipsum 


Tupan, xat 4 & fuv Siaxovia, ob uóvov touto 
xacopüet, ón td óstephpata «àv Al rinpol, xal 
Supbovra: adtiv thy xeviav, AI Sts Std TOAD xal 
Oxkp collin cinotlay, cöxaptorlav ávarturecdas 
wapacxzudter. Tovto yáp tort tò, Allà xal xepic- 
csóovca há mo). süyapuotuDv. "Extivo yàp 
dxoleyóuevo vá yphpara , bofálouo: tov Ostv ¿xl 
ty Oxorary tüc duolorlas byar slc td Rbarri- 
Lıor. "Iva & ph eln abtods d & «oüxo söyapıarouv- 
cas v Bid td Aa6efv, Spa rg aðbcobe odios 
wast. Aot diovci, qno, de obtus Önorerayjlvos 
tetè <p Evayyedip> ob onyatov Tours boti, tò oŬtw 
Safin elopéperm: toto yàp «b Evayy¿duoy im- 
TATTLE. 


KE9AA. I’. 

Abrde & tym Havhos rapaxaro dud; Sid is 
wpabınrog xal dag v Xprotod. 

'Araprisas cov nepi dae Alenposuvns Aöyov, dc 
Ber, Tri h ANN Adywv, Toug Levd- 
axoctólovs alvırzöusvos did chic xpaótnroc xal 
Aua, apéipa aòrobg dvrpéjas Poulópevos. 
BpobáXAssas obv thv rpaórnta xat thy bmelxetav, 
sauıy psilova mov thy xarnyoplav. 

€ "0; xazd xpdcwrov ply taxsivd; tv piv, db 
Si da poo ele Suds. » 

Teotó nsv, elc ixsívouc alvirrópevos code tus · 
arov tobe Mrovzag, Ort Al Ax ru Ba- 
psia:, À è zapovola tov ,t doberiic. H 
oe "H ots xdv psydda pbéySwpat, obx tE àro- 
veiac, à)" Ex tod Happelv öh Y hat. 

« Afopar &, tò ph napy Oappijica: «fj xc o, 
ett, f Aoylfopar coduñca: txt tivas. » 

Atopa: Opíov, pol, ph pe Avayadints Belkar, 
$ xal wapóv loyopóc slur, zal Sivan iyw. 
Exch yap Davev, bu Axor zdru dir 0affo, 
wü cos xéypnzat sols phuads. 


Tobe Aoyıkopkvoug hude, we xavà cápxa zepı- 
RETOUVTAS. » | 

Exslvor yap abr S:é6allov ws droxpithy, de 
movypdv, Ws àTatei»va., 

t EV capxl yàp mepinatoivesc, od xatà gápxa 
erpareudysda. » 

"Evsavda Aormbv xai gobs? Zápxa yàp repıxel- 
pada, dpoloyw: xark cápxa OU QOysv. Irpa- 
telar Sk .,, rauınv, padiota ixpoßuv. 


e Tà yàp Sia «f, orparelas Huw, où capxixd, 
Gua Suvark zo Bip. » 

“Onda capxixk, rhourós Lott, ófa, Suvactela, 
ira, Seivétyns, repibpopal, xolaxeiat, Úxo- 
xplott;, xai «à Ala tavta voie Torourors torxóta. Tà 

. & Hure pd o0 ro, pnolv, DA Suvacd vip Orp. 
ale & rály d. thy du vahiv adtod ávaridnos 
up Osi. "Oporov 8d e sl Ayo: Ody fjuzig, qnot, 
esta TOtGUT3 xatecxsuácaper, GALA Bitds 6 6468. 
Ezeh yip pactizópevo xal aux ixpá- 


spirituale munus nostrum et functio, quodque per 
nos ministerium agitur, non boc solun: praestat, ut 
que desunt sanctis expleat, el indigentiam ipsorum 
resarciat ; sed ut pro multorum beneficentia Dee 
grates habeantur. Nain. id significatur bis verbis ; 
Sed eliam abundat per multas gratiarum actiones. 
Nam qui stipem accipiunt, gloriam Deo tribuunt, 
in obedientia confessionis vestre in Evangelium. Ne 
autem hoc duutaxat nomine quod accipiant, gratias 
agere 146 significet, vide quantum eos extollat. 
Glorificant, inquit, Deum, quoniam subditi adco 
estis Evangelio. Cujus rei hoc argumentum est, 
quod sic liberaliter offeratis. 1d enim Evangelio 
præcipitur. 


CAP. X. 

Veas. 1. « Ipse autem ego Paulus obsecro vos 
per mansuetudinem et modestiam Christi. » 

Absoluto, uti decebat, de eleemosyna sermone, 
severiorem aggreditur, dicendoque, per mansueta- 
dinem et modestiam , falsos apostolos perstringit, 
ut vehementer eos pudefaciat. Producit ergo man- 
suetudinein et modestiam, quibus majorem struaj 
accusationem. 

« Qui in facie quidem bumilis sum inter vos, 
absens autem confido in vobis. » 

His verbis mendaces apostolos illos indicat, qui 
dicerent : Epistole quidem graves sunt : presentia 
autem. corporis infirma. Vel hoc sensu : Etsi magna 


C pronuntio, non tamen ex arrogantia loquor, sed 


quia in vobis confido. 

Vers. 9. « Rogo autem, ne præsens audeam per 
confidentiam qua existimor audere in quosdam. » 

Rogo vos, inquit, ne me ad hoc adigatis, ut pa- 
lam faciam, me quoque fortem esse quando præ- 
sens sum, el virtute pollere. Nam quia dixerat : 
Absens omnino confido in vobis, iisdem nunc verbis 
utitur. 

« Qui arbitrantur nos tanquam secundum car- 
nem ambulemus. » 

Ipsum enim incessebant tanquam hypocritam, 
tanquam improbum et deceptorew. 

Vers. 3. « [n earne enim ambulantes, non se- 
cundum carnem militamus. » 

Hic vero eos territat. Nam carue nos circumdari 
fateor : ceterum nequaquam secundum carnem 
vivimus. Hoc autem est quod militiam nominavit, 
quo exterreret magis. 

Veas. 4. « Nam arma militi: nostre non ear- 
nalia sent, sed potentia Deo. » 


Arma carais sunt, divitiz, gloria, potentia, fa- 
cundia, artes, famulitium, assentationes, simula- 
tiones, et alia horum similia, Nostra vero, inquit, 
talia non sunt, sed a Deo robur habent. Recte 
autem virtutem ilerum suam omnem acceptam 
refcrt Deo. Ac si diceret : Non nos isthac prasti- 
timus, sed ipse Deus. Nam quia, cum vapularent 
expclicrenturque, victores erant, ait hoc ipsum 
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puorue ii vina: wirbulis esae, quad se his instrucios A tow, Aysı, åte ch Ack rv Bou Tomas) cou p- 


armis victores futuros coafiderent. Nam iile est qul 
es valida reddit; adeo ut, licet noe ne circuin- 
vesiammr, ipse tamen sit qul eum illis pugrit et 
hperalgr, 

t Ad destrucilonem munilio num, £ansilia Ae- 
siruenias, [Vgas. 5) et omnem altitudinem extol- 
kinem se adversus acientiam Dei, s 

Er ne, audito munidonum nomine, sensibile 
quidplam intelligas, zulijungii, consilia deatruentes. 
Nam proposltione grandia se loqui ostendit; ad- 
Jectione vero declaras spirituale beliutn esse. Ca- 
terum munitionem votat Grzeanicam 147 fasum, 
vimque sophiematun: et esliogiamoran, 

t Et in captlvitstem redigenies omnem Iniel- 
lecium In olseqnium Chrissi. > 

Preciaram el illustrem victoriam exhibet. Non 
enim verbis pugnamus, inquit, sed effectis adver- 
ata ver ba. 

Vens. 8. EI in promptu Labentes ulcisci am- 
nem Invbedientiam, eum /!mpleta luer vestra 
1 irn. 5 

Ves enim prastolamir, laquil, ut quando sive 
Taudibus, sivo intermlnatione vos emenlarerimug, 
abduxerimusque et averterimua ab illorum enn- 
sortio, tunc illis relictis solis qui immedicabilitar 
egrotani, pens inferamus, quando 708 rx 1010 
viderimus ab eis sbscessiasc. Nunc etenim ob- 
sequentes eslis, sed nou ex tolo. Quaniobrem nan 
dinit, eum obedlerilis, aed, auando obedientia resira 
pirmaa erit 

Vers. 7. « (ja sccundum faciem sunt, vIdetis, 
Bi quis confidit shi Chrisli se exse, hoc cogitet 
Iterum apud se, » 

Non parnm boc eriinen est, sed admodum 
grave. Ejus enim sunt rei, quí se facile declpl 
ainant, Ail atem : Ex lis que apparent sententiam 
feria, ex carnalibus. Quid veto hoc est, e earnali- 
hus? Bi quia diteseit; ai quia fastum prafert ; al 
quis adulatorum tarba circumdatur. 

« Quia sicut ipee Christl esi, lis el noa Chri- 
oti. (Veas. f.] Nam, eisi aliquid amplios glorlains 
fuero de poleatala nosira, quam dodit neabis De- 
minus, + 


tulo Qadfetv, tig tod S100 Guvdpatig bot, Ardo 
yap mul abcd layupá, Gorz al xal nic aùtà KA- 
pixtigeda, AAA! abrdg hatıy ó de? atë coke uiy xal 
dur. 

t flphc xafa!'prdiw Syupmpdrov, doy oy; at- 
Gipaiveng, xal niv Un imaipápuvor xat& th; 
yor; tou Bnoú. a 

Kal fva ph éxosoas dyupmpata, aloentáv 13 so- 
pisni Ins ret tb, doyispote +:Durpors - -<. mà 
pty yàp the rporácios thy Ine Balxvumv. Aid 
& ric traywyts, th vontdv toù roxdpou fapalriol. 
Drúptje El yea. thy toyow tés “Eslyvizir, xal 
thy copied xai civ avlispopceay tire lex u. 

€ Kal alypadonadevizg Ar vónya ac sip ùr- 
exchy tau Kpızroi. 3 

Aaunpav xai rtpigavi thy vr y woul *, 0% yàp 
hoyg cult he hv. gnaty, del? Eeyore xpb; Wiens. 


e Kal dy brotes Iyavsız ixhodiant Au mapa- 
wahr, Stav tin put) noótepov av y imarat. 1 


“Tel; phy yap, polo, &vaptvopay, Tva Stay Bid 
en; mapatvíatug eal the áma Copen 
Oude, xat LEavd- "xoopav, M Aber Tr; bal- 
wor ng. tive twatvery Avr r v 
qå dv en vocojviu v, Tas T ATM thv tipaup'av, 
brav éxoxi&poug Bupsy Syd; drmoráyras teste. 
"Yraxatere phy yap xal viv, ob raus bd, Ach oíx 
creeo, Frau dmaxodonre, dd brar Inga Cus 
A taxor. 

e Ta xatd rpsowrov GINA. El tic minua 
kaunp Kren ale, touto depifiodm riiv dy 
tæutaũ. 1 

Ob pixphv W Éyxigga, ¿02 xal epóñpa pira, 
Ede nat Hr Ap Alpis y xr opis. ANA A, 
get dnd w)] parvoptvav nnn N. deb tiv aap- 
mixer. TI 54 tony, and tv rar; Ef «c Kinu- 
cal, af ng guamüraı, mo ene map billar ta: 
xOhanag. 

¿"Ou xadi alias Xpistoú, obtio zwi Halde 
X prtoo. "Eds ve Tap xal Napa ND, «i xavo- 
par mepl vns ¿fnvcias figu, fe riens» à KK ipiac 
TE 


Noo «ult stalim a principio molestua esse, sed p — 03 Souderar Ex pen play apálpa yevéstar Qop- 


paciatio orations grariies augescit, ad summam 
Usque. 

«in mdiñesilonera, et non in destruclionem 
wesiram. Nen erubescam, (Vers. 9-12] ne exuti. 
mer tanquam terrere vos per epistolas * quoniam 
quidem epistole, inquiunt, graves sunt el fortes ; 
prasentia autem corporis infirma et sermo con- 
pemptllilis. Hoc existimet qui. ejuamod! est, quia 
quale sumus varbo per epistolas absentes, tales 


recdg. Aska xaxà Hp algerar xal xopupovtE:. 


e El; clxodopny, nat odz ale eafalpea Opa. 
Oox aelajuvdhoopar, [va ph 86 wy dv dxpotals 
Spay Ark cov incorodión - du al ply imavelat, pt- 
aiv, Bapılaı xai loyupel, 4 & rapouala 709 pa- 
vo; Ae, xal é Layos booubiven Le vos, Totts lo- 
qTrtictts à mioúros, des alol iapay Ev tad idyw de’ 
bxiztokhüv Arg, tod tat fa plett4 b ipyre, 


VARLE LECTIONES. 


* Regio ahero reperi 19, Ahalur 
Am Baulalag alg — pla ieurv 105 Xpisrod 7 


incannide retipiquida, a serminte ad ber tau Christi redacimas. 


dovtes, olnu alyuálwra ix the tov seur pad vii lap Gdvewces , 
406 X 5 V ativan inquit ; td ead seins capti 


^" a nosuitpnmi 
Yue quidem leiden verbis Apud 


té umeoniom leguniBf : Don vero perinde apud Chryaostomum 
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opera celare. Commemoratione autem historia 
magnum eis terrorem Inculit. 

« Et simplicitate et castitate, que est in 
Christo. » 

Significat fidem opus habere sincero simplici- 
que animo. 

Vers. 4. e Nam si is qui venit, alium Christum 
praedicat, quem non predicavimus. » 

Hoc in loco declarat Corinthios nequaquam 
esse deceptores, sed eos qui aliunde advenerant. 
Hoc autem ait, eo quod illi palam jactitarent, 
plura se predicando tradere, quam apostolos, qui 
imperfecte docuissent. Quoniam igitur verisimile 
erat, illos plura venditare, extraria sapientia ab- 
utentes, ita loquitur : 
dicerent, ac Christum alterum preedicarent, quem 
non oporteret predicare, idque nos preetermitte- 
remus, recte sustinvissetis. Nam idcirco adjecit, 
quem non predicavimus. Sin autem eadem fidei 
éspita, quid przstant magis? Quecunque enim 
dixerint, nibil effutient amplius quam nos docue- 
vimus. 

« Aut alium Spiritum accipitis, quem non ac- 
cepistis. » 

Id est, qui vos locupletiores reddat secundum 
gratiam. 


149 « Aut aliud Evangelium, quod non recepi- 


stis, juste pateremur. [Vers. 5.] Existimo enim 


nihil me minus fecisse a magnis apostolis. » 

Neque hoc rursum fastosa illorum facundia 
opus habebat, Nihil enim perfectius ab eis colla- 
tum fuit. Enimvero postquam dixit: Aut alium 
Jesum praedicant, subjunxit, quem non predicavi- 
mus: tum dicto, aut alium Spiritum, adjecit, 
quem non accepistis. Dicto denique, aut aliud Evan- 
gelium, addidit, quod non recepistis, per hac om- 
nia declarans, animum attendendum non fuisse, 
si quid illi diserunt amplius, quod dicere operæ 
pretium fuerit, et a nobis omissum sit: si autem 
non oportebat, hoc in causa fuit, ut minime di- 
ctum sit a nobis. Eccur igitur erga illos sic ob- 
stupescitis, qui talia effutiant? 


Vers. 6. « Nam etsi imperitus sermone; sed non 


scientia. » 

Quia magnopere illi Grecanicam sapientiam 
jactitabant, hoc ita edisserit, ut ostendat hujus se 
non pudere, sed magis honestari. Extraneam 
quippe sapientiam illam nihili pendet, ac si stul- 
titia sit. 

« Ubique autem manifestati sumus in omnibus 
ad vos. » 

Falsos apostolos criminatur tanquam in astutia 
o` ambulantes. 

Vins. 7-0. Aut nunquid peccatum feci, me- 


pera & eie loroplac, cle póbov adrobe A 
Uy. 

Ard «ic är xat cae dyvórntos sic ale 
«by Xpratéy. » 

Asixvusıv ùç driderou xal dgelotc Yuyfic Seras 
$ lorie. 

« El piv yàp å ipyópevos Mov Ineodv 
ðv obx éxr pugzuev, » 

Asixvuary ivrauda ody KoprvOloug BV, tobe 
dratwytac, aah’ EQuÓ«v xpospspopdvous agb ole. 
Tovzo 8€ onary, ineıdh txZpraloy Exelvor we & · 
dwg vv ároctóuov Bidacxióvewv, ws adto TOslÓv 
ut elopépovres bv olg EXsyov. ‘Enecdh odv Tslova 
slonxws P abroug xomndtery th Efwdev copla dra- 


xvpotttt, 


Siquidem aliud praterea B yorcapévouc, vo prior, Ste el hi ct cc 


pov Eheyov obror, xat Ectepov ixfputtov "Ingoív, dv 
o) xnpux0rva: Eder, fjpeto & napsdsiıhanev, xalexc 
dv elyecde. Ark yap route npoctinxev, dy ova ixn- 
pu€aper. El & «à abr xepáñara tio xlotews, «el 
tb Mi; "Oca yàp Av slnworv, oo rito tpoŭsty 
Uy hpels clpfixapav. 


« "H veia Erepov Aaubävere, ö obx tábere. » 


Tovtéon, ricusutépove uds roca: ward thy 
yapıv. 

« “H Edayyédtov ¿zepov, 8 ob NASA, xaç Au 
elyecós. Aoyllopar yàp hn depo cuy 
drip Alay & N w. 

Ove vobro náv tHe xouyelas kaxslywv s. 
Ovsty odv, qnol, zeisıdrapov zap’ abruv elaevh- 
véxta:. Era yàp ‘Incovr xnptcowow, &xnpóta- 
per 4 · elre Erspor Ivsupa, sixüv, rpoctónxev, 8 
ovx &1d6sts H Ebayrélior ärepor záv, sty, 
repoctónxsv, 8 ovx 4ö4Ea0de, bi zärcwv End, 

st o Ag, sl mhslóv «t Adyouss, xpocdyerv St · 
ab sl ce xitov Hao & AyOñva: Uber, xat map" 
Ahn rapeisigön. El & odx Elec, 8k coito evt 
nap Hb elpnsas * tl colyuv Tosauıa Abrovias xpdg 
insivoug xexhvate ; 


«El & xal lBubrns sp Ady, à) ob sf pw- 
ger. D 

Exc id perála ixóuralov slxelvor ixl copla 
Envi, «00:0 o. INH, SGV‘ Str ob el- 
eyúveras toute, AUX xal byxadduniferac. Ovdevic 
yap hystrar Aglavidyou thy IS coplav, ¿MA xal 
poplav. 

AM iv zavi} gavepwbivries iv mdow els 
spas. » 

Arabadret ⁊οε Dc, Ws 
tft e; 

CH dpaptiay Lxolnca, tpautdy rarzıviv, Uva 


àv revovpyie 


VARLE LECTIONES. | 
PChrysost. sluóc. % Emendo et lego cx Chrysost. Eive yip Sako Insoüv x120900u01, slay, Imhyayev, 


d, ex éxnpitayusv. 
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Spats Ur es, Sts SpA AY vd toy Ozoú Evayyédtov A ipsum humilians, ut vos exaltemini, quoniam gratis 


eónrredicd ny ópiv; "Añas "ExxXnoía; iodo ca, 
dabom &dév:ov Kpds thy Univ CN v. Kal xa- 
paw apdc buds, xat dotepnbete, ob xatevápxnsa 
e. Td yap dstépnpá uou xpocaverdfpwoav of 
álelgal, ¿l0évees And Maxsdovlac, xat tv navel 
dap öl Ana itfpynsa, xal typfow. > 

V Ayer totoutóv tony: "Ev orevoywpla SU yov xal 
Kevig toyáry, rap” Úplv Qv, xai xnpótsov üpiv 
«bv rev. Tovto ov het iyere iyxadelv, xal cod co 
Apaprov, Eu c Epavtdv Orla, Tva dpele 
pende. Toúto váp tots cb, ö is. 


e “Ectiv Ara X fro iv buol. » 
Mh voplante, naty, de 8x coito elnov "va Aá6o. 
"Eon yap, nav, HDA iv tuol. 
e "Ost À xadynore abın ob ppayhcerar elo ipi 
dy vol; xk yaoi ef, *Ayatas. Aca vl; Set obx Ayanin 
Gude: 0 Gedg Bev. O & row, al noha. » 


Kayynawv & 3b xpi vpa xot. 

« "Iva N txxddw «hv dgopphy tov 0elóvrwv 
dpoputv- Iva èv ip xauyivra:, «pedia: xaÜi« 
xai huele. » 

Excish yàp toute kavoubaQov ixslvor, Aa6hv tiva 
ejpsiv xat’ adtod we quoypnpátou, xol tar 
&vatpety toroúðačey. 

« Oi yàp «otovtot feudaróctoios, Epyátar Sédror, 
petasynpasıköpevor sig &roctÓlou; Xprotov. 
e) Saunaaröv * atò; yap 6 Tatavde pecacynpatl- 
Cera: ele äyyadov Sur. 

Ath toco, qol, deubanocvólou; xal, 81 tor 
asta Ünexplvovtat rávea, va Anarhsweıv. “Exsdh 
yap loacıv, Str krieg obe Av yévorveo edrapá- 
Sxrot, cd apóswrov Azp6dvouct tfj; And clas, tva 
zò 8pápa tie miávne Ónoxplvovvat,. xal yphuata 
e$oxoost ph Aapbavacy, ta Ne Adbwsıv. 

« UÙ piya ov, el xal ol Bráxovor ab % perasyn- 
parifoyras. » 

"Arredor gotóc, di rapónsiay Eyovra &yyedov 
dyes, Elot yàp äyysloı oxdtovg Ob, ol tov da- 
(vu. 

« "Dc Stdxovor Bixarocóvnc, wv 1d tos Éstas xatà 
& lere at. 

"Oxtp Anek: bepsy, an of 2d Ebayyölov xT- 
püstovisg. 

Au Ayo (pf; Tee pt BE &ppova elvar). » 


Ka 130 hen apobrwpbwcaro, 

Ei & ph ye, xÀv ws dppova SfEaché ps, a 

Todto yàp txelvwv hy Epyov, dd altlag ph ob 
ra OD. 

Ava xa” purpóv te xauyhewpar. O dadw, o) 
xıra Kóprov Aab, AA? we tv dpposúvy. ə 


Madey 7% npocthxy sod pexpov trrxouplia: td 


Pipo, 
| € By tasty th oͤ note tfo xauyhocs. a 


Kal C 


Evangelium Dei evangelizavi vobis? Alias Ecclesias 
exspoliavi, accipiens stipendium ad ministerium 
vestrum. Et cum essem apud vos, et egerem, nulli 
onerosus fui. Quod mibi deerat, suppleverunt fra- 
tres, qui venerunt de Macedonia. Et in omnibus 
sine onere me vobis servavi et servabo. » 

Hoc quod dicit, bunc habet sensum : In angu- 
stia agebam, et in extrema penuria versabar apud 
vos, dum verbum vobis pradicarem. Hoc itaque 
est cujus me accusare possitis, hocque peccatum 
meum est, quod me allligere ipse voluerim, ut 
vobis adjumento essem. Nam id significatur isto 
verbo, ul exaltemini. 

Vers. 10. « Est veritas Christi in me. » 

Ne existinietis, inquit, hzc a me dicta esse anl- 
mo accipiendi. Nam in me veritas exsistit. 

Veas. 14. e Quoniam hæe gloriatio non præ- 
cludetur in me in regionibus Achaiz. [Vers. 11.] 
Quare? quia non diligo vos ? Dcus scit. Quod au- 
tem facio, et faciam. » 

Rem porro gloriatlonem vocat. 

Vezs. 12. « Ut autem amputem occasionem eo- 
rum, qui volunt occasionem, ut in quo gloriantur, 
inveniantur sicul el nos. » 

Quia illi studium ponebant, ut illius reprehen- 
dendi causam invenirent, quasi avarus esset; 
hanc tollere ipse contendebat, 

Vers. 13, 14. « Nam et ejusmodi pseudoapo- 
stoli sunt operarii subdoli, transfigurantes se in 
apostolos Christi. Et non mirum : ipse enim Sa- 
tanas transfigurat se in angelum lucis. » 

150 ldcirco, ait, falsos apostolos dico, quia 
isthec omnia simulant, ut decipiant, Nam cum 
sciant aliter non posse fieri ut accepti sint, perso- 
nam veritatis induunt, ut fabulam ludant errorís, 
aiuntque se non accipere pecunias, ut ampliores 
emungant. 

Vers. 15. « Non ergo magnum si ministri ejus 
transfigurantur. » | 

Angelum lucis dicit illum qui fidenter et libere 
loquatur. Nam sunt alioqui angeli istí tenebrarum, 
diaboli videlicet. 

« Sicut ministri justitiz, quorum finis erit se- 


p cundum opera ipsorum. » 


Quales nos sumus, inquit, qui predicamus Evan- 
gelium. 

Vers. 16. « lterum dico (ne quis me putet insi» 
pientem esse). » 

Jam enim ante premonuerat. 

« Alioqui velut insipientem accipite me. » 

Hor quippe opus illorum erat, ut gratis gloria- 
rentur. 

« Ut et ego modicum quid glorier. (Vers. 17.| 
Quod loquor, non loquor secundum Deum, sed 
quasi in insipientia. » 

Gravitatem levat iterum, addendo, modicum. 


e In hac substantia glorise, » 


minim. Quando euim, inquit Dominus, omnia fe- 
cerita, dicis, Quia servi inmiiles us 

Veas. 18.28. ı Quando mult! gloriantur secun- 
dum catnem, et ego gloriabor. Libenter euim suf- 
fertis insiplentes, cum sitis ipsi sapientes. Bumi- 
neils enim zi quis vos in servitutem redigi, si quis 
devoral, si quis accipit, si quis estolliigr, ai quis 
in faciem vos cadit. » 

Scilicet ab ils que exteriora unt, pnia a aoti- 
litate, a divitiis, a sapientia, a eirecumcisione, ex a 
parentibos Jıtdzis. 

Vers. It. « Secundum ignobilitsiem diea. s 

Nan quad vapulatis : sed quia nihil minus per- 
pessi esiis, quam ii qui in faciem exduntur. 

a Quasi nos inffemi fuerimos. (Veas. 22-24.) In 
quo quis andet (in insipientia dico), aulea et ego. 
Mebrzi sunt? el ego. Israrlitz sunt? el ego. Semen 
Abraham sunt et ego. Ministri Christi sunt iut minus 
aapieas dico pins)fet ego. In laboribus amplias, In pla- 
gisaupra medum, in carceribus abundanti, in mar- 
tibus frequenter, Á Judzis quinquies quadragensa. i 

Nunquid vero non polerainde, inquit, eadem 
vobia praestare? Atqui non prestitimus. Cur erga 
istos sustinetia, quasi penes nos non fuerit talia 
facere? in eiſmen igitur. incueristis. insipientes 
tolerando. Quod vero suflertía etiain illos, qui se- 
gira rapiant, qui contemuant, qui cant, lioc nolla 
delcnsinne indiget. 

a Una minua accepi, 1 


Quare, una minus? Lex erat antiqua delionesta- J 


tum 151 fore spud Hebreos, qui plusquam qua- 
drayiuia ictus acciperet. Ne igilur. percutientis vis 
et impeiua, supra numeram plagas inferendo, con- 
tei ptibileur redderet eum qui sapularet, statutom 
eal icti dav omiiti ; ut, quamvis plagas multi- 
plicarct perrusser, quadraginta non escederet, sed 
inira constitutae mimierum sistendo, nan prorsus 
dedecorarel illiua quí cædereiur, 

Yers, 25. ( Ter virgis czsus sum, semel lapida- 
tos sum. » 

Quid vero istuc ad Evangelium? gnia Innga hi- 
nera el (ranamarina suscepit. 

t Ter naufragium faci. 1 

Mysiico sensu humanem aignificat ter nau- 
fragium fecisse. Quid enlm ail, Tee maufragium 
frci, nocts el die in profundo maris fuí * Ter aaufra- 
gium fecit humana natura, Semel in paradiso per 
pezvariesgtiunem. Secundo rursum, quando aub 
Noe diluvium iusectum lult. Tertio, dum papulus, 
post susceptam legem, in cultum idolorum prola- 


% Luc. xvii, 10, 
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"Opa mic th xavydofer sù xath Kugeew. “Urar 
rip adrzra zoomen, quo, Urere, čr: Aovdes 
dpa o oper. 

€ “Emel moiolxauyuvtai ward cápxa, xÁqu xau. 
yhrousı. “bio yap vf aH tiny ágpávuv, ppt 
wit viec, Avia qÀp if rig Uhde xatabouid 
aU ric xareaßler, el tu dejar, a tig tales tu 
al e elo mpdownoy Gp de Apn. 1 


Feutiariv, óm ev ld, deh ebyevelag, Aud 
Woran, dnd coping, dh toù reprrouhyo Ax tv, xal 
mpoysvou; "loubalouc. 

ı Kath dtipiav An. 1 

Diy Sti tnt, DI Fri clc Ee am ton tepd- 
vor ab thattova ndcyete. 

€ "Os dui huei holevicaper” àv pS Av die tal- 
pd. tv dorosúv Aqu, rol why. 'Efpalol «ia; 
zäyw. Tepaniteal sio; A-. Leipua “Abpady 
stat; xáyo. Ácdxovot X purton alac ; napag paver Lara, 
into dr. ‘Ew éng nepiarotá pec, du nor yalc n- 
tpfiaktévrwe, ty qu1axal; srpissetá£puc, bv fav Ehr 
folláxi;.'Y rh ‘Tovdalov mtvráx(( tencapáxovra. s 

Mt yap aùx käuvdusße, oral, xal nale «omita 
moulv ö; A e iaa. Tivos vov Aver. 
ard ávíysafis, de hijo ph Suva ea uta 
KfV: "Eyx)npa phy yàp opty, xal tb. hen. 
ron dvéyeriat, To & xal ágralóvtow, xal xaTa- 
epovodvtuv, xal tunióviww, o ármiorlay tyr. 


ı aps play fiador. > 

Ata xl soph piar; Nópos Av nadabg thy mine 
«ü 1tdcapáxovta lafóvta Atipov elvas aap” at- 
colo. ‘Iva of» ph 4 tod túsmiaveos düun xal pat 
midow imeveyxcuaa soo &piDuoU, Ah zoran thy 
parttyaupevos, pray nape plav ze eat. Zum 
xäy mieovácr 6 zórcow, ph ünip ressopáxovia tx- 
stay, AA alate tod dfi cU tat cecogispdvev pel- 
vac, ph dtipdan thy turrrápue voy. 


€ Tele ¿bpabilcdne + Arak Hidden nv. 1 
Kal tí talt upde  Edaryéiun; örı ¡pá 


doug borileto, xai S:arcovtioue á olia. 
t Tee bvaudynea, » 


p Mumiy? elvirrápevos Adyar tiv dvÜpurmZenta 


«pitow vauaynsaı" tl yáp gres, Tplc ivavdynca, 
ruzOnpepoy dr ty Sufa xaxoiqxa ; Telzov yàp 
ivaváynoev fj ávÉpumt nc, Anal iv repañslaw f 
th¢ mpañáoeos” Buütrpov KA, iv tw xataxiv- 
a Noe. Tpltov, perà «b bitaaba: tiw hv, tots 
thv arp NI & la, Ewe od Lùn 


VARLZ LECTIONES. 


r Mr. Myaticas interpretationes istas non accepit Damascenws ex Cherscsioma, qui propriam 
et simplicem alleram dedit. Quem vero auciorera Noaier aecotus sil, deprehendere bactanus nan polni. 
Ceterun UEcumenius, ailalo primum slmphel verborum Apostoli sensi, firoralos istas 1 

an 


girictim subjunzit, ex aligne interprete cujus momen amisit : Lourvsour pal. Quidni vere ia 


nus nosler fuerit, cujus Ille, zi quae singularis proferat qme Chrvsosionus aen habeat, iuierpresagseuis 
perinde retulii* 


767 S. JOANNIS DAMASCENI 768 
id quod videt in me, aut aliquid audit ex me. ELA elc ¿gd lol ö xte 8 Painest pe, A dxover ts 25 
ne magnitudo revelationum extollat me, datus est hob. Kal «fj OrepGod töv droxalúpeov lva ph 
mibi stimulus carni. » Onspa!lpo pat, 1860 por os ch capxt. » 

Cum multz sibi revelationes fierent , hanc unam Hon ovswv &roxalupewy, plav taúmey tino. 
ponit. Quod autem complures essent, ipse decla- gri & Haav modal, adtde imeEuwv elnev, dxeploly 
ravit dicendo, ne magnitudine revelationum extol- rör dxoxalóyewr, Ira ph óxepa'popat. Ark cobro 
lar. Weirco vero quatuordecim annorum tempus & xol «bv ypóvoy v(ünsx tüv Bexarescáp briny, 
scripsit, ut ostenderet, quod qui tanto se tempore fva 8elEn, 57 obx Av ô Tosourov xaptephcac ypóvov, 


continuerat , hanc nunquam recitasset , nisi se ne- 
cessitate compulsum sensisset, 

« Angelus Satan», qui me colaphizet , ne super- 
exiollar. » 

Satan Hebræo sermone adversarius diei:ur. Nam 
Scriptura de Salomone narrans ait : Non erat 
Satan in diebus ejus; id est qui bellum inferret, 
aut ex adverso staret. Quod ergo dicit, hunc 
habet sensum : Non permisit Deus ut Evangelii 
praedicatio nullo labore progrederetur, uti fastam 
nostrum comprimeret : sed adversariis nos inva- 
dendi potestatem fecit. Angelum itaque Satane 
appellat Alexandrum zrarium , Hymenzum et Phi- 
letum, qui resurrectionem factam esse assevera- 
rent ; uno verbo omnes prorsus qui praedicationis 
sermoni contradicerent, quique contra se lites et 
pugnas excitarent, et in carceres conjicerent. 
Quemadmodum ergo Judzx^s diaboli filios nuncu- 
pat, qui opera illius semularentur, ita Satanæ an- 
gclos illos vocat , quicunque adversarentur Evan- 
gelio. Quocirca, Datus est mihi- stimulus, inquit, 


al me colaphiset , non quasi Deus ejusmodi homi- C 


nes armarel ( absit enim istud ), vel in ipsum anim- 
advertendo plecteret : sed quia ita Geri permit- 
tebat, ultionem rejiciendo in diem judicii. 

Vers. 8. « Propter quod ter Dominum rogavi, 
ut discederet a me. » 

Atqui magnas hoc demissionis animi argumentum 
est, quod nec celaverat. 

153 Veas. 9. « Et dixit mihi : Sufficit tibi gra- 
tia mea. » 

Nimirum, quod mortuos suscitas , cœcos curas, 
et alia quecunque prodigia facis. 

« Nam virtus mea in infirmitate perficitur. » 

Cum abigerentur exagitarenturque, cunctos vin- 
cebant. 


« Libenter igiiur gloriabor in infirmitatibus p 


mcris, ut inhabitet in me virtus Christi. 


Ne conciderent animo, cum apostoli mendaces 
ob res contrarias gloriarcntur, ipsi vero in perse- 
cutionibus agerent ; ostendit ipsos per eas clario- 
res evasuros. 

Vers. 10, « Propter quod placeo mihi jn infir- 
mitatibus meis, in contumeliis, in necessitati- 
bus, in persecutionibus, in angustiis pro Christo.» 


VIV av t&eixsy, el ph mol hy fibe: thy avayxny. 


€ “Ayyedos Zaxàv, lva pe xodaglty, Iva ph ö p- 
alpha. 

Ter dy ô dverxelpevog Mt rat th tõv "EOpaluv 
wyi. Tob ro yap Exl Lodopiovtos Sinyoupévn ent. 
h Teagh’ Odx iv Lardy * ir craic iulpaic abroð · 
«cutégt, rolepwv, Avrıxsluevos. O tolvuv Ayer, 
rosoUtóv stiv” Obx efacev 6 Geb; arovyntt npoyw- 
psa: vd xhpuypa, xataotédAwy Adv «b ppównpa * 
«da cuvtyoprse tole dvtixeryévors dels 
fjulv. "Arredor volvuv Zarara iet, "AldEavöpov 
atv yalxéa, ‘Ypévacov xaX Srrnrdv, tobe thy Av&- 
otacty Adyovtag Ain yeyovévat, xal whkveac tous 
dvttxetpéveug e Adyw tod xnptypatoc, xaX grro- 
vetxovvtac abt, xat modepouvtac, xat tp 6dddovras 
si Ssopwrhpa. “orep oov vious Sta6dlou xadel 
toùe ‘lov8alouc, tá äxalvou Endouvras, ob:w xal 
äyyliou; Lacavd xdvea cov dveniatovta ep x- 
púypart. Toŭto ov, ¿8d0n pos oxdloy, onory, Ira 
pe xohagl{y * ody d «o0 Oso vo rarouzoug ÓxAC- 
¿ovro; * ph yévorto ob xoláfovtos, 0668 R- 
poujuévoy vie, Gd cvyywpolvees, xai aprdvrog 
èv huipa xplosw,. 


« "Srtp taútou «pic dd Kúpiov napsxälsce, tva 
áros:% an’ tuot. » 

Kal robo ie tamempposóvns, tò ph 
xouyat. 

«Kal efpnxé pore 'Apxtt oot fj yäpıc pov. » 


Tovtéotiv, St. Nexpoug dyelperc, xal tughob¢ bt- 
paxsverc, xat và Ma tüv onpelwv solo. 

« Hydp 8övanle pou àv &aðevsig tedetoutar. » 

"EXauvógtvot yàp, xa Ouoxópsvot, xdvewv ZE- 
ps rívovto. 

« "Höıora obv p ¿Mov xavyhoopas dy tale sls- 
velar pov, (va. imoxyvúcp ax’ tud 4 Suvapıc cod 
Xprotov. » 

"Iva ph xatantowat, tv peudarociólnv int cols 
ivavrloıg xauywpévewv, xal bvrev <oútuy iv Stay 
pots, Seixvucty öte Zick toútwv Aaprpóse por yl- 
vovtat. 

Aid eddoxin bv ácOsvslar, iv G6peccy, dv dvár- 
xat, àv Siwypots, tv otevoywplars rip Tiere. 


VARLE LECTIONES. 


s Oùx Hy Zardy. Lib. III, Reg. cap. v, in Hebrzo vox e Satan legitur : unde Hieronymus in Vul- 
gata posuit, non est Satan, in Greca vero LXX interpretum translatione, secundum codices omnes, sal- 
tem bodiernos, habetur oóx èetty ¿xiGoviog, nec usquam Hebraa vox inconversa apparet. Uude Chryso- 
stomus verba bxc que Noster recital acceperit, non liquet. 
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“Iva ph tte vouley cwpatixhy chf ti Méyev A Ne quis arbitraretur eum loqui de corporali in- 


abrby, xal xar’ «ibo; thy dobiverav Sinyhoato, Ad- 
yen > ‘Er O6pecir, bv Swwypoic, & drdyxaic, èr 
orercyuplaic. Elbec nws abıbv viv árexdlug e, 
ala Kv) Lataváv, xal ody) Ghyos, Hs qa ol 


Anpouvtss, nepi thy xepadhy slyev. 


€ “Orav yap dvb, téte Buvatós elyt. » 

"Ev6a OAs, txel xal napaxinsıc. Kal Ev0a ra- 
nun. ixel xat yapıc. "Ove vob ele td Seope- 
chprov Exece, téte Baupasıık ¿moincav ixelva. “Ore 
tvaucrnerv, xat el; thy BapSapov tEnvéyOn ywpav, 
cee padiota bĉokásðn. Ort elg vb Sscpwrtfprov 
elsmlde, téte xal tod Sexactou nepreyéveto. 


firmitate, singulatim infirmitatis genera enarravit, 
dicendo : In contumeliis , in persecutionibus, im 
necessilatibus, in angustiis. Vides quomodo nunc 
eum retegit, quem antea Satanam vocabat, ac non 
dolurem fuisse capitis quo vexaretur, uti quidam 
nugaudo narrant. 

« Cum enim infirmor, tunc potens sum. » 

Nam ubi obvenit afflictio, adest et consolatio . 
et ubi consolatio, illic et gratia. Quando igitur in 
carcerem conjectus est, tunc admirabilia illa ges- 


‚sit. Quando naufragium fecit, el in barbaricam 


regionem deportatus est, tunc maximopere inc'a- 
ruit. Quando carcerem intravit, tune et judicem 
superavit !“. 


« Tiyova Appwv xavyópavoc, Duel; pe hvayxá- B Vers. 11-15. « Factus sum insipiens gloriando, 


gate. 'Eyw yàp dp de” öh suvictacbar, Ob- 
& vào dotkpnsa vv xtp Alav drostéhuwy, el xal 
oulév elut- th pávvor ompela tod "Arogrólov xate 
eupyácón iv plv, tv mácy üropovfj, anpelois «e, 
xai tépact, xat Buvápeo:. TI yap tativ ð hre 
dete vac Aownds bxxAnolac, sl ph du dth; ¿yde oò 
xatsvápxnga Vp; > 

Kavxoóparoc. Anaptiloas 88 «bv zepi xiv oixt 
Kreul Adyov, obx Esty péypt tovtov 4244 d wo- 
Aoyetras rády, xal ouyrvwpny ntp tiv elpnuévwv 
eitel, "Yusic yap, quoto, Arayxdoars. El piv yàp 
xavywpsvos t, zal ixelvor ph perth tis Custipac 
euro ixolouy  Exslvot riáwnc, obe Av obtws p- 
hynv slc toútouç tyautdy Ayayalv Adyoug. 'Ereröh 
& (pov "Exxänalav Sidpherpov, elc «b cup z£pov 
Galy Spwv, hvayxásdnv Appwv yevécbar. 

e Xapicasdé po: thy Abıxlav zaúrnv. "Iod tpltov 
wouto étofpwe Eyw tOsly Ns Oude, xat od xata- 
vaprijeu uw. 05 yàp Eno xà öh, AA dudo - o0 
yap pels: sá téxva tols Yovsüaı Onsaupllev, ddr’ 
ol yovels vols téxvors. ET 6t iota Saraviow, 
xat indaravndhropa: URL zwy uy dv, el xal 
weptccotépwe Cle ayaniy, NY A,” ο .. 


ETH ixelvwv clOnaty, sl ye Adızlav oixelay 
siva: voploum, tò ph xavabítaata. thy *Arróstolov 
AaÉslv tı nap’ aùtüv, pds ¿vasyz0% va: tpavivac 
Exsidey. 


vos me coegistis. Ego enim a vobis debui com- 
mendari. Nibil enim minus fui ab jis, qui sunt su- 
pra modum apostoli : tametsi nibil sum. Signa ta- 
men apostoli facta sunt in vobis , in omni patien- 
lia, signigque, et prodigiis et virtutibus. Quid 
enim est, quod minus babuistis, pre cæteris 
Ecclesiis, nisi quod ipse non gravavi vos? » 

Gloriando, inquit. Absoluto sutem de suis lau- 
dibus sermone, nón hactenus stetit, sed rursum 
satisfactionem olfert , et veniam dictorum rogat. 
Vos enim, ait, me coegistis. Nisi enim illi quoque 
ostentatione sua in errorem vos adduxissent, nun- 
quam admisissem, ut de me sermonem inferrem. 
Verum quia integram Ecclesiam labefactarunt, 
epactus sum fleri insipiens, ut utilitati vestrae 
consuleret. 

« Donate mibi hane injuriam. [Vens. 14, 15.] 
Ecce tertio hoc paratus sum venire ad vos, et 
non ero gravis vobis. Non enim quero que vestra 
sunt, sed vos. Nec enim debent filii parentibus 
thesaurizare, sed parentes filiis. Ego autem liben- 
tissime impendam, et superimpendar ipse pro anl- 
mabus vestris, licet abundantius vos diligens, mi- 
nus diligar. » 

In ipsorum laudem cedere conset, siquidem 
injuriam existiment suam, quod Apostolus uihil 
ab ipsis accipere voluerit, ncc sustinuerit ab 
eis ali. 


Ele touto & * tym od xarebápnca Upd;, 4204 D Vens. 16-90. « In boc autem ego non gravavi 


dap ravoupyos óp buds E.a6ov. Mi tiva àv 
áxicralxa xp dude, &“ abıou  inAtovixinca 
Spas; Dapsxálsoa Titov, xal ouvartcralxa tiv 
óbilpóv. Mf ri éxdcovéxegosy bude Tiros ; 00 «à 
oùt mvsbyarı nepienathoapev; ob tol; abr 
lza: ; Mádiv Soxstre ott vulvy Arodoyouuedz ; Kar- 
ivari tou Oeo àv. Xprovip Aaroupev. Ta 88 ráv:a, 
dyarntol, Oxtp the öh ol % g. Se6cdpat vip 


" Act, xxvm, 1 sqq. 


vos: sed 154 cum essem astutus, dolo vos cepi. 
Nunquid per aliquem corum quos misi ad vos, 
circumveui vos ? Rogavi Titum, et misi cum illo 
fratrem. Nunquid vos Titus circumvenit? nonne 
eodem spiritu arnbulavimus? Nonne iisdem vesti- 
giis? Rursum putatis quod excusemus nos apuil 
vos ? Coram Deo in Christo Joquimur. Omnia 
autem, charissimi, propter aedificationem vestram. 


VARIA LECTIONES. 


t Chrysost. ixavyioveo, alias legero, xauywuevor. * Codd. et libri omnes, korb &. 
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S. JOANNIS DAMASCENI 


Ta 


Timeo enim ne forte, cum senero, nan quales A phra Din, aby clouc dlw sipu dude, AA 


volo, inveniam vos: el ego Inveniar a vobis qua- 
lem non vultis. z 

Dixerit forsan aliquis, idoirco me nibil acte- 
|n. quia oon pastulavi : ceterum versulus Cum 
estem, adornatos a me quosdam, quos miserim 
ego, suo aalıem nomine petilurog a vobis, ut en- 
rum manibus accipiendo, ab opialone rr cl pe- 
callie [mmuaem me ostenLarem. At ne hoc etiam 
objicere quispiam possil; vosque ipd liujus testes 
estis. Eadem parra piii, ait, sive cadem animi 
inductione, site eadem gralim ministeatione ; 
quia consimilem agendi rationem Spiritus donavit 
nobis. 

t Ne forte conteniiones, 2mulaliones, animasi- 
tales, dissensiones , detractiones, susurralio- 
nes, iuflatianes. seditiones sintinter vos: VIII. 21] 
ne iterum cum venero , humiliet me Deus spud 
va. 

Id quod primo lato ponare deliebst, lec posire- 
macallocat, inualicnam nimirum. Eienim ad- 
versua ipaum arrogantes arant. Ne ergo videsiur 
In primls commodo suo shadere, de communi s12- 
tim loquitur. Euimvero ile omnia ex inviden- 
Ua nascebaniur, puls ealamuie, erimjaslionza, 
dissidia. 

e Et lugeam multea ex iis qui anie peecawa- 
runt, et nun egersol pœnitentiam super immun- 
ditis, et fornicatione, el impudiciua, quam gease- 
funi. a 

Non disil amnes, sed multos : quin nec Mos 
declarat, ul facilem ipsis præbe rei reditum ad pŒ- 
nitentiam. 


CAP. XIN. 


Vasa. 1. « Ecce terilo bac venio ad vos. 3 

Ostendit se mullum esse ac vchementiorem in 
denuntiatlonibma, segnicrein vero el cuncialarem 
in castigando. 

e In ore duarum el trium testium siablt omne 
yerbum. VIII. 2.] Predixí, el pradico ut prr- 
sens, secunda bac vice, el nunc absens scribo iis 
gul ante pecexverunt, et ezteris omnibus. + 

Testium laco adventus suos ponit, aussque de- 
muntlationes. Semel, inquit, atque iterum diri, 
cum essem vemutut, Idemque nunc literis de- 
nuntia, Ac siquidem mihi anscultabitls, id quod 
optabam, contigerit : sin vero inobsequentes ſue- 
ritis, deinceps necesse erit ul præstem qua dizi, 
et pornos juſtigam. 

a Quoniam, sl venero lier um, non parcam.» 

Ne dilatio sacordiam creci, vide quomodo hoe 
quoque ante occupat dicens : Si penato, mom 
parcam. 


155 Vras. 5. « Anesperimentum quzritis ejna 
aub in me loquitur, Christi, qui in vabis non lo- 
firmatur, sed polena est in vohis? a 

lime ait. perstringena iilos qui ipsas marde- 
reni, deriderenique, ac dicerent, Presentia infirma 


eöprdu dulv oloy o9 Oedt. 1 


“Apa lya: taz ainei, oc Ech kv oùx fenced tr, 
oak Eabov - navaŭpyoç Bb dw. naptaxeiagn cod; 
Ux tuob dromakdveas tlc olxstov mpssmnev sic; oat 
ti map" dh. Kal Bi“ dxelvmy abvóc tym beEdury, 
cou maty elanpévar fe tuayrdv ide. ALI athe 
rod en iyor tig Av Etxrtv, xal páprupes pele. Ty cd 
abro arergarí, ti aut noox:pé£mm Adys:, A e 
abzf dıaxavia tig Are, Ser Hl duly tà udn 
rolusiay dyaplaasa. 


€ Mérioz Epece, Schlei, une, Apıdelaı, zotala- 
Aun, di8ugtauol, pusióstiz, dxatacracias * ph zá- 
Atv ttapelOévem pe tamtivtuen 4 Bide pou mo; 
duds. 1 


"O xptiroy Epey Oriyat, tb xatá chy guswa, 
sauro Uatapov tifar Kat’ autos yip árevoaúvro * 
tva cd ph bát xponyouudvus xb tausog Enraly, và 
xovvov Adyar ttgiozov. Tatta yap ráv:a And Baazı- 
ving trixtovta, at stasahal, al xarnyopiz, al da- 
CtÉTEU, 


t Kal tevidew reales tv *ponuaprmoltum, 
xal ith petavonzavtwy bx. «fi áxafiapala, xal map- 
vela, xal das Tria fi (npatav. 1 


Ux rine távta;, 4004 xelloóc- xsi 26 tot- 
tous metal gavepobs, &iboUg pa aura rhv Ap 
thy petdvoray indvobav. 


KE9AA. Ir. 

e lot voti cu Epyopaı mphe dyads, » 

delzvusı no)0v phy ly tale eapayyedlace lacis 
Sura xat apobpörupov, dxvypby Ei xai peliger by 
tale tijupila:c. 

¢ “Ent exépatec Edo paptipov xal tpuiv, ara. 
sata: Tdv f AH. IHoasipnxa, xal xpoldyu 6c ve play 
To türe pov, wal A viv ypdow tolg npor pa pn- 
1671, xal tole 401 lg más, 1 

Arzt paptüpov tèc napouslac abr tiðna, xal 


p e tapayyrdias. "Anaf, proto, elmov, xai Zeit- 


piv, 5x1 tupeyevduny, Ji V xat viv bid ypa pukay. 
Kav plv áxovente, Snip Emedupov» véyovev- Av A 
m2paxodante, Aren lotmbv ache tà elonpdum, 
xal Ltoya alo thy zaquaplas. 


€ "Cr, tàs Bde c ab. KAV, où gpelecyutr. a 

“Iva ph $ pinne Aafuplav toydenear, Spe 
emo xal matto diopintra: iu Rd Fis, cù 
calcopa:. 


€ ‘Enzi toxtpay Cres, cou bu Inet laled vue 
Xprotot, As ale du; eóx kalevel, 2222 duvarel ly 
ligu. y 

Toure xphc touc zwpytouwrag airtiv, xat yhevd- 
Covtaz, xat ddyevtac, E soporcia doferhe, xal 
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IN EPIST. AD CORINTH. II. 


TIS 


d Aéroc HEovderoupsroc. Kadarrópsvo; Aye A est, es sermo contemptibilis 16. Quandoquidem, 


Kash Poúleade Soxrpdcterv, el tv spot Xpeszd¢ 
olxsi- xal dick Tours ps xopupielre, ws súrsan xal 
stuatapesvytoy, Gre Epnuov bvta ic Suvapews 
ixsivn;* elorode, ct odx oh Epnpot, el rapdcyorte 
epópaciw ð ph yévorto’ obx sine 8è, rou ávoixobr- 


toc, Gd, coU Aalouvros. nvevparixnd byta Serxvig 


ah fhpara. 


« Kat yàp toraupwdn tE Acdevslas, dard CF ix 
S. hie cov. » 

Tela snpalver td ths &cOevelaz Svopa. Kal yàp 
dsdévera AMyerar d to awuaro; Addwarla, xatà cd 
slonpdvoy nip Aaldpou * Kupie, Ide dv pidele, 
dodereí, Kal záliv dobsvel vip ph remnyévas lv ti 


inquit, periculum vultis facere, nunquid in me 
Christus babitet, atque ideirco me taxatis tane 
quam vilem et contemptu dignum, ceu qui virtute 
illa destitutus sim : verumtamen cognoscetis non 
nos prorsus esse destitutos, si quando occasio- 
nem prebeatis : quod utinam non eveniat. Atqui 
non ait, qui habitat, sed, qui loquitur ; ostendit- 
que spirituales sermones esse. 

Vers. 4. « Etenim crucifixus est ex infirmitate, 
sed vivit ex virtute Dei. » 

Inßrmitatis nomine tria significantur. Nam in- 
Grmitas de valetudine corporis dicitur, secundum 


illud dictum de Lazaro : Domine, ecce quem amas, 


infirmatur '*. liemque ubi quis in fide bene soli- 


zista x, xará td elonudvoviy tip Lab h Tor B datus non esl, quo sensu dicebat Paulus: Infr- 
dl dd” cy siors: po. laude, ph mum autem in fide suscipite, non in disceptationi- 
ale &anpiceic Aoi pv. Kal záv xat vpísov bus cogitationum **. Tertio denique modo infir- 
«pórov dcOéverac ol Swypol xal irı6oulal. Kat milates nominantur insectationes es insidise. 
Toŭsto KA Eoriv tx c Hauiou testy A€poveog’ Quod etiam apud Paulum observare licet, ubi ait: 
ra codrou rple coy Küpior xapexdisca, xal Propter quod Dominum rogavi, et diz mihi: 
elxé pot, "Apxsi cot} xápic pov. ‘H yap ĉúrapiç Sufficit tibi gratia mea. Nam virtus mea in infir- 


pov dy debe ralevovras. Katd toutov oh vd 
splzov tpdxov<d tnc dobdevelas èxbéystaı byoya. 
Aiye: ob, Ste El xat ioraupmdn xlvBuvo Unousivag 
xai ixrSovlhy, GM’ öuwç obiiv Napf Gn, à). 
Suvarós ort 6 Gabs, el xal S chy olxovoylav ri- 
novOsy inh. 

«Kat yàp Apals dobsvoupsy iv aŭti, AA Zh- 


mitate perficitur **. Hoc plane tertio sensu Infr- 
mitatis nomen nunc accipitur. Ait ergo : Tametsi 
affixus est cruci, Loleratis periculis et insidiis, 
nihil inde percepit damni, sed potens exsistit 
Deus, licet ¿ponte propter certam dispensationem 
passus fuerit. 

« Nam et nes infirmi sumus in illo, sed vive- 


esusy ob ati ix Duv&utoc 6400 el; üpäs. Eau- œ mus cum eo ex virtute Dei in vobis. [Vzas. 8,67 
wove xa:pálaes, el tock dv cH nlarsı° deuvode Sox» — Vesmetipeos tentate si estis in fido : ipst vos 
pálere. "H e ¿myudoxere devrobe, čte Xprords probate. Annon cognoscitis vosmetipsos, quia 
‘oats bv óplv bow; el ph t pa àBÓxgol Christus Jesus in vobis est? nisi forte reprobi 


dern. 'Enrifw & St: yvmosate, tt husis ox Ton 
bléxepor. > 

Toutést:, Auxöusde , bhavvépcta, xal tà Eoyara 
‚ae. 

Toutéets, ha «b xhpvypa xal thy cl; ard zl- 
cuy. 

« Edyópeda bk xpds tov Ordy, ph raoa dude 
r HN > ody iva huele Söxıun: pavóspev, AM 
ba dusts td xaddv zate. » 

flepaxadae *bv 8sbv, quoi, unötv sipsly adidp- 
utoy- p Dow & od toŭto pévov, AMA prot thy 


inch dpaptety. El yap palenta dpecavinre &ápag- D 


shvovtec, dvayxn onde xoddCerv, xai Bouvar ox- 
phy the Suvdpews * 3 xai bmoínsav int Zangelpac, 
xal tou párov "Elópa. "A ovx sóyópeda «00to, 
gnolv, Au vobvavrlov, lva phre opat; Apäpıne, 
pics huele d; ábóxipot Davmpav. Toutéctiy, "iva 
ah oe thy doxsuhv imbeicopeda thc Suvdpews 
Sr bv halv, Zick dd xoldlery duds xal crpwpelobar 
épeptdvovtac, xat dviata vorouvras. AMA Ti; "Iva 
Opel tò xandbv mote. Touto yap ebpiusde, ote- 
vr ópdiv. 


"[Cor. x, #0. 1 Joan. x), 3. 


* Rom. xiv, 4. 


estis. Spero autem quod cognoscetis, guia nos 
non sumus reprobi. y 

ld est, nos insectantur, exagitamur, extrema 
patimur. 

Sive propter predicationem, et fidem in ipsum, 


Veas. 7. « Oramus autem Deum, ut nihil mali 
faciatis : nop ut nos proboti appareamus, sed ut 
vos quod bonum est, faciatis. » 

Deum rogo, inquit, ut nihil distortum et pra- 
vum reperiam : imo vero non hoc solum, sed 
neque initium peceatí. Nam si perseveretis in vi- 
tiis sine poenitentia, necesse est ul panas ex vo- 
bis sumamus, et periculum faciamus virtutis. td 
quod prestitum fuit in Sapphira et Elyma mago. 
Ceterum id non precamur. inquit, sed potius 
contrarium, ui neque vos peccetis, neque nos 
tanquam minime probati habeamur : hoc est, ne 
ejusmodi experimento virtetem, quie in nobis 
est, monstremus, vos utique plectendo, et anim- 
advertendo in eos qui peccaverint, immedica- 
bilique morbo laboraverint. Quid vero ita? Ut vos 
bonum faciatis. Hoc enim avide optamas, ut co- 
tonates vos videamus. 


*! N Cor. su, 8 


119 
156 « Nos autem ut reprobi simus. » 
Qui non monstraverimus puniendi virtutem. 
Non autem dixit, reprobi, sed, ut reprobi, Maud 
enim reprobandus erat, quamvis nec punivisset. 


Veas. 8, 9. « Non enim possumus aliquid ad- 
versus veritatem. » 

id quod natura rei postulat, prestamus. Non 
enim si videamus vos commendatione dignos per 
poenitentiam, plectere deinceps possimus. 


« Sed pro veritate. Gaudemus enim. » 

Quando existimamur infirmi, non quando sumus 
infrmi. 

« Quando nos infirmi sumus, vos autem polen- 


S. JOANNIS DAMASCENI 


T16 

Hel 6 wz &o0xiyot pev. » 

Oóx imbrirvópevo hpv chy ttjuoprturkv 
Süvanıy. Kal abx elmsv ábÓxipot, dd de Addzı- 
Hos. OO yap Eucldav elvas ddéxipos, el xal ph bxd- 
Aalev. 

« OÙ yàp Buváy.edd tı xar tHe dinóslas. » 


"O $ toù rpáryaros, qnolv, åraıtel púas, 
touto moroupev. Kav yàp lBwpev dude sbdoxıpeuv- 
tac Stk the petavolac, où Euvápeda  xolácat or- 
vv. 

c A' ntp eng Aindslas. Xalpopev yap. » 

1 votó peda dodeveto, oby Bray topiv dobe- 
vets. 

« “Otavy pele Ach HEN, Opel; & Buvarol Fre. 


tes estis. Hoc et oramus, vestram consummatio- p Tovro xal evyópeda, thy Spiv xexápstoww. Ark 


nem. [Vers. 10.] Ideo hae absens scribo, ut non 
presens durius agam secundum potestatem, 
«uam Dominus dedit mibi. » 

lloc est, probati et accepti estis. 

« In zdifleationem, et non in destructionem. 
Vans. 11.] De cætero, fratres, gaudete. » 

Fidem facit, nequaquam se cupidum esse utendi 
potestate ad illorum ultionem. 

« Perfecti estote. » 

Efficiamini perfecti, inquit, implendo qua: de- 
sunt. 

« Exhortamini, idem sapite, pacem habete, et Deus 
pacis et dilectionis erit vobiscum. [Vens. 12, 15.] 
Salutate invicem osculo sancto. Salutant vos om- 


odo &Tüy taŭta ypápeo, (va wapüv ph àxotó- 
pus Yphcwpar xatà thy t¿ouslav, Av 6 Kóptoc Dux 
por. » 

Toutéot:, Bóxepor xal edápessos. 

« El; olxodophv, xal ob sid xaßalpscıv. Ae, 
&deipol, yalpete. » 

Asixvucty dtt oùx inebuper tH tgovolg el; thy 
txelvwv yphcacda: ttpwolay. 

« Katapriíleaós. » 

Téleros ylvecde, not, ups sá Äsinoven. 


« TMapaxaleiode , «b aùtò Ypovalıe, elpnvedets , 
xat & Bade tic dyárns xal elphvns Estas psd’ 
dpov. 'Asrásacde Mihiou; èv dylp eUhpars - 


nes sancti. Gratia Domini nostri Jesu Christi, et C Aandlovrar öde ol Ag waves. 'H yápes tod Ku- 


charitas Dei, et communicatio sancti Spiritus, sit 
eum omnibus vobis. Amen. 


Hac dicit, quia mults tentationes ingrucbant, 
et maguna pericula. 
Scripta est epistola Philippis in Macedonia, per 
Lucam et Titum. Ad Corinthios secunda, ver- 
sus 612. 


plov ‘Incod Xpicvou, xai 4 dydan tov OtoU, xal 
 xowvwvla tod &ylou Tveuparos petà mávttov uh. 
“Api. 
Tours nov, ireióh oder hoav of sisi paspot, 
xaX peyddor ol xivöuvor. 
Eypdn dad Silixnzwr ric Maxsdorlac ò tov 
Aovxa xal Titov. Ilpóc Kopirdlouve , ori- 
xot xf". 


VARLE LECTIONES. 


a Eustathius Sulcensis, otiyor ph”, versus 590. 


EIL EIIILTOAHN 


IIPOZ TAAATAZ. 


IN EPISTOLAM AD GALATAS. 


CAPUT PRIMUM. 


Vens, 1. « Paulus apostolus, non ex hominibus, 
neque per hominem, sed per Jesum Christum et 
Deum Patrem. » 

Ex Judzis qui crediderant, quia Judaismi præ- 
judiciis occupati erant, necnon inanis gloris sestu 
ebrii, ut sibi magistrorum titulos arrogarent, in 


KE#AAAION DPQTON. 


« Mavlos ànóctolo;, odx An’ dvOpwrwy , odd 
Be dvOpwrov, &Xlà Sid "Ingo! Xprstov, xal Geos 
Iatpdc. » 

Oi t£ "lovbalov miotedcavees, buod pty th fpo- 
Af yz. v "loubatopod xatsyépevor, ópnú bk xevo- 
Sofia pebdovtes, xal Boudépevor San, ¿Eb 


T 
pata lautete zepiüslvas, dO yrtc el; «b Taata 
veg. tê Sacucy rt del mepiripvecdas, xal Zábbara, 
wat Neopznviac thpelv, xol ph dviysedas Tlaísov 
taŭra dvatpovvtng. Ol yàp apt WWétpoy xat I- 
Gov, xat INN. pasty, «ava ob xwidoucty, ol 
purer tay dxostélew. Otto; plv yap yOtc xal 
ehptgov dyn, ixstvot & purer, of vep Hitpov * 
xat obros phy patathe tv &noctQurv, äxslvor dd 
sou Xpo- xal obros pévoc, tua & el, 
zul etthes tic ‘Exxinslac. "Ert ody Earpocder 
siey Efvos SicxAnpov, xal up ix xfj; Talat 
elend Exxdnclas, ypápe: thy dN, npe 
Saavea tavta anvcloyodpevo;, xoi ix «pootglov 
code «nodo ¿xclvo avacelvecat, 8 Bropüttovisc 
adres thy dxdinjiv Deyov, 81 of pty Aldor cov 


Xprated, obtos N tüy Anoarölwv yéyovev pabytiis. B 


Tov iys!pavtog add ix vexpov. » 

Ach el ob and tiv Osonpsriny hpfaro, EN åa’ 
ebroú tou xáðouç ; “Ors nebh oc phdovtes te 
pwpelcdas, el dxocraley «oj Wh, toractafov 
Xp; adrdw, Sid vod xpdypatos pépvnta: & ob 
«äsavix6älisı cov vópou thy ypslav. Acre ðh thy 
dx 20% araupou xat tic &vactágtex altlay yevoud- 
ay áxact cwrnolas. 

« Kat ol obv tuo xdvtec Adsipol, » 

Digi; txstvo rády dxorelvera:, td liyev éxelvore, 
du ó piv Havas sic, ci N ànóctolo, neddof> &d 
dos instehyays cov abt, xal oby Gonzo iv 
iuipars”, fj latios póvoy, Y Hatdos xl Truóbeos, fi 
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e Tals ‘Exxdnolars eng Talarias. » 

As[xvos: *à dvayxalov «fc teres, br: 00 
pla uvduvetoves "Exx)noí(a h Artie autos thy to- 
exdtyy cxovthy, ¿MA see "Exxinctiov. 


« Xäpız Ópfv xal cipfvy ded Oeoú Marpds xai 
Kuplou ‘Ingo Xpictod. » 

Haveayos phy cotro cline, pdliota & Faé- 
cas imei viv, xri «fic yaprtoc H 
vevov denten, cd zády Hoe v ein. 


« Toú Súytos &autby öde tov &paptiiw Hh. » 


Muplote, gnotv, zepusrápn ue xaxol;, xai i 
"koyéenc Ape ö ü xolácems * xal ó piv vó- 
ene; 0% uóvov od Rev, ddd xat xazebixacev, 
“wd ply Audpınpa qavspbv xadıorkc, Hisußspucas 
-3& oóx kleb, ost maus cov Bso chy ¿priv 

V & YD mi 800 , xai sd S8uvatoy duvardv tzoin- 
ss, the &paprlac Jöns, xal wig Axpo ty cái 
wuoDasv IRTROTÍTES. 

« “Oros bne ine tx tov ae rovn- 


Od chy )póvov zv, AMA thy” mepoicar (why 
mp ixé)sct. 


IN EPIST. AD GALATAS. 


718 
A Galatiam profecti, doccbant oportere cireumcidi, 
et observare Sabbata et Neomenias, nec Paulum 
esse tolerandum qui bsec auferret : Petrum quippe, 
Jacobum, et Joannem, qui primas inter apostolos 
tencbant, ea non prohibere: cum bic vixdum 
beri et bodie prodiisset, Petrus vero prior esset ; 
atque hie quidem apostolorum esset discipulus, 
illi vero Cbristi : hic solus, illi complures, Ipsi- 
que columns Ecclesiz. Proinde cum ante vidis- 
set gentem illam ex toto 157 sanam esse et in- 
columem, tum subinde ex Galatarum  Eeclesia 
incendium excitari, epistolam scripsit, qua mo- 
mentis istis omnibus satisfacit, alque ipsomet 
exordio in illud statim intendit, quod ut conce- 
ptam de ipso existimationem effoderent, objicte- 
bant ; put* alios quidem discipulos Christi ies 
ipsum vero apostolorum. 

« Qui suscitavit eum a mertuis. » 

Quare vero non a divinioribus Chrisıl gestis 
exordium ducit, scd a passione ipsius? Utique 
eum illl adversus ipsum insurgerent, tanquam pæ- 
nas daturi si defecissent a lege, Ideireo eam rem 
commemorat, qua legis necessitas omnis ezciu- 
deretur; crucem, inquam, et resurrectionem, 
que cunctis causa salutis fuere, 

Vers. 2. « Et qui mecum sont omncs fratres. » 

Ad illud quoque collineat, quod illi dicebant, 
Paulum quidem esse solum, plurimos autem apo- 
stolos. Eam ob rem multitudinem una secum sd- 
dusit: noa autem, quemadmodum in epistolis 
aliis, aut Paulus solus premittitur, aut Paulus ct 
Timotheus, imo etiam Silvanus. 

« Ecclesiis Galatiae. » 

Significat qua necessitas urgeret scribendi epi- 
stolam; qued ncmpe non wnius Ecclesia cujus- 
dam discrimen, tantum sibi studium snggessis- 
get, sed multarum simul. 

Vans. 3. « Gratia vobis et pax a Deo Paire et 
Domino Jesu Christo. » 

Hoe quidem ubique passim ponit, in primis 
vero dum ad Galatas scribit, quia periculum erat 
ne A gratia exciderent, si iterum eircumelde- 
rentur. 

Veas. 4, 5. e Qui dedit semetipsum pro peces- 
D tis nostris. » 

lunumeris ín malis implicati eramus, extre- 
misque suppliciis obnoxii : lex vero non modo 
non reconciliavit, quin et condemnavit; eumque 
peccatum bee palam traduceret, concitiare Hber- 
tatem non valebat, nec iram Dei sedare, At vero 

Dei Filius id quod possibile non esset, peccatis 

deletis possibile reddidit, tum etiam ex inimicis 

amicos fecit. 
a Ut eriperet nas de sxeulo. s 


C 


Nen tempus innuit, sed vitam preesentem im- 
probam appellavit. 


VARIA LECTIONES, 
WAAL rår. Vereor ne exccptionem quam interserit Chrysostomus, pro exponente Naar acre- 


Paraoz. Gs. Iſ. V. 


W 


T19 


et Patris nostri: cui eat gloria in secula saculo- 
rum. Amen. » 
Malas actiones dicit, distortam voluntatem. 


Veas. 6, 7. « Miror quod sic tam cito transferi- 
mini ab eo qui vos vocavit in gratiam Christi. » 

Hoc mihi, inquit, stuporem creavit, quod cum 
mysterium gratis sic edocti essent, ut et doctores 
fleri possent aliorum, hi tam facile deceptoribus 
auscultaverint. 


e In aliud Evangelium, quod nun est aliud.» 

158 Nam ut Petrus dicit : Non est aliud no- 
men sub colo datum hominibus, in quo oporteat 
nos salvos fieri . 

« Nisi aliqui sunt, qui vos coaturbant, et vo- 
lunt convertere Evangelium Christi. » 

Recte ait, qui vos conturbant, non, qui docent ; 
ut ostendat eam rem meram esse deceptionem. 

Vers. 8. 9. e Sed licet nos, aut angelus de 
celo evangelizet vobis preterquam quod evange- 
lizavimus vobis, anatbema sit. Sicut prediximus, 
et nunc iterum dico : si quis vobis evangelizaverit 
preter id quod accepistis, anathema sit. » 

Vide prudentiam Apostoli: Ne quis diceret, 
eum inanis glorie desiderio propria placita ven- 
ditare, semet anathemati devovere non dubitavit. 
Et quia illi ad auctoritates confugiebant, Joannem 
puta ot Jacobum , eam ob rem angelos commemo- 


ravit. Neque enim mihi Jacobum et Joannem ci- C 


laveris : nam quamvis ex primoribus angelis unus 
sit, qui praedicationem labefactet, ille sit ana- 
thema? 

Vers. 10. « Medo enim hominibus suadeo, an 
Deo? 

Nam etsi hæc docendo vos decipio, inquit , nun- 
quid el Deo valeain imponere, cui perspecta sunt 
arcana cogitationis, ct cui per omnia placere to- 
tia studiis contendo? 

« Si adhuc hominibus placerem, servus Christi 
non essem, [Veas. 11.] Notum enim vobis facio, 
fratres, Evangelium, quod evangelizatum est a me, 
quia non est secundum hominem. » 

Si hominibus placere studerem, adhuc starem 
a Judeorum partibus, et Ecclesiam devastarem. 
Cum vero totam gentem, consanguineos et clari- 
talem generis aspernatus sim, iisque persecutio- 
nes, bella, quotidianas mortes commutariio, per- 
spicuum est ea quae nunc s(firmo, non glorie ab 
hominibus paranda gratia dici. Haec porro ait, eo 
quod pristinam suam vivendi rationem subinde 
narraturus erat. Ne ergo pularent, hoc eum fa- 
cere ul se defendat, atque inde superbirent, ideo 
dixil : Adhuc enim hominibus suadeo. 


22 Act. iv, 13. 
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xóxtoucm. “Eye: 8k xal ny tiva AavOdvovcav 
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« 0 dpoploa¢g pe ix xordlag pntpós pov, xal 
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illud, neque didici; sed per revelationem Jesu 
Christi. » 

Vide quo pacto sursum deorsum affirmat Dei se 
fuisse discipulum; proptcrea quod qui Galatas 
cogerent circumcidi, hoc dictitarent : lili qui di- 
scipuli Christi fuere, Petrus videlicet, Jacobus 
e! Joannes, circumcisionem permittunt ; is vero 
discipulorum discipulus exsistit; annon crgo sa- 
lius est illis, quam isti, morem gererc ? 

Veas. 13-13. « Audistis enim conversationem 
meam aliquando iu Judaismo ; quoniam supra 
modum persequebar Ecclesiam Dei, ct expugna- 
bam illam, et proficiebam in Judaismo supra mul- 
tos cozlaneos meos in genere meo, abundantius 
emulator exsistens paternarum mearum traditio- 
num. Cum autem complacuit Deo. » 

Id quod modo astruitur, plane demonstrat 159 
eum non ab heminibus accepisse mysterium. Ta- 
lis siquidem tantaque mutatio que subito facta 
est, nequaquam ab homine effici potuerit. Homi- 
num quippe doctrina paulatim progreditur. Ad 
bee per hoc quidpiam aliud evincit. Clam enim 
deterret a legalibus prestandis. Enimvero si ille 
qui tantum ardorem praetulit dum sub lege age- 
bat, dimissis legis. decretis ad salutem venit qua 
flde acquiritur, manifestum est ipsum legi nun- 
tium remisisse, per quam fleri non poterat ut 
perfectus evaderet. Longe igitur potiori jure non 
debent illi qui ad dem accurrerunt, tanto stu- 
dio illam persequi qus perfectionem conciliare 
non valet. 

« Qui me segregavit ex utero matris mes, eb 
vocavit per gratiam suam, [Vens. 16! revelare Fi- 
lium suum in me, ut evangelizarem illum in gen- 
tibus. » 

Si ex utero vocatus est matris, ad apostolatum 
puta, quinam fuit persecutor? Dubium hoc in alio 
loco solvit, dum ait, ut in me primum ostenderet 
Christus omnem patientiam suam, ad informatio- 
nem eorum qui in ipsum credituri erant ad vitam 
xternam *, 

« Continuo non acquievi carni et sanguini, 
| Vens. 17] neque veni Hierosolymam ad antecesso- 


axostólou;, A &AO0v clc "Apa6lav, xaX carry D res meos apostolos, sed abii in Arabiam, et iterum 


talot ea el; Aayaoxóv. » 
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tti Tim. 5, 26. 


reversus sum Damascum. » , 

"Comprobat iterum, haudquaquam ab hominibus 
doctrinam Christi se accepisse. Quo pacto enim 
futurum erat ut se ipse bominibus addiceret, qui 
superna scientia dignatus ornatusque fuerat? 

Vers. 12-24. « Deinde post tres annos veni Hie- 
rosolymam videre Petrum, et mansi apud eum 
diebus quindecim : alium autem apostolorum vidi 
neminem, nisi Jacobum fratrem Domini. Quse au- 
tem scribo vobis, ecce coram Deo, quia non men- 
tior. Deinde veni in partes Syria et Cilicie. Eram 
autem ignotus facie Ecclesiis Judzez, que erant in 
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Christo : tautum autem auditum habebant, quo- A npesump cal; "Exxánotaris tn; Toubalas tale iv 


niam qui persequebatur nos aliquando, nunc evangee 
lizat Adem, quam ailquando expugnabat ; et in me 
elariſlcabaui Deum. 


CAP, Il. 


Vens. 1, 3. « Deinde post annos quindecim iterum 
ascendi Hierosolymam cum Barnaba, et assumpto 
Tito. Ascendi aulem secundum revelationem.. » 

Non ut doceret veni, sed ut inviserem; quod 
honoris duntaxat erga llum argumentem cst. 

« Es contuli illis Evangelium, quod prædieo in 
genübus; seorsum autem iis qui videbantur ali- 
quid esse: ne forte in vacuum currerem, aut cucur- 
rissen. > 


X pia * póvoy d kxovcavtes foav, Sts O Bram 
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KEVAA. F. 
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Quando primum suscepit Evangelium, non asc.n- B Kar’ ápyàc plv toU Séfacdas rò Eöayydiıov oix 


dit, ut cum apostolis de eo conferret. Neque enim 
doctrina eorum indigebat, qui didicerat a Christo. 
Procedente vero tempore, cum Evangelium omissa 
circumcisione predicaret, offensi quidam fuere, 
quod Petrus cireumcidi non probiberet, Paulus 
vero solus id auferret. Quocirca cum Spiritus 
sanctus vellet offendiculum hoc prorsus amputare, 
precepit ut testibus assumptis pergeret, atque 
apostolis depuntiaret se posthabita omuino circum- 
cisione predicare, ut et de compacto ipsorum, 
offendiculam istud hominum adimeretur. 


160 Veas. 3. « Sod neque Titus, qui mecum 


erat, cum esset gemilis, compulsus est iced. 


cidi. » 

Ab apostolis videlicet. Quod plane certissimo 
argumento erat, ab illis non esse condemnatum 
Apostolum, quia gentes non cireumciderel. 

veas. 4. « Sed propter subintroductos falsos 
frawes, qui subintroierunt explorare libertatem 
nostram quam habemus in Christo Jesu. 

Propter, hic positum est pro, secandum. Atque 
is est sensus : Apostoli, inquit, non coegerunt 
Titum qui preputium habebat, circumcidi : quan- 
quam subjectitii quidam falsi fratres qui boc ob- 
servabant, voluerunt ut circumcideretur. Ubi alie- 
nos eos innuit a veritate, quos exploratorum instar 
habest. | 

« Ut nos in servitutem redigerent. : 

Ut legi rursas manciparent. Quocirca alio iu 


loco dicit : Christus redemit nos de maledicto le- 


gis a. 

Vers. 5. « Quibus neque ad horam cessimus sub- 
jectione, ut veritas Evangelii permaneat apud 
vos. $ 

Ne vel momento quidem els nos subjecimus, 
inquit; subintroductis istis nimirum : ne depre- 
henderewte alia quidem de Evangelio annenitare, 


alia autem agere. Quid porro de Evangelio dixit? 
2 Galat. ut, 18. 
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TO phy, dowoürsum, kvt cod, deve” dg xai 
«sp tau clus: Aone & xro redn Oeo! 
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mess exexouyttc SvTxatiÓawov th zepon, edx 
elle, edid qüoverxis wept coítou > obrot N fsacr, 
Òs Myev Búcovres vip Gt. "Ev E olla, Br: 0m 
e xliov elxov zepi tov xnpóypazog. EO Y size 
xal «b ózoios Hoar, à olx sla, tva «fj dpyf 


tes amplrparos 859 xdxelvav thy  guyxazéba- B 


“Avi tou, Lvevrtbl non. 

e “AMAA sobvavsiov Ihres, Sts xrmiereuya: ch 
err sie dxpobueries , xabiog Déitpos tis 
rapero (6 yap Merge Déc elc xsprtophy, 
ivápraos aud alg vá Bovy) : xal yvévreç thy yápey 
thv Sebelcky pot, "Hdaus6ec, xat Knpds , zal Iv - 
vic, ol Gexeivess exile elvai, deftds xa ¿pot 
xal Bapváðg wornevics , (va tust; piv cle sá bvn, 
evtol Bl ale chy esprropñv. a. 
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tera transierunt, ecce (acia sunt omnia nora . El & 
Qua libertate nos Christus liberavit . 

Vans. 6. « Ab iis autem qui videbantor aliquid 
esse (quales aliquando fuerint, nihil mea interest. 
Deus personam hominum non accipit); miki enim 
qui videbantur esse aliquid, nibil contulerunt. » 

Qui videbantur, ait, id est qui erant ; baud secus 
ac de se ipse dicebat : Videor autem miki. Spirilum 
Dei habere, qui hie census est : qui a Peiro.sia- 
banit, erga cireumcisienem indulgeutiores erant, qua 
de cansa nescia, quam inquirere nen cure : de qua 
nec vitilitigandi animus est; id ipsi noverint, tan- 
quam reddituri rationem Deo. Hoc autem unun: 
scie, nibil eos mihi amplius de przdicatione mea 
objecissc, quando Ipsos conveni. Recte antem ait, 
quales fuerint, non quales sint, ut concedat initio 
predicationis Evangelii Judzis aliquid indultum 
fuisse. 

Idem atque, adversati non sunt. 

Vers. 7-9. « Sed e contra cum vidissent, quod 
creditum est mihi Evangelium propusii sicut.et 
circumcisionis (qui enim operatus est. Peiro in 
apostelatum circumcisionis, operatus est el mihi 
inter gentes), et eum cognovissent. gratiam qua 
data est mihi, Jacobus, el Cephas, et Joannes, qui 
videbantur columas esse, dextras dederunt mibi 
es Barnabe societatis : ut nos quidem in gentes, 
ipei autem in cineumeisionem. » 


Té, dilà roórarzior. idrrec, evvaxxiov  , C luie commsti, sed e contra cum vidissent, jun- 


ee ESunar spol mel Baprdég. Abre: & «à 0 
plow, *ditv Saixvic, de od mapa & siç zb 
anpócezey ol; Eve xsyerporóvntes, deep el ty Spot 
Derou epi ade». 


e Méxov cir story (ve prnpovevopav, 8 xal 
iszedéaen abri toto rocas. s 


Al ö, qud, nta yeyóvao:, Sore xai 
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are ppevris. Obras & fisav of xf, of 1E 
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gendum istud est, deziras dederunt mihi et Barnaba 
socielalis. Qus vero interjecta sunt, ostendunt 
eum non ab bominibus ordinatam esse ut przdi- 
caret gentibus : id quod de ipeo adversarii spar- 
gebant. 

1681 Vers. 10. « Tantum ul pauperum memo- 
res essemus : quod etiam sollicitus fui hoc ipsum 
facere. » 

Paetiones ejusmodi transact sunt, inquit, ut 
illi quidem Judæis, nes vero gentibus predicare- 
mus. Communis vero utrisque fuit sollicitudo et 
cura pauperum. Atqui isli pauperes ipsimet erant, 
qui ex Judzis crediderant in Christum, quorum 
domus direpte a contribulibus fuerant : isti sunt, 


tol sisıy el; Expager, Kal viv dpzarhr rör òx- D inquam, ad quos scribebat : Et rapinam bonorum 


apzóvewr spor ger yapac apocedifacse, 

t “Ore & Mot Kod alg "Avzıöysuav, xazá G 
une a Avtdarnv, » 

Ev ‘Iepocoligorg ARA ô Dérpos , cuyxar- 
ave wp Toubalogó, uh xolóuy chy reprrophv 
tius, pits ck ZáGlara. Lat & els thy A- 
uv, dbiapópws suvicths wel; Ke dE 
da ele «bv Kúpeov. Elta. xavelQiveny sv And 
eh. ipo6hOn cxavbalicas aüteuc, xal 
topey kauıdv ax’ ixelvev, pd dy cubiyidito 


resirorum cum gaudio suscepistis **. 

Vers. 11. « Cum autem venisset Cephas Antio- 
chiam, in faciem ei restiti. » 

Quando Peirus Hierosolymis commorabatur, 
Judaismo hoc indulgebat, ut circumcisionem non 
omnino prohiberet, neque Sabbata. Cum vero 
Antiochiam venisset, indiscriminatim convivaba- 
tur cum lis qni ex gentibus credidissent in Domi- 
uum. Deinde cum illuc quidam Hierosolymis 
descendissent, veritus no offendcrentur, sejuarit 


"Cer. v, 17. ibid. *' Galai. v, $. » Uebr. x, 54. 
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se ab illis quibuscum ante versabatur. Verum Pau- A zpònv. Ad at rolf qui «tva olxovopíav per’ adrod 


zus dispensatione quadam eum eo usus est, ut 
ipsum coram omnibus reprehenderet, quod gentes 
cogeret judaizare; uti magistro hee audiente, et 
tacente, ejus objurgatione illi docerentur, Judaicos 
ritus non esse servandos. Totum porro negotium 
hoc mera dispensatio erat, utroque connivente 
propter discipulorum utilitatem. Quocirca, sive 
Petrum simulasse dicat, sive non recte incessisse 
ad veritatem, necessariæ dispensationi voces has 
juvat ascribere. 

¢ Quia reprehensibilis erat. |Veas. 19.] Prius 
enim quam venirent quidam a Jacobo, cum genti- 
bus edebat : cum autem venissent, subtrahebat et 
segregabat se. » 


6 Mailos, Eurposdey xndavewy bxvttpfjaag abcip, 8:2 
ed dvayxdlecy “Toudatiary tà Eövn, ntc Av tov ba- 
exálou zauta àxoúovtoç xai cuurivros, kxsivet 3:14 
e änırıuhaeug abtod v Osacxólou pálostv che 
90 Sef pulárrew cà 'Tousatxa Ein. Olxovouta 8 
Blov tò rpdypa fjv, ix cuvdcews dppoticwy E 
thv Optleray tv paßntwv, Gove xdy Sroxplvecdas 
Adyy vd Hd ov, xdv ph öphorodelv rpde OpAstav®, 
ti olxovopla tic ypelac, Tas puvas Aoyıswueda. 


Ort xarsyvwapevog Fy. Hpd «o0 yp Mel 
sıyac and 'Iaxofou, petà tv ii suvhcduv: 
te & low, dacéotedre, xat dprpieles bauróv. » 


Utique ab illis qui Hierosolymis descende- B Tad «Gv xacedOéviwy enlovérs and Ic 


rant. 

« Timens eos qui ex circumcisione erant. » 

Nimirum ne praeberet eis offendiculum ; non 
autem ne quid ab ipsis pateretur mali. 

Vers. 15. « Et simulationi ejus consenserunt 
exteri Judei; ita ut Barnabas duceretur. eum eis 
in illam simulationem. » 

Simulationem nominat, observationem legis, ut 
doceat illos ab ea secedere. 

Veas. 15. « Sed cum vidissem quod non reete 
ambularent ad veritatem Evangelii, dixi Petro 
coram omnibus. » 

Hoc est, quod non ex toto traditam legem omit- 
terent, Voces autem, ut modo dicebamus, ita con- 
format, prout dispensatio postulabat. Totam quippe 
dispensatione gerebatur, cum objurgatio Pauli, 
tuia silentium et assensus Petri. Unum enim ambo 
qu:erebant, ut Christi fideles ab observanda legs 
deterrerentur. 

« Si tu Judæus cum sis, gentiliter vivis, et non 
Judaice. » 

ld est, observator non es legis, sed quemadmo- 
dum illi qui crediderunt ex gentibus, nec Neome- 
nias, nee Sabbata custodis amplius. 

« Quomodo ergo gentes cogis judaizare. » 

162 Atqui ex hoc quoque capite negotii dispen- 
satio pernoscitur. Nam quamvis Petrus neque co- 
egisset, neque suasisset ad Judaicos mores sequen- 


pov. 
€ 060 hf vo vos ix xeprtopie. » 

Mh oV, adtods, Endovdrı, ph «v n čer- 
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ytvépsvoy Rv, xal ij; kN UNE tou aviou, xat f 
swrh xal cuyxatádeas vou Mécpou. "Ev vào. tý- 
touy dupétepot, «b zaúga: robe xuetevovras elc Xp:- 
rd toU tov vépov énitypely. 

« El cb ‘Toudatog órápywv dM fic, xal ody! 
“Tovdatxing. » 

Tovstorıy, Od thpele thy tod vópou quiaxty, 
a Gonep of motevcavees tv lv, obre Nov- 
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« Jl «à E0v dvayxálers "loudalisiv; » 

Ka! tx co, + olxovopla sod zpáypatoç Sefevo- 
eat. Kalrot ye ph dvayxáfovtos abrou, pte - 
Bovens loubatíew tà E0vn, Tours now 6 Hauke 


dos, hoc tamen Paulus ab ipso faetum dixit, quo D norety, Iva cdápoppos adri de rèp lav habn 


Petrum objurgando occasionem haberet discipules 
crudiendi. Clam vero universa hacce narratione 
Galatas monet, ul increpationis sue gravitatem 


quo animo tolerent. Nam si Petrus, ex Judzis. 


cum esset, permitteretque judaizare, reprehensus 
fuit, reprehensionemque admisit tanquam rile 
factam ; multo magis Galat», qui, licel essent gen- 
tiles, et eredidissent in Christum, jugo tamen legis 
sese rursum mancipaverant, objurgationem ipsius 
debebant ferre. i 

Vans. 15, 16. Nos natura Judei, et non ex gen- 


cd fj mpds sav Ilézpov ines sòpebi. Ann- 
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ol. ElBóttq du od Stxatoòbrat AvO pr tE Epywv A tibus peccatores. Seientes quod non justificatur 


vigeu, lav yt ià xicctewe ‘Incoo Xpiszo0 , xal 
Anale ale Xpıaröv "Insouv dN, r HN, (va ĝi- 
zamdwuev tx mlorews Xpistou, xal obx LE ir 
ob, lore EE Epywy vópou où Bıxausühcera: doa 
À cdf. » i 

Katacxevácas tx twv spi Ildrpov cd ph defy 
xacpirépvecdas, xaÜoAuxdepoy Touto xatasxeudcet. 
El yàp of ix rad; 'Ioubatot, xat où rpgoshhuzo:, 
GN’ dvipapévess tip vóu, thy & dei Empanóres 
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El ER Cnrovvees Bixarwbr vas dy Kpsarip, co pio n- 
psy xat aŭto Auaprwint, dpa Xprards ápaprias 
$.4xovos 5» 

"Opa sic donv Aronlav tẸáye: co rposxeıudvoug 
tip vópup. El obe Isybst, pnalv, q ele Xpıasdv xlotic 
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bx ths Apdasıng, AMA xavaxptvópavor, tňç xavaxpl- 


. esws sóphcopev abıdy dulv yivópevoy alriov, & 


bv dy wyov dpdviss mph thv niot topápo- 


` pev. 


« Mh yévoito. » 
"Eopaxüg thy cup6alvoucay ix to) döyparoe 


homo ex operibus legis, nisi per idem Jesu Christi; 
et nos in Christo Jesu credidimus, ut justificemur 
ex lide Christi, et non ex operibus legis. Propter 
quod ex operibus legis non justificabilur omnis 
caro. » 

Postquam ex lis que Petro acciderant, compro- 
bavit, non oportere circumcidi, ldem evincit gene- 
raliori ratione. Nam si qui a puero Judei sunt, 
neque proselyti, quinimo enutriti in lege, cognita 
legis ad hominem justum faciendum infirmitate, 
ad gratiam que fide prasstatar, transierunt : quanto 
potiori jure, qui a principio non eraut sub lege, 
sed ex gentibus, tum deinde in Christum credidere, 
addicere se non debent legi, qua rectum reddere 


B non valet. 


Veas. 17. e Quod si querentes justificari in 
Christo, inventi sumus et ipsi peccatores; ergo 
Christus peccati minister est? » 

Videsis in quantam absurditatem illos deducat 
qui addicti sunt legi. Si fides in Christum non valet 
facere justum, sed necesse est iterum legi morem 
gerere, nos qui legem prepter Christum deserui- 
mus, nec ejus omissione justi evasimus, sed con- 
demnati,inveniemus plane condemnationis auctorem 
nobis illum exstitisse, propter quem relicta lege ad 
fidem cucurrimus. 

« Absit. » 

Cum videret absurditatem que ex doctrina alio- 


dvoxlay, vaybug äronndd, si, Mh rérocro, ypúpe- œ rum sequebatur, cito resilit, adhibita bac voce, 


veç. 
e El yàp à xatilvoa, taŭta rády olxoBojuD, za- 


* pabáryyv buavtdv ouvlornht. > 


"Exelvov Asyévtwy, Gc & uh gulárrewv vd vópoy 
rapabatng erh, ore bx soU tvavslou  mapafá- 
thy avtov xalel quidttovea «bv hv. “Ouotov 8% 
oc sl Ayo * Hézavtat 6 vópos, xay Touro dpodoyt- 
capa, Bs ö ápivres abcby int chy ix motto; 
xatepuyopey curnplay. "Av co qiiovetxfiaotuty 
schoa: thy véyov, adip tov rapabáras riópeda, 
da napa Geo) Aubévra j,, e typely. 


e Eye yàp hk vópou vóup Anddavov, fva. Bei) 
Shaw. Apıauip cuvestatipwpat. » 


Absit. 

Veas. 18. « Si enim qua destruxi, iterum hac 
sedifico, preevaricatorem me constituo. » 

Quia aiebant illi, preevaricatorem esse qui non 
servaret legem, perinde quoque a contrario ipse se 
prævaricatorem fore dicit, si legi obsequatur. Ac 
tale quidpiam alt: Desiit lex, idque professi su- 
mus, ubi dimissa lege ad salutem que est ex fidc. 
confugimus. Quod si igitur legem roborare conten- 
damus, hoc ipso prevaricatores sumus, qui ser- 
vare nilamur ea que a Deo soluta antiquataque 
sunt. 

Vers. 19. « Ego enim per legem legi mortuus 
sum, ut Deo vivam. Christo confixus sum cruci. » 


Aug Eyes sobto Ormplav. "H yàp vóuov tiv D Duplex dicti hujus consideratio est. Vel en'm 


she x&pitó; gnov, f] póvov chy nalady Adyar, er- 
wvig Sts St’ abtoy cod vópou vorm áxédavev. O & 
bres totoUtóv. ler · Ab de ó vópos us kähyayev ele 
sb p] abt. El volvuy pélhuie ade mpoc- 
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| Mebolkc elev: Ort xpopirnr dvactfjoce« div 


Kipioc dx tar die. ig dur (c épé’ abtoU 
dxovcsc0s, zept XpussoU Mywv; "Docs ol ph tos- 
sy netOduevor, mapabalvous: «bv vópov. TL 84 tor, 
té rd dasdaror ; "Mansp xbv vexpbv ob Lori 
dezyayelv® talc kvtolaig tot vópov, obsws odd 


» Deut. xvin, 15. 


gratie legem dicit, vel legem antiquam, ubi osten- 
dit per legem se mortuum esse legi. Quod autem 
ait, hunc sensum babet. Lex ipsa me deterruit ne 
sibi obtemperarem : unde si ipsi auscultavero, 
legem ipsam violo. Quinam vero, quave 163 ra- 
tione, Moyses effatus est: Quia prophetam suscila- 
bit vobis Dominus de fratribus vestris, sieut me: 
ipsum audietis v; que de Christo dieta sunt ? Qui 
ergo huic quidem non obsequuntur, legem violant. 
Quid autem hoc est, legi mortuus sum? Quemad- 
modum utique fleri non potest ut qui mortem obiit 
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praeceptis legis sabjieistur, iia nec ego, qui male- ,, tud shy te ths watápac tol wure Je lufee 


dictione legia morimos sum. Les quippe diris ct 
maledictiant ail.iclt illum, qui amnia non Imple- 
verit quim lege præscripia aust. Nemini autem hoc 
possitiile erat. 

Vzas. 26. « Tiro aulem, Jim nau ego: vivit vero 
in me Christus. Quod nutem nunc vito in carne, in 
Ide vivo Fiti Del, qut dilexit me, ei tradidit 
semetipsam pro me. 

lam nen legi vivo, inquit, neqne secundum 
ini em, 

Vans. 21, « Non abjicio gratiam Del. » 

Per gratiam, luquit, liber evasit Nequaquam ergo 
ad legen: redeundo, gratae injuriam infero, sc si 
mon valeret vitam proeslare. 

e BÍ enim per logen justilias ergo Christus 
graiis mortuns est, » 

Curistue moriaag esi pro nobis, Inquit, at nos 
escilarel, justítiara prebens, el pecestum e medio 
auferens. Bin vera, quicunque eircumcisionem 
saadeni, per legem josiun hominem Geri assecuat, 
gupervacanea eti mars Chriali. 


CAP. HI. 


Vers. I. « Q ingensati Galata. s 

Osiensa sbsnrditale ei Dei injaria, prefidenter 
addit oljnrgationem. 

e Quia volis invidit, ne obediretis veritati v a 


Nemonsiral eos felites exaiitisse, quandiu fidem 
tenucrant. lovidentia quippe acess} non dicontor, ' 
nisi quibue ras prospere succedunt. Atqui his ver- 
his rursus eos revocat ad graliam, que fide pa- 
ralur. 

s Anis quorum oculos Jesus Christus præteri- 
ptus est, In vohis crocifixna. I VII. 2. ] lloc salem 
a vobis volo discere. » 

la memoriam eos perpetuo revocat morlis et 
erneis, per que deleto peccaro viximua. Guin ay- 
tem ail: Ante oculos prescriptus est, signiſleal in- 
satiahilem quondam fuiase tarum ergs Chrístnm 
amorem, ila ul ejna mysierlumaule ocolos Ípsarum 
Iulesincnier versaretur. 

1 Ex operibus legis Spiritum accepistis; un ex 
auditu fldei? | Vus. 5.1 Sie atulii estis. » 

Plus im eorum qui in Christo baptizati erant, et 
acceperant Epiritum sanctum, mullas unerationes 
per ipsum prastabant, et magna prodigia. liae 
igitur eis commemoral. Si lego divino miracula 
patrare concessum non est, fed gratia Spiritus, eat 
felicie illo qui tania lec prebuit, confugiatis ad 
iegem, que viribus deficitur ? 

« Ut eum apirila caperitis, nusa carne tengum- 
memini? > 

Osiendit eos ordinem Ínvertissz. A sparlisklun 
SE euim ad apiriloaliota procediuse : contra 
vero Illi, acceptis priinum apiritoafibus, ad tar- 
malia lrangicrani, ad cirenmcis'anem &cilicet, Bese 
acco dicit, concammamini: id quod posuit ac sl 
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Doa mv Bai tie Apiczóv, xal kabá- 
-wy Mucópa Ayuv 204: iveprelas irolous Ei” av- 
sou xalomguafa peyda. Abro ov ixtiwss aoi; 
ver ff por axzs. El tàs fraonperlas, prolv, aby ó wi 
pos n péoye modo, l' vou Murúparos yáptz, mac 
cy tA tmuxaiza rapeeynxóra dpdvras, kml «ev 
G4, xararplyrte vópov ; 

€ Tape mauna , viv capx} irran- 
wie; 1 

“Raackav asaue virt válv Avr pf . Atò 
yap tiv otopatixmy inl tå eouupatoaripa Epyt- 
eat * of N touvavilow, epúrtov Ja ávttc tå Nun 
Arc, uixér:mgay tig tå gapxıza, thy A r, 
net Es 32 xal $ dere. large, ch; IA Aire, 
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eirtel; unglönxev, e el Days eapistepov: derte A de pecudibus sermo foret. Velut si manifestius dis 


Dora Opéppera xapiyste igurods sig xb xata- 
vc. 
Tesnbra irdßers er; El ye zal eixf.» 


Toy dyer Exsivers se tiv Ebley abrolc kva- 
pıpvhoxsr, v Exuboy Sch sb. xfporya. Aiye ebv 
MÀ vdv upórepos bpa dxsivey rmávez xóxov ap 
Upydaqate. Tee yap Inlet vb, El ye xal aixij, àvil 
«99, El pd pavavehonyres at puláEnes. 


O edv Azıyopnrüv plv «b Ilveüga, xat àvip- 
Y Suvépee dy ply, 18 Eprov wyov, Y de üxolic 
eíoctw; ; » 

V sizev dvercipe , xal vuvt imdap6dver, txdu- 


ceret : Pecudum instar vos ipsi concidendos of- 
fertis. 

Vers. 4. « Tanta passi estis sine causa? Si tamen 
sine causa. » 

Memoriam refricat agonum et eertamlaum illo- 
rum, que propter obiersat. Alt 
ergo : Nolite pristinum lium omnem laborem 
inutilem et vanum reddere. Hec enim verbis istis 
significatur : Si temen sina causa ; id est nisl factum 
mutando integrum eum custodiatis. 

Veas. 5. « Qui ergo tribuit vobis Spiritum, et 
operatur virtutes ia vobis, ex operibus legis, an ex 
auditu fidei * » 

Nunc quoque resumit illad quod supra dixerat, 


n abtebc th tweed Gy släfpsoav apoyá- D ut eos pudefaciat, ebjecio munere gratiarum quas 


un. 
s Kadis "A6paàp ixlottuas tH) Bei, xal oyl- 

eia ebcip cle Stxarocdvyy. 2 | 
Tush of "Iouletostv dvayxalovees, xptaGüttpev 
Deyov tov vópov tfc &lattuc, bx cou ivayvrtou Seheve- 
vá Havleg apecturépav thy slorcy ix de p- 
mac. Kal kek piya tepévouy t «ponásem 
'A6pa p, val ix secu alu adtouc ixdvowzel. El 
tip 'A6pekg dy" $ v piya, palveras pürtoc 
vip alero defines, wat 80 söre plos xposnyo- 
psvépsvec Geol, més por obrar xpocipapnivsat 

eit], el ye chy heal abyoua: avyyéveray . 


« Pivúcuers Epa dr ol lx graue, olsol elt vlot 
M paágp. » 

Aeli wN tá lb Re & ic ziatews abyodvra 
gripa tov Apa, À touc tx xeprtopiic. Tov yàp 
'A6pakp qDov ¿molinos Beau y lors, oby fj zept- 
toph, el ys oppayls xal onpelov tis slates yiyo- 
wey h Repttons’ td bk onpslovixelvovod dert onpetov, 
Dasaóv tar, Gate of tx al,, pov x,, 
charts cod “AGpady ulot, Fol ix Ts arrange, 
tal tosoútp Sow puede the apparidos aD. 


« Hopotdeven $ l'oegh, da tx Klo. ĉial td 
bm 6 0466. 

"Iva. pd cg ivOupnpacening sotto xatauxtuds &ty, 
zal thy T'paphv sept cod de paptupotveay E. 

« Hposunyrellcaro ty 'A6paág. 1 

“Opa rue thy zepl sv iÜvov cuyyévecay vi- 
wenn xpdc 'A6paàp, Edarrélior txálecev $ 
Trap. 

e "Orr ivevdoyndhcovrar -y cot rávea tá fyn. 
"Oste of èx nistawç cb or cuy T mato 
'Afpaáp. s 

Ath tie polas «lotte. Ä 

« "Uaec yap E Epywv who sloty , Ond xatápav 
sistv. Terhi vip, 60 ‘Excxatdpatos más de o 
ure den sols yeypappévers dy tẹ Poly 105 
vinew seb oed abr. » 

slac Os $ fie tà Evy Nato, xat zoútou 
puptupglay ix «zc delas Tpagiic Bets, Sxbxvu- 


acceperant. 

Vaas. G. « Sicut Abraham credidit Deo, et repu- 
tatum est il ad justitiam, » 

Quandoquidem, qui judsisare cogebant, legem 
antiquierem este Gde garriebant; contre Paulus ex 
circumcisionis sanctione evincit. Adem esse anti- 
quiorem, Et quia proavo Abraham admodum super- 
biebant, ex ipsomet pudorem eis rursum injicit. 
Nam si Abraham cujus gratia multum arrogant sibi 
primum habuisse fidem reperitur, perque eam 
amicus Dei nuncupatus est; quanio magis ad eam 
isti deberent accurrere, si consanguinitate illius glo- 
riantur. 

Vans. 7. « Cognoscite ergo, quia qui ex Ade sunt, 
il sunt Alil Alrahe. » 

Ostendit gentiles Abrabamum sibi potieri jure 
parentem ratione fidei vindicare, quam qui ex 
circumcisione essent. Fides quippe Abraham ami- 
eum fecit Dei, non circumcisio, Siquidem circum- 
cisio signaculum et nota Adel exstitit : nota autem 
minor est eo cajus est vota : quocirea qui ex de 
sunt, rectius appellentur Abrahami filii, quam qui 
ex circumcisione : eo magis quod aurum signaculo 
sun pretiosius est. 

Vras. 8. « Providens Scripturs, qua ex âde 
justißcat gentes Deus. » 

Ne videatur argumentationibus hoc astruere, 
Seripturain quoque testem adducit, 

e Prenuntiavit Abrabe. » 

Videsis quomodo Scriptura peractam gentium 
cum Abraham consanguinitatem, Edayréluwv, sive 
bonum nuntium vocavit. 

« Quia benedicentur ín te omnes gentes. [Veas 
9.] igitur qui ex fide sunt, benedicentur cum fideli 
Abrabam. » 

Oh consimilem fidem. 


Veas. 10. « Quicunque enim ex operibus legis 
sunt, sub maledicto sunt. Scriptum est enim : Male- 
dictus omnis qui non permanserit in omnibus qua 
ecripta sunt in libro legis, ut facial ea. » 


Postquam probavit per fldem gentes justitiam 
165 adipisci, ejusque rei testimonium ex Seri- 
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ptura protulit, ostendit insuper malediclos esse A atv che xat xaräparoı yivoveas of kggudvoveso Tip 


qui legi pertinaciter adhzrescunt. 

Vers. 11, 12. «Quoniam autem in lege nemo 
justificatur apud Deum, manifestum est quia justus 
ex fide vivet. Lex autem non est ex fide: sed qui 
fecerit ea, vivet in illis. » 

Hoc ceu ratum firmumque statuit, neminem in 
lege justum evadere. Cum enim prefatus sit, ma- 
ledictum esse quicunque totam legem non imple- 
verit, nec fleri posse ut hanc impleat homo; id- 
circo audacter sententiam pronuntiavit : 

Vers. 13. « Christus nos redemit de maledicto 
legis, factus pro nobis maledietum : quia scriptum 
est ; Maledictus omnis qui pendet in ligno. » 


Obnoxius quidem populus erat maledictioni, 
qua condemnabatur quisquis non permaneret in 
omnibus que scripta essent in libro legis “. 
Christus vero imprecationem hanc altera permu- 
tavit, qua ferebatur : Maledictus omnis qui pendet 
in ligno i. Quoniam ergo, tum ille qui pendet is 
maledictus est, tum ille qui legem violat, est quo- 
que maledictus ; neque consentaneum erat, ut qui 
exsccralionem hanc solveret, eidem subjectus 
foret : sed oportebat ut exsecrationem istam in 
sese reciperet pro altera, qua damnatus crat qui in 
lis que scripta sunt non permaneret : eapropter ab 
liac quidem immunis fuit. Non enim dolus inventus 
fuit in ore ejus ** : illam vero admisit, cul devo- 
vebatur omnis qui penderet in ligno, perque istam 
sustulit aliam : et sicut uno quopiam morti ad- 
dicto, si quis insons illius vice sponte mori velit, 
hunc pena eripit, consimili etiam modo Christus 
fecit. Hague quemadmodum sine crimine mortem 
obeundo, a morte exemit illos qui morti erant ob- 
noxii, ita quoque exsecrationem subiens, ab exse- 
cratione illos liberavit. 

Veas. 14. « Ut in gentibus benedictio Abraha 
fieret in Christo Jesu. » | 

Quomodo in gentibus? In semine, inqvit, tuo 
benedicentur gentes ** ; hoc est in Domino. Enim- 
vero ut ipsc alicubi ait: Non ditit, in seminibus, 
quasi in multis ; sed in semine (uo, quasi in uno, hoc 
est Christo *. Nam fieri non poterst ut per Judzos 


gentes benedicerentur. Quo enim, pacto qui ex lege D 3:14 «àv 'loybalwv cbdoyetobat tà fevn. Tos 105 dl 


diris devoti fuerunt, auctores aliis benedictionis 
forent. 

« Ut pollicitationem Spiritus accipiamus per 
fidem. » 

Nam quia possibile non erat ut gratia Spiritus 
ad immundum et nocentem derivaretur, exsecra- 
lione sublata, primum benedicuntur, deinde justi- 
tia per fidem accepta, Spiritus gratiam altrabunt. 
Atque adeo crux quidem exsecrationem solvit, 
Ades vero justitiam praestitit, et justitia gratiam 
Spiritus allexit. 

Vers. 15-18. « Sccundum hominem dico, fratres, 


Deut. xxvis, 26 ® Deut, xxi, 28. * Isa. Lut, 9. 9. Gen. xxu, 18. * Vide infra, v. 16. 


voi. 

Or 6b èv vhm ob8ele Bcxatootac rapd «ip Oey, 
650v Sct 6 Bixaros ix nlorewg Ciicecar. O & vópo 
obx Estiv èx miotews, AMA 6 morf)ca; alta, Choc- 
var kv aútols.» 

"Oc dpodoyoupevoy de «b uh SixaroUcda: èv 
von tivá. “Exedh yàp rpoeinev, ixtxavápacoy 
Buca chy ph rirpodvta sdvea «bv vóptov, àdbva re- 
& fjv &vOpoxoy rinpwaaı adrdv, todtov NAV ða- 
pov aneptvato’ 

Xi Und; LEnydpacey ix cae xatápaç tov 
vópou, Yevöpsvog ntp huv xatápa * Ste Y- 
rmac ‘Exixatapatog nd¢ 4 xpeuäpevos tnt ú- 
dov. » 

"O piv lads xaräpa SredOuves Fv «fj xatabixa- 
Codcy tiv ph tppévovta näo: tole yeypappévor; 
ty tip Pröll tov vóuou. O & XAprotds Exépev 
xatápav rauıng áveniMMácato chy Adyoucav° “Ext- 
xardparoc xác 6 xpepdyeroc tal Ed. lov. Exe ob 
xai 6 xpsudpavoz; bmuxatápato;, xal 6 tov vópov 
rapahalvwv Enuxaztápatoc, tov péddovea Ok dtv 
Aveww thy xatápav , SredOuvev ox Ele: Trevi. 
abt, Eder 8% Séfacdas xavápav ave’ Exslvec, cic 
xatabixazovons Myo, tov ph iupuévovra moi colo 
Ysvpzppévore, todtov yap, eng av tàsúðepos yé- 
yovev. Oby sipé0n yap ddloc ir t ordpati aù- 
toU: taty 0b Da6sv, thy dredOuvov tauti rorou- 
cry thy xpeuápevoy bri Slo, xal & aŭte kxelvny 
Bhucev > xal xabdrep tivds xarabicacióuros & 
Oavelv , Erepos dveúduvos Bdpevos Onkp ¿xelvow 
árodavelv L&apráfer tie tıywplaç abıbv, obre xaX 
6 Xpıotòç ixolnssy’ Goxep ely 6 Arodavwmv dvev~ 
Ouvos tobe Aroßavslv pédroveac bEeMeto Oaváros ts 
tautoú Oavátu, oŬtw xal xarkpav Befápevos 6 Xo. 
athe, ths xavápac àrhàdakev. 


c “Iva sic «X favn fj ebdoyla «oU Asa f yivy- 
rat tv Xpitip “Incov. » 

Mids el; tà Kun; Er rõ oxéppatí cov, Poy, 
sdloynóícorra: rá Hry, vevvéew — Kuplov. U. 
yàp abtéc mod gnaw Ob elas, Kal toic oxéppaci 
gov, óc èal olor, d. Ad, Tb oxeppati cov, àc 
by’ dvóc , routiori Xpiorip. OU yàp Suvart y 


bx tod vépou bvres kxtxasápator, brápors edloylas 
ylvovras xv; 

« "lva thy brayyedlav soU Hvsópatos Bäch 
dick vie nlarewg. » 

Eneth yap ob Av chy yapwv tov HH ık 
&xáüaptov xai mposxexpouxóra Oelv, eÜloyosvem 
cp, the xarápas dparpedelons * slra 8b t 
miotewe SixawwOdvees imontvzar to [Iveipato; 
chy xápev. Ur 6 HV oravpde thy xerápay vet, 
y 3è nlorıs thy Sixarooúvny elohyayey, + & use- 
ivy thy yap. v Iveúpartos imeoruácaro, 

« Kark ävbpwrov Aye, &BeJAgol * dpe f 
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asxupwplvny Sux0fxnv. odssig bref, % trubratás- A plane hominis confirmatum testamentum neme 


era. Tip & AS pan Stena al ir- iat xat 
ey oripyact abtov. OÙ Aye:, Kat tole oxéippaciy, 
ac im mov, GAA’ wç tp” évds, Kal tip arkpparl 
ceu, & tar Xpiovóc. Touro 6b Adyw, 3:20hxn npa- 
aexupwpévyny und «oU Bro, 6 peta terpaxógia xal 
tpukxovta Et veqowoc vópos obe áxupol sig d 
xavaprücat thy ixayyellav. El yap ix vépou + v 
pevoula, oöxdzı LE irmayyellas. Tip 8 As pa & 
ixayyellas xsyáptoxac ó 9466. » 

"EE &vdpurivuv ply rapañeryuárov 6 Ayo , 
enei - toŭto yáp tote d, xarà dvOpoxor Aéro. 
U 8% vou; obroc 'Ennyyshato tæ ASH dd 
sripparos abzou s0loyrjsat tà Evy * onéppa dk ab- 
cou devi xatà cápxa ô Xpiotóç. Habe pet terpa- 
xóci xal tprdxovta čty vópos. El Tolvuv 6 vópos 
a tac eúdoylas xal chy Çwhy xat thy Suxato- 
söynv, $ brayyella txelvy äxupóç kovtv. Elta &v- 

prov phy oùbete Aderel 6ra0fxnv * cov 82 Geot 
petà tetpaxóo:a xal tpráxovta Ery åxupoŭtat d) ĉia- 
dien. El rà% A txnyysfato txelvn, oùx ixeivn 8l- 
test, GAA’ Etzpos &vv' bxsivns , touréstiv & Grog, 
ixbi6lnta: y Naben kal ms du Éyot «0910 26- 
Tov ; 

Avel cov, À rpostiónory. 

e Ti od 6 vópos; cv rapabásewv yapiv zpos- 
etis. » 

“Ive ph tte voulon peedy tbv vópov, xat toUto 
op td Hi, Str ev Ste ox elxj, 4) X révu 
xpnoljex; 860m, (va ph LE "loubalous des v, 
ral cic Esyatov kkolıcdalveıv xaxíac, ¿Má vrt ya- 
vot 6 véuos abvole bxtxslysvoc $, nadedwv, ĝu- 
Opie, xwiiwy rapabalver, el xal ph zácas, dd)’ 
nue xdv kvlac caw ivrodav. “Aste ob pixpdv td 
xipdog tov vópov. 'AM' Axt tives; Axl ob BAGN 
e oxippa & innyyeloro,. 

e Axis ob E05 «b onéppa 8 änhyyalıcı 814 
&eraytic 5” & rv. » 

Exépya piv toy Xprctdv gnoi. Atyer Bé- Méypi 
e Xpratod mapovolas idora: vi reoamrépe xal 
api xacpbv aü1bv Dxst; ; 

€ “Ey yetpi Mestrou. O 88 Mealtng évi; obx ker 
6 èt Bede ele tor. » 


Tov Xprovdy ivraud& ono, «bv xal malar SS- 


xóra tov véuov. El 82 cov vópov autos Id, xó- D 


prog Ay eln xat Aücgı náv. 

e 0 o)» vópos xazX tüv irayyelw : to Ozo; 
ph yévoveo. El yàp &560n vóuoz 6 óuváptyog wo- 
zo sas, bvtox; tx vópcu Av fj Bixatosúvn. » 

El va «ip ortpparı vod "AGpady af cbt ĉl- 
bovear, 6 & vópos xaxápav elodye:, Epa xatá tiv 
ixayyeluv toU 600 ô vópoc. Mig oov 30st abriv, 
exéxat. Hptrcov piv «fj arayopevce tò, Mh yéroiro, 
Mywv Imp [Av] cpóbpa Aronwrarov, vide cat IN 
rien Bebalı. Kort (34 bros" El piv tv adm, 
gra, tip vópup thy ènia the Curie elxopev, Cows 
e taŭra Eleyov. El & dad «f xlotewe i cw- 
tapis Suiv xoi ij Cwh, xdv Bmıxarapkrous txelvous 


spernit, aut superordinat. Abrahz dictæ suni pro- 
missiones et semini ejus. Non dieit : et seminibas 
quasi in multis, sed quasi in uno, et semini tuo, 
qui est Christus. Hoc autem dico testamentum 168 
confirmatum a Deo, quee post quadringentos el tri- 
ginta annos facta est lex, non irritam facit ad eva- 
cuandam promissionem, Nam si ex lege hsreditas, 
jam non ex promissione. Abrabe autem per repro- 
missionem donsvit Deus. » 

Humanis utor exemplis, inquit : hoc enim est 
quod ait, secundum hominem dico. Hujus autem loci 
sensus est. Abrahamo Deus pollicitus est benedietu- 
rum se gentes per semen ipsius : semen autem ejua 
secundum carnem Christus est * post annos sub- 
inde quadringentos et triginta lex prodiit : si 
benedictiones, vita et justitia lege donantur, irrita 
ergo fuit illa promissio. Ad hsc, nemo quidem 
bominis testamentum resciderit ; Dei vero testa- 
mentum post quadringentos et triginta annos irri- 
tum factum erit. Nam si que illad promiserat, hzc 
ipsum non prestitit, sed aliud ejus loco, lex ni- 
mirum; testamentum igitur abrogatum erit. Qui- 
nam vero hzc cum fatione possint congruere ? 

Idem est atque, aut adjicit. 

Vers. 19. ( Quid igitur lex? propter transgres- 
siones posita est. » 

Ne quis legem superfluam fuisse arbitretur, hanc 
quoque partem sarcit, demonstrans eam, non te- 
mere et frustra, sed admodum utiliter esse datam: 
ne scilicet Judzis liceret nullo timore vivere, et in 
extremam prolabi malitiam. Quapropter legem 
instar freni impositam eis fuisse, ques ipsos erudi- 
ret, eomponereique, nee sineret violare, si non 
omnia, certe aliquot præcepia. Usquequo autem ? 
Usque dum veniret semen cui promiserat. 

« Donec veniret semen, eui promissio faeta cst, 
ordinata per angelos. » 

Christum quidem semen dicit, Ait vero : Usque 
ad adventum Christi lex data est; cur eam longius 
et ultra tempus prorogas ? 


In manu Mediatoris. |Vers, 20.] Mediator au- 
tem unius non est : Deus vero unus est. » 


Hic Christam innuit, qui et legem quondam pra- 
buit. Quod si is legem tulit, penes illum quoque * 
eit oportet eam denuo solvere. 


Vers. 21. « Lex ergo adversus promissa Dei? 
absit. Si enim data esset lex que posset vivificare, 
vere ex lege esset justitia. » 

Nam si semini Abraham datz benedictiones sunt, 
lex autem exsecrationem adducit; lex igitur pro- 
missionibus Dei adversatur. Inspice vero quinam 
hoc solvat. Primum quidem abnegando, dicens, 
Absit, remque adeo absurdissimam censet : tum 
deinde valida ratiocinatione, qua ejusmodi est: Si 
in lege vitæ spem habuissemus, inquit, hec forsa 
recte illi dicerent : sin vero a fide salus vitaque 
parantur, tametsi lex diris alios devoveat, pibil 
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inde damn! aceeplmus, uhi venit files, et cuncta A fag, ciry &6MÁdÉT uev Apyandung ixine, zal 


dissolvit, 

VIII. 23, B. « Bed concluali Scriptura aninia 
sub peccato, ut promissio ex Mir Jesu Cliristi da- 
ralor ciedentiliug, Prius autem quam veniret fides, 
eub lege cusiodicbamar conclusi, in eam apen que 
revelanda erai. a 

167 Judzel admo ine: anperbirent, el ideli cà 
wiseriis alitecerentur, sam ob tem lex Vilis data 
ext, iua peccalum coorgueteiur ipsorum, eique 
obru0s loaprecalion! redderal, ut agnnacenies se 
iu extremis agere, Christi Adam meroptarcnt, qnn 
peccalam quoqua toleretur, 

Vent. 24, 25. i ltaque laz predagogns poster fuit 
In Christo, ut ez Ada Juatiflcemur, At ubi venit d- 
dez, jam uon sumus sub pedagogo. ı 

Aiqui pedagogue wagisiro conirarius mon esi, 
dad «i vlam sierniL Quod al quis doctriew bablum 
adepíua à magistro asi, iam Ipsum pudet manere 
ohh nadagngo. 

Yani. 28. « Omnca enim Aii Dei estis par fidem, 
que est In Christo Jesu. e 

Åi nau per legem Inquit. 

Yxas. 27, « Quicunque enim in Christe laptigau 
estis, Chrisium induistis, 1 

Quoniam eximio quid ct admirabile pronun- 
tavit, 905 nimirum qui exsecraticai legis subditi 
erant, per idem ullos Del appeliaios fuisse. hoc 
ipsum evincit primum, qnia Christum indueesnt, 


Porro si Christus Filius exaistit Dei, inquit, iu vero C 


eum induisi, cum Filiam In te habeas, ejnsqua 
amilis evaseris, in Dei plane ptopluqulistem es 
Ce^p!à3lüs. 

Yens 98. a Non eat Judzus, neque Grecus; 
pon e-t servus, neque liber; non est masculus, 
neque femina, Omnes enim vos. anus in Chrislo 
Jesu. y 

Magis ac magis explicar bonitatem: Dei, qua 
citia zquale dannm largitus sif. 

Veas. 29. Si autem vos Christi, ergo semen 
Abrahæ estis, secundum pramissionem hzredes. à 

Bi Cliristes seracn est Aliraham, vos auiem 
Christum induistis, ei corpus ejus faefi estis, 
inanifeslumeal von eso semen Abraham, ae proin- 


uta Auniens. 

e AMA guvixisius:v f [pagh zavrta iu’ épap- 
alas, Na f; Exavyehiz de mise; "nooo & pieced 
Goff salz Riemuouar, Dpd voy Sè ile thy miem, 
dao vó oy eopoupovjids auyxdeipava ale the afi- 
hovoxy kittiy & Ro «mAugOnvat, a 

Eurtih ur fals dgpóvous tousala, xal vv $y 
ad ron TO tdlarmo peus ipramájrvos, sede gipu d 
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bertinel. 
CAP. IY. 


Vena. 1-5. e Dico anlam : quanto tempore læres 
parvulus est, nibil differt a servo, cum sit Dominus 
amuiam, sed aub dutoribug el aciorihus est, usque 
ad preüsitum tempus a Patre : ita el nos cum 
esseuuus parvuli, sub elementis mundi hujus era- 
mus sersientes. Quando autem venit plenuudo 
feinporis, misit Deus Filium suum, natum ex mu- 
Tiere, natum sub lege, ul eos qui aub lege erant re- 
dimero!. a 


Parsulum dicit, non late, sed aninio ; signió- 
cam Deum initia luec quoque voluisse largiri. Quis 
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sub elementis mundi agere; puta sub Neomentis 
et Sabbatis. Nam dies cursu solis el lunas peragun- 
tur. Si autem nos sub legem redigunt, nihil aliud 
faciunt, quam si nos statis adulte tempore ad 
retroactam setatem denuo revocarent, ul a servis 
nihil differentes simus. 


« Ut adoptionem filiorum reciperemus. » 

168 Recte dixit. reciperemus, ut eam debitam 
nobis fuisse ostenderet. Olim enim Deus hanc 
Abrahamo promiserat. 

Veas. 6, 7. « Quoniam estis Alli, misit Deus 
Spiritum Filii sui in corda vestra, clamantem: 


Abba, Pater. laque jam non es servus, sed flics. 
B Quod si filius, el heres Dei per Christum. » 


Sursum deorsum de adoptione sermonem mo- 
vet. Jamque superius quidem eam indicavit, di- 
cendo, Christum imduistis: nune autem alio mode 
cum ait, non nos posse Deum vocare Patrem, ne- 
que Spiritum ab eo accipere, nisi Alii ipsius facti 
simus. 

Veas. 8, 9. « Sed tunc quidem ignorantes Denn, 
iis qui natura non sunt dii, serviebalis, Nune au- 
tem eum cogaoveritis Deum, imo cognitl sitis a 
Deo, quomodo convertemini iterum ad infirma et 
egena elementa, quibus denuo ab integro servire 
vultis? » 

Hoc loci iilos alloquitur ex gentibus qui credi- 
derant: quoniam et observatio dierum idolorum 
superstitioni similis erat. 

Veas, 10. « Dies observatis, et menses, et tente 
pora, et annos. + 

Ex istis compertum fit, non solum eos circum- 
cisionem pradicasse, verum etiam festos dies et 
Neomenias servari debere. 

Veas 31. c Timeo vos, ne forte sine causa labo- 
raverim in vobis. » 

Timeo, inquit, non despere. Nam in vestra po- 
testate est totum emendare. 

Vers. 19. « Estote sicut ego, et ego sical vos: 
fratres, obsecro vos. Nihil me lsesistis.» 

Hee loquitur ad illos qui ex Judzis erant. Quo- 
circa semet ipse prefert in medium, quo illos 


p exemplo suo persuadeat a priscis ritibus suis de- 


sciscere. 

Vers. 13, 14. « Scitis autéin quia per infirmita- 
tem carnis evangelizavi vobis Jampridem, et ten- 
(tationem meam in carne mea non sprevistis, neque 
respuistis; sed sicut angelum Dei excepistis me, 
sicut Christum Jesum. » 

Quando Cbristum predicabam, inquit, ejiciebar, 
vapulabam, mortes tolerabam ; ac ne sie quidem 
me contemnebatis, Nam id significatur bis verbis: 
Tentalionom meam in carne mea non sprevisiós, ne- 
que respuistis. Quomodo igitur non absurdum sil, 
eum qui exagitaretur, tanquam angelum susce- 
ptum esse, ac non item, dum ea quee opus sunt, 
suadet ? 


Testimonium enim perbibeo vobis, quia si Reri 
posset, oculos vestros eruissetis, et dedissetis mihi. 
Ergo inimicus vobis factus sum, verum dicens 
vobis ? » 

Hic haesitat et obstupescit, atque ab eis discere 
mutationis causam querit. Nunquid non vos estis, 
inquit qui me fovebatis colebatisque, vestrisque pre- 
tiosiorem oculis ducebatis? Undenam ergo inimici- 
tia hsec ? unde suspicio? quippe cum 169 ea que 
vera sunt dixerim vobis. Aliam quippe hujus rei 
causam non video, nisiquod veritatem vobis locutus 
sim. 

Vans. 17. « Lmulantur vos, non bene.» 

Ad semulationem vos excitant, inquit, scd non 
rectam. Quo enim pacto æmulëtio illa bona sit, 
que in jugum eos servitutis detruderet ? 

«Sed excludere vos volunt, ut illos semule- 
mini. » 

Excludere nimirum a gratia Evangelii. Hoc enim 
prestabant, qui ipsos vellent a perfecta cognitione 
abigere, et ad spuriam rursum deducere; non 
aliam ob causam, nisi ut ipsi in loco magistrorum 
sederent, Galatas vero in classe discipulorum sta- 
tuerent: 

Veas. 18. « Bene autem æmulamini in bono 
semper, et non tantam cum presens sum apud 
vos. ) 

istic annuit, absentiam suam totius mali cau- 
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Veas. 15, 46. « Ubi est ergo beatitudo vestra? A 
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magistro discipuli convenientem suum locum te- 
Deal. 

Vans. 19. « Filioli mei, quos iterum parturlo, 
donee formetur Christus in vobis. » 

Imaginem labefactastis, inquit; formam perdi- 
distis ; altera vobis regeneratione et reformatione 
opus est, doctrina scilicet. llerum vos gigno per 
eruditionem. 

Veas. 20, « Volebam autem esse apud vos modo, 
et mutare vocem meam. » 


Qua de causa præsens esse optabat; nisi ut . 


mutaret vocem, hoc est uti lacrymas effunderet, 
lugeret,etingemisceret, et simul omnes ad lamenta 
evocaret? Nam fleri minime poterat, ut in epi- 
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beret. 

« Quoniam confundor in vobis. » 

Non enim, inquit, quid dicam babeo ; qui factum 
sit, ut qui prius ad ipsum usque cali verticem as- 
cenderatis, partim ob pericula quee fidei causa to- 
lerastis, partim ob prodigia que per fidem edidis- 
tis, nunc repente adeo ad tantam vilitatero dejecti 

.$itis, ut ad circumcisionem et Sabbata pertraha- 
mini. 

« Vers. 33-23. « Dicite mihi, qui sub lege vul- 
tis esse, legem non legistis? Scriptum est enim, 
Quoniam Abraham duos flios babuit, unum de 
sacilis, et unum de libera. Sed qui de ancilla, se- 
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per repromissionem. » 

Quoniam dixit: (des vos conjungit Abrahamo, 
atque incredibile auditoribus videbatur, ut qui ex 
illo minime prognati essent, filij tamen ipsius esse 
dicerentur, ostendit paradoxum istud jampridem 
evenisse. Nam Isaac, qui non ordine natura, neque 
solita lege conjugiorum, neque secundum carnis vires 
natus fuit, el filius, et germanus erat, cum ex curpo- 
ribus emortuis nasci jussus esset. Neque hoc vos con- 
turbet, inquit, qui secundum carnem nati nonestis. 
Nam hoc ipsum vos quam maxime propinquos Miu. s 
facit, quod secundum carnem non estis nati. Euim- 
vero secundum carnem esse natum, hoc non solum 
170 non reddit honoratiores, verum et minus 
bonorabiles facit. Partus quippe minime caraalis et 
spiritualioris generis, longe mirabilior est.Quod per- 
spicuum fit ex iis qui Jam olim nati sunt. Natus est 
Ismael secundum carnem, sed servus fuit ; nec id 
solum, verum et exactus est ex paternis ædibus. 
Qui vero secundum repromissionem, Isaac nimi- 
rum, hic tanquam genuinus filius ac liber, ọm- 
nium dominus fuit. 

Vers. 24. « Que sunt per allegoriam dicta. » 

Jpsa quidem bistoria, imquit, non illud solum 
quod apparet enuntiat, verum et alia quzdam pro- 
loquitur. Unde etiam allegoria dicitur. 

« Hac enim sunt duo testamenta. » 

Duz utique leges, legalis et evangelica. 

« Unum quidem a monte Sina, in servitutem 
generans, que est Agar. (Yers. 25.] Sina enim 
mons est in Arabia. » 

Agar ancilla dicebatur. Mons vero Sina idem 
sonat illius -gentis lingua: unde omnes qui ex te- 
stamento veteri nali sunt, esse servos oportet. 


« Conjunctus autem est ei que nunc est Jeru- 
salem, et servit cum filiis suis. » 

Non modo bac serva est, inquit, sed et servos 
gignit ; imo et testamentum ipsum, illud nimirum 
cujus figura ancilla est. Nam Jerusalem aflinis est 
monti qui ancille cognominis est. Atqui in hoc 
monte datum testamentum quoque fuit, 

Vers. 26, 27. (Que autem sursum est Jerusa- 
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Scriptum est enim: Leetare, sterilis que non pa- 
ris, erumpe et clama, que non parturis. e 
Inferioris quidem illius Jerusalem figura est 
Agar; idque maulfestum est ex ejusdem nominis 
monte : Sara vero superioris. Atqui superna illa 
Jerusalem sponża est, Nam et ipsa quondam sle- 
rilis erat, quemadmodum et Sara. Quod autem do 


"Ecclesia id dictum fuerit, prophete testimonio 


comprobat, ubi nempe sic ille loquitur: Leere, 
sterilis qua non paris. 

« Quia multi filij deserte, magis quam ejus qua 
habet virum. » 
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Desertam voent Ecclesiam. gentium, que quon- 4 


dam in zaliludine el ignorantia Dei egerii. En an- 
tein Quz virum babuit, Synogoga ent, quippe cui 
dais lax fuerat. Nibilaminug lauge plures fucre 
ilii sterilia ; sipote quod que habebat virum, unam 
duuiasat geule genuli: sterilis vero universas 
gentes edidit. 

Yzas. . e Nos autetn, fraires, secundum lasat 
promissionis Alii sumas. » 

Non modo quonlam merilis erat Ecclesia, yuem- 
admodum Sara: verum e sicut. Illam nen na- 
tura, sed promistie Dei feeundam reddidit; ita et 
in altera aagira generatione, natura uuils, sed Dei 
verla, que norunt. fldeles, in aquarium piscina, 
tanquam in uiero qnodam, formant ei regencrani 
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aie atelpas th N za à H Eyouca thy &v3p1, 
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a Hurtig , disipa, xarà leu A imayrcla; 
ttuva topiv. 3 

Q5 yap RAV, Bi erelpe h Exod qaia , danip À 
Lágba, aun Kad ep txsivy oby f, cua, ii À 
tmrayyealla vos Bros merolnxa thy yoviv, euros xal 
im tie avayervharus the fprtipac, po eig ply så- 
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Wain qui baptizatur. Itaque si sterilia Ohi sumus, B qoi Sawiäsısı, za) Gvayewd tov Bar: lópavor. 


liberi sumus, 

171 uas. 29. « Sed quomodo tunt is qui se 
cundum carnem natus fuerat, persequelatur cum, 
qui secundum spiritum * ila el nunc. s 

Ne abjiciant : Ecquanam est fata libertas, 
quando Judei cousiringunt, et verberaut illos qui 
credidere? ostendil ejus quoque. fei jam olin d- 
goram esatitiase. 

Venus. 50, 31. « Sed quid dicit Scriptura t Ejice 
ancillam el llum ejus : uon eniin heres eril f- 
live ancillis cum Aio libere. liue, fratres, een 
$ulnus. u 

Exbibita prius persecutionis Qgura, nau eos 
dinh animas despondere, sed ez historia docet 
iterum, qualis futurus ait insectatorum Gnis, ut 
min nodo sula dibus abigantur, sed et faculia- 
tum jacturam faciant. Crierum recte flium guo- 
que dixit ancifla, non Alrahani, ut a wüiori 
parie eos nominaret. 

e Anciliz Uli, aed liberz. Libertate igitur nos 
Christus liberavli. 3 


CAP. v. 
Vias, I, « State, et unlile itcrum juge serxitu- 
ils contineri. » 
Alteram addii cansam, qua susdeat rar disc! - 
bling jue  adhl:ereseere. Alt auíem : nee enia 
im libertatem tos vindicasiis. Alius cst qui ros 
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redemit: alius est qui pretium pro nobis solvit. p Adidas & trhy bods Omi púpav. Ta bk ctr arta, eli, 


Dicendo aulem, slets, procellam, que secideral 
indicavit : nomine vero jugi rel gravitaicm ipsis 
migulficavil. Quin et dum alt, rarawm, nimivus 
Ip-urum stugorem motas. Nain el molesiiam hanc 
non fulstelis experil, baud erals tantorum cri- 
minua rei. 


Year. 9. + Ecce ego Paulus dico vohis. 1 
Vox ista illius est qui prefidenter loquatur. 


e Quoniam si eitcumcidamini, Christos vobls 
nihil pruderii. 1 


Qni vero nibil proderii Christus ei qui circam- 
cisus erit Y aoscolia. Qui ciecusaciditur, langua 
Irgem tefurmidans emcomeididur. Qui vera for- 
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the dxietoupévns. 
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sle&yvouctv. Oüx ätas yap dxádapros Aust, ody 
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oletas axsiva. Auk coutd gnaw, St: 'Oge.Aérnc 
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« Olrives dv ven Stxarovcds, ths yáprsos iğ- 
extoste. > 
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xavocivno Anne Nhe. 
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incredulus est, nibil juvatur ab ea cui fides non 
babetur. 

Vers. 5, 4. « Testificor autem rursus omni ho- 
mini circumcidenti se, quoniam debitor est uni- 
verse legis faciendas. Evacuati estis a Christo. » 

Ftenim ne existimes hzc inimico dici animo : 
non vebis solum dico, inquit, sed et cuicunque 
homini, quisquis circumciditur, quod debitor sit 
totius legis implends. Nam legis prsecepta inter 
se coherent. Qua vero ratione? audias velim. 
Circumcisio immolationem victimarum adjun- 
ctam habet, et dierum observationem, immolatio 
rursum et diei et loci cautionem : locus, ad sex- 
centos lustrationum ritus, lustrationesque ad 
examen quoddam observationum obligant. Non 
enim impuro fas est immolare, non sacra ingredi 
adyta, non quidvis aliud facere. Quocirca uno 
precepto multa lex trahit. Siquidem ergo circum- 
cidaris, non autem octava die; aut si octava die, 
at non immolaveris ; aut si immoles, non autem 
in loco prescripto; sin etiam in preescripto loco, 
non vero que lex decernat; vel si ea quse lege 
decernuntur, verum non sis mundus : 179 vel 
si mundus, non autem convenientibus ritibus pu- 
rificatus, cuncta illa "pereunt. Quamobrem ait : 
Debitor est totius legis implende. 

« Qui in lege justificamini, gratia excidistis. » 


Interminatione etiam supplicii terret. Quid 
enim aliud supersit illis qui a gratia exciderunt, 
nisi supplicium indeprecabile ? 

Vers. 5. « Nos enim spiritu ex fide, spem justi- 
tige exspectamus. 

Posteaquam supplicio eos perculit, ad portum 
rursus consolationis illos revocat, his fere verbis. 
Nihil hisce przceptis legis opus babemus, inquit. 
Nam sufficit fides ad hoc ut donet nobis Spiritum, 
unaque justitiam, et plurima insuper et magna 
dona. 

Vers. 6, 7. «Nam in Christo Jesu neque cir- 
cumcisio aliquid valet, neque preputium, sed fi- 
des que per charitatem operatur. Currebatis 
bene : quis vos impedivit veritati non obedire? » 


0 yap dv Xpıordv ivducápevos, pnxdrı: taŭza D Nam qui semel Christum induit, caveat, inquit, 
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Parnoz. Gr. XCV. 


ne post talium sit curiosus. 

Vers. 8. « Persuasio hec non est ex eo qui vo- 
cat vos. » 

Non ad hoc vocavit vos, qui vocavit, ut hoc 
modo fluctuaretis ; nec legem praescripsit vobis, 
ut Judaicos mores sectaremini. 

Vers. 9. « Modicum fermentum totam massam 
corrumpit. » 

Ne dicat aliquis : Quid ita verbis rem exageras? 
unum legis mandatum observavimus, et tantos 
cies tumultus? vide quomodo terrorem inculit 
adducto exemplo. Quod porro dicit, hunc habet 
sensum. Quemadmodum fermentum, tametsi exi- 
guum sit, totam conspersionem in ve cununa, 

W 
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ele plane exiguum hoc malum, inquit, nisi corri« A xpbv touto zaxdv. ph Ciopbwölv, nat ele «Daum 


gatur, potest. vos in perfectum Judaismum per- 
trahere. 

Venas. 10. (Ego confido vobis in Domino, quod 
nihil aliud sapietis. » 

Non dixit, non sapitis ; sed, non sapietis , id 
est, corrigemini. 

„ Qui autem conturbat vos, portabit judicium, 
quicunque est ille. » 

Recte prersus nusquam, nómina. perturbantium 
edidit, ne impudentiores ferent. 

Veas. 41. « Ego autem, fratres, si cireumcisio- 
nem adbue predico, quid adhuc persecutionem 
patior ? » 

Quoniam ubique traducebatur, quod ubique ja- 

` daizaret, ac simulato animo praedicaret, vide quam 
pure suspicionem bane a se removeat. Nostis, 
inquit, et vos, hanc me insectandi colorem cau- 
same illis fuisse quod a lege juberem desciscere. 
Si autem cireumcisionem praedico, cur me inse- 
quuntur? neque enim qui ex Judseis sunt, crimen 
aliud mibi intendere possint, preterquam hoc 
solum. 

Ergo evacuatum est scandalum crucis. » 

173 Adeo stultus sum, inquit, ut pro nibilo 
affligi patiar, et aliis offendiculo sim? Enimvero 
non sic Judzi cruce offendebantur, uti quia pa- 
triis. legibus renuntiandum erat. Nam cum Ste- 
planum in concilium perduxissent, non dixerunt, 
hie crucifisum adorat; sed, loquitur contra legem 
et locum sanctum . 

Vers. 12, 13. « Utinam et abscindantur qui 
vos conturbant. Vos enim in libertatem vocati 
estis, fratres.» 

Idem hoc est ac si dicat : nalla est mihi cura 
de illis. Quod si volunt, non modo circumcidan- 
tur, verum et exsecentur. 

« Tantum ne libertatem in occasionem detis 
sami. 

Christus nos cxemit a jugo servitutis, nobisque 
esse liberum voluit facere quidquid libitum fuerit: 
non ut hac potestate ad nequitiam abuteremar, 
sed ut majoris mercedis copia daretur nobis, ad 
altiorem philosophiam progredientibus. Nam quia 
hine inde passim legem appellat servitutis jugum, 
ac cxemplionis a maledicte meminit : ne quis 
sibi finge, ipsum ideo avertere homines a lege, 
ul liceat deinceps exlegem vitam agere, suspi- 
cionem hanc eorrigit, dicens : non ut effrenis fiat 
vitæ ratio, sed ut philosophia nostra legem trans- 
-cendat, vinculis solutis legis. Atqui bæc lo- 
quor, non ut dejectiores simus, sed ad sublimiora 
provehamur. 


Sed per claríistem servite invicem. 


38 Act. vi, 13. 
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impletur: Diliges proximum tuum sicut teipsum. 
Quod si invicem mordetis et comeditis, videle 
ne ab invicem consumamiaj. Dico. autem: Spi- 
ritu ambulate, et desideria carnis non perfi- 
cietis. » 

Modum. aperit, quo facili negotio fvangeligam 
legem impleant ; insuper ef qua de tausa circum- 
cisio apud ipsos invecta essct. Nam quia, duin 
aller alteri vultis dominari, divisi éstis, inquit, 
vobis invicem servite. Sic enim in unum denuo 
compingemini. Hoc vero subobscuris, non per- 
&picuis verbis edisserit. 

Vers. 17. e Caro enim concupiscit dias 
spiritum: spiritys autem adversus carném. Hzc 
autem sibi invicem adversantur; ut non quitcun> 
que vultis, iila faciatis. » 

Carmem dicit, volnntatem malam: spiriinm 
autem, voluntatem bonam, que sursum ire con» 
tendat. 

Vitium quidem virtuti adversatur : virtus ves 

ro rursum adversatur vitio, et cujusdam peda: 
gogi vices exsequitur, non nos ginens e 
cupiditates malas incedere, 
Pas. 18-23. « Quod si Spiritu Dei ducimini, 
non estis sub lege. Manifesia autem sunt opera 
carnis : que sunt adylterium, fornicatio; immun- 
ditia, impudicitia, idolorum servitus, yeneficia, 
inimicitiz, contentiones, semulationes, ira, rizæ, 
dissensiones, secte, invidis, homicidia, ebrieta; 
tes, comessationes, et his similia; que prædico 
vobis, sicut predixi, quoniam qui talia azant, 
regnum Dei non consequentur. Fructug autem 
Spiritus est charitas, 174 gaudium, pax, pa- 
tientia, benignitas, bonitas, fides, mansuetndo, 
continentia, Adversus ejusmodi non est les. »:. 

Qui Spiritum habet, sicut oportet, ejus ope 

pravá omnem Cepiditatem exstingpit. Qui verg 
ab his exemptus est, auxilio legis non indiget, 
ut qui preceptis ejus altior evaserit. Nam qui non 
irascitur, quid jam opus habet ut audiat, Non oc 
fides? qui non intuetur impudicis oculis, quid 
opus est pt doceatur, non esse maschandum? Ee. 
quis enim de fructn malitiæ sermonem ad Hium 
D habeat, qui radicem ejus jam eyulsit ? 
- Vides eum istic non loqui de carne, sed de ler- 
rena cogitatione. Nam Inimicitim, et contentiones, 
et sectas, vel hzreses, quonam modo ad carnem 
spectaverint? f 

Vers. 24, « Qui autem sunt Christi, carnem 
suam crucifixerunt cum vitiis et concupiscentiis. » 

‘Carnem hic rursum appeHat quascunque molas 
actiones. 

 Vrss. 25. e Si spiritu vivimus, spiritu et am- 
rulemus. 

Secundum regnlas illius vitaem instituamus. 
Nam hoc significat verbum, ambulemas, Alt au- 
tem 7 Spiritus virtute contenti simus, nec quara: 
mus insuper additamentum et appendicem ex lega 
umzvuari, 


IN EPIST. AD GALATAS. 


dea fesig, ph xath cou xinclov, we ô dapisatos. A dem minime convenit : sin autem lubeat, at saltem 


Kal souro N cuveyWpnozv, [va «b Slov xark fix 
tg. 0 vàp suvebsaOels el; tautdv póvov, xal ph 
xa 0" ttépuv, xel coro taydw; Stop. c zb H- 
suya. 


« "Exaecoc yap tò itv. qoptlov Bactässı. » 


Ar piv ve Aoyıapdv xwidovea xad’ écípou 
wavydotas. Aropdodra: 34 «bv xauyiwpevov, Gots 
pnl be’ taut piya ppovelv, elo Evvorav cyaydy 
abröv sv olxsl duaptypdtwy, xal tole óvómast 
tou geption xiéCesv adred td cuverddc. 


€ Kowvewelte & ô xatnyoUpevos «bv Adyov sp 


non adversus proximum; velut ille Phariseus. 
Atqui hoe concessit, ut paulatim totam auferret. 
Nam qui in more habuerit in seipso tantummodo 
gloriam habere, et non adversus alios, is brevi 
boc quoque vitium correxerit. 

Vers. 5. « Unusquisque enim onus suum por- 
tabit. » 

Videtur proponere rationem que prohibeat ad- 
versus alium gloriari. Ceterum gloriabundam 
corrigit, ne sibi valde placest, revocans illum ad 
propriorum peccatorum considerationem, adhi- 
bito insuper oneris et sarcins nomine, quo come 
scientia illius premat. 

Vans. 6-9. « Communicet autom is qui cate- 


xammyouvet dy Ad &,. Mh riavdode, eds où B ebizatur verbo, ei qui se catechizat, in omnibus 


poxtuplzesat, ^O yàp i, oxsipy &vüpumoc, «oUco 
wal dcp. "Ost 6 ole si; thv oápxa tauroú , 
tx tHe capxds Oeplas: pbopdv. O 8è luv els «b 
avia, ix cod xvet patos Oe piace Cuhy alwvıov, cd 
A xadby xovüvetc, uh dxxaxidpev. » 


'Evsavda rept «àv dBacxdlwv Ka 6 Mos ab- 
vip, Gore voie doled xapk cv. uan eu- 
vv Üspaxsía;. Touro xal & Xprorde ivouodérmoe. 
Kal & ci; Axous, "Exch «b 6dacxaluby dla 
uA xatepica tobe Eyovtas, xataxalwy adtiov 
*b epóvnya, ele dvdyxny aütouc xavicvnos tob gel- 
da: tiv uanttvopívov, xäxslvoug xd els ápop- 
phy fyaytv v Kp süroılav suüxolwrdpoug ylve- 
edat, yupváčæv abe hie elvas. nl &, dv 
ædoty dyaboic, ors räcav del woda sic ad- 
7006 Bajllemav. 


« Kaıpip yàp Wig Gepe, uh txdAudpevor. » 

Oly Gasp & capxixds &xopog, gnat, xal èv c 
aum noAly Eyes xómov, obtw xal 6 rvevparixds, 
M iv Avanadası ylvetas mod. 


e "AS olv we rap Éyopav, kpyalwueda «b 
ad zods mávtas, udAtosa. mpds robe olx£louc hs 
else. » 

Téyec xai axovshy zepi thy ¿lenposuvnv al- 
py rapaxslsüstaır. Obre yap näveors tov ddeclv 


bonis. Nolite. errare, Deus non irridetur. Qus 
enim seminaverit homo, bsc et metet. Quoniam 
qui seminat de carne sua, de carne metet corru- 
plionem. Qui autem seminal in spiritu, de spiritu 
metet vitam eternam. Bonum autem facientes non 
deficiamus. » 

Hoc rursum loci de doctoribus loquitur, quos a 
discipulis suis multa sollicitudine eurari vult: 
quippe eum ita fleri Cbristus ipse sanxerit. Quare 
vero? audias. Quoniam ob docendi auctoritatem 
fastu inflabantur illi qui ea ornati erant; horum 
ut compesceret arrogantiam, in hanc eos neces- 
sitatem coegit, ut ipsi discipulis opus haberent: 
illis vere rursum praebet occasionem ut ad bene 
de aliis merendum faciliores fiant, ipsos exercens 
ad benevolentiam erga magistros prestandam. 
Ait autem, in omnibus bonis, ut omnem in eos li- 
beralitatem impendant. 

« Tempore enim suo metemus non deficientes. » 

Non uti carnalis messor, inquit, qui nibil fru- 
cluum percipit, quamlibet metendo multum la- 
boret, sic est spiritualis. llic enim quiete multa 
potitur. 

Vans. 10. « Ergo dum tempus habemus, opere- 
mur bonum 176 ad omnes, maxime ad dome- 
sticos fidei. » 

Hortatur ut festinationem et diligentiam adbi- 
beant ad eleemosynam erogandam. Non enim in 


| |. Muy xópsos. Or yàp dN dreveyfipev, xày D potestate nostra est semper et ubique misereri. 


fre BoulnÜpsv, oü0tv repalvousy ni. Td 
n, pd adrrac, «pde dveractodhy tig "lovbatx?c 
caxuvórntos. "Exsivoig phy yap «à the quiav0po- 
elas Gxayta xpde tous byopúlovs fjv. H & «fic yá- 
pres quurvü ponia, yay Ópod xal At int chy 
sik Den pocówe peräindıv xadel, xal mislova pde 
tW olxs(ouc thy oxovéhy Imidelxvuran, 


t Ters anilxors Opty rpáppaciv Eypaya ti tuf 
ynel. » . 

Haven, xe «bv. Adyov abrou rapaıvsi, xal rd 

. plredos cv Loyparwv, $14 1b, antíxorc, elnelv, 


* Lue. zvin, 10. 


Quando enim ex hoc seculo egressi erimus, etsi 
millies volemus, nibil ultra perficiemus. Ait au- 
tem, ad omnes, ad differentiam Judaicæ humili- 
tatis. Nam omnia charitatis illorum officia in con- 
tribules solum impendebantur : at gratis buma- 
nitas, terram pariter et mare ad beneficentie 
participationem invitat, ut tamen copiosiorem 
erga domesticos fidei sollicitudinem praeferat. 

Vers. 14. « Videte qualibus litteris scripsi 
vobis mea manu. » 

Suadet ut totum sermonem suum excipiant; 
dicendoque, qualibus, et, manu mes, sublimita- 
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tem doctrine sue signißeat. Ad hzc aliud quo- A xatacnuávas, xal tò, til ini zeut- * xat Odo xa 


que innuit. Quodham vero istud ? quoniam banc 
ipsi calumniam struebant, ac si cum circumcisio- 
nem profitefetar, simularet tamen non profiteri ; 
ideo compulsus est epistolam manu propria scri- 
bere; spud eos téstimonium deponens sua exa- 
ratüm manu. 

Vers, 12. « Quicunque volunt placere in carne, 
hi cogunt vos circumcidi. » 

Demonstrat ilios glorie duntaxat studio præ- 
dicationi operam dare, non quod hoc munus ex- 
segui ipsis iacumberet. 

« Tantum ul crucis persecutionem non pa- 
liantur. » 

Áltera rursum causa cur noii cx abimo pradi- 


dick cod co Sndourar. Tloloy ; ‘Execdh GUXOPAVIGUITES 
abıdv Edeyov steprrouhy auıdv xd Nile, zal 
Onoxplvectar, dg ob xatayyéAdst, Bid coso hvar- 
xác0n iBióypapov ro:hcacda: chy extetodhy, paptu- 
piay Eyypayov àrobéuevo;. 


« "Oso, O edrposwrrca: èv capxt, o0tut 
ávayxáfousiw Úpds neprrépvecbat. » 

Act xäxsivoug & quiolo&lav uóvov. moreupd: 
vous «b xfipuypa, of 5: adco tò OStwe¢ deno yevé- 
sôu: e. 

t Mövov fva ph si Stavpyy tod Apito Sd ne 
c. > 

"Exépa RA alsia toù ph AN yvuang np 


bent, hee est, no a Judzis exsgitentur. Atqui B abrobg, 7d ph Suhxsoher xapà tay 'loubaluv ade 


sive timore, sive ambitione id prastent, proinde 
hon tanquam debitum. Quamobrem etsi predi- 
tant cireumcisionem non tamen uti necessariam. 


Vens. 43, « Neque enim qui citcumciduntur, 
legem custodiunt, sed volunt vos circumcidi. » 

Demonstratio hec est, eos non ex animo præ- 
dicare; quandoquidem non ea que predicant, 
observant. 

« Ut in carne vestra glorientur. » 

Eo quod discipulos habeant, et dóctores sint. 

Vers. 14. « Mibi autem absit gloriari, nisi in 
cruce Domini nostri Jesu Christi. 

Quid est eruce gloriari? quod Christus forma 
kervi accepla passus est; passus, inquam, propter 
me, qui servus eram, qui bostis, qui insanus et 
ingratus. Sic me dilexit, ut seipsum tradiderit; 

« Per quem mihi mundus crucifixus est. > 

Mundum vocat res hujus seculi, hominum lau- 
des; satellitium, gloriam. Isthec, inquit, tam 
splendida, tam magniflea; mihi mortua facta sunt. 


« Et ego mundo. » . 

Duplicem mortem innuit : scilicet, quia tum 
Sila mihi mortua suut, tum ego illis, ita ut neque 
me valeant interimere, neque superare : quippe 
177 que semel mortua sint; nee ego eorum 
possum desiderio teneri : nam et ipsis egomet 
quoque mortuus sum. . 


Vers. 15. « Ja Christo enim Jesu neque cir- p 


cemcisio aliquid valet, neque præputium, sed nova 
creatura.» — 


sous? t Bè rate qéfov, Y xarà zıvoßoklav ywépe- 
vov, toUto oùy wit dperópevoy tpéttetar: OD 
el xa xmpósostat nepitoph tap” adrivv, oy Ò+ 
ávayxala xnpúsastat. 

e O88 yàp of xeprtepvdpevor, ab vol vópov - 
Adasouaıv, ¿AAA Oo dyads nepitépverbat. » 

"AndberEtg cod ph xack ywbyny xneúsasiv að- 
gods, td wh puddcestv abtods tata & xnpdcoovarv. 


t "Iva ty cf Opecdpg capxt xaughowveer. » 
ide Eyovees, tal Gyre Bubáoxalot. 

„ "Ego & ph yivare xavydotar, el ph bv op 
etuupip ou Kuplov hptsy I Xpıotod. » 

Ti ior «b. rauh cod craupod ; či & Xprovds 
Soúlov popyhy Ekafcv, xui kae Y, arp Exadey yl 
¿ud vdo dodlov , tdv sydpby, ed Eppova > obre pé 
hyanycey, we tautdy Ixdouvar. 

e Ay ob ¿pol xdcpos totadpwrat. » 

Késpoy, tz Brut roáyrpará oniy. tov tral: 
voy dd map GvOgtimuv, thy dopupoplav, thy kav. 
Taira, nav, ot vexpà rérove, tà obtw AAA 
xai peyála. 

Kb tip hb 

Acxdiy chy véxpwow Ayer, Sts xal éxelva. byot 
vexpà, xal dr bxelvors, xat obre atà Avsleiv pe 
doͤravrat, xat yupwoacde: - vaxp& yap tot Aung 
oUve tvi did ohn airay vexpds yap attels slpt 
x&yo. 


e Ev yap Xe mess obre nepisoph te loxb,jjua 
obre axpo6ustia, AMA xawh xtlag: » 


Béns nöonv xnpótstt chy Bóvaquy toU Gtau poU — 
od yàp h pövov tà vo xóspou Th dre rp 
cev tv bautip mavea, AM xal e molrtslas tie Tan 
Rod; dvotépw mo) xatéetneev. Abu &i cm 
xaivip xcígur, thv &edopdvnv hà xlr. 

e Kat dco: «ip xavéve codtep exoryljavoaty, ip, 
bx adtove, xai Da, xoi im sw ne — 
av, » 


Vide quantam virtutem «attribuit eruci, que 
bon solam res omnes mundanas ipsi mortuas red- 
diderit, sed et ipsum veteri instituto longe cel- 
diorem fecerit. Atqui novam crealuram dicit, qua 
per fidem edita est. 

Vras. 16. « Et quicunque hanc regulam secuti 
fuerint, pax super illos. et misericordia, et super 
israel Dei. » 


VALIA  ECTIONES. 
* inconcinna prorsus dictio, quz sic restitui possit ; O ody ow; tte yeviedas 
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Ol erbte vc, na, oleo: xal.cipfync, xat A. Qui bec seclantur, inquit, hi pace et benigai- 


höhe Ar, xal tQ 100. "I3pat) óvó-- 
pats xuploc Av xadolvro, | 
e Toú dene xöroug pos undel; rmapeytro. » 


"Rycavta ody dc zan, ob ex repixaxiicac. 


vavta plbyystas, ¿MÁ Avasılliuv abrí shy pádu- 
go» rwopyy, xa elc póboy zìslova typbalwv, xal 
rde *obc nap’ autod vet vópouc, Kal ob 
wyperpiny aútode del xively. 

2 “Bye yap tà ottypata toù Kuplou 'Incoú Ev cp 
ui pov Pastálw. » 

Daveds Adyou xai rásne quytic, qnot, lurpóre- 
pov Sh Tüv arıyadrmuy dxoloyotpas mpd co A- 
yovesc GxoxplvacOal pe «b Séypa, xal obs dvOpw- 
wnptoxlay Myewv. ti yar tas mAnyas Ayer, cà 
epzdpaca, TÀ ox tov Xprotóv. 

e H ate ou Kuplou fjv 'Inooó Xpıorou petà 
wu xvedpates o hᷣëv, ábelgol. "Aufv. » 

Te tedevratyp phpar tobtw rávia ch Eurpocdey 
deri. Oö yàp simev Ab, usd’ Spur, 
& int tev Mew, aid, perd toU avedpatoc 
Opiy, kxáyoy abrobs töv sapx:xüv , xal Tavrayou 


tate Dei potiuntur, ul proprie Israelis quoque no- 


mine appellari possint. 


Veas. 17. e Decietéro nemo inibi molestus sit. » 

Non quasi afflictas aut defatigatus bxc loqui 
tur, sed ut socordem illorum premat animum, 
inque majorem terrorem conjiciat ; utque leges ' 
abs se latas confirmet, nec sinat illas semper va- 
cillare. | UU 

« Ego enim stigmata Domini Jesu in corpore 
meo porto. i | 

Omni sermone, omnique voce vocalius et cla- 
rius me defendo, inquit, adversus illos qui aiunt 
me simulate docere, et predicate que hominibus 
placeant. Stigmate, plagas vocat ac vulnera, que 
Christi causa passus est. — 

Veas. 18. e Gratia Domini nostri Jesu Christi 
cum spiritu vestro, fratres. Amen. » 

Hoc extremo verbo cunctis quie bactenus dicta 
sunt, signaculum addidit. Non enim nude dixit, 
vobiscum, ut in aliis epistolis; sed, cum spirits 
vestro; ut eos averteret a carnalibus, el per on- 


Gerxvig cov Geo thy sürpysclav, xal ávapspvfgxuv nia beneficentiam Dei declararet, nec non gratis 
Ac xéprtoc fic dr, de" fi a, ab ixa- — commonefaceret, quam acceperant, et per quam 
ves Fv 'looBalxtc dxayaysty nàávnç. Tò yàp Dlveüpa poterat ipsos Deus ab emai errore Judaico revo- 
Aen., ob Zà vepiniic fjv nepıyavsiacd, M Sch care. Nam Spiritum accipere per illum factum 


the xash thy nfotiv Bixarocóvns. 


Wc Taldra; man dsd Pune. orixur otv. 


legis noa licebat, sed per justitiam quam pre- 
stat fides. | 
Ad Galatas scripsit Roma, 995 versibus. 


VARLE LECTIONES. 


EIL EIHZTOAHN IPOX EOEXIOYZ. 
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KESAAAION DPOTON. 


C 
~ Maddog Andssolog XpiovoU Iyoo t Mah pa» 


tes God, tolc &ylot; cot; o d dv "Egíao, xal m- 
etolc Ev Xpat Inco. Xápıç Opfv xat slofvy and 
* Harpde fuv, xat Kuplov “Incot Xpiotoŭ. 
Edoyntdc 6 Bed; xoi Dachp vo Kuplou huin In- 
009 Kprorou. » 

"Dorep tà Dia Geol toya, obres xat thv &mocto- 
Adv thy tavrod ix Beod piv ono, kvepyoupävnv 62 
Um Xprotod, dg Suvapeue Yee «02. 

TO xspddacoy vie krone teriy, Tò Aga. aù- 
tobe zeh the Xr ydortoc. Abın & 4 yápic, 
Torty dvdlyges jov dy aus, rat dyacpds; x26d 
xal epa adrou ysyévapey, xaX xepadhy icyhxapev 
v. N 6k alcvoy taverne te yáprtoc, 4 Ayadöınc 


CAPUT PRIMUM. 

Veas. 1-5. « Paulus apostolus Jesu Christi per 
voluntatem Dei, sanctis qui sunt Ephesi, et fde- 
libus in Christo Jesu. Gratia vobis et pax a Deo 
Patre nostro, et Domino Jesu Christo. Benedi- 
ctus Deus et Pater Domini nostri Jesu Christi. » 


Quemadmodum csetera Dei opera, sic et aposto- 
latam suum, a Deo esse ait, cujus tamen vis et 
operatio sit a Christe, qui est virtus Dei. 

178 Epistole summa est, ut eos erudiat de 
Christi gratia. Hee perro gratia, est nostri ad 
ipsum assnmptic, et sanctificatio, qua corpus 
ejus effecti sumus, eumque caput habuimus. Hu- 
jus autem gratis causa bonitas est Dei, qua in 


Tou Geri, $ ct; alüvag üpvouudun. H bt bids y alc Y sata laudibus eelebratur. Via autem qua ad 


5 && ve aljurtos sei Xproreó cg rf bene pergitur, est redemptio per gratiam Christi. 
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« Del yobis Spiritom sapientis et revelationis A 


in agnittohe ejus ; [ Vers. 13. ] illuminatos oculos 
cordis vestri, ul sciatis ques sit spes vocationis 
ejus, et qua divitize gloria hasreditatis ejus in san» 
eis. » 

Id quod desiderabantur, sápientia et scientia 
erat, uique sermone et sapientia praestarent officia 
charitatis, cognoscentes nimirum cansam agendi, 
180 quove fine, et quibusnam donis dignati es- 
sent per gratiam concessam sibi. 

Vers. 19. «El que sit supereminens magnitudo 
virtutis ejus in nos, qui credimus secundum ope- 
rationem potenti virfutis ejus. » 

Immensam illam virtutis exsuperamtiam dieit, 
que resdrrectionem mortuorum patravit. Eximium 
quippe est eos qui pridem mortui erant resurgere, 
brevissimoque temporis instanti viventiam astare 
multitudinem, Quocirca incredulis incredibilis 
est hac exsuperantia potentie, secundum illud 
elatum : In multitüdine virtutis tue menlientur 
tibi inimici Iui *, 

Veas. 20, 21. « Quam operains est in Christo, 
suscitans illum a mortuis, et constituit ad dexte- 
ram suam in celestibus, supra omiem principatum 
ei potestatem , ei virtutem et dominationem, et 
omác nomen quod nominatur: » 

. — Ostendit nobis Deus, inquit, in Christo magnt- 
tudinem et przecellentiain eorum ques nobis largi- 
tus est. Nos quippe una resuschtarlt et constdere 


«jn yl Ta clas xai Etoo pes iv 
imyróses- adrod, nepwtsaufvoug «oU; drehe 
vhs xapttag 6púw siç td eldéver- bude. rig tony Y 
time M xd hores abtod, xal tic 6 otros fic N. 
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TS Astrov fjv + copia xat A g, xat K loys 
xal copig mpárret tk tie Aydıms, ce, 81 8 
arpártovos xal im rolp tést, xat sive En xaT- 
nfbovear xatà thy bodeicar yáprv. 


c Ket cl vd Sp Hide ii währte að- 
tod el; fds, tobe ntotevovrac zack thy tvépyecav 
tod xpácouc tfc leyúoç abre. » 

Meyloryy öS Sovdpems Myet, yopnyodene 
ele Hude thv ve Cworolnowv. Miya yap «5 tods 
LE give ávactivas Oyncods, sp N Core | 81 
dalyou rapastívar. Ad vols axiaroıs Árrcoros h Une pe 
60h, xatà «5 elpnydvov- “Ev c adios tac ðv- 
yrdusóc cou Padcorrai os ol ¿x0pel cov. 


€ “Hy lvipyntev Ev t Xptocip, dyslpas alzdv iz 
vexpiov, nat ixáütesv tv dc abroõ dy tels imoupa- 
vlog, Úrspávo Ndong Apyfic, xat &Eovolaz, xaX Bo» 
vn, xat KUpLETH TOG, | xoi fia vite Gh tog in 
petop£vov. » 

*Etecks, proto, Huty Sade dy Xpcoró tò páredos 
xal thy ö ne pb Gv Auty äyaploaro. Tur ij reine 
yàp pac xal curexdgurer ir Xpiti ir toic dxov- 


fecit in celestibus. Cum enim corpus nosirum non G Parto. Ersıöh yàp ob fv «b cópo cb tptrepos 


per se quiret excipere virtutem et efficacitatem 
qna vita præbereinr; quippe quod corpus erat 
mortis, residente in ipso per preevaricationem 
peccato, eam obrem Unigenitus Dei illud sibi pro- 
prium fecit, ut illud a peccato servans idoneum 
redderet, cum vitse, tum glorhe aceiplendæ. Atque 
hoc significatur his verbis, conresuacitavit et conse- 
dere fecit in calestibus, 

: «Non solum in hoe sæculo, sed dii in faturo. 
[ Vers. 22j. Et omnia subjecit sub pedibus ejus. » 


Gloriá perpetua est; que quidem tum ab hoc 
«vo incipiat, in seevlam omnis expers finis exten- 
ditar. In hoc quippe consistit virtas incorruptse et 
gloriusse permansionis, quod vitse auctor in ssecnla 
wterna persistat, 

v Et ipsum dedit caput "e omnem Eccle- 
slam.» ` 

Uti non amplius capnt nostrum sint virtutes 
vuelestes, nisi quatenus procuratores nostri sunt 
et dispensatores, secundum sacram Apostoli vo- 
gen “. 

Veas. 25. «Qus est corpus ipsius. » 

Corpus ejus est Ecclesia, propter communica- 
tronéra Spiritus sancti, 


*? Psal. Lxxv, 5. „ Hebr. 1, 14. 


8 kauroü Sextixby tç Suvdpewe xal tic ivepysias 
sic Coote, Hu Av opa davdrov, tic hprprtas 
èv aùtip iyxarnecuirns Bà thy rapiGacew, Bid 
toute [Soy abcd 6 Movorevhe drochoaro, Iva &vap pe 
tmv add qui&fac, xal eie Ces, dat ee WERE 
ated mapecxtuáay yevéstat Bextixóv, Kaltourd dert 
cd, curitreper xal cvvsuddiver dy toic obpe- 
los. f 

t 0% pévoviv t$ alive soórip, Mä xat dv tö 
uhr xai eávta drdrafey 6xb epic «bec ab- 
toU. » 

Aunvexh fi Ch, Apepdum pay ard ee) eres 
alíóvos, Xapactivouea & slc «by Ansıpov alia + du 
roto $ Büvapıs eic Aydäpreu xat ividtou. &apoviç 
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D vor. 


e Kal abedv Eume xepadiy óxtp Kd th "Ex— 
xAnclq. » 

"Os unxést che obpavious duvépers elvas l. 
lp” fjulv, xa0d xat Gnd Exvepórouc 8 xai d.... 
Ard, xatà chy lepdy ved A rocrólov quf. 


— 


e “Here tort vd aya abtov. » 


Loya gbd, y 'Exxinsía zack chy petdlndw m. 
lou Tivsuazos. 


VARLE LECTIONES. 
Y Suspecta rex: torte, «b HUN Qovia, 8 Sic legero, el pẹ xarà eb elvat batty. 


« Tò KÄhpwpa tov tå sive tv do: zingoupf- A 


wee. è 
“A Kral nes tatty, h sx rich, nel, cob Ócfixov- 
teg, tiv odpaviwy ply nála, viv & xaX Etyelwy. 


KE9AA. B'. 

€ Kal pds 6ytac vexpods tolg mapartapact tal 
dale duaptiacs, kv at; note teprenaticars xard «hv 
alwvz tod xécpou tnótou, xatà tbv Apyovra the 
Bevcias tod à£po;, tov mvsUpatos TOU bvtpyouvzoc 
dv Tol; vlolg &naiüe(a; , bv ofc xal huele navees 
&wc:págnpáv note tv tals tmOuplacs cnc czpxds 
fjv, rovoUvses ck D:ldfpara thc capzds xal toy 
Savov, xal fjusv céxva dictt dpyfic, de xal ol 


IN EPIST. AD EPHESIOS. 


$3 
« Plevitudo ejus, qui omnia in homiaibus adim- 
plet. >. 
Ecclesia est, inquit, que illum capit, qui olim 
quidenr coelestia pervadebat nunc autem ter- 
rena. 


CAP. II. 


Veas. 1-3. «Et vos cum mortui essetis deli- 
ctis vestris et peccatis, in quibus aliquando am- 
bulastis secundum seculum mundi hujas, secun- 
dum principem aeris hujus, spiritus qui nunc 
operatur in fitios difftdentiz ; in quibus et nos òm- 
nes aliquando conversatt suinus in desideriis carnis 
nostre facientes voluntateu carnis et cogitationum, 
et eramus natura filii ire, sicut el eteri. Deus 


le mof. 0 8è Bede mdoúcios dy by Est, 84 chy B autem qui dives est in misericordia; propter ni- 


i ayasny ab ved, Ay Iyinnoev fpds, xat Bvras 
duds vexpods tole Tapantwuacıy, suvefworolncsy 
tv te Xpratip. Xáperí iste geswrpevon » 

Tpä;, qnot, tote bE &Gvinv k FA. c bvvac tou 
davárou bà chy AHA ty f] Elite Ózd coU rovn- 
pou Baljrovos tot Apkavtos 8:4 tùy elsnopeuopévwy 
plv vovnpuv i bv, tàéou àGuucac ô Beds xal 
xáperos bxouciou, chy èv th éuaptig vexpórnta 
dpe peté6adsy sl; Cwhv xorwevle th xpbc t» Xpt- 
evóv. “Oxep yap karı cip Xprorip, covro sig fjuds 
gopel cuvarcopéyous avr. Kal robg Eyovtas 8% vó- 
pov, ta pora 4&v tvv t, PAAY, ty 
Anaprlate , Tra «b piyedos tvicigyta: «nc SpA 


fot Gb, St: sobe nene xpateupivou; kò thc " 


qtogds Buiswos. 

« Kal cuviysipe xai ias tv sols &xovpa- 
wees iv Xprovp '1n502, Iva &viclEncat tv vols al 
vM; ixspyoutvos soy ÓnzpÉdi)ovia AoU^ov tfj; 
yaptroc a0toU , dv ypnarösntı ip” Hude Ev Xpuatip 
5909. TA yap yapitl tots seswapdver ik wg ži- 
«utc, xal couto obx tE Av. » 

Xépt tope «o0. Xpsstou, xal iin, xai cpa, rel 
eepadhy fov avrdv EBuxev 6 Davie. "Hên dea 
ty obpawp, xa kcjsv tv Xpiatip, xal sov yab 
- thy árródavaiv Efopev cis Dosspov, öte tà èy Xprocep 
áyada wpósuty cl; vd Ipyavic, áve£fi rta Svea vuvi, 
sal dvefaplduata> db xat xrovtov adrdw Adysı yá- 
hitos ö Vr. 


GC «à door. 7 

Xp, vd zap& Osod, xlotic, vd nap’ hiv. Od ev 
Gov ole ph xapsote «b ĝextixdv, 0088 1) yápis napa- 
Yivezas. OU ¿E piv ov. d Ocod «b ĉwpov* odx 
ty tip l2ayubávovt:, GAA’ Ev sip Sidévee, xb ebepyetii- 
cat. 


á Oö tE Epywv, (va. ph tie xavyfionvat. » 

"Ort xai cv Epywv bvtuv, oUx tí avrivv f) owt- 
plo, xai ph dy, mapsyévero col; mensan chs 
S ele fj xevvovía, 


e Abrod yáp topsy molina, xvutiEvcec ty At 


15909 èx’ fpyois Ayañoió, ole mponzoipascy ô 8sks, 
tea tv olg nepınarnawpes. » 


miam charitatem suam 181 qua dilexit nos, et 
cum essemus mortui peccatis, convivificavit nos ia 
Christo : gratia estis salvati. » 

Vos gentiles, inquit, cam addicti essetis morti 
propter peccatum in quo vivebatis, .cujus demon 
improbus pravis cogitationibus injectis auctor erat, 
misericordia dignavit Deus, ultroneaque gratia, aé 
vestram in peccato mortalitatem! mutavit in vitam, 
per consortium cum Christo. Nam quod Christo 
proprium est, hoc ad nos derivatur, qui ipst.con- 
jungimur. Aitque eos qui legem babebant, similia 
ac gentiles passos propter peccata, ut ostendere- 
tur magnitudo divini muneris, quà emnes qui 
corrupta subjecti erant, salvos fecit. 


‚Vers. 6-8. ( Es conresuscitavit et consedere fes 
cit in coolestibus in Christo Jesu, ut ostenderet 
seculis supervenientibus abundantes divitias gra» 
tis sus, in bonitate super nos in Christo Jesu. 
Gralia estis salvati per fidem, et hoc non ex vo» 
bis. » 

Caro sumus Christi, membra quoque et corpus t 
hancque Pater nobis caput dedit. Jam sumus in 
colo, quatenus sumus In Christo, ac tandem bo- 
norum compotes erimus, quando bona illa qux 
Christus acquisivit, queque nunc Inexplicabilia et 
numero majora sunt, m apertum proferentur. 
Quocirca hsec ipsa en abundantes divitias gra- 


D lie. 


t Dei donum est. » 

Gratia est id quod est a Deo: fides autem illud 
quod presiatur a nobis. Unde quibus non inest 
quo suscipiant, nec gratia subsequitur. Non ergo 
ex nobis hanc babemus, sed Dei donum est ; neque 
beneficentia penes illum est qui accipit, sed penes 
largitorem. 

Vers. 9. Non ex operibus, ne qais glorietur. s 

Quia nimirum cum ederentur opera, parta es 
illis salus non est, et sine his ceórmunicatio facta 
est salutis illis qui crediderunt. 

Vers. 30. «Tpsius enim faciura sumus, creati 
in Cbristo m eperibus bonis que przparavit Deus 
ul in ipsis ambulemus. > 


«imus. Neque enim hoc fleri paterat. Sed Deus est, 
qui nos ereat in Christo, cujus similitudinem er- 
primimus imitatione operum que ipse gessil, ul 
prepararet nobis sui participationem et conformi- 
taiem. 

Vses. 14. « Propier quod memores estote quod 
aliquando yor gentes in carne. a 

Quoniam recordatio præterliorum sd grates de 
preseniibus habendas nos comparat, horiatur 
Ephesios ut illorum reminiscantur, 

« Qui dicimini prepolium, ab ea qua dicitur 
circumcisio In carne, manufacta : | Vers. 42) 
quia eratis ilio in tempore sine Christo, allenati a 
canversatione larael, et hospites lestameniorum, » 


Propria carnis aunt, tum præputium, tum cireum- - 


cisio. Cæterum carnalia vere non exsistunt. Qua- 
propter ea dici ait, Noverst quippe 189 circum- 
culonem veram, qua in corde circumam putentut 
queBcungce preter naturalem constitutionem ad- 
nita cunt. Quod ai hoc proprie circumcisio est, 
preputiam verum nihil aliud esl, nisi vera cordia 
immunditia. 

s Promisslonis spem non habentes, et sine Deo in 
hoe mundo. 

Diverse quidem promissiones snnt, ut et teste- 
menta. Huam vera banc commemorasit, quatenus 
Christus omnes in unum ennjungil. 

Vens. 15. « Nunc autem ia Christo Jesu vos qui 
eratis longe, facil estis prope in aanguine Christl.» 

Longe eramus a Christo, mundi hujus !nstitulis 
el moribus separati. Horum abolitionem patraeit 
wars Christi, et qui huic ennfarmantur, non lange 
amplius aunt a Deo, zed proximi flunt per Spiritum; 
conúxl nimirum cruci cum Christa d, ut Aposlolus 
idem laqultur. 

Veas. 14,18, elipse enim est pax nostra, qui 
fecil utraque unum, et medium parietem maceria 
dissolsens, inimicitias in carne sua, legetn manda- 
lorum in decretis evacuans, ut duos condat in se- 
tuelipso. > 

ld quod separabat, sublatum esi e medio: quod 
quidem est caro ipsa propler peccatum in ea reai- 
dens: quippe que in lotum alienaret illos qui 


nequidem legis ape a nequilia carnali secerneban- | 


fur; quip nec eos qui sub lege agebant, puros red- 
deret ah alienatione quam peccatum pepererat. Quo- 
circa ille qui destruxit peccatum, quod per earneın 
prodierat, una quoque legem in carne positam 
sustulit. Pro lega 2utem decretum inverit, libe- 
ram utique animi valuntatem Deo serviendi, 

Vers. 10, 47. In unum novum hominem, fa- 
cieng pacem, el reconeiliet ambos in uno corpore 
Deo per crucem, interfüclens inimicitias in semat- 
ipse : et veniens 1 

Finita per crucem prsesenti stia. et circumceisa 
carne, unus Lomo ostenditur, quisquls per vitai 


"Galat. it, 48, 


S. JOANNIS DAMASCENT 


Nan nos, ioquit, In novam creaturam ipsi forma- - 


Na 

Ody taureuc, qat, xaiwhy ariary Aragyatápala - 
od yap Buvaróv. AA“ 6 Arzu Apds tore Gade Ev 
Xpurtü, ob thy épolwory imitadores tH pip fen 
sus ipruw, Anep alıdc elpydaato, mpostor ata 
hu chy petdiggey xat dale, 


€ Dib pynpavaösez , du utle mock tà Eôvy dv 
an pn. » 

Erez q tùy mporipwv dváuvnare thy im vod 
napivtoç tÓyapisxlay watacxevdtel, vA A 
txalwuy ma paxeAeüecat. 

«Ol deydpevce üxpofuai!a Arb the leyouivne 
nepıtaufc dv sapxi yepormmihtou> St: Are ty wp 
xaipid àxz[v qyoplc Xptoros, Aer Hh tfc 
lets lag tou 'Iapahl, xal Edvar tüy Siabyxaiv. 1 

Zapxixby StR h óxpobueria xai  expitont + 15 
Bk capxixà ax bvrtoc Svea igei. Aib teydpara al- 
nev abt. Ole yap thy Ane miro, thy dv 
xa pla wtep:aipe i vOv brc yıvapdveuv th xa pila pA 
shy quaucty xevaaxrufjv. EI Bk tovto mepırouh - 
0c, axpofuatia ages ägrıy 4 enc xapbias Ar- 
da pala. 


4 Tic imayyadles Oria ph dyovies, xat Adro 
ty ty xéo. » 

Apo pot phy al ixayyedlar, ene va al kali- 
xat. Miav & abthv alma, xaflh náveas elo du Byes 
X prards. 

t Nuvl iv Xpieziy ‘Inset pete of rote tig pa- 
xpàv, tyyic äyanhänte kv t alpan tou Xpiatau, 1 

Maxpiv Hu aod th Zu cf] xoapexf Suspiapd- 
vot, Taúznc & BU elprácaro ð ávara; «oU. Kp. 
Otol, xa ol vote) cuppoppadpevor, trén paxodv 
ca Aro, 422" iyyummta Anuédvaun th» iv mvti- 
gart, svataupodpavet Xptoty, xazà thv "A mígzolov, 


e Abxks yáp doriv dj alpfivm uiv, & rmfaac eb 
dugdzepa lv, xal tb psatrocrov 200 vpe pov hicag, 
«tv Eydpav kv «fj sapxi adcou, thv vóuov say ivre- 
liv dy 80 haet xetapyhoas, [va toug äuo relay iv 
taux. » 

Td diopilow IEA bx Habu. ¿map dort aio 
xa thy tv ade] Auapılav, avery piv ánallevgtoues 
tous ode „nes Ywpılopdlvaus ámb the caprwaxnc 
x&xíac, ob phy ob8k «ouc db wiyav Nag nada pou; 
&quisz tnc $1 aórhv AXiotpuostec. “Olav å thy 
bpaptleys luv chy Sid ampxix, Apa xat thv véjum 
v thv tri caps) rüden. 'Aviaichryayz El 
Avrl vápov erh, xap Leti o tig huye Exousiow 
aig àacpelav Giov. 


t Elg Eva xais &vüpormou, nowy eiprh vr y, xa! 
ånoxata idn tous dppocdpaue iv in opa ty 
Gry 314 Tau araupou, áxoxtslvag thy d pa ly od 
=p, Ya IAG. » 

Taŭ araupov mipag Ang; dN th Zum «fj rm poder, 
xai thy gdpxa neprtepévtoc, slg Audpmne; dzolk!- 


agnitum fis hominum, zieuti nune revclatuat 
est sancüs apostolis ejus et praplietis in Spiritu, 
gentes esse cobzredes el etoncorporales, et eom- 
participes grumiasionia ejus in Christo Jesa per 
Evangelium: cujas factus zum minister second 
dorm gratiz Dei, qua data est mihi secundum 
bperationein sirtulis ejus. 1 

Euimvero elsi. prophete de mysterio hoc lacuti 
fucrant, obstupeseebant Petri comites : ipse veru 
Peirus tune iemporis. Spiritu mamleslznte, inlet- 
flexit suscepia& quoque esae gentes a Deo, Hacke- 
nus enim in ohscurajacebant elaquia prophetarum, 
ei mnigmatis ut plurimum involvebantur, e- 
ciahantque ul esperlmento comperia ſiereul. Illis 


igitur, qui graliam Spiritus participasere, inquit, | 


aunt manifeste parefacia est conjunciio sacietas- 
que pealium cum larael; genilibus nimirum ad 
promissionem eamdem addnelis propier unum 
successum sl Christum. 

Nins. 8, 9. « Mihi omnlum sanclorum minimo 
dca ext gratia ler. in gentibus evangelizare. » 

Seipsum sanctorum minimum dicit, quis Eccle- 
«iam 184 aim inseciawis erat, ei ios majari 
honore dignos label, qui anto se vocati esseni, el 
priusquam sanguis sanctus effunderetur, apasia- 
latna munos accepissent, 

e luvestigabiles diviiias Christi, el illuminara 
oinnes, qua sit dispensatio sacramenti ahaconditi 
a amculis in Deo, qui omnia creavit per Jesum 
Christum. à 

Immensas Christi divisios vocal, mundi totins 
salutem : diapensalionem vero sacramenti, nuiver- 
süruin hominam in uno Christo assumptionem. 
Moe perro sacrameninin, ings, non postremo 
tandem hnc mo excagitatum [uit a Den. cui nulla 
saluntas recens accidit, sed ei rolo riernum ex- 
Alti, sive Deas condero, sive salutem afferre pro- 
pana. 

Voss. 10, ¢ Ot innotescat nunc principatibux ei 
polestalibos in emlestibus per Ecclesiam multi- 
formic aapientia Dei, 1 

Un principes mundi, inquit, quibus incognita 
&spientia illa erai, que pridem nohis destinata est, 
agnoscant landem er edificaliouc Ecclesix nova 
zrealianis anctorem, qui quidem marie aua Chem 
Imposuii priori creature; per resurrectionem vero. 
nase principiam invexit. 

Veas. 11-13. e Secundum praefnitionem sreu- 
larum, ain feeit in Gbristo Jesu Domino nostro, 
in quo habemus Gduciam ar “econ in canh- 
Annia per Adem ejas. Penpler quad peto ne deli- 
riui. In teibulationibua meis pro vobis ; qua esl 
gloria tesira. » 

A szculis, inquil, sapientia Del proposuit, 
pra sitque salutem quam Christus attulit, in 
¡peo condons prfinitieueni omnem dispensationis, 
quateing hase Íntura erat caput el sumina indies 
renovalivnis. [n nobis enim expurgalio facta est: 


B. JOANNIS DAMASGENT 
Yens. 8-7. « Quod alis generaliaalhus non en. 


BM 

e "O Etna y Y«vtal «Ux tyvmptotiy, talc wlols tae 
doit, wg viv rare toc Ayla A 
lot; nean war wpogiyteu te Tivaipası, ¿mac as 
Ihm cu en, xal ausompa, xel euppimya 
tn; tay tala adrou tv wp Xproty día vou Exc -- 
~thlou, oG bytvóymv brexovos Na thy Ep: d 
yáperos tod Baad, thy ola pa: zack thy vi- 
Truro ts Duváygnc avrod. a 

Kat hadoújevos yap àv apophtars her Bv» 
kf:-aftcouza ouv al perà rau [lézpou. Kal avd 
dt tére å Hirpog auvic: hd the «ou [ivaópazo; dm 
xnlújecoc, Gta xol th Hm cpoatdfe xrar 4 Bede. “Ex 
hl yap Ey: v& «uv. mpognzüv fxecto, xat & al- 
AT ATU th moda xl tie relgac Ile lja- 
vev. Teig euv petoyne, quil, tnc ted Mvedpacos 
Ii ec daghe ámoxixdluTig. viv h N e 20 
10%, A neds thy Tapahi, cig d taayysitan thy 
auchy slcayog£vu xal tiv ¿Bwv, Gà thu hl. € 
Xpisthy fpoaarrorrtv. 


c "Eget Eiayıateripp mdi dyluy udn & Iå- 
pez aben, Ev tole Ita suayrytilcasóa:. 1 

Elágurtosr ray dylom kaun waist, bid c Rpa- 
dasa. thy Exxinalay, npot:potipou; lauro mais 
Tole NPN MINEA. xat rpb ixgúoco & hal- 
pármwv thy d&rostoahy kryrtgiafilvza;. 


e Thy àvxk laden nacdeov «60 Kprctob, xus quer 
viaa: rávias, Iig $ onA tau puctypiaw ou 


4 droxaxpuppevon, à * tidy ai⁰,ẽHi/ iv 20 Ba, cio e$ 


sávia xt[ísgvi: d.k ‘Tyas Xpiezov. a 

I. oro áudzpnzoo Xpiorcod Mu, shy tou &3v- 
the xáaunu awinplau‘ clrorcylar & row gvctq- 
plow she dere návzu avi pionuy elo Eva X et- 
etóv. Touts bk tò puotápioy, palv, ob straa 
e~saxdgan aapà Big, dr nido iztpeváycene Bag- 
Argum tap’ avs, An alaviev nav, Šua ta mul 
sr, xut thy cwtyplav xacs6aAlojuves, 


e “Iva api viv salz Axa. xal eats Lifeu- 
alaıg iv xol; tmoupayiorg ik tm; 'Exrinolac b me 
hynoixidog sopla roy Brou. ı 

“Iva oi dpf, prat, zu xósjou, ol thy angie | 
dyvohaarias, thy mod; Aude epoopiadirlasy, dm 


el vuy de the Exxheciag olxologoujlwvec tiw 


xtlatyy the tag xtisews, népag pty en.bivos ti 
rontdon xtígti Sid 400 Oavatau, doyhe Sb enc tru. 
tipo, sicayayóveo; ta tic &vaavictax.. 

ı Kari pd xi atv, Av inolnare dv Ege 
atp nao sa Kupky tune, Ev p Eyapev thy map- 
órciav xal thy mpecaywyhy dv rercuhaes bid ut; 
siriiwog gutov. Arh alrabpat ph ixmaxziv kv tel; 
ifesi pov Grip dua, fing Lo Ez Gace. a 


EE aniva, graly, 4 zei Occo copia xpedfiece, 
xat rzpodigtivayr chy iv Kovetip sutyplay, b aima 
WANTAEVH thy nv RU, tye ofs. tabà 
bf, Eu t) x rapálacor Fara. tic TÁvItIW dvarai- 
0:05. Ey fpty yap f; vátapm, iv add & $ raig- 


IN EPIST. AD EPHESIOS. 


berge ual 4 Sk «fic Kere suvdpea-perakläucıv A in ilio autem moadities et peritos exspitit : ot 


tue the di adcou xappnotac. 


e Todcov yápsv xáp se sá yóvará pou vpe tov 
Mezépa tod Kuplou fjiubv Inot Xprotod, tE ob & 
sarprá by odpavols xat im rfc nA. 


Ab tò Epyov twv &noatóluv, Sidecxakla xal 
xpoceuyh, xa’ & Adyousıv ol zept «by MMitpov- 
"Basic dd rñ xpocesuxí nal rf Cuaxorig tov 4d- 
gov agocxaptephooper. H & «uv. Továtuv N 
ew we xpocnincoven t Oe niolt. Harp 84 
vov h tal «fic yic Styòbe dvopátovra:, iv uty xatà 
a viv N xach xvevpa ratipwv Byvewv. ‘Kv 


conjunctio qua per fldem pairatur, confidentiam 
nobis communicat, cujus ipse sequester fuit.. 


Veas. 14, 45. « Hujus rei gratia Recto genua. 
mea ad.Patrem Domini nostri Jegu Christi, ex 


quo omnis paternitas in coelis el in terra nomi- - 


natur. » 

Functio duplex apostolorum fuit, doctrina el. — 
oratio : quemadmodum Petrus ejusque socii. di- 
cunt: Nos autem oralioni et ministerio verbi in- 
stantes erimus . Porro per submissionem genuum 
ille denotatur qui coram Deo procidit. Paternita- 
tes autem in terra dupliciter nominantur, ut alii 
secundum carnem sint patres, alii: secandum spi- 


ebgavip d hende póvos dvoyáleadas Bóvavzat. B ritum : in ccelo. autem spirituali duntaxat ratione: 


Ofec jv 6 tod Topai Scene, 6 tbv vépnov xopl- 
es; Tree. Hoda 8k xat peilova dyyédwv, xol 
aer p tors nvedpara’ ùs “Hoatas niot Ad- 
ver Ob xpéíc6vc, odx dre. ioc, pelsöv «t tov áy- 


possunt nominari. Atque ejusmodi erat doctor ls- 
raelis, angelus, inquam, ille qui legem tulit." Cæ- 
terum multi spiritns sunt ae longe sablimiores-et 
spiritualiores angelis, veluti Isalas declarat di- 


YO vd npicbuv nv, 6v xaX Ilacépa dudiovbov cens : Non legatus, non angelus ; quo significas. 
ue mapa rip Ahr. non njhil angelo preestantiorem esse legatum, quem 


proinde Apostolus etiam Patrem appellat. 

e "Iva Sgn Opiy war shy nhotrey siç dne abroad, 185 Veras. 10-18. « Ut det vohis secundum di- 
aht xpararoli ves Bd cob Iveópatoç aċtoŭ ele las glorite suz virtute corroborari per Spiritum 
tiv Lov Év6puzov, xetoixýcat chy TR Ak «ic. in interiorem hominem, babitare Christum. per 
latte tv tals xapilass div > àv Arn tw- fidem in cordibus vestris, in charitate. radicati et 
paver, xal teðspsltwpivor, Tve biroydonse Aa.. — fundati, ui possitis comprehendere eum onibus | 
Gledas cov , cols dylan. » sanciis. » 

"B ofenew psyddy, óc mapa peyålov, emet, 205 C Magna petitio, inquit, quia a magno datore. 
a. Nov yàp vip Sve dE fue. cic toU Oeõ Sins Nunc enim vere didicimus dignas majestate Rel 
wks sbydc TAN uev, Sts ph ylva Envelv izate precationes fandere, quando edocii sumus: non 
devdnuer, GAA’ obpávia. H & alınaız, Avaxalvısız terrena quierere, sed coslestia. Petitio autem: re- 


orie xal imoxeuh cl; tò dy Hvedpats Buvardv, 
ns hyde ámadidolmas Sracrávias Geb. 


€ Tl ed tos, xoi pīxoç, xal fádos, xal 
Wer. » ! 

Td piv Aomparev tatty Andr He, ¿MÁ Bu cov 
perpeupéwov awuátwy dnddecEev auroü 1) A 
xl dxeplnxtov. "Ydoc & xat Pádos qnot, xatd xb 
dprpivov ö rd to) dyrythiov: Ada iv byleroic Geo, 
sal éxt yc alonrn. Kal tols int yie yap tomes 
thy ydpev Bid «fic vod Aóyov napouctac, 


e IVS wal te chy úxspláMovsav tig yuicews 
dyáxr y sou Xpugtoú. » 

"Ev th peralte: tod XpiavoU f A, yrs * 
did & the yvwssws § dyany fwdov ¿sl tç quyfic 
oda, xal yrreoaxojy tvn, yoo andpsntov noel, Av 
xa: pelleva ret vic tppavois xal dk Abya yı- 
vondvag. . 


** Aet. vt, 4. sa. rin, 9. * Luc. u, 14, 


novatio est animi, et instauratio virtutis secun- 
dum Spiritum, qua destituti fuimus dum a Deo 
descivimus. 

t Quse sit latitudo, et longitudo, ct profundum, 


Ee sublimitas. » . 


Quod incorporeum est, mensurari now potest; 
sed per corpora qux sub mensuram cadunt, si- 
gnificavit immensitatem suam, quodque nequeat 
comprebendi. Sublimitas vero et profundum, in- 
quit, Erin sensu angelug dixerat : Gloria in altissi- 
mis Veo, el in terra paz . Nam in terra quoque 
gratiam explicavit suam per adventum et præsen- 
tiam Verhi. 

Veas. 19. « Scire etiam supereminentem scien- 


: fig charitatem Christi. 


Communione cum Christo scientia vera habetur s 
charitas autem intus in anima per scientiam ex- 
sistens et cognila, arcanam notitiam parit, quam 
et majorem esse dicit illa quee perspicua nobis 
est, et verbis ac litteris paratur. - 2 


VARLE LECTIONES. 


a di vir. Neque hac a Chrysostomo accepta sunt, mti nec alia complura. Vocem Za. 
* sensu Damascenus ERE quo Vulgatus noster isterpres Latinus, pro Pateruiiate, aou 
a 


MO cognatione aut familia : qua et 


auctore nostro sumitur lib. De fd. orth. cup. S. 
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AN A ider fuv 4840 yápis xavà «b pé- A Vers. 7, 8. « Unicuique nostrum data est gra- 


eger tic due dc vo Xprorod. Awd Ayer: “Avabas 
alg thos fypadwreucev atypalwstay. » 


.. El xal Ap, n, sá yaplspara, petpoupé- 
ung vic Xapızog pls thy éxdotou Súvaplv Te xol 
pn, AM pur; ph pepldcdw tà tis tvéentos. 


« Kallöwxs Séuata «wis Avdpwror. » 

Anaol, gaat, xal & farpspdds td T000c tv 8o- 
prev, tiv uscd thy AvoBov tou Lwripos Seboudvwv, 
der tobe alyyalociodivras nd tov Üavázov, avt- 
fut padrwreves Sic ths iblas Curie te xat dva6udsswe. 
AéSuxa & elo, dvrl tod elpnuévou tv «ip hn ᷓ, 
Blade, Belxvusiw St, tà int Xi capxixiic As- 


yópeva obx Avampstızd 10v. rveuparixióv xai Oslov B 


tativ, oö Ste sb, Eldabe, tò dvOpwrlwwe Xevóus- 
vov, dvatpel td, Edwxs, xb Dels. 


e Td êt dvión, ti tor, el ph See xal xaré6n 
vpütoy els tk xatwrepa plan tnc yis; O xata- 
635 a 516; tom xal 6 dvabic Srepavw ty ob av, 
[va ir pwsy tá mávsa. » 

"Avabävaı, pnolv, obx lor Gedy, tov ph xata- 
Gavia, xaX ö Urt txel $ dvábacis, ¿dev fj xará- 
Gans. Enst col E oùpavoŭ xarabiónxev, dva- 
Calves Úrnepáveo ftávttov obpavGv* xatabds , où 
póvov sig Tv. A xal dnd yfjv. Katabás 8 8.4 
«0710, iva rávta T) te mpupiva Ge. 


€ Kal abths Elwxe, tobe ply &mogtóloue, coUe 
& xpopfitac, sobs SE sdayredistás, robe 6b norul- 
vac xa 8:bacurátou;, mph; tov xataptiophy tiv 
áritov cle Epyov Staxoviag i olxo8ophy tod súpa- 
dos o Xprotov, Apt xaravchawpev ol rávies 
cls thy tvórnta ths ríctewe, xal the Nfg 
sou Yiov @sov, cl; &vbpa cédsiov, ele pétpov HA 
slag ToU wAtpwpato; ToU Kpıorou * iva pyxéts 
da vito, xdubwviópevo: xal mspteepópuvot 
avril &viípup tis 0:6a5xaXMac, dy tH xubela tv åy- 
pore, ty navoupyls mpds thy us6obs(av vic nlá- 
ms. "AAndevovres & tv &yámy, abEhowpev cic abt 
tà rávva f tativ À xepadh X promos, BE ob xdv tò 
cùpa Guvappaloyouusvov xal cupb:Galdusvov dd 


tia, secundum mensuram donationis Christi. Pro- 
pter quod dicit: Ascendens in altum, captivam 
duxit captivitatem. » 

Tametsi differentia dona sunt, Inquit, concessa 
nimirum gratiæ mensura secundum uniuscujusque 
vires el destinationem animi; nequaquam tamen 
ipsa separentur ex quibus unitas constat. 

« Et dedit dona hominibus. » 

. Quin et auctor Psalmorum * multitudinem ex- 
plicat donorum, quz, ex quo Christus ascendit, 
concessa fuere; quando nempe quos mors tenebat 
captivos, tum vita, tum resurrectione sua vicissim 
est ipse predatus. Dicendo vero dedit, cum in 
psalmo habeatur accepit, significat ea que carnali 
more de Christo enuntiantur, spiritualia et divina 
non destruere, nec, quod humano modo dicitur 
accepit, tollere illud dedit, quo divinum quid ex- 
primitur. 

Veas. 9, 10. « Quod autem ascendit, quid est, 
nisi quia et descendit primum in inferiores par- 
tes terre? Qui doscendit ipse est et qui ascendit 
super omnes ecelos, ut impleret omnia. » 

Ascendisse non potuit Deus, inquit, nisi ante 
descenderit : et perspicuum est illuc ascensionem 
fuisse, unde descensio fuerat. Postquam ergo de 
cœlo descendit, asecndit rursus super omnes 
colos ; qui descenderat, non solum in terram, sed 
et subter terram. Ideo autem descenderat, ut uni- 
versa divinitate sua replerentur. 

Vers. 11-16. « Et ipse dedit. quosdam quidem 
apostolos, quosdam autem prophetas, alios, vero 


, evangelistas, alios autem pastores et doctofes ad 


consummationem sanctorum, in opus ministerii, in 
sedificationem corporis Christi, donec occurramus 
omnes in unitatem fidei, et agnitionis Filii Dei, in 
virum perfectum, in mensuram setatis plenitudinis 
Christi: ut non jam simus parvuli fluctuantes, et 
circumferamur omni vento doctrine, in nequitia 
bominuın, in astutia ad eircumventionerm erroris. 
Veritatem 187 autem facientes in charitate, 
crescamus im illo per omnia, qui est caput Chri- 
stus, ex quo totum corpus compactum et con- 
nexum per omnem juneturam subministrationis 


rang Aye sis imiyopnyla; xarà avépyerav, kv D secundum operationem, in mensura uniuscujusque 


pécprp &vb; txáctou pépouc shy abénary cou cùpa- 
toç roter cat elz olxoðouhy tavtoŭ. èv &vámn. » 

“Us ply dnoscolixhvy Babe yapıy, onaly, xal 
lEsyrile: chy dmóxpugo coglav «fc elxovoylas - 
05 N mpoopnrixhv Srovpylav Oroupyst, ele EvdacErv 
the tv fjulv ix rveúpatos mpoyvwosms. "Alkoç 83 
Edayyedc ¡dy xowlzai, bi Ah f] veau páreov,. we 
Puros ukv hà A , of & ypájawssç vá Koay- 
yOra, Si rpappárov * & & ’Exxinglav Tyxx · pꝛ- 
edi xotpalverv. Vr ov tà xaplspara, anal, 
apds td tobe dyracdivras bv niste: xatapriceadar 
RP cel, Siaxovodvtey sie td xowby Tüv Td 


ss Psal, xvi, 4. 


Patros.. Gr. XCV. 


membri augmentum corporis facit, in a-dificationem 
sui in charitate. » 

Alius qaidem apostolicam, inqui*. gratiam acce- 
pit, el arcanaın dispensationis sapicntiam annun- 
tiat ; alius vero instinctui prophetico obsequitur, 
ad declarandum quid spiritu intus precognitum 
sit, Alter Evangelii pradicationi incumbit, sive 
verbis, sive scriptis : verbis quidem, ut Philippus: 
scriptis vero, qui Evangelia litteris edidere. Alteri 
pascend:e Ecclesi: munus injunctum est. Omnia 
ergo danua, inquit, eo spectant, ut qui fide sancti 
facti sunt, perfectionem absolutam obtineant; lis 


a 
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communem impendentibus. Necessaria porro est 
donorum efficacitas, donec qui modo parvuli sunt, 
perfecti fiant, perfectione spirituali, que in simi- 
litudine cum Christo consistit; ita ut non jam sit 
parvulus, multis patens mutationibus, quas sermo- 
nes versule pronuntiati et ad deceptionem com- 
positi faciant ; sed, ut fit in auctu corporis, ad 
eum omnes excelsitatem perveniamus , el cum 
Christo, qui caput nostrum est, compaginemar. 
file enim cum pro divina sua precellentia nobis 
presideat, sese nobis impertilur, coagmentalione 
dispensationis suz nos sibi et invicem conjun- 
gens, ul camdem mutuo cooptationem hahea- 
mus, velutin edificio, et unusquisque submini- 
sirationem possit Spiritus accipere, incrementi 
concluditur. 

Vers. 17-20. « Hoc igitur dico et testificor in 
Domino, ut jam non ambuletis, sicut el gentes am- 
bulant, in vanitate sensus sui, tenebris obscura- 
tum habentes intellectum, alienati a vita Dei, per 
ignorantiam que in illis est, propter caecitatem 
cordis ipsorum ; qui desperantes, semetipsos tra- 
diderunt impudicitie ad operationem immunditia 
omnis, » 

Veluti Christi testes et martyres monet, ut 
reminiscantur se vocatos esse ad sanciimoniam, 
nec revertantur ad illam vivendi rationem quam 
ante vocotionem suam egerant, quando, nullo sibi 
prestizuto fine, temerario impetu ferebantur. 

« In avaritia, Vos autem non ita didicistis 
. Christum. » 


| S. JOANNIS DAMASCENI 
qui dona accepere, ministerium suum in rem A xaplspara slingdtwy. “Avayxala & § cid rap- 


Mi 


opatwy ivépyera, xps Av cl viv vi Rios sülsıcı 
yiwwvıar xatà thy Tysupatuchy sedelwsiy thy èv 
dpowwors Xpıaros, xal punxdrı viride tee $, roma; 
Scydusvos tporàç èx tüv Srapópewv Adywv tüv iv 
mavoupyly mposayopdvuv, xai mÀawovtov, did 
Gore p dv cúparos aukhar, pdáswpev siç tosodtov 
Ulo; dravtes, ws cp Thy Rt huwy guvapyuo- 
ohnvar tbv Xp rv. “Us iter; hut xa rd thy 
Oeixhv bCoyhv, pezabíóworv fly tautdv xatá thy 
olxovoplas cuváperav, tautip guv&rttov nde xal 
Hg. xad’ fjv Exouev mpd AD (rep èv 
olxodoph / hx, zat xa0d thy imyopnylay «oU 
Hivedpatos Exasıo; Sivatar SlyecOas, tfc ènt <$ 
av&horr tedscwaswe sl; AAN cuvxzpadatou utvns. 


perfectione, que in charitate tanquam in summa 


« Toto od Ayw xat paptipopac èv Kuply, uy- 
xétı dudo mepimarelv, xabws xai và lourá E0vn Re- 
pia cet, dv pararórne: tov vobg abr, kaxotuopá- 
vot th, Stavolz, bvtec Aännllorpwulwn tis Qut 
Tov O«oU, 8k thy Ayvorav «hv odo kv autols, dx 
chy rwpwory tis Xapdla; aD,. OF tives àámnàyn- 
xó:tc, tautod; rapébuxav tj doslyele els tpyaclav 
dxabapsiag RESNE. » 

"Us txt Xprotod págptupos Aye, td pepviodas 
Ths xAhoews ie Ext dyracpoyv, xal ph dvatpéyerv 
siç tov mpd xifcewe Blov, «bv obe Eyovta axordv, 
ovds cédo;, GAG uatalws pepópėvov. 


e "Ev wheovegig. "Y pelo 8 ody obtwe tuábere v 
Xprordv. » | 


Avaritia dilectionem carnis necessario consequi- C Meovekla quocapxlas torlv dvayxalev TE p2xo- 


tur; quia tantumdem habere homines volunt, 
quantum in voluptates expendant. 

Vers. 21-25. « Si tamen illum audistis, et in ipso 
edocti estis, sicut est veritas in Christo Jesu, de- 
ponere vos secundum pristinam conversationem 
veterem hominem, qui corrumpitur secundum de- 
sideria erroris. Renovari autem spiritu mentis 
vestrae, et induere novum hominem qui secundum 
Deum creatus est in justitia et sanctitate veritatis. 
Propter quod deponentes mendacium, loquimini 
veritatem unusquisque cum proximo suo, quoniam 
sumus invicem membra. » 

in buac modum loquitur, quia non ab 188 ipso 
erant edocti, sed a Joanne evangelista. Ait ergo: 
Doctrina illa quz tradita vobis est, cum revera 
tradita sit secundum Christum, non voluptuosam 
et ignoranti tenebris suffusam vitam permittit, 
alioqui nihil boni, nihilque veri preferret. Nam qui 
secundum Christum eruditur, bonum didicit et ve- 
rum, utpote qui vile carnalis vetustatem in novi- 
tatem Spirilus mutare doceatur. 


AovOnua, Six Td tocoutov due Éystv, e els 
tag hõoviç Ava)waouaı. — 

« El ye advdy hxoúcazs, xat dy adri NAU, 
xabi; Ter AUS tv cq “Insoú, A&R, ,, Spas 
xa*à thy rpotipay dvactpophy tov malaibv &vOpo- 
mov, tbv p0zipópevov xat tic Arıdunlas the irá- 
tnc. “Avaveovobar DE t nvedpate tov vods dpa, 
xai tvovcactas tiv xatvov Avdpwrov, tov xavà Osdv 
xrıchevra èv Sixarocdvn, xa dordents ths &). 
Atd d&roOdpevor tò Pevdo;, Aadsits d&Xfstav Exa—_ 
otog perd toU TÀnclov adtov, Ste Jen GAA. 
po. > 

Tours qnoi, treh où nap’ abt baca 


D Heavy, aid mapa i tov ‘Iwavvou tou eúayycdioto y 


At ret ovy hôn mph; Uhde trbovca SBacxadla, lr 
HdGev tH But: xaxà Xpusthv, où chy qrAfibovov, same 
thv ty dyvola Cwhy Enizpémer, Aree ouñiv ya ==; 
Eyer, obòd dung. O yap xazà Xprerdv pato», 
&ya0bv pepáðnxe xat tò Ute, «hv iv capram y, 
Bit naralwarv perabád iv Sisacxdpevos cle xam yy. 
¿nta thy tv Tveóparo. 


VARIA. LECTIONES. 
| Alla xapá rod ‘Iwdrrov. Hzc subobscurias ita redduntur apud OEcumenium, «5 &, ef ye em 29), 


13000218, &yıos 
cipi potest. 


"Ivávvns Be6auotixóy ibigazo. Quorum verborum sensus ex Damasceni expositione sc. 
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e OpylZeude, zal ph ápaptávese & hos uh A Vers, 26-29. ( Irascimini et nolite peccare, sol 


imbuézo im tQ mapopyicpip o Hh v. Mn8t ldots 
one «ip Sadly. O xdéxtwv, pyxéte xu vrt, 
piov voc, ipyaldpsvos vb Ayaddv rale yep- 
etv, tve Ey pstadidivar sip xpetav Eyover. Ide àb- 
Yoo sxlypds tx tod aróparos piv ph texopeuiców, 
N’ sf die dyads, debe oixoboyhv inc ypstas, tva 
& yápiv cols dxodcusiy. » 

El zal ópyf] xtpoonácot, qnot, ph slg td Anapıd- 
ysy Enixpassitoo, As xal mpd 102 hutpav tze- 
ativa: Seutipay, mavisdw. EAV yàp taúra iv öh 
apart, hatos Sdaypara Svea, ô Bibásxados Du 
un luv ad cov S8aypatwv treccededcetas.! 


«Kal ph dunatce «b Mveópa cod 8:00, tv Q 
keppaylaOnts slo huipav axodutpwosws. » 


Td xda dy As Anuorpaphsstar, qvo, xadárep 
Avmodpevov, Fri (asp dy copayicuip Solty opty 
ale Ives, oùx imunósious npds iva süplaxsı 
TOUS. Sebeypévouc shy yapw slg vd 3 thy 
amv ths Biapdopds. 


e àsa mxpla, xaX donde, xal dpyh, xal Bra- 
epnpla dpbicw aq” Spuv civ rácy x. l'ivsoüs 
A el; dMfrove yonotol, c Ivo, Kapınöpevor 
tautols, xabie xai ô Bed tyaplcato. » 


"Arsp kerl, grat, tis capxcxs áyvwclac, tasta 
éxoleinétw 6 xatacxsvalépevoc rveupati xing. 


KE@AA, E. 


« Pivects obv pepntal cod 8100, we téxva A ra- 
arta, xal nepınarelis dy Ayanı, xabws 6 Xprotd¢ 
hyaxnssy päe, xal napddwxev ta, onde diu 
apospopay xat Ouciav rin Osp els dophy eúmblas. » 


Ast, ent, prpetodar Bedv cic td yaplicadar ol; 
duapradvouci sic fjude, (va Qusv puntat cod. 
Tov & Odvatov, où Bävarov Wvópacsy, ìlà Oso 
1poc'popár * où yàp hv davárov axülov ô Kuptoc, 
MA atypadwtigwy sic Swhy tobe èv Oaváto, 0688 
dad Ozvátou xateydusvos, KIA rapd Beğ, xat téte 
üm Saxtd; xal timos, xat Bupov rip xósuov zav- 
de eduwbioraroy xatà thy Ayıdenza. 


« Wopvsía t, xal xda áxaüapcia, I nheovella 
un ¿vopalizón iv dulv, xadws mpimst Ayloıg, 
seal aloypsınc, xai puopoñoyla, xat eürpaneile, «à 
ob åvhxovta, WA nd ebyapratia. » 


Ta pos tous iplius Suv, cb xaü' lan · 


d iN cwppev xal xabapdy impépe:. 0084 èv- 

guða tov vópou BET pep ypupevos, aA’ ö nig tourte. 
“Exel kv yàp td, odx Estas TOpVEUWY, CUE maç- 
vevousa * Aéyetat, évtavba 6b vb, uoa Óvopativto, 
Y Laute. 


“Deut. xxii, 17. 


non occidat super iracundiam vestram. Nolite lo- 
cum dare diabolo. Qui furabatur, jam non furetur. 
Magis autem laboret operando bonum inanibus, ut 
habeat unde tribuat necessitatem patienti. Omnis 
sermo malus ex ore vesiro non procedat : sed si 
quis bonus ad edificationem fidel, ut det gratiam 
audientibus. » 

Et si quis in iram ineidit, non perseveret ita 
ut peccet; sed ante placetur quam altera dies 
succedat. Naw si in vobis ista vigeant ques diaboli 
plane instituta sunt, magister ipse superveniet, 
propter placitorum suorum observationem accer- 
situs. 

Vers. 30. « Et nolite contristare Spiritum san» 


B ctum Dei, in quo signati estis in diem redeme 


ptionis. » 

Spiritus, iuquit, aversus erit a vobis, velut 
luctum agens, quia, cum in obsignatione datus 
sit vobis ut conjungeremini, vos tamen non Fe- 
periet ad hoc idoneos, tamelsi gratiam recepe. 
riis, qua ponam interitus et corruptionis effu- 
geretis. 

Vers. 31, 32. « Omnis amaritudo, et ira, et in- 
dignatio, et clamor, el blasphemia tollatur a vobis, 
cum omni malitia. Estote autem invicem benigni, 
misericordes, donantes invicem, sicut et Deus in 
Christo donavit vobis, » 

Quiecunque carnalis sunt igaobilitatis , -— 
hec relinquat, «ui spirituali more sese com- 


C parat. 


CAP. Y. 


Vers. 1, 2. « Estote ergo imitatores Dei sieut 
filii charissimi, et ambulate in dilectione, sicut et 
Christus dilexit nos, et tradidit semetipsum pro 
nobis oblationem et noskami Deo in odorem sua- 
vitatis. » 

Imitari Deum oportet, inquit, iis qui nos offen- 
derunt indulgendo, ut Dei semulatores simus. 
Atqui Christi mortem, non mortem vocavit, sed 
oblationem. Non enim Dominus preda mortis 
exstitit, sed ad vitam duxit captivos quos mors 
tenebat; nec a morie detentus fuit, quin acce- 
ptus tune erat Deo et honorabilis, suavissimique 


D propter sanctitatem odoris munus pro universo 


mundo. 

Vers. 3, 4. « Fornicatio autem et omnis immun- 
ditia, aut avaritia, nec nominetur in vobis, sicut 
decet sanctos; nec turpitudo, aut steltiloquium, 
aut scurrilitas, quee ad rem non pertinent, sed ma- 
gis gratiarum actio. » 

Recensitis quz utilitati mutus conferant, gub- 
jungit id quo quisque penes se castus et mundus 
189 sit. Neque hic legis regulis inbsret, sed 
ultra progreditur. Illic enim dicitur : non erit 
scortator, neque scortum"* : hic vero, nec nomine- 
tur , nec audiatur. 


8/7 


Vras. 5-11. + Toc enim estote. intelligentes , A 


quoniam omnis fornicator, aut immundus, aut 
avarus, quod est idolorum servitus, non habet 
hereditatem ia regno Christi et Dei. Nemo vos se- 
ducat inanibus verbis: propter hac enim venit ira 
Dei in filios diffidentia. Nolite ergo effici partici- 
pes eorum. Eratis enim aliquando tenebre, nunc 
autem lux in Domino. Ut filii lucis ambulate. 
Fruetus enim lucis est in omni bonitate, et justi- 
tis, et veritato, probantes quid sit beneplacitum 
Deo: et nolite communicare operibus infructuosis 
tenebrarum ; magis autem redarguite. » 

Nolite, inquit, cxistimare fide vos consortes 
fore regul Christi, quud est regnum Dei, nisi vits 
fidei respondeat : nec quisquam vos inani sermone 
decipiat, quasi veram fidem teneant illi qui scele- 
rate vivunt, hæcque ipsos possit salvos facere, 
quorum causa adversus mundum succensel Deus. 
Absurdum quippe cst, ut quz sunt incredulitatis 
argumenta, in filiis Dei reperiantur, nosque socios 
sims illorum quos fides separavit : sed oportet 
ut nova generatio nostra testimonio operum com- 
probetur, nosque nobis ipsi lex simus, coarguen- 
tes perversara hominum vitam optima nostra con- 
versatiene. 

Vers. 12-15. « Que enim in occulto flunt ab 
Ipsis, turpe est et dicere. Omnia enim que ar- 
guuntur, a lumine manifestantur. Omne enim 
quod manifestatur, lumen est. Prepter quod di- 
cit : Surge, quí durmis, et exsurge a mortuis, 
illuminabit te Christus. 
cante ambuletis. » 

Ejusdem momenti non est, inquit, verbis redar- 
guere ac factis. Turpe siquidem est vel sermone 
efferre, qux illi agunt; qua ipsi quoque pre pu- 
dore tegere satagunt. Sin vero lumen sumus, et 
tenebras possumus illustrare appositione lucis, 
optima hzec reprehensio fuerit. At vero lumen ex- 
sistemus, si a letifero somno surgentes, Christi 
consortes sinus, secundum hoc effatum : Sirge, 
qui dormis. Non dixit quis hoc pronuntiaverit, 
aut quo in Scripturarum sacrarum loco jaceat. 
Ceterum multa tunc temporis Spiritu saneto au- 
ctore proferebantur quae scriptis minime consi- 
guata sunt. 

Eum dicit, qui in peceatis vitam agit. 

« Non quasi insipientes, [Veas. 16-19] sed. ut 
sapientes; redimentes tempus, quoniam dies mali 
sunt: propterea nolite fleri imprudentes, sed in- 
telligentes que sit voluntas Dei. Et nolite inebriari 
vino, in quo est luxuria, sed implemini Spiritu, 
loquentes vobismetipsis in psalmis, et hymnis, et 
canticis spiritualibus, cantantes ei psalientes. » 

Nolite, inquit, velut insipientes inescari, sed uti 
sapientes. viain vestram custodite, ne pertrahamini 
in tempore nequilia, 

e In corde vestro Domino. 

Hoc dicit, ut totus sensus noster sit ad Domi- 
num intentus, nec labiis duntaxat modulemur. 


Videte ergo, quomodo 
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« Toro yáp tere V— ite nds «pvo, f 
i ro, f) xleovéxtnc, de kotev elbwloláspue, 
o0x Eyes xinoovoplav kv th Pacielg soë Ne 
xai Geo. Mydsts buds &zatáuo xevolc Adyorg. Asd 
sauıa yap Epyetar ij apy} tov sot txt mig vlobe 
ano Ansıhslag. Mh oiv yivecOe cuppétoyo: atu. 
“Hts yáp mote cxótoç , vúv & pus tv Kupkp. ‘Os 
V Y rde nepınarelse. O yap xaprds tou Hd 
pato; àv mácp dáyadogúvy xat Bixatocúvy, xat 
GAnGelz, doxtpalovees sl dr ebdpectoy cip. Kvpiy, 
val pi) suyxowvuvelre «ot; pro axdprots ou end- 
Tos, H & xat théyyets. » 

Mh vopt(et& , pystv, And cod Blou cf riore: ph 
cup mapóvto; , thy rictiv opc peróyous áropalvstv 
sic Xpıorod Pactlelac, fi: sect Tou 8eo0 fan- 
dela” pnd tig axataww xev Aöyıp, we nictews 
GArnBovs oben; èv tole napavdpwe Re, xal ow- 
Sew ab vo Suvapdvng, dp" ole ópyl erar xark vob 
xóspou Osdc. A yáp tow yvwplepata sç Aner- 
delas, &xorov tavta rapelvas tole viols sic rlsteme, 
xat xorvwvods huds elvas toútwy , dv fj alotic tyo- 
pısev. "AMA Bel thy ele pue Avaylvınav pin 
Epyors paprupeladar, xol vópov altove hyde tzv- 
cots ylvecdas Eleyyov tç novnpds dvdpurwv [wr 
mua psyopívous , thy dyabhyv Ei v nolıslav. 

« Tà yap xpupr, yrvépeva On” aúrivv, alaypóv 
korı xal Ayer. Tà 8 adver theyydpeva, Urb voy 
pubs pavepovtas. Idv yap «b pavepodusvov, ping 
tote. Awd )yes > “Eyerparóxadeubov, xal dvdota ix 


et q Tüv vexpdv, xal inıyalssı cot 6 Xpratds. Bléxere 


ody Tic Ap, nepınaralze. » 


Od «p My, pnolv, Düren sotoücóv kori, otov 
sd dt’ Epywv * Ady piv yap alex xo Adyerv A 
mpárrouoiw , Ap xal adrol alsyuvópevos cuyxa- 
Aúrrtovew. 'Edv 8 gw; Opiev, xol yavspouv «b exé- 
vos Buvápeda «fj tod purde Avrıdlası, Edeyyos odr 
6 xáidicazos. Swe & bodpeba Siavactdvts¢e dub tov 
Srvou tov Gavammpspou, xai pstacydvtes Xprotoy, 
xark td Asyöpevov- "Ereipa d xadediwr. Ovx strev 
cls 6 Aru, fj mod tiv &yitov Tpappärwv yéypan- 
cats add Fv & 26 &ylou Tlvsúpatos Aadovpsva 
ty tolg Tore, xal ph TPH. 


Tov tv dpaprlacs protv, 

« Mh he &coogor, GAN" ws cogol * tEayopatéusver 
«aby xxtobv, Ste al fyépar rovnpal elow- Sch coves 
eh ylvecds &opovec , 42112 Guvulyteg tl tò 904a 
cod Kuplou. Kat ph peOtonecde ulmp dv & karıy 
Acwria , GAMA ninpovcts iv Dvsiparı, AaXoovtt; 
tavolo da goto xax Duvois, xal pbals evsuparixals, 
Abovres xat reg. 

Mh we &copot, qnl, Seerose, KIN ex opel 
thv lav ddv puldcoste, To nh ET 


-xaipip the novnplag. 


e "Ev th xapdla Spiv rip Kuplip. v 
Toicó gnotv, (va Slog Hi & voús pde Küpoy 
cuvtelyntar, xat ph pdvov perepdinrev col; zeleo, 
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e Eiyapıorouvses mávrore xtp rávtw ty óvó- A 190 Vens. 20. « Gratias agentes sempor pre 


patı 900 Kuploy hpv ‘Ineo Xptocoo, tip Os xal 
Devel. » 

Muschpia th Gp rposfxer Teislv, Spvouveas 
avrdy, xal &ek:óvyraç tX; sdepysclac A; dee 
Xpratós. a 

¢ Yrovtazodpewa à) dor dv 6/9 8600. » 

"Donep dy imaváctasic A im A. Sdotaciv 
soul, at h óxorayh cuvágerav. AURO 8 
dxoráccesdas Sel ö Xpiaxbv, ws Xpror Ad pev ya 
40070 TEIOUVELS. 


« Al Yuvalusc tots lore AvBpáciv Ümosácotots 
Gs tip Kupíp Str ávfjp tor: xspadh cis yuvanııdc, 


& xai 6 Xprothe xepadh the "Exx19oíac, xat ab- B 


devi cwthp toù ewpazos* ai)’ onip 4 ENU, 
brovaccetar wy Xpat, obtw xal al yuvalxes tole 
liors dvipdny dv zavrti. Ol &vöpıc, Grande tas 
yuvalxas tautivv. > 


Hept «àv iv ofxare xabyxdvewy Sadldyerar, Arıyd 
tativ hyepovixa xal ünorayn. Tpla 6b «lli co ] * 
850 phy tà xt púarv, yuvh xal ávhp, téxva xai 
rewe Bv & «b xax vépov. Touto váp tor Bou- 
Me ve xal Seondtnc. Tip piv oov drynxty, thy d- 
sayhv slanyılza =p & Apyovsı Tò xndepovexdy 
pio td dxtxoov. Tómp oby ti vob; Kpıardv xe- 
kur thy yuvatxa Ororárteada: «i ávbpl, Iva ph 
cupatixdy f d chic ö orie uóvov, dd xal mvev- 
bann ri. 


Kae wal ô Xovesbc hyannas thv ExxAN lav, 
xal daurdv rapibwxev üntp abtie, Iva abr hv 
éptáay, xabapleas zip Aovtpy tov Gatos dv patı, 
Wa zapasthon aùthv tauti Evdofov thv ‘Exxdy- 
clay , ph Eyousav oxflov, À putiBa , fj ti tùy torov- 
tuv an Eva I Ayla xal äuwpas. OO rg 6geDov- 
ew ol. Evbpes Ayandv kaurwv tç yuvalxas, we tá 
lautwy swuara. 'O dyanwv thy tzutoŭ yuvalxa, 
tavthy äyand. » 

Td hyepovexdy ob RO axinpdv elvar cep ö - 
up. Adın yàp Ahnohe apyh, «bv ANV xhseadar 
tum wp ada, Feo bv Xpiotip nepnvev, ph Cnth- 
cave vw taut rpoérov, ddd «b cH "ExxAnalg cup- 
gépov. 'H piv yap adıou 865. ty Abavacle Fy, xal 
ard épetdopevy te xaX npémouca * f & ths ‘Exxdn- 
cla; cwtypla tv xadápcer ths Apaprlas ftis ouy 
Gxlin, tylvaro, el ph ths Nee [uns ustá- 

dat slpyäcaro Xpratdc, «b dpolwya taútns xata- 
Avoas Dm, Iva cuvarodvh3xovrec abrip Aud prev 
Ie Cors As tlópuev. Tadtns at «fic xatáoasux al- 
* *b Ayıov Pársicpa. Mpbseon yàp txelvy tip 
Uat: $ à pfpatos inixinors, kyiv abcd &xopal- 
vovsa. Er órópati Hurgóc, xal Ylov, xal dylov 
rad nato. 


« OöScle yap zre thy teuroú cápxa iploncev, 
A lere. xaX dä nec adthy, xabms xat 6 Kú- 
pus thy "Exodyolay. "Ur: piln topty tov cu pato, 


omnibus in nomine Domini nostri Jesu Christi 
Deo et Patri. » 

Mysteria Deo peragere convenit, bymnis eum 
prosequendo, necnon enarrando que Christus be- 
neficia prestiterit. 

Veas. 21. « Subjecti invicem in timore Dei. 

Quemadmodum si alter adversus alterum cón- 
surgat, dissidium oritur, ita conjunctio liumilitate 
constat. Invicem autem oportet subjici propter 
Christum, tanquam obsequium hoc Christo pen- 
dentes. 

Veas. 22-25. « Mulieres, viris propriis subilite 
estote, sicut Domino, quia vir caput est mulieris, 
sicut Christus est caput Ecclesie : et ipse est sal- 
valor corporis ejus ; sed sicut Ecclesia subjecta 
est Christo, ita et mulieres viris suis in omnibus. 
Viri, diligite uxores vestras. » 


De lis loquitur quee ad rem domesticam perti- 
nent, queque vel regiminis sunt, vel submissionis. 
Horum autem tria genera sunt. Duo quidem a na- 
tura instituta, puta vir et mulier, parentes et filii ; 
unum autem a lege. Ejusmodi quippe sunt servus 
et herns. Illi ergo qui subditus est, obedientiam 
suadet; ei vero qui praeest, ut subditorum sit 
solicitus. Christo itaque in exemplum allato, 
precipit, ut viro mulier suljecta sit, quod non 
corporali solum obedientia praestetur, verum et 


C spirituali. 


« Sicut et Christus dilexit Ecclesiam, et seipsum 
tradidit pro ea, [Vers. 26-28] ut illam sanctifica- 
ret, mundans lavacro aquae in verbo, ut exhiberet 
eam sibl gloriosam Ecclesiam, non habentem ma- 
culam, neque rugam, aut aliquid hujusmodi ; sed 
ul sit sancta el immaculata. Sic debent viri dili- 
gere uxores suas, ut corpora sua. Qui suam uxo- 
rem diligit, seipsum diligit. » 


Ean) partem quee praeest et regit, asperam sub- 
ditse esse prohibet. Nam boc est verc presse, ubi 
princeps eorum que sub se sunt euram gerit : id 
quod ostendit Christus, qui non quzsivit quod sibi 
decorem conciliaret, sed quod Eadlesir cominodw 
esset. Ejus enim claritas posita erat in immorta- 
litate, quee ipsi debebatur, et condecebat : at ke- 
clesiz salus in mundatione a peccaio consisiobet, 
qua nullatenus peracta esset, nisi vitam inquina- 
tam Christus transmutasset, destructa per mortem 
similitudine illius, uti morientes cum ipso ab illa 
vita, quam ante ducebamus, eximeremur. Atqui 
hujusce expurgáfionis causa baptismus exstitit, 
Hanc enim aquam invocatio per verbum comits- 
tur, qua sancta. declaratur. Nimirum, In nomine 
Patris, es Filii , et Spiritus sancti. 


Veas. 29-31. « Nemo enim unquam carnem 
suam odio habuit , sed nutrit et fovet eam, sicut 
el Dominus Ecclesiam. Quia membra sumus cor- 
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pcris ejus, de carne ejus, et de ossibua ejus. A adtod zx thc capxde abt xa de cv dr, & ab- 


Propter hoc relinquet. homo patrem ct matrem 
suam, et adhxrebit uxori sus, es erunt. duo in 
carne una. » 


191 Si caro viri est uxor, curam , inquit , ha- 
beat Hlius, vcluti carnis sue. Quod si seimus 
Christum esse sponsum Ecclesize, nosque in mem- 
bra sua eflormasse per vitam quam Spiritus tri- 
buat : illum ergo Christi adversus Ecclesiam amo- 
rem ^mitemur. 

Vers. 52. « Sacramentum hoc magnum est : ego 
aulem dico in Christo, et in Ecclesia. » 

ld quod spirituale cst cum carnali conjunxit , ut 
significaret, hoc illius figuram esse. Hoc quippe 
modo mysterium gestum est latente sub figura 
veritate : cum nempe sumpla cx viro muliere, 
eaque cum viro copulata, Christus el Ecclesia 
figurarentur. A Christo enim habemus ul secun- 
dum sanciitatem simus, ac per sanctitatem Chri- 
sto conjungimur. 

Vers. 33. « Verumtamen, et vos singuli, unus- 
quisque uxorem suam ita diligat sicut seipsum : 
uxor amem timeat virum suum. > 


CAP. VL 


Veas. I. « Filii, obedite parentibus vestris in Do- 
mino. Hoc enim justum est, > 

Ad omnem porro in universum Ecclesiam que 
Christo copulatur, scrmonem confert. In unaquaque 
autem muliere, el in unoquoque viro perfecta figura 
sit, ut vir quidem diligat, mulier autem obsequatur 
in timore. 

Vers. 2-4. « Honora patrem tuum et matrem 
tuam , quod est mandatum primum in promissio- 
ne; ut bene sit tibi, et sis longevus super ter- 
ram. Et vos, patres, nolite ad iracundiam provo- 
care filios vestros; sed educate illos in disciplina 
el correptione Domini, » 

Alterum hoc est principatus genus, parentum in 
filios , quia procreatio liberorum sequela nuptia- 
rum es) : atque testimonium legis allegat. Cuncta 
siquidem, que propter Cirristum facimus, lege 
ipsa teste bona sunt et justa, sive ea conceptis 


verbis eauntiantur, sive (igurate indicantur ; et bo- p 


num est pædagogi testinionium*perfectze doctrine 
datum. Ut vero preceptum de parentibus colendis 
veneratione dignum esse ostendat, hoc tum alio- 
rum. primum, tum etiam cum pollicitatione pro- 
nuntiatum ait, quz quidem pollicitatio jacet in De- 
calogo. Lex quippe longe zetatis figura vitam æter- 
nam imitasione quadam adumbrat *. Primo auteni 
mandato promissionem hanc Deus adjunxit, cum 
quatuor alias przemisisset quae ad ipsum Deum spe- 
clarent : quia indubia est remuneratio honoris ab 
eo qui honoratur. Honor vero qui parentibus ex- 


bibetur, cuin justam mercedem ab eis non obtineat , kanea Deo per promissionem retulit. 


y Exod. XX, 12. 


C vana, xal iv iA 


tov. ‘Avti todtov xatadelfer Avdpwras «bv zatipa 
aútod xat thy pytépa , xat mpooxodAnOfeerar mobs 
thy yuvalxz abroòb, xal Loovrat ol 800 sls cápxa 
play. v 

El adp§ tov dvipos $ yuvh, xn8todw abcr, pr- 
olv, me capxós * xat sl Xpıordv lopev worzp Ap 
«e "Exxiyolas byra, xai piln hpde tautov xat- 
soxsvaxdta Bid «fc ty Mveúpas: Cofjc, prpsicbweay 
thy & ran 200 Xprerod chy vpe thy "Exx)nolav. 


« Td puschprov toto piya toriy” byw & ¿yo 
eig Xp:orbv, xal elg thy "Exxirnctay. » 

Luyñys «b rvevpatixdy tp capxixg, TÓNOV Exz[wp 
soutav no Sa. OUT yàp rylvstas puothprov 
iyxexpuppivne tig àXn0slac kv Tip sómp, 571 Xpt- 
ody túrou xal thy ‘Exxdnolav fj the yuvarxds Adj 
¿E &vbph;, xai auvápera modo tov Gvopa. Kal yàp 
ard Xprozou md elva: Eyopev xa thy ayıdınra, xat 
dytacbévese Xprotip tvovyeda. 


av xal Opi; of xadéva , Exactog thy tautoú 
yuvalxa obrws &yaxá a wç bxvtóy- 4 & yuvh lv 


gobñta: thy &ybpa. » 
KE@AA. G’. 


e Tà céxva, Uraxouste col; Yoveuow busy iv Ku- 
plp. Todro yap tor: Elxawv. 

Kaolixds piv oUv ô Adyo; els d thy “Exxdn- 

giay Evoupévny re "Eotw 84 iv ixáctt) yv- 

ávbpl veleroópevos Ó TUNG, 

iváyáry pay àvbpbc, Gera d yuvarnds ky v6. 


e Tiua tiv all xoÀ thy pntépa, Free teny 
ehh mpi tv . Tva eb cor yévgtar, xal 
Esp paxpoypévies bm vie ys. Kal ol &avépec ph 
aaf pfl th tixva Uv, dda" txtpégete abta tw 
rasbela xat vovdesiz Kuplov. » 


Atuti ga xh. + viv Kals, Lrtibh xal 5c 
tatı petà dy vépov rabomosía, xal tov vópov . 
rat páptupa. Hävra yap Bea cxdovpev Bd X.“ 
paprupettar Ord tod vopou xadá te elvat xal Bla 
A abseits Asyöpeva, À tumicios ÜxoBtixvüptv . — 
xal xalh the cedelac Sibacxadlas h navdaywy_ y 
paptupla. Tıplav di thy Tron dropalvwy “j 
mapt yovéwy, noty aùthv, xal npwrny xai Lam py 
imayyehlas elprodas, fist; imayrslla dy Axa 
xstrar. Tünov yap 6 vépos tis alwvlou Gute NAT. 
cat thy paxporpeplav. Mowry bb &vcolj taútn 4, 
trayyenlav EUA 6 Betz, mposioó vov. as veg. 
aasa; tà; sl O avyxovaag: Ste tev piv els arn, 
ci iu $ Avranbbocız napk tov vll; vv. 
H & siç yoviaç vin, map’ avcivv obx Ro ti, 
ävrandönaıv Aéyou GElav, xapd tod OtoU taty b 
bra cag kohle. 
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« Ol oŭ, Uxaxovers tol; xazá cápxa xuplois A Vans. 5-9. ( Servi, obedite dominis carnalibus 


peta qé6ou xa <pópou, iv Ve: the xapblas 
pa», &; Tip X rer, ph xav' ógalpolouisiav, ws 
kvOpwnápsaxot, Aid’ we Souder toU. Xprotod, ToD - 
sec d Onpa toù Oron èx dc. pss” sùvolaç Sau- 
hevovees tp Kuplip, xal cbx &vüpiror;. Eldste; ote 
$ èdv t: Exacto; xolnsy ayabdv, toute xopceltar 
sapk toù Kuplov, «ltz Sovdns, site dee. Kal 
ol xóptot ta atta noslre xpde ab coe, dvidvtss thy 
anxtuhw, clédces, Ste xal ö adrwv 6 Kúprós ča- 
sw iv oügavol; , xai xpoowroandla obx Esti rap’ 
abt. » 

au «b ûxhxosv o rat upútov, sita tò 
Ayspovixdy Bbácxes yprorórnta. Kupleuc & xara 
cpr Meyer, Br où pucixdy fj dearotela, 0662 re- 


cum timore el tremore, iu simplicitate cordis ve- 
stri sicut Christo : non ad oculum servientes, quasi 
bominibus placentes , sed ut servi Christi ; facien- 
tes voluntatem Dei ex animo cum bona voluntate 
servientes Domino, et non hominibus. Scientes 
quoniam unusquisque, quodcunque fecerit bo- 
num, hoc recipiet a Domino, sive servus, sive li- 
ber. Et vos, domini, eadem facite illis, remittentes 
minas ; scientes quia et vestrum ipsorum Dominus 
est jn celis , et acceptio personarum non est apud 
ipsum. » 

1949 Subditos denuo primum subjicit, deinde 
illos qui eis preficiuntur, bumsnitatem docet. Do- 
minus aulem ail secundum carnem : dominatus 


os tal tig CoC krdpov, xabinep tá Qoa rá Boya. B enim non est a natura, nec quisquam servus alte- 


Tie Belag & Sovrciag, Av úméusivev 6 èv Soddovu 
poppi yevdpevos, tunes ylvetar fj avOpwrtvy Ur- 
proia viov xabapws Sovrevévew xal bxousiwe, we ele 
@edv dvayoplvng vie Coba las. 


« Tod XotxoU kvßuvanoucds àv Kupkp, xat iv tö 
xpáre: tfj; leyuos adrod. 'Evbjaasós thy ravor).lav 
cov 8400 xp, vd Súvacda: buds gw. 

Auvanıy zpooyeviadaı dsl thy rapd 8205, tol; ele 
dedlvstav xatarecouciy dvOpwrore, lva lúsp thy 
dcdivevav $ the Buvápeos Exavddlydcs. Thy & 8d- 
vauıv tait» elxázec xavonila, Emi, du xadá- 
sep 6 yupvds ob Buvarós kac sl mólepov, obres 


è Muedpacos Aysroyag, où Suvatdg sobs tov thy x- e 


xlav tŞepryačó sevov thy Bábolov. 


t Tipi; tás psbodelas tod Brabcrou. Ori obk Estiv — 


(plv $ ran pe alpa xal cápxa, AAA pb; tac 
dpyac, mod; tobe xospoxpárepas tou exéroug toy 
aiayog voúzov, x tk Tvevpata Tis xovnplas èv 
sel; Erovpavior<. Atk toUto dvaraésts thy navonalav- 
«ov «o0, fva duvnbiice dvecotiivac tv «fj pipa th 
onA, xai Anavıa watepyacaptves ervat, » 
Me0odelar aùthv xadel, thy tod 8.60100 xaxoup- 
viav, 871 ob LE eúbelas 8 Boat xatasxevisar 
S:ixvuaw, Wore ph yevécda: xatápepos , GAA’ Ese- 
(ov Laus reperidelo rpocwnelov, Erepa textalver: 


xdV xa0árep molépiog xaxovpyhe nést npocbakwy , 


xai velyeot, xárodev Üropürzsı AnvOdvwv, dnce 
42019 yevécbat SucpudAaxtos, xal xacopbwoat &xcp 
toroúčaxev. i 

« Ernte od repifwsdgevor thy deqiv Spay iv 
&dv,Oelg, xal Evbusápevos tov O pA th; xao- 
cuyas, xai UroBnoápevor vos mÓba; ty ¿rorpacia 
cov Ebayyertov ths slpfyvnc. "Ext rmáciy ávadabóv- 
t£; tov Oupsdy cic ristew;, dv ip Suvhesade rávta 
tz BEN cou rovnpad qà remupwyulve obésar xai 
shy *spixtgalalav cod awrnplou N, xat thy 
páxarpav tod TwÜpatoc* E iou jua Brod, uà 
zisne kpoctuyi; xoi SHS, e, rpessugsusver ty 
navel xatpip iv rveópase, xal als ab rodeo dypur- 
vovytes by akon xaptepfice: xat Sc eg. 


rius conditus fuit, quemadmoduw bruta animan- 
tia. Diving vero servitutis illius , quam is sustulit 
qui in forma factus est servi, figuram præbet mi- 
nisterium humanum , quod prestant illi qui sin- 
cere el sponte serviunt, ut ad Deum servitus illa 
referatur. 

Vers. 10, 10. « Do cetero, fratres, con(erta- 
mini in Domino, el in potentia virtutis ejus. In- 
duite vos armaturam Dei , ut possitis etare. » 
Virtus illis hominibus qai in infirmitatem labun- 
tur, a Deo accedat necesse est , qua pellatur imbe- 
cillitas recuperatione virium. Hane vero virtutem 
eum omnigena armatura comparat, ut significel, 
quemsdmedum qui nudus est, belligerare non po- 
test, sic eum qui Spiritum non accepit , nullis in- 
structum viribus esse adversus diabelum , quí nia- 
Útis est auctor. 

e Adversus insidias diaboli. (Yens. 19, 13.] Quo- 
niam non est nobis culluctatio adversus carnem et 
sanguinem, sed adversus principatus et potesta- 
tes ; adversus rectores mundi , tenebrarum hujus 
sxculi, contra spiritualia nequitise in celestibus. 
Propterea accipite armaturam Dei ut possitis sus- 
tinere in die mala, et omnibus superatis stare. » 

Artes el insidias vocat versutiam diaboli , quippo 
qui non statim et recta monstrat quid velit conf- 
cere, ne deprehendatur : sed persona altera as- 
sumpta, quaedam alia molitur : haud secus ac 
vafer hostis urbem et muros oppugnando, clam 
infra sufíodit , ut civitati :egre a se caveatur, et 
ipse illud patret in quod en nur. 


Vens. 14-18. « State ergo succincti lunibos ve- 
siros in veritate, et induti loricam justitiæ, et cal- 
ceati pedes in preparationem Evangelii pacis. In 
omoibus sumentes scutum fidei, in quo possitis 
omnia tela nequissimi ignea exstinguere. Et galeam 
salutis assumitc, et gladium spiritus (quod est 
verbum Dei) per omnem orationem et obsceratio- 
nem, orantes omni tempore in spirite; et in id- 
ipsum vigilantes in omni instant et obsoera- 
tione. » 


IN EPIST. AD PHILIPPENSES. 
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que enim evasurum sperabant manus Neronis , 
viri cum alias quidem insanientis, tum cedium 
avidissimi. Quocirca hune quoque leonem appellat 
in Epistola ad Timotheum : Dominus enim miki 
astitit, inquit, el liberatus sum de ore leonis**. 
Cetera vero de quibus eos adinonet, obiter et velut 
per transennam suadet, quia cum multum tem- 
poris, ut a me dictum est, apud eos egisset, plari- 
mum ipsis profuerat. 

Quia Timotheum bunt brevi a se mittendum 
in hac epistola pollicetur, idcirco communi am- 
borum nomine epistolam soribit, ut assuefaciat 
illos ad docic rein hunc. exciplendum. Cum enim 
Paulus doctrine quam ipsis mittebat, socium illum 
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venientem non essent suscepturi, eujus jam docu- 
menta accepissent ? Hoc vero scire attinet, Pau- 
lum ad omnem regionem omnemque gentem scri- 
bere : quod manifestum facit, dicendo, omnibus 
episcopis. 

Veas. 3-6. « Gratias ago Deo meo in omni me- 
moria vestri, semper in cunctis orationibus meis 
pro omnibus vobis, cum gaudio deprecationem 
faciens, super communicatione vestra in Evan- 
gelio, a prima die usque nunc. Conſidens hoc ip- 
sum, quia qui coepit in vobis opus bonum, perficiet 
usque in diem Christi Jesu. » 

Testificatur eos admodum profecisse, qui, dum 
ipsorum recordabatur, non gemitus, non lacrymas 
exprimeret, quemadmodum propter illos qui 
fluctuarent, sed multas grates ageret 194 Deo : 
id quod proprium est eorum quibus res bene suc- 
ecdunt. Ecquod vero hoc facinus ipsorum erat, 
nisi quia, cum se socios illius ia Evangelio præ- 
stitissent, ab initio usque ad hoctempus in commu- 
nione permanserant , ita ut nibil ipsos concussisset? 
id quod plane spem bonam futuri praebebat. Novi 
siquidem fore, inquit, ut hoc opus perficiatis, 
donec integrum illud offeratis in adventu Do- 
mini. 

Vers. 7. « Sicut est mihi justum hoc sentire 
pro omnibus vobis ; eo quod babeam vos in corde, 
et in. vinculis meis, et in defensione, et in con- 
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” Y Tim. rv, 16. 


Quia dixit in eis se confidere, tum fiduciam 
hane justam et legitimam esse asserit. Jubet euim 
bono animo esse, ceu consortes omnium futuros, 
vinculorum, defensionis, gratiz. Atqui hoc modo , 
fidere illis qui crediderunt, magnum testimonium 
est firmitatis ipsorum. 

Vers. 8-11. « Testis enim mihi est Deus, quod 
ego cupiam omnes vos in visceribus Jesu Christi. 
Et hoc oro, ut charitas vestra magis ac magis 
abundet in scientia et in omni sensu, ut probetis 
potiora, ut sitis sinceri et sine offensa in diem 
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IN EPIST. AD PHILIPP EN SES. 
Kala - lv toústo yalgu, 4224 xat xa. A 


e Gaudeo ; in hoc gamleo, sed el gaudelın. 
(Vras. 19, 90.] Scio enim quis hoc milif proxenict 
ad talulem per vesiram orstionem, et sulunini- 
straliooem Spirilus Jesu Christi, secundum ex1spe- 
elationem ei sper? meam. » 

Tantum abest, inquit, ul vinculis meis doleam, 
quod rationem reddilurus sini, non solum corum 
que palam amnuntio, verum eliam praedicationis 
illorum; ul potius gaudendum etistimem: re$ 
«quippe nobis in salutem auccedet. Ceterum sia- 
im modestiam praefert, cum ait hanc slbi salutem 
p ecibus ipsorum et aubministraliune Spiritus ob- 
vent urám, 

e Quia in nullo contundar : sed in omni fiducia, 
sicul semper el nunc, magnificabitur Christus In 


B curpore meo. » 


Roc est, vincula non perlimesco; non pro de. 
fensione aiea dicere, non mortero ipsau, ut præ- 
dieatiunis officium deseram. 

€ Sive per vitam, sivc ner mortem. » 

Sive vixero, inquit, amplius predicaho, tive 
moriar, perinde Christus ceiehrahitur, cufus præ- 
dicatio mlulstros tales habeat, qui mortem ipaam 
neperneutur. 

Vers. 24. « Mill enim vivere Christus. » 

Vide quot momentis ens a Lriautia revocet. Primo 
quidem, quia pudore non suffnaditur: secundo, 
quia Christus moaguificalar ; tertio, quis vivera 
nan cupit, nisi prapler Christum solom, ul mink- 
sterium obest suuin. 

« Er mori lucrum. 1 

Nan sas doleat wineulgrum meorum, inquit. 
Quzsium quippe miagnum lecero, al pro Christa 
mariar, 

Vens. 22, 95. « Quod ai vivere in carne, hie 
mihi fructus operis est. Et quid ellgam ignora. 
Coarclor autem e duobus, desiderium habens 3 

Explical qax prædizerat, et velut interpretatur, 
Quid boc est, mihi? quidve istud, viverz Christus ? 
ait ergo : Vivere Christum. banc vitam, niliil a iud 
est nisi quaestus spiritualis, cujus mihi frucius 
debetur. 

196 « Dissalvi ei esae cum Christo, mullo 
magis melius : [Vens. 24-26] permanere autem 
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a Cor. 101, Y. * E Cor. zin, 11. 


üdens scio, quia manebo ci permanebo omnibua 
vohis. » 

Ae lune quidem erat eum Christo, secandun 
mud: Si experimentum guæris ejus qui in nie iu- 
gutter Christi *'. At non ut aliquando : Wane 
enim, inquit, rideinus per apeculnm el fa mnigiuaie ; 
har a iem facie ad faciem “. 

« Ad profectum. vestrum el gaudium (del, ut 
gratulatia vestra abundet in Christo Jesu in me 
prr meum advenlum iteriin aif vos. 

Vide rusia quantum boni quaestum eos lacera 
testificatur. Nam qui progressum facil, gradieude 
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gaudium fldei? Qui autem in gaudio hoc profecerit, 
juquit, is glorisbitur in Christo. 

Veas. 27. « Tantun digne Evangelio Cbristi con- 
versamini, ut sive cum venero, et videro vos, sive 
abiens, audiam quie de vobis eunt, > 

Pustquam test:ficatus est multum eos profecisse, 
sensim ipsos reprimit, ne superbia inflentur, au- 
dientes se progressum fecisse. Reprimit vero, 
guadens ut dignam Evangelio vitæ rationem inire 
studeant. 

« Quia atis in uno epiriur unaninies, colabo- 
rantes (idei Evangelii : (Vers. 28] el in nullo ter- 
reamini ab adversaríis ; que illis est causa perdi- 
tionis. » 

Cum eos monuerit ut digne Evangelio conver- 
sentur, conversationis quoque edisseris genus. 
illud autom est sinceritas in fide. Nam alio modo 


non potestis, inquit, unus spiritus ease, preterquam . 


isto. Deinde, si animam unam habeant : quod 
eximis charitatis argumentum est. Cielerum ma- 
gnum exinde certamen ait subsecuturum. Quodnam 
vero illud, nisi ut Evangelii pugiles fant? Enim- 
vero complures erant adversarii; illi nimirum qui 
ex circumeisione. 

Nobis antem salutis, et hoc a Deo: IVEXS. 29] 
quia vobis donatum est pro Christo, non.solum 
ut in eum credatis, sed ut etiam pro illo patia- 
mini, » 

Observa quomodo tacite itcrum illos reprimit. 
Nam postquam athletas et pugiles eos dixit Evange- 
Hi, subjunxit, boc ipsum a Deo priestari ; quin et 
ipsis concessum esse ul pro eo patiantur. Hoc 
autem ail, non ut animi affectum, non ut propo- 
situm dissolvat (mihi siquidem incumbit, ut propo- 
situm bonum habeam), sed yt omoja bona a Deo 
esse censeant. Non exim ego, inquit, sed gratia 
Dei mecum *, 

Vens. 30. « Idem certamen habentes, quale vi- 
distis in me, et nunc audistis in me. » 

Hoc in loco duo utilia suggerü, primum ne ex- 
tollantur, ceu ipsi soli pugiles sint, quando exem- 
plo ipsius decettant. Alterum, ne vel vincula, vel 
exspcctatio mortis ipsos exterreat : unde illos ad 
sui semulationem adhortatur. Videsig vero quam 
auxie Paulus discipulorum sit sollicitus, ut, sive 
bene agerent, sive metuerent, angeretur : ac sé» 
quidem rem recte gererent, ne efferrcntur; ein 
autem trepidarent, ne propter metum, ut assolet, 
despouderent animum. 
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Veas. 4, 9. « Si qua ergo consolatio in Ghristo, 
si quod solatium charitatis, si que societas spiri- 
tus, si qua viscera miserationis, implete gaudium 
meun, ut idem sapiatis, eamdem cbaritatem ha- 
bentes, unanimes, idipsum sentientes. » 
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promit, qui illum etiam absentem audit. Nam qui 
presenti auscultat, id forsan pudore facit : qui au- 
tom, dum is est absens, audit, magnam prefert 
sus adversus magistrum dilectionis sincerita- 
tem. 

« Cum timore et tremore salutem vestram ope- 
ramini. » 

Eos iterum anxios reddit, superciliumque ipso- 
rum adeo deprimit, ne ob egregia facinora super- 
biant. 

Vers. 15. (Deus enim est qui operatur in vobis 
velle et perficere pro bona voluntate. » 

lloc porro ait, non ut libertati voluntatis de- 
trahat; sed quod rursum formidet ne extullantur. 
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boni, vel mali simus, manifestum fecit exhortando 
ut cum timore salutem suam operarentur. 

Vers. 14, 15. « Omnia autem facite sine mur- 
muratione, et cogitationibus, ut sitis sine querela, 
et simplices filii Dei sine reprehensione. » 

Nam qui mandata murmurando peragit, quasi 
gravia illa sint, mercedem quam ex his consecu- 
turus erat, amittit. Quo autem ait, et cogitationi- 
bus, idem est ac.si diceret, sine ambiguitate et 
dubitatione, et nihil heesitando. Nam qui hoc 
pacto ea exsequitur, inquit, ille irreprehensus 
erit. 

Cum charitate, libenti animo. 

« In medio generationis pravæ et perversa. » 

Pravam generalionem, Judaeos dicit, secundum 
illum Domini ad eos sermonem ; Generatio prava 
et perversa . 

« Inter quos lucetis sicut. luminaria in mundo, 
[Vens. 16] verbum vitæ continentes. » 

Nam quí dicere possunt, Signatum est super nos 
lumen vultus tui, Domine **, hi possunt esse lumi- 
naria. Verbum vita, Evangelium vocat, 


«Ad gloriam meam, et in die Christi < quia 
non in vacuum cucurri, neque in vanum labo- 
ravi. » | | 

Magna siquidem gloria magistrorum est pro- 
gressus discipulorum. Quousque autem pertingere 
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chy lavtüv awrnplav tpyatec bar. 

« Hávea notte ywpls yoyyucpov xai Stalo- 
Yispwy, lva vévnoOs Ajsprezos xal åxécatot, cíxva 
So dpwunta. » 

0 yap tds bvtoldc tpyaldpevos peta ro EEG, 
e Bapsiwv ocv, AxdlAucr tov ant tavtate pt- 
o Tb &, xal Gia. loo hd, tovto IMO, «b 
Gbiotaxtwe xai dvevdadoras, xal NV NE. vo- 
vou. 0 yàp obtws abras tpyaléusvos Eczat, 
qnoi, Ápeprzos. 


Ard thy dyanny, Ou thy dploxerav. 

« ‘Ev péow yeveds oxodtds xol Siectpappévyc. » 

l'evsàv cxolidr, thy tov "Iootalov qnot, xatà 
Td elomuivov «obe abrobe bxd cod Kuplou > l'sveá 
. led xul Quctpaupérn. 

1 Ev olg qalvesde, de puwstipes tv xócpte», IGN 
Curs Ae. 

Ol yap SUVA Av Adyaıv, 'Eonjysiión dp" vd 
tò gd toV xpocdxov cov, Kupie, ob co St 
ern pes yevécbar. Adyor & cnc. tov tba 
* Qnatv. 

Ele xavynpa tot, xat sis hyuépav Kpcotou * rm 
ovx al; xsvbv Eépapov, obök ele xsvbv ixonlaca. » 


Miya yàp Syrus Si8acxdAwy xauynua N ta 
paðntăv mpoxorf, Méxpt vivo; 8% thy npoxorilb, 


progressum oportet, nisi ad adventum Christi? Sic D q0ácat dsl, À péyps ths mapovolag Xptozov; v. 


vero loquitur, ut in ipsomet progressu, nihil ei 
detrabentes moriamur. Sic enim integram et sanum 
eum exhibebimus, 


Vers. 17, 18. « Sed etsi immolor supra sacriß- 


cium et obsequium fldei vestre, gaudeo et congra- 
tulor omnibus vobis. idipsum autem et vos gaudete, 
e congratulamini mibi. » 

Mortem suam, sacrificium et libationem semper 
nuncupat : perindeque loquitur in Epistola ad Ti- 
motheum : Ego enim jam delibor, inquil, et tempus 
resolutionis mew instat *. Ait igitur, Ecce morior, 
mihique mortem decernunt hostes veritatis ob 


ss Luc. ix, 41. “ Psal, iv, 7. I Tim. iv, LA 


d Ayer, (va. aùthv Eyovtes &roÜávapsv, pritv ac g. 
«ns mapacadevoavtec. Or yàp abthy cav ive 
Se:5óuz0a. | 

e AN et xa canin ixi ch Ovolg xal Age 
toupyla. mms miotews ov, yalow xal at pes 
dom plv. Td 05 a5:b xaX pels yalpsıe, xat u- 
jatoscsé uot. » Y 

Znovbhv del tov Oávazov kautoU yay, xal iv oH 
npòs Tipóbeov ópoloc* EY yàp jon oxtrboyas, 
xal d xaipór tnc dvadícedc pov sápecti. Abre, 
ouv, örı Kal dxoBroxw, xat Oávaróv pou xatajg. 
eltovsat ol tic ddndelas typot Sd «b xhpuypa, 
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oby Un Avnoüpat, ¿MA yalpw colpa. Odxodv xai A Evangelji praedicationem. Neque 199 ideireo 


a yalpııv det. 


Dxixw 8t tv Kuplw 'Inooú, Trpé0sov zaydos 
imat üulv, Iva xáyo tójuy, yvobs tk repl 
ö na. » 

Üipzxo, noty, dulv Tipódeov, iva áxoúwv tá 
xe% dh, yalpw. Ody Ste hyvóes* abtds yàp Re- 
N «oyapiots(y xtp abvov e · ixäcınv tow. 
Ti ob den tò yalpsıy rept Trpobdou, 4 Ste xexol- 
dae xai ya'pouciw int tols Secpols cols Gà vb xh- 
pura ; tovto yap abcols xal xaparvel. 


a Dibéva yap zw tadduyov, Bss yvnciws * 
we öh psptyvijcss. Ol mávees yap tà tavta 
Entouaw, od tà ‘Inco AXpistov. Thv 34 soxtphv 
abtev ysvwoxsts , Sct We rarpl tíxvóv civ iel ic 
Asuosy cig cd EU r. Touzov piv oov Unito 
zinga. » 

Touro piyısrov tyxwpioy Trpobéov, «b ladduyov 
elvas typ S kpa & xat npotporijs koci, 
wy abrbv petà yapde mpocdlEacbat, ws ate ĉpüw- 
cas dy "Andstolov. 

4 ‘Og Av &nibu td zept bud dE adore. Miroda dt 
ty Kvoli. 

Ee adtiic plv, cig xplozwe Ayer. O & wots 
osos" Exorú, qnolv, old pot tà zept thy xplaw 
iet rat, xal obtuse uiv a) årostéliw, 

e "Ot xal adrhs taydwe thedsopar. » 

Ois : & tod llvsúparos, Er: sá zept chy zpěv 
abtoy anoloylav Estar (dita, xat Sredeúcerar, xal 
soy Bávaro, xal tà esyd’ xal Sts oitwe tyévero, 
Nes Ev th npr¢ Tiyódeov G”, "Ev cà xparn 
pov axoloyig ovdslo pot xaptcrn, d. Ad xártec 
4 byxatéluaor. O 0à Kipidc pot xaptoen, xal 
&pfücOnr ix crápatoc Aéortoc. 

« "Avayxalov 8% hynsápnv 'Exappóbitov tov 
ddelody, xal cuvepydy, xai custpareWmen y pov, Óp.v 
& imócvolov, xat Aevtovpyby «c. ypelas pov, nép- 
das xpds onde, inch imnodwv fjv. rávias bpd 
ibelv. 2 

Meydin cóctasiz xspl Exástoo tv puabntiov, 
ces ye "Erappöörtov ply cvreprór xal vor pa- 
tiro» Myer, Tipóbeov b Judy xo». 


Kal dsh, Sides hxoúsate Ste hobévace. Kat 
yap hodivrce napanıherov davárip, à) Geb, alzdv 
NMénosy ob abr 32 uóvov, Ad xal insg. 


O 'Enappóbitos CV IV ö oha dv Anir- 
ame St Tò chpuypa, xat Tosauımv, de xat dw) vv 
sad Gv Erade, vosisas thy siç Odvatov vs 
OQ: p4vos Gk abcd 21:0490n, DAL xal 6 ARO oO. 
Kal toto Löniwoe vpáquv Gessadovixsúa: ` Avrol 
jap oldurs, nov, dyaxntol rim elcovor bpr 


s: [l Tim. 1v, 16. 


doleo, sed admodum gaudeo. Igitur vos quoque de- 
belis laetari. 

Vers. 19. « Spero autem in Domino Jesu, Timo- 
thenm me cito mitiere ad vos, ut et ego bono 
animo sim, cognitis quae circa vos sunt. » 

Mitto ad vos Timotheum, inquit, ut audiens ex 
eo que circa vos geruntur, gaudeam. Non quod 
ipse nesciret, qui in qualibet oratione sua Deo 
pro illis gratias agere se dixerat. Quid ergo illud 
est, quod de Timotheo loquens, se gavisurum dicit, 
nisi quia accepturus erat, ob sua vineula fiduciam 
et voluptatem cos sumere? Ad hoc enim ipsos 
hortatur. l 

Vers. 20-25. « Neminem autem habeo tam una- 
nimem, qui sincera affectione pro vobis sollicitue 
sit. Omnes enim qua sua sunt querunt, non quee 
Jesu Christi. Experimentum ejus coguoscite, quia 
sicut patri fllius, mecum servivit in Evangelio. 
Hunc igitur spero me mittere. » 

Magna laus Timothei, quod unanimis sit ma- 
gistro : sed insuper hac eos ratione invitat, ut il- 
lum cum gaudio excipiant, ac sí ipsummet Aposto- 
lum cernerent. 

« Mox ut videro qua circa me sunt ex ipsa. 
[Vens. 24.] Confido autem in Domino. 

Ex ipsa quidem sententia, inquit. Atque hic est 
sensus : Exspecto que mibi sint eo in judicio 
eventura, tumque illum ad vos mittsm. 

« Quoniam et ipse veniam cito. » 

Per Spiritum noverat cuncta sibl fore pervia et 
facilia in priere illa defensione sua, seque a morte 
et viuculis liberandum. Atque rem ita contigisse, 
ipse declaravit in Epistola ad Timothcum his ver- 
bis : In prima mea defensione nemo mihi adfuit, sed 
omnes me dereliquerunt. Dominus autem mihi astitit, 
el liberatus sum de ore leonis ®. 

Vers. 25, 26. « Necessarium autem existimavi 
Epaphroditum fratrem, el cooperatorcm, et com- 
militonem meum; vesirum autem apostolum, et 
ministrum neeessitatis mes, mittere ad vos: 
gvoniam quidem omnes vos desiderabat videre. » 

Magna bec commendatio est uniuscujusque 
distipulorum, dum Epaphroditum quidem coopera- 


D lorem et commilitonem vocat, Timotheum vero sza- 


nimem. 

« Et mosstus erat, propterea quod audieratts il- 
lum infirmatum. [Vens. 27.] Nam et infirmatus 
est usque ad mortem; sed Deus misertus est 
ejus : non solum autem ejus, verum etiam et 
mel. » 

Epaphroditus dure Philippis habitus erat propter 
Evangelium, tantumque fuerat vexatus, ut ex do- 
loribus quos pertulerat, ad moriem usque #grotas- 
set. Neque vero ille solus lapidibus petitus fuerat, 
sed etiam Apostolus. id quod significavit ad Thes- 
salonicenses ita scribens : Nam ipsi scitis, [ratres, 
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introitum nostrum ad vos, quia non inanis (uit ; sed A thr xpóc dude, c où xerh rérover, d. HA zpoza- 


anle passi, et contumeliis affecti (sicut scitis) in Phi- 
lippis . Graviter ergo Epaphroditus ferebat, eos 
audivisse, in tantum se periculum, cum apud 
ipsos preedicaret, incidisse, ut morti proximus 
fleret. 

« Netristitiam super tristitiam haberem. VERS. 
23-30.] Festinantius 200 ergo misi illum, ut viso 
eo iterum gaudeatis, ct ego sine tristitia sim. Exci- 
- pite itaque illum cum onini gaudic in Domino, et 
ejusmodi viros cum honore habetcte : quoniam 
propter opus Christi usque ad mortem accessit, 
prodeus animam suam. » 

Affectus igitur tristitia est propter jacturam 
eorum qui se insectarentur. Ceterum convaluit, 


Odrrec xal b6piobértec, xa oldare, de óc M x- 
xotc. 'HO)gec ob 6 ’Erappööıro;, bts Hav dxn- 
xoótsc, We Sid td xhpuyya td ele abdtods, tocodsog 
aitéy mepıdoen xivbuvo;, ws xal el; Oávatov s A- 
dev. 

e “Iva ph AUry ¿md AvaHY cx, Exoudarotépwe 
o Emspja abıbv, Tva löövrecs aðtòv náv yapite, 
xd Zhumórepos &. Mpoctéyeads ojv abtov èv 
Kupl peta máonc Jade, xal toùe Toroutoug kvel- 
pous kyete’ Ste bud «b Epyov tov Xpusvoo h] I ba- 
v&vou hyrice, napabouisucäpevo;s th doy. » 


Elye piv ody Adany cd thy sv Suoxóvtuv A 
Astav. Yylavey obv, naty, iva ph xpde txelvy «ji 


inquit, ne præter hunc dolorem alio insuper ai- B urn xat écépav ay thy «o0 0avácou coU A Nov. 


gerer, propter mortem Apostoli. Tristis autcm 
erat, non quod dissolutionem passurus esset, et 
cum Christo futurus : sed quia ejus opera indigc- 
bat ad prædicandum, ut ille sua, quemadmodum 
et ipse dixit : Ut maneam in carne, necessarium 
magis est propter vos . 

Non vos presentes aderatis, inquit, sed per enm 
mibi ministrastis, ut ipsum mitterem. 

« Ut impleret id quod vobis deerat erga me ob- 
sequium. » 

Nondum, inquit, perfecte ministerium meum 
implevi, quod apud vos praedicandi causa suscepi. 
Vincu!a me impedierunt, que propter preedicatio- 


"Eivrelto dt, oby Ste dvdduc, xal atv No Fv, AAN’ 
Un Ape lav sUysv abzou dv «ip xnpúypatı, Goxsp Ayd- 
iet xal aüsoU* we xal ade el TU éxipéveim cj 
cap drayxaidrepor ĝi opüc. 


Od rapite opelc, qnot, AM’ blettoupyfoasd pos 
Be’ txelvov, typ éxelvoy réudar. 

« “Iva dvardnpwon 7d Spov deripmua she wpóc 
ps Aerroupylac. » 

OUT» telelav, qnot, thy Asttoupylay xexolnuas, 
Av Asttoupyw Spiv els td xfjpuypa. "Yacepio ot, dd 
robe Ontp tod xnpuypatos Seapouc. Toüto obv «b 


nem sustinui. Epaphroditus itaque defectum hunc c ücépr;ta ò dyarntds åvaxìnpol "Exaoppólktos, 


supplehit, 


CAP. TII. 


Vers. 1. « De cetero, fratres mei, gaudete in 
Domino, Eadem vobis scribere mibi quidem non 
pigrum. » 

Quinimo me quoque vinctum Letari oportet. 

« Vobis autem tutum. » 

Animum quippe eorum fortiter communiebas, 
docendo minime lugendum esse de vinculis quz 
propter predicationem toleranda essent. . 

Veas. 2. « Videte canes, videte malos opera- 
rios. » 

Judaeorum principes innuit, de quibus scriptum 
fuit : Omnes canes muli, non valentes. latrare, et 
canes impudentes animo, qui saturari nesciunt “. 


« Videte concisionem. » 

Nam carnem duntaxat secant, nihilque iude ju- 
vantur. Signaculum quippe fidei circumcisio est : 
ipsi vero non credunt. Cur enim circumciduntur ° 
Cujusnam signum accipiunt? duntaxat igitur ampu- 
tentur, 

Vars. 3, 4. « Nos enim sumus circumcisio, qui 
spiritu servimus Deo, et gloriamur in Christo Jesu, 
et non in carne fiduciam babemus : quanquam ego 
habeam conüdentiam et in carne. » 

Qui omne rerum hujus mundi desiderium ame 


1 Thess. n, 1. 


KE@AA. P. 
Td rb, &5:Qol pov, yxalpere du Kupfe, Ta 
aur& ypäygeıv plv pol pkv obx dxvnpóv. » 


Kal mu por th yalper, xat Sedeusvon adeoó. 

1 Tut 63 vd dagandds, » 

Meyddung yàp abr thy Quyhy Lepadizaro, 8 - 
oxwy ph adnpovely dv vols couele tols Sed vd xh- 
Puy pa. 

« BXérete tobe xúvas * Bhímete tous xaxobe Èp- 
ydraz. » 

Tobs Aer sv Io qnot, zept dv èyé- 
ypanto, drreg xúvec éveol ¡hy Öurdpercı ġdax- 
rev, xal ol xórac dvaibeic ty Yun, oda s!ðóreç 
zAneyucriür. 

« Baéxsts thy xatatophy. » 

Mévov yàp chy aépxa xatatéuvousty, od ix 
pH Tao: Deshoópevor * $ yap oppayis Ths losen; 
$ rapiroph* ob miorsünus é. TI yap repıripvor 
car; tivos oppayléa AapGdvouary; obxoŭv xatra- 
sipvovras pdvov. 

« Hat; yap topsy % xzprtoph, of rvsüpar 
Oso Aatpsuovtes, xal xavywpevor iv Xpvotip hy- 
coU, xol o èv capxl xenoibétec> xalmep kyo 
Eywv rezolónoiwv xal tv capxl. » 

O! rdcav xocpixhy ExOvuplav dxotépvoveec. Toure 


“e Philipp. 1,24. * Isa. Lv, 10, 
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yp Sylv Sébuxe cb veda cod Otoõ morelv, xal $ A putavimus. Hoc enim ut faceremus, Spiritus Dei 


vedynarc h els tov Xr. 


« El tec oxe? Mos reromDivas èv g px, ¿yw d- 
Nov. Mepiroyh dxtahpspos, tx yévoug "Iopat, pu- 
Mic Beviaplv, "E6paloc ¿¿ "E6palwv, xatà vópov 
@aprcatoc, xatd (rov Supxwy thy 'Exxdnclay, xatà 
Sxaocdyny thy kv vóg yevdpevoc Gus pureros. AXI" 
nva Fv por xégbn, taŭta Hrnha 6% tùy Xprordy 
Enplav. ‘AS phy 00v xat OE nävra Enpulay 
elva: St «b Órnepéyov tis yvsews Xptotou leo 
sou Kuplou pov: & dy «à maven Einumönv, xol 
tyoupar oxv6ada slvat, lva Kprordv xepóhow xal 
edpedS dx aùt ph Ax Brxarosúwn y thv Ex vópov, 
WI: thy & wlotews Xprctod, thy èx Oz0U dıxar- 
eovny. » 


"Exch péya ¿ppóvouy of tov yrpápparos xhpu- 
146, tl ce meperop xal yéves t èE "lopaha, 


doo yap dp’ kaurou ard ioudevel. Tórs yap 
none f tEousévware, oby Stav ph oyWv tis xata- 
aries dy Éyec, M Stav Iv, pixpà aùtà hyrtar, 
xal ebxatagpévanta 7 tov peróvov xal Onep6ad- 
ivtwy edpécer. Adyet odv, ört avra abr ayüv 
zà copvad, xal toszútyy èv tolg vourxols d rA 
pavos Bixarocóve y, Sony 00x Eidos tic, Vr Ayn- 
pat Enplav xal axúbada, öS tivos obang tie 
yack Xpıotòv molstelag. Tosaúty 56 toriv h Ömep- 
Gh, Gare «Üyouat pnieplav eupebivar Exyovta 
ipayody vopixhy ĉixaosúvyv, Iva thy èx Oso 8. 
xansuyny xepdicw. "Opa mic thy piv tx vópou 
&xatoouvny avroð onor, thy Ob sbayyalıchv, Geov 
dura, Iva tosoŭtov f àppotépwv Tb pésov, 
¿eo Avd prou xaX Os0u. 


«Ext cf ziote: toù yvivar astòv, xal thy $0- 
vapty tic dvactddews abtou, xal thy xoLvwvlav tV 
zılnuätwv adcod, suppoppodpevos tip Davari ab- 
qù, El mc xatavefow cis thy ifaváctaciv Tüv 
wxpüv* oby čte en Eiabov, fj fon tetedelwpac: 
buxo & el xat xataldbw, to” ip xaX xarelhp0ny 
vnd do Apıaroü, » 

Adácxs: tle h tx G40 Stxacosuvyn: h nist; d) 
tl; Xpvavbv, xat fj yv@ote ^j; avactacews aŭto, 
wl fj xotvovia toy rabnyárwv auto. Tavra yàp 
iv ipot sópedévta, not, xavaveroat rochası elc thy 
dvistacty thy ix tv vexpwv. Ody árido 8è eine, 
sararr io, &X)à, sl xoc xatarricow. Asixvuoty 


& xol hên cols Aabovar ths yvwoews td yápicpa 


xal tov naßnpärwv thy xoivwviav, rohe the vf- 


ug ypeta, va ph & EXa6ov droldcwor. Kal tovto ` 


lx tury tEnc AV. Obx des yap hin Elabor, pro, 

xal dh zept tov cédouc dape A Sd , Iva xal 

ne. TI &, iva xaradá6n, f) Toüro Tò yá- 

popa ele 8 xai xateMygUn Sd Xpiovoo ; kv «vi 

N xarelhpOn, À vi avactace; Ele yap ö ng náv- 

www &xdOavev, Iva mtávteo Chowpev. Dóbos odv pi- 
Pano. Ga. XCV, 


concessit nobis, et hxc gloria ad Christuin re- 
fertur. 

« Si quis alius videtur confidere in carne, ego 
magis. |VEns. 5-9.] Circumcisus octavo die, ex 
genere Israel, de tribu Benjamin, Hebraus ex lle- 
breis, secundum legem Phariseus, secundum 
æmulationem persequens Ecclesiam Dei, secun- 
dum justitiam que in lege est, conversatus sine 
querela. Sed que mihi fuerunt lucra, hzc arbi- 
tratos sum propter Christum detrimenta. Verum- 
tamen existimo omnia detrimenium esse, propler 
eminentem scientiam Christi Jesu Domini mci, 
propter quem omnia detrimentum feci, et arbi- 
tror 201 ut stercora, ut Christum lucrifaciam, 
et inveniar in illo non habens justitiam que ex lege 
est, sed illam quee ex fide est Christl, que ex Deo 
est, justitiam. » | 


Quia commendatores legis insolentius effereban- 
tur, tum ob circumcisionem, tum ob genus quod 
ex Israel ducebant, ideirco bac in se floccifacit : 
tum quippe vera sui aspernatio est. non quando 
quis, cum nihil habeat, ea respuit que non ha- 
bet, sed quando qua habet, vilia et contemptibi- 
lia ducit, ex quo majora et eximia nactus est. 
Ait ergo : Tametsi quecunque apud illos venera- 
tioni sunt, habui, et tantam in iis quae lege præ- 
scribuntur justitiam prætull, quantam nullus al- 
ter, nihilominus universa hac detrimento duxi, 


¢ et veluti stercora, cum instituta a Christo vivendi 


ratio plane sit excellentior. Atqui tanta hujus ex- 
superantia e3t, ut percupiam nullam in me repc- 
riri justitiam secundum legem, quo justitiam 
que ex Deo est, lucrifaciam. Vide quomodo suam 
esse legalem justitiam dicit; evangelicam vero, 
Dei justitiam nuncupat, ut tanta inter utramque 
distantia sit, quanta inter Deum et hominem. 

« In fide, (Vers. 10-12] ad cognoscendum il- 
lum, et virtutem resurrectionis ejus, et societa- 
tem passionum illius, configuratus morti ejus ; si 
quo modo occurram in resurrectionem mortuo- 
rum : non quod jam acceperim, aut jam perfectus 
sim ; sequor autem, si quomodo comprehendam, 
in quo et comprehensus sum a Christo. » 


D Docet que sit justitia Dei; eamque esse fldem 


in Christum, et cognitionem resurrectionis ejus, 
societatemque passionum illius. Hae, inquit, cum 
in me reperiantur, efficient ut occurram in resur- 
rectionem ex mortuis. Non autem simpliciter 
dixit, occurram, sed, si quomodo occurram, osten- 
ditque eos qui donum cognitionis, et passionum 
societatem accepere, multis vigiliis opus habere, 
ne ea amittant qu» acceperunt. Idque manifestum 
fll ex iis quz sequuntur : Non quod jam accepe- 
rim, inquit. Cum enim certam de fine fiduciam 
habeam, attamen persequor ut et illum compre- 
hendam. Quidnam vero,' ut comprehendat, nisi 
illud donum cujus gratia comprehensus est a 
Christo? in quo autem comprehensus ext, wv io 
W 
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resurrectione? Unus quippe pro omnibus mortuus A vac fjuty xat áywvía, phre xaX àvzetávteç, due 


ést, ut omnes vivamus. Nobis ergo timor magnus 
et anxietas incumbit, ne in resurrectione indigni 
inveniamur illo qui Bos suscitavit, hocque ver- 
bum audiamus : Nescio vos . 

Veas. 15, 14. « Fratres, ego me non arbitror 
comprehendisse. » 

Adhuc a seipso demissionem mentis illis sua- 
det; eo magis etiam quia non expedit beatum 
aliquem dicere ante mortem **. Quandiu ergo 
certaminis tempus instabat, nondum comprehen- 
derat. 

« Unum autem, que quidem retro sunt oblivi- 
scens, ad ea vero quee sunt priora extendens me- 
ipsum, ad destinatum persequor, ad bravium su- 
perna vocationis Dei in Christo Jesu. » 

Docet quo pacto aliquis comprehendere queat. 
Quo vero, nisl eorum que retro sunt oblivisca- 
tur? dicendo autem, que retro sunt, intelligit, 


202 vel legis cultum, vel vitam omnem corru- 


ptam: cujus sic oblivisci debet, ut ad ea que 
priora sunt, seso extendat, sive evangelicam vi- 
vendi rationem persequatur. Hoc quippe duntaxat 
modo superne vocationis hravium obtineri po- 
test. 

Vers. 15. « Quicunque ergo perfeeti sumus, 
hoc sentiamus. > | 

Vide rursum demissionis immoderationem. Non 
dixit : omnino necesse est ut ita sapiamus ; sed, 
oportet ut qui perfecti sunt sic sapiant. Quinam 
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ob Sel ExtlavOavipsvov xol; Euxpordev Exexcelve- 
eat, Bnlabh «hv edayyektxhy molireiay peripye- 


dar. Obo yap pdvwe Essi vuxely sau Bpabalou the 
Gvw xAhcewg. 


« "Ocot odv célscot, toto qpovüpgev. » 
"Opa RU OnepGodhy Tansıyopposövns. Ob yap 


alnev, Sti anime obtw Bel pov, AMA sobs te- 
Asloug obtw sel ppovetv. Obtw 84, mc, A td ob 


vero istud? nisi existimando se nondum compre- G kausobg doyifzodas xaterdnpdracs ; Kat el of cédevce 


hendisse. Quod si qui perfeeti sunt, ita compa- 
rati esse jubentur, quid de se sentire debent, qui 
non sunt ejusmodi? 

« Etsi quid aliter sapitis, et hoc vobis Deus 
'revelabit. » . 

Sin vero, inquit, non eo quo dicimus modo 
sapitis, Deus vos certiores faciet, rem pane ita 
esse uti doculmus. 

Vers. 16. « Verumtamen ad quod A 
ut eamdem regulam teneamus, quo idem sapia- 
mus. > 

Etsi prestolamur, inquit, ut nobis ea de quibus 
inquirimus, revelentur; attamen hoc modo te- 


obtws, ol ph votoUcot, mug tautobs dpeMover oyige- 
o; | 
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Oplv ároxaduyel. > 

El xai ody ob ppovetre, polv, x hjiste Aya. 
pev, ö Bede onde ninpopophae rept coutou, St: oF, 
tws torlv we törökkanev. 
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nete quod jam habetis. Quidnam vero habebant, D £yscüs vovi ob Hen Eyes. Kat el iv 8 «ho, By 


nisi ut secundum rectam fidem saperent ? 


Vers. 17-24. « imitatores mei estote, fratres, et 
observate eos qui ita ambulant, sicut nostram for- 
mam babetis. Multi enim ambulant, quos ssepe dice- 
bam vobis, nunc autem et flens dico, inimicos crucis 
Christi, quorum unis interitus, quorum deus ven- 
ter est, et gloria in confusione ipsorum, qui ter- 
rena sapiunt. Nostra autem conversatio in ccelis 
est, unde et Salvatorem. exspectamus Dominum 
Jesum Christum, qui reformabit corpus humilita- 
tis nostrae, ut sicconfiguratum corpori claritatis sus, 


' Matth. xxiv, 12, % Eecli. n, 30. 
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jicere oinnia. » 


CAP, IV. 


Vers. J. « itaque, fratres mei charissimi el de- 
sideratissimi, gaudium et corona mea. » 

lterum eos docet necessarium esse ul sul æmu- 
latores sint, videantque quis eo quo ipse modo 
ambulet. Sic autem loquitur, mon quod de se 
bene admodum existimet, sed ut eos avertat ab 
extrarim doctrine magistrorum consuetudine, 
ostendens quantum inter se diatent spiritualia et 
carnalia: Atqui banc intercapedinem ex utrorum-. 
que fine liceat observare. Horum enim (nis, in- 


vip apar tis Sing Xe. Toŭsto è abr uera- p quit, est interitus ; illorum vero, transfiguratio et 
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conformatio cum corpore glorie Christi. Ait vero 
reformabis, hoc est, corpora nostra Christus glo» 
ria vestiet, cum id facere possit, et omnia sibi 
subdita babeat, lllud vero, et gloria in confusione 
ipsorum, hoc significat eos superbire in quibus 
erubescere deberent. Nam quecunque ad venirem 
spectant, turpitudo et corruplela sunt. 

4 Sie state in Domino, charissimi. » 
Sic. Quomodo? velut exspectantes e ccelis Sal- 
vatorem nostrum Dominum Jesum. Coronam au- 


padntac, qot, sh «oc civ atepávwv aitip I,, tem discipulos suos vocat; quippe quorum erga 
epd «ijv inaxchy abrio thv elc «b xhpuypa. — predicationem attentio coronas ipsi præpar abst. 

« Edesblev rapaxalí, xab Suvedyny napaxade tò 203 Vras.2, 3. « Evodiam rogo, et Syntychen 
abtd epevsiy èv Kuplp. Nal ¿purró xat ok, aóQoys _ deprecor, idipsum sapere in Domino. Etiam rogo 
yrhsis, cvdap6cvou adrale, altives iv sip Elayye- et le, germane compar, adjuva eas qua mecum 
Alp cuvh@lycdy uot, pete xol KAfpevtoc, xai ty in Evangelio laboraverunt, ei cum Clemente, et 
u ouvepyov pov. ceteris adjutoribus meis. » | 
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Tete. thv yuvalxá past abtoo eapaxalely èv- 
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do. Poly, dei ra dróuyara opo bryéypazxra: dr 
toic oúparoic. 
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xiv ty páotifiv, xv tv adri davárep, xat od dv 
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Hav ton, Xalpere, tò ¡ends Okay yrvusdhtw 
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0 Kópte; tyyic- pndty usptavdes. + 
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^ Matth. v. 13. 


dixit, hane nunc quoque speciatim ad eos habet 
qui fide eximii erant : hoeque manifestum fit, eo 
quod subjungat, qui mecum laboraverunt. 

Nonnulli aiunt uxorem ejus esse, quam obse- 
eret. Verum hoc falsum est: sed mulierem ali- 
quam, aut virum alicujus illarum alloquitur. 

« Quorum nomina sunt in libro vite. » 

Hoc dixit, edoctus a Christo, qui ait: Gaudete 
quoniam nomina vestra scripta sunt in caelis “, 


D Veas. 4, 5.« Gaudete in Domino semper. » 
Kay iv üscpolc, pnotv, dxodnte vov čáoxalov, — 


Tametsi magistrum, inquit, constringi vinculis, 
tameisi flagris verberari, tametsi tolerare mortem. 
audiatis; imo quamvis non solum magistri, verum 
et nos ipsi eadem Christi causa pateremur. 

« iterum dico, gaudete. Modestia vestra nota sit 
omnibus bominibus. » 

Non solum obtestaiur eos ne despondeant sni- 
mum, sed etiam ut gaudeant, 

« Dominas prope est. [Vens. 6, 7.) Nihil solli- 
citi sitis. » l 

Non vos turbent, inquit. que miki acciderunt, 
Aderit quippe mihi Dominus. 
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« Sed in omni oratione et obsecratione, cum A 


gratiarum actione, petitiones vestra innotescant 
apud Deum: et pax Dei que exsuperat omnem 
sensum. » 

Quoniam nihil eos sollicitos esse debere dixe- 
rat, ne conciderent animo, existimantes hoc ge- 
neralim a se pronuntiatum, eam ob rem ait: Mo- 
nui vos ne solliciti sitis ob vincula quibus deti- 
3eor, tanquam aliquid exinde doloris patiar. Ne- 
quaquam enim hzc mihi molesta sunt el gravia. 
Vernm oportet, inquit, ut orationi et obsecrationi 
apud Deum diligentius intenti sitis. Nam cum 
gratiarum actionibus exorandus Deus est, non 
lejecto torpentique animo. . 

« Gustodiet corda vestra et intelligentias ve- 
siras in Christo Jesu. » 

Iterum precatur, ut eamdem fidem teneant. 
Noc est enim, corda et intelligentias ipsorum in 
Christo muniri, 

Vers. 8, 9. « De cetero, fratres, quæcunque 
sunt vera, quaecunque pudica, quicunque justa, 
quacunque casta, quzcunque amabilia, quecunque 
bone fame; si qua virtus, si qua laus discipline, 
hac cogitate. Que el didicistis, et accepistis, et 
audistis. » 

Apostolus nos docet fidem in Christum esse 
caput omnis boni quod nobis accidat, ceteraque 
virtutum facinora velut exiguum quoddam erga 
illam exsistere. Perinde est igitur ac si diceret : 
habete tidem, quam in. vobis incolumem servari 
precor. Superest autem ut vitam ad virtutis nor- 
mam instituatis, quam etiam hortor vos ut arrie 
piatis. Ait itaque, de cetero, non quod parum sit 
dare operam virtuti (hoc enim magnum est), 


204 scd quia comparatione fidei parvum est, ac 


velut appendix. Fides siquidem fundamentum 
basisque et tutamen est, sine qua nihil quidpiaın 
possit exstrui : quippe cum absque fundamentis 
nullum zdificium, nullaque domus consistat. Fi- 
des ergo fundamentorum instar est, totiusque 
demus structure : actiones vero virtutum, tecto 
similes sunt, quo «dificium omne clauditur, et 
veluti coronatur. 
« Et vidistis in me. » 


Quia monuit eos ut multiplicem virtutem am- p 


plexarentur, veracitatem nimirum, gravitatem 
morum, justitiam, castitatem, fraternam dilectio- 
nem, benedicentiam, et omnia quibus constat 
virtus, que famam bonam afferunt; cum horum 
omnium sollicitos esse monuerit, ne videatur 
eliquid eis majus precipere quam assequi pos- 


tent, adbortatur eos ut ad exemplum sui hec om- . 


nia prestare studeant. ldem igitur est ac si dice- 
ret: Ne despondeatis animum, tanquam ardua 


precepta sint et majora quam prestare valeatis. - 
Audivistis enim universa hzc me coluisse : neque 


solum audivistis, sed et vidistis. 
s Hæc agite, et Deus pacis erit vobiscum. » 
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IN EPIST. AD PHILIPPENSES. | 
apar, qnot, voulv aùtà, tredh xat péyas 6 A Hortor vos, inquit, ut hee faciatis, quoniam 
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magna pro eis merces redditur. Hzc porro est, 
qua contubernalis habetur Deus. 

Vers. 10-18. « Gavisus sum autem in Domino 
vehementer, quoniam tandem aliquando reflorui- 
stis pro me sentire, sicut et sentiebatis : occupati 
autem eratis. Non quasi propter penuriam dico : 
ego enim didici, in quibus sum, suficiens esse. 
Scio et humiliari, scio et abundare (ubique et in 
omnibus institutus sum) et saliari, el esurire, et 
abundare, et penuriam pati. Omnia possum in eo 
qui confortat me, Christo. Verumtamen bene feci- 
slis communicantes tribulationi mez. Scitis autem 
et vos, Philippenses, quod in principio Evangelii, 
quando profectus sum a Macedonia, nulla mili 
Ecclesia communicavit in ratione dati et accepti, 
nisi vos soli : quia et Thessalonicam semel et bis 
in usum mihi misistis. Non quia quæro datum, 
sed requiro fructum abundantem in ratione ve- 
stra, Habeo autem omnia, et abundo : repletus 
sum, acceptis ab Epaphrodito ques a vobis sunt. 

De ministratione quam sibi miserant, loquitur. 
Letabatur autem, non quia acceperat, sed quia 
discipuli fructum habuerant. Nam, cum Christus 
jusserit ** eos largiri, quinam non in peccatum 
incurrissent, minime largiendo. Apposite igitur 
ait, refloruistis. Boni siquidem fructus initium 
est communicatio cum magistris; quemadmodum 
marcoris, horum oblivio. 

« Odorem suavitatis, hostiam acceptam placen- 


tem Deo. » 

Hoc enim confert eis ut bonum odorem spirent ; 
quippe qui legem Dei impleant. | 

Vens. 19-23. « Deus autem meus impleat omne 
desiderium vestrum, secundum divitias suas in 
gloria in Christo Jesu. Deo autem et Patri nostro 
gloria in secula szculorum. Amen. Salutate om- 
nem sanctum in Christo Jesu. Salutant. vos qui 
mecum sunt, fratres, Salutant vos omnes sancti. 
Maxime autem. » 

205 Videsis quantus fructus prestiti oficii., 
quod locupletentur in gloria Christi. Simul vero 
eos tacite docet, propter utilitatem ipsorum se 
prucepisse ut carnalia cum magistris communi- 
carent , quo spiritualium bonorum eorum parti- 
cipes fierent. Eccur enim non queat ille qui 
ipsos ditat, magistros quoque locupletare? Sed 
consulto id fecit, ne magistri adversus discipulus 
arrogantius extollerentur, ac si gratis illos divi- 
tiis suis augerent : nec rursum discipuli morenti 
animo essent, quod semper inter egenos haberen- 
tur, nihilque eis impartirent. Quocirca repensare 
mandavit et communicare, quamvis ea qua a 
magistris tribuuntur, longe sint prasta;.tiora. 

« Qui de Cesaris domo sunt. Gratia Domini Jesu 
Christi. » 

Ingenti eus solatio afficit, dum ait, in ipsius- 
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met imperatoris aula prædicationem invaluisse, A tov Baũùĩààdy xexparyxdvar elnelv zb xhpuyge, xat 


et eousque, ut et fideles qui Philippis agebant, 


illi salutarent. 
« Cum spiritu vestro. Amen, » 


Ostendit eos ad quos hzc scribit, spiritaales 
esse. Hoe quippe ipsis per totam perinde episto- 


lam testatur. 
Ad Philippenses epistola scripta est Roma per 
Epaphroditum. Vers. 208. 


¿md tosoutov, (vote xal toue kv Alexa motore 
xatasrálecdar. — 

e Mezà coU nveüparo; Div. ‘Aphv. » 

Aslxvuciv mg mXávtt e, mods ode vpáges chy di- 
GvoXhv , elot mvevpatixol. Toŭto yap xal 6c Sang. 
tis Enıoroifie abtols paprupel. | 
Ipc Bilixanclovo éppágn dad “Payne oe 

'Exappodízrov. Erlxwr on. 


EIL EIIILTOAHN IPOS KOAOTZAEIx. 


IN EPISTOLAM AD COL OSSENS ES. 


CAPUT PRIMUM. 


Veas. 1. « Paulus apostolus Christi Jesu per 
voluntatem Dei, et Timotheus frater. » 

Epistolam scribit hominibus, qui ante quidem 
ab Epaphra Evangelii doctrinam acceperant , am- 
pliore vero cognitione indigebant , quippe qui per- 
fectam notitiam non haberent. Quocirca altiora 
quoque mysteria (ractat , eosque in ipsummet dis- 
pensationis pelagus deducit, et orat ut ejusmodi 
scientia perfectiores evadant. Neque id solum, 
sed etiam admonet ne seducantur ab iis; qui cum 
Grecanico errori addicti essent, ipsos a veritate 
abstraherent, neque illis qui ex circumcisione 
sunt, fidem haberent. Utrosque enim procul a my- 


KE@AAAION IIPQTON. 


« Haviog, žróstoloç Xprotov 'Inco0, buda Cedhuatoc 
@eov, xai Truóbdeos & åelyóç. » 

Ppáge: thy ¿mosto &vbpáct xapadaGoticr piv tov 
Eba reo tov Aéyov napk Exappd, Beopévors & 
tig TAelovog ywbsers * o0 yap slyov tedslav vviontv. 
Awd xal Soypatwv Badurlpwv Aer, xal elc aùtò 
=) tic olxovoplas abro slodyst XH Vg, xat n. 
acyetar teleuwbrva, taúty tH Of. OÒ pávov dt, 
Ga xat naparvel ph AAT tea, pire tole dE H- 
Apure Andıng arosvlwaw ab robe tic Nele, 
ute motevey tole dv xepttoph. "Apodtspo: yap 
EEw toy xarà Osdv puacyplov elatv. "Ert ye phy xai 
tby hOixdv abrols auvartet Adyov, Smoloug elvat. Sel 


sterio Dei abesse. Ad hzc demum moralem ad eos q «obe xat Xprorby Caveac, B:daoxwv advovc. 


sermonem facit, docetque quales esse oporteat 
illos qui secundum Christum vitam agunt. 

Vens. 9, 3. « Qui sunt Colossis. » 

Urbs est Phrygiz. 

« Sanctis et fidelibus fratribus in Christo Jesu. 
Gratia vobis et pax a Deo Patre nostro, et Do- 
mino Jesu Christo. » 

Fideles nuneupamur, non solum quia credimus, 
sed etiam quia nobis Dei mysteria concreduntur. 

« Gratias agimus Deo et Patri Domini nostri 
Jesu Christi, semper pro vobis orantes, [Vens. 4, 5.] 
audientes fidem vestram in Christo Jesu, et dile- 
ctionem quam 206 habetis in sanctos omnes, 
propter spem que reposita est vobis in colis. » 


Ait se propter hæc duo eorum vice gratias re- 
ferre ; propter rectam fldem in Christum , ei pro- 
pter dilectionem ipsorum in sanetos. 


e Tole dy Ko.. 
A wédte tç Spvylas k. 

« 'Ayloıs xal meotote Absiyols tv Xprorip. Xápis 
Opty xal slofvy and Geo Hatpd¢ H xat Kupiov 
"Inoov Xpictov. » 

toral, où Std «b rn) póvov fa, 
MA xal 814 «b misrevOnva: tod Oroú pucthpia. 

« Evyzprotovpev tp Bew xat Ha tl tod Kuplov 
hpov Inc Xpiotov , rávtote «spl Spy mpoc- 
euyópevor, dxovezvess thy nlarıy pv kv Leto 
"[no00, xal thy dyaany thy cle Vr tobe Ayloug, 
bx thy tirita thv d Ons HAN dulv kv vols ovpa- 


D vol. » 


Eöxapiot lav Untp abrwv Avapkpeıy qnot Sic due 
sauıa, 5:4 ze thy dpbhv ele XH nlarıy, xai thy 
ayarny thy sl; code &ylouc. 


VARIA LECTIONES. 


E H adic rig Ppurlac. Sic in Catena OEcumenii : Hehe Gpuylas qitn, $ 


Bec Phrygia: civitas est, que nunc Chona appellatur. Narrationem habeo Joanni DaMasceno a 


syoudvyn vuv Kuna 
am, 


qua fertur Michael archangelus Chonz. vel Chonis in Phrygia apparuisse. Theodoretus, in cap. 2 bujus 
pistole, ad hzc verba in religione angelorum, testatur apud Phryges illorumque vicinos exstitisse ad 
guam usque aetatem, evxtápra tov &yioo Mat, Oratoria S. Michaelis. 


$ 


Kösyrelleu tov rapóvros slc bp ds. » 

Hap’ 'Exagod t. 

« Kadus xal iv zavel vip xóc ue, xai Esti xapro- 
cop h , xabms xal dy duly, dg’ de fidi pac v 
cave, xai imbyvwte shy yápiv tov Geo tv AN, 
z206c xal tyádere And Exappd mov dyanntov suv- 
Sovdou nv, de dor: ritos Orkp piv & Ace coU 
Xpotoö, 6 xal Bnrcas hulv chy dubv Aydınv tv 
ö hart. 

Thy Sövapıy vo Eber. IU Met , rod; pebalw- 
ety tary &xouóveiv, Aye abtd & HtZekü̃ Bid tov xó- 
cpou Ravrde, xapropopoúpevov tv Epyors, xal ab- 
Cavópevoy valo rpocdhxai tay miotevdvtwy, Dots 
sliva: vo dxodovtas, Urt xaüánep dv peyloty ró- 
det, xarapıduouvsa: & Bing sic clxouptvnc al Ex- 
Apalan 

« Atd sotto xal fuste, ac fic. hpépac hxoúcapev, 
€) wauóps0a xtp öh xpocevydusvo: xat altoú- 
pavor, fva xAnpmdñte thy dH toù OCH 
ww abtol, èv xdcy copla, xat ou ei mveupa- 
xi. » 

"Afia ie, qnalis, ol tà vad“ udc. Ad xat 


daes npossÓyoyat altovpevos tò coplas S0- - 


pov, tva. & abtod pábnte rus fü mosv 6 Oeds «bv 
sécpov sic olxeltoctv thy taútoú Ayayalv, xai sive 
Y tà vie olxermarms yevéotas $uvacby fjv. Tou 
plv vöpou cuvámesty Oe gh lexdovros, Xpıotoŭ xal 
nwo cuváxrovros, Ett ad dg Brxarosúvns tç ö ne 
eee ieee yevónevos, tò rinputlv tg’ 
bavtod yapileras tole morsúousi. : 


0 Ieperen ûpäç åklws soy Kupiov, «lc xa 


áploxeiay , iv xavel Epyo trad xa pmogopoUytts, 
xal abfavépever elg thy dxlyvwary cod Sed, tv xác 
Suvapss van sd xpáros je Sins autos, els d 
Smpovhy xal paxpoduplav petà yapde. » 
Abt yàp aopla xveupatinh , t£ fc 6 Sythe xat 
sewvparixnds Bloc. Emrelves yap chy zpoßunlav 
r iyadiy Epywv fj cúveces. 


«Edyaprovoivres cp Beh, ti lxavdsaver hyde 
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e Quam audistis in verbo veritetis Evangelii, 
[Vers. 6} quod pervenit ad vos. 

Ab Epaphra videlicet. 

Sicut et in universo mundo, et fructificat, 
sicut et in vobis, ex ea die qua audistis et cogno- 
vistis gratiam Dei in veritase , (Vers. 7. 8] sicut 
didicistis ab Epapbra charissimo conservo nostro, 
qui est (idells pro vobis minister Christi; qui et ma- 
nifestavit nobis dilectionem vestram in Spiritu. » . 


Virtutem Evangelli recitat , ul auditores confir- 
met , cum ait illud universum mundum pervadere, 
et fructus effectis edere, atque accessionibus eo- 
rum qui fidem amplectuntur, augescere : ila nt 
quicunque audiant, liquido cognoscant, perinde 


B atque in urbe maxima. sic per totum orbem Ec- 


clesias numerari. 

Vers. 9. «ideo et nos, ex qua die audivimus, 
non cessamus pro vobis orantes, et postulantes ut 
impleamini agnitione voluntatis ejus, in omni sa- 
pientia et intellectu spiritali. » 


Que ad vos spectant , inquit, digna sunt quibus 
studium impendam meum. Quamobrem sine inter- 
missione vobis sapientis donum orationibus meis. 
postulo, per quod addiscatis qua ratione Deus 
mundum voluerit sibi conciliare, et quomodo con- 
ciliationis bujus patrari negotium possit : quando- 
quidem lex ad hoe non valet uti nos conjungat 
Deo, solus vero Christus conjuactionem banc pa- 


. travit; quippe qui, justitiam propter homines 


implendo , plenitudinem suam iis qui credunt im- 
partitus. 

Veas. 10, 11. ¢ Ut ambuletis digne. Domino, 
per omnia placentes , in omni opere bono fructi- 
ficantes , et crescentes in scientia Dei, in omni 
virtute confortati , secundum potentiam claritatis 
ejus, in omni patientia et longanimitate cum 


audio. 


Hzc enim est sapientia spiritaalis, ex qua filius 
sanus et spiritualis nascitur. Intellectione quippe 
flagrans bonorum operum studium intentius 34- 
gescit. i 

Veas. 12-14. « Gratias agentes Deo Patri, qu: 


at; shy pepida vo) xìhpou «iy dyluv tv tH qul * p dignos nos fecit in partem sortis sanctorum in 


De ippócazo Hyde. >. 

Harépa fw iye dy Oed, ward shy So0sicay 
Palv Stck eng ele «by Movorevij «latte uloßsolav - 
"Ocor-rdp Elabor abrir, Buer abtolc &Eovolar 
séxva GsoU qevéota:. 

€ "Ex cg kGovo(ag mod oN, ustíatnasv. ele 
Thv Bacuslav «oU Yioú «fe dyanne abro0, iv ö 
Ürousv thy dnodictpwow, «hy ügtxv tv dpap- 
CNV. 0 

Exitos, $ Love cb Stab lou, xaX dy exáctp vd 
Sóvastas Eyer, Ladámep 5 «libres ty voxsi* ok 

* uh ape sd xaxlac ox, Kara rourwv oùx 


* lem. », 12. 


lumine, qui eripuit nos. » 
Patrem nosirum appellat Deum, pro ea ado. 


ptione que per fidem in Unigenitum donata nobis 


fuit : Quotquot enim receperunt , dedit eis potestatem 
filios Dei feri ©. 

« De potestate tenebrarum , et transtulit in re- 
gnum Filii dilectionis sue, in quo babemus re- 
demptionem , remissionem peccatorum. » 


Tenebre potestas diaboli sunt, qui in tenebris 
habeat ut possit, veluti fur ín nocte. In illis 
207 vero qui in malitix tenebris non jaccnt, 
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nien, xal &' a Aroxaradidfar tà mávza el; A plenitudinem inhabitare, et per eum reconciliare 


atti», elpnvomorfcas Six toU. aleros zoù 3taupoU 
adrod $ aro, alte «à int tye ym, cle «à tv 
wale odpavole. » 

"Ott tv air nótéxnsev dvaxepadlawwoastas ta 
wdvez «à kv «ol; obpavols, xal tà ènt the YF. or 
xaX éveauOa xddev Aye 8 Atm.] AdEewv. O yàp 
É&vato; tod XpigtoU , xat tbv AvOpwnov Avdawaev, 
xaX dvertoryslwos, xat tobe dyyéous sic thy dpyalav 
Mars yapav cokoptvwy &vOpi wv, xaX avvijje ta 
xáto tol; vw- xal Tours dor: td, dæxoxara idea. 
va xdrra. ‘Erolnce yàp elphvnv, xai chy id 
Fpev bx cov pisou. Atd xaX Here ol Eyyedos, AdEa 
dr fioro G, al dal rc elpiirn. 

€ Kal päe notè %a Annalorpmpdvoug xat 
byOpode tH Sta, tv vot; Epyo cole movnpol;, 
wyl & dxoxathatey dv ti amar: ic capxbde 
«0100 dd vod Oavátou. rapacrica: onde dylous 
xal Apwpoug, xal Avayxihtoug xarewurnıov abr. 

Exe pet H th Stavolg of xexwpropévor tov 
"spat & td èv Epyots elva: zovnpols. Thy piv 
xpobxdpyoucay Ey8pav, 8:4 thy xaxiav xal àvoh lav 
sls euav tiniudivas 
«hs eapxbc Blov, «bv èy hulv piv issurwpdvoy, èv 
Xpat 6b xadapdv , Sobdvea 6k Suws ele vixpwarv 
óxmbp toU chy tv tip Blip toúr tap! h xexpaty- 
xulay &paprlav tx Báðpwv ávarprdrvar, Gorse hude 
xaÜ' irépav Çwhy thy èx vexpov napasınvar Os , 
unt tvdyous tole tyxAfpacs tic xpotipac Curie , 

Esa nr cuppoppodpeba «ip Gaváty xal th áva- 
. €vágtt 500 Apıozou. 


e El ye tntpévets cf niote: ceOspsdtwpévor xal 
áBpalor , xci ph pstaxtivodpevos And [the Alo 
«00 EvayysAlov , ob hxoúcare, tod xnpuybévros èv 
aan vi xvices tH Od «bv odpavdy, ob ¿yevópny ¿yb 
Davios Sedxcovos. » 

Eneth dxof tk xat’ ab robe oldev, Aupıßöiucs 
e(gnxev, El ys ¿xuévere. Anlovsrı tig mlattug $ 
impovh Bebarol thy pb; Bedy olxelwav. 


e Nov yalpw tv tole radhpasiv óntp Spy. » 


Evaywvıov td Epyov tod 'Amosródov. Kal éresdh 


and, da td vexpwäivar cov. 


C 


omnia in ipsum, pacificans per sanguinem crucis 
ejus, per ipsum, sive que in terris, sive qua 
in coelis sunt. » 

Iu hoc quoque loco verbis aliis enuntiat, 208 
Deo complacitum fuisse, ut in Christo instauraret 
universa que in colis, el qua in terris aunt. 
Nam Christi mors, cum bominem salvum fecit re- 
dintegravitque, tum angelis gaudium reddidit pri- 
stinum propter salutem hominum, et inferiora 
superioribus copulavit: atque hoc est, reconci- 
liare omnia. Etenim pacem fecit, inisnicitiasque 
sustulit e medio. Quapropter angeli dicebant : 
Gloria in excelsis Deo, el in terra pax. 

Vers. 21, 92. « Et vos cum essetis aliquando 
alienati, et inimici sensu in operibus malis, nunc 
autem reconciliavit in corpore carnis ejus per 
mortem, exhibere vos sanctos, et immaculatos, et 
irreprehensibiles coram ipso. » 

Sensw crant inimici, qui segregabantur ab 
Israel, cum operam malis operibus darent. Pri- 
stinas quidem inimicitias, quas malitia et iniqui- 
tas pepererant, in amicitiam esse mutatas dicit, 
vita carnis exstincta, quee quidem, cum in nohis 
sorduisset, in Christo munda facta est : quippe 
quee data fuit ad mortificationem, ut peccatum, 
quod in hac vita dominatum in nobis fuerat, ra- 
dicitus tolleretur, quo nos ex mortuis vitam alte- 
ram agentes representaremur Deo, nec essemus 
deinceps anterioris vite criminum rci; quotquot 
nimirum conformati sumus ad mortem et resur- 
rectionem Christi. ' 

Veas. 23, ( Si tamen permanetis in fide fundati, 
et stabiles, et immobiles a spe Evangelii, quod 
audistis, quod praedicatum est in universa crea- 
tura, qua sub colo est; cujus factus sum ego 
minister. 7 

Quoniam auditu duntaxat acceperat que apud 
eos gererentur, quasi incertus dixit, si tamen 
permanetis. Nimirum fldei constantia firmius nos 
Deo conciliat. 

‘Vers. 24. « Nunc gaudeo in passionibus pro 
vobis. » 

Apostoli munus ad certamina comparatum erat. 


rept td Épyov ter ap ohe, yalper xal tv col; D Quocirca cum alacri animo incumbat operi, ideo 


dywvicpacty ol; aywilferan úntp “mis ‘Exxdy- 
clag. » 

e Kal dvravarinpó vá dorephpara de Oller 
toU Xproroú tv «fj sapxi pov Onip vod ao patoc ab- 
tou , 8 dor d) "Exxinola ge dyewöunv tye 6t&xo- 
vos xatà thy olxovonlav «oU SUN, thy ohe LGV por 
ets buds.» 

Toussor: tis Exxìnolaç. xa0b 1 yap aùtoù $ 
"Exxinala. 

l neden *bv Adyov voõ toD , tè uuctfp:ov Th 


** Luc. n, 14. 


in certaminibus letatur, quibus pro Ecclesia de- 
sudabat. 

« Et adimpleo qus desunt passionum Christi, 
in carne mea, pro corpore ejus, quod est Eccle- 
sia, [Vens. 95] cujus factus sum ego minister 
secundum dispensationem Dei, que data est mibi 
in vos. » 

Hoc est pro Ecciesia; corpus enim ejus est 
Ecclesia. 

1 Ut impleam verbum Dei, [Vers. 20-29] mp» 


VARIA LECTIONES. 
3 Legerim, cùpa potius. Sed textus nimium bic luxatus ads est. 
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slerinm. qua! abscondilum (nlt a szcnlis ei 2 ge- m dmaxcxeopiidvcv dnd «nv ricota, xal ám tiv yi- 


neralionibus ; nunc aulem maniſestatum est san- 
elis cjus, quibus voluit Deus natas facere quae 
sint divitixe gloriz sacramenti hujus in gentibus, 
qui eat Christus; in vahis apes gloria, quem nos 
annuntiamius, corripienteg. omnem hominem, et 
docentes amnem haminem in omni sapientia, ul 
enbibe ms omnem hominem perfectum in Chri- 
sta Jesu, in quod ct Lliure, certando secundum 
aperationrm ejus, que operatur in mein vif- 
iue. b 
CAP. il. 

Vers. 1-3. Volt enim vos acire qualem solti- 
citadinein habeam pro vobis, el iis qui eunt Lao 
Sites, el quiconque non viderunt faciem nieam 
209 in carne, ut impleaaiur corda ipsorum, in- 
siricit in cliariinte, et la omnes divitiss plenitu- 
dinis intellectus in agnitionem mysterii. Dei, et 
Falris, et Christi, in quo sunt omnea thesauri 
Sipleniion et scientise abscondit, s 

Apostoli ministerium in verli doctrina cansi- 
sí). — Verbum antem de mundi saluie traciat, 
quam olim quidem ab leruiisſe Deus praposuit 
et elek; nune auiem palam pairala est, ainue 
ab illis cognoscitur qui scieutia digni sunk, aon 
per &apientiam carnis, sed per eam qua semper 
abseandiia est apud. Deum, cum mundo superior 
cxsistas, el a Spiritu sancto pendeat. Hac opos 
habent, tum quí ex humans sapientia veniunt, 


vide vut dk igavepuddy tots är De aùtrou, of: hbt- 
arorvó Buds yvuplaar, c & nmáoutoz thi Somme 
toU puetmplov tautoy bv miz Un. og dart Xpi- 
etos, dy Sale f Ario the Bine. dv hurto xasayyD- 
4 u. vaude toU vto máveia avO pui zov, xat itas > 
advra Ap) ty dag copia, [va repaethoaragra 
rávea Ah Aa Ev Xp̃οr ‘Ingad, «tq d 
xat won: dywvitdpiveg xatd thy Evépyeray abtou. 
thy bppoupdvnv dy dhe ivEuvápes. » 


KESAS. R. 
t Gim 8 Cds Ava Aires áyðva Eye zapi 
Spor xat ziv tv Agocixzle, xal ¿em ayy dınadvası 


W xptatomty pou iv on pal, fa rm perum al H 
Blas abrwv supbiGachivewy ty ayann, xal ele dva 


mhoutey the TmÀmpogoplac cic cuvígtuc, ale irt- 
yuwoiv tou putpla «eu Otou, xal Ilarpoc, xal 
tou Xpiotav, Ev. & alas mávet; of Anaaupat efc au- 
glag, xat vie Y«oztuc Anuxpuger, ) 

H deaxovía tou A rs kartv by th Adyou Br- 
Bauxaälz. 'O èt Aeg kart mept the tov xdaprow 
corey plag , sig «dia: phy bE álólou zapi Ga Biou- 
kzupdung xal dpıalalang. gabe Bi vov xatacth- 
adeng, xal yivwoxopdvyg napa tel; dilog tre yu 
arc, OÙ 6 anylag capas, daa dd mo dr. xa 
xpujijuulvnc del va pd Ary, Onc pxotplou tuvyyavcuer,., 
xa: de Ihadpatt áylp xegáévnc, he Elovtar xai 
el dx + Aud pt He coplas Eoy6jrvoi, xat of ix 


Ium qui ex lege; quia neque lex aperte mysletinm C voy, oct phve våoç ködpnvas days tb fre. 


promisit, neque mundus eam comprehendit. 

Vras. d, 5. « Hoe aulem dico, ut nemo vos de- 
cipial in sublimilate serwonum. Nam etsi corpore 
absens sum, sed spiritu. vobigcut, aum, gaudens 
et lens ordinem vestrum et Ürmameniuu ejus, 
quz in Christo ext, fide verti P. » 

iden, inquit, im Chrisla thesauros omnes sa- 
pientiz esae divi, se exiraciam sapientiam inquira- 
ua. Quandaquidein etsi corporo vohis non sum 
priraena, adsum tamen spiritu : gaudeoque pro- 
pier fidem et rectum Ecclesia ardinem, Quanquam 
Jilud qunque quod deest vobis, video, et que sit 
doctrinz necessitas, Nam ad fidem &cientla neces- 
paria est. 


Vent. 6. 7. « Sicut ergo aecepists Jesum Chri-! 


alum Dominam, in ipso ambulate, radical et su- 
perasíilleatà in ipso, el condrmati fide, oicut el 
didicimis, abundanies in ilo in gratiarum 
actione, » 

Qnia noverat epistolica docirins non pasas lilos 
assequi sapientiz altitudinem, hos conaulto ad- 
hortuado antevertil, Lonam esse dicens traditio- 
nem quam acceperant, camqua duntaxat veram 
essa quam Epaphras tradiderat : quocirca e re 
ipsorum esto, "a dem constanter teneant, cha- 
rilatisque airucturam adjicianl, alque in bonis 
semper operibus proficiendo, afflictiune& non sine 
gratiarum aclione Loleren!. 


prte xöayog xatéiabev. 

a Taso & lévw, fva ph tig bude rapera 
ty &iBavoloylg. El yap xai tfj capxi sicui, AA 
tip NU aby dhl nipi, yalpav xal Bhi mew 
duwvy thy táfiv, xal xà osepémps he elo X pie 
miata ü. 

Ala muzo, galv, efpnxa tole rmávias Ürnaaupolec 
sic zoyias lv Xpistip cuyydvecy, Der ph thv ¿a 
ooglav iier tuta, ‘Enethh xal od rapow duty otw- 
uatixüx , Rapripe Aveupatixwg, wal yalpı Ent tfj 
„132. xat abxa£l a. «fc "Exiinala;. Bina N xs 
-5 Kate pův, xal ch dv yprla sig liódexallas. 

^l yàp nietas ve avayrala, 


€ “Og „ mapehaGerc tbv Xpierdw “imonuv thw 
Kopov, dy mit NAREIT te, tema, xal 
EmmtxoBayobjfrvo. tv afc, xal Brfarouyrvo: dv t$ 
niste, rio: AbiBdy Orca Rapıasciow:sg tv arg. a 


Enrsıdh phew Sick thg bmstolipualou bibaciad la; 
elt aúzole Suvapdvous pldvary ele «b exc copla; 
Láboz, mph Acpddstav Napa hatt abtole tpa- 
era pbáve, Miyuy áyaühv elva: thy mtagéleny 
fiv 52911 fgaci, xal póvry dl dr thy wegi X proves 
Bibeanadlav, fiv å "Exagpd; xapalibuxtv, xal del 
«b Bibarov dni cf elotes quiá£Em , xal upon 
thy ing &y&mnc iNN, xal mgoxévttty ty 
Leros Ayadoic dct, xat T tú: Aiptu Av ümged 
piv sóyapusxisc. 
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€ Bléxete ph die Spd dora: & oulaywyüv 8:4 A Vans. 8. « Videte ne quis vos decipiat per phi- 


ths purocoplas xal xevhs ANN, xatà thy xapá- 
Seat tüv dvópómov, xatà vá sroryela toU xdopou, 
wat ob xat Xpistdv. > 

Maovále: xavà taúrnv thy Entavo)hy pc "EX- 
Anva; xaX “lov8aloug bradeyópevos, éxatépac bxrpo- 
Ric apatpuv tovs nemioteuxdtac. I ,n piv oiv 
shy èx qrlocoplag Aroavincıv puddttetar, zerhr 
dxdeny Mov elvas thy grrosoglav, dtr ayhparı 
xütamf eet , xal mOavdente Adywy ths dndelas 
ageotyxula. Où yap lxaN wept Ozod tà tE &vbpo- 
suv vohuata, breh näsa: al dvOpwrivar vata) 
que ix vv óparióv obcat, xal dx tüv tod xdopou 
cvotysity, ob elot Béara: pde thy tiov. Entouyé- 
vv xaräinnyıv, vd dopdtwy cv Cytupdvev. 


€ "Ot dv abr xatorxel xdv tò TAG pwpa tf. 
$6110; cwpatixing. » 

‘Ev Xprstip, anal, xat 6 Harhp tore xat tò & y 
Hvetpa. Kal fva. ph nç voploy cyetixhy elvat chy 
xevolxnocy, A cuvantixhy Ad, tovtov yáptv elre, 
Cupatixac, AVTI Tod, od g. Adyer odv, ws obrag 
à yévépsvac ävðpwnróç katıy 6 Yidç tov Geo, 6 
‘bpoodares abri ve xat tip Aylıp Mvedpari. 


« Kal iett tv abr reninpwusvor. » 

"Ezzibh gps abcod xal pély ysyövars, xal xs- 
eov adtav Eyets, todtou yápiv Mveúparos dyiov 
tort Ho. 


e "Oc boty $ xepadh zás Apyfic xat äfou- q 


elag. > 


El xal öh t, prot, yiyovev fjplv xask chy 


eápxa, fro: «hv dvOpwrdtnta „ GA" ob xat oUtó 
deri xavefouorálov tiv &vÜpurmuv. 

« "Ev & xai repreruhdnze meprrop? &yetpo- 
«och tp, kv sh drexddce: 100 swyatos tv dpapttioy 
«e capxds, tv th nepironfj tou Xpictov, cuvtapév- 
ecg adt Ev tH Barelopace, ly & xal cuvavéconce 
Sia «nc wlotswe ths dye ye lag cov Geo, cov tyel- 
pavrog abtiv ix «v vexpwv. Kal dude vexpois 
bvras èv tole xapantwpact, xal th &áxpofvasla crc 
eapxhe Spi, cuvelwonolnsey Uhde civ alıw, 
yeptcdpevos Oply nävıa tk mapantwpata. » 

"Paiouvadrts: sols ‘Touv8atxols tà “Eldnvixd , oóx 


losophiam, et inanem fallaciam, secundum tradi- 
tionem hominum, secundum elementa mundi, et 
non secundum Christum. » 

Hac in epistola multum sermonem habet ad- 
versus Grecos et Judaeos, quo ab utrorumque 
pravitate fideles deterreat. Primum igitur philo- 
sophie deceptionem cavet, ubi philosophiam ina- 
nem fallaciam vocat : quippe que specie percel- 
lat, et probabilitate rationum retrabat a veritate. 
Neque enim hominum sensa idonea sunt, ut per- 
cipiant ea que Dei sunt : quoniam universa per- 
ceptiones bumans, cum a visibilibus rebus inci- 
piant, necnon ab elementis mundi, nihil firmitatis 
babeut ad ea que queruntur intelligenda, quippe 
cum invisibilia sint que queruntur. 

210 Vers. 9. « Quia in ipso inhabitat omnis 
plenitudo divinitatis corporaliter. » 

In Christo, inquit, exsistit Pater ac Spiritus san- 
ctus. Sed ne quis existimet affectu et habitudine 
tantum inbabitationem esse deitatis, aut simplici 
conjunctione; idcirco dixit, corporaliter, hoc est 
substantiali modo. Ait ergo, hac ratione illum qui 
factus est bomo, Dei Filium esse, quia consub- 
stantialis est ei, ac Spiritui sancto. 

Veas. 10. e Et estis in illo repleti. » 

Quandoquidem caro ipsiu$ et membra facti 
estis, el eum habetis caput, eam ob rem Spiritu 
sancto estis repleti. 

« Qui est caput omnis. principatus et pote- 
statis.» — - 

Tametsi, inquit, consubstantialis nobis factus 
est secundum carnem, naturamve humanam, ni- 
hilominus ipse quoque hominibus dominatur 

Vers. 11-15. ( In quo et circumcisi estis, cir- 
eumcisione non manufacta in exspoliatione corpo- 
ris peccatorum carnis, sed in circumcisione Chri- 
sti, consepulti ei in baptismo, in quo et simul 
resurrexistis per fidem operationis Dei, qui sus- 
citavit eum ex mortuis. Et vos cum esselis mor- 
tul in delictis et præputio carnis vestre, convi- 
vificavit cum illo, donans vobis omnia delicta. » 


Res Graecanicas cum Judaicis conjungit, ut ta- 


esl abrá Gena p bxslva, all' ónepava6Galvuv, p men istas velut illas non rejiciat, sed superius 


xdi awlwv iv tole mvevpatixols Y awuarızd. Td 
pao) cy ywWpiopa toU "lovBatajo) thy reprro- 
phy Exwv, Ag, onal, nissevovtas tH àundet nepe- 
conf, XpiotoU, xal pstéyovtac abt c* aben dé katty 
€) Bu yerpovpylas Avdpwrlung yıvoudvn , Ad 84 
tfc soo ewpatos Éxouclou drodúcems , toU yntvou 
flou Arerıdsndvou slc Av tov cùpaviou , toi 
à" dvacráccos hylv Anosıdonkvou > hvsiva AVG - 
atv fin uk» Eyousy Suvdper, meocevovtes zip Unto 
fiiv dvactáva, xoptoúueða 88 xal kr thy Avd- 
otas dy tip Ulp xapi. 

| € "Efañelpas tò xa" fiiv yevpóypaqov xoig - 
pasty, b Ñv onsvaveloy fjplv, xat ab Ñpxev tx coU 
nl, Rpoam won; aut Tip Sh, dnexbucdpe- 


ascendat, et in spiritualibus corporalia conservet. 
Quocirca, admisso statim Judaismi indicio, ecir- 
cumcisione scilicet, nos qui vere Christi circhm- 
cisioni credimus, ejus quoque consortes effici 
alt. Hee porro non humana manu peragitur, sed 
spontanea corporis affectuum abdicatione, qua 
deposita terrestri vita, coelestem assumimus, quie 
nobis per resurrectionem Christi redditer. Atqui 
resurrectionem hanc jam potestate quidem iale- 
mus, credentes in illum qui nostri causa resutre- 
xit, re vero tempore tandem suo obtinebimus. | 
Vers. 14, 15. « Delens quod advefsus nos ent 
chirographum decreti, quod erat contrarfum no- 
bis et ipsum tulit de medio, affigens illud cruci; 


S. JOANNIS DAMASCENI 


et exspolians principatus et potestates, traduxit A vos tàs &py& xal tàs. dfouclas, äderyuärıcev iv 


confidenter, palam triumphans illos in semet- 
ipso. » 

In eos qui contumaces In Deum fuere, quedam 
veluti scriptura est, expressa pravae vite delinea- 
tio. Instrumentum hoc dilutum fuit, ut non am- 
plius adversum nos contestetur, modo ad decre- 
tum divinum accedamus, libera utique voluntate, 
diligentique studio. Cruci itaque Domini illud 
affizum fuit, hoc est abolitum et rescissum, ex- 
slincta vita, in qua improbitatis, ejusque contra 
nos testimonii expressionem ferebamus. Nam qui 
vitam istam exstinxit, chirographum subinde 
quod adversus eam exstabat, pessumdedit, et 
pravas potestates, qua vilio carnis circum excre- 
verant, queque totum hominem obtegebant, una 
cum corpore exuit, suspenditque, 311 adeo ut 
susciperet quidem ipse confusionem ante homi- 
num oculos ; quam vero in illos a quibus in cru- 
cem actus fuit, sive in principes hujus mundi, 
rejiceret. Mors enim in qua robur eorum positum 
erat, enecata est, el in vitam commutata : quo 
factum est, utilli throno exciderint, destructa 
morte, que basis ejus et fundamentum erat. 

« (Vens. 16, 17.] Nemo ergo vos judicet in cibo, 
aut in potu, aut in parte diei festi, aut Neomenis, 
aut Sabbatorum, que sunt umbra futurorum, cor- 
pus autem Christi. » 

Facti estis immunes, inquit, ab illis przeceptis 


rapónsia, Oprapbcúsaç abr kv atip. 


"Ev tolg rapaxoúcas: 8500, xadárep roá y ya Sort 
shy rapaxohv &idyyov, dy Extdmwote, 4 ix tfc novy- 
pas Que. Td Gy papa coro Sag N, we py- 
xéte xatapaptupsiv huwv, &àv ööyparı Geltp zpos- 
fwysv, rourdorı T poatpéast xal anouöf. pooh wat 
ovy, anal, tip dxaupip tod Kuplov, Tourdatı vevé- 
xputar xal hxdpwrat, tis Qui) vexpwdelsng , èv fj 
shy túrocaiv slyopev tie rownplas , xal «f; i6 
abıng xarapapzuplac. O vào vexpisas thy dhv. 
tvéxpwos «b xat’ adris yetpdypagov, xai tig zo- 
vnpäc t Solac tas repirrepuxulas «fj xaxíg fi sap- 
xix], xal olovel axemojcag xai xaÀumroUcac «bv 


B &vOpwrov, suvarexducato t cwpatt, suvexpépace, 


Bastálwv piv aloyúvnv aitic, thy tv davOpwxwv 
she, nepttpémwy 6b althy slc tobe ctaupolv- 
zas tou alwvog toutou Apyovtas bvcac * Ste «b loxv- 
pov abtwy, 6 Ovar Avnet petansow els why, 
(ate dure rtwxévat cod Opdvov, 8d «b thy SN, 
xat thy dnobádpav abroú zepeypricdas , Fre tetiv 
6 Oddo. 


« Mh oby tig onde xprvétw tv BD, Y dy 
vóctt, Y èv péper septic, A Noupnvlac, . H Za66ó- 
TWV, & dor: oxià tv pedrddvewy, td ob opa K. 
6100. » 

'Arnláynte, eroi, Y mtpiocupátov vorort 


que ad corpora spectabant. Nam hzc omnia um- C Onpäruv. Taŭta yàp mávea sumixal oxtal peddév- 


bratiles figure erant futurorum ; quando nempe 
. assistemus Deo, veram illam prseferentes mundi- 
tiam, veramque festivitatem agentes. 

Vers. 18, 19. « Nemo vos seducat, volens in 
humilitate et religione angelorum, que non vidit, 
ambulans, frustra inflatus sensu Carnis suæ, et 
. non tenens caput, ex quo totum corpus per nexus 


et conjunctiones subninistratum et constructum | 


crescit in augmentum Dei. » 


Nemo, ait, vobis sanciat legem que humilis ad- 
huc abjectaque sit, quee vos angelis procuratori- 
bus, et administris orbis in carnalibus quoque 
subjiciat. Nam illi custodes legis, qui eam sequun- 
tur, nulla causa sapientiam jactitant suam, cum 
capite, quod est Christus, careant; per quem 
universum Ecclesia corpus per commissuras et 
cow pagines ea accretione crescit, qua ipsi conces- 
sit Deus ut augescat. Commissuras autem et nexus 
appellat illos, qui verbum docent in Ecclesia. Ec- 
clesia siquidem per eos Christo conjungitur, et in 
elegans edificium exstruitur. 

Vers. 20-22. « Si mortui estis cum Christo ab 
elementis mundi, quid adbuc tanquam viventes 
mundo decernitis? ne tetigeris, neque gustaveris, 
neque contrectaveris; quae omnia sunt in interi- 
tum ipso usu. » | 


Twy, Ste thy bvtws .Exovtes xadpórnta m, xal 
thv din0r top rA g &opthv, Oe) rap 
peda. 

Musi Spade xatabpabsuéro, O iv tarer- 
voppocuvy, xa Bpnsxelg vv dyyéluv, & ph n- 
xev tp6atevwy, el puctovpevoe Ord «oU vole 
Tiç sagxb; ab rod, xal od xparivv thy xepadhy, 
bE oU ndv tò cpa 54 tv ápuv xal cuvidenwy 
Yopnyovy, xat aupGrCavdpevoy abge: thv abEnav 
tov GS | | 

Mi vopeDereltw tig Úpiv, qnst, vorotssíav Éti- 
‘chy tanewhy, thy on’ GT oe oboay Inırpönois, 
xai olxovópotç , xai ty toig Gapxixolo Tareıviav 
Opdc. Taúrns yap &vteyóptvot ol tod yrpáp aros 
púaaxes párty im copla  peyadoppovoustv, odx 
Eyovtes thy xepadhv, 86 ter Xptotde, tE ob krav 
tie 'Exxinsias tò cùpa 812 tùy api xal cuvbés pwv 
abfer thy abENotv, fv abt} Sébwxev 6 Gade aviáve- 
oat. Zvragüác dt xat curdécpouc robe tov Ad- 
yov ti "Exxdnola xnpútsovtas Aye. At? adtav 
yàp suvartetat y "ExxAnola Xptoti, xai thy xa- 
Ahv olxosophv olxodopetrat. 

« Ei &xs0áveve civ Xpror And tiv atoryelwy 
tov xdcpov, Tí we Lwvres tv xdopy SOHN,; 
ph aby, pnt yebon, huet Olync: & tor rávea 
cle ¢bopav tH &xoypfjatt. » 


VARIA LECTIONES. 


* Spatium vacuum est in mss.; lego autem xadapórnta. 
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El ivexpiünce cab rh, qnot, tfj Cop, xal navel A Si mertificati estis, inquit, buic vitz, et omni 


épupiwp xat capxxip. Tov yap mapóvta Plov 84 
sar crotysiwr anpalveı. El AdL, oby, qnot, 
cy alive toíttp, tl nddiv rept abr otpépecds, 
«spi Bpwpara, xal cà tovauta Grpsgógsvot; taŭ- 
<a yàp, qat, yaotpl Bébotat, xal els Gp dv yw- 

« Kata sá ivräipara xal 8:ö aas tüv d 
Bpwmwy * Arıya tor Adyou piv. Eyovea coplas, tv 
i0edod0pnoxela, xal Taneıvopposuvn, xal ápela 
c J! os, o bv ipf] "wt, N mAnopoviy Ths 
expxóc. » 

Erro. ày0pozor, tas pubıxdc 6:520xaXMaq 
tov ‘lovdaiwyv At et, H xal dvrodás capxrxds aùtàç 
Myet, pmnótv iyoúcas rvevparixóv. Touto yàp ôn- 


li Y, où xarà Bedr», Aeta dé cwpatoc, B 


thy öh Ares. 


KE@AA. T. 

«El cuvnyiplnte =p Xprotp, tà Aveo Cyrelre, 
ob ò Xpioxóc; der èv dE mod Geo xabiyuevos, 
«à Ava ppovelte, ph tà int the yhe. Axe 
yap, xat Cwh pv xéxpumtat civ ty Xptacip 
lv tp Oi. “Orav 6 Xpioxb; pavspw0r h Qut) piv, 
cote xal Opsic cov a) ꝙavt pit oe tv ben.» 


‘Exel o0v, noty, el; ètépav Cwhv dvésinte thy 
obpävıov , «v xath yiy áráviwv Brxatop.ázooy 
vw yivesðe. 00 yàp Suvatdv, Alla piv Eyetv 
` ehv Cwhy, tie 88 Ecépwhe xetpévng Eye tá vopo- 
Osthpata’ Gd dpysitw phy «à mepl sWpa, we 
csdvnxórwv fiupy, tvepyelodw 8è ta nveúpata xaüb 
Frs, xal dvapsvérw tò còpa «hv xat alti 8ndn- 
copévny Cwhy, imsıdav & de Cie huiv yopr ros 
änıyavfi Xprotds, Eywv h abthv èv tip lölp sw- 
hart, petadwawy bb abris xal cols huetépore * Emer- 
Bay xal aura ale [whv rpoaydnvar den, wry 
thy Evdofov, Cwhv thy paxaplav, ph; fiv ibiav ob- 
«av Xprotod, xal fuste suoynparılönede. 


« Nexpucare od tà piln Suey tà Ext ths vil, 
«opvelav, dxabapslav, Rados, imbuplay xoxhv, 
xal thy wAsove€lav, fici; toriy elöwiolarpela, 6v & 
leica ij irh tov Bsod ent robs vlobe Ine årer- 
Belag tv ot; xat Úpelo mepierarhcaté nove, ote 
inte iv aùtolç * vuvi 83 ardbecbs xal one de «à 
rávta, Spyhy, Oupev, xaxlav, Biacynplav, alc. 
Loo la èx tov arönaros ond. Mh qeobeca0s cts 
WAhlovs. » | 

'H cov abo rapalves:s, vexpótnta piv celo- 
nyettat! pde thy xocpixtw Quhv thy napepbap- 
ut VIV, Cwhv ôt ável causes slodyer thy odpaviov 
xal mvevpatixhy: xal vexrpwaaı piv và Ein zpos- 
sarzsı taint ths Tic, Wç Av cy nvedpate fiuoy 
(why xaradinwy xatà thy iv äylp Iveúpari nohte 
sslav, &vavxalav d TY véxpwoiv ths [wm àro- 


quod visibile et carnale est. Presentem quipps 
vitam, elementa dicendo significat. Si ergo huic 
seculo mortui estis, inquit, cur ergo circa illud 
versamini iterum, circa escas, et alia ejusmodi? 
isihzc enim data sunt ventri, et in corruptionem 
abeunt. 

« Secundum precepta et doctrinas hominum : 
[ Vees. 23] que sunt rationem labentia sapientiz, 
in superstitione et humilitate, el ad non parcenduin 
corpori, non in honore aliquo, ad saturitatem car- 
nis. » | 

Pracepta hominum, fabulares Judæorum doctri- 
nas vocat, quas perinde mandata carnis appcllat, 
ut que nihil spiritus habeant. Moc porro signifi- 
cat dum ait, non secundum Deum. Dicendo autem, 
ad non parcendum corpori, circunicisionem in- 
nuit. 

CAP. HI. 

Vers. 1-4. « Igitur si consurrexistis cum Chri- 
sto, que 212 sursum sunt queerite, ubi Christus 
est in dextera Dei sedens, que sursum sunt sapite, 
non que super terram. Mortui enim estis, et vita 
vestra abscondita est cum Christo in Deo. Cum 
Christus apparuerit, vita vestra, tunc et vos appa-- 
rehitis cum ipso in gloria. » 

Quoniam ad viiam alteram, coelestem nimirum, 
resurrexistis, superiores efficiamini terrenis om- 
nibus institutis. Non enim ficri potest uL alio in 
loco vitam agamus, et vit» alterius sanctiones 
sectemur:sed que ad corpus attinent, cessare 
oportet, ac si mortui essetis ; operentur autem 
qua sunt Spiritus secundum quem vivitis. Interim 
corpus exspectet vitam, que ipsi dabitur, quando 
ille qui vitæ est auctor, manifestus flet, ut vitam 
qua suum corpus praeditum est, nostris etiam im- 
pertiatur, quando isthæc quoque ad vitam adduci 
necesse erit, ad vitam, inquam, gloriosam, ad vitam 
felicem, cui, quoniam propria est Christi, nos quo- 
que similes evademus. 

Veas. 5-9. « Mortificate ergo membra vestra, 
que sunt super terram : fornicationem, immune. 
ditiam, libidinem, concupiscentiam malam, ct 
avaritiam, que est simulacrorum servitus, propter 
que venit ira Dei in filios incredulitatis. Ju quibus 
et vos aliquando ambulastis cum viveretis in illis 2 
nunc autem deponite et vos omnia, iram, indigna- 
tionem, malitiam, blasphemiam, turpem sermonem 
de ore vestro. Nolite mentiri invicem. » 

Hxc exhortatio Pauli, mundanz seu corruptae 
vite interemptionem suadet, in cujus locum eœ- 
lestem et spiritualem vitam subjicit. Ac membra 
quidem, quz sunt super terram, jubet mortiflcari, 
ut tamen spiritui nostro supersit vita qua secun- 
dum Spiritum sanctum instituatur, Necessariam 
autem esse ostendit vitæ bujus mortificationem, ' 


VARLE LECTIONES, 


Ve 


a Tò od katá' Gtr. Videtur. auctor in Apostoli textu legisse, óióao«aMag &vOpuümuv, où x 
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ubi sordes ejus spurcitiasque edisserit ; ne, quemad- A Sclxvuc, td peptoluspávoy aŭte bEnyoupevoc, Ea 


modum gentiles, vitam que in corpore agitur, 
malam esse suspicemur, sed vitæ duntaxat dele- 
xionem ad voluptates, in quibus scortatio est, et 
omnia quevis nequitia genera .: immunditiam quo- 
que et impudicitiaun, libidinem, et concupiscentiam 
malam nominat; quibus et avaritiam adjungit, 
quippe que sequela sit voluptatum, qua pecunia- 
rum suppeditationem exigunt. Avaritiam vero, servi- 
tulem idolorim appellat, 
Dei cultu et servitio, Dei vice pecuniis serviunt, 
Ut ergo suadeat ejusmodi vitiis non adbzrescere, 
iram Dei propter illa imminere ait in illos qui ere- 
dere detrectant. E re non fuerit igitur, inquit, ut 
et fideles, qui iram effugerunt, in istis operibus 


quoniam avari, relicto - 


ph thy iv cupari Cwhy movnpiv óxolábwyev, 
@onep "Eiinves hyodvea: , Gad thy rie Cie 
mapatpomhy, thy tv höovak, bv atc al mopvelas, 
xat doar léar xaxovpylac * daxabapslav, xat àsti- 
yerav, xat rádos, xal Embuylay xaxty dvepater, 
xai thy msovetlav ixtouvértwy, Er: Sh åxokoú- 
Onpa Tüv fjbowov al xdeove§lar, yonpdtuv yop- 
nylay trılnrousov Hhöovav. El8wlotarpetar & 
xalst thy misoveälev, ots tip Ge Sovrevev xata- 
Atróvtes, avril Beod toig yptpass SovAsuover. Hal- 
Owv OV ph Sratpl6erv cots sovoútors , thy op 


Entpyesdal proc 87 alta èx Bead «volg Ansıdou- 


sty. OF déov Oo, anal, xal tole TILaTouG robe 
xal thy ópyhv Aroyeukapdvou; , bv tovtore Tol; 


versentur, in quibus vos olim versabamini, dum B gorog özarplgcty, èv joie «b nadaidv Ste cplGert, 


vitam illam agebatis, quam vos ex toto deponere 
commonemus. | 
 « Exspoliantes vos veterem bominem eum acti- 
bus suis. » 

Generatim et in summa dicit, veterum morum 
mutationem esse necessarium. Hominem enim ve- 


(erem nuncupat, ingenitam vivendi rationem, ex 


quo lapsus est homo. 

Vans. 10-14. «Et induentes novum, eum qui 
renoyatur in agnitionem, secundum imagine m ejus 
qui creavit illum. Ubi non est gentilis et Judaeus, 
— circumcisio el preputium, Barbarus, Scytha, ser- 
vus, liber, 213 sed omnia etin omnibus Christus. 
Induite ergo vos sicut electi: Del, sancti et dilecti, 
viscera misericordie, benignitatem, bumilitatem, 
modestiam, patientiam ; supportantes invicem, el 
. donantes vobismetipsis, si quis adversus aliquem 


habet querelam, sicut. et Christus donavit nobis, 


ita et vos. Super omnia autem hæc charitatem ha- 
bete, qua est vinculum perfectionis. » 

. Quemadmodum veterem hominem dicit, pravila- 
tem quie nobis ex lapsu accidit, sic el novum vo- 
cent, eam vite rationcia, que sit secundum Chri- 
elem; qua fit ut omnes Christi sint emulatores, 
sive quis Judzus exsistat, sive Graecus, sive Bar- 
barus, sive liber : quos omnes ejus similitudinem 
. vult exprimere. 

— Nas. 45-25. « Ex pax Del exsultet in cordibus 


Ste thy SV elyeze taveny, Av dxobdcbat cupÓqu- 
Aevonev. 

ı "Anixdusäpevon sby nalady Avdpwnov aby tale 
pA a 

Ka0ólou Adysı cuveddav peraborhv civ xala:cv 
tpÓzxuv bely yevécdas. “Arópuzor yap kiyat za- 
lasdy, toy tpdrov tov nádat, tov And TÄS nrwoews 
inıysysvnpdvov. 

« Kat &v6vcágutvoc tbv vlov, thy dvaxarvodmevoy 
tle inlyvworv, xat’ elxdva cov Krleavtoç aúrdv, 
önou obx Eve EKH xat "loubales, xspctoph xai 
áxpobuctia , Pápbapos, LxdOne, oŭàoç, TCO. 
DA tà mávea xal ty dene Aprovéc. "Evdvcactc 


C obv e éxÀextol tod Oc, dywot xoi hyaxnpéves 


onlayyva OİXTIP OÙ, LPITÓTNTA, tanervogpootve_y, 
p, naxpodunlav, &vsyópevor hwv, xat 
xapicóp.evos taurole, dev ms npêç «va. Exp pop- 
phy, xabwe xat & Tprerde tyapleato Oplv, obte 
xoi Susts. Ent dd rovtag thy Aykanv, fitu 
toti cúvbecuos Tiç cer. » 
ant zalaur dró0pwor, Thy rownplav tres- 
eMOovaav ulv ix tho wtwcews Are, otw xavybv, 
shy x Xprotdv modersíay, de xávras elva: pt- 
untäg Xptorod, xa0d xal dv Io, xat iv "EXAnvi 
xat Bap6äpıp, xat kv dodry, ebe Sof aito) 
ráveas Js: evt. 


« Kat. fj eli tot God PBpallsuérw Ev valo xage 


vestris, in qua et vocatiestis in une corpore, et D Slate úuov, elo Av ixdhOnte dy % cupan, xol 


grati estote. Verbum Christi babitet in vobis 
abundanter in omni sapientia, docentes et commo- 
nentes vosmetipsos, psalmis, hymnis, et canticis 
spiritalibus, in gratia cantantes in corde vesiro 
Domino. Et omne quodcunque facitis in verbo, et 
in opere, omnia in nomine Domini Jesu, gratias 
agentes Deo et Patri per ipsum. Mulieres, subditæ 
estole viris vestris, sicul oportet, in Domino. Viri, 
diligite uxores vestras, et nolite amari esse illis. 
Filii, obedite parentibus per omnia. Hoc enim 
placitum est in Domipo. Patres, nolite ad indigna- 
tionem provocare flios vestros, ui non pusillo 
animo flant. Servi, obedite per omnia dominis 
exenalibus, non ad oculum servientes, quasi ho- 


siyapratos yivesós. 'OMyoc tod Xpistou kvorxcise 
kv uly riousiws bv ndon copla: Otbáoxovrec, xal 
vou0stouvtes tautods, daAuolc, xal Ouvorc, xal p- 
Sale nvevparixats, iv yápuri Adgvres dy 7) xaplila 
bpd tip Kuplty. Kat wv bu, Av koje bv 167 ꝙp, 
A iv lor, rávra tv óvópas: Kuplav "knoov, ebya- 
pıstouvrag tip Be xai Tlaspy $ aùtrou. At yovatzec, 
úxotácoesds col; llois dvBpáac, we &vrjxev, v Kv- 
plu. Ol &vbpsc, Ayamäte vg yuvalxas, xal ph n- 

xpalvecis «pb, aurás. Td rx, Onaxovets tol; 
yoveiaı xar& ávcd. Toŭto yap tory sdápecroy 
èv Kvplp. UL natépec, ph bpaüizece vá v bh, 
Eva ph ARG v. Ol Solos, Urzaxodese and mávee - 
zolo xath cépxa xuplarc, uh àvógleXpolovista, de 


901 


IN EPIST. AD COLOSSENSES. 


902 


ave peonápsaxot, KU’ bv ¿mdómmti xapdlac, goboüne- A minibus placentes, sed in simplicitate cordis, ti- 


ver tov Gsóv, Kal má. 8 vi dày noice, ix fuxis 
ipyáleae, che tip Kuplip, xa odx àv8purmon, el- 
Séres Eu and Kuplov Afjpeata thv Avranddocıv te 
ximpovoptas t yap Kuply Xprotp Sovdevste. 
0 & Abtxidv, xopreitar 8 hölunoe, xal obe EotT: 


xposire)lryla. » 
-KE@AA. A’. 


Ot xúpror, td Stxacov xal thy lodenza sols doGdorg 
napiyeatc, elddtes, det xal Spele let Ku prov èv 
obpavois. Tf xpocevy}, mposxapseptite, Ypnyo- 
pouvees Ey adri tv sbyapistig, mpocsuyépevos Epa 

ral rept hav, (va ó Geb, àvoln piv Gupav tov 
Abyov, Maga tb puerhpiov to Xprotov, 5d xal 


Ubepas, Iva pavepiow aitd, we sel pe la. * 


Kat «b elpnvalov, yoly, ix xapälag Esto, xal 
ix xapBiag xpareliw, ph Adyuv Andraıs Boxoúv- 
«vv turcedetcbas. Ararte? yap thy 8:4 ie elphvns 
iva to dvds owpazas TG, els ð návteç 
ávedhppeda Suvdper, rep kott aupa tov Xpt- 

"Ev copla nepınaralve mode touc. Ew, tov xat- 
p» Aba Tropf. O Adyoo Opuov navtore èv 
yapırı , Grate Aptupévoc, clddvas rus Sef Oude 


ivi de droxpivecbar. Tà xat’ tut xivea yyw- 


plett plv. - 

Thv cuwiarporóhv tov &xlatov quuxhv. slvat 
Povieras uéypt týs xoc van quia. "Ewe yàp 
euveapey vols Totoívotc, elonvixwe cuvelvas Bel, 
dieß petà tovto Laza: & Kara uórac az’ tald 
narbæened lis. | 

a Toyocx, 6 dyarntds Adsipts, xat mothe ıd- 
xovoc, xal cüvboulog èv Kuply, dv Iran pb; 
UpAs slo adtd tovto, (va yvip ts tà rept Spo, 
zal napaxoltoy tàç xapdlac Spav cuy "Ovnciup 
tip ov xal Gyannrtp Ao, 86 tetiv LE Spa. 
Havea Opty yvwpiodent cà Ode. 'Acrrráleras duds. » 


"Acre &vhp Arolınav thy natpida, xal &xo- 
Aovdav tip ‘Anotó. Ard xat dyarnrór ddslgdr, 
xal movór Üiáxovov, xal cordovtor èr Kuply 
as, xal 6baoxaluxie  yáprtoc «ivoynxósa. Asi- 


mentes Deum. Quodcunque facitis, ex animo ope- 
raminí, sicut Domino, et non hominibus ; seientes 
quod a Domino accipietis retributionem baeredita- 
tis : nam Domino Christo servitis. Qui autem ini- 
quus est, recipiet id quod inique gessit : et non est 
personarum acceptio apud Deum. » i 


CAP. IV. 


Veas. 1, 4. « Domini, quod justum est et quum 
servis prastate; scientes quod et vos Dominum 
habetis in coelis. Orationi instate, vigilantes in ca 
ju gratiarum actionc : orantes simul ct pro nobis, 
ut Deus aperiat nobis ostium sermonis, ad loquen- 
dum mysterium Christi ( propter quod eliam vin- 
ctus sum), ut manifestem illud, ita ut oportet me 
loqui. » 

lis qua sunt pacis, inquif, ex animo studeatur, 
eaque ex intimis corroborentur, neque fallaciis 
verborum specie tenus prastentur. Conjunctionem 
enim que pace sanciatur, postulat unitas eorporis 
unius, in quod omnes virtute assumpti sumus : 
hocque est corpus Christi. 

Vzas.. 5-7. ( In sapientia smbulate ad eos qui 
foris sunt, tempus redimentes. Sermo vester sem- 
per in gratia sale sit conditus, ut sciatis quomodo 
oporteat vos unicuique respondere. Quz circa me 
sunt, omnia vobis nota faciet. » 

Vult ut cum infdelibus amice commoremur, 


communi hac amicitias. Nam quandiu cum ejus- 


modi hominibus versamur, pacifice nos agere 
oportet : posthac enim fet iljud : Singulatiter in 
spe constiluisti me *!. 

« Tychicus, charissimus frater, et fidelis mini- 
ster et conservus in Domino; [ Vers. 8-10] quem 
misi ad vos ad hoc ipsum, ut cognoscat quz circa 
vos sunt, 214 et consoletur corda vestra eum 
Onesimo lideli et charissimo fratre, qui ex . vobis 
est. Omnia que hic aguntur, nota faeient vobis. 
Salutat vos. » 

Yir Asiaticus, qui relicta patria, secutus erat 
Apostolum. Quamobrem illum et charissimum fra- 


| trem, et fidelem minisirum, et conservum in Domino 


appellat, necnon docendi gratia ornatum. Signift- 


avui im Napa HO. tiv "Exx)nouov drosti- p eat se illum, Ecelesiis id postulantibus, Roma mi- 


mv absby and sig ‘Pons o 'Ovncipep moAzy 
Koroccagiwyv byti, xat olxelog pig robe Tovbaloue 
V 
ı Apiorapxos 6 ouvatypddwrds pov. ) 
Od res tert ð èx ths Gecoalculene c 
ip Us dl. "Bret odv xat Sean ve, ev, s- 


rip alypaluvp rapd tole EOverny bvn, cvraixg- 


dluror xat, 


„ Kal Mápxos vue BapváGa, e N o2 ¿hábere 
road, ¿dy en mph, Unas, StEacbe abtóv- xai 
Insoüg & Acyépevoc lobe vg, of Svteg tx reprropñs. 


n Psal. iv, 10. 


sisse cum Onesimo Culessarum cive, qui speciatim 
et apposite ad Judaos missus erat. 


« Aristarchus concaptivus meus. » 

llle ipse est qui Thessalonica cum Paulo solve- 
rat. Quoniam igitur tum quando Paules catena 
vinctus est, una cum ipso ex Judea venerat, con- 
captivus idcirco vocatur, ac si apud gentes capti- 
vus ageret, 

« Et Marcus consobrinus Barnabe, de quo acce- 
pistis mandata : si venerit ad vos, excipite illum : 
(Veas. Al] et Jesus, qui dicitur Justus, qui sunt 


— 
| 
= 


pno Dei, qui mihi fuerunt solatio. i 

Eum etiam qui Marcus hie nominatur, cousi- 
guinitas Ho: iata commendat. Nam Barnabaseratno- 
tior. Jesum addit qui rocatur Justus ; cum hunc forsi- 
tan lileleà ita cognaminassent, ob reverentiam no- 
minis Sulvaloris. Atqui has sibi safatlo esse ail, cum 
esseni ex circumeisione, prupter jacluram utique 
contribulium aliurum. Num ei qui propter ilios qui 
percunt, luget, solamini aunt qui salvi funt. 


Vena. 19, 15. e Salutal vos Epapliras, qui ex 
volis esl, servus Chrisif, semper sollicitus pro 
votos in orationibus, ul stelis perfecit et pleni in 
omni voluntate. Testimonium enim illi perhibeo, 
quod liabet zelum mulium pro vohis, et pro iis 
qui sum Laodiceg, et qui lHierapoli. Salutat vas 
Lucas medicus clarissimus, et lemas. Salutate 
fraires quí suul Laadicez, el Nympliam. a 

Nonmbi!l juvat affinitas, sive secundum genna 
Bil, give gecuimnilein pili, insuper eran et que 
secundum doctrinam. His autem amnibus modis 
Epaphras Colussenses contingebat. Orationum 
igitur studium commendat, dum de illis sermonem 
uubel. 

e Et wein domo ejus est, Ecclesiam. [Vers. 16. 
Ft cum lecia faerit apud vos Epistola bee, facite, 
ut et in Laodicecnsium ecelesia legatur, 1 

Unainiquamque etiam per domos Ecclesiam ad- 
hort;iur, ul pietatem erga Deuin. colant. Ubi do- 
mos, ys quaque ccelesias appellat. 

El eam que est ex Laodicea, vos legatis. s 

Primam Epistolam ad Timotheum dicit, Quidam 
aiunt non hic Epistalam innui quam Paulus ad il- 
fog 11-114, Non enim ait, ad Lanilicenses, sed 
eam que Luodieea scripla easet ad Paulum. 

Vins, 17, 18. ¢ Et dicite Archippo : Vide mini- 
sterium quod accepisti a Domino, ut illud impleas. 
Salutatio mea manu Pauli. » 

Cum ministratoria quedam cura Imc 915 in- 
Juueta esset, eum commonelscit, uti jussionem ac 
pensum exsequalur : idque in Domino, ut nihil, 
sive pat vum sit, sive magnum, aliter fiat, nisi se- 
cundum Deum, 

t Meinares estole vineumrum mearum. » 

Non eum pudet vinculorum, quin et iis oblecta- 
tur ; segue ipsum propter illa recordatione dignum 
ducit. 

e Gratia vobiscum. Amen. 

Valebal enim in memoriam ipsarum revocare 
universum genus hominum salutem per gratiam 
obtinuisse. 

Ad Colosienses Roma aeripsit per Tychicum el 

Onssimum. Verius 208. 


ex circumcisione. Hi soli sunt adjutores mei in re- A Vize: påvar 


auvepyal sl; “hy Bacıdkelav vou Beau 
oltives E 2011, 08% qot Ton opis, > 

Kai $ xphc Bapvábav ouyyiveca ouviergay Tis 
évopazópevoy Mapxov. Vvwpruwrapos yàp å Bap- 
vag. 'Inaoív k imkyet roy Jeyduevor ober on 
fatu; kmovapga.óvtov aüchw oftw tay mativ & 
culabciay thy nep. tó fvopa Turf fag. “Ex neg 
range Ok rovrauz bytag, napr,yonlav avt grat 
ya sik thy áreas züy auyyavoy. evo. 
yip iml malg dxnoludóa:, rapanübıo ul aut, 
var. 

a 'Acrálera: Undg Exagpdg & bb opti Botan 
XptozoU, Távicit Avwvıkdusvos Unzo pv iv tats 
cpasiuyats, Lua orita Tádezol, xal T=TAT Por iÉ VOR 
ky vatt Geltpace rad Benz. Mapzvpio yap atzi 
óc: Eye CTU N úripo dj, xat zuv iv Ago- 
Bela, xa. tov Ev leparidñsi. 'Aord, tal Anis 
Aouxds à lat(fig & yanng, xai dnpás. 'Aard- 
Cade taug tv Aaoütxela Az Ax, xat NA 

"Epyaterat tt xal dj xarà qpívoc, xai 3, xati Tal 
r isa obxccóno;, Ezi 8 xa) xati chy didsaxaklav, 
Tabra da kA A Ui, pt ty Eraypsölmu xpos toug 
Kohcagadas. Thv auv t&v egay anovdhy Celxvuntv 
Ey ti nepi tout y bınylparı. 


«Kat thy xar’ cla 30508. ‘Exxinsiav. Kat & 
ávaywtoc83 nap’ v dj Agron, nothoats, Eva 
xa Ev tH Aaodixdwy ix nata àdva Tv . ı 

Mpotpéree xal thy xat’ orange dGcxiloda zd 
ons AtaseGelas, ixixlmalag  xaÀüv xat tau; ol- 
Kaug. 

a Kal thy Ex Acobixriag, Iva xal duals áva yvate.. 

Thy pág Tipóleos mptutny Ayer. Tivég qua, 
ri obi thv Llano mph; aitoug Änsoraiudunv. 
OS yip hiye, thy oh; Aacóuda;, Add thy map 
avi Ha d 2x Aaodixelac Ypayelaav. 

e Kal elnare 'Apyinnw* Biere thy dtaxoviav, 
Avrapfiaßes bv Kuplu, tva abr no- ‘O da- 
maapas tH Ep] rep aiios. 1 

Áraxovixhv tiva qpovziba mportetaypévoy, To= 
toy ávapeputaxer minpouv shinttaypa, xat zodro 
Er Hupig, iva undiv ixégux, tte pero, pita pue 
xbv yivatat, AM f) xarà Gedy. 


i MungovedasÉ pau “uv Dzapurv. s 

Gtx aloyúvetar talg Cs unte, Gade xal ¿yde 
zat xal toituv Evex2 pupas Alcoy tautdw oldaw 
byza. 

H zäpız pl" piov. Av. 

Ulés yap ávajsf^uv adcol¢g, Era did tautne 
Gum: sb 20 ávÜpunuv Av. 


pc Koloceasi¢ 81pdzn dxd IPaunc Big Tvz. 
koù xal Ovrncluov. Xcixow om. 
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IN EPISTOLAM PRIMAM AD THESSALONICE NSES. 


KEPAAAION HPATON. 


t Mavios, xai Sthovavdcg, xat Trpdbeos tH Ex- 
xe @zccadovixdwy iv Oc; Marpl xa! Kuplo 
Inot Xproro, yapte piv xat elot Anh Bcou 
llarphc, xaX Kuplov "Inaou Xptotov. » 

Aro, 'AnóctoXo, Oli boy tvou; Becaarovixete, 
xai Serdtdoag phnots petarebwaw And tç nlotew;, 
ripe. Tepódeov mode abrous & vv AR. 
'Exgivov 82 ¿A0óvtos xai Anayyellavro;, ws slaty 
Bpalot, yalpwv ypapes pde abr "Apa ðt dxov- 
ca; St. wapl tbv Blov dlarruparä Tiva elyov, xal 
rpds tata ypáper. Kal abın ply fj ö HN tç 
Excovody¢. 

TO 8& rpoofprov ix tarsivopposóvn;, Sou ye 
«ou; tavrot pabntás [sous ayrod auvräszeı. "Ava- 
pipviioxes 8d abroug Tre Xapızos 6v Tic tdurpúda- 
cav, totua rihorwv atiy tà nepi vd Blov ral 
opata’ xal où póvov toúzo, AAA xai còr Cede xal 
Jlarépa Met, vlodecias adrode ele pvipny Aruv. 

« Eiyapıorounev vip Op náviote rept mávtovy 
dhv, uvtlav Spay D,) /H ET) tv mpogtuyiv 
huwv, && f Ire pvqjpovedovtse ov. 

"Opa Ti àin0bc fj ündp abr elyaprctia Ava- 
ve ohni vn «ip Bep, ótt «latu Ecyov, xal ovy & 
alero, GAA’ evépyerav, xat ody árlos dyárny, 
UN’ Eyxorov Ayanıv elnov. ‘Exoniwy yap iv zolo 
Suvypols ck td dyandy «bv Kuprov. Kal oùz å müs 
unida eiyev, GAA d' Sropoviis thy AA mida. 


e Tod Épyov «fj; nlarewg, xal tod xörou tňç Ad- C 


ENS, xal the Úxopovis uns tarios cod Kuplou 
{piv Inooõ Xprctod, Eurposdev tov Bsov xal Ha- 
spo fipipv. » 

El motevec, rávea macys. El 8% ph nácyetc, o0 
f1016060e. 

«Eilórsc, Ascot hramnpiévo: ond 8600, thy 


A 


txdoyhy dh, Ste «6 Eùayyéhov Her ovx Aft 


tlg Op. de tv Aédyp pdvoy, add xa dy Ovváptt, xal 
Dveúpart: kp, xal ty mÀnpogopiq nora, xa 
oféate, olor byevfOrpev Ev Opty de? öhdz, xal duets 
ihn huov ¿yevh0nze xat tov Kuplou, defapevor 
tay Adyov tv Biker mod] petà yapas Hvevparos 
Ayiov. » 

"And xotvou Tò, cb xai roh. tva. f$, Eiyapı- 
öh tp Os, yrvioxovtss thy ¿xdoyny Úpov 
wad’ fv tEsleñápeda Unas, xal Bu napalabövssc xb 
EdeyyQuov tv ANN Suvdpews voie. Tic evip- 
Tune cd Hvsüpga tò dyiov, oby dN rapelábere, 

AA rosaútny bv óplv Ecys thy loyUv, Ws uind 
ParroL. Ga. XCV, 


CAPUT PRIMUM. 


Vers. 3. « Paulus, et Silvanus, et Timotheus 
Ecclesie Thessalonicensium in Deo Patre et Bo- 
mino Jesu Christo. Gratia vobis et pax a Deo Patre 
et Domino Jesu Christo. » 

Cum accepisset Apostolus Thessalonícenses 
male vexari, ac melueret ne a flde desciscerent, 
Timotheum ad illos Athenis misit. Quo subinde 
reverso et nuntiante constantes illos exsistere, non 
sine gaudio ad ipsos scribit. Quoniam autem audie- 
rat eos in iis quae ad vitam attinent, defectus quos- 
dam pati, de hoc etiam scribit, El hoc est id 
mentum Epistols. 

Initio modestiam animi prefert, dum suos di- 


‚scipulos pari secum ordine ponit, illis autem com- 


memorat gratiam qua redempti essent, ut tacite 
perstringat lapsus quos admiserant. Neque vero id 
solum praestat, sed et Deum et Patrem nominat, ut 
adoptionis memoriam illis refricet. 

Vers. 2, 5. «Gratias sgimus Deo semper pro omni- 
bus vobis,| memoriam vestri facientes in orationi- 
bus nostris, sine intermissione memores. » 

Videsis quam sincera sit gratiarum actio, quam 
pro illis rependit Deo, quia fidem baberent , neque 
fidem solum, sed etiam opera; neque charitatem 
duntaxat, sed etiam illam quee in laboribus desuda_ 
ret. Nam exagitationibus laborabant, eo quod dilige- 
rent Dominum. Neque spe simplici prediti erant, 
sed et cum tolerantia sperabant. 

« Operis dei vestra, et laboris, et charitatis, et 
sustinentie spei Domini nostri Jesu Christi, ante 
Deum et Patrem nostrum. » 


Si credis, cuncta patere. Sin autem non pateris, 
neque credis. 

Veas. 4-6. « Scicntes, fratres dilecti a Deo, 
electionem vestram, quia Evangelium nostrum non 
fuit ad vosin sermone tantum, sed et in virtute, et 
in Spiritu sancto, et in plenitudine mulia, sicut scitis, 
quales fuerimus in vobis propter vos. Et vos imitato- 
res nostri facti estis et Domini, excipientes verbum 
in tribulatione multa, cum gaudio Spiritus sancti.» 


916 Communi verbo ait, gratias agimus ; ut hie 

sit sensus : Deo grates babemus, cognoscentes ele-. 

ctionem vestram, qua vos elegimus, quodque, cum 

acciperetis Evangelium ob ostensionem multi- 

plicis virtutis, quam Spiritus sanctus edidit, non 

utcunque et simpliciter illud accepistis, sed tantam 
W 
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S. JOANNIS DAMASCENI 


in vobis vim habuit, ut imitatores nostri et Do- A Spade huv yevécda:, xol ro Kuplov. Touro N é- 


mini evaderetis. Sic autem loquitur, propter affli- 
ctiones quibfis vexatus est a Judieis. 

Vers. 7-9. «Ua ut facti sitis forma omnibus 
credentibus in Macedonia et in Achaia. A vobis 
enim diffamatus est sermo Domini, non solum in 
Macedonia et in Achaia; sed et in omni loco fides 
vestra que est apud Deum, profecta est, ita utnon 
sit nobis necesse quidquam loqui. Ipsi enim de vo- 
bis annuntiant, qualem introitum habeamus ad 
yos, Et quomodo.» 

Vide quanio incremento auct erant, ut et ipsi 
forma flerent aliis, neque paucis hpminibus, sed 
el cunctis regionibus et gentibus, jn Macedonia 
nimirum, et in Achaia. Bene vero ait, diffamatys 
-est, seu divulgatus, ut superjeciionem claritudinis 
significaret. 

« Conversi estis ad Deum a simulacris, servire 
-Deo vivo et vero. » 

Quoniam Dei quondasn fuerant, cumque posthac 
aherrassent, vocati rursum erant, idcirco dixit, 
conversi estis. Recte autem subdit, vivo, uf distin- 
guatur abidolo inanimato ; tum deinde, ef sero, ad 
differentiam eorum qui falso dicuntur dii. 

Veas. 10. «Et exspectare Filium ejus de coelis, 
quem suscitavit de mortuis, Jesum qui eripuit nos 
ab ira ventura. » 

Primo loco ponitid quod gloriosum est, dicendo 
nimirum, de celis, tumid quod inglorium, mortem 
scilioct ; 
est nostra salus. Nam eripuit nog ab ira yentura. 


CAP. II. 

Vars. 4-4, Nam ipsi seitis, fratres, introitum 
estrum ad vos, quia nom inanis fuit; sed ante 
passi et contumeliis affecti ( sicut scitis) in Phi- 
lippis, fiduciam habuimus in Deo nostro loqui ad 
vos Evangelium Dei in multa sollicitudine. Exhor- 
tatio enim nostra. » 

Teates illos advocat, ad quos sermonem babet : 
guia nempe vult eos scire, non se segnierem red- 
ditum esse ob vexationem que Philippis accide- 
rat, quin ipsis predicaret. Hoc autem tacita ex- 
hortatio erat, ut afflictiones strenue tolerarent. 

« Non de errore. » 

Atqui hujus rei argumentum est, quod in vexa- 
tione predicasset. Nam qui predicando decipit, 
nunquam propter predicationem suam vexari sus- 
tinterit, cum non nesciat hanc ipsam efllictione 
nen vacare. 

« Neque de immunditia, neque in dolo, sed sic- 
ut probati sumus a Deo , ut crederetur nobis 
Evangelium; ita loquimur, non quasi lominibus 
placentes, sed Deo qui probat corda nostra. VEIS. 5, 
6.] Neque enim aliquando Q17 fuimus in sermone 
adulationis, sicut scitis, neque in occasione ava- 
riti (Deus testis est), nec querentes ab hemini- 
bus gloriam, neque a vobis, neque ab aliis. » 

Hoc est, non vobis loquentes qua jucunda es- 
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Deus de nobis periculum fecit, Noa eniin hoa 
lus placuinus: quippe qui non adulati simus vo 
sed que aspera essent, docuerimus. 

Vers, 7.13, « Cum possemus vobis oueci r 
ut Cliristi apostoli, aed facii sumua parvuli in m 
dio vestrum, tauquam si nutrix. foreat fllius sue 
lla desiderantes vos cupide, volebamus tradet 
vobis, non solum Evangelium Del, sed etiain ani 
inas nostras, quoniain charissimi nobis facli esais 
Memores enim estis, fralres, laboris nosiri el fati 
galionis : nocte et die aperantes, ne quem vestrum 
gravaremus, predivavimus in volus Evangelium 
Dei. Vos enim testen extis. et Dens, qua sancio 
ex fuste, et sine querela volis, qui credidistis, fui- 


B mus : sicut scitis, qualiter unumquemque vestrusw 


sicul pater filios suos ) deprecantes vos et tonsa- 
lantes, testideati sumus, ut amhularetis digne Deo, 
quí verasit vos ib suum zegnun ei gloriam. Iden 
et nos gratias agimus Deo sine iatermissione, qna- 
niam cum accepissetis a nobis verbum audiims Dei, 
accepistis illud, non ul verbam hominum, sed ( sic- 
ul est vere) verbum Dei, qui et operatur in vobis, 
qui credidisiis. Yos enim imitatores facti estis, 
fraires, Ecclesiarum Dei, qux sunt in Judæa in 
Christo Jesu: quia eadem passi eatis et vos a con- 
tribulibus vesins, sicul et ipsi a lud, qui el 
Dominum occiderunt lesum. > 


Hoc est, cum possemus pretium s vobis et 
mercedem ezlgere, ceu qui ejusmodi munere or- 
nali essemus ; sed, etai magiatri eramus, dlseipu- 
lis bumiliores nos prebuirus. 

e Et propheias suos, ei nes persecuti aunt, et 
Deo non placent. » 

Medio loro, Dominum inter el apostalox, prophe: 
tas ponit, ut oslcndat Judzos suam malitiam erga 
ion prodidiase, quos gentiles mios esse fatereninr, 
Quodque prophetas medio loco sialuil, extrema 
illos nequitie esse significat. 

Ei amnibus. hominibus adversantur ; [ Vena, 
18 | probibenies nos gantilius loqui, ut salva flant, 
ut implean: peccata sua semper. s 

Arceni enim el impediunt eas ne solve fant. 

« Pervenit. enim ira super iHos usqne in flnem. 
[ Veas. 17, 18.] Nas autem, fratres, desolail a vobia 
ad tempus lore, aspeciu non cords, abundantius 
festinavimus [aciem vestram videre cum multo de- 
sıderio : quoniam voluimus venire ad vos, ego qui- 
dem Paulus el semet et it^rum. 3 

Pra eo nc sl diceret : Completa suni peccala 
eonim. 

« Sed impedivit nos Satanas. a 

Quoniam afflictiones quas propter pradleatlones 
porlulecant, Ipsis impedimento fuerant, enm ob 
rem illas attribuit Satan. Nam is erat qui inf- 
deles adversus Apostolum excitabat et imstlinyla- 
bat. 


218 Vena. 19, 20. « Quz ent enim nostré speng 
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aut gaudium, aut corona glorie? nonneelvos ante A yfiseuc; fj ouyl xol opel; Eurpocdev tod Kuplev 


Dominum nostrum Jesum Christum estis in ad- 
ventu cjus? Vos enim estis gloria nostra el gau- 
dium. » | 

Nam qui inter doctores ordinatus est, coronam 
hanc el gaudium habet, ut Sec put progressus fa- 
ciant. - 
| CAP. III. 

Vens. 1-5. « Propter quod non sustinentes am- 
plius, placuit nobis. » 

Hoc verbo ingens ejus amor commendatur. 

« Ñemanere Athenis, solis: et misimus Timo- 
theum fratrem nostrum, et ministrum Dei, et ad- 
jutorem nostrum in Evangelio Christi, ad confir- 
mandos vos, et exhortandos pro fide vestra : ut 
nemo moveatur in tribulationibus istis. » 


Hoc proprium est modestise Apostoli.-Ipse siqui- 
dem non tam relinquebatur, et solus manebat, 
quam qui ipsum reliquerant. 

Ipsi enim scitis quod in hoc positi sumus. 
(Vers. 4-13.] Nam et cum apud vos essemus, præ- 
dicebamus vobis passuros nos tribulationes, sicut 
et factum est, et scitis. Propterea et ego amplius 
mon sustinens, misi ad cognoscendam fidem ve- 
siram ; ne forte tentaverit vos is qui tentat, et inanis 
fiat labor vester. Nunc autem veniente Timotheo ad 
nos a vobis, et annuntiante nobis fidem et charitatem 
vestram, ei quia memoriam nostri habetis bonam 
semper, desiderantes nos videre, sicut et nos quo- 
que vos ; ideo consolati sumus, fratres, in vobis 
in omni tribulatione et angustia nostra per fidem 
vestram, quonia: nunc vivimus, si vos statis in 
Vomino. Quam enim gratiarum actionem possumus 
Deo retribuere pro vobis, in omni gaudie, quo 
gaudemus propter vos ante Deum nostrum, nocte 
ac die abundantius orantes, ut videamus faciem 
vestram, et compleamus ea que desunt fidei ve- 
stre? Ipse autem Deus et Pater noster, et Dominus 
noster Jesus Christus dirigat viam nostram ad vos. 
Vos autem Dominus multiplicet, el abundare fa- 
ciat charitatem vestram in invicem, et in omnes, 
quemadmodum et nos in vobis, ad confirmanda 
corda vestra sine querela, in sanclitate in adventu 
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vos, et obsecramus in Domiuo Jesu, ut quemadmo- 
dum accepistis a nobis, quomodo vos oporteat am- 
bulare et placere Deo, ut abundetis magis. Scitis 
enim que precepta dederim vobis per Dominum 
Jesum. Hzc est enim voluntas Dei sanctificatio 
vestra, ut abstinealis vos a fornicatione, ut sciat 
unusquisque vestrum. » 

: Hic consilia dare atque monere incipit. Audierat 
enim delicta quedam apud illos inolescere, scor- 
tationem scilicet et adulterium, a quibus ipsos 
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ritis; sed mandala que observari praecipit, ea ip- 
sis a se per Dominum Jesum tradita dicit. Hac 
enim est voluntas Dei. 

919 : Vas suum possidere in sanctitate ct ho- 
nore , non in passione desiderii. » 

Idem hoc est ac carnem suam, l 

« Sicut et gentes, que ignorant Deum. » 

Hoc quoque idoneum est ad absterrendum a 
scortatione ; quod nempe scortator illis qui Deum 
ignorant, accenseatur. 

Vers. 6. « Et ne quis supergrediatur, neque cit- 
cumveniat ia negotio fratrem suum. » 

Supergrediatur, inquit, precepta Dei. Eleganti 
vero admodum voce tacileque adulterium notavit, 


B eam esse dicendo injuriam irrogatam fratri. 
4 Atótt Exdix0¢ 6 Kúpros rept ráviov tovtwy, ` 


«Quoniam vindex est Dominus de his omnibus, 
sicut predizimus vobis et testificali sumus. 
[ Vers. 7.] Non enim vocavit nos Deus in immun- 
ditiam , sed in sanctificationem. » 

Vide quomodo e vestigio horum uilionem in- 
tentat. 

Vers. 8-11. « Itaque qui hac spernit , non bomi- 


nem spernit, sed Deum, qui etiam dedit Spiritum. 
suum sanctum in vobis. De cbaritate autem frater- 


nitatis non necesse babemus scribere vobis. Ipsi: 
enim vos a Deo didicistis , ut diligatis invicem. Ft- 
enim illud facitis in omnes fratres in universa Ma- 
cedonia. Rogamus antem vos, fratres, ut abun- 
detis magis, et operam detis ut quieti sitis , ct ut 
vestrum negotium ägatis, et operemini manibus ve- 
stris, sicut precepimus vobis ut honeste ambuletis 
ad eos qui foris sunt, et nullo opus habeatis. » 

Dum spernis fratrem tuum , qui Spiritum san- 
ctum per baptismum accepit , tune non bominem , 
sed Deum aspernaris.. 

Veas. 12-14, « Nolumus autem vos ignorare, frd- 
tres, de dormientibus , ut non contristemini sicut 
et ezteri qui spem non habent. Si enim credimus 
quod Jesus mortuus est et resurrexit, ita et Deus 
eos qui dormierunt per Jesum , adducet cum eo. 
Hoc enim vobis dicimus in verbo Domini. » 

Transit ad dicendum de resurrectione. Vide au- 
tem quam egregie id astruit quod profitemur ; 
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nostre resurrectioni firmandam. Universos enim 
hemines per carnem suam a morte revocavit. Qua- 
propter primogenitus etiam ex mortuis vocatur. Di- 
cendo autem, in verbo Domini, ita loquitur, uti 
iis fidant qui bee annuntiarent. 

« Quia nos qui vivimus, qui residui sumus in 
adventum Domini. » 

Non hoc innuit, se superstitem fore usque ad 
tempus resurrectionis , sed, cum de viventibus ei 
sermo esset , ipseque dum haec aiebat in vivis age- 
ret, communi loquendi more dixit, nos qui vivi- 
mus. Quod autem bic dicti istius sit sensus , indi- 
cat subjungendo, qui residui sumus. Nam si idem 
significasset quod me vivente, quonam modo dd. 
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in loco dixisset, omnes quidem resurgemus? Nam A Gáveta:, mög iyelpera:; "Hyeic our ol Greg, 


si vivus sursum assumitur, quo pacto resurrexerit? 
Eo igitur sensu quem tradidimus, ait , nos qui 
vivimus. 

490 : Non præveniemus eos qui dormierunt, 
[Vers. 15-17.] Quoniam ipse Dominus in jussu , in 
voce archangeli , et in tuba Dei descendet de coelo. » 

Edicit eliam quomodo non praventurus sit. Quo- 
niam ipse Dominus in jussu. Quali jussu? utique 
resurgendi, id est, resurgere pr&cipiens. In voce 
archangeli , quam el tubam Dei nominat ; quippe 
que, jubeate Deo, personabit. Hoc autein para- 
bola que legítur in Evangelio significatum fuit, 
Ait enim: Media nacle clamor (actus est, exite 
obviam sponsi 7. 

« Et niortoi qui in Christo samt resurgent ptimi. 
Deinde nos qui vivimus, qui relinquimur, simul 
rapiemur eui fitis in nubibus obviam Domino in 
aera, el sic semper cum Domino erimus. Itaque 
consolamini invicein in verbis fstis. » 


CAP. V. 

Vers. 1-5. « De temporibus autem et momentis, 
frajres, non indigetis, ul scribamus vobis. Ipsi enim 
diligenter scitis quia dies Domini siéut fur in nocte , 
Ha veniet. Cum enim dixerint, Pax et securitas, tunc 
repentinus eis superveniet interitus, sieut dolor in 
utero habenti, et non effugient. Vos autem, fratres, 
non estis in tenebris, ut vos dies illa tánqu&m fur 
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comprehendat. Omnes enim vos fllii lucis estis , et C 4 fjépa öde. & xkbmins xatadra6y. Tlávieg öl 


filii Dei: non sumus noctis, neque tenebraram. » 


Ostendit, non prorsus mortuos resurrectionem 
obtinuisse, nisi per Christum. Nisi enim. Christus 
fuisset. secundum carnem mortuus, mors destructa 
non esset. Vel etiam dicendo , mortui qui in Christo 
sunt, illos innuit qui propter Christum mortem obie- 
rum, opportune consolans eos qui hfec audiebant, 
cum in affliotlone versarentur. Ait ergo illos, qui 
causa Christi pefpessi erunt, priorés resurrecturos. 

Vers. 6-11. c igitur non dormiamus sicut. et 
cæleri, sed vigilemus et sobrii simus. Nam qui 
dormiunt , noete normiunt : et qui ebrii sunt, no- 
cte ebrii sum. Nos autem qui diel sumus , sobrii 
simus, ihduti lorieam fldei ef charitatis, et gue 
leam , speth salutis. Quoniam non posuit vos Deus 
in iram, $ed in áequisitionem salutis per Domi- 
num nostrum Jesum Christam, qui mortuus est 
pro nobis; at sive vigilemus, sive dormiamus, 
simul cum illo vivamus. Propter quod consolamini 
invicem , el ædiſicate alterutrum , sicut ef facitis.» 

Apposite sermonem movet dé labare, unaque 
mysleriam declarat, et quam ob causam Christi 
mors contigerit. 

Vers, 12, 15. « Rogamus autem tos, fratres , ut 
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‘ein habete cum eis. 1 

Docet que dactaribus prestanda sint, admonens 
interim quales ilii esae debeant. 

Vena. 14-18. « Rogamus autem voa, fraires, tor- 
comsolamini pusillanimes , sus: 1- 
pite inlirmos, patientes celole ad omnes. Videte 
na quis malum pro malo alicui reddat ; sed semper 
quod bonum est, sectamini, et in invicem, el in 
omnes. Semper gaudete; sine intermissione ara- 
te; in omnibus gratias 221 agile: hxc est enim 
voluntas Dei in Christo Jesu in vos. » 

De variis virtutibus serinonem illis contexit. 

Vans. 19-23, à Spirilum nolite exstinguere. Pre- 
phetiam nolite spernere : amnia autem probate : 
quod bonum est, tenete. Ab onini specie mala abs- 
tinele vos, Ipse autem Deus pacis sanctificet vos. 

Hoc est, ne cohibealis illum qui prophetias fun- 
ilia t quod etiam declarat orationis series. 

(Per omnia: et integer sit vester. » 

Si deest vobis aliquid, hoc ipse prestabil, 

c Spiritua, et anima, et corpus sine querela ia 
adventu Domini nostri Jesu Christi servetur. 
f Vens. 94, | Fidelis Deus . à 

Spiriium dicit, illis donum quod mnusquisque 
per baptismum acceperat, Quiaquie enim baptiza- 
batur, accipiebat dunum quo prodigia patrahat, Ae 
ille quidem linguis loquebatur, liic seru prophetias 
pronumiabat ; alter egros garalat, demoncs aller 
ejiciebal ; aliug excitabat morluus, aliud aliua fa- 
ciebat. Hoe ergo donum, quad el Spirilum nomi- 
nal, in ipsis manere integrum precatur, ne ulla in 
re prisentur efficacia Spiritus sancti. 

«Qui vocavit vos; qui etiam faciet. | Vers. 25, 26.) 
Fratres, orate pro nobis. Salulale fraires omnes 
in osculo sancia. 1 

Jesus qui vocavit. vas, inquit, faciet ul perfecti 
alque integil silis et itreprehensibileg. 

Vias. 27, 98. « Adjuro eos per Daminum, ut le- 
gatur epistola hxc omnibus sanctis fratribus. Gra- 
tia Domini noatri lesu Christi voblscum Aunmn. » 

Quoniam Epistola hee reprehensiones conlin:.. 
ne [orie qui pravis moribus erant, hanc accipiente: 
abscondereni, adjural illos ut ipsam legant. 

Epistola ad Theasalonicensea prima scripla dat 

Athenis. Voraibue 193. 


IIIA nequi pes. 
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CAPUT PRIMUM. 
Vans. I 5. Paulus, et Silvanus, et Timotheus, Ec- 
clesie Thessalanicensium, in Deo Patre nastro, et 
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babitur in dfe illa. 

Vers. 14. «in quo etiam oramus semper pro vo- 
bis, ut dignetur vos vocatione sua Dcus vester. » 

Quoniam dixit “, fidem pro ipsis testificari, idque 
de magnis rebus (ait enim: In fide, in patientia, in 
persecutionibus), ne exinde superbientes, que huc- 
usque gesserant amitterent, eam ob rem, ait, sine 
intermissione oramus ; ut intentiores ipsos faciat. 
Oramus enim, inquit, ut dignos vos reddat voca- 
tione vestra. Atque hoc dicit, non ut quoda nobis 
est auferat, sed ne de nobis insolenter gloriemur ; 
quinimo ad bec ipsa, quorum efficiendorum facul- 
tas nobis indulgetur, Deum invocemus adjuto- 
rem : eo quod, si confidimus in nobis, omnis 


B statim noster labor pessumeat. 


293 «Et impleat omnem voluntatem boni- 
tatis. » 

Ostendit eos nondum esse consummatos. Tunc 
enim duntaxat consummatio est, quando certami- 
nis tempus preeteriit; quandiu autem decertat ali- 
quis, vereatur ne cadat. Quocirca etiam dictum. 
est: Ne beatum dixeris ante finem !*. 

« Et opus. fidel in virtute. » 

Ut corroborentur, quo (idem opere praferant. 

Vers. 12. « Ut clarificetur nomen Domini nostri 
Jesu Christi in vobis, et vos in illo, secundum gra- 
tiam Dei nostri et Domini Jesu Christi. 

Simile hoc est illi Domini sententie : Luceat — 
luz vestra coram hominibus, ut videant opera vesira. 
bona, et glorificent Patrem vestrum qui in calis es. 
Unde evincitur babere nos a gratia Dei, ut tales ac 
tanti quoad egregia opera evadamus. Quantumvis 
enim aliquis, inquit, inter filios hominum sit per- 
fectus, ubi sapientia tua destituitur, nibili prorsus 
estimatur. 

CAP. II. 

Veas. 1-4. « Rogamus autem vos, fratres, per 
adventum Domini nostri Jesu Christi, el nostra 
congregationis in ipsum, ut non cito moveamini a 
vestro sensu, neque terreamini, neque per spiri- 
tuin, neque per sermonem, neque per epistolam, 
tanquam per nos missam, quasi instet dies Chri- 
sti. Ne quis vos seducat ullo modo: quoniam nisi 
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"wp. vs "Eccli. x1, 30. Matth, v, 46. 


peccati, ülius perditionis, qui adversatur et extolli- 
tur super omne quod dicitur Deus, aut quod coli- 
tur, ita ut in templo Dei sedeat, ostendens seipsum 
tanquam sit Deus. » 

Ad propositum sibi argumentum venit. Illud au- 
tem est, ne seducantur falsorum apostolorum frau- 
de, qui secundum Domini adventum proximum- 
esse predicarent. Nemo igitur vos conturbet, in- 
quit, sive videatur manifestationis spiritu loqui, 
sive id a me pronuntiatum preetexat. Nam tieri 
non potest ut secundus adventus contingat, nisk 
ante manifestetur fllius perditionis. Antichristuns 
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utique dieit, quem el instiactum a Satana. ventu- A vlou ths mas Adyai & töv "Auvlyoustov, dy 


rum ait, cum omnigena prodigiorum simulatorum 
fallacia. 

Vers. 5, 6. « Non retineús quod cum adhuc 
essem apud vos, hee dicebam vobis? Et nunc 
quid detineat scitis, ut reveletur in suo tempore.) 
. Pristine cos doctrine commonefacit, qua de his 
sermonem habuerat. Nam propter errorem in 


quem isti ducerent, cum ipse Apostolus. sæpe do- 


cuit, tum etiam Dominus frequenter in Evangeliis 
denuntiavit. Si quis vobis dixerit : Ecce hic est 
Christus, ecce illic; nolite exire *. 


Vers. 7. « Nam mysterium jam operatur ini- 
quitatis. » 

Mysterium iniquitatis vocat, doctrinas hzretico- 
rum, eorumque falsa placita. Mius enim sunt an- 
tecessores, cujus el viani expediunt, tempus et 
occasionem deceptioni parantes. Atqui apostolo» 
rum tate hzreses jam emerserant. Quocirca 
Joannes evangelista consimili modo dicit : Sicat 


andistis quia Antiċhrists venit; dt nunc ontichristi- 


muk? eunt : que quidem de heteticls prólocu- 
tus est. 

292% « Tantum qui tenet mune, donec de medio 
Gat. [Vens. 8.] Et tune revelabitur ille iniquus. » 

Romanum imperiurü innuit, Eo naque ex- 
stincfo, Antichristus veniet. 

« Quem Domitius interficiet spiritu óYis sul, et 
destruct inlustratiene adventus sui; eum, [Vmts. 


9, 10] cujus est adventus secundatit óperationém ¢ 


Satane, in omni virtüte, et siguis, el prodigiis 
mendacibus, ét in omni seduétióne iniquitatis; lis 
qui pereunt. » 

Non modo adventum docuit Antichristi, sed 
etiam mortem illius, atque a primis ejus initiis, 
et a novissimis, ostendit ipsum mendacem fore. 
Ejus quippe adventus erit secundum operationem 
Satan : finietur vero, destrueturque, el interibit 
adveniente Domino. 


« Eo quod charitatem veritatis non receperunt, 
ut salvi ferent. Et ideo mittet illis Deus operatio- 
nem erroris, ut credant mendacio, |Vers. 11] us 
judicentur omnes qui non oredilerunt veritati, sed 
consenserunt iniquitati; » | 

Enimvero hoe quoque Judeis Christus dixerat : 
Ego veni in nomine Patris mei, et non accepistis me; 
alius veniet in nomine suo, illum accipietis **. Istud 
vero, mittet illis Deus, idem est, ac mitti permitte. 
Cujusmodi est hoc aliud dictum : e eos 
Deus in passiones ignominic " 


Vers. 12, 13. Nos autem debemus gratias agere 
Deo scmper pro vobis , fratres dilecti a Domino, 
quod elegerit vos Deus ab initio in salutem, in 
ganctifieatione spiritus, et in fide veritatis, in quod 
et vocavit vos per Evangelium vostrum, in acqui- 
sitionem glori: Domini nostri Jesu Christi. 


36 Marc. xii, 21. 771 Joan. u, 18. 


18 Joan. y, 45. 
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Mvoviiptor droplac tac «àv alpisewv dıdasxa- 
Mag elvai pus, xal sá Pevdi abıwv čéypata. 
"Extlvou yap rpobabilovaw d8oroouvtes abr, xat 
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And vod xcdipoU tüv ánoctÓhov al alpicers. Tà 
Spore 00v xal 'lwávvne qol ô ebayyalıcrhc, Ka6íc 
Axovcaze, dr: *"Avelxproroc Epyeral nal vor 
sloly dvtlypurso, xo. aol, spt civ alperixiov 
Ae rh. 

« Móvoy & xazéyuv Ape Ewe èx pdoou Yemen. 
Kal vóze drroxadupbficetat 6 Evepok..» 

Thy ‘Pwpelwy Basıleiav past. Tadıng yàp t) 
poupéyns, 6 "Avtlyptotes Epyetac. — 

e “Ov 6 Kópios Avalwası zo xt, tod até. 
pazos abtoll, xal xarapyfası th rewe «ic 
mapouatag avtoú* ob istiy À mapoucía xat” tvép- 
yerav tov Latavd, ty máoy duváper, x onpelorg, 
xai tépact Pevdous, xal bv. doy nát rs ábixlas 
èy toic é xo) Avo pévotg. » 

US póvev thy mapouctay tou 'Avttyplotou i3l6a- 
Eev, GAG xal cov Oávazoy adtou, obres xal ànd tiv 
mpütv, xal and cd dardpwv SBdoxuwv adtdy elvas 
yeus. H napovola piv yàp abtov xat’ t vi p ea 
«ou Latavd, xa dd tédos Gt, xal  xavdpynas 
abrou, xal y Anwisıa, Od Tn rapouslas Iv r 
toU Kupio, 
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avroic ó Osdc, cuyxwphoe: ármosralrvar * G 
ton xai vd, Ilapébuxev abrobe ó 8sóc elf adón 
ariplac. 

€ Hpeiç & épelhousy cdyapictely up Os név- 
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molnary óne tov Kuplov huwv Ingo Xprovov. 
? Rom. 1, 26. _ 
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aun «à zept tüv dmerycdvtwy ‘Tovdalwv, A Postquam exsecutus est que ad Judæos, qui 


xai &8aEas óxotow abri leta: “bos (Ira yàp 
upadi, pi), Siuebépyetas xal tà Tv moreucáv- 
wav, GV xal td poslov carla, xat ent cf 
ebgäpıorig IIe mparov phy, Eu Ayarhensav Ind 
cou Bend, xal du dgchdEato abrabe Gonep àánapyhv 
ale owvtplav, xal Sn hrlacey, xai Str İlvsópatoç 
&ylou +Elwsev. 

« “Apa odv, Alpe, arhxere, xal xgetetre tás 
up,, Es tbb4yOnte, elre A Ayo, eles Ar 
tskotolijc Hu. 

"Avayxalav, qnot, tobe mept socotqwy xavyupá- 
veus beráva: ea,. 

Grog & é Kúpros huüv Inoatc X Rede, xat 
à Ord xal lache fjv ó dyarhoas hyde, xal dodo 


zapkxincıv alwviev xal lsa dyadiv tv yápees, B 


napaxarlaaı dyiiv the xapblac, xai onA. Spas bv 
navel Aéyw xat Eoyy dyads. » 

"Opa ning záv inıxouplle aùtüv sao Oper, 
thy xapáxinery aùtolç H edydusvoc, 

KE@AA.T. — 

€ Tb 2ovnby mpocedysode, A8erqo!, mept nv; 
Iva 6 Adyo¢ tou Kuplou spéyn, xat Bokälnzdı, xaðùç 
xal pd onde, xat (va ductwpev And tiv dtónwuv 
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Td [aov durararrel > evyópevos Oxkp adtwv, sb- 
Leda xpootdtts:, xat ntp adrov. Abren 8è f) dnp 
abro xposeuyh, *b rpoxértes DU abrou «b xhpuypa. 
Obtws Gpa Bil ps altely. sou; Aylous Öntp fiiv 


non crederent, spectabant, et quis futurus sit finis 
docuit (ait enim, ut judiceniur), nune edisserit qua 
pertinent ad fideles: quorum præludium est gra- 
tiarum actio, eosque gratias babere monet, pri- 
mum quod dilecti sint a Deo; itemque quod electi 
in salutem tanquam primitise, quod sancti evase- 
riot, quod Spiritu sancto dignati. 

Vins. 14. « Itaque, fratres, state, et tenete tra- 
ditiones quaé didicistis, sive per sermonem, sive 
per epistolam nostram. » 

Opers pretium est, inquit, ut qui de tot tantisque 
donis gloriantur, firmi consistant. 

Veas. 45, 16. Ipse autem Dominus noster Jesus 
Christus, et Deus, et Pater noster, qui dilexit nos 
et dedit consolationem æteraam, et spem bonam in 
gratia, exhortetur corda vestra, et confirmet vos in 
omni sermone et opere bono. » 

Vide quo pacto afflictiones eorum levat, orans 
ut ipsis tandem solamen adveniat. 

CAP. Ill. 

Vers. 1, 2. « De caetero, fratres, orate pro no- 
bis, ut sermo Dei currat , et clarificetur , sieut et 
223 spud vos, et ut liberemur ab importunis 
ei malis hominibus. Non enim omnium est fides.» 

Par referri sibi postulat, et quia pro eis preea- 
tur, precipit ut ipsi vicissim pro se precentur.. 
Oratio autem quam pro se exigit, hac est, ut præ- 
dicatio opera sua proficiat. Sic ergo preees san- 


abyeota:, Uva dy cole xarà Osdv rpoxómtwpev , de C Clorum pro nobis efflagitare incumbit, ut im ile 


sá ve Dia dv zepersá, xal ol xdvews yphospa, 
xdy 0yelav eUrpc , xAv slphunv, xdv dciovy cue èx- 


« sordo 84 teu 6 Kupros, de emmpiña öhAe, xat 
wuldge: amb tou rovnpoú. » 

Toute dsp fenas ab robe öde autos ebfacter, 
wal ab dde onde abtin eCystac."Henss 8è, Iva Buch 
ix chev àtónuv dvOpwrwv cv Avsızsındvov tH 
alatete Tovto oüy xal alrd; abtols insvyetar, pue 
day Sima Arnd To) Kova pou. 

« Deroldapev dt tv Kip ty’ pic, Ste & nap- 

rohe dulv, xat rostit. 

Od ypslav Eyety abtous pyar, tiv )otrüv zapat- 


que spectant ad Deum, progressus faciamus, cum. 
estera omnia supervacanea sint, nee prorsus uti- 
lia, etsi sanKatem dicas, etsi pacem, etsi quodvis 
aliud eximium. 

Vers. 3. « Fidelis autem Deus est, qui confirma- 
bit vos, et custodiet a malo. » 

Id quod petiit ut pro se postularent, ipse eis. 
apprecatur. Rogavit autem ut ab importunis homi-- 
nibus, qui fidei obsistebant, liberaretur : hec ergo. 
ipse vicissim illis appreeatur, ut nempe serventur &. 
malo. 

Vers. 4. ( Confidimus autem in Domino de vo- 
bis, quoniam que praecipimus vobis , et facitis. » 

Ait eos quibuscunque aliis adhortationibus nou 


ea “Hin yàp, qnolv , aùtàç &rsbtiGace d «ov D indigere. Has enim opero præstitistis, inquit ; nec 


Epywy: xel odx Apxslchs int cols ysyovéow, DNA 
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« 'O & Kuptog xarevdúvas dhv cas xapblas 
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Apıotoi, » 
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« Dapayyéddopey čt plv, dbeipo, dv dvépam td 
Kvplou fjv "Inso0 Xpurtoo, cis bulig ard 


iis que gesta sunt, contenti estis; sed et deinceps 
adjicietis. 

Veas. 5. « Dominus autem dirigat eorda et 
corpora vestra in charitate Dei et patientia 
Christi. » 

Precationem continuat, quia de magnis rebus 
agitur. Hoc autem est Deum amare, patiénter 
tolerare que Christi causa vexationes cbvene- 
rint, et tolerantiam eum dilectione cepulare : 
quinimo dilectionem tolerantia obsignare. Nam 
si diligimus, neque ic dilectio in auras 
abit. 

Vers. 6-8. « Denuntiamus autem vobis , fratres, 
in nomine Domini nostri Jesu Christi, ut subtrahatis 


1799 IN EPIST. AD JIEBRÆOS. 930 
Me veure Snrovpsv> todtou yápev Sıdkaxsı abtovs A tiant, quantumvis hoc a nobis in Epistola declara- 


xal cd enpslov «fc adrod änıaroing, yoßounevos ph 
sàásuvtal ti, Gc Ex tov "Anoatölou repobév, 


Noe Geccadorixeic P àrpdgn dad Atyraw. 
etiyov po”. 


tum esse assererent : hanc ob causam illos decet 

quie sit certa litterarum suarum nota, veritus ne 

quid falsi subjiceretur, tanquam missum essel ab ` 

Apostolo. 

Secunda ad Thessalonicenses scripta est Athenis. 
Versus 106. 
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KESAAAJON IIPOTON. 


B 
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dat tol rarpáci tv tole npophtacc, tn’ toyátov twv 
fipspiov tovtwy tAdAnzev iv Tl. 

"Opa à); oddtv tv npootploc, Worep elwdev, el- 
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xal xa uta guvesxiasuévws * tovto yap onpalver «b, 
acuh xal xoAvtpóxoc* yov 6k 67 abtod tod 
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AD HEBRAOS- 


CAPUT PRIMUM. 

Vers. 1, 2. ( Multifariam multisque modis olim 
Deus loquens patribus in prophetis, "novissime 
diebus istis locutus est nobis in Filio. » 

Vide quo pacto, pratermissis quee in principiis 
epistolarum, suarum præſari consueverat, statin 
ad alta mysteriorum contendit, ut ostendat institu- 
lionem evangelicam longo intervallo distare a 
legali. Qua vero ratione id preestal ? Olim, inquit, 
Deus loquebatur per prophetas, idque obscure et 
umbratice (boc enim significant ille voces mulii- 
[ariam multisque modis); nunc autem locutus est 
per ipsummet Filium : ubi tantumdem discriminis 
occurrit, quantum inter herum et servos. Consulto 
autem hoc fecit Epistola initio, quippe cum spiri- 


plore wxovöunto rácns motoi, 8d Wwe tnioth- C tuali quadam introductione, quali in aliarum om- 


poc: tou vópou E abtod toU Pádovs «àv puemmplwv 
axvetat. 
Quocirca tanquam eos alloqueretur, qui periti 
eccupat. 

« "Ov E0nxev xXnpovójoy mávcov, di’ ob xal coUe 
aluvas imolncev. » 

Elrwy zepi tov Tod, clbic dra «b. puoth- 
piov, tov a O«bv xat Avdpwrov änıösıxvuc. Mis 
d courte nout; "E0nxsr abtór, qnot, xAnporó- 

por drr] čniùv 8 Eu «àv. dvd, xark 6 · 
Afenca: xap’ byov, xal 66 coi Ern thr xAn- 
Soronlar cov. ore Uk vit, Y öre elpntar pde 
eqxitév Er oñuepor yerérynxd os; Todo dt els 
"bw xarpdv «f, olxovou(ac ámerelvero, AM; odtoc, 


nium exordiis utendum censuerat, Judæi nequaquam 
opus habebant, 227 quemadmodum gentes aliz. 


essent legis, mysteriorum statim profunditatem 


« Quem constituit heredem universorum, per 
quem fecit et àzecula. » 

Postquam Filium nominavit, mox mysterium 
exponit, monstrando bunc ipsum, et Deum simul 
et hominem esse. Quomodo vero istud? Constituit 
eum, inquit, heredem. universorum ; gentium vide- 
licet, secundum illud : Postula a me, et dabo iibi 
gentes hereditatem **. Quandonam vero constitutus 
est, nisi quando dictum est ei: Ego hodie genui 
te 1? Hoc autem ad tempus dispensationis exten- 


«5 th Elvy cle xXpov defápevos, abtóg &avw, di’ of D dere voluit. At ille qui gentes accepit in heredita- 


“cobs aluvesg kmoince) 6 Hachp. "Qv yàp elys thv 
Zecrotelay xa0d Oed; Aóyoc, «oítuv Aéyezar v 
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( "Ug d ármadyacua tie Enc, xal yapaxthp 
is Onoctdcews aütoU, oípuy te «à Rd tip h- 
9 Psal.n, 8. * ibid. 7. 


tem, ipse est per quem szcula condidit Pater. 
Quorum enim dominatum tencbat, quatenus Deus 
verbum erat, horum hzreditatem accipere dicitur, 
qua factus est homo : gentes universas subjecit, ot 
in ipsum fidem haberent. 

Veas. 3. « Qui eum sit splendor glorwe et 
figura substantie ejus, portans omnia verbo vir- 


VARL/E LECTIONES. 


e Emendo, 8h. 
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nostrorum faciens, sedet ad dexteram majestatis in 
excelsis, » 

Rursuin vide quomodo hunc eumdem Deum pa- 
riter et hominem esse demonstrat. Perinde enim 
est ac si diceret : Qui cum sit lumen de lumine 
(hoc enim splendore signiflcatur) , insuper et in 
seipso Patrem exhibet, secundum illud : Qui videt 
me, videl et Patrem ** (quod plane idem est atque, 
figura et character substantie ejus). Ille enim, in- 
quit, postquam factus est homo, et peccata nostra 
portavit (hoc quippe verba illa innuunt : purgatio- 
nem peccatorum faciens), absoluto dispensationis 
divinz mysterio, assumplus est cum gloria, eb sedet 
in Patris dextra. Dum autem audis, «d dexteram, 


I S. JOANRIS DAMASCENI 
tulis sue, per seipsum purgationem peccatorum A Kari ic Suvapews adtov, 8177 tauxoõ xabaprepdr 


roinsspevos tüy dpaptiayv Eu, ¿xádicev iv 
Bkrd ths psyadwavvag tv d,. » 

"Opa ming náv ulv tay Bedv uot Selxvuce xal 
&v0 pu rov. "Opotov yàp we el Adyors Sie Gv Ex çw- 
sds (Toŭto yàp rd, Arauyaspa, Enrol), xat tv dau 
«dy late pa Selxvuer, zar «b, O Šwpaxðç pe, 
dópaxs tóv llacípa: toito yáp tom, xapaxthp 
tic bxectdvewe avrob. Obrog, nol, veyovóx 
áv0pwros, xal tag dpaptiag hpivy Partágas * vb 
yap, xabapupéy tar, dyaptior xomodperoc, 
«oUto nA. Máy TrAnpusas tb ee olxovoplas 
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cov Tarp. Th & èr eig, xal, èr dyntoic, 
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et, in excelsis, ne loca iis vocibus denotari arbitre- p ypartoy yap To Gew Ad Beomperous 865 


ris ( Deus siquidem incircumscriptus est), sed di- 
vinam potius gloriam et claritatem intellige. lllud 
autem, portans omnia, idem est ac omnia guber- 
nans el administrans. Nam omnia per ipsum facta 
sunt, et consistunt, ut in concione Paulus dixerat. 
Bene vero ait, portans omnia verbo, ut palam fa- 
ciat eum universas res conditas, sive superiores, 
sive inferiores, facilius quam quis minima levissi- 
maque digito moveat, sermone sue sustentare, 
sive eliam sublimiores celo. 


Vers. 4, 5. « Tanto melior angelis effectue, 
quanto differentius pra illis nomen hiereditavit. 
Cui enim dixit aliquando angelorum : Filius meus 
es tu, ego hodie genui te? et rursum : Ego ero illi 
in patrem, et ipse orit mihi in filium. » 


Quoniam incarnationis mysterium prædicando, 
Dei Filium ait seipsum humiliasse, forma servi 
accepta ; eam ob rem illum confert cum angelis, ut 
approbet illum, tametsi factus est homo, uihilomi- 
nus esse Deum et, Dominum : atque hoc momen- 
tum, rem altius repetendo, confirmat ex prophe- 
tis, ut nemo assertis suis audeat contradicere. 


228 Vers. 6-8. « Et cum iterum introducit 
primogenitum in Orbem terre, dicit : Et adorent 
eum omnes angeli Dei ; et ad angelos quidem di- 
cit : Qui facit angelos suos spiritus, et ministros 
suos flammam ignis. Ad Filium autem :» 


Ne negotium facessat tibi, inquit, quod audias 
eum angelis paulo minorem esse factum. Nam vide 
iterum quinam ille exsistit Deus : cum nempe an- 
ge:i quoque ipsum adorent. Ubi autem in orbem 
terre dicitur, alii terram istam accipiunt, alii fu- 
turam. Utrumque vero appositum est. Et certe, 
dum dispensationis mysterium gerebat, angeli ei, 
seu Domino suo, ministrabant; itemque, subjectis 
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bnlwotixáz. Tù 0b pépwr tà ædyta, Ave) tou, tot- 
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sive, inquam, terrestres ese sint, sive coelestes, 
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mtv tori Gehe, Örou ya xat Ayyeloı wpbaxuvoucw 
abr. Td dt, elc chy olxovpéryr, ol pàv thy ove 
Aéyeusty, of 6b thy pédovcay. 'Aupótepa 68 Eyes 
xış. Kal td t; olxovoplag puothpwov telouvtsc 
abr, SVO we Acandty of Are“ * xat tra- 
pevOr, Ey oòpavolç , vxorartrrwr abri dri du, 


VARLE LECTIONES. 


P Legerim potius, Törwv, 
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xark thy toù Méspov quvhv. atv 82 «b dxrora- A sibi angelis *, ad celos perrexit, secundum Pe- 


yirtur, là thy olxovoniav Aap6dver. » 


4 0 Opóvos cov, 6 8sbc, sl; tov alwva tov alw- 
weg, 546806 ebbUtntog A pábias «rc Plage 
eo. 'Hrárncas otxaroguvny, xal iuloncas gvo- 
plav Std touto Éypioé ac 6 OK, & Bede aoo Datov 
&yadAcdceus. * 

Exóre: záliv rus tov abzbv, Ge xal &vOpurtoy (8) 
Gslxvucr, ià piv cod Opóyou xal tHe pábiioy thy 
Pasılslav adtod, xal thy Osderta derxvús > Bud & 
cov, Axpo oe d Gedc, ó CS Cov, td inc olxovo- 
plas puariprov. 

« Hapa zoug petdyoues cov. » 


« “Dore névtaç tobe pettyovtac tic altov guv- B 


apelas, cd Parov Éyev sic dyaditasews, xaüb 
ix sop XAnpayaroc abr xdrrec jus éAáCo- 
par, xatà thy cop Kigyyedlou gwvhv. 

Toutéot., dd nveŬua odx tx pérpov HE, ó 
Yi. 
« Kal: Zu xat dpydc, Kúpu, shy Viv böcpe- 
Musas, xal Épye twy ygipiov eov sloiv of obpa- 
vol. » 

liàuv ini chy Oeser dverpéye: tov povoye- 
wus, ctv abt xal cv eüpavüv month. 

Abel Arolouvsar, gù & Stapdvsıc, xol mávete 
Oe lpáriov «maus HνðůEG4 Kal we nepiódhatoy 
takers abrobe, xol Adiayhsovsas * cb bb, ô aot 
‘el, xai tà Ex») sou obs txdglvovary. » 


"Oporov we st Ayo: Mh Oopv6eltw se, qnoi, ô 
xat aápxa Odvetog* dvéaryn yàp, xal tà bon ad- 
TOU o2x ExAslPoucr. Kal obpavol pay, Sts Svrec xti- 
ew, ralambhcovrar, Iva xal tou xa:vioped tú- 
ywerv > adtdc 33 aŭto abtols pH, dei Eh xal 
wives 3 hv, rousdorı @edc. Kal touto ondol xal rá 
Im cov ob% éxtelyouce. 


83 || Petr, 11, 22. * Joan. 1, 18. 


tri vocem. Quinimo rursum ob eamdem incarnatio- 
nis sue dispensationem vocem banc accipit, sub- 
jectis sibi. 

« Thronus tuus, Deus, in seculum sseculi, virga 
zquiiatis, virga regni tui, (Vers. 9.] Dilexisti 
justitiam, et odisti iniquitatem : propterea. umit 


te Deus, Deus tuus oleo lgtitiz. » - 


Observa iterum quomedo cumdem esse Deum et 
bominem perhibet ; ut per thronum quidem et vir- 
gam, seu sceptrum, regnum ipsius et deitatem ne- 
tificet; dicendo autem, Unzit te Deus, Beus tuus, 
incarnationis mysterium exprimat. 

« Pra participibus tuis. » 

lta ut omnes qui sanciitatem iilius participant, 
oleum exsultationis habeant : qua nempe, secan- 
dum Evangelii effatum, de plenitudine ejus nos 
omnes accepimus **. | 

ld est, Spiritum Filius non aecepit seeundum - 
mensuram. 

Vers. 10. ( Et : Ta in principio, Domine, 
terram fundasti, et opera manuum iyerum sunt 
celi. » 

Rursum ad Unigeniti deitatem revolat, ostendens 


. ipsum coelorum quoque esse conditorem. 


VIS. 11, 12. « ipsi peribunt, tu autem perma- 
nebis; et omnes sicul vestimentum velerascent. 
Et sicut opertorium mutabis eos, et mutabun- 
tur : lu autem idem ipse es, et anni tui non de- 


C ficient. » 


Idem est ac si diceret : Non te percellat mors, 
inquii, quam carne perpessus est: surrexit enim, 
ej anni ejus non desinent. Ac cceli quidem, quan- 
doquidem conditi fuerant, veterascent , atque ir» 
staurabuntur : ille autem hoc eis prestabit, quippe 
qui maneat id quod erat, id est Deus. Quod 229 
quidem bis verbis significatur, es anni (ui non 
deficient, 


NOTE e 


(8) Hoc rör adrdr Osdy xal üv0poxor. Ut fre- 
uentius Chrysostomum Damascenus exscribit in 
istolam ad Hebreos, hinc mihi videtur in san- 


Patris, adversus Marcellam Ancyranum, qui per- 
sonarum substantiam in se Trinitatem negabat, 
ulterius concludit Patrem et Filinm duas esse 2 


etissimi doctoris contextu legisse, ut fert editio p sun vere et secundum hypostasim distinctas 


Sia vilii, 8%0 «bv abıdv 8c tvb S, xat Oedv, xaX Avdpw- 
e. la editione autem Veronensi, et codicibus 
a Bä quot babetur, 8%0 zpóswea Seixvbs, xal @edv, xat 
Ewpwnev. Cui posteriori lectioni translatio vetus 
Fam wet : Adversus Judœos duas personas asserit, et 
>" Flium non solum ` distinctam a Patre personam, 
mere eumdem etiam Deum et hominem, unam au- 
Cem an inse personam. « Quare 800 7 non est 
Permutandum , inquit Andreas Dounzus. Non 
Eriim dicit Deum et hominem duas esse personas; 
am @ Nestorius, sed Patrem et Filium ; Filium au- 
Lm, Deum et honünem. » Hac plane Dounzi ex- 
l3»«psitio verissima est. Non enim concessero Chry- 
m<siomum, 80 xpécwra dicendo naturas duas 
E» li gnifessse. Siquidem cum Meletiania suis Antioche- 
Wa Es uoverat Öndoracıv et personam ab essentia el na- 
un secernere. Unde paucis post lineis , posean 
“=<qnira Arianos ex Apostoli et Psaltæ verbis intulit 


W ilium non esse servum, nec proinde creaturam 


Mdpxsdrov xat touc Aloe, Set 000 kotl tosavra 
rpócuwra Bıppnpäva xar& thy ö nr. Hoc ita- 
que loci Chrysostomus repetit quod contra Samo- 
satensem, Sabellium, Marcellum, Sophronium et 
Photinom, hom. 6 in Epist. ad Philipp. statuerat, 
Filium non esse efficientiam duntaxat Patris minime 
substantem, sed utrumque duas personas essein so 
subsistentes : « Oty dprayysdr hyricaco, pra, 
có sivas Ica Osp, “Isov 53 tri bbc od Ayerar 
Tpocwrov. Té yap loov, «wi totev loov. 'Opd; 800 
mpoownwy d Gora, ody) óvópara & ywpte 
Tpaypatuyv Aeyópsva. « Nox rapinam arbitratus 
est, inquit, esse c qualem Deo, Æquale do una per- 
sona non dicitur. Quod enim zquale est, alteri 
quidem est aquale. Vides personarum duarum 
subsistentiam, non simplicia nomina sine rebus 
ipsia enuntiata.'» En rursum sanctissimus Magister 
rpöswrov pro persona subsistente accipit, nusquau 
vero pro natura el essenlia, 
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Vens. 15. « Ad quem enim angelorum dizh ali- A 


quando : Sede a dextris meis, donee ponam inimi- 
cos tuos scabellum pedum tuorum ? » 

Iterum, sede, dictum est, propter dispensationis 
mysterium, ut discamus eum qui seipsum humi- 
liavit, et factus homo est, periude Deum esse, et in 
sublimitatibus suis agere. 

Vers. 14. Nonne omnes sunt administratorii 
spiritus, in ministerium missi propter eos qui 
hereditatem capient salutis? » 

Aspice quanta inter ipsum atque angelum di- 
stantia est, quando nimirum ille quidem sursum 
sedet, bi vero infra ministrant ipsi. Dum autem 
angelos ad ministrandum esse missos dixit, refo- 
cillavit eos qui in tentationibus conciderant ; 
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«pds tiva 83 tüv àyyiwv slpnxé rote: Ká- 
Oou bx cb Y prov, Ems av OW tole xd po cov 
Urrorróbiov TWV Towy cou; » 

Háv tò, xádov, 8:4 «b die olxovoplag  poctfj- 
prov Addextat, Tva pábwpev, we xal tarerviboas 
tautóy, xal ysvépevos EvOpwroc, rá kart e, 
xal kv tols olxslors Ud past. 

«-Odyl mávoss slot Arroupyıxa nvetpaca, ulg 
Buaxovlav árrocteMópneva, Sta tobe pdddoveae xAnpo- 
vopelv awrnplav;s 

"Opa nécov te addy tüv dA u td hi, 
Brou Ye, ö hzV xd vw , ol 88 Asıroupyouarv 
‘abe tw. "Apa 6b cle Staxoviav drmocréM cada: 
rode ayyéhoug elmbv, ávextácato tobe ánttpnxó- 
rag èv tole metpacpols, ef ye Ayye)ot atrwv Ux) 


quippe cum angeli ad ipsos servandos mittantur. B owrnplg anootéddovtar. “Ore 8d Bapndävres Foav 


Quod autein tentationibus admodum premebantur, 
ipse declaravit in Epistola serie dicens : Nondum 
usque ad sanguinem peccato restitistis, el jam de- 
ficimini ©. 

CAP. Il. 

Vers. 1. « Propter quod abundantius oportet 
nos observare que audivimus, ne forte superef- 
fluamus. » 

Propter quod. Quid hoc est, nisi multum distare 
legalem ab evangelica institutione? Hocque mani- 
festum fit ex ratione quee subjicitur. 

Vers. 2, 3. « Si enim qui per angelos dictus est 
sermo, factus est firmus , et omnis prevaricatio et 
inobedientia accepit justam mercedis retributio- 
nem : quomodo nos effugiemus, si tantam neglexe- 
rimus salutem? » 

Hoc totum comparatio est : qua tamen evincitur 
graviores penas persoluturos qui Evangelii legem 
violaverint. Nam si id quod inferius est, si viole- 
tur, poena non eximit eos a quibus pessumdatum 
fuit ; quanto fortiori jure, violato quod est excellen- 
tius, ab acerbo supplicio non eximelur, qui præ- 
varicator exstiterit? Ubi autem ait, qui dictus est 
per angelos, significat angelos Deo legem promul- 
ganti famulalos esse. 

« Que cum initium accepisset enarrari per Do- 
minum ab eis qui audierunt, in nos confirmatum 
est, [Vers. 4] contestante Deo signis , et portentis, 
et variis virtutibus. » 

Comparationem adhuc exsequitur. Ait autem 
doctrinam evangelicam Dominum exorsum esse, 
tun deinde illos qui ex Domino audierant, in 
eadem nos confirmasse, Deo insuper testimonium 
adjiciente, per miracula que preedicatores patra- 
verunt. 

« Et Spiritus sancti distributionibus secundum 
suam voluntatem. » 


opóbpa tote rerpaspolc, ab rde bv cols Efe vi im- 
atolne ibhlwoev, elnwve Obrw péypic alparoc 
£póc thr duaprlay drrexarécrnrs xal hên èx- 
Aélvode. 

KE9AA. P. 
. € Aà codto Bel mspiocosépox hy ds tpostytiy tds 
dxovcbelot, phnots stapappuidpey. » 


Alá robro. Hotov, fj «b nord slvat «b pésov «ic 
ze vouix?e xal edayyedixñs molırslac ; Kat soto 
dx tç xatacxevitc Endov «fc Ertpepouivne. 

«El yap 6 E dyyédwy Nanette Adyoe dyévero 
pé6aros, xal ndoa rapábacis xal rapaxoh Ha- 
Gev Evbixov puodarodociav, mide hpelç axgsutópata 
ui ein Ausihcavres cweyplac ; > | 


ZoYxpict; piv dd Nov, xaracxevh 84 cod (oy 
tiueopelodar tous tov slayyelixdy rapabalvovras 
vópov, El yap «b Arrov, nel, rapabarvóyevor, 
obx Arınwphroug td toù napzbalvoveac, nécw 
p@ ov el sd xpetocov rapababeln, oby Ürsuduvov 
xoA&aet mxpd mohos: tov rapañalvovra ; Td 8b de 
dryeAuy AaAn0slc, ompalver, e Sanpétouv Gap 
Arrezot óvT tov vópov. 


« "Hz; apyhv AaGovca Aadelsdaı Sed tov Kuplov, 
und cv Anovadvrwv eis öhde t6e6aw6n, cuvert- 
paptopoüvto; cov Osov onpelore, xat tépası, xal 
Tox Dag buvápest, » 

"En ths cuyxplacws 6 A670 karl. Aéyer dt, we 
ans evayyelixis Sidacxadlas 6 Kúpros adtdg fp- 
Easo * elta of abro tod Kuplov dxodoavtec, hyde 
ele tadtny 16s6alwaav, cuvetipaptupcuvtos ab toe 
toU Otob di’ ixelvwv sy Baupátwv, dv xy póvcovtsc 
sT) oV. 

« KaiIlve2pato, Aylov peptapots xatá thv ab- 
zou OCEAN. 


Auw, qnoi, Séduxs xápispa € Ilve)pa e 
&yvov, t piv rpopntelay, cip Uk N, tip odis 
yaplopara lauárwv, BAA Lor tow Napf, — 


TV. 


Alii, inquit, et alii Spiritus sanctus donum lar- 
gitus est ; alii quidem prophetiam, alii vero linguas; 
alterigratias sanationum, alteri alterum quidpiam 
donorum. 


ss Hebr. xu, 4. " 
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« Od yap Ayydinıs dnirafe thy oixoupiwny thy A Vers. 3. « Non enim angelis subjecit orbem 


HA, «spl fic Aadouzev. » 

Ark vo npociðnxe, zepl Tic tateovysr, Iva 
ph Es£pxv twi. olxougivny Intelv 50 tw Íxpoarí. 
Nc ody aùthy pétlovoar K,; örı tovto Eüo; 
«fj belg Taff Gonsp xai Exépw0! qnot, "Oc ¿ares 
sóxoc tov pédlorroc, regi tod ASA, xal tod 
Xprovod Mv. Taútyy obv ob ayyédore ö frag, 
UN tip XD. 


v Atepapröparo BE nov tis Aywv* Tiç Fer Av- 
deu, Sc. IH VH adtov, f| vids &vüpumoo, Sts 
imoxtrry avróv; “HAdttwoas abıdv Boayd vt nap" 
drr los, S053, xal tip totegávwsaç auróv* navea 

dest z Úxoxátw TOv mobow avtov. "Ev yàp Tp 


terre futurum, de quo loquimur. » 

930 idcirco addit, de quo loquimur, ne audi- 
tori concedat ut alterum quemdam orbem aut ter- 
ram quarat. Quo sensu vero ſuturum ait? Quia 
utique hac Scripturarum consuetudo est. Quem- 
admodum scilicet in altere quoque loco dicit, qui 
est forma futuri **, ubi de Adamo et de Christo 
disputat. Orbem ergo Deus non subjecit angelis, 
sed Christo. 

Vens. 6-8. « Testatus est autem in quodam loco 
quis dicens: Quid est homo quod memor es ejus, 
aut filius hominis, quoniam visitas eum? Minuisti 
eum paulo minus ab angelis, gloria et honore co- 
ronasti eum. Omnia subjecisti sub pedibus ejus. 


ünotágat ads ta navta, oddly Ayfixev abriß av B In eo autem quod omnia ei subjecit, nihil dimisit 


UNCTAXTOV. > 
Air thy paptuptay elsaysı, tip, tic, elnelv, 
lérwr. M p slédtas yàp d:alkyerar. 


e Nov & obrrw ̊ᷣ p pev aut tà maven Unotetay- 
piva. » 

"Iva ph Mt, Ias tobe bySpoice En xcy oͤnd 
Tog mólas abt, Tosadra Tacydvtwy fui; gyal: 
Mh yàp tredh o ürirafev, voplsps ph ùro. 
«áreeodar * Sti yàp be? ö not. Kat yàp fi npo- 
entria Bd coito elas. | 


e Toy Bt Bpayó «« map’ ayydloug hiarzwpevov 
Pléxopey 'Insovy, & tò náðnya vou Bavdrou. 5 


A «by Tpihpepov, quái, Odvarov. Welder 83 
aitobe rávia yevvalwe Únropépei, povovouyl Aé- 
yw? El & nposxuvoupevog ö df hvésyeto 
Peay ci map’ AY ON Bid ob, hb H 
a 5 cd dyythwv Arzwv, maven pépery dpelhers dc 
etavtóv. 

„ € Món xe tip? bovegavopévoy, nws ydprte 
8600. 

beixvuaıv, 5 åka xat vip ô otavpós tatıy, 
Gonep oŭv xat avzdg d Xprords, ab otw xgiel 
Mywvw "Ira £otacÓj d Yióc rod diipmov · xai, 
EotácOn d Yióc tov ávOpoazov. 

e Tai naveds yevontas davátos. » 


dente yap Svtws yevodpevos, oc puxpdr Ev D 


ad cip rosas hácrn ua, súbios &viacr. Pip piv odv 
tlzcaly, dia rd xdünya tov Oardrov, tiv dvr 
Odewarov kafjuave zip òè cel, dyrédwr xpelcowr, 
thy Aydarasıy Löhiwoev. 

e Expira yàp atti, 0v dv tá návta, xat ô’ of 
tz ndvta. » | 

"Enperev abc, onsiv, tw xnbepóv:, xal távia 
tle td slvac rapáyovti, ko,, tov Yidv ónip 


THe tv Aoxwv awrnplas, cov Eva ónip R 


lé», . 
Noob vlobe ale BbEav áyayóvte. » 
Kal abrds xai fpels viol, 422” 6 uty ower, fite 
a cutéusba. 
** Rom.v, 14. * Joan. 11, T zu, 16, 
PaTRoL, Ga. XCV. 


non subjectum ei. 

Testimonium affert, omisso auctore, dum ait, 
quis dicens, Eos enim alloquitur qui illum probe 
noverant. 

« Nunc autem necdum videmus omnia sub · 
jecta ei. » 

Ne objicerent : Qua vero ratione sub pedihus 
suis adversarios subjecit, quando nos tot tanta- 
que patimur? Neque enim existimare debes sub- 
jicienda cuncta non esse, quoniam nondum ea 
subjecit. Oportet enim ut subjiciantur. Nam pro- 
pe: propter hoc pronuntiata est. 

Vers. 9. « Eum autem qui modico quam an- 
geli minoratus est, videmus Jesum, propter pas- 
siones crucis. » 

Triduanam mortem innuit. Hortatur autem illos 
ut cuncta generose tolerent, his fere verbis: Si 
ille quem angeli cernui adorant, tui causa passus 
est, ut paululum infra angelos minoratus esset, 
multo magis tu qui angelis es minor, cuncta pro- 
pter ipsum debes tolerare. 

è Gloria et bonore coronatum, ut gratia Dei. 


Ostendit crucem gloriam esse et honorem, sicut 
et Christus ipse eamdem sppellst , dum ait: Ut 
glorificetur Filius hominis ; et, Clarificatus est Fi. 
lius hominis *'. 

« Pro omnibus gustaret mortem. » 

Revera enim ad instar illius qui gustat, sic 
cum breve intervallum inter mortuos egisset, 
surrexit statim. Dicendo igitur, per passionem 
mortis, mortem veram significavit, itemque dicen- 
do, angelis meliorem, resurrectionem denotavit. 

Vers. 10. « Decebat enim eum propter quem 
omnia, et per quem omnia. » 

Decebat, inquit, ut qui cuncta curabat, ct qui 
cuncta produxerat, ipse Filium pro reliquorum sa- 
lute exponeret, unum pro multis. 


« Qui multos filios in gloriam adduxerat. » 
Cum ipse filius est, tum el nos sumus filii; at ilte 
quidem salvos facit, nos vero salvi sumus. 


EN 
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« Auctorem salutis corum. » 

Id est, causam salutis. 

« Per passionem consumman. » 

Passiones ergo sunt consummatio et salutis 
causa. Vides ergo eos qui male habent et affligun- 
4ur non derelinqui. Nam et Deus Filium eatenus 
primum honoravit, ut per serumnas el 99] do- 
lores ipsum ageret. Et eerte longe prestantius fuit, 
susceplo corpore, ea que passus est pati, quam 
mundum condere, et ex nihilo producere. Atque 
hoe ipse alio in loco declaravit, dicens : Ut osten- 
deret seculis supervenientibus -superabundantes di- 
vilias bonitatis sue *, 

Veas. 11. « Qui enim sanctificat, et qui sancti- 
Acantur, ex uno omnes. Propter quam causam. » 

Ecce quomodo eos secum conjungit, honorans 
ipsos et consolans, et fratres faciens Christi, qua- 
tenus ex uno omnes esse ait. Enimvero ex Abra- 
hamo ipse erat secundum carnem. 

« Non confunditur fratres eos vocare, dicens : 
[Vans. 19, 45.) Narrabo nomen tuum nr. meis: 
in medio Ecclesise laudabo te. Et iterum : 

Vide quomodo commendal iterum 1 
tiam ipsorum. Dicendo quippe, mon conſunditur, 
non nature rei bumilitatem ostendit, sed quantum 
sua se clementia et charitate demiserit. Etsi enim 
ex uno, verumtamen ille sanctos facit, et nos per 
ipsum sanctitate donamur. 

4 Ego erodidens in eum. Et iterum : Ecco ego, et 


c Toy ANV tis swtrplas abrüv. » 

Tourtort, tov altiov Ts awtnolas. 

« Ark radnyárov telesat. » 

"Apa ta mabhuara tedelware xal bel tfc aot 
plac. Ode dui td xax & adelv oda Esti 12 
Aelfews. Tous yap xat npwrep rerlunxe dv TI 
6 Beds, «i &à radmpdrwv abıdv äyaydlv. Kal yàp 
Bvtwe tod tov xócpov xocar, xat dx ph Ovtev 
rapayayelv, tò cpa Aa6óvca wel A NAR iza- 
dev, cob peldóv dore. Kal toro böse að rde 
èv tc potc, elpnxox "Ira indelEnra: er rote akw- 
ow tcic &xspzopévorc vor dreplállorra zhoù- 
ror rj xpnctótntoc adrov. 

c "O te 14% Ayıdkuv, xat ol hyrafópevos, kE ¿vs 
Távreg. At’ fjv altiay. » 

“Opa v suváyer autoug mpde adrdy, ty aù- 
co», xa rapapudojuevos, xal &bei poU; mov toU 
Xptotod, xatà tolto, td IE vds elvas» xal adthe 
yap, vd xat cápxa, tx tod "A6paáp. 

« Odx exarcysvetat ádecdpody abrobe xa, M- 
ywy AN E tò Bvopd cou tole ábelpole pov, iv 
pico "Exxinslas Opvhow ce. Kat zády” » 

"Opa nag Selxvucr ü thy ünspoyfv. TQ rar 
elrely, ob xa igt, ÜOslxvusty, ob «Tj; tov 
apáyyaros púseme, AA Tie quioctopylac abtou 
ad canstyóv, El yàp xat tE 1e, KU’ 6 phy Ayıdyeı, 
huel; & Ayıalöuche, l 


« Eyð ie nene:ding i adri yat rády lob 


pueri mei, quos dedit mihi Deus. |Veas. (4.] Quia ¢ tye xai tà nala pov & pot Eswxey ö Ocós. Ena 


ergo pueri communicaverunt carni et sanguini, et 
ipee similiter participavit eisdem. » 

Ostendit eum, quando faetus est homo, quidquid 
humanum est admisisse, excepto peccato. Tametsi 
enim in eodem ac suus Pater throno sedeat, una- 
sue regoet, el omnibus dominetur, in illum tamen 
se fiduciam habere ait, Sie autem lequitur ut ea 
exprimat quee forme seryi conveniunt; quemadmo- 
dum scilicet et que deitati propria sunt, notificat 
dicens : Ego et Pater unum sumus; et: Ego in Pa- 
tre, el Pater in me est *. 


« Ut per mortem destrueret eum qui habebat 
. mortis imperium, id est diabolum. » 


Hoc loci rem admiratione dignam ostendit ; quod 


nempe per illud vicius diabolus fuerit, per quod 


imperium sibi paraverat : ut, cum mors valida illius 
adversus orbem armatura esset, per hanc Dominus 
ipsum perculerit. Ex quo rursum virtutis illius qui 
vicit, magnitudo insinuatur. 


Vers. 15. « Ut liberaret eos qui timore mortis 
per totam vitam obnoxii erant serviluti. » 


Omnes, inquit, mortis erant mancipia, qua non- 
dum destructa, homines servituti subacti teneban- 
tur, et in perpetuo timore agebant, qui se semper 
exspectarent morituros ; cumque nunquam non me- 
tus adesset, nullius capaces erant voluptatis sensus 


E *! Ephes. It, 1. s0 Joan. 2, 15 M XIV, 1t, 


ody tà zabla xexowbvnxe capxd¢ xal alpatoç, xal 
adde napanınalus pertoysv «v abt. 

Aslxvusty, he &vüpuzoc I. Tove, saves tà dy 
Opünıva Dabey Min ¿paprlas. Kaizer yàp oV po- 
vog dw "ip lt Ilaspl, xai cup acu, xal Gyv- 


&pyuv twv Suv, menoddvar Mystat im abtév. 


Toúto 82 yet, npinovta Adywy ^j cov Sovdov 
pope], wancp Auficı xal «à tie Oedty tes Serxvic, 
qnotv* "Erw wald Har ho Er oper’ xal, "Eri ty 
zp Ilazpl, xal ó Darhp èr &pol. 


« “Iva 52 cod Aavärov rape «wv «b xpáo; 
Eyovta tov davárov, teutéots «bv éukÓolov, » 

Evsavda Tb 9aupactby dc lxwwetv, den Es? 00 Expá- 
tncty 6 RAB, Sk sovzou aren: xat bip 
layogbv abt Rv Exiow xatà The olxoupévns, ó 
Vr, soup ayude Eringev & Küpto;. Aslavurar 
8% 8:4 robo td mol) «fc Buvápiems cod vi 
gavroc. 

« Kat ànahiágn toútorg, Eso póbip Gaváxou Ži 
maveds toU Chy Evoyo: $oav Bovislas. » 


Acbhor r ee Rhoay tou Üavátou, yal, xol == 
undinw aùtùv Aelvcba: ixpatouvto, xal póbiy Bm 
nvexei GuvéQtov oi Avdpwror, del rpgatoxytes Arm 
seOvijtsabar, xat obdeprds Höovng aicbnaty = 
cou pó6ov abtols rapóvros del t yàp jvifamzo, 
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alva, ià zarröc roù (jv: ¿MA ANU‘ cov A (nam hoc subindicavit dicendo, per omnem vilam) ; 


pó6oy, xaX vtXivu&v Hon ausóv. 

« 05 yàp hrou ayydiwy TAGAN far, à 
etí£pya voc 'Abpady imdaubáveras. » 

Obx ixelvnc, pnoy, tpáfaro Tis QUGtUX, ML 
cv rA. enph, ah the hustépaç, Ark coUo 
& rey, kxcláfero, Iva Belén Budxovta autdv vobe 
&roctptqouéyoug * we GPH yàp tude pevyovtas 
i«scnácato. 

“Obey pee xar navta tolg ddedpotc h- 
vat, fva. be puov yévatar, xal motòs Apyıepeüs 
ck mpds «by Buda, cl; cd ¡Aoxesdar Tas &uaosías 
203 Ian). » 

Ti isn xarà ædrra: 'Exsíy0n, pystv, itpágn, 


nöther, rab, navsa ümzp byprv tedewwoas år- B 


toavev. Tours kot xaxà mávza tols AGG ópou- 
Orvar. "Exsióh yàp moda Sradey0ele nep? ^f; pe- 
yarerdentos ab rob, xal tHe Gvw SdEnc, Aoiniv tov 
mepi vic olxovoglac Adyov xivct, provovovyt Adywv 
0 oStw phyac, 6 Ov dravyacua tou Matpds, 6 wy 
yapaxthp the Oxográcsis, DV ob «oU, alias ns- 
wolnxev, 6 by CN x09 Marpd; xa0fjuevc;, oUtos t0£- 
Anoe, xallanuudaxev dosi obs Hui kv det It Ve · 
Tone, xaX Sta 10010 xat dps huäs xe, «al 
fjv irelábero, xal pupla elprásaro àyaðá. Oá- 
yarov Educev, tov SGH tis Tupavvidoc ej, 
Bovdelac anhdragev, "Apyıepeus yevécdar tcn 
ap tov Hatépa. Ad xal txhyayev, "Iva ¿Astur 
pérnra: xal zıordc dpxiepevo ra xpdc toy Bedr. 
Tl 86 deri, x ur? “An Oh xax Suvapevoc. Ta 8 
apò roy Badr, Exhyaye, rod to Endidv, We te xo- 
hepoupdvwy tp Och, xot xatsyywouewwv, xal TETI- 
pupnpéveov, obdeh¢ Av 6 mposolaov ond p fiv O- 
elav, ed)” siev fjudo dy toútorç bvtas, xat MA,, 
ob xaraschsas div doyiepta, GAA" abe yeyovws 
'Apyispebe toto, Ira Hdontui các dpaprlag rod 
daov. 


Ey & rag nenoydev, abıds rerpacdel. » 
"Oyotov we sl Ayo” Oúx &vvoet. & ráðn vá 


huétepa M me Bede póvov oldev abr, dn xal 
es Evópwros Eyvw ià ige melpas, Te it:. 


"Exade , olde cuprdcysty, xalzot ye arabhs p riculum earumdem fecit, 


àv we Bed. 


t Aúvara: tole metpalopevors Bondsa. » 

"Qc Av elo tig ° Meza Tonis nxpobuplag óptEec 
yılpa, xaX augu ta f,asta:, 

. KEGAA. T 

« “OBev, Ae) h Arto, xýcewç Encopavíou pés- 
oyat, xatavohcate «xbv 'Aróstolov, xai 'Apytepéía 
eng Spoloylas huwv thy "Incouv Xptordy. » 

Méidwy abthy mpodelvar tov Mwbséws, xal ob- 
upioww noseladaı, els toy cis lepwauyng vópov tov 


Mov Hrarev. 0 & «t. lepwauung Adyos, els thy 


olxovoplav IxinpBeln dv. 
Tovsdorı tij¢ alctew;. 


verum timorem hunc Christus pepulit, ita ut morti 
jam illudanras. 
Vers. 16. « Nusquam enim angelus apprehendit, 


* sed semen Abrahs apprehendit. » 


Non illam, inquit, angelorum scilicet, naturam 
accepit, sed nostram. ldcirco autem dixit, appre- 
hendit, ut Christum ostendat illos esse prosecutum, 
qui se aversabanıur. Dum enim procul fugieba- 
mus, ipse nos altraxil. 

Vers. 17. « Unde debuit per omnia fratribua si- 
milari, $39 ut misericors fleret, et fidelis pontifex 
ad Deum, ut repropitiaret delicta populi. » 


Quidnam illud est, per omnia? Natus est, inquit, 
nutrilus est, passus est, universis quee opus erant, 
consummatis, mortuus est: hoc est fratribus per 
omnia similari. Nam, quia multis disputaverat de 
majestaté sublimique gloria illius, hoc loci de in- 
carnationis dispensatione sermonern agitat, in hunc 
(ere modum : Qui tam magnus est, qui splendor est 
Patris, qui est character et figura substantiz ejus, 
per quem ille fecit secula, qui sedet a dextris Pa- 
tris, ipse voluit, summoque studio peroptavit frater 
noster modis omnibus fleri : voluit, inquam, et 
propterea ad nos quoque descendit, nosque appre- 
hendit, et innumera bona patravit. Dissolvit et ex- 
stinxit mortem, diabolum tyrannico imperio ejecit, 
a servitute nos liberavit, Pontifex esse noster apud 
Pairem voluit. Quocirca Paulus intnlit, ut miseri- 
eors fieret, el fidelis Pontifex apud Deum. Quid vero 
signiflcat, fidelis ? Verax et petens. Subjunxit, apud 
Deum ; declarans quod, cum hostes essemus Dci, 
cum damnati essemus el suppliciis obnoxii, nemo 
fuerit qui sacrificium offerre} pro nobis; sed ille 
videns nos his in malis versari, nostri misertus sit, 
neque summum sacerdotem alterum constituerit 
nobis, sed ipse Pontifex fidelis sit factus, ut repro» 
pitiaret peccata populi. 

Vers. 48. « In eo enim in quo passus a ipse 
tentatus. » | 

Idem est ac sı diteret : Agritudinum nostrarum 
haudquaquam inscius est, nec eas duntaxat novit 
qua Deus est, sed etiam qua homo exsistit, pe« 
quippe cum tentatus 
ipse fuerit. Multa, inquit, pertulit, commiserascere 
scit, quainvis pati nesciat quatenus est Deus. 

« Potens est et eis qui tentantur, auxiliari. : 

Ceu dicat aliquis : Gum multa animi alacritate 
porriget dexteram, et commiserabilur. 

CAP. Ill. 

Vers. 1.« Unde, fratres sancti, vocationis coelestis 
participes, considerate Apostolum et Pontificem 
confessionis nostrie Jesum Christum. » 

Quoniam eum Moysi antepositurus erat, ei utrius- 
que comparationem facere, de lege sacerdotii di- 
cere instituit. Atqui sacerdotii ratio ad dispensa+ 
tionem omnino pertinuerit. 

1d est fidei. 
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Vers. 2. « Qui fidclis-est illi qui fecit illum. » 

Apostolus utique et Pontifex. Non enim hoc loci 
de substantia ejus loquitur, imo nec de dcitate, 
sed modo de dignitatibus humanis. 

Sicut et Moyses in omni domo ejus. [VERS. 3, 4.] 
Amplioris enim glorie iste pre Moyse dignus est 
habitus, quando ampliorem honorem habet domus, 
qui fabricavit illam. Omnis enim domus fabricatur 
ab aliquo. » 

Id est in populo. Quia Moyses iustar procuratoris 
erat et aeconomi. 


« Qui autem omnia creavit, Deus est. (Vers. 5]. 


Et Moyses quidein fidelis erat in tota domo, ut fa- 
mulus. » | 

233 Hic plane Christus fuerit. 

« In testimonium eorum qua dicenda sunt. » 

Quod si Deus ralum et terram , et colles testes 
citat, quanto magis homines adhibuerit! 

Veas. 6. « Christus vero tanquam filius in domo 
sua: cujus domus sumus nos, si fiduciam et 
gloriam spei usque ad finem firmam retineamus. » 
.. Observa quomodo res conditas a conditore secer- 
uit, quomodo servum a fllio: ut hic quidem pa- 
- ternas sedes velut herus ingrediatur, ille autem uti 

servus domum procuret. 
=- Quoniam in spe adhuc bona erant, idcirco eam 
firmam tenendam esse dicit, ita ut perinde glorie- 
mur, ac si illorum compotes easemus. 

Vers. 7-14. « Quapropter, sicut dicit Spiritus 
sanctus : Hodie si vocem ejus audieritis, nolite ob- 
durare corda vestra, sicut in exacerbatiene secun- 
dum diem tentationis in deserto, ubi tentaverunt 
me patres vestiri, probaverunt et viderunt opera 

ea, quadraginta annis. Propter quod infensus 
fui generationi huic, et dixi: Semper hi errant 
corde. Jpsi autem non cognoverunt ‘vias meas, 


quibus juravi in ira mea: Si iutroibunt in requiem 


meam. > 
De spe futurorum Paulas loquitur, et quod om- 


nino futara sit jis qui bic laboraverint, merces ali- 
qua, et fructus, et requies. Atque hoc ostendit ex 


propheta, dicente : Hodie si vocem ejus audieritis. 
Scire autem attinet tres eum requies enunliare: 
unam Sabbati, qua Dens requievit ab operibus 


« Ioxày byta ty morí cayo: abröv. » 

"Amáatzoloy xat 'Apyuepía. Oübbv yàp mept evstas 
qnatv, GAA’ obSE rept Ocórr 106, GAA tés me pl ASU 
patwv &vOptomívwvy. 

€ ‘Os xal Mubons tv hy ri obep abcov. TL.efovo; 


yàp On. obros napa Most hiólwras, xab’ Scov 


Wralova rıuhy Eyer tov ofxov, 6 xatgoxeváoaç aù- 
nov. de yàp olxoç xarasxeudlssar ond TVOG. D 


- Touräasıv, tv tp hai. Ori xadárep tig Embrpo- 
mos, xat olxovópos Rv & Most. 
c 0 8l cà navta xatacxevácas, cóc. Kal Mw- 


Gig pv worde Ev Dy ⁊ h olx abr ws Oepáriov. » 


Odrog Av $ ô Xpieròg. 

c Ele paptiptoy «iv lindnsopévov..» 

El ob pa vàv xat FN, xat Bouvots e e, 
TOA pUAAov dvd p e. 

« Xptards 6b in dv. olxov aŭto”, ot olxóc topey 
huels , táveep thy rapinsiav, xat «b xavynya ble. - 
ribos péypt tédoug Bebalav zaräsyupev. » ` 

"Opa rios ftofuasa xal monchv Slots: niç 
So xal vibv, xol 8c phy ele «à mat pipe be ĉe- 
andeng elaépystar , bxelvos dt the Boddog tov olxov 
imerpórevew. 

- Eneibh dv nl Ay tà &yabd, o0zo 8h ab rh 
xatéysty qno, w hên wauxächder, Ùs ¿ml yeyevr- 
pvo. 

€ A xax Ayer vd nah zò MN Eh yuepoy 
tàv ee quviis autos dxosante, ph oxhnpovnte rde 
 xapblas Spi, dx ds iv T Tapamuxpaojup xatà thy 
+hyuépay tod 5 tv th tohuy, ob incipacay 
pe ol narépes öh, iboxluacáv pe, xat eldov tá 


_Epya pov teccapáxovta l, bib nposwybica th 


yeved xa lv, xat eUrov *" Asl mavbvta: tag xapilas. 
Autol 6b 05x Eywwoav tac óbovs pov, de (uosa 
ty th py] pov, el slssleusovraı sle thy x, u- 
civ pov. » 

Dept sanidog autip karıv 6 76 o tfj; peddovane, 
Ste rávocos tota: tote tvzavda rovésac: pusdós tez, 
xai xàgnb;, xai dvaravore, ToU-o ody abtb and too 
rpophtov Selxvuct, MU Engepor dar cc gw- 
ric abroõ dxobonte. "lottov 8b de tpelç qua 
xaranauccız slvav* play chy tod Tast at, iv f, ó 


suis; alteram in Palestina, in quam dudaci cum p Gee xariraussv And xv Epywv ab rob Bzuripay 


venissent, requieturi erant a multis miseriis et la- 
boribus; tertiam , veram illam requiem, regnum 
scilicet coelorum , quod qui adipiscuntur, revera 
requiescunt a laboribus et molestiis. Harum itaque 
trium hic mentionem facit, Eccur vero dum de una 
disputat, trium meminit? ut ostendat prophetam de 
tertia hac esse locutum. Nam de prima non dixit, 
inquit. Quinam enim sermonem habuisset de illa 
quee jam olim acciderat? sed neque de secunda quee 
"obtigit in Palestina. Quomodo enim? quandoquidem 
ait, non introibunt in requiem meam. Restat ergo 
tertiam hanc residuam esse, que est regnum tœ- 
larum. IIujus autem dicti is prorsus sensus est: 
David, inquit, diu post illorum generationem do- 


thy “is Hadaiotivnre, eis fv ol 'Ioubalot elosAGdvrec 
Epediov ávaradsolas dnd cis Talarmwplag “Ts 
one xaX twv nÓvov vpe, thy Bvtwe dvd grau- 
etw, thy Bacidelay xov chravwv, fic of cuyóveso 
áveradovto Üvtox; tv róvov xal tv dduvev. T 
Y tolvuy „rasa ERNI Na. Kal tivos Evexz 
nep pide Öradeyöpevos tov *ptov Epuyripöveucev; 
"Iva. eln thy rpophtrv zept sauıng Adyovte s 
epling pacar. Mept yap Ne her o elms, . 
Ilo; yap keye nep inc nåla N ; ev 
odo sce pl the Seutdpac tis Ev Maarotivy IId? rf 
rov ye Ayer, obx eloetevocrrar eic tyr xatd— 


æavoly pov. Aelxc ral 6% taúmny elvat horzdv . 


splenv, fist; tosiv + Bae tüv o$paviv. Olo 


teich 6 cóc. "Abüvatoy yap tole Anak gel- 
e$ vta. » 
Ob7w yap vd [Iveoya áp. 6avov. 
e Fevoapd vou, te tis Sid the knoupav(ou. » 
Tovtíctt, tic dyi sews 20v ápapsnpávtov. 
€ Kal peróxous yerndevras Yivsügtatog áyíoU. » 
08 Ichs Sd cov yaplopatss. 
«Kal xaddv ysusapévoug Beou tua. » 


Thy &8asxarlav tij¢ bpodoylac. 

« Auváperç te p¿Movsos alüvoc, xal raparecóv- 
dug ráliv. » 

Tours pr, &4 «b Oabpara tobe Dantitopávoug 


imealelv. Tóve yàp ol Sanntéusvor yeplopaza tháp- B 


Gavev, Gere tvepysty duvdpstc. 

e "Avaxarvilechaı ele perávotav. » 

Tourdott, Stk peravolas. ToUrto N Are, ody O 
dxBs6y tyne Is uazavolac* ph ydvorro d dee uh 
SuvaroÚ byroc toU Bid «oU. AoutpoU dvaxatviapo0, Ard 
odx dl, ddöraror dvaxawicOnrac elc perá- 
roar, xal belynatv, ¿MA xs ¿Búvazov Nr, 
dvacravpourtac dvaxairicOñrra:, var xarvods 
yevicdar. Td yap xaıvdv xotijcat, cod Aourpod pdvov 
kotiv. Avaxamiodicerat yap dc dstov ij redene 
Cov. 

« *Avactaupotveas kautolc tòv Tidy tod Ocod, xal 


mapaderypaciCoveac. » 
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« "Entü£cedig te yeipüv, àvactágec te vexpwv, A 
xai xplpatvo; alwvlov. Kal touco norhowpev, lávmtp - 
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« Impositionis quoque manuum, ac resurrectio- 
nis mortuorum, et zterni judicii. [Vens. 3, J.] Et 
hoc faciamus , siquidem permiserit Deus. Impossi- 
bile est enim eos qui semel sunt illuminati. » 

lloc quippe ritu Spiritum accipiebant. 

« Gustavcrunt etiam donum coeleste, » 

Hoc est, indulgentiam peccatorum. 

e Et participes facti sunt Spiritus sancti. » 

Quem habemus per gratiz donum. 

Vens. 5,6. « Gustaverunt nihilominus bonum 
Dei verbum. » 

Doctrinam confessionis. 

« Virtutesque sseculi venturi 
yursus. » 

Hoc ait, quoniam illi qui baptizati erant, mira- 
cula patrabant. Tupc enim qui baptizabantur, illa 
dona accipiebant quibus virtutes ederent. - 

« Renovari ad poenitentiam. » 

ld est per paenitentiam, Id quod dicit, non ut 
poenitentia excludatur : absit ! sed quoniam fleri. 
non potest altera per lavacrum renovatio. Non enim, 
cum dixerit, impossibile est renovari ad peniten- 
tiam, mox conticuit; sed intulit cur id non possit 
przstari, dicendo, crucifigentes renovari; hoc est 
novos atque integros fleri. Solius namque lavacri 
est novum reddere. Renovabitur, inquit, «t aquila 
juventus tua . 

« Rursum crucifigentes sibimetipsis Filium Dei, 
et contemptui habentes. » 


‚et prolapsi sunt 


T6 güte oravpós tott, xal cuvectavpbdy ð œ 238 Baptismus crux est, simulque crucifisus 


adas huv Evo promos. ZÜppepgo:i yap reróraper 
tQ dpomgparı tov 0avácov abro. Kal xdu 
Zvrsetdgnysr yap abc dis cov Saxtlopatog elc 
tòr Odraror. “Nerep oóv bxstodx Eve dc xt p otau- 
pudivas «by Xprstóv> couto yap aH) HAN, 
avróy kaxt * el yàp Dávaros aùtoŭ odx Ete xuprsúes, 
ara zády etavpovtar, pido navra Exelva: 6 cofvuy 
xu xe pov Bartızöusvos, náv aŭtòv ctaupol. NON 


yap Anddave Xprotde dv vip rauf. oto; fusic dv 


cp Baxticpats ob tfj capit, dd «fj &paptla. 


a PA yap moves tov im abr molore ders - 
vov Ossby, xal tixcouca Borávnv «00stov. txelvoce, 
Gy’ oe xaX yewpyeltar, peraday6áves. , 


est vetustus noster homo: quippe cum conformes 
facti simus similitudini mortis ejus . Et rursum 
ait: Consepulti enim estis ci per baptismum in mor-. 
tem *-97, Sicut ergo Christus nun potest dentu cru- 
eißgi (nam boe esset contemptui euin babere et tra- 
ducere. Si enim mors illi ultra non dominatur, et 
nihilominus cruci iterum affigitur, isthæe omnia 
nugamenta sunt et fabule), qui igitur serunjo 
baptizatur, eum rursus in crucem sg:t. Nam quem- 
admodum in cruce Christus mortuus est, sic et nos 
in baptismo; non carni, sed peccato. 

Veas. 7. (Terra enim ssepe venientem super ae 
bibens imbrem , et generans berbam opportunam 
illis pro quibus et colitur, accipit. » 


Teròv, thv 6bacxalav, poty, wç xat bvépoi* D Ihren doctrinam nuncupat, ut in alio loco: 


Errelovpas yàp raiç revétaic, ed ph Bpéta: aic 
e:trér derdr. 'Evvavda ano, Ut: t8éEavro, xaX cuve 
Exvv tov Mv, xaX 008% oUtws Grwvavto, pixpopu- 
yrouvess iv tole necpacpolc. 

.. € Bödoylag ånd Go. | 
Evrabba vd 8sóv pnorv altıov vv Ardvrwv yi- 
veca, TÀf tuv tpdpa tode "Elinvas, tovs tH SUV - 
pes die 17,6, viv xapmioy thy yéveciy Imıypägavras. 
€ "Expépovsa 6k xe. » 

"Exal zal náv odx elre, slerovca daxdvbac, o 
ep xgnetptp coutip SVG dyphoato. “AMA tl: dx- 
pépovea dxdr0ac: ig av slro: <=, tx6pdacovca. 

e Psal. ci, 6. 


Rom, vj, 8 * nit. 


" [sc 


Mandcbo nubibus, ut non plucnt super eam im- 
brem . Hie Aeclarat eos suscepisse et combibisse 
sermonem, nec sic tomen profecisse, cum animis 
in tentationibus conciderent. 

« Benedictiones Del. 

Hic docet Deum omnium esse auctorem, per- 
stringitque tacite gentiles, qui terrse virtuti fru- 
ctuum generationem ascribunt. 

Vers. 8. ( Profcrens autem spinas. » 

Neque rursum dixit. generans spinas, neque ac- 
commodo hoc verbo usus est. Sed quid boc est, 
proferens spinas ? Velut si quis dicat, ebulliens. 


v, Ê 
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sis 


draginta annis? nenne illis qui peccaverunt, quo- A tol; ápapricaciv, Oy th xb Enecev iv ah teh up : 


rum cadavera prostrata sunt in deserto? Quibus 
autem juravit non introire in requiem ipsius, nisi 
illis qui increduli fuerunt? et videmus, quia non 
potuerunt introire propter incredulitatem. » 

CAP. IV. 

Vens. 1-7. ( Timeamus ergo ne forte, relicia 
pollicitatione introeundi in requiem ejus, existime- 
tur aliquis ex vobis deesse. Etenim et nobis nun- 
tiatum est, quemadmodum et illis ; sed non profuit 
jllis sermo auditus, non admistis fidei iis qui audie- 
Font. > 

« Ingredimur ergo in requiem , qui credidimus ; 
quemadmodum dixit : Sicut juravi in ira mea: Si 
introibunt in requiem meam; et quidem operibus 
ab institutione mundi perfectis. Dixit enim if 
quodam loco de die septima sie: Et requievit 
Deus die septima ab omnibus operibus suis. Et in 
isto rursum : Si introibunt jn requiem meam. 
Quoniam ergo supérest introire quosdamin illam; 
et ii quibus prlus annuntiatum est, non int rolerunt 
propter 935 incredulitatem; iterum terminät 
diem quemdam, Hodie, in David dicendo, post tan- 
tum temporis, sicut dictum est: Hodie si vocem 
ejus audieritis, nolite obdurare corda vestra. » 

Undenam hoc manifestum erit? Quoniam, in- 
quit, aliqui sunt ingressuti. llli autem omnes non 
introlerunt. Oportere autem ingredi, el quosdam 
jugressuros esse, audire juvat unde huc constet. 
Post tot annos, inquit, David iterum dicit : Hodie 
$i vocem ejus audieritis . 

Vers. 8. « Nam sl, eis Jesus requiem præstitls- 
sel, nunquam de alia loqueretur posthac die. » 

Nimirum hee ait, tanquam nonnulli mercedem 
aliquam essent reportaturi. 

Cum enim fidem non admiserint, neque intro- 
jerunt in requiem. 

Vers. 9. « igitur relinquitur sabbatismus populo 
Del. » 

Et unde hoc constat ? Ex eo quod denuntlavit, Ne 
obduraretis corda vestra. Siquidem enim sabbatis- 
mus non fuisset, nequaquam bec denuntiata essent. 
Apposite vero non dicit, requiem, sed, sabbatismum, 
proprio nomine, ad quem cursu ptoperabant. Sab- 
batismum autem regnum Dei appellat. 

Sabbatismus ergo spiritualis ét verus est tem- 
pus adventus Salvatoris. 

Veas. 10, 11. « Qui enim ingressus est in requiem 
suam, etiam ipse requievit ab operibus suis, sicut 
a suis Deus. F'estinéinus ergo ingredi in illam re- 
quiem, ut ne in idipsum quis incidát exemplum in- 
credulitatis. » 

Quemadmodum, inquit, Deus requievit ab operi- 
bus suis, sic et ille qui in requiem suam introivit. 
Nam quia de resurrectione loquitur, atque hoc au- 


€ 


** Psal. xciv, 8. 


Tío: El GO uh elocladcesdas clc thy xatánavev. 
abtov, el ph tots ansiOhoact; xaX Bidropev Set oix. 
ua eilssidelv, &à dmatiav, » 


KESAA. &. 

e Sc6nbipev od phrote xaralsımogkung tray- 
qtMac clocdOcty elc thv xavámaugty abe, Sox} tu 
¿E öh derepixévas. Kal yap boylv ebnyyedicpe- 
vot, xadárep xtelvor, GAA’ ob WodAnsev 6 Aóyoç 
fé åkoñç ixelvoug, ph euyxexpagévous th rare 
cots áxoúsasiv (9). 2 

« Elospyöpsda yàp elc thy 2acánavuciy of motev- 
ode, vat efpnxev> ‘Os poca d th Spy; pov: 
El elositescovtas elo thy xatámauciv pov’ xalcor. 
cv Epywv and xavoboXne xóspoo vevrOtvtov, Els 
pnx« yap nov mept tc EESópns ot Kal xacinav- 
qe Ó Orb; dy sh huipa «fj 168% And mávtov t&v 
Epywy a0t00* xat dy tour rå” El elag)sógovtat 
sic thy xatgravoly add, ‘Enel oov drodelretal tivas 
elaeA0sly elc aürhv, xai ol c Y ebayyedcabdvees 
obx slorAdov & &ne(ücuav, máu sw piger. hpi- 
pav, Ehpepov, tv Aa Adywy psvà sosoŭtov R- 
vov, cab elpyntar’ Efuepov sav the quic at 
&xivonts, ph oxdnpuvynte cds xapdlas Opa. » 

Hd0ev touto dH; Tr dpelrovel tives, qnoi, 
eloerOetv, mávteg 3% ¿xelvos obe slonidev. "Or 6b 
cloeOetv yph, xal Sel tivas eleghOetv, dxovcwmper 
reódey toŭto flov. Merk socadra Eth, nel, Ayer 
náv 6 AabS, Enpepor, dar sic t abrou. 
dxovonte. 

« El yàp ab vod g "Incouc xáriravcer, o Ay xe 
Orgs Det perà causa Auspac. ». 

Andovért, de gedréviwy ttiv, iS Tivos 
Ahoi Je, rade ghey. 

Od yàp slorl0ov cle thy xavásaucty abros, thy, 
míetiv od mpoonxdpever. | 

‘ "Apa árodeimeras cabéatispds Tip Ap 404, 
Sto. » | 

Kot dev 880v ; Ex toy nanayydiisıv, Mh on- 
poͤvn ve sàc xapbla; dpav. Ob yap, el ph Av sa66a- 
«sud, rab o) mapnyyéddovto. EÙ St xal «b ph 
xaráravoiy elnslv, à) cabbaricpdr, td olxelow 
Evoy.a, xal & Embrpeyov. La66atiopdy Si, thy Paci- 


D delay xadel. 


Labbarıspds odv Spa vonrd¢ xai Anehe, tHe toU 
Targ pos fjv imbnulas xarpós. 

« ‘U yap tler thy xavámavo:v ad rod, xak 
abrde xatémaucey And xy Epywvadtoi, srep and 
ev lbluv & Orb. Enovddcwpsv obv AI slc 
tuslyny thy xazánavoty, (va. ph tv Tip aüvip ttc ö - 
Selyparı nicy inc ársielas. » 

"Qetsp 6 Ords, qnoi, xarinavasv and cov EH 
ab rob, ob r ô cloth elg tijv xatamavaty auto, 
Exeish yap nepi ávacrácewe 6 MYOS, xoi TOUTO 


NOTA. 
(9) Omissa a librario est textus antecedentis interpretatio. 
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tasOupouv dxevcat, xórs letat, cle cobto civ Aéyov A dire percupiebant, quandonaib esset luluta, sermo- 


xeatéxacce. 
« Zov yàp 6 Mog toU Osos, xal ivepyhe, xal to- 


pep Orio rdcay páyarpav Sloropev, xal $uxvoo- 


pevos xp pepropov Yuxñe ts xal hes, áp- 
po te xal Hurd, xal xpseixde ivduphñcro xal 
vj xapblac. Kal oùx let cle ápavhs èv- 
b, adto, mávea & yvuvà xal rbk uefa 
sols dpOadpols aitou. » 

“Iva ph vouley ttc, Sts Anus trc xataxatcews 
dxoctepnOficetas pdvov, Emáyer xat xóhaciv. 

e pde dv piv 6 Adyos. "Ezovteç o0v *'Apy:epta 
phyav, % = vob e ovpavode, 'Insouv «bv Tidy 
«99 Geol. > 

Otw, qnolv, Exopev doüvar tag C Tüv ne- 
Tv. 

a Kgatousv vhs d beg ? 

Kal solay dyodoylav Aéyes ; "Ott dváctasis xat 
dvranédoetc, xat Sts Bed; ô Xpracéc zenv. 

« Ob yàp Exoyev "Apyıepda ph Suvdpevoy cupxa- 
Visat tale Acdevslarc hö, eU pi dt xatà 
KN xa’ pobrea, ywols Apaptiac. » 


00 yap tot, qnolv, dyvowv tà Hut rt pa, WE N- 

dal tijv &pyrspluv, vt tobe tv calc OAlecty oò lea- 
ev. En Yap -dvOpwrwy &bóvatov elbéva: thv xáxw- 
v cd xaxoupéven, voy ph welpav la6óvea, xal d 
ey elcónróv Dibóvea. Hávea & ündern, gral, ô 
“Apytspete ô huitepoç. Ark yap cobro apiuroy K- 
lern, xal céce &v£65, Iva ústa: cupxadeln 


« Hposepyóyeda odv petà raf t Opdvip 
«e xápreos, tve ACH Ficov. » 
- Opóvos yáprrós dev, ob GV xploswe. “Olov yàp 
% xpdype Yuorınla toti, xal dwosd Bast och, cds 
tuaptiac äyısloa. 

€ Kal y&pıy ebpropev elc cUxetpov Bohderav. » 


Niv i RO, eno, Ahy xat yápiv, xdi. 


Dev, Edxalpwe yap xpoctpyn A N téts mpoct- 
ene, Búxétı. "Axatpog yao tére $ mpostoxla. Odx 
Bors yàp vite Opóvos yáprsoc, A Opóvos xplesux* 
“Ardora yap, d Ode, enol, zpiror thr riy. Td &, 
perà xappnolac, dvi too, ph Eyovess guvebds wo- 
vnpbv, pret Broräfovess. Où Sb yàp petà xap- 


nem ad hunc modum clausit. 

Veas. 12, 13. « Vivus est enim serno Dei, et elli- 
cax, et penetrabilior omoi gladio ancipiti", et per- 
tingens usque ad divisiones anime et spiritus. 
compagum quoque gc wedullaruin, et discretor 
cogitationum et intentionum cordis, Et mon est 


.creatura invisibilis in conspectu ejus : ómnia autem 


nuda et áperta sunt oculis ejus. » 

Ne quispiam arbitretur nudam fore requiel pri- 
vationem, addit et supplicium. i 

« Ad quem nobis sermo. (Veas. 44.) Babentes 
ergo Pontificem magnum, qui BEIN ecelos, 
Jesum Filium Dei. » 

Sic, inquit, rationem sumus reddituri eorum que 


B gesserimus. 


« Teneamus confessionem. » 

Quamnam vero confessionem dicit? Quod resurre- 
ctio sit, ac retributio, et quod Christus sit Deus. 

Vers. 15. (Non enim babemus "Pontificem qui 
nesciat compati infirmitatibus nostris ; tentatum 
autem per omnia pro similitudine, absque pec- 
cato. » 

Non enim nostrarum nescius est, velut multi 
pontifices, quibus latent illi qui in afflictionibus 
988 versantur. Nam apud bomines fieri non po- 
test ut ejus qui vexatur afflictionem pernoscat ille 
qui ejus experimentum non babuit, neque in sen- 
sibiles calamitates incidit.: Noster vero Pontifex, 
Inquit, omnia pertulit. Ideo enim prius pertulit, ac 
tune ascendit, ut posset commiserascere. 

Vans. 16. « Adeamus ergo cum fiducia ad thro- 
num grati», ut misericordiam consequamur. » 

Gratis thronus est, new judicii. Totum quippe 
munificentia est, munusque regium, quo peccata 
condonantur. 

« Et gratiam babeamus in auxilio opportuno. » 

Si nunc accesseris, inquit, gratiam obtinebis es 
misericordiam, Opportuno quippe tempore sece- 


.dis.: sin vero tunc, non itidem. Extra rem enim 


erit exspectatio. Tune quippe non erit thronus gra- 
tie, sed judicii tribunal. Ait enim: Surge, Deus, 
judica terram . lllud autem, cum fiducia, idem 
est ac, sine conscientia mali, vel hesitatione. Talis 


('nelac å toroŭtoç mpoceldelv. “Iva uh dxovsac’Ap- p enim nequaquam possit cum fiducia et libertate 


Na, vopions kardvar aúrdv, c09kwe Ext tov 0pó- 
vov dvdye: «bv. Bacrdixdv. "Opäc Eu tò yevécbar 
'Apyuspla, ob pússws Lor, à & EM 
xai xsywoswe. 


KE@AA. E. 

« HA; yap dpyiepebe LE Avbpurwv &valap6avé- 
pavos, Oxtp ávüpimuv xaßloraraı tà *pbc «bv Bedv, 
[va mpoopépn Supa te xat Ouslag Ontp &gapruov, 
petproxabely Euvápevos tole Ayvooücı xal 2c h- 
voc * Inst xal abtdc neplxertar dcbbvesay, xal 874 
sauıny dpefa, xal rept ou 1405, od xal zept 


*! Psal. uxxxi, 8. 


accedere. Ne vero Pontificem nominari audiens, 

existimes ipsum stare, hunc statim in regia sed: 

excelsum ponit. Ex quo perspicuum est illum non 

ratione nature obtinuisse ut Pontifex fleret, sed 

demissione et cxinanitione sua. | 
CAP. Y. 

Veas. 1-4. « Omnis enim pontifex. ex hominibus 
assumptus, pro hominibus constituitur in fis qus: 
sunt ad Deum, ut offerat dona es sacrificia pro pec- 
catis; qui condolere possit iis qui ignorant et er- 


runt: et propterea debet, quemadmodum pro popu- 


lo, ita etiam et pro semetipso, offerre pro peccatis. 


` 


xal xpíparos alwvlou. Kal tovre norhowpev, A 
imepiry 6 8286. 'Abúvatov yàp coe Aras quit- 
dévtac. » 

OD yap dd Iveupa D ágavov, 

e Fevoapd vou; ce tis Dopsd, ic kmoupav[ou. » 

Tovtécti, tic Aypissus su Apapınndarwv. 

4 Kal peróxous vevn9£viaz Lvedpatos &víou. » 

05 Eyopav Bid toù yaploparss. 

«Kal xaddy ysusapévous Beou pipa. v 


Thy &8asxarlav ve ópodoylas. 

« Auvágere te he alüvoc, xal raparecóv- 
cas KA. > 

Tours , 84 «b Oaópara Tabs. BanttCopsvouc 
imiredelv. Tore yap ol Barmifónevo: yaployaza tháp- 
Gave», Gere tvepysiv duvapstc. 

e 'Avaxawviicadas ele perávorav. » 

Toutéatt, 8d pevavolac. Tobro & Ayer, ody Os 
ixBe6Anutvne tis pezavolas” wh yévorro d ce uh 


Suvetod bro toU && tod Aourpad dvaxatviapov. Ard 


oix dev, ddöraror draxaiwricOñrar slc perd- 
vorar, xaltolynoev, MA mi, kúvatov Emhyaye, 
dvactavpovrtac dvaxamricOnrar, coutions xarvods 
vet. Tò yap xawdy orcas, c AoutpoU póvov 
istly. Araxamrioóñcera: pip dc dstov ij redne 
Cov. 

« "Avastaupoüvras Exucole xbv Tidy tov Oso, xal 


aapadetypatiCoveac. v 
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e Impositionis quoque manuum, ac resurrectio- 
nis mortuorum, et eterni judicii. [Veas. 3, 4.} Et 
hoc faciamus, siquidem permiserit Deus. Impossi- 
bile est enim eos qui semel sunt illuminati. » 

lloc quippe ritu Spiritum accipiebant. 

« Gustavcrunt etiam donum cceleste, » 

Hoc est, indulgentiam peccatorum. 

e Et participes facti sunt Spiritus sancti. » 

Quem habemus per gratie donum. 

Vers. 5,6. « Gustaverunt nihilominus bonum 
Dei verbum. » 

Doctrinam confessionis. 

e Virtutesque sæculi venturi, et prolapsi sunt 
rursus. » | 

Hoc ait, quoniam illi qui baptizati erant, mira- 
cula patrabant. Tune enim qui baptizabantur, illa 
dona accipiebant quibus virtutes ederent. 

€ Renovari ad penitentiam. » 

ld est per poenitentiam. Id quod dicit, non ut 
poenitentia excludatur : absit ! sed quoniam fleri 
non potest altera per lavacrum renovatio. Non enim, 
cum dixerit, impossibile est renovari ad peniten- 
tiam, mox conticuit; sed intulit cur id non possit 
prestari, dicendo, crucifigentes renovari; hoc est 
novos atque integros fleri. Solius namque lavacri 
est novum reddere. Renovabitur, inquit, ul aquilar 
juventus tua N. 

« Rursum crucifigentes sibimetipsis Filium Dei, 
et contemptuf habentes. » 


Tò Bárticpa ovavpós tots, xal cuvecravpúdn Br 2838 Bapilsmus crux est, simulque crucifixus 


zaade huy Avdpwros. ZÜppicpgor yàp reydrayer 
t$ dpowmypars tov 0aydrov atroy. Kal xu - 


Surerdgnysr pap abc did cov gaxrloharog ele 


tòr Odraror. lone ob beet odx Evi Sedtepov octav- 
ud vat thy Xptovóv* covto yap napaderypations 
abr dor: > el yàp Savatog abrou oùx Ext xupisóet, 
alta záv etavpoitat, pudos navra Exelva: 6 cofvuy 
R et pov Barrrizónevos, náXtv abtov araupol. "Qorep 


yap Anddave Kore bv cip avavpip, obres fusi, dv | 


ep Bantlaparı où 57 gap, à f AHA eg. 


e TA yàp zovca tbv im adtic moles toyópe- 
vov Oetav, xal vx do Borávnv ebderov txelvorg, 
Sr ode xal yewpyeltac, peradapbávss. » 


est vetustus noster homo: quippe cum conformes. 
faciti simus similitudini mortis ejus . Et rursum 
ait: Consepulti enim estis ci per haptismum in mor · 
tem . v. Sicut ergo Christus nun potest dent cru- 
cifigi (nam hoe esset ccntemptul eum babere et tra- 
ducere. Si enim mors illi ultra non dominatur, et 
nihilominus cruci iterum affigitur, isthæc omnia 
nugamenta sunt et fabule), qui igitur secunJo 
baptizatur, eum rursus in crucem agit. Nam quem- 
admodum in cruce Christus mortuus est, sic et nos 
in baptismo; non carni, sed peccato. 

Veas. 7. (Terra enim sspe venientem super ae 
bibens imhrem , et generans herbam opportunam 
illis pro quibus et colitur, accipit. 


'Terdr, thy Ca,, pnotv, we xal ixégufi* D Imhrea doctrinam nuncupat, ut in allo loco : 


Errelciipat yx raiç revétaic, rò ph Botta etc 
atrör derór. 'Eviavda 6nAol, Uv: t8éEaveo, xat suve 
& mov v Mov, xal ob oru ArWwvavro, HD- 
grouvess lv vol; mstcpaapolc. 

t & Bödoylas &nb cod. » ! 
Evraŭða «bv Gedy onary altıov v v &návtty yl- 
"wectas, HND hpipa tobe "Elinvas, robe tH Suvd- 
gast the Ne. vv xaprwv chy vévsow tmypagoveas. 

« "Expépovca U dxávdas. » 

"Exel xal náv obe elne, «Uxvouca dxdvOac, o 
ty xenetiup tot dvépats Eyphaaro. "AMG sl: &x- 
gpépovca drdr0ac: oc av slro: vie, Ex6páscovca. 

** Psal. cit, o. 


* Rom, vi, $ . 7 jpg 2 


"? 182 


Mandcbu nubibus, ut non plucnt super eam im- 
brem **. Hi" Aeclarat eos suscepisse et combibisse 
sermonem, nec sic tamen profecisse, cum animis 
in tentationibus conciderent. 

« Benedictiones Dei. 

Hic docet Deum omnium esse auctorem, per- 
stringitque tacite gentiles, qui terre virtuti. fru- 
ctuum generationem ascribunt, 

Vers. 8. « l'roferens autem spinas. » 

Neque rursum dixit. generans spinas, neque ac- 
commodo hoc verbo usus est. Sed quid hoc est, 
proferens spinas ? Velut si quis dicat, obulliens, 


Y, € 


d 
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« Ele +) ivruyyavaıv rip abtiwv. Torouros yàp A 


flv Eapensy "Apxiepede, datos, Gxaxoc, &plavtos, 
asyupispivos xd tüv &gpaptoüv, xal ddt pos 
qüv ob pavo ysvópevoç * de obx Eyer xa’ huépav 
&v&yxnv, Gore ol dpyispels, modcepov intp «ov 
a ápapriióv Qualas Avapipeıy, Exeta sv tov 
daon. » 

Hé xal toUto do xatk cdpxa cnpavrixdy 
Amoles, O byelpuwv cobe vexpobs, xal Gwomaiwy ode 
ett, org We xat ó Mathp, rus ivevyyaver; Af- 
lov ov Ses «jc olxovoulac slaty aútal al v] l, où 
Bunipovpbwne tfj; Bedtytog’ ô avrdg yap tote xol 
Gee, xdv bik thy alxovoplav, da rept abtoU àt- 
yerat. 
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«Ad interpellandum. pro eis. |Vens. 26-28.) 
Talis enim decebat ut vobis esset Pontifex, san- 
ctus, innocens, impollutus, segregatus a peccato- 
ribus, et excelsior coelis factus, qui non habet 
necessitatem , quemadmodum summi sacerdotes, 
prius pro delictis suis hostias offerre, deinde pro 
populi. » 

His quoque verbis, id quod ad ejus carnem 
spectat, voluit significari. Nam qui suscitat mor- 
tuos, qui, quos vult vivificat perinde ac Pater “, 
quinam jntercedat ? Manifestum est igitur ejus- 
modi voces ad dispensationis mysterium pertinere, 
nequaquam tamen seorsim posita deitate, Nam et 
simul ipse Deus est, etsi propter dispensationem 
alia de ipso enuntiantur. 


« Touro yàp imolmcev ipáras, da ávavéyxas. B hoc enim fecit semel, seipsum offerens. Lex 


0 yópos yàp &vüpornouc xablotnow AE, 
Teras dofdvecav, 6 Joe & Tis Spmoposlas cfc 
petà «bv vdpov, Yidv sic stv alova cexeltusgávov. » 
KE@AA. H. 
« Kegéiauoy St in) volo Asyopsvorc. » 


Td Satp «oU 2aoú rpoceveyxór vas, ynol. 

e TaoUsov Exouev 'Apyupéta, de txdfioev tv 
def «ou Opdvou tie peyalwauvng dv tol ob- 
wis. » 

"Eus Evo xal xáto dectovpydv aurdy sims, 
&à chic avOpwndentos aürou nd, dpa rs &váytt 
thy SAV, l tov Axpoarwv, thy Bedinra xypúttwv 


ad voõ, Sa tod Aéyarv, 'ExdOic sr èr beğ cov 0pó- C 


vou tnc pera Aoc órnc er toic obparoic. 

« Taw &yluv Acccoupyds. » 

Toutiemv, Snip tiv iyuecuévoy bid toU dvópa- 
qoç adto. 

« Kal sje ernie THs Ai. » 

Zu vhy dAndevhv, chy Exxhnolav gnalv. 

« "Hv Exnfev & Kúptos, xa} ox Avéjstoros. Ide 
yap åpxieptùç ele 7d mpospipew ĉõpå ce xat v- 
olas xadloraraı, 6dev Avayxalov Eyeıv vi xal toUcov, 
& xpocevéyxy. El piv yap Tv ent yc, 008 Ay Fv 
lspsüg, bvrwv lsplwv tüv  mpoagepóvtov xatà dv 
h tå Sb. 

Ispısmonhsaro yap a0chv lık tov. Blov afuatec. 

& Ofsiveg onobelyuast xat c,, Aatpevover «ov 


enim homines cónstituit sacerdotes infirmitatem 
habentes; sermo autem jurisjurandi, qui post 
legem est, Filium perfectum in eternum. | 
CAP, VIII. 

Veas. 4. « Capitulum autem super ea que dio 
cuntur. » l 

Quatenus, inquit, pro populo oblatus est. 

« Talem babemus pontifieem, qui consedit in 
dextera scdis magnitudinis in colis. » 


Quoníam sursum deorsum hunc ministrum 
dixit, quo significaret qua bumanitatis illius es- 
sent; vide quomodo cogitationem auditorum eri- 
git, deitatem illius predicando, dum ait : Qui cox- 
sedit in dextera sedis magnitudinis in calis. 

Vers. 9. « Sauctorum minister.» 

ld est, pro iis qui per nomen jpsius sancti facti 
sunt. 

« Et tabernaculi veri. » 

Ecclesiam vocat tabernaculum verum. 

« Quod fixit Dominus, et non homo. | Veas. 5, 4.] 
Omnis enim pontifex ad offerendum munera ei 
hostias constituitur : unde necesse est et hunc 
habere aliquid quod offerat. Si enim esset super 
terram , nec esset. sacerdos : cum essent sacer- 
dotes qui offerrent secundum legem munera. » 

Hanc enim sibi comparavit sanguine suo. 

Vans. 5. « Qui exemplari et umbræ deserviunt 


Exovpaviwy, naling xeypnpátusca: Moore, Ales p Celestium. Sicut responsum est Moysi, eum con- 


dxmvelalv thy oxyyfv. > 

“A radará, prod, Asetoupyla ündderypa jv zar 
«veupatixis, fjvsva xat Enoupávioy xs. El yàp 
‚ad Emi yhe tedelrar, GAG dN tv obpavov tot * 
rpc vo St Orovelypatt, Gg th roóbatov rporpi- 
povtss alg túxov Äpıatou * we tods Éptouc die xpo- 
dice aht elg túrrov toU cWwparos autos, xal tå 
Bda dpolws. 

« "Opa yap, qnot, morhesie rávta xatà tbv Turov 
dx SMN sor tv vip Spec. Nuvi 8% hapopwripas 
strevye dur H], čop xal xpelrrovóc "tor: db 
ung pacien. » 


! Joan. v, 24. 


summarel tabernaculum. » 

Antiquum illud ministerium, inquit, exemplum 
erat spiritualis hujus ; quod et celeste vocat. Nam 
etsi in terra peragitur, totum tainen coelorum ost, 
Porro exemplo degerviebant, ut sive agnum offer- 
rent, Christum fgurarent, sive panes propositio- 
nis, hi typus essent corporis illius, et alia consi- 
militer. | 

24% « Vide enim, inquit, feceris omnia secun- 
dum exemplary quod tibi ostensum est in monte. 
[Vens. 6,] Nunc autem melius sortitus est mini- 
sterium, quanto et melioris testamenti mediator 
esl. > 
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"Quoniam auditus visu obtusior est, ei omnia A 


monstravit, Observa autem quantum discrimen 
sit istius ab illo : quippe cum illud quidem 
exemplum fuerit ct figura, hoc autem ipsa ve- 
sitas. 

« Quod melioribus repromissionibus sancitum 
est, 2 

Spiritualibus nempe. Illud porro promissa terra 


Chauanæorum factum est: unde etiam explosum | 


fuit; hoc autem nianet. 

Veas, 7-12. «Nam si illud prius culpa vacasset, 
non utique secundi locus inquireretur. Vituperans 
enim eos dicit: Ecce dies venient, dicit Dominus, 
el consummatio super domum Israel et super do- 
um Juda testamentim novum; non secundum 
- testamentum quod feci patribus eorum, ín die qua 
apprehendi manum eorum, ut cducerem eos de 
terra Agypti : quoniam ipsi non permanserunt 
in testamento meo, el ego neglexi eos, dicit Do- 
ininus, Quia hoc est testamentum quod disponam 
domui Israel post dies illos, dicit Dominus : dando 
leges meas in mentem eorum, et in corde eo- 
rum superscribam eas; et ero eis in Deum, et 
ipsi erunt mihi in populum, et non docebit unus- 
quisque proximum suum, el uuusquisque fra- 
treu suum dicens : Cognosce Dominum; quo- 
wiam omnes scient me, a minore usque ad majo- 
rem eorum ; quia propitius ero iniquitatibus corum, 
el peceatorum eorum jam non memorabor. > 


Hoc est, si irreprehensibiles fecisset. 

Vers. 15. « Dicendo autem novum, veteravit 
prius. Quod autem antiquatur et senescit, prope 
interitum ast. » 

Ex ipsomet tabernaculo discrimen | ostendit. 
Quinam vero? Quia primum quidem sanctum erat: 
secundum vero Sanctum sanctorum. 


CAP. IX. 


„Vers. 4-4. « Habuit quidem et prius justifica- 


tiones culture, et sanctum saculare. Tabernacu-. 


ium enim est factum primum, in quo erant can- 
delabra, et mensa, et propositio panum, que di- 


citur sancta. Post velamentum autem secundum, ` 


'S. JOANNIS DAMASCENI 


968 


Exe id $ áxoh hudy ápadestipa cic 0 Shade tote, 
las key aut mávea. Exbrer ô mósov «b pésov ta. 
ange mpbé txslunv, sl ye xelyn uiv bmóberypa xai 


rb moe, abty 88 dXfOtta. 


« “Hoi ant xpelttosw imayyalarc ee 
rat. » 

. Tate nveuparıxals. "Exelvy & tale chic Tis 
tüv Xavavalwv. Ard xal, y piv isi, 4 6i 
évet. 

«El yap y npwen axelvy Av äusuntog, ox b 
Bsuripas tintelro tómos. Meuse voc yap adtok 
Ayer” Lob huépas Epyovrar, Ayer Küptoc, xal suv- 
serdaw ènt «by olxov pal, xal èx} «bv ol 
"Toúta 6ta0f;xv»v xawkhv, 09 xarı thy Sabhxyy, fiv 


B érolnsa «olg raspáciv adtwy, tv pépa Tra- 


pévou pov tig xerpds aúriv, tEayayelv adrobs tx 
ang Alyóxtou *. Str at obx tvépervay kv 17 Sta- 
61x pov, x&qà hyénoa abtiov, Aye Kúpros. "Ov 
abr 3j 6:a0fxvn, fjv Sradhsopar <p olx lea, 
per& the hudpas live lag. Adysı Küptos, 8ꝛdode vó- 
uous pou slo thy 6távoiav ar,, xat bz tae xap- 
Slag ab xv entypapw autos, xat Ecopat ab role sis 
Bedv, xal adtol Eoovrat por elc lady, xated ph dı- 
dáfworv $xactoc thy noAlınv abtov, xal Exaccoq «by 
ade bv ao, Adywv, Pvnde tov Küptov, See ndveec 
elöncoual pe ard pixpou ab rd Ewe he auruv, 

ze Dewg Éooyat «alg dbixlarg abrwv, xai mun 
Apr aytoy, xoi mv avop:av abtwy o) ph 
u Ent. » 

Tovzeszıv, el dpépmtovg brote. 

€. "Ev tip AAN xaivhy, nenalalwxs thy npt. 
Td 88 nalaroupevov, xat yeyepacuévov, tyyi¢ &qa- 


VtOAOU. » 


delxvus: td Erúpopov xal an’ aùthe the cxnvic 
löse; $ pty npwen kyra- i bt Gcosépa, “Ayia Arn. 


KGAA. ©. 


. -+ Eye piv odvxal dj pin Sicario para Aarpsla;, 
tó te &yıov xospıxöv. Zxnvh yap xaterxevácón $ 
pora, by f] H ce Auyvig, xat fj tpámela, xat dj nps- 
des töv Aprwv, fj ti; Adyetas Aria. Metà & » 
deb re p X ian, oxynvh + derouéva, "Avia 


tabernaculum, quod dicitur Sancta sanctorum : p gyiwy, ypucodv Éyouca Ouprarhprov, xal thy xbw- 


aureum habens thuribulum, et arcam testamenti 
circumteciam er omni parte auro, in qua urna 
aurea habens manna, et virga Aaron qua fron- 
duerat, et tabula testamenti. » 

Justificationes, signa ac symbola appellat. 

Secnlare el mundanum dicit, quoniam licebat 
omnibus illud ingredi : atque manifestus erat locus 
in hacce domo, in quo sacerdotes starent, in quo 
Judi, in quo proselyti, in quo gentiles, in quo 
Mazarzi. Quandoquidem omnibus pervium erat, 
id appellat seculare. Enimvero Judæorum gens 
vundis non erat. 

Tabernaculum seu habitaculum vocat ab inhabi- 
tando. 


adv vis Stab ene repızexatunpeumv ráviodey ypu- 
aly, dv fj axápvog ypuar Exouca «b pávva, xai y 
BCO *Aapiwv f did xai al ER ss 
Stab fpeng. » 

Aixasóbpara bt, BR Gey. 

Kocpixòr Ave, Emb; Tct) Re t mbalvew, 
xa pavepds Fv :ómog èv tH adri ofxip, Evia of l- 
pela elorhxercay, Evda 'JTouĉatot, Evda mpochiure;, 
Eva “EdAnves xat NaCwpator, Exe dot Batty 
Tw, xocjuxór aùzd xakel. OF yao 8h "lousalos ô 
xóspo; Fv. 


Lanrhy xodel, mapa cd axnvooy tx. 
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eizi, Bid zayröc roù Car’ ¿MA arhdakev tóv A (nam hoc subindicavit dicendo, per omnem vitam) ; 


be, xal rA hôn ausóv. 


a 05 yàp hrou ATT brmidapbávera:, à 
opa 'A6paàp inılapbäverar. » 

Opx &xslvnc, pasty, tópáfazo THS QUISEWwS, die 
cv Tr. ena, äh ts hystipac. Ark tobdto 
& elxey, td. Id gero, (va Belén Bubxovta abb V vobe 
&zoctpegogévouc * e röpfw yàp ful, pevyovtas 
iasorásaro. 

“Obey Ayers xarà nävra cote ábelpols ðpow- 
Or vas, fva. kichpwv yévytas, xal maths Apyıepeüg 
«à nphg «by Bady, cl; tò iAdoxes0at Tas ápuaortias 
to À&^9. » 

Ti ¿ou xarà Adrra; Exxon, Qnolv, itpágn, 


NOFRO, Erade, navsa d rep iypnv telemwmoas an- B 


¿davev. Tours toz: xatà mávza tots &bs) gola dH - 
divar. "Exsióh yap modà buiy0tig rep) is pe- 
raus abrov, xal Ts vw óns, dormbv tbv 
repi sms olxovoj las Adyov xivel, povovovyt Adywv * 
O orte piyas, 6 v drabracha tod IIavpbc, 6 v 


yapaxthp the Oxootacews, 81 oU Tou aldvas Te. 


wolnxev, 6 by ekg tod Harpde xa0fiuevc;, org 19£- 
Anos, xaliquosóqxsv dosi obs fj iav bv tact Ne 
Tonne, xat 8d tovto xal p fhde xacHAdev, nar 
fjv inclábero, xal pupla slpyásato ayadd. Bá- 
vatov Elucev, tov StdGodov tis vupavvidos tibae, 
tovielas arfdiagev, “Apytepebe yevécbar hbéAnce 
pe tov Matipa. Ard xal ba Te, "Iva ¿Aster 
Térnta xal zi0tóc dpxiepeve «à xpdc roy Beör. 
Tl & deri, zıozdc ; "ANO xax Suvdpevoc. Ta Ob 
&póc ror GY, imhyaye, ro niv, we kx no- 
MoH cp Oc, xaX xareyvwoyévwv, xaX re- 
pwpnpévoy, oddste fjv 6 rposolawv onto fjv bv- 
clay, KIN’ ede gude dy tovtors drag, xat hdéncev, 
ob xetasihcas ulv doycepia, KA’ adtds yeyovwe 
'ApyitgsUg xtr, Iva Lido ntur rác dpaprlag rcv 
daov. 


« "Ev & yap nemoyBsv, abtde tterpaodels. » 
"Ogotov we sl Aro Oüx &vvost. tk ráðn «à 


huitepa > ody we Bede VO olbsv alta, ddd xol 
we &vöpwros Eyvw Bid tig melpas, Tc irme:pó0n. 


"Exade rodMá: olde cupradcysiv, xalı cot ye áradhs p riculum earumdem fecit, 


dy we 8t5,. 


e Aúvata: volg rerpaloyévo:s RN. » 

"Oc Av elro cig Me- non: ttpolluplag ópiges 
ystpa, xal cupradhastas. 

. KEGAA. T 

« "Obev, Ae) n Ayıoı, vYfccoe Exovpaviov pét- 
ojo, xatavohcate thy 'Amógtolov, xal "Apytepia 
ths Spodoylas huwy thy "Insouv Xptaxóv. » 

Milwv abr npolelvat «o0. Mwicéws, xal avy- 
ENV noreladaı, el; «bv «Tc lapwauyng vópov tov 


Mov Hrarev. O 5b «f. lepuosóvns Aros, els thy 


otxeveplay (prin Av. 
Tovsécs: the alorew;. 


verum timorem hunc Christus pepulit, ita ut morti 
jam illudanras. 
Vers. 16. « Nusquam enim angelus apprehendit, 


* sed semen Abrahe apprehendit. » 


Non illam, inquit, angelorum ‘scilicet, naturam 
accepit, sed nostram. Idcirco autem dixit, appre- 
hendit, ut Christum ostendat illos esse prosecutum, 
qui se aversabantur. Dum enim procul fugieba- 
mus, ipse nos altraxil. 

Vers. 17. « Unde debuit per omnia fratribus si- 
milari, 939 ut misericors fleret, et fidelis pontifex — 
ad Deum, ut repropitiaret delicta populi. » 


Quidnam illud est, per omnia? Natus est, inquit, 
nutritus est, passus est, universis quee opus erant, 
consummatis, mortuus est: hoc est fratribus per 
omnia similari. Nam, quia multis disputaverat de 
majestaté sublimique gloria illius, hoc loci de in- 
carnationis dispensatione sermonem agitat, in hunc 
(ere modum : Qui tam magnus est, qui splendor est 
Patris, qui est character et figura substantiz ejus, 
per quem ille fecit sæcula, qui sedet a dextris Pa- 
tris, ipse voluit, summoque studio peroptavit frater 
noster modis omnibus fleri : voluit, inquam, et 
propterea ad nos quoque descendit, nosque appre- 
hendit, et innumera bona patravit. Dissolvit et ex- 
stinxit mortem, diabolum tyrannico imperio ejecit, 
a servitule nos liberavit, Pontifex esse noster apud 
Pairem voluit. Quocirca Paulus intalit, ut miseri- 
eors fieret, el fidelis Pontifex apud Deum. (Quid vero 
significat, fidelis ? Verax et petens. Subjunxit, apud 
Deum ; declarans quod, cum hostes essemus Dei, 
cum damnati essemus el suppliciis obnoxii, nemo 
fuerit qui sacrificium offerre pro nobis; sed ille 
videns nos his in malis versari, nostri misertus sit, 
neque summum sacerdotem alterum constituerit 
nobis, sed ipse Pontifex fidelis sit factus, ut repro- 
pitiaret peccata populi. 

Vens. 18. « In eo enim in quo passus est, ipse 
tentatus. » 

Idem est ac s1 diceret : Agritudinum nostrarum 
haudquaquam inscius est , nec eas duntaxat novit 
qua Deus est, sed etiam qua homo exsistit, pe. 
quippe cum tentatus 
ipse fuerit. Multa, inquit, pertulit, commiserascere 
scit, quamvis pati nesciat quatenus est Deus. 

« Potens est et eis qui tentantur, auxiliari. : 

Ceu dicat aliquis : Cum multa animi alacritate 
porrige! dexteram, et conmiserabitur. 

CAP. Ill. 

Vers. 1.« Unde, fratres sancti, vocationis coelestis 
participes, considerate Apostolum et Pontificem 
confessionis nostre Jesum Christum. » 

Quoniam eum Moysi antepositurus erat, etutrius- 
que comparationem facere, de lege sacerdotii dis 
cere instituit, Atqui sacerdotii ratio ad dispensa. 
tionem omnino pertinuerit. 

id est Adei. 
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Vers. 9. « Qui üdelis-est illi qui fecit illum. » 
Apostolus utique et Pontifex. Non enim hoc loci 

de substantia ejus loquitur, imo nec de deitate, 

sed modo de dignitatibus humanis. 

Sicut et Moyses in omni domo ejus. [Veas. 3, 4.] 
Amplioris enim glorie iste pre Moyse dignus est 
habitus, quando ampliorem honorem habet domus, 
qui fabricavit illam. Omnis enim domus fabricatur 
ab aliquo. » 

Id est in populo. Quia Moyses instar procuratoris 
erat et ceconomi. 

« Qui autem omnia creavit, Deus est. [Vers. 5.] 
Et Moyses quidem fidelis erat in tota domo, ut fa- 
mulus. » 

233 Hic plane Christus fuerit. 

In testimonium eorum qua dicenda sunt. » 

Quod si Deus lum et terram , et colles testes 
citat, quanto magis bomines adhibuerit! 

Veas. 6. « Christus vero tanquam filius in domo 
sua: cujus domus sumus nos, si fiduciam et 
yloriam spei usque ad finem firmam retineamus. » 

Observa quomodo res conditas a conditore secer- 
nit, quomodo servum a fllio: ut hic quidem pa- 
ternas ædes velut herus ingrediatur, ille autem uti 
‚servus domum procuret. 

Quoniam jn spe adhuc bona erant, idcirco eam 
firmam tenendam esse dicit, ita ut perinde glorie- 
mur, ac si illorum compotes essemus. 

Vers. 7-14. « Quapropter, sicut dicit Spiritus 
sanctus : Hodie si vocem ejus audieritis, nolite ob- 
durare corda vestra, sicut in exacerbatione secun- 
dum diem tentationis in deserto , ubi tentaverunt 
me patres vesiri, probaverunt et viderunt opera 
- mea, quadraginta annis. Propter quod infensus 
fui generationi huic, et dixi : Semper hi errant 
corde. Ipsi autem non cognoverunt ‘vias meas, 


quibus juravi in ira mea: 81 iutroibunt in requiem 


meam. » 
De spe futurorum Paulus loquitur, et quod om- 


nino futura sit lis qui hic laboraverint, merces ali- 
qua, et fructus, et requies. Atque hoc ostendit ex 


propheta, dicente : Hodie si vocem ejus audieritis. 
Scire autem attinet tres eum requies enunliare : 
unam Sabbati, qua Deus requievit ab operibus 
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« IItoxóy buta sip morncaver autóv. » 

"Anéotohoy xat ‘Apytepta. Ovdty yap rapt Sb lat 
Palv, GA’ obSE rept Osdtr tos, dA tim me pl Afım- 
pátwv áv0punlvwv. 

« ‘Os xaX Moebaf;; tv dep tq olg ab vv. It IV 
rap Ene obtos ka Must hólwzas, xab’ Scov 
qUalova «tjv Eyer tov ofxov, 6 xatacxevágas aù- 


abv. Ide yap olxog xarasxeváfezar xd Tıvog. > 


Tovrtory, tv tH Aap. Ort xalanep vt Enícpo- 
qoc, xal olxovópos Fy 6 Mel bo. l 
« 0 8d «à rávia xatacxevácas, cóc. Kal Mid- 


ef uiv mtosbo bv Shep sip ol ab ws Bepäruwv. » 


OUros àv Å ô Xprordc. 

«Els paptuptoy viv AadnOncopévuv. » 

El obpavov xal yf,v, xal Bouvois paprupelra: Ochs, 
TOD AA & v pwrave. l 

« Xprords 6b int sdv.clxov aros, ob olxde ThE 
hurls , táveep thy rapínsiav, xaX cd xavynya ta-. 
rios tí y pt throug Bebalav xatácywyer. » ` 

"Opa mus tro) para xal motnthv kilo net TOG 
Sovlov xal vidy, xal 8c pay ale «à rar pipa we ĉe- 
emórne eloépyssar , bxelvos 8% úç Sovlos tov olxov 
inc pdf,. | 

"Eretdh tv ZA Rl u ta &1a0à, ob 3h adthy 
xatéyciv poly , ws hên xavydobar, we kr yeyevy- 
pévote. 

« Ad xabios Ayer vd Tvsópa to &yıov Tie po 
dv ee quvijs 30100 Axodanzs, ph op TÁ 
xapblas dpi, dx we Ev tip rapamaxpacpip x thy 
Hh y toù 5 tv tH ipfii, ob treipasáv 
pe ol rarépes Spi, idoxluacdv pe, xat eldov tł 


lere pou tescapáxovta itn, 8d mpcowybroa th 


qeve kxslvn, xal a ο " Ael Rat tag xapilas. 
Abo & 05x Eyvwouv stag óboús pov, Gg boca 
èv ch ópyf pou, el elcedcdcovrar els thy xazárav- 
oly pov. » 

Ile pi banibog abtip tatty 6 2óvyoc tfc peddousys, 
Öri rávows tora: tote Na rovésas: H, tis, 
xai xapzb;, xat ivárauois. Toto ody abtb and toU 
rpophrou belxvust , Aywv* Enyuepor sar vic gw- 
re abrov dxcdonre. "lottov. t ws tpelçs pua 
xaranauceıg elvat* plav thy tod Xa66i:ov, iv f ö 


suis; alteram in Palæstina, in quam Juda cum p Oc xatéraucey And tay Epywv abrou‘ Ser 


venissent, requieturi erant a multis miseriis et la- 
boribus; tertiam, veram illam requiem, regnum 
scilicet coelorum , quod qui adipiscuntur, revera 
requiescunt a laboribus et molestiis. Harum itaque 
trium hic mentionem facit. Eccur vero dum de una 


chy vis Dadatotlyre, eig fjv ol "loubalo: slot Ae Gees 
Epeliov dvaraveobas dnd Ti; *aAatmupíag cis 
wohne xaX tov növwwv vpe, thy Evtwe avarav- 
ow, thy Bea vov cizavav, As ol tuyóvizg = 


Avsnabevro vres ty móveos xal tv dbuvev. Tuve 
% Tolvuv évtauls hv. Kal vivos EN, = 
repr pido & ae HEV tov TELWV Epvruóveucsv zm 
"Iva SelEr, thy rpophtrv rept tate Aéyovte tz 
splins picar. Hepl yàp e «poene obx elre, gnel -~ 
llog yap Herre rept ing KA yeyemmpévns; . 
odo ree pl thc Seutdpac ns Ev Ia) a⁰νν,] > Mos rr > 


3 


80 ye Adyet, obx elcetsvocrra sic thr xacdk — 
‚aavolr pov. Aelnerar 65 taúrny elvat dormby th y 
colin, Nee torv N Basela tüy aygavav. "Oog 


disputat, trium meminit? ut ostendat prophetam de 
tertia hac esse locutum. Nam de prima non dixit, 
inquit. Quinam enim sermonem habuisset de illa 
quie jam olim acciderat? sed neque de secunda que 
"obtigit in Palestina. Quomodo enim? quandoquidem 
ait, non introibunt in requiem meam. Restat ergo 
tertiam hanc residuam esse, que est regnum a- 
lorum. Hujus autem dicti is prorsus sensus est: 
Parid, inquit, diu post illorum generationem lo · 
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& $ vous tou gr EAP &cttv* Aabls elre, pnotv, A quens, dixit : Hodie si vocem ejus audieritis, nolite 


derte pov petà thy yevedv thy bxsivwy diareyducvos, 
Utt Shipspor dar enc pure abcov dxovonze, un 
cx.ingivize tac xapülac bhv, iva un tà aùtà 
rábnse, &xsp of npdyovor of HH, ep, xa} árcoste- 
pnórse tho xataraúceme, We odon; Bnrovót: tivos 
xata xaUG£ug. "Enel el ármerlnpótes hoav thy xatá- 
naut., tivos ivexa abrols ure tò, Eduepor uh 
cxdnpurnte tac xapliac Our, oc ol rarépec 
opor, Tva ph tà lua madóvies ároctepndre Tas 


obdurare corda vestra, ue eadem paliamini qua no- 
siri progenitores, et requici exsertes sitis; quasi 
utiqué requies quædam supersit. Nam si requiem 
jam obtinuerant, qua de causa dixisset illis : Hodie 
ne obduretis corda vestra, sicut patres vestri ; 
ne similem poenam patientes, illa requie prive- 
mini ? Quenam ergo alia requies fuerit, nisi re- 
gnum colorum, cujus imago et figura Sabbatum 
erat? 


xaranaugswg ; Tig od tony U xacánavat, GAA’ A À Bastiela. - xd ovpaviv, fic elxùwv xal sómos tò Zá6- 


Ca cov; 
El txel xdxincde, prdtv tvraŭða Crete. 
e Biéxets, AA, phmore istar Ev tov piy 


Si illuc vocati estis, nibil istic quæratis. > 
Vers. 12. « Videte, fratres, ne forte sit iu aliquo 


xaptle novnpk &riavlac, tv rip &mosvfjvgt à Oc p Vestrum cor malum jncredulitatis, discedendi a Deo 


dd og. > 

*00sv , &v tou, ià toto. "And yap Ts o- 
pórntos martla vivctat. 
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e "AMA mapaxadelzs autob; xab’ ix 
hptpa,. » 

Toutésuyv , olxo8opelcs EN Atopiwsace 
kautoy; , Tva ph ck abr xd. 


€ "Aypic ob td ohuspov xaMizat. » 

Td ohpspov, qnoi, tl dor; Ee ob cust êc 
KJOS. 

e “iva ph np eç ÜpOv tu andty "Nie 
ápaprias. » 

'Opgd; , &i h Anısıla thy Auaprlav rout, 

Micoyot yap tou Xptotoy yeyóvapev. » 

"Evevéya0a, graty, huels, & xat abıds. Kal adrdg 

piv xepadh, copa 8t huele. 

€ "kávrep thy dpyhy vhs broctdcews hp té- 
dove Be6alav xaváaywpsv, kv Tip Ayecdas - En pe pov 
&&v TG puvhs autos dxodonse, ph oxdnpivyats sae 
xaptlag üv, Ue dv t Tapanıxpaspip. » 

Ti touy, dpxhr óxoctácsoc ; Thy xov, 5c Fe 
Örtornpev, xal tyevdusba, xol nen we av 
al rot tes. 

« Tives yap dxodcavtes sapexlkpayay; » R 


El thy paptuplav, xat kguenau imáyes, dep 
Kosel «by. Adyov cag. O 8% Ayer, ToroŬtóv tor * 
"Hxovoav xäxelvor, naty, Gonsp huele dxovopev, 
GX’ o08kv Bysiog adrols yéyovev. Mh tolvuv vopl- 
ONTE, Gtr and tov åxoúerv tov xnpúypatoç Ùpeln- 
Ojosode, incl xdxslvor fixoucav , add’ ob6bv wpet- 
Onsav, del ph inlorsucav. 


a "AD! oò mávees of tErdódvies èE Alyórrov 814 
Motslex. » 

Tobe zep? Nas xal 'Insouv gnoe 

e Thos & xpoodyGicev seaoapáxovsa Eryn; ob 


vivo. » 

Unde, idem est ac, propter hoc. Nam ex duritia 
cordis incredulitas gignitur, 

934 Nam quia, ubi de futuris est sermo, non. 
ita fidem habet, ac si de preteritis diceret, ad me- 
moriam eos revocat historie veteris, in qua fide 
opus fuerat. Nam si patres vestri, inquit, luec 
passi sunt, quia non speraverunt, uti sperare opor- 
tebat, multo magis vos. | 

Vers. 13. « Sed adhortamini N per 
singulos dies. » 

Hoc est, invicem «edificate. Yos ipsos cerrigite, 


‘ne eadem patiamini. 


« Donec hodie cognominatur. » j 

Hodie, inquit, quid hoc est? Quandiu mundus 
EE | 
7Y Ut non obduretur quis ex vobis fallacia pec- 
cati. » 

Vides incredulitatem esse causam peccati. 

Vers. 14, 15. « Participes enim Christi effecti . 
sumus. » 

Eadem ac ipse facti sumus, inquit. Ac ipse qui- 
deni est caput, nos autem córpus. 

e Si tamen initium substantiz ejus usque ad 
finem firmum retineamus. Dum dicitur : Hodie si 
vocem ejus audieritis, nolite obdurare corda vestra 
sicut in exacerbatione. » | 

Quid hoc est, initium substantie? Fides utique, 
per quam, ut quis diceret, constitimus, exslitimus- 


D que et salvi facti sumus. 


Vers. 16. « Quinam enim audiente s exacerbavc- 
runt? » 

Allato testimonio, subjungit interrogavioncm, 
que claritatem affert orationi. Quod autem dicit, 
bunc sensum habet: Illi perinde audierunt, in- 
quit, sicut el nc8 audivimus ; at nihi! inde emo- 
lumenti perceperunt. Ne existimetis ergo utilem 
vobis fore pradicationis auditum ; quandoquidem 
illi quoque audieruut , sed nibil 2 hoc profuit, 
quia non crediderunt. 

« Sed non universi qui profecti sunt ex Egypto 
per Moysen. » 

Caleb et Josue innuit. 

Vers, 17, W. « Quibus autem offensus EA NS 


— 


IN EPIST. AD HEBIUEOS. 
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8o A vpeic evrnrpáérot sic td &góv Sropa, &xei 
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Köpoc. Kat zälıv, Kost «bv lady adroú. Bobspdv 
* el els yelpas Ocod db. 


"Orav yàp abr pstacydy by cole puarmplocs, 
dpaptlay tpyainta:, rs od xarsnärnasv adedy, 
xatappovicac abtou ; 
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pivav yevnOévess. Kal yap tole 8espols uou svv- 
exadicars, xai «hv dpxayhy civ ürapyóvtuw 
py » 

"Ens Sadvbévees Hoav and ov Hilıyewv, Spa 
mug abr xapapvisttar. Ipwrov ply and tiv 
sitio’ "Arayuprijoxecds yàp, qnot, tac xpdrepor 
dubpac. “Ensita and thc papie Aeyosanc,'O 84 
Bluaros ta alorewe Cicerac, "Enara àzb hoyi- 
ov, ely, St: Fort aloric &ÁAsilouérov vad- 
Cracic *paypdtur, Eleyryoc ob Blszopérwr. Kal 
záliv and tiv xponatépwv tiv peydlwy avdpiov 
ixs(vov xai davpactióv. Elxdrue & xpitov pyy- 
povsder tou "Abed, Toóttpoy ntp eúcebelas & N- 
Gavévtog> Sedsspov “Evy 0v sósibciav perare0bvo 
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S Matth. xvni, 20. $° Habac. n, 4. 


accedamus, exhibeamusque egregia opera. Nam 
hic est hujus effati sensus, et abluti corpus 
aqua. 

Aqua, inquam, qus mundos facit, aut sanguinis 
est expers. 

« [n provocationem charitatis et bonorum ope- 
rum. » 

Quo amemus amplius, et relamemur. 

Vgas. 25-29. « Non deserentes collectionem 
nostram, sieut consuetudinis est quibusdam ; sed 
consolantes, et tanto magis, quanto videritis ap- 
propinquantem diem. Voluntarie enim peccantibus 
nobis post acceptam notitiam veritatis, jam non 
relinquitur pro peccatis hostia; terribilis autem 
quaedam exspectatio judicii, et ignis æmulatio , 
qua consumplura est adversarios. Jrritam quis 
faciens legem Moysi, sine ulla miseratione duobus 
vel tribus testibus moritur : quanto magis putatis 
deteriora mereri supplicia, » 

Noverat enim ex familiaritate et collectione in 
uuum, multum roboris eis accessurum. Ubi enim, 
ait Christus, duo vel tres fuerint RAO congregati 
in nomine meo, ibi in medio eorum sum *. 

« Qui Filium Dei conculcaverit, et sanguinem 
testamenti pollutum duxerit, in quo sanctificatus 
est, et spiritui gratise contumeliam fecerit. [Vzas. 
30, 31.] Scimus enim qui dixit : Mibi vindicta, ego 
retribuam, dicit Dominus. Et iterum : Judicabit 
Dominus populum suum. Horrendum est incidere 
in manus Dei viventis. » 

Quando enim qui particepe illius fuit in mysteriis, 
peccatum admittit, quomodo non proculcat illum, 
utpote quem despicatul babeat? 

Vans. 52-34. « Rememoramini pristinos dies, in 
quibus illuminati, magnum certamen sustinuistis 
passionum ; et in altero quidem opprobriis et tri- 
bulationibus spectaculum facti, in altero autem 
socii taliter conversantium effecti. Nam et vinculis 
meis compassi estis, et rapinam bonorum vestro- 
rum » 

Quoniam deficiebantur ob afflictiones, vide quo- 
modo eos consolatur, ac primum quidem ab iisdem. 
Rememoramini , inquit, pristinos dies. Deinde ab 


D auctoritate Scriptures, quie dicit : Justus autem ex 


fide vives **. Praeterea ratiónes adjiciendo, dum ait : 
Est fides sperandarum substantia rerum, argumen- 
"um non apparentium. Itemque a majoribus et pa- 
rentibus, magnis scilicet et admirandis illis viris. 
Ac merito quidem primo loco mentionem facit 
Abel, qui primus fuit eorum qui pro vera pietate 
mortui sunt ; secundo ponit Enoch, qui propter 
pietatem translatus fuit : ubi omnino remunera- 
tiones fore ostendit ; tertio Noe, quo nolum fa- 
ciat, pones eos qui non crediderint , persol- 
vere. 


VARIA LECTIONES. 


* Verbum deest, forte slogépety. 


IN EPIST. AD HEBREOS. 
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B imbecilliores videbantur. Nam totus iste de priscis 


ipot palvovrer. "Oxo yap abr 6 Aöyas 
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x lort, ꝓnolv, póvov tò Oavpactóv, dee 
piv els xataBodhy onéppatoc, dun” Ste 
yéveto pfenp, Sowv 0688 sUpopos ra- 


dibus ejusdem repromissionis. Exspectabat enim » 


Quoniam illi qui ex Hébreid crediderant, eos 
aspiciebant, ceú bonis innumeris ornatos, declarat 
neminem quidquam recepisse. 

« Fundamenta habentem civitatem. » 

ld est inconcussam ct immobilem. 

+ Cujus: artifex et conditor Deus. 

Ipse enim veniens hanc eis donavit. Nam nisi 
Jesus descendisset, et ascendisset in coelum, pra- 
cursor noster factus, mansionibus istis nunquam 
dignati fuissemus. 

Vers. 11. « Fide et ipsa Sara virtutem » 

Hic veluti arguere incipit, quandoquidem muliere 


patribus sermo ad hoc spectat, ut fatiscentes illos 
recreet. 

« [n missionem seminis accepit; etiam praeter 
tempus setatis peperit, quoniam fidelem credidit 
eum qui repromiserat. » 

Id est, ad retinendum semen. 

Vers. 12. « Propter quod et ab uno orti sunt (et 


hoc emortuo) tanquam sidera coeli in multitudi- 


nem, et sicut arena que est ad oram maris, innu- 
merabilis. » 

Non hoc solum, inquit, mirabile est, quod vir- 
tutem habuerit ad susceptionem seminis ; sed etiam 
quod tante multitudinis mater evaserit, quantam 


k dorpa yàp, qnoi, tov odparob, tE ç nec uteri ulli ferre valeant. Sicut sidera celi, in- 


pparos, Adye. 
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sate dN N. 

mpocevivoyey *Abpady «by Icadx Teı- 
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rúTby xal ty rapabor ixoyloaro. » 


quit, ex uno videlicet semine. 

Veas. 13-16. « Juxta fidem defuncti sunt omnes 
Isti, non acceptis repromissionibus. » 

Abraham nimirum, et qui ex eo orli sunt pa- 
triarche. 

251 « Sed a longe eas accipientes, el salu:an- 
tes, et confitentes quia peregrini et hospites sunt 
super terram. Qui enim hzc dicunt, significant se 
patriam inquirere. Et si quidem ipsius meminissent, 
de qua exierunt, babebant utique tempus rever- 
tendi. Nunc autem meliorem appetunt, id est cœ- 
lestem. Ideo non confunditur Deus vocari Deus 
eorum : paravit enim illis civitatem. » 


D Spiritu nimirum, 


Vers. 17, 18. « Fide obtulit Abraham Isaac, cum 
tentaretur ; el unigenitum offerebat, qui suscepe- 
rat repromissiones, ad quem dictum est : Quia in 
Isaac vocabitur tibi semen. » 

Experimentum prabens pietatis sue. Nam Deus 
periculum facit, non ex ignorantia, sed ut sancii, 
probata demonstrataque pielate sua, cunctos in 
admirationem rapiant. 

Vers. 19. « Arbitrans quia et a mortuis susci- 
tare potens est Deus. » 

Dicebat , inquit : Ille qui ex vulva propter se- 


‘nium marcida atque inutili reddita, gigni flium 


concessit, ipse poterit et occisum excitarc. 
4 Unde eum et in parabolam accepit. » 


IN EPIST. AD HEBRROS. 


Tov Gedy Kiev, qol, 8d xavede dy «fj xaphig, A Cum semper in corde Deum haberet, inquit, hiec 
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« Eppañay axópaza AGV . 

De Aavıf), 
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lubens sustinuit. 

Vans. 28. « Fide celebravit Pascha, et sanguinis 
effusionem, ne, qui vastabat primitiva, tangeret 
008. > 

Sermonem injicit de mysteriis : altque Moysen , 
cum certo crederet vastatorem a se flectendum, 
servatumque irl genus suum, agnum idcirco mae 
classe. 

Veas. 29, 30. « Fide transierunt mare Rubrum 
tanquam per aridam terram, » 

lterum universum populum proponit imitandum, 
ne dicerent ; Penes nos non est sanctorum mores 
referre. 

« Quod experti Agyptil devorati sunt. Fide 
muri Jericho corruerunt circuitu dierum septem. » 

Comprobavit, inquit, aquam esse, illis subsiden- 
tibus et suffocatis ; quamvis alioqui, Deo ita ju- 
bente, muro solidior esset.' 


Vers. 31,32. e Fide Rabab meretrix non periit 
cum incredulis, excipiens exploratores cum pace. 
Et quid adhuc dicam? Deficiet enim me tem- 
pus enarrantem de Gedeon, et Barac, et Sam- 
son, es Jephte, et David, et Samuel, et prophe- 

, ) 

Res ergo est digna pudore, inquit, si vos me- 


: retrice increduliores præbueritis, 


Veas. 33. ( Qui per fidem vicerunt regna. » 


G Gedeon scilicet es alit. 


Tunc quippe fides est, quando res contrarium 
exitum babere videntur; tumque credere oportet 
nihil contrarii contingere, sed consentanea prorsus 
serie omnia fleri, 

« Operati sunt justitiam. » 

2953 lii ipsi iterum, vel saltem Davidem di- 
cit. 

« Adepti sunt repromissiones. » 

Quatenus nempe nepotes ipsorum benedictionem 
consecuti sunt. Vel Davidem ait, qui Salomonem 
regni successorem habuit. 

« Obduraverunt ora leonum. » 

Velut Daniel. 

Vers. 54. « Exstinxerunt impetum ignis. » 

Ut puta tres pueri. - 

« Effugerunt aciem gladii. » 

Velut Israelitæ. 

« Couvaluerunt de infirmitate ; fortes facti sunt 
in bello. » 

Hoc ait de regressu e Babylonia. Ecquis enim 
sperasset eos de caplivitate reversuros ? neque 
solum reversuros, sed et robustos et fortes fore, 
ita ut alienigenarum quoque castra funderent ? 

« Castra verterunt exterorum. » 

Samson. 

Vers. 55. « Acceperunt mulieres de resurrectione 
mortuos $uos. > | 

Ea narrat que prophetis acciderunt, Eliz sci- 
licet , et. Eliseo. Isti namque moriuos ad vitam 
revocaverunt. 
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« Alii distenti sunt, non suscipientes redeniptio- A 


nem, ut meliorem (invenirent resurrectionem. 
Vans. 36, 37.] Alii ludibria et verbera experti, 
insuper et vincula et carceres. Lapidati sunt. ». 

Stephanus. 

« Secti sunt, tentati sunt, in. occisione gladii 
mortui sunt. » 

Eos ex prophetis dicit qui interempti foerunt, 
Jsaiam puta, qui serra lignea sectus fuit. 

« Circuierunt in melotis , et péllibus caprinis, 
egentes, angustiati, afflicti. » 

Elias. 

Vers. 58-40. « Quibus dignus non erat mundus. 
In solitudinibus errantes, in montibus, et spelun- 
cis, et cavernis terra ; et hi omnes testimonio fi- 
dei probati, non acceperunt repromissionem, Deo 
pro nobis melius aliquid providente , ut c non sine 
nobis consummarentur. » 


CAP. XII. 


Vers. 1. « Ideoque et nes tantam habentes im- 
positam nubem » 

Eliam, ejusque socios dicit. Quidnam igitur hic 
erant accepturi ? 

Mundum utique intelligere oportet eos qui sunt 
in mundo. 

« Testium, deponentes omne pondus, » 

Testes dicit, non modo qui sub novo testamento 
sunt, sed etiam qui sub veteri fuere. Nam et illi 
testimoninm dederunt divine magnificentiz. 

« Et circumstans nos peccatum , per patientiam 
curramus ad propositum nobis certamen : | Vers. 2] 
aspicientes in auctorem fidei et consuinmatorem 


Jesum. » 


Quod nos facile circumvenit , vel quod facile 
254 circumveniri queat. Atque hoc potius. Dum- 
modo enim velimus , facili negotio possumus pec- 
. cato superiores fleri. 


* Qui, proposito sibi gaudio, sustinuit crucem, 
confusione contempta, in dextera sedis Dei se- 
det. » 


Hoc est, in potestate illius erat nihil pati, si vo- 
luisset. Ipse vero nihilominus pertulit crucem, com 
nulla necessitate ad crucem adigeretur. Nam noun 
cansa affixus est cruci.. 


Vers. 3-10. « Recogitate enim eum qui talem 
 fuslinuit a peccatoribus adversum semetipsum 

contradictionem, ut ne fatigemini, animis vestris 
deficientes. Nondum enim usque ad sanguinem re- 
stitistis, adversus peccatum repugnantes, et obliti 
estis consolationis que vobis tanqaam filiis loqui- 
tur, dicens : Fili mi , noli negligere disciplinam 
Domini, neque fatigeris, dum ab eo argueris. Quem 
enim diligit Dominus, castigat : flagellat autem 
omnem filium quem recipit. In disciplina perseve- 
rate : tanquam filiis vobis offert se Deus. Quis au- 
tem fllius quem non corripit pater? Quod si extra 
disciplinam estis, cujus participes facti sunt 
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« “Adios 82 dcupravicinaay, ob mpoctdeEdpevor thy 
drolitpwaty, va xpelerovos dvactdcews tUywotv, 
"Erepoı 82 turarypiov xat pactlywv.nstpav Dabov, 
Exc bt Seopiy xol puraxic. “Eddácdncav. »: 

Ltépavoc. 

€ "Enplo0ncav, I pA, tv pévep payalpas 
&né£Oavov. » 

Toug; áxodavóvtas mpophrtac,. enoiv , we. dd 
Hoatav, dtr dy &uAM yu. Irplodn plot. 

« Hapiqnbov tv Mrs, èv alyelors bEppasw, 
Öorspoüpevor, OA 6ópevor, XAXOUXOÚLEVOL. » 

Alas. 

«Dy obx FV kros 6 xbcyos. Ev tpnulace mavi- 
uevot, xaX 5601, xal AIO, xal tale &, «fic 
ie xat obrot rávies paprupndlvres Ha sig zi- 
ovewc, . 00x. txoploaveqa thy ¿xarrellav, tod Oso 
meg fjv xpsitróv «t mpobheYajutvov, tva ph wpis 
fiov tedswwiwor. d 


KE@AA. IB’. 


« Toryapoŭv xat Ah,, tosoŭtov Eyovtes r 
pevov HHN vépos » 

Tode negt Mlav gnol. TI «olvuy Hue vr 
arge; | 

~ Kócpov ys phy bv *oítow, doe dv xóa pup vol 
odas pt, N. 

« Maprúpuv, Sr ¿rodó pevos mávtà, » 

Mäptupas, ouyl tobe ty tH Kaiv Adye: pávov, 
&X))à xai voUg dv th Haha. Kat yàp xal aórol 
¿paprúpncav th rod Osov peyadeéente. 

« Kal chy eóxeplotatov dpaptlav, 8 dropoviic 
sptywpev tov mpoxelpsvoy Aly àyüva, dpopwerec 
sig dv vhs rlorewg. Apynybv, xol reisuuchv H. 
coUv. » 


Thy sdxdlug repuctapévny duds, À thv ebxdiwe 
esplorasiy FMD nabelv. MáMov 32 toúro. 
"Pábiov yap távdclhowyev,repiyevtadas tie &pap- 
«las. 

« “O¢ dvtt che por "m" yapde nipewe 
otaupoy, alayuyng xarappovhaas, iy de Dr te v 
0póvou tod Geo xexdOexev, » 

Toutéstiv, KY abt pdtv radelv, elmep Hol- 
Acto. O0 8% vti voò ro craupdv Ümépetve, unde- 
play Eywv dvayxny tou craupwbrvas. "Eacavputs 
yàp Au Evexev. 

« 'Avadoylsaode yap tov cot DENN 
oͤnd tüv &papyoXOy ele adzdy Avrukoyrlav, tva. uh 
XÁ UNTE, talc Yuyals Spivexdrudpevor. OU N uéypu, 
ala ros Avsıxarioryze, mpg thy Apapılav dvr- 


-ayuvilópevo: * xav ixdihnode tç fapaxMseux, H- 


aig Oply che ulolg Sradéyeras Tl prov, ph Sdrcywper 
mardslas Kuplov, hund &xdAvov On’ ad to Deyyópc- 
vos. “Ov yàp Ayand Kupwos, nardevet, pacriyol & 
mavra vibv dy rapadéyetar: ele nardelav o ohtvrtt · 
dc vote Opty rpospépera: ó Bede. Tl; yáp tony 
vids, dv od wacbever rarhp; El & xwpls tote nar 
zlac, Te uétoyot yeyévacr TÁVTEÇ, ápa vé0o: dark, 
xat ob viol. EL. vo piv ing capxds H] zatie 
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opty xaUisusác, xal bvecpenóju0a * où Kohl A omnes; ergo adulteri, et non filil estis. Deinde 


' Omoraynadusda ». 


& «y rincliwv ráðn où Stavistnaw hyde, 
AN! od và «o0 Asardtou ele touto Sueyelper, 
Mul óxip swy duyov pwy.. 


P arg «ov xvevpátwv, xal · & joohev; of uiv 
tpe Glxag huipas zark «b Soxouv alrolc 
uev * ó & int tò ouupépov ele «b peradabelv 
ros aùtoŭ. [dca 88 nabela p «b xapdv 
tt yapa; elvat, ¿224 Aor * Óstepov d xap- 
mvixdy tole bv abr 


y yapispárov CHa, A sv edyóv, f| «ov B 


ov. 
yupvaspivers Aroölöwar 6rxatooóvmc. Ad cáo 
idvac yelpas, xal sá rapaisluniva yóvata 
cars, xal dps ópükc -xothcate col; 
hv, (va ph cd x dxtpank, la0p 6b pä- 
Phy &wxsre petà ráviwv, xaX tòv & 
0% ywple oddelke byera: «by. Kuprov. Em- 
vesc ph tee Sotepiy And Ne yäpızog TOU 
" 

A tou, sole dvacyouévorg éxt roll, xal xap- 
tot ° xal stot Óóvópati xéypntat. "Apa 
sla kerl fj Kasia, «bv Kdinchv loxuęòv 
pvo , xal dxataydvictov kv so dayworv, 
» kv vols mol pats. 


pt pila mixplas dvw quouca tyoyAh, xal x 


vene pravómas zohol, » 

f ue Alla coit yéyove, qnot, pndeplav 
¡y Apes áva6 vas, AA’ Exxojov, Iva ph ꝙ n 
b¢. 

h t$ w, 1 ge MO, we. Head, de advert 
we hide ámáboro «à mprwroróxia abrou. » 


cobro ortiga: Bel (11), Uva $ tedela Brávoma, 
tmpepópevov, Y Sé6nAoc, óc "Hoa, Bi- 
Ub, yaozplpapyos xat åxpathç. 


ars yàp Sts xai parárerra 060v xAnpove- 
thy sbdoylav, ámebox:uácOn. Metavolas yap 


patres quidem carnis nostra eruditores habuimus, 
et reverebamur eos : non multo magis obtempera- 
bimus » 

Quod si ea quse propinqui nostri passi sunt, ne- 
quaquam nos erigunt, inquit, at saltem que Dómi- 
nus sustinuit, ad hoe excitant ut pro nostris am- 
mabus depugnemus. | 

« Patri spirituum, et vivemus? et illi quidem pau- 
cis diebus secundum voluntatem suam erudiebant 
nos; bie autem ad id quod utile est, in partici- 
pando sanctificationem ejus. [Veas. 11.] Omnis 
autem disciplina in presenti quidem videtur non 
esse gaudii, sed mceroris : poatea autem fructum 
pacatissimum iis qui per eam » 

- Vel donorum ait, seu gratiarum, vel precatio- 
num, vel virtutum. l 
.. « Exercitati sunt, reddit justitiæ. (Vens. 12-15.] 
Propter quod remissas manas et soluta genua eri- 
gite, et gressus rectos facite pedibus vestris , ut 
non claudicans quis erret , magis autem sanetur. 


‘Pacem sequimini cum omnibus, et sanctimoniam, 


sine qua nemo videbit Deum. Contemplantes ne 
quis desit gratis Dei. 


Pro eodem ac si diceret, qui diu sustinuerunt 
et perseveraverunt: ubi voce bene sonante utitur. 
Enimvero exercitatio disciplina eat, quee athletam 
robustum reddit, et insuperabilem in certamini- 
bus, ac in preliis inexpugnabilem. 

« Ne qua radix amaritudinis sursum germinans 
impediat, et per illam inquinentur multi. » 

Etsi, inquit, ejusmodi radix exsistit, ne permit- 
tas ullum germen cxsurgere ; sed ampula statim, 
ne fructus proferat. 

Vers. 16. « Ne quis fornicator, aut profanus, 
ut Esau, qui propter unam escam vendidit primi- 
tiva sua. » 

Hic oportet interpungere, ut sit 255 perfectus 
sensus, atque subjungitur, aut profanus, ut Esau. 
Atqui profanus fuit, quia gulosus et intempe- 
rans. 

Veas. 17. « Scitote enim quoniam et postea 
cupiens hereditare benedictionem, reprobatus 


oby sbpev, xaínsp petà Baxpúv dxfntioas p est. Non enim invenit penitentie locum, quan- 


» : . 

¿repbarod iv, 5 vais. TẸ colvov Odlum 
vopijcas thr éxayretlar, oóvajoy tò, nerd 
ar aur éxinticac, Uva $ Srávosa hy abın. 
ele xinpovopñca: xal abe ixayrellay, 
xai petà Saxpúmv aithy taúrnv Anayyellav 


quam cum lacrymis inquisisset eam. » 

Hoc in loco byperbato utitur. Huic itaque mem- 
bro, cupiens hareditare benedictionem, illud junge, 
cum lacrymis inquirens eam; ut bic sit sensus: 
Cum et ipse hereditate obtinere repromissionem 
cuperet, eamdeinque promissionem cum lacrymis 


NOTE. 


Ele tovto orita: Osi. Hic locus nonnihil 
obscuritatis , textu , ni fallor, oscitantia li- 
vitiato. Quapropter CAT ro interpre- 
sm juvat bic sublicere : al mod trópvos Fv 
15; 00 Touto tvrav0d prom, Ser mópvoc Hy 6 
|, Mad pde Avsıbaasroihv xelra: tov, Tòr 


por Suoxere. Td &, fn, we mpd¢ ixei- _ 


voy elpnzaı- « Ubinam enim Esau fuisse scor- 
tator fertur? Non hoc ait, Esau fornicatorem 
fuisse, sed vocem hanc per oppositionem adhibuit 
propter hæc alia verba : Sequimini sanctimoniam. 
Cæterum quod, profanus , additur, ad illud s 
clat : nullus ergo profanus sicut Esau, » etc. 


got 


paniientia. Non peenituil illom, inquit. Quomo:to 
enim, qui dicebat : Appropingwabuns dies lucius 
pair ia mei, el decidam Jacob frairem meum *! ? 


Vera. 18. « Non uli accessisiis ad tractahilem 
montem, et accendibilem ignem, turbinem, el ca- 
liginem, et pracellam. 5 

Multis jam in locis novum testamentum cum 
velere contulil, astendiiqua hoc illo lange præ- 
eellentius esse. Hie quoque per transennam 
virumque comparat, et pro Moyse Jesum panit, 
et pro populo mulia angelorum millia, el pro 
monte cœlum. 

Veas. 19-35. « Et iube sonum, el vocem ver- 
borum, quam qui audierunt, excusaverunt se, ne 
fleret eis verbuin. Non enim partahant quod præ- 
cipiebatur : el si bestia tetigerit morlem, lapidabi- 
tur. Et ita terribile erat quod videhatur : Moyses 
dizit: Exterritus sum et treinebundus, Sed ac- 
cessistis ad Sion montem, ei civitatem Dei viven- 
Ma, Jerusalem coelesiem ei mullorura millium 
angelorum frequentiam , et Ecclesiam primilivo- 
rum, qui conscripli sunt in celis, et judicem 
omnlum Deum, et spiritibus justorum perfecio- 
run, et testamenti navi mediatorem Jesum, el 
sanguinis aspersionem melius laqueniem quam 
Abel. Videle nc recuselis loquentem, à 

Velut adveniente rege aliqua. 

Quenam viro primitiva dicit, nisi fidelium? 


« Si enim illi non ellugerunt, recusanies eum 
qui super terram loquebatur, muito magis nos, 
qui de caelis loquentem nobis avertimua. » 

Moysem innuit. Atque hic sensus est: Si llli 
qui respueroot illum a quo terrena promiiteban- 
tur, non cffugerunt (Maysem citat, quia bee om- 
nia Ügurs erant, pula agri, possessiones, et terra 
Clananzorum), quanto graviores penas dabunt, 
qui aspernati illum fuerin!, qui celestia pollici- 
lus eat | 

Vers. 26. « Cujus vox movit terram iunc, nunc 
autem repromisit dicens: Adhuc semal, et ego 
movyebo, > 

ld est, legislatio, que in monte Sina cantigit, 
perceliuit aures, nec non liberatio ex ¿Egypro. 
Nam Scriptura dicit : Deua, cura egredereris coram 
populo tuo, cum periransires in deserto, lerra 
ma ta est. . 

Hoc esl, vox per unlversam terram, quie sub 
cala «st, personans. 

t Non solum terram, sed et calum, [VII. 91.] 
Quod autem acme!, dicit, declarat, 1 

256 Hee dicit, qua novi testamenti Iradilio 
pacificavit, tum quz in coelis, tum quee in Cerra 
suni; et quia inootuil puisslatibus el principati- 
bus per Eccizsiam muliiformis sapientia Dei “. 

Can. 


gmat, II. Deal. LIVII, Ê. 
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postularet, reprobatus fuit, quia nom insenit locum A ExCncfjsac, áxsZoxtipdalig, des pararcídc oby mu 


p Taursarıv xol y xatà «b Bpog Livd vopcbesla 
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sdaur. Où yap paravónos, qual. Hoc vag, de Du- 
yev, "Eryicoveir al up,, rob márüove tob 
arp pov, zal dacutara "lax6 cir dial. 
gov pow: 

ı Ob yap rpaniniidare fniapuyiwo Epes, xal 
xrxqugdw upi, xal yvopy, xal axétu, xal 
Guin. » 

Ee stodlots fin auyxpluag chy Niay «f; Hala, 
xmi Zalkag tadcny dxelvng mob xpelttova, din 
xa ivraida xar indpophy cuyxplve:, dave} Mw- 
alws ubeig "Iaouv, xal dvtl Anal puprádas Ayyk- 
Mav, xai &yzl 5pouc dy ol paváy. 


e Kal alimyyas yy, xal qui Anpásus, % 
o. üxeüedvtag nap ythaavte, ph mpoatsÜTvac abro». 
Myov. Ub Epepov yao tb birarelópevov: xàv O y 
plav Glyn taŭ Bpouc, AsGo6olnAficetar. Kal alio «£o 
fiepdy v rd gaviatdpavov * Muon atv, “Expo 
alu: xal Evtpogoc. ‘Alia mpoazlniíüate Luov bee, 
xai rit: Grou Cavtos, “lepovcadhp troupaviy, acai 
gupi&atv ayyliuv mavnyüpsi, xai Ex HSG npwra- 
róxew iv opa droyaypappeveny , xaX peri Des 
mávtuv, xci fvedpan dixaluvy tetekciwpdvary, xa! 
stab gung viag pair Teci, xal afuattc daverepoi, 
xpsirrov AU,, napk thy "Abel. Hlinete ph rop- 
artet ade sav dadouved. » 


"Ata dhe drt Buaiddios tiec mapovtag. 

Tiwu Bb, gyal, npwtotéxwy, A" $ am 
STUN ; 

1 El yap bxslvot aùx Éguyov, soviet me Yig mg- 
mrtycgpeve ypnuaricovra, Rolly Dow nueig, el — 
«bv AN aipawuy dnoctpeqdsvor. D i 

Muwiata dye å de wate ovo; EI «bv qè ¿nina 
inayyedidpavoy napammoäuevor obx t EHu (My 
6b «hy Muisia, ón tunexd mávia fjv kreiva „oim 
dypot val xrhpaea, xal yf Kavavalwy), adog pd)" 
dav al thy tå op KTA MASH mapaitndít 
pavat, xoAactfjaoyta, ! 


il 


a Qo fj quvh thy yhy iedhuust core, viv åk ix Pat 
alen, yw: "Exi krag, byw así(o, 1 


axouoras Fraun. wal A Aurpuang, h tE Alydımou. 
@edc yàp, halv, $x row éxuxcpevec Gui ar 
masor rov taow cov, tr ty Gaar ce eh y 
por, yn lan. | 

Tortarıv, h alí anagay Exovca thy Oc of pa 

« O6 pov thy yf», Aud xai thy Gp 
& , Xra£, bmiol, » 

Tebto Mya, Eu fl «vq mais ald gene nage= 
Gom clgnvonolros tà dv tole ojgavolc, xal tå Et 
qm, xoi Su dyvwpladn sik «zc "Exxinala; ræ- 
dpyatc xal taic &Covaíau fj xoAvsoixucc rops 
tod Mov. 


« Tür cadsvopivery thy pecádesiv, Go Tero- A 


give, Eva psivy vá ph cadevóneva * &:d Parielav 
deblautov napalaubävovssc, » 

Tours vnev, Sct perarlderxev d vópov els noit- 
clay avevparixhv. 

« Exoper yápu, Bi’ ns Aatpedopev eùapiotws Tip 
Oc) petà alðoŭç xal eddabclac. Kal yap ó Geis 

pv Up xaravallaxov. > 
NT KE@AA. II. 

« H quale) pia psvéte. » 

Edyapletws, qnot, larpevmper, ph petà yoyyu- 
ch, pydt dxoxaxouvess tv tale Olea. 

« The puogeviag ph &niavüákveaüe > 2:2 r 
aos yàp > 

Obx etxe, Eevo8oylac, NA 
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« Mobilium translationem, tanquam factorum, 
ut maneant ea que sunt immobilia. | Vers. 28, 29.] 
Itaque regnum immobile suscipientes, » 

lia loquitur, eo quod transmutaverit legem in 
spiritualem agendi rationem. 

« Habemus gratiam, per quam servimus pla- 
centes Deo cum metu et reverentia, Nain Deus 
noster ignis consumens est. » 

GAP. XIII. 

Veas. 4. « Charitas fraternitatis maneat, » 

Grato animo serviamus, inquit, non murmu- 
rando, nec deficienao in afflictionibus. 

Vens. 2. ( Hospitalitatem nolite oblivisci, Per 
hanc enim, » 


Non dixit, susceptionem peregrinorum, sed, 


dorıv, Mi áxìöç Cevoloystss, GAA pará tod prety B propensam hospitalitatem: hoc est, non simplici- 


touc Eivox. 


« "Ela0óv tives Esvicavees &yyilovç. Mınvh- 
execOs «bv desulev, che cuwbsieyivos , SY xaxo- 
yoopgévory , óc xai adrol Üvcec bv owpatt. » 


Ask yap *oUto 6 prafds tH 'A6paàp Biota: hi. 
yac, Sri wh eldiüg dyyédous aütoUc Svea &Etviasv. 
"Extib el fides, ob8tv Oaupacrdv, 'Arorelvera: 8è 
xat slc toy Abr. 

Timos 6 yrápos by de, xat 4 xolen &ulavtoc. 
Idpvous & xai poryous xe & «6c. “Api pyupos 
6 =pómos , Apxolpsvor vol; wapoucw* atthe yap 
efgnxav * 00 ph ce dvw, 008 od ph oe byxaxalimo * 
Gots dap BDU Aud Ayerv, Kópros kuol Bone, 
xai ob pobndhcoya:, sf mohos: pos Avdpwros. 
Mvnpoveüere tov hyovpévoy piv, olrives - 
cay opty dx Adyov sou Otov. 

Tevécbw, nol, tipos, xat ph polovéoOQ «f| rpde 
brápay xoivwvig. 

« "Qv dvabewpotvess thy Hi, i dvactpopiic, 
psyelods chy nlarıv. “Insovs Xpratde Oe, xai of- 
pspov 6 abtoc, xai cls tobs alavac. Ardayalc rorxl- 
dase xal Elvas ph rapapépecde. Kab yàp » 

Gewpovvtes avv tov Blov, xal chy moliselav, 
qnot, pıpalode thy nlarıv. Tl bors dvabewpovvees ; 
guve de atpépovtes kv tautolç , tEcrálovres, oyt- 
Cópevo:, dvatntouvtes, axpi6i> Bacavifovtec, Oti 
to; ypnerdv abtay Eyst fj Avasıpoph. 

€ Xágv PeCarovcbas thy xapdlav, » 

"Avni cot niote. 

e 00 Rh, àv ole ob uperjónca ol xepi- 
sarhcavres. "Eyopev Oumactipwv, dE ed gaysty 
obx Heu ol «fj ci Aatpedovees. "Dv yàp sloot- 
peras Cv zb alua zept &papsíac elc th yia 814 
«o9 dpyteping, todt «à cúpara xataxaletar Ew 
sie wapepboriic, Ad xol Inootc, fva. Ayıkay 814 
«00 teu alpatos «by dab, » 


Heins alvirrerar sobe thy v Vm «v Bow- 
pote ele&vovtac. 

« "Eu «fc aue Exadev. Tolvov iEepr peda pde 
abvby. EG siic napspodfic, chy dveubrcudy ab red 


ter excipite peregrinos, sed cum dilectione et 
charitate. 

« Latuerunt quidam, angelis hospitio receptis. 
[Vens. 3.] Mementote vinctorum, tanquam simul 


vincti; laborantium, tanquam et ipsi in corpore 


morantes. » 

Ideireo magna merces data est Abrabam, quia 
quos nesciebat angelos esse, hos excepit hospitio. 
Nam si rescisset, nihil admiratione one foret. 
Hoc etiam ad Lot spectat. 

Veas. 4-7. « Honorabile connubium in — 
et torus immaculatus. Fornicatores enim et adul- 
teros judicabit Deus. Sint mores sine avaritia, 
contenti presentibus; ipse enim dixit : Non te 


C deseram, neque derelinquam ; ita ut confidenter 


dicamus: Dominus mihi adjutor : non timebo 
quid faciat mihi homo. Mementote prsepositorum 
vestrorum, qui vobis locuti sunt verbum Del. » 

Per omnia sit cum decore et honore, nec in- 
quinetur consortio cum extranea. 

« Quorum considerantes exitum conversationis, 
imitamini fidem. [Vzas. 8, 9.] Jesus Christus heri, 
et hodie ipse, et in ssecula. Doctrinis variis et pe- 
regrinis nolite abduci. Optimum est enim » 

Considerantes, inquit, vitam eorum et conver- 
sationem, imitamini fidem. Quid considerantes? 
indesinenter in vobís versantes, . investigantes, 
reputantes, inquirentes, diligenter expendentes, 


p quoniam eorum conversatio faustum finem habet. 


« Gratia stabilire cor, » 

Bive fide. 

« Non escis, que non profuerunt ambulantibos 
in eis. [Vens. 10-13.] Habemus altare, de quoedere 
non babent potestatem qui tabernaculo deserviunt, 
Quorum enim animalium infertur sanguis pro 
peccato In Sancta sanctorum per pontificem, ho» 
ram corpora cremantur extra castra. Propter 
quod et Jesus, ut sanctificaret per suum sangui- 
nem populum, » 

Illes tacite innuit qui ciborum exclusionem in- 
troducebant. 

257 « Extra portam passus est. Vans. 1% 
Exeamus igitur ad eum extra castra, improp 
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asire. "Opdc Uc. 00 xepl Boypäruv tortv, ¿Ma A in oclo tuo non vides *1? Omnia ergo quecunque 
gep Biov xat Epywv. "AMA 0 ados xpétepev cuv- — dixerint vobis, facite : secundum autem opera eo- 
dacgasy abrobs, xal téte roiv, aloe coic rum nolite facere *. Vides igitur, non de doctrina, 


Aroujsévose pör , xal óxeíxste. 


Paulus itaque, 258 cum primum eos commendaverit, tunc dicit : 


subjacete. 

€ 'Armelelupévoy» ned’ 00, dav sáxtov pyntar, 
Sohn dude. “Acxdcasbe távias toùe hyoupubvove 
dpev, xai ráveas code &ylouc. *'Acráfovra: one of 
and die "IteMas. » 

"AzoAsAvpévor. IG eV; Olua: aüsdv slo Seh- 
chpwv ip6eCircdar J el ph cobro, and “AGnvur 
áxoleluputvov. Kal yap xa toto tv tals ease 
xolera. 

« H yäpıs petà náv öh Gu. 'Aphy. » 

H yápiu v ylveras peð’ div; dav ph SEpl- 
owpsy elo thy edepyeciav. 


sed de vit ratione et operibus sermunem esse. 
Obedite prepositis vestris, et 


« Dimissum, cum quo (si celerius venerit) videbo 
vos. Salutate omnes praepositos vestros, et omnes 
sanctos. Salutant vos qui sunt de Italia. » 


Dimissum. Unde reor illum in carcerem conje- 
ctum fuisse; sin vero, dimissum Athenis. Nam 
et hoc quoque in Actibus apostolorum babetur. 


Yers. 95. « Gratia cum omnibus vobis. Amen. » 
Quonam modo gratia nobiscum erit, si benell- 
centise Dei nequaquam injurii erimus? 


oog ‘E€palouc éypágn dæò cc "IcaAlac did Ti- Epistola.ad Hebreos ex Italia scripta est per Timo- 


puo06ov. Eriyor. V. 

(Thv zods ‘E6paloug "ErwtoMyy totope? Kifpne, 
cb piura: Habhog, 8¢ xal inicxenos ‘Pwpatov 
tyéveto* dx abo abıhv ESPO «fj 'E6patà 
alder auveäkavsog hppnvev0n, Ge sives, ond 
Aouxd toU GD E “l oro * we & Mt, Und aücoU 
soU. Kihpeveo<.) 


! Matth. vi, 4. “ Matth. xxi, 3. 


theum. Versibus 103. 

( Epistolam ad Hebraeos edisserit Clemens, cujus 
meminit Paulus, quique Romanorum episcopus 
fuit: ut nempe eum Apostolus eam Hebraico idio- 
mate scripsisset, in Graecum translata sit, ut qui- 
dem nonnullis placet, a Luca evangelista ; ut aliis 
vero, ab eodem Clemente. ) 


EC. EIHZTOAHN IPOX TIMOGEON A 


IN EPISTOLAM PRIMAM AD TIMOTHEUM. 


KE@AAAION TPOTON. 


« ados &méócvolo; XpiwtoU “Incoú xar’ ra- 


hv Oed Harpds (12) Univ xai Kuplov "Incoú 
Xpracod ts d Iso div, Tipold vrvnsl céxvep 
tv rlowes. > 

Exch piyas Fv & dydv s paf] > bispos 
yap dv onde cod xmpúyp artos” Touzou y&piv «00Uc 
ix xpootplwy dvictyow adros thy duyhv, Corn pA 
dv Ge xaXov * porov 82 we el Adyos Oö yph den- 
Suv ty vale OA ctv, Eyovetc Lurri pa cov 85v, xat 
Unida «bv Xprordv. 

Eöplsxopev yap «b Tiveopa Ayoy * 'Agoplc'acé 
pos Davdor xal Baprd6ar. 

« Tapis, Doc, slpfvr And Osov Matpds fuv, 
xal Kuplov Xprotoy ‘Inco cov Kuplou Hν . 

Kal vod ro tç OAlpews mapapubixdy. O08a poU toy 
Dev Y dvradda Wyöpacev. 


1 Act. un, 2. 


"CAPUT PRIMUM. 

Vers. 1, 2. « Paulus apostolus Jesu Christi se- 
cundum imperium Dei Patris nostri, et Domini 
nostri Jesu Christi spei nostra, Timotheo diledto 
filio in fide.» 

Quoniam magnum certamen incumbebat disei- 
pulo, cum vinctus esset propter prædicationem , 
eam ob causam stalim ab exordio animum illius 
erigit, Deum Salvatorem vocat ; perinde ac si di- 
ceret : Non nos oportet in afflietionibus concidere 
animo, qui Deum habeamus Salvatorem et Chri- 
stum spem. 

Invenimus enim Spiritum edixisse : Segregate 
mihi Paulum et Barnabam '°, 

« Gratia, misericordia, pax à Deo Patre et 


D Christo Jesu Domino nostro. ə 


Atque hoc est afflictionis levamentum et solas 
men. Nusquam misericordiam his in locis memo- 
ravit. 


NOTA. 
(13) Sic quidem ¢ codices allquot : auctor vero cum Chrysostomo et aliis legebat, Zu:fpo,. 
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Veas. 5. « Sicut rogavi te ut remaneres Ephesi, A 


cum irem in Macedoniam. » 

Non magistri more loquitur, sed pene famuli ; 
ut discipulum doceat modeste ac demisse sapere. 

« Ut denuntiares quibusdam noa aliter docere. » 

Non eos nominatim indicat, ne impudentiores 
fierent. 

Vers. 4. « Neque intenderent fabulis, » 

Fabulosis utique Judæorum traditionibus, quos 
etiam propheta coarguit dicens : Docentes doctri- 
nas el mandata hominum **. Nam neglecta legis 
expositione, traditiones suas excogitaverant. 

« Et genealogiis interminatis. » 

Genealogias vocat, theogonias Grecorum, longas 
series deorum. Hortatur ergo discipulum 259 ut 
eos disturbet qui fabulas Judaicas amplecteren- 
tur, nec illos loqui sineret qui Grecanicis errori- 
bus addicti essent, nec veluti coucatenationes 
deorum inferre. 

«Que questiones prestant magis, quam dis- 
pensationem Dei in fide. » 

Iste doctrine, inquit, eum nulli adjumento 
sint, hominem insuper a dispensatione Dei aver- 
tunt. Dispensationem autem Dei appellat incarna- 
tionis mysterium. 

Veas. 5. «Finis autem preecepti est charitas de 
corde puro, et conscientia bona, et fide non f- 
cta. 

ld est, summa mandatorum est sermo de cha- 
ritate. Quemadmodum autem Scriptura Christum 
finem legis dicit u, hoc est complementum et 
summarium ; sic et hoc in loco vocabulum finis 
usurpavit. Bene vero adjecit, de corde puro ; quo- 
niam et malorum est amicitia , qualis fuerat eo- 
rum qui unanimi consilio Christum impie afi- 
xerunt. 

Vers. 6. « Quorum quidam aberrantes, conversi 
sunt in vaniloquium. » 

A charitate, ait, & conscientia bona, et fide 
non simulata. 

Vsns. 7. « Volentes esse legis doctores, non 
intelligentes , neque de quibus loquuntur, neque 
de quibus afirmanf. » 


D 
Libido quippe dominandi eos cogit ut mogisterii 


munus arripiant. 


Vers, 8, 9. « Scimus autem quia bona est lex, 
si quis ea legitime utatur. Hoe sciens, » 

Legitime , inquit, id est, per opera legem im- 
plendo. Rursumque legitime dicitur, dum aliquis 
legi morem gerit. Legi vero ille morem gerit , qui 
Christum suscipit: quia nempe hzc nos myste- 
rium ejus docebat , quod umbratice delinearet. 


« Quia lex justo non est posita. » 

Proximus sensus est, justum minime obnoxium 
esse supplicio. Spiritualior vero, eum qui justus 
faetus sit, liberum esse a molestis juasionibus 


Iga. xxix, 13. *! Rom. x, 4. 
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Kade rapexálecá ce npocpelvas by "Epio, . 
reopeubuevos sic Maxedovlav. » 

Où Bibaciádov quvf xiypnran, M olni vou 
dv, Tva báin tov pabnthy carecvoppovelv. 

« "Iva napayyeblng tial, ph trepobibaciadelv. s 

O0 slnaw abroug dvopactt, Iva uh dvatoyuvto- 
*épouc mahon. 

Mn xpoctyery poto, » 

Tale pvOcxale tüv "Iovbaíeov wapadösscıv, ofc xat 
ô npophrng ve Af Aywv * Auddonortec dıdarxa- 
Alac, &vcd Apara drophauw. "Apuivres yap tE- 
nyeloda: «bv vópov, llas napadöasıc bxsvóouv, 

e Kal yeveadoylars &mepávtotc. » 

Tersaloylac, tás rap! 'EXMjvov 8soyovlac dé- 


ver, tae capac «Gv Oct. Haparvel oov tip abri, 


xal robe púboss "Ioudalxols xexpnpivous dvaspé- 


mew, xal toc “EMnvixñe ráme ypwpdveuc, ph 
imepérery Ae, pnst oloveV atipàc ale 


cv. 


«€ Akrtveg Enthcer rapéyovor pov, % olxobo- 
plav Gto) thy Ev rister. » 

Adtat, quolv, al didacxarlar mode td undtv wpe- 
Asty, xal «fc olxovonlas tod Osco, Anaoyoloucı roy 
&vOpwrov. Olxoroplar n Gsov «b «fic ivavó porte 
Get Ayer puotfjpiov. 

e Td 6k ve dae napayyeMac torlv, dyaxy, ix 
xadapás xapblac, xa cuverbhosos dyadic, xal xi- 


c otews Avumoxplrov. » 


Tovetort, xepddacov The rapayysllac dtv, ô 
wept &yarn¢ A Me 6k tiloç vópou Xprotdy 
N Ppaph At rer, tovtéste suunihpwarv xal xepa- 
Av, ob tvravda elpnxs thy 28£ir. ES &t «b 
npocdelvar éx xadapac xapilac, txerdh tor xol 
roynpwv áyáro. Olor Fav ol ópovoodvres int qi 
xatà Xi voο buacs6z!q. 


c "Qv tives dotoyficavtes, iespárnca slc pa- 
saroloylav. > 

Tie áyánne Ayer, xal die dyaßic auverdhosug, 
xat uns Avunoxpliou lr. 

« Obdovtes elvas vopobibágxalot, ph voouvzeG, 
pice & Adyouct, ph te xepl tivwv Buabebarovvras. » 


"O yàp Epws mie puapylas dvayxáles «b tiv 
Bidacióldov Apnäserv ASL. 

« Oldapev & ötri xal; ó vópoc, d tie ade 
voplpws yotar Elbóx vobvo, » 

Td, voplpwc, Avr vob, 81 Epywv adrdv rinpa. 
Kal náv tò vonne, Stav ue aŭt reldecha: 
N rei. Meí0eras b alti 6 Seyópevos xbv. Xproriy, 
xaðd xat td rept abtod idibacisy hyde SNA, 
dont p tv axial, piv xataypápey aúró. 

€ “Ort Sixalp vöpog od xelrar. » 

Kar piv tov roóyerpov M, Ste xokdaedds tony 
dds cip Stxalp. Kark ôt cov rveupatcxwrepoy, ón 
ò SixarwOsle tà Tg xáprros, Elo Auvxoúvte ] ̈ AD 
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<ayp éter karl toù vopou, oH ypelav fyov yóa- A legis , ut qui non amplius opus lacte habeat, sed 


aves, Ars Ao rhy th ovtpsd. ypryevos vf · 

e ‘Avépors & xal dvurotáxtot;, &cs6ict xol 
Annie, ávociors xai Pebrtore, matpaholacs xal 
pateadolats dvdpopivorc, mópvots, é&posvexolratc, 
&vipanolucolc, (stan, Intöpxors, xol el vs Era pov 
TE dyuarvovoy Bibacxadlz dveixeccat.» 


Tavta sl; ‘Tovdzlovs alvictetat. Ob yàp- v zapa- 


vep.lac «loc, 3 ph Expattoy. Aid xat spodpdc altols 
dein vépoc xolásuv xapa6alvovtac. 


€ Kata d Elayyé.tov inc Sins toU. paxaplou 
8100, 3 &xratedbny Ey xal yápev Éyo cip tvdvve- 
pwoavel pe, Xp:ovip ‘Insov «ip Kuplu Nh. 

Edarréliovr dene abtd xasi, 51 ob iH. 
add’ A pb; cobs alcyuvopévoug Ext tole Suuypol;, 
xal iri tp ráde: tod Neos > fj T xat rept 
tuy peliövrwv alvíczevac à a. 

€ "Oti motév pe hyhsazo, Obgavoc sl; Sraxnvlav, 
«dy xpóxepov Lyra Piläsynpov, xat Suwxtny, xa 
ds pier ¿MA hishdnv, Str &yvolov ¿moínga tv 
dxotiz,. ‘Yrepexisdvace & $ yápis tov Kuplov 
fuev hark klose xal dyáros cis dv Xprotyp 
mov. » 
Elev, du *Extorevónr rò Ebarrélior rie 
dine rov sov, trardh EboEe HH Sfr San,, Iva 
ph tes óy ¿£ &rovolag toto moulv, cxóntt mti 
ixsicopÜoutat, Aväkıov Eau sov Aywv 8:4 thv xporé- 


robusto jam cibo vescatur. 

« Sed injustis, et non subditis, impiis et pec- 
catoribus , sceleratis et contaminatis , parricidis et 
matricidis, homicidis, | Vers. 10] fornicariis , ma- 
sculorum concubitoribus , plagiariis , mendaci- 
bus, et perjuris, et si quid aliud sanz doctrines 
adversatur. » 

His verbis Judzos innuit. Nullum quippe genus 
iniquitatis fuit quod illi non perpetrarint. Pro- 
pterea severissima lex eis imposita est, qua priva- 
ricatures puniret. 

Vers. 141 - 14. « Secundum Evangelium gloris 
beati Dei, quod creditnm est mibi. Et gratias ago 
ei qui me confortavit, Christo Jesu Domino nostro.» 

Nullam ob causam alteram Evangelium glorie 
dicit, nisi quia eos alloquitur, quibus, cum insc- 
ctationes , tum Christi passio opprobrio erant. Vel 
forsan futura bona innuit. 

260 « Qui me fidelem existimavit, ponens in 
ministerio ; qui prius blasphemus fui, et persecu- 
tor, et contumeliosus ; sed misericordiam Dei con- 
secutus sum, quia ignorans feci in incredulitate. 
Superabundavit autem gratia Domini nostri cum 
fide et dilectione , quee est in Cbristo-Jesu. » 
` Quoniam dixerat, Evangelium glorie Dei credi- 
tum est mihi; cum magnum quid pronuntiasse 
videretur, ne putarent aliqui id ab ipso factum 
ostentationis ergo, vide quomodo hoc corrigit , 


ga» äyvorav: “Apa & xaX ¿xalper vd Me toy gov, C indignum seipsum dicens illo munere propter præ- 


xal thy prlavOpwrlav, thy mp6tepov éavtod piov 
den-. 


« Herde 6 Adyos, xaX &ácnc àvoboyfic Aros, See 
Xp ‘Incovs hi0ev els «bv. xdcpov &paprudods 
cuca, Gv nparcés slps iya ¿MA gà robe ef- 
Ony, Tva kv dual apt kv6slEntat "Insou; Kid 
chy Rdcav paxpoduplay. » 


Obtwe Herrn elotv al edepyectas cod Geo), xal 
sdcav dvOgentvyny Oxep6alvovca: npoodoxlav xai 
Unisa, dc xeliayot xal Anısteishar. “A yap ph 
ile vs mote, pits ivevéncev, pics mpocedixncey 
wie dvOpwmivos, tata plv ix H. A ¿uv 


teritam ignorantiam. Una vero Dei misericordiam 
et humanitatem extollit, anfeactam vitam suain 
enarrando. 

Vens. 15, 16. « Fidelis sermo et omni acceptione 
dignus, quod Jesus Christus venit in hunc mun- 
dum peccatores salvos faeere , quorum primus ego 
sum. Sed ideo misericordiam consecutus sum. ut 
in me primo ostenderet Christus Jesus omnem pa- 
tientiam. » 

Tam magne sunt beneficentiz Dei, tamque hn- 
menam exspectationem el spem ompem excedunt, ut 
eis sæpe fides denegetur. Ea quippe donavit nobis, 
que mens hominis, nec novit unquam, nec cogi- 
tavit, aut exspectavit. Quapropter, priusquam es 


età Alysıv, vpolaufávei, xal lire: Ilazöc dð D edisserat, prefatue et ait: Fidelis sermo et omni 


Jog, xal xdone dxo8oync goc. ‘As st déyou° 
MA tis Axcoticy ole pédropsy ¿petv. » 

« pde dxoténwory tiv peddéviwy G KUE an’ 
ndr sic Cohv alwwov. Tip 8 Basel töv. aievov 
égS4pzu, uówp copy Bein, tiph, 86a els tous alw- 
vac tev alóvev. “Apt. Tauınv thy rapayysilav 
soparidepal eot, téxvov Tipódes. » 

Boulöpevos zılgar, ꝓnelv, 6 8sbc tos avOpwrous, 
Su Ar abzols Ae, ¿pt ¿défaro. 

t Kat’ tàs mpoayoúcas int ok mpopytsias, ¿va 
cep tv aùtolç thy xa)hv ocpatelav, Eywv zi- 
env xal åyaðhy cuvalógatv. » 

Lpopnrelar tvtai0a thy yeıporoviav «not, ôt Ae 
sd lvwüyga Hast. IDin9uyztxo; Et avtás óvouásst, 

Patron. Ga. XCV., 


acceplione dignus. Àc si dicat : Nemo ea credere 
renuat, quz narraturi sumus, 

« Ad informationem eorum qui eredituri sunt 
illi in vitam ælernam. [Vzns. 17, 18.] Regi antem 
seculorum immortali et invisibili , soli Deo, honor 
et gloria, in szcula seculorum. Amen. Hoc prace- 
ptum commendo libi, fili Timothice. » 

Deus , inquit, quo persuaderet hominibus, cun- 
eta illis condonari, ipse me suscepit. 

« Secundum precedentes in te prophetias, ut 
milites in illis bonam militiam , [Vens. 19] habens 
fldem et bonam conscientiam. » 

Prophetiam hic appellat ordinationem, per quam 
Spiritum acceperat. Plurali autem eas numero 
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exprimit, velut significans, tum illam cum qua A olovel oyualvuv äxeivnv neh’ Eo Daba adrdv, xai 


Timotheum acceperat, cum qua et ipsum circum- 
ciderat, et cum qua ordine sacro eumdem ini- 
tiaverat. 

e Quam quidam repellentes , Circa fidem naufra- 
gaverunt,. [ Vers. 20]. ex quibus est Hymenzus 
et Alexander, quos tradidi Satan. 

Nam ubi vita deposita est, et ejusmodi dogma 
im lucem editur, ac plurimos videas in profundum 
malorum corruere, et ad gentilem ritum converti, 
Ut enim futurorum metu minime crucientur, ani- 
mo persuadere student falsa esse quecunque nos 
tradimus. 

« Ut discant non ETERA » 

CAP. II. 


ed" As meprérepe, xal ped’ fic iyerporóvss. 


« "Hy tives Grwodpevor, nep} thy cler dvau- 
aynoav, wy ¿ori 'Ypevatos xal 'AAEGavbpoc ods rap. 
ébtuxz tH) Zazav2, » 

Ora yàp y Bios aneyvwopdvos, xaX dóy ya thete- 
TAL toLovtov, xal Estey ibelv c ANI cd «oU 
xatarecely elg Buddy xaxdv xat ele 'EXAqvtopbv 
Extparévzas. "Iva yap ph vip pó6 tüv pediévrwy 
Basavifwvrar, oxovdasouc: melsat chy quyhy, $31 
qeu, maven tá nmap’ hplv. 

« "Iva radevuwc: ph Plasynpsly. 

KE@AA. F. 


Vers. 1. « Obsecro igitur primum fleri obsecra- B, IlapaxaXo ovv zpwrov navewy rowlsdar ĉefe 


tiones, postulationes, et gratiarufn actiones pro 
omnibus hominibus.» 

Non ut eos doceat , inquit, sed ut discant. Non 

enim hoe Ille prastat , sed inflictione pænæ id ac- 
cidit. 
- Vers. 2-6. (Pro regibus et omnibus qui in sub- 
limitate sunt, 261 ut quietam el tranquillam 
"vitam agamus in omni pietate et castitate. Hoc 
enim bonum est et acceptum coram Salvatore Deo 
nostro, qui vult omnes homines salvos fieri, et ad 
agnitionem veritatis venire. Unus enim Deus, unus 
anediator Dei et hominum, homo Christus Jesus, 
qui dedit semetipsum » 

Quia principes tunc temporis Christianos ma- 
xime insectabantur, orandum esse pro ipsis ait, 
ut fideles discant eos non odisse. Hoc nempe do- 
cens, quod Dominus his verbis praeceperat : Orate 
pro persequentibus vos**. Quapropter adjecit : Hoc 
bonum est el acceptum, 

« Redemptionem pro omnibus, testimonium, » 

Cum ob. peceata sua puniendi essent, Inquit, 
horum vice Filium suum dedit. 


«Temporibus suis; [ Vers. 7, 8] in quo positus 
sum ego praedicator el Apostolus ( veritatem dico, et 
non mentior), magister gentium in fide et veritate. 
Volo ego viros orare» 
Id est, uti congruebat. 


« In omni loco, levantes puras manus sine ira p 


et disceptatione. » 

Ostendit sacrificio Chrísti (etui esse ut omnis 
orbis terra locus Jerusalem evaderet. Puras manus 
dicit, ut ipsos doceat ab omni peccato puros esse, 


velut ante dixerat. Illud vero, sine ira, idem est 


atque injuriarum immemores. Istud etiam, et 
disceptationibus, omnem  hssitationem adimit, et 
eiusmodi dubietatem; num forte eorum que ı a 
Deo postulant, compotes essent futuri. | 

Vers. 9,10. « Similiter et mulieres in habitu 
ornato cum vereeundia et sobrietate ornantes se, 
et non in tortis crinibus, aut auro, aut margaritis, 


2% Matth, XIII, 41. 


GEIG, mposevyac, tvtevEcic, ebyantotias on TRÁV- 
r] Avdpwruwv. » 

Oò x tva. rarbeúsy abroug, Fou, ddr’ tva xa eu» 
Oor. 05 yàp dxelvos toŭto pyátszat, GAA” èx cfc 
xolácews voU10 cup6alver, 

« Trip Basthdwv, xai rávewv tùy zv Úxepoxh 
byrwv, lva hpspov xal hoúxiov Blov Bráywpev bv 
macy eúcebela xal cepvdtntt. Touro yap xaAbv xal 
ámóbsxicoY vtov tod Lwrijpos fuwmv tov, &, 
a avOpwmrou; Heiss swbrva:, xal ele iH 
ow dAnfelaz Höetv. ET; yap Odo, ele xat pesitos 
Gcod xat Avdpwrwv, Avdpwrog "Incoo; Xpt:z5, 0 
Soe éautdv > | 

Exeish tote HAI àóubxoveo, prolv ebyects: 
drip ab raw, lva bibácxr ph pusslv abrouc. Tour 
héyov, ö npostrakev 6 Kupios Aywv, Ilpoceóxectt 
d adp tor diwxdrrwr bydc. AN xal d 
Tovro xadór xal axdbextor. 


e "Avtliutpoy Unsp návtwv * tò paptuptoy, » 

"Epsidev, qnot, ttjuopstaüat aútobe onde tev 
aAnapruhäruv, d“ àvr' txelvwv tov Éavtou. Ebuxty 
Yiöv. | 

e Katpote löloıg, sl; 3 de dyw HDD xat éni- 
atodos, GAfOsrav vu, ob Yeúdopas, Ebácxalo 
t0vwv, zy ristet xal dN. Boúdopa: obv vpocti- 
xe mobs &vbpaq » 

Toutéctt, mpoonxdvtme. 

€ "Ey navel tóny, inalpovrag datoug yelpas, yu 
ple 9prfie xat Eradoyrspoó. » 

Aclxvusty, we 8 tHe Oualas «ou Xpretoy Gras 
ans olxoupéwns Törog yéyovev "lepovsarh y. ‘Oclove 
6b xeipac Adyer, 6áoxov abtovs nAIRE, we c lxti, 
xadapevsiv ápaprias. Td ört, xcplc dpync, tov- 
karıy Auynaıxaxoug Byrac. Td &, Oa dopvo pow, e 
&pel6oXoy dvarpouveds tots, xal td Ovaságovto;, el 
&pa AdGorev A alzoucı rapd Beou, 


( Neadtwe xat tàc yuvalxas iv xatactoM) v 
oily, peta atdoüg xal cwpposúvn N%,Lj tand:, 
uh tv niéypact, A èv ypu, fj uapyaoltan, 1 
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lpattspip xoluveast, & 3 npin yuvacély, émay- A vel veste pretiosa ; sed quod decet mulieres, pro- 


yeddeptvarc Beockbsıav čt’ Enywv áyadwv. » 

Toutiot:, xavrayódev rapicrállcada: 
Sup lati $0260 póbou anuaviıxöv. 

« Tuvh tv hovyla pavdavizo, tv rásn drotay?. 
Tuvana & Std odx Inırpinw, o05k audevtelv 
spd, ads’ elvat dy hjouyla. “Addy yap pito; 
mich, sita Ea. » 

Boulépeves abzwv repixóla: thv apopphy tis 
Ade, obs Bıökaxeıv avrá; änırpänst. Kal toto 
yap xosuiórns tott, rept Tic xaX dtedéysto, ink 
vu Sus. "Apa 5% xal thy altlav clOnoww, tredh 
Aras biae, Lal cov dvipa xavíavpejev , xat c) 
«apaxof] Önzößuvov Enofnssv. 


xIW, 


« Kat "Abàp obx hravi0n, $ 6k yuvh ¿rarmdeloa ; 


iv napabdası yiyovs. Emdicerar dt ià ve texvo- 
yovlac, táv nav iv loves, xal Ayday, xal 


rush pete aupposüvng. > 


pds odyxpraw : fc yuvauede, yoly adtdy ph 
arne ä & 05 nept “Addy elpnraı, El8e 
tà EdLor Er: ual xaAór ale pd, ANA mepl sic 
yovainés. Kal Fyaye, xal Ide xal tQ dröpl 
adrüc, Gen obros oüx imbupla: kv8ob¢ napt6a, 
A tH yuvanad ,. 


KE@AA. P. 
erde 6 Wyss. » 
- *Ogotov & el Adyou’ Mh xarnpils ylvnode, Str 


«b qévoc öh Biabi6lnta:. "Ebwxsv duty ö Bede xat 


dulpay dqopphy swrnpläc, thy natdorpoplav, ö rte 
ph pávov $e kxovov, ¿a rat &“ &cépov cúlecdas. 
Lofovtat yap, Sts AHA LH cip ci. Kal 
Im soúso adder, Axhyaye, Moric ó Aóroc, povo- 
vouyt Aéywy, Mndele amet, gast» Sid TTS texvo- 
qoriac aufovraı ° od yap dot: Toben pixpdy, vd tá 
dodivra xabla nap’ adtod, taŭra adm dvabelvar. 


«El tes brtoxor zc Spévetat, xa2o3 teto Leid u- 
jul. Aet odv dy &nlaxonov » | 

00x byxade, ꝓnel npostaclaç yap Ipo tori, el 
‘te abr iyor thy imbunlav, Gore ph tis dpyñs, 
“eal tis dx’ adore vine dplecdar póvov: "AMA xal, 


est: 
‘sed de muliere : Et comedit, deditque viro suo *. 


mittentes pietatem per bona opera. » 

Hoc est, undequaque debent modesto vestitu 
uti : id quod multi timoris argumentum cst. 

Vers. 11-13. « Mulier in silentio discal cutn 
subjectione. Docere autem mulieri non permitto, 
neque dominari in virum, sed.esse in silentio. Adam 
primus formatus est, deinde Eva. 

Cum velit loquacitatis occasiones eis amputare, 
nec permittit ut doceant. Hzc enim est honestas 
illa de qua locutus erat, precipiendo ne ullatenus 
loquerentur. Insuper autem ct hic causam affert, 
quod nempe cum semel docuerit, vir ab ipsa de- 


_jectus sit, et inobsequens redditus. 


Vers. 14, 15. « Et Adam non est seductus ; mu- 
lier autem seducta in preevaricatione fuit. Salva- 


bitur autem per filiorum generationem, si maneant 


in fide, et dilectione, et sanctificatione cum sobrie- 
tate. ı | 

Ja comparationem mulieris seductum non esse 
virum dicit. Rursum vero non de Adamo scriptum 
Vidit lignum quod esset bonum ad vescendum, 


Quamobrem ille non appetitui obtemperando 
mandatum violavit, sed obsequendo mulieri. 


CAP. 4t 


« Fidelis sermo.» 
262 Perinde est ac si diceret : Ne meesto animo 
sitis, ac si sexui vestro detrabatur. Alteram vobis 


"Deus occasionem porrexit salutis, liberorum vide- 


licet edacationem, ut non modo per vos ipso 
salvz sitis, verum etiam per alios. Enimvero salvie 
fiunt, quia athletas Deo nutriunt. Quodque hoc 
eis conducat ad salutem, intulit bis verbis : Fide- 
lis sermo. Quasi dicat * Nemo revocet in dubium, 
quin per filiorum generationem salutem obtineant. 
Non enim hoc exiguum aliquid est, filios Deo dc- 
dere, qui ab ipsomet dali sunt. 

«Si quis episcopatum desiderat, bonum opus 
desiderat. Oportet ergo episcopum , 

Non culpo, inquit. Opus quippe regiminis est, si 
quis hoc desiderium babet, ut neque primatum, 
"neque honorem qui ex eo consequitur, tantüm- 


tfc npostaclaç oùx. tyra» tzet xal Mwboñrs ic D modo cupiat. Quin nec retziminis studium taxo : 


are toutov Eays vd Ci. vo Entoxomelv robe 
1 ab vod. 
€ 'Averlinneov Da, » 

Ack pide XiẸews ndoav abıdv apevhy Eyerv zpos- 
Katt. 

« Mido yuvarxds &vbpa, vn pu, cpp, · x68. 
Hi, Sevo, Sibaxttxdy, wh Raporvov, ph nàh- 
fu, uh aletpoxpbh; a ix, Aja yov, ap- 
Yupo, tod luv ofxoo xais ^robtavd kzvov,? 


“Iva ph coUo H Tlvnzat cole en beynxózi 
Yaperac, Jab pe dveidsaccolhy cv rmapá Tou- 


Cen. 11,6 * Exod. u, 11. 


quandoquidem et Moyscs prima setate hoe zmula- - 
tus est, ut fratribus suis prospicerct “. 
« Irreprehensibilem esse, » 

Una dictione genus omne virtutis habendum ei 
prescripsit. 

Unius uxoris virum, sobrium, prudentem, orna- 
tum, hospitalem, doctorem : (Veas. 3-5] non 
vinolentum, non percussorem : non turpis tucri 
copidum, sed modestum, non litigiosum, non cu- 
pidum, domui suæ bene prepositum, » 

Ne hoc illis impédimento sit, qui jam ante uxo- 
res duxerint ; vel ad differentiam doctorum Jadzo- 


EN 


id quod magis canseutaneum est, 

e Filios babentem subditas cum omni caslitaic. 
Si quis autem domui sur presse nescit, quomodo 
Ecclesia Del diligentiam habebil ? 5 

£anilecel euim ul e re domestica exempla prz. 
beat, passe se reete filios. secuadum Deum insti- 
tuere. 

Vers. 8. « Nan neophytum, ne in superbiam ela- 
lus. > 

Eum dici qui nuper eruditas sit, aon qui ja- 
nioris zxlatis, 

« In judicium incidat diaboli. s 

Id e-1, in eamdem condemnationem, quam ille 
ob superbiam austulil. 

Vers. 7-9. « Oportet illum et testimonium bz- 
here bonum ab iis qui faris suni, nein opprobrium 
incidal, et in laqueum diaboli. Diaconos similiter 
pudicos, non bilingues, oon wino inullo dediias, 
non turpe lucrum aectanies, habentes mysterium 
lidei, « 

Omnino debet, inqult, homines in aui admiratio- 
nein trahere, el justus esse, ul ab Ipsismet inimi- 
cis testimonium habeat. [d quod perinde est siqua 
illus efatum : Luceat ins uestra coram homini- 
dus . 

« In conscientia pura. I Veas, 10-15.] Ei hi qui- 
dem probenlur primum, ef sic miniatrent, nullum 
erimen habentes. Mulieres almilller pudicas, nan 
detrahentes, sobrian, fidelea la omnibus. Diaconi 
sint unius uxoris vici, qui filiis suis bene præsint, 
ei guia domibus, Qui enim bene minislrant, 
gradum bonum sili acquirum, et mullam fiduclam 
in fide, qux estin. Christo Jesu. Hzc tibi scribo, 
sperans me ad ic 28 venire cito. Si antem tar- 
davero, ul scias quomodo oporteat to in domo Del 
conversari, que est Ecclesia Dei vivi, columna et 
Bri anientim veritatis, è 

Hoc est, qui recta Ode instructi sint, nihilque 
dotosi el admisceant. 

Vias. 16. ce El manifcste magnum est pielalls 
aacramenium. Deus manifestaiua est in carna. y 

Ne milii Lintinnabula narraveris, inquil: ne San- 
cla sanciorum, ne summum sacerdotem. Ecclesia 
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lA TT fas eral duas etiam uxores habere : A Salers Gaaxá)u, of; How xal die Eyetv, E Ap E 


py et HD. 

4 Téxva Er ty ónerayf, petà rang ety 
entos. El BE -.: cou l&lou olxou mportivar cox ol de 
sn "Exxhyciag Grou (ipf Tet: ; s 

dsl yap abr ofxofey napacyésüa: tå mapalil 
ypaza, wy xakin Suvficaral -a xa1à Bxbu tia 
$rerxaty. 

t My vaógutoy, fva. un Tung. « 


Tay vewezl xarmynudvev Adyar, ob voy vinti 
th hluela. 

£ El; xplna unten roo Sitio. » 

Touriozıw al, yw xazad(xrs, fjv dxsivag dal tk 
&novolzc Umi jaziva, 

e del be ayrev xal paptuplay xa Eye amt 
zur, fva. ph ale dvarkeapev prion, xai aN ew 
tas. Aiaxávoug (uamüxto; Gtpvouc, gh d 
yous, wh ofp rolaw tpodéyovtaz, wh aloy 2 
Eyortaq tb puctfptov alma, s 


Olituxc dgafier, pya, davparehs alvar eat gima, 
üg xai toug dyópabe mbr uapruptiv. OH dl 
ty, Aajnára te paç pum kuxpooðer tür be 
Bpaxem, 


e Ev xabapd ouvem. Kat otras de onpi- 
Cés9usav npwrov, rha diaxaveltmcay, ADD 
Evrac. Tuvalxag ctademe ciuvá;, ph rban, 
vngaldous, sistas iv Av. At Krtwsav pul 
yuvawmds Avipac, tixwow kale mpoloráyueyo:, xal 
ru low ox v. Oi yap xaX Saxovicavess, M- 
bude iauralc zaibv mzepernoouveat, xai old) ap 
önalav iv relatar ta dv Apter ‘nad. Tayiá m 
ypáşw, Hnigwv Dev mph; ar tdyiov, E A 
BpaBive, lva eläfig, mx Bel kv ofxw o0 A 
qteBat, fjr toriy ‘Exxdnale @eod iiwas, avila 
wal köpeluna tie kinGelac. 1 1 

Touséatw, 6pühv Eyavtag nlarıv, xat prey ait] 
ti liwy dreıadyovzas. B 

4 Kal dpndoyoupdwuug piya kart th vic adonbela; 
puorhpios. Bebe eqavtpalim ty gaprl. ı =] 

Mü por clays tous xuduvas, alu, nda th "Ay 
«my Ayla, prór civ &pyupéa. Xt0Xoc ten tòc t- 


eat orb]s columna; sacramentum magnum est, D xoupivnc q 'Exxinala* xal uoachpute ton, m 


ac pielatia sacramentum : idque ja confesso est, 
non ja ancipiti, Nam hoc est indubitatum. 

e Justificatug es in spiritu, 1 

Ita loquitur, quoniam ille qui consimili mado ae 
nog parlicinavit carnem et sanguinem, nequaquam 
peccatum admisit, nee inventus est dolus in are 
ejus. 

« Apparulı angelis, pradicatus est gentibus, ere- 
ditua est ia mundo, assuniplun est in gloria, s 

CAP. IV. 

Venus. 1-3. « Spiritus autem manifeste dicli : 
Guía in navizzimis temporibus discedent quidam 
a Ide. s 


piya, zal Un Ge Lag pueráprow, xat ónoloyoup bs 
ot [nrouplwwg. “Ava pibolor yap doriv. q 
€ EIattüudn àv tevedsase. » 4 
Toüto qmi», En petala Giov alyuaros xax aan 
saparigalaz ftv, our Nel ápagtiav, ob 
piln Uñas dv ~iu sidpats altay. F 


a "agn ¿yy Lore, exrpoygom Ev very, ixi 
ty A hig, dvea hz On ev Eden. 6 I 
KE@AA. &. 
a TS Ge ,da gntug fyer, 871 by Turm 
pol; dnaatianvral tiwag tig mlgTétuc. » 


Otuoú, €pótspov oby ópivttc. 

s Ilposéyovteç zvsupacı shdvors, xaX Sibacallars 
darpovieov, dv broxp ces devbolóriwv, XEXAUTNPLA= 
epivey chy ilav cue, xwivdévtwy yepely, 
éxtyectat Ge, & à Ode Extiosv elg perál- 
fiv petà e04apioslac, tole xte, xal ixsyvuxdss 
thy AHA. » 

Eis Maviyatoy xal Mapxiuva taŭta zävre Ayer. 


€ "Ott ny clp Oco xaddv, xat oddtv ANG 
«ov peta ebyapıorlac Aaubavöusvov. AGI yap 
há Aöyou Ueoú xal iveedFewe. Tavra Ororbépsvog 
sols Ace, xaX; Econ 6téxovoc Inot Xptavou. » 
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liaque angeli , quemadmodum et nos Del Filium 
conspexere, quem ante non " viderant. 

e Attendentes spiritibus erroris, et doctrinis 
demoniorum, in bypocrisi loquentium mendacium, 
cauteriatam babentium suam conscientiam , prohi- 
beatiom nubere, abstinere a cibis quos Deus crea- 
vit ad percipiendum cum gratiarum actione fle- 
libus , et iis qui cognoverunt veritatem. » 

Hec omnia adversus Manichæum et Marcionem 
dicuntur. 

Vers. 4-6. « Quia omnis creatura Dei bona est, 
et nihil rejiciendum quod eum gratiarum actione 
pereipitur. Sanctificatur enim per verbum Dei et 
erationem. He proponens fratribus, bonus eris 
minister Jesu Christi. » 


Ade sinov ivraŭða xepádaca> ly ylv, Scr o B Hie duo capita statuit: esum quidem, nullam 


avispa xovvóv * Sedtepov &, el xal yévatas «fj d- 
Miet xotvbv, AM’ Eyes dd pdppaxov’ eypaylsaç 

sóyaplorncov - déEacov tov Gedv, xal voa áxallap- 
ela art. 


« Evrpepópevos vols Adyors The (ove, xai she 
rale S&Sacxadlac, fj rapnxokoóbnxa. » 

Td Sinvexks die sig tà toraŭta rposoyiie Dro. 

e Tobe fe6t ou xal ypauBere pódove xapaceot. ». 


Tae poOrxde "Toobaluv xagatloste Altres. 

Tüv & tau > 

'O yupvatépavas, picas Exes leds. 

e pde sdctGeury. » 

Tovtéatt, zlorıy zadapdy xat Blov. 

« H yàp cwopanxh yupvacta -xpbc dilyov kotty 
deus” ij & cel dci, pe mávea DoD pé; Lact.» 

Tus xpi vnora lac covró pact elpñoda:, "A raye’ 
edx Este copatixh yupvacta, did zvsuparızh. El 
yap Nin fv, «b cõpa Expepey dv. El & «fixes 
abcd, xal Aszröysı, xol xaticyvet, 00x Este E 
such. "Apa zept she rod oc pavo; doxiicswe prev, 
dove div Sef die yupvacias sis xat uyy" 
hcelvy yàp obx Eye xi, A öllyav wylnos «b 
eya: y N «fc edocbelas Aoxystc, tov xaprdy xal 
bs «p povr: Anodlöuwst, xat tvzavda ávaxtátar. 


« Exayyellav Eyouca [hs the viv, xal ths pel- 
bene. » 

"Apa xal iveaiOa kv l, ion ypnarals. O 
yàp hn šaut quveubox, xat ivravda yávvuras. 
'"QcxspoUv xal 6 rowpde, xal tvradda xoláferas. 

« Horde 6 dóros, xat ndone ámoboyne Agios. » 


Toutéstiv, dude tert, xal ivtai0a, xol txel, 

Ele toŭto yap xontwpev, xal óvebiCópeda, Ste 
qisixepey int Oc) Cover, Es tor: cwthp ráviwv 
éVipurtov, xal RAU, mtv. Ilap&rveX2s tata, 
xal SiSacxs. » 

Toric tlvog yap Evexa xóztouev taurobe, el 
ph sá povra xpocstoxdipev; 

€ Mygele aou siç veórntos xataypoveltw, ald 
Une; ylvou tüy ari, tv Nrw, dy kvastpopf, iv 


rem ereatam communem esse aut immundam : al- 
terum , etsi quidpiam vel suspicione immundum 
habetur, remedium in promptu esse, nimirum 
consignando gratias age : gloriam praebe Deo, et 
impuritas omais avolabit. 

« Enutritus verbis fidel et bens doctrinse , quam 
assecutus es. > 

Assiduam erga ista attentionem praeferens 

Vans. 7. ( Inepias autem et aniles quiestiones 
devita. » 

Fabulares Judeorum traditiones dicit. 

« Exerce autem teipsum » 

Qui se exercet, valde desudat. 

« Ad pietatem. » 

ld est fidem et vitam puram. 

Veas. 8. « Nam corporalis exereiiatio ad modi- 
cum prodest , pietas autem ad omnia utilis est. » 

Quidam aiunt hoe de jejunio dictum esse. Apa- 
ge : non hoc est exercitatio corporalis, sed spiri» 
tualis. Nam si corporalis esset, corpus nutriret. 
Sin vero illud mareescere facit et attenuat, ejus- 
que vires atterit , corporalis non fuerit. Igitur de 
exercitatione corporis loquitur, ut e re nostra sii 
264 exercitation! animi operam dare. Illa enim 
nibil compendii babet , parumque prodest corporit 
Pietatis autem exercitatio , cum in svo futuro frol: 
ctum retribuit, tum et in presenti recreat. 

« Promissionem habens vitse , quee nunc est, et 


p future. » 


Igitur nunc quoque in spe bona versamur. Nam 
qui nibil sibi conscius est, bic etiam oblectatur. 
Quemadmodum malus istic quoque poenas luit. 

Veas. 9. « Fidelis sermo et omni acceptatione 
dignus. » 

Hoc est, verus est, cum hie, tum illic. 

Vers, 10, 11. « In hoc enim laboramus et ma- 
ledicimur, quia speramus in Deum vivum , qui est 
salvator omnium hominum, maxime fidelium. Pree- 
cipe hzc et doce. » 

ld est : Eccur enim laboribus nos conficimus, 
pisi res futuras speraremus ? 

Vers. 13, 13. (Nemo adolescentiam tuam con- 
temnat ; sed exemplum esto fidelium , in verbo, in 
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conversatione, in charitate, in spiritu , in fide, in A ayann, èv xvedpatt, iv nister, iv áyvela. KC Ep- 


castitate. Dum venio, attende lectioni , exhortationi 
el doctrine. » 

Ostende opera, inquit, canitie digna : quæ sub- 
inde etiam enarrat. 
. Vers. 14, 15. Noli negligere gratiam que in te 
est, quee data est tibi cum impositione. manuum 
presbyterii, Hzc meditare : in istis esto. 

Doctrinam ait. 

« Ut profectus tuus manifestus sit in omnibus. 
[ Vers. 16. ] Auende tibi et doctrinz : insta in il- 
lis. Hoc enim faciens , teipsum salvum facies , et 
eos qui te audiunt. » 

Non in vita solum , sed et in verbo doctrine. 


. CAP. V. 

. VERS. 1-4. « Seniorem ne increpaveris : sed obe 
secra ut pairem ; juvenes ut fratres ; anus ut ma- 
tros ; juvenculas ut sorores, in omni castitate. 
Viduas honora, qua vere vidue sunt. Si que 
autem vidua flios aut nepotes babet, discat pri- 
mum, » 

De quocunque, qui provectz sit ætatis, lo- 
quitur. l 


« Domum suam regere, et mutuam vicem red- 


dere parentibus. Hoc enim acceptum est coram 
Deo. Vers, 5-7.] Qu; autem vere vidua est, et 
desolata, speret in Deum, et instet obsecrationi- 
bus et orationibus nocte et die. Nam que in deli- 


yopat, mpdceye tH AS tÅ rapaxihocs, th 
didacxarig. » 

"Epya yàp, qrnolv, irlderov AEG NOA, A xal 
Egefüg iéyet.. | 

e Mi åpédst vod tv col. yaplopatog, 8 £8607, cor 
dick Rpopnteiag, petà EmcOdcewe tv yerpõv xpecbv- 
Teplou. Tara elta, tv codtote lobt, » 

Tg Sdacxadklac. esty. 

€ “Iva cou 4 npoxonh pavepà fj tv ndow. "Eneye 

Geautiy, xat zf daa, éxipsve ab roc. Touro 
yap Towy, xal seautdy eben, xal cobs bu. 
tac GOV. > 

Mh tv «ip Blip póvov, dd xal èv ti Ary vip &i 


Sacxadtxd. we 


Ilpea6usé£pi ph trending, aaa wapaxdies dx 
mardpa, vewtépoug we Adeipobs, Nerf . dx 
un xi pac, vewrlpas ie Köcipäc tv rácy e, xh- 
pas tiua tas Bvtwe yhpas. El 84 «tc Ma Tixve, $ 
Exyova Eyer, pavdavéreo Tutor, > 


He pt rav rde yeynpaxóros Ayer. 
« Toy Biov olxov sdcc6elv, xai Auoıbäc &nobuó - 


vat cole «poyóvotc. Tobro yap tar Anidextov iu 
nov tod Geo. H 8 bvrws xhpa, xal pspovopévn p 


Hrcıxev tri «by. 8sbv, xal npoopdver vale Scher 


xai tale mposeuyals vuxtds, xal huépas * y 6b era. 


ciis est, vivens mortua est, Et hzc prescipe, ut œ talca, (Hoa céOvyxev. Kal cauta ropárreda, 


irreprehensibiles sint. » 
. Idem est ac, bene gerere. 

Vers. 8. « Si quis autem suorum, et maxime 
domesticorum euram non habet « 

Eos ait qui genere. propinqui sunt.; quem- 
admodum et Isaias : Afines generis tui non asper- 
neris 28. 

« Fidem negavit, et est infideli deterior, (Vers. 
9-15.] Vidua eligatur non minus sexaginta anno- 
sum, que 265 fuerit unius viri uxor ; in operi» 
dus bonis testimonium habens: si filios ‘educavit, 
si hospitio recepit, si sanctorum pedes lavit, si 
tribulationem patientibus subministravit , si omne 
opus bonum subsecuta est, Adolescentiores autem 


lva Averlinntor G. 

'Àvtl tov, ed Toulv. 

« El 66 xis töv liv, xal halter tov olxsluy, 
oÙ Tpovosl, » | 

Tode rive rposfxovsas qav, dx xai “Hostos, 
Tove olxslove toU oxbpuatós cov De b) 


€ Thy zlotiy hevytat, xaX Estey ànlotou yelpen, 
Xhpa xazaleyiców ph Hare trav tẸfxovta, ye- 
yovula vd &vbpbc yuvh, tv Epyors xalolc paprupo 
pávy, el trexvorpópncev, al SGA, el Erl 
nébac Evupev, el Od:Gopdvore imhpxscev, el xavi 
ker dyad ExnxodovOnosy. Newtépas & IH zap 
avtoU. “Orav yap xatastpnviácwst tov Xe, 


viduas devita. Cum enim luxuriate fuerint in D yapsty ¿0éhovarw, Eyoucat xplpa, Er «hy pony 


Christum , nubere volunt , habentes damnationem , 
quia primam fidem irritam fecerunt. Simul autem 
el otiose discunt circuire domos : non solum 
atiose, sed et verbose, et curiose, loquentes 
qua non oportet. Volo ergo juniores nubere, filios 
procreare, matresfamilias esse, nullam occasio- 
nem dare adversario maledicti gratia. Jam enim 
qusedam converse sunt retro Satanam. ». 

Quia infidelis ille, etsi extraneos despicit, pro- 
pínquos tamen non aspernatur. Atqui fidem com- 
pactum dicit. — 

Vers. 16-25. « Si quis vir aut mulier fldelis 


* Isa. LVIII, 7, sec. LXX. 


nlotwv hdérncav. “Apa & xat &pyol pavOdvouo, 
mepupyópeva: sác olx(ac* où uóvov d dpyal, dá 
xai phúapos, xat nepi 20 Tol, Jab, «à ph Sten. 
Bovdopas ov vewsipag yapelv, zexvoyovalv, olxo&t- 
orotelv, undenlav apopuhv d SV Tip Avr Sinh, 
Aordoplag xáptv. "Hon yap tives Sr Orion 
^00 Zatavd. » 


"Ort Exalvos, el xat "T code Gddotplouc, tobe Tuv 
iyyig ob repropd. Thy cuvbhxry qnolv. 


« El ais miatds, 4 moth Eyes yfipac, izapuku 
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ebralc, xat ph Papelodw À 
ems IIa brapxton. Ol xarwe mooectwres xpe- 
c6Utepor, Simic ringe &EtovcOwcay, padrata ol xo- 
mueavtes dy Ady xat Srdacxadla. Aiye: yàp fj Ipaph, 
.B2ov &owvra od prpuwaets. Kal, "Atos ô tpyatys 
tov padot aíco0. Kar npsc6utépov xarnyoplay 
wh napadtyou, techs el ph Ext duo À piov paprú- 
pow. Tobe &paptavovtag kvwriov navtwv Daerye, 
tva xal of Aoımol ¢éGov Hp. Atapaptupopat tv- 
ov oU Geot xat Kuplou "Incoo NH, xal ov 
tea cd äyylluv, Iva tata puláns ywple vtpoxpl- 
partos, pndly roy xatá mpdoxdtatv. Xelpag ta- 
iws prdevt Nfg, post xowovtt dpaptiace A- 
Aetplaw. Leautdv AD tper. Mnxén úbpomóre:, 
A olv. ¿Ay ypi ih 7d ohe cov xai tàç 


suxvás oo ácdevelas. Tıvav &vOpi moy al ágapzlav 


pt claw, xpodyoucat sl; xplory” «tol 34 xat 
Inaxolouboücıv. 'Ücautuc xal tk xa)à Epya mpó- 
nad tert, xat tà Mwe Eyovea xpubävas od 8ú- 
vata. » 


_KE@AA. Ç’. 

€ "Oc elatv dd Cuydv Soules tote los Seond- 
cas Rhone vie love fjrsis0ucav, tva un tå 5vopa 
cod Oso), xa fj didasxarla BAaceniiitat. Ot & M- 
otobe Eyovteç Ssonétas, gh xasagpovelcuaay, Se 
be). gol elatv, da pov Sovrevérwoay, Ses mertol 
dist xal dyarmrol, ol tig svepyeclas AN- 
vol. Tauca Sléacxe xal napaxddet. El «i; le po- 


IN EPIST, AD. TIMOTHEUM I. 
"ExxAnola, fva. talc óv- A babet viduas, subminisiret illie, ei non gravetut 
‘Ecclesia, ut iis que vere vidus sunt, .eufficiat. 
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Qui bene praesunt presbyteri, duplici honore ha- 
beantur. maxime qui laborant in verbo et do- 
ctrina. Dicit enim Scriptura: Nen alligabis os 
bovi trituranti *; et, Dignus est operarius mer- 
cede sua **. Adversus presbyterum . accusationem 
noli recipere, nisi sub duobus aut tribus testibus. 
Peccantes coram omnibus argue, ut et cæteri ti- 
morem habeant. Obtestor coram Deo et Domino 


. Jesu.Christo, et electis angelis, ut hsec custodias, 


sine prejudicio, nihil faciens in alteram partem 
declinando. Manus cito nemini imposueris, neque 
communicaveris peccatis alienis. Teipsum castum 
custodi. Noli adhuc aquam bibere, sed modico 
vino utere propter stomachum tuum, et frequen- 
les tuas infirmitates. Quorumdam hominum pec- 
cata manifesta sunt, precedentia ad judicium : 
quosdam autem et subsequuntur. Similiter et fa- 
eta bona manifesta sunt, ei qua aliter se habent, 
abscondi non possunt. » 
CAP. VI. 

Veas. 1-5. « Quicunque sunt sub jugo servi, 
dominos suos honore dignos arbitrentur, ne Dei 
nomen et doctrina blasphemetur. Qui autem tide- 


les habent dominos, non contemnant, quia fratres 


sunt; sed magis serviant, quia &üdeles sunt et di- 
lecti, qui beneficli participes sunt. Hsec doce et 
exhortare. Si quis aliter docet, et non acquiescit 


sana, xal ph xposipystat Öyıalvouaı Adyore vols C sanis sermonibus: Domini nostri. Jesu Christi, et 


wu Kuplov fpov "inao? Xprotov, xal th xat sù- 
‚eberay ĉbacxallg, tetúpwtat uv ixiotdpevos, 
¿Má ved rep C Hefe xat Aoropaylae, t Gv yl- 
veras pOdvos, peç, Praspnula:, dmdvorat, » 

Toutéott, 835 xal dóypata Nn * téte nepi 
Geo & ph Bel, Exontevépever, Stav ele Enchasis 
kpretowpav. 

« Ataraparpibal, Bupdapuévor vo pimay tbv 
vouy, xal änsorspnpiwwv tis dung las. von 
zopaudv elvat. thy eóciórtav. ‘Aglataco dnd Tüv 
coroutev. "Eat & noptopds péyac fj ebod6sra pstd 
abtapxslac. Oö yap slonvéyxapev sic «bv xdcpov, 
ao Str 0084 tEsveyxstv te- SVGA. “Kyovesc & 
Sbarpopás xal oxexdcpata, tobtorg dpxecOnowpeda. 
Ol & BouXópsvot ,,, Y tunistovcty slc nerpa- 
sudv, xal zaylda, xai imbuplas rolas dvoftouc, 
xal Plabrpás, altives Bußllous: «oU; avOpwrous 
ele GreOpov xal Anwisav. Pda yàp navy «v 
xaxwy ers dj piapyuplae fc tives dpsydusvor 
áxerdavhdncav And «rc nlorews, xal tau coe xe- 
- plrsıpav óbúvars rolls. 

Touré pros Kadárep tá dupala tev rpobártiwy 
xsparpróópeva, vósov xaX ta dyralvovra Inlay 
e, obres xat aútol ol rrovnpol Avbpes. 

« Xb &, & Avdpwre tod Geod, taza e Sluxe 
bucarocúvny, süoebsıav, míotiv, & TA, ö oho, 
npabenta. 'AvuviQou tov xadby Ayla Ths Ne,, * 


# Deut. xxv, 4, I Cor. ıx,8, * Math. x, 7. 


ei quae secundum pietatem est doctrine, duperbus 
est, nihil sciens, sed languens circa quaestiones et 
pugnas verborum, ex quibus oriuntur invidi, 
contentiones, blasphemise, suspiciones, » 

Id est, opiniones et dogmata prava. Tunc de 
Deo existimationes malesanas habemus, quando 
in questiones incidimus. 

Veas. 5-10. « Conflictationes hominum mente 
corruptorum, d qui veritate privati sunt, existi- 
mantium questum esse pietatem. Est autem quee- 
stus magnus pietas cum sufficientia. Nibil enim 
iptulimus in mundum ; baud dubium quod nec 
auferre quid possimus. Habentes autem alimenta 
et quibus tegamur, his contenti simus. Qui autem 
volunt divites fleri, incidunt in tentationem, et 


in laqueum diaboli, et desideria multa absurda 


el nociva, que mergunt homines in inieritum et 
perditionem. Radix enim omnium malorum est 
cupiditas : quam quidam appetentes erraverunt a 
fide, et inseruerunt se doloribus multis. » 


266 Quemadmodum, inquit, oves scabiosz, si 
eum aliis habitent, cæteras etiam que sane sunt, 
morbo inficiunt suo,- sic et mali bomines. 

Vers. 11-14. « Tu autem, o homo Dei, hac 
fuge : sectare vero justitiam, pietatem, fidem, 


cbariiatem, patientiam, mansuetudinem. Certo 
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dvumoxpltou xlstems, fiic bwpxnss mpovov iv ti A recordationem accipiens ejus fidei que est in te 


peppy coo Ati, xat th icol cov Eúvixn* zé- 
rh & de: xal tv col. Ac’ Av altiay àvapupivfiaxo 
es dvalwxupely cd yapısua tod Oto), Ó Loti èv oot 
Bà ths imbéccos tüv yarpiav pov. US yap Edwxev 
dulv 6 Ocho xveipa enlaç, Grd Suvdpswe, xal 
éyaunc, xal cuppovicpod. » 


Todas abr, de dglEetas npds a, Ive 
Rebels ele Popnv’ 30 xat Sevtéipac adi tBinsev 
imotodiic. 


Bpérto: tyxwpcov cod have, Er: Avewdev And 
exa; tott t Xpurvip Sovdrevodone. 
e Mh odv drratcyuvéfic tò paprópcov tod Kuplou 


Apöv, pdt but «bv &oytoy aúrod, XX cuyxaxo- B 


aá0ncov tip Edayyedlep, zack Sivaucy Beod tod sú- 
cavros fiuc, xal xadécavros xdAfhost aylg, où xatà 
tà Epya hybv, ¿UA xat zar llay rpóbesiy xat 
yápw, thy Sobelcay alv tv Xpicrip ‘Inood xpd 
ypóvere alavlav. » 

Kav ards taŭra ne, anal, ph alayuvdiic. 

« O9avepelistcay St viv St sie Extgavelag tov 
Kuplou fpisv ‘Incot Nr,, xataprhcavros piv 


non ficta, que el habitavit primum in avia tua 
Loide, 267 et matre tua Eunice; certus sum 
autem quod et in te. Propter quam causam ad- 
moneo te ut resuscites gratiam Dei , que est in to 
per impositionem manuum mearum. Non enim 
dedit nobis Deus spiritum tímoris, sed virtutis, 
et dilectionis, et sobrietatis. » 

Cum scripsisset se profecturum ad illum, pro- 
hibitus fuit, vinctusque Romam perductus. Qua- 
propter necesse fuit ut alteram ad eumdem epi- 
stolam daret. 

Prima laus discipuli, quod ex familia sit Chri- 
sto jampridem mancipata. 

Vens. 8, 9. « Noli igitur erubescere testimonium 
Domini nostri, neque me vinctum ejus; sed col- 
labora Evangelio seenndum virtutem Dei, qui nos 
liberavit, et vocavit vocatione sua sancta, non se- 
cundum opera nostra, sed secundum proposituma 
&uum et gratiam, qus data est nobis in Christo 
Jesu ante tempora secularis. » 

Tametsi hxc patiare inquit, noli erubescere. 

Veas. 10, 18. Manifestata est autem nunc per il- 
luminationem Salvatoris nostri Jesu Christi, qui de- 


cv avere, putisavros è Cervo xat ág0apalav — struxit mortem, illuminavit autem vitam el incorru- 
Uk cov Eberrelou, sic 3 Erißnv tym xfpuE, xat — ptionem per Evangelium ; in quo positus sum ego 
dmóctolos, soi &8dexaiog Löviov. Av fv alcíay xat prasdicator, et apoetolus, et magister gentium. Ob 
saure def, Gd’ obx ixatcydvopat. Ola yàp G quam causam etiam hee patior, sed nom confun- 
wurlorsuxa, xal méxecopar du duvarós dore thy dor. Scio enim cui credidi, et certus sum quia 
mapabfixny puláfas elc ixelvnv chy fijdpav. Yro- ( potens est depositum meum servare in illum diem. 


sinner Éys Üyunvóvsov lórwv, av rap” yos fxove 
ves bv alata, xal ¿yáry tH àv Xpiotip "Inood. Thy 
xadhv zapabhxnv púlaEov 814 Mveóparos dylov «oU 
kvoxxoovto; lv plv. Olla toto, ársorpágnoáv us 
xávreç of dv tH "Acíg, Gv tote Suyedog xal 'Eppo- 
ims- An Dios 6 Kúpios c "Ovnatgópou ofxp, 


dri xolMáxis pe Ave, xat thy kvoly pou or 


¿xpoxóvbn, A yevépevos tv Poun, no, 
pov tChenct pe, xat. edpev. Apr adtip 6 Kuptog eð- 
petv Neo xapà Kuplov dv bxelvg th ,n xat dom 
by Etc beqxóvoos, Aro cb yrvwoxers. » 


KE@AA. P. 
€ Zù oby, téxvov pou, tveuvapod iy ef yápem +H 


Formam habe sanorum verborum, quz a me au- 
disti in fide et in dilectione in Christo Jesu. Bonum 
depositum custodi, per Spiritum sanctum qui ha- 
bitat in nobis. Seis hoe, quod aversi sunta me 
omnes qui in Asia sunt, ex quibus est Phygelus et 
Hermogenes. Det misericordiam Dominus OQnesi- 
phori domui : quia sepe me refrigeravit, el cate- 
nam meam non erubuit : sed cum Romam venisset, 
sollicite me quzsivit et invenit. Det illi Dominus 
invenire misericordiam a Domino in illa die. Et 
quanta Ephesi ministravit mihi, tu melius no- 
sti. » 
CAP, II. 
e Tu ergo, Ali mi, confortare in gratia que est 


ty Xprorip ‘Incov, xa A Fxoucas zap’ ipo) 6x Din Christo Jesu; et quas audisti a me per multos 


w paptipwv tzicta TapáÓou morole Ax - 
role, olrives ixavol Ecovtar, xal kripove &82Ect. 
Eb ojv waxonáüncow de x orpariórns "noob 
Xpiatou. Obꝭcle orparevóevos, turdléxeras tals cov 
Blou xpayparslacc, lva t orparoloyhaavcı apt. 
"Edy & xal ABI] vie, ob areyavouraı, dav ph vo- 
pipe; ihn. Tov xomuvra yewpydy del rpürov 
Tüv xepuivv hren AA,. Nóc & Mquo- das 
yap ew d Küptos cúvesiv ty ada. Mvnpdvevs In- 
Gouv Xpıordy dynyeppévov ix vexpwy dx ardpuaros 
AaS wack «b sbayyllıdv pou, iv & xaxonabo 
p£xpt oy» e xaxoüpyoc * MM 6 Aóyos voõ 8100 
ob erat. Atk toto nävra ö oh. Gut touc ixde- 
mobs, Iva xai aórol cwrnpias túxwo tHe iv 


testes, hzc commenda fidelibus hominibus, qui 
idonei erunt et alios docere. Tu ergo labora sicut 
bonus miles Jesu Christ). Nemo militans Deo im- 
plicat se negotiis secularibus, ut ei placeat. qui 
se probavit. Laborantem agricolam oportet pri. 
mum de fructibus percipere. Intellige que dico : 
dabit enim tibi Dominus in omnibus intelleetum. 
Memor esto Dominum Jesum Christum resurre- 
xisse a mortuis ex semine David secundum Evan- 
gelium meum, in quo laboro usque sd vincula 
quasi male operans, sed verbum Dei non est alli- 
gatum. Ideo omnia sustineo propter electos, ut 
et ipsi salutem consequantur, que estin Christo 
Jesu cum gloria seterna. Fidelis sermo; nam si 
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commortui sumus, et, convivemus ; si sustinemus, A Xprorip ‘Inood, petà óne alwvlou. Moths & àó- 


et regnabimus. Si negaverimus, et ille negabit nos; 
si non credimus, ille fidelis permanet: negare se- 
ipsum non potest. Hee commone, testificans coram 
Domino. Noli contendere verbis : ad nihil enim 
ulile est, nisi ad subversionem audientium. Sollicite 
cura teipsum probatum exhibere Deo, operarium 
inconfusibilem, recte tractantem verbum veritatis. 
Profana 968 autem et vaniloquia devita ; multum 
enim proficiunt ad impietatem : et sermo eorum 
ut cancer serpit : ex quibus est Hymenzus et Phi- 
letus, qui a veritate exciderunt, dicentes resur- 
rectionem esse jam. factam, et subverterunt quo- 
rumdam fidem. Sed (irmum fundamentum Dei stat, 
habens signaculum hoc: Cognovit Dominus qui 
sunt ejus; el discedat ab iniquitate omnis qui * 
nominat nomen Domini. In magna autem domo, 
non solum sunt vasa aurea et argentea, sed et 
lignea et fictilia : et quadam quidem in honorem, 
quedam autem in contumeliam. Si quis ergo emun- 
daveril se ab istis, erit vas in honorem, sanctifi- 
catum et utile Domino ad omne opus bonum pa- 
ratum. Juvenilia autem desideria fuge, sectare 
vero justitiam, fidem, charitatem, et pacem.cum iis 
qui invocant Dominum de corde puro. Stultas au- 
tem et sine disciplina questiones devita ; sciens quia 
generant lites. Servum autem Domini non oportet 
litigare; sed mansuetom esse ad omnes , docibi- 
lem, patientem, cum modestia corripientem eos 
qui resistunt : nequando Deus det illis. peniten- 


ros el yap ouvanedävouev, xol evtfjsopev * el 
únoutvopev, xal cupbasideúcopev. El AVO, 
xäxeivog dpvisetat dinde. El drcotobpev, Exelvos 
motòs. never" dpvicacbat tautdv od Súvatas. Tara 
drouluvnoxe, Stapaptupdpevos v toU Kuplov, 
ph Aoyopayslv, ws obökv ypharpov ent xacaccpoof) 
ry áxovóvtiwv. Lmovsacov ceautdy Séxtpov napa- 
arica: tp Xp, tpyárnv dveraloyuvsov, ðpĝo- 
sopouvta tov Adyov. sis dindelas. Tas 8& Pa6hious 
xevopwvla; cep lo ra bri mov yàp mpoxójouctw 
acts lag, xaX 6 Xóyo; abr bs TAT pa vophy 
Beer Gv Loti "Yyavalog xai ése, oftives rept 
chy ddfOccav horóxncav, Adyovtes chy dvágtaciv 
Hon yeyovévar, xaX dvarpérova: thy Tıvav zlotiy. 
"U pévtor otepeds Osjidleos vo Oso Eornxev, Eu 
shy s¢paylta cab nv. "Eyvw Kúpros vole Bvras 
aúroú, xai Anosthrw And ábixlas nie & dvopálwv 
dd Bvopa Kuplov. "Ev peyady êt olxlg ox ioti pó- 
voy oxsun ypucd xa àpyopd, à)3À xai SUA xal 
dorpáxiva ` xai A pty ele tuv, & & ele dvuplav. 
"Edy ody siç ixxadápy tautdv àx» coótwv, Lara: 
axedos ale ved, fyvacpévoy xat eUypnorov tú 
Acondty sl; nav Épyov AT hrosuaspévov. Täg 
dd vewrepixäg Aidol pb Sl Sk Sixatosú- 
yny, nlotiv, &váfny, elphvnv perá Tüv bxtxaXov- 


pivov cov Kóptov ix xabapde xapslac. Tac & 


pipas xai dmareúroue Inchosig naparan, silos 
rt yevvivor payacs. AUD & Kuplou od dsl payee 
afar, A” HN elvas npds máviae, darf 


tiam ad cognoscendam veritatem, et resipiscans a 


diaboli laqueis, in quo captivi tenentur ad ipsius 
voluntatem. » 


äveblxaxov, tv rpaórne: rarbevovta vob; dvrbiari— 
Bepivoue: uhnors bip adtols 6 Gede perávorav le 
imiyvociy dinbelas, xat dvaviwow kx. «fic 01266. 


CAP. Ill. 

Vers. 1, 14. «Hoc autem scitote, quod in novissi- 
mis dicbus instabunt tempora periculosa. Erunt 
enim homines seipsos amantes, cupidi, elati, su- 
perbi, blasphemi , parentibus non obedientes, 
ingrati, scelesti, sine affectione, sine pace, crimi- 
natores, incontinentes, ímmites, sine benigni- 
tate, proditores, protervi, tumidi, et voluptatum 
amatores magis quam Dei; babentes quidem 


hov naylBoc, &Quypnpévor On’ adroú ele zò txelvor, 
denk. | 
KESAA. T’. | 

e Todve Ob yıvwoxere Sti dv boyásai; pipats tv- 
orhoovrar xatpol yaderol. "Ecovtat yap of äv pw- 
mot, QlXautot, puapyupot, &lalövss, o re pH, 
Bidspnpor, yovevoww dnecOelc, Ayäpıoror, ávósto, 
&cxopyot, &amoybot, Brábolor, dxparele, ávhpsgo, 
aD, «pobótat, tporetelc, tetupwpivor, pu- 
höovar pdddov, f) SG. * Exovtes pépquwoty si- 
tb lac, thy 6b Súvapev abınc hovnuévo:. Kat wo- 


speciem pietatis, virtutem autem ejus abnegan- D tous &norpénou d zoútwv yap slow of ¿vbúvovres 


tes. Et hos devita : ex his enim sunt qui penetrant 
domos, et captivas ducunt mulierculas oneratas 


peccatis, quee ducuntur variis desideriis : semper” 


discentes, et que nunquam ad scientiam veritatis 
possuut pervenire. Quemadmodum autem Jannes 
el Jambres restiterunt Moysi ; ita et hi resistent 
veritati; homines corrupti mente, reprobi circa 
fidem, sed ultra non proficient. Insipientia enim 


siç tàç olxlac, xat alypadwredovtes Tovatxápu, 


ceowpeupéva Spaptlas, &yópsva imbuplars m- 
xau, nävrors pavOdvovta, xal h elg èni- 
yvwow GAnOelac ¿n0etv Buvápeva. “Uv tpómov N 
"lavvre xal "lag6pr,c ávrésincav Mwich, oftw xai 
obrot dvdlorayza: t Anbei, &vüpurmot xd 
pévor tov voüv, ádóxipos mept thy ríoriv, Gd’ ob 


mpoxóyousty ènt mÀclov. H yap voia ajsury Exb —— 
Aog Estat tdci, de xal ij exelvwv Aveo. Zi Se 
mapyxorcvdnxds pov th Std ac, th áywyi, o 7] 
odor, ti elotes, «fj paxpodupla, «fj &yány, D 
ö oO. volg Swypots, volg rabhpaow, Damm 
tyéveto. kv. "Avttoyelg, èv Ivo, bv Aber pose, ote 
Swwypovs Unhveyxa. » 


corum manifesta erit omnibus, sicut et illorum 
fuit. Tu autem assecutus es meam doctrinam, in- 
slitutionem, propositum, fidem, longanimitatem, 
dilectionem, patientiam, perseculiones, passiones; 
qualia mihi facta sunt Antiochiz, Iconii, in Lv- 
stris, quales persecütiones «ustinui. » 
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“A 84 6602) xí noy0s, Mei. 

e Kol ix ráviwv pe ¿póósazo ô Kúpros. Kal záv- 
ers & ol dora cb, e Cy iv Xprorip "Inaob, 
Suwydhcovras. » 

Toótwuv Ue vtapiv Üvcov uffn «X 8 Da 
&ypfixev, de vwboprga Svea «i &vbpl. 

« Dovnpol & &vüpwrox xat yóntes mpoxójoucty 
ks «b yelpov, Av , xat mhavpevos. Eù & péve 
èv el; Epades, xal kerne eld xapd ulvos 
Enadec, xal Str And Bptgouc. » 


Tas Olde: dvravdk ana, xal cag ótúvas ths 
erte xai red ig gdvng 6800 vie àpreq̃e. 
« Tà lsp& ypáppara oldas, tá Suvdpeve ce 00- 


pica: ele cuwrnplav Sid riores es tv Xpuoiip B 


Hob. » 

Ti vópov xai tobe Tpophtas Me, olrives ab- 
tùy ibúvavro ele thy coplay Avayayelv, *outíatt 
Xprotév. Elç «oUtov yàp Erinpouto, xal ô vópux, 
xai ol xpopitar. “Urs 8% fide chy Tah, c 
tx tov loxoprjcat tov Aouxäv zept adtol. "Ott une 
t£; Fv ‘lov8alag mosiic, court BE "loudalwv 
matevsaone ele Apıaröv. 

« Idea Tah Ocórvevaros xal wepddipos mpbe 
Sibaciadlav, æp S Davyov, pde ixavépbworv, xp 
ue thy dy Sixatocúvy * (va dre $ ô toU T 
&vOpu xoc, mods rdv Epyov Grab ienpricuivos.. » 


« Atapaptupopat odv tym ivesmioy tou Geo, xal c 


ro Kupíou Inc XpivoU, tol HD xplvew. » 

Hoy rapaxincıy romncápevos xal napapudlav 
And ndvtwv, txáye xal thv and töv Tpaqüv ts- 
ut v ovcav. Elxótuxc 6k Tosadınv et, treh 
Auznpbv eV tpetvy t fab, tòv tavtoŭ 0á- 
vatov. 

'Exelvnv «not thy Tpaghy, zept As elmev, bu 
Axò fpégovc lepd l'páppara olòac. 

« Zwvrag xal vexpobe, xat thy immpáverav ad- 
«00, xai «hv Bacüsíav abrod - xfjpuzov «bv Adyov, 
lernt » 

“Apaptwhove xal Srxatous Aéysi* Ste co 
xaralsıpbhoovrar Greg. 


« Edxalprs, àxalpuc* Elyjov, kxtclymaos, xa- D 


paxälscov ty rácy paxpoduyla xa dJ R. “Estar 
yap xaipbe, Ste ic Syratvouene Srdacxaklas ox 
&vé£ovxat, A xark tke imıdunlac các lêlaç tav- 
«olg imompeúsouo: Siacxddouc, » 

Tovtéotiy, Mh Eye xeywptopévoy xa:póv* del aot 
Ecco xapdc, Mh dv elpfivy, pydt Ev cbbohlg dv, 
past iv "Exx)ncig xadhuevos póvov Et A EHE, èv 55 
rote xivduvorg meptotadfic, Ak x&v £v 6cojuznpl 
Hs. xAv Duo repixelpevos, ph maven tod xnpú- 
y paros. 

4 KynOdusvor thy áxohv, xat And piv rig dindelac 
thy dxohy ännstpkloucrv, Ent 8 ro hö Extpa- 

ahsovear. Lb bt vips èv not, xaxorábncov, Eo 
wolnsoy edayridistoó, thy Erazoviay cou. rAnpopá: 
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Innuit ea que Thecle causa perpessus erat. 

t Et ex omnibus eripuit me Dominus. (Veas. 12. 
Et omnes qui pie volunt vivere in Christo Jesu, 
persecutionem patientur. » l 

Borum meminit, ut recentiorum ; alia vero 
pretermisit, ut que Timotheo comperta essent. 

Vers. 13-15 .¢ Mali autem bomines et sedu- 
clorcs proficient in pejus ; errantes et in errorem 
mittentes, Tu vero permane in iis que didicisti, 
et certa fide tenes ; sciens a quo didiceris. Et quia 
ab infantia. » 

. Hic afflictiones significat, et acerbitates, que 
in arcta angustaque virtutis via occurrunt. 

« Sacras literas nosti, que te possunt instruere 
ad salutem, per fidem quz est in Cbristo Jesu. » 


Legem ait et prophetas, qua valerent eum ad 
sapientiam, id est ad Christum provehere. In eo 
269 siquidem impleta est lex ac prophetz. Quod 
autem Scripturam nosset, manifestatum est, quan- 
doquidem ipse Lucas scribit quod ex Judza matre 
ortus esset, id est quie ex Judao genere in Chri- 
stum crediderat. | 

Veas. 16, 17. « Omnis Scriptura divinitus inspi- 
rata, utilis est ad docendum, ad arguendum, ad 
corripiendum, ad erudiendum jn justitia : ut per- 
fectus sit homo Dei ad omne opus bonum instru- 
etus. » 


CAP. IV. 


Vers. 1. « Testificor igitur ego coram Deo et 
Domino Jesu Christo, qui judicaturus est. » 

Postquam ex omni capite eum est cohortatus et 
consolatus, addit tandem perfectius argumentum 
ex Scripturis. Et consulto quidem ; quoniam di- 
scipulo grave quoddam et triste indicaturus erat, 
suam videlicet mortem. 

Scripturam illam ait, de qua modo ante dixe- 
rat: Ab infantia Litteras sacras nosti. 

« Vivos et mortuos, per adventum ejus et re- 
gnum ejus : [Vers 2] Predica verbum. insta » 


Peccatores et justos dicit : vel quod multi. in vi- 
vis superstites erunt. 

« Opportune, importune : argue, increpa, obse- 
cra in omni patientia et doctrina [ Vers. 3, 4.] 
Erit enim tempus cum sanam doctrinam non 
sustinebunt, sed ad sua desideria coacervabunt 
sibi magistros, » m 

Hoc est, Nullum tempus definitum habe: sem- 
per tihi tempus adsit, ut non modo in pace, aut 
quando bono es animo, aut quando in Ecclesia 
versaris, tunc solum doceas; dumque pericula in- 
gruunt, desistas : sed sive carcere inclusus sis, 
sive catena vinctus, non cesses a przdicatione. 

« Prurientes auditum, et a veritate quidem au- 
ditum avertent, ad fabulas autem convertentur. 
[Vers.- 5, 6.) Tu vero vigila, in omnibus labora, 
opus fac evangelista, ministerium tuum imole. 
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Ego enim jam libor, et tempus resolutionis mex A nov. Er yap hën enivioyat, xal 6 waipbc «e 


instat. » 

Hoc est, oblectantes auditum. 

Vers. 7-9. « Bonum certamen certavi, cursum 
consummavi, fidem servavi. De reliquo reposita 
est mihi corona justitiz, quam reddet mihi Domi- 
nus in illa die justus judex. Non solum autem mibi, 
sed et iis qui diligunt adventum ejus. Festina ad 
me venire cito. Demas enim mo reliquit, » 


Discipuli moerorem solari cupit, bono animo 
esse jubens; quoniam ad coronam omnibus rite 
peractis ipse pergebat. Lsetari juvat, inquit, non 
dolere. 

e Diligens hoc seculum, et abiit Thessaloni- 
Cam. » 

id est, requiem et delicias. 

Vans. 10-12, « Crescens in Galatiam; Titus In 
Dalmatiam; Lucas est mecum solus. Marcum 
assume, et adduc Iccum; est enim mihi utilis 
ja ministerium. Tychicum autem misi Ephe- 
sum. » 

Mos non taxat ; quippe qul preedicationis ergo 
missi erant. 

Vans. 15-15. 970 : Penulam autem quam reliqui 
Troade apud Carpum, affer tecum, et libros, mazi- 
me membranas. Alexander srarius multa mala 
mibi ostendit. Reddat illi Dominus secundum opera 
ejus : quem et tu devita; valde enim restitit ver- 
bis nostris. » 

Peram dicit, ia qua libros et chartas asservabat. 
Ubi nos docet ut ad extremum usque spiritum, 
quamlibet vinculis detineamur, divina eloquia in- 
desinenter meditemur. 

Judaicum dicit involucrum legis. 

Vers. 16, 17. ( In prima mea defensione nemo 
mihi adfuit, sed omnes me dereliquerunt : non il- 
lis imputetur. Dominus autem mibi astitit, et con- 
fortavit me. » 

Jam enim semel in jus venerat coram Nerone, 
et immunis evaserat. 

e Ut per me predicatio impleatur, et audiant 
ómnes gentes : et liberatus sum de ore leonis. » 


tung Ava. Egéatyxsy. » 

Toutéctt, teprdépevor thy &xofjv. 

« Toy TU «bv x hywvisuas, tbv Spdpoy 
serdisxa, thy xlorey cevfpnxa. Acındv ärdxewal 
hot 6 Ths Otxatogüvnc otépavoc, bv ávxobóctt pos ô 
Kúpros tv ¿xelvn «fj hig 6 Sixaros xpithc. 00 h- 
vov 84 iol, MA xat näo: cole hyarnxóc: chy èm- 
páveiay alto. Unoddacov h mpóc us taydwe. 
Anuds ráp pe tyxatéiires, » 

Thy AURA apapudhcacdas Povderas cod pa- 
Aytot, Bappelv xelsówv, óc ènt aripavov &xióvtoc 
abtov, g navea serelexóros, Xalpesv, qnot, Bel, oda 
Dyeiv. 

d'Ayartcas toy viv alive, xal ¿mopevbn si; c- 
Gadovixny. > 

Toucéotiy, «hv Eveaiv, xat «hv <puphy. 

« Kploxnc «lg Tadazlav, Titog eis Aon pasiav- 
Aouxds tert pgóvog per” duo. Mápxov &valafow, 
Gyaye perá cautoó* Esti rap por ebypnoros el 
Suaxovlay. Tuytxby & ánmtoreda clc "Egecov. » 


Toótou od pápperas- Stck cd xhpuyua yàp cav 


" dmmeoraldaévos. — 


€ Tov & quióvoy, dv dr iv "Towélk xap 
Káprap, Upyóusvoc pipe, xal «à Piflla, pálicea sde 
peubpóvas. "AMtavbpoz $ yolxsUg zog por xaxà 
dvelelóaro. "Arobm adt 6 Kúpios xará «X Epya 
abraú * dy xat ab puideow. Alay yàp ene «ol 


C psségow Are. 


Dusccóxopov vba elyev tac ISA xal cd gap- 
«la. Aitácxe: Hude de Aypı bcydtn¢e &vanvol, 
xv èv Secpots &pav, tüv Gelwy Aoylwy aux dpedely 
Sel. 

"lovtatxb» taactiiprov (13) cod vópov Mr. 

€ “By th zpwrg pov &voXor(a obbelc pot cuprap- 
eyévero, Gd navess pe iyxatélemov» ph aùtols 
vc. O & KON pos wapéctn, xai ivebuvá- 
puocé ps. » 

Hapéotn yap Aral zip Népovt, xat Subpuyev. 


« "Iva $ bpod td xhpuypa rinpopoprof, xal 
áxodcy rávta tá lovn xai tppuadny ix arönaros 
ASOVTOG. » 


Ut manifesta fiat omnibus pradicationis osten- D "Iva rän xatábnlos ybvntas ij Tod xnpúyparos 


sio. Neque vero hoc ait ut se dignum jactet, sed 
propter praedicationem; ac si quis purpuram et 
diadema gestans, per hec servetur. 

Leonem appellat Neronem, 

Veas. 18-21. e Et liberabit me Dominus ab om- 
ni opere malo, ei salvum faciet in regnum suum 
ecleste; cui gloria in szcula seculorum. Amen. 
Salutale Priscam et Aquilam, et Onesiphori do- 
mum. Erastus remansit Corinthi. Trophimum au- 


inv f. Oöx we krov 82 Lauri qua, AMA 6d 
ad xipuype, Qc kv tie moppuplda xat Sdonpa Ba- 
aráluwv, $ abr kawlero. : 

Atorra, tov Népwva Ayer. 

e Kai púceral pe Kúpros And mavros Epyou nzo- 
ynpoú, xal owes ele chy Bacrlslav adroú shy le- 
páviov* ip 4 865a ale tobe alóvag tv alóvuv. 
Auhv. 'Acrrmácacós Iploxav xal "Axülav, xal «bv 
'Ovqstgópou olxov. "Epactog Epscvev tv Koplvöy. 


NOTE. 


33) Lego Bà»: 


„ involucrum, seu (e 
= ee logis : r 


Ey efntols yap slyov X 


3 


siquidem Scripturas in involucris servabant olim; 
tuos modi a adhune ques diem ladei pla 


las Tpagás, inquit Theodoretas. ‘ Divinas rima habent. > 
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Teste N Ardiınov iv Meß Acdevouvra. Zxoó- A tem reliqui infirmum Mileti. Festina ante diemem 


Saco» apd yetpinves HO. “Acráleral ce Eb6oulos 
wal HodSyc. » 

Tore phy yap, ynot, tiv zıuööwwv bEfpracev. 
Ted 8k «b ixavov «ip Edayysily yéyovs, púceral 
pa &x5 zavtòs dpaprhparos” toution, ph àgriost 
xavaywocddves àvs)Oelv. 

e Kal Alvoç, xai Kiavila, xal of ¿teca 
rag. 

Tov Alvóy pas: Ssabdkacdaı tdv paxápiov Métpov 
tv ii ‘Popp. 

e “0 Kúptos "Incovs Xprotds petà tod rveújuarós 
ev. H rapie ps0’ bev. “Api. » 

*Opotov dos el Myov: Mh Aye 871 aplotapar. 0 
Kóptoc perà cov tatı” xa o «Exe, Metà aov, dd, 


venire. Salutant te Eubulus el Pudens. » 


Tunc enim, ioquit, a periculis me eripuit. Post- 
quam autem predjcatione Evangelii satis functus 
ero, liberabit me ab omni peccato ; id est, non 
permittet ut damnationi addictus abeam. 

« Et Linus, et Claudia, et fratres omnes. » 


Linum ferunt beato Petro Roma successisse. 


Vers. 22. « Dominus Jesus Christus cum spiri- 
tu tno. Gratia vobiscum. Amen. » 

Ac si diceret : Ne moesto animo sis quod absce- 
dam. Dominus tecum est : quin nec dixit : Tecum 


Merà toU sveípacóc cov, lva fj dnd 1) Benda, B est, Sed, Cum spiritu tuo, ut duplum sit auxilium. | 


he Late «oU uvedparos, xal coU Bondoüvrog 
e Tiudósor P 
xo: px’ (14). 

Arnd Púpns ever chy BN ran tv deapols 
byéyevoc, Spot en thy «s mpordpav abti ye- 
voptyny dxoloylay, xat thv mapa nóbac tedsfwarv, 
“Ere yàp, enotw den oxérCopa:, xal d xaipdc 
rac draiicsic pou tgéornzer (15). 


axd 'Pdyne. Irl- 


gratis spiritus, et illius quí el opltulatur. 


Ad Timotheum secunda Roma scripta est. 
Vers. 108. E 


Roma scripsit hanc Epistolam, dum vinculis 
detinebatur, simulque declarat primam se defen- 
sionem suam obiisse, et sui consummationem e 
vestigio imminere, Ego enim, Inquit, jam delibor, 
et tempus resolutionis mes instat. 


NOTAE. 


M) Busch. Sule. pof, CLXXV cod. tofo- 
S . — D aed teste, po, d. * 


(15) Similia Theodoretus babet in prologo ad 
Secundam Epistolam ad Timotheum. 


EIL ENETOAHN IIPOX TITON. 


IN EPISTOLAM AD TITUM. 


KESAAAION Haro. c 
«años bovlo; sot, &tióctolo; 84 "Insou ro 
xarà xlotiy bosxviv toU, xat tniyvwow A, 
she xas’ ebe bx" Mid dene aleoviou fjv trny- 
euro 6 Adeuöhc Geb; xpd xpóvov alwviwv, tpavi- 
pecsv N xatpols Blog tov AGH alrou ty xypúy- 
pass, Bimiossößnv tye xat’ dxitayhy cod Zorcfpoc 
hpv Oeo! , Tit Tvqolp céxvyp xatà xowhy zi- 
evi * ápe, Dres, slovy àxb Oso IIgcphe xoi Ku- 
plow "Insou Xpıstou vol Zutnoos h tovtov xá- 
pv zardiındv ct ty Kphry, iva cà dsirmovra imbrop- 
Son, xai xavalhone xara nölıv xpsoOutipous, me 
dy Berakdpny. El cig tor dvéyxdntos, pide yv- 
vaude &vho, téxva ty moth, ph by xarnropig dsu- 


271 CAPUT PRIMUM. 

Veas. 1.-6.« Paulus servus Dei, apostolus autem 
Jesu Christi secundum fldem electorum Dei, et 
agnitionem veritatis que secundum pietatem est 
In spem vite stern, quam promisit, qui non men- 
titur Deus, ante tempora szcularia, manifestavit 
antem temporibus suis verbum suum in predica- 
tione, quee credita est mibi secundum preceptum 
Salvatoris nostri Del, Tito dilecto fllio secundum 
fommunem Adem, gratia, pax a Deo Patre et Chri- 
sto Jesu Salvatore nostro. Hujus rei gratia reliqui 
te Cretz, ut ea quee desunt corrigas, et constituas 
per civitates presbyteros, sicut et ego disposui 
tibi. Si quis sine crimine est, unius uxoris vir, @- 


slag, Y dvunitaxta, s lios habens fideles, non ín aecusatione luxuriz, et 
D non subditos. » 
"Exmoxénove. Presbyteros. Episcopos. . 


€ Ast yap tov inloxonov dvéyxintov elvas wc eo 


etxovópov, ph a00ábn, uh dpyiov, ph cdp, ph 
«*hgxrav, ph aloypoxepbr, GAR quiéEsvov, yıldya- 


Vens. 7-12. «Oportet enim episcopum sine cri- 
mine esee, sicut Dei dispensatorem, non superbum 
non iracundum, non vinolentum, non percussoren), 
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non turpis lucri cupidum, sed hospitalem, beni- A Gov, auxppova, &ixarov, Sccov, tyxpati, dvesyspevov 


gnum, justum, sanctum, continentem, amplecten- 
tem eum qui secundum doctrinam est, fidelem ser- 
monem : ut potens sit et exhortari in doctrina sa- 
na, et eos qui contradicunt, arguere. Sunt enim 
multi etiam inobedientes, vaniloqui, seductores ; 
maxime qui de circumcisione sunt, quos oportet 
redargui ; qui universas domos subvertunt, do- 
centes que non oportet, turpis lucri gratia. Dixit 
quidam ex illis proprius ipsorum » 

Non illum (continentem) ait qui jejunat, sed qui 
affectum omnem moderatur. 

« Propheta : Cretenses semper mendaces, male 
bestiz, ventres pigri. [VERS. 13-15.) Testimonium 
hoc verum est. Quam ob causam increpa illos du- 
re, ut sint sani in fide, non intendentes Judaicis 
fabulis et mandatis hominum, aversantium veri- 
tatem. Omnia quidem munda » 

Prophetam hic Callimachum poetam vocat. Ec- 
cur vero ejus testimonio utitur ? quoniam homines 
tunc przsertim pudore percelluntur a nobis, quan- 
do eos suorum criminationibus coarguimus. 

« Mundis : coinquinatis autem et inßdelibus ni- 
hil est mundum, sed inquinata sunt eorum et 
mens et conscientia.[Vers. 16. | Conſitentur se nosse 
Deum, factis autem negant, cum sint abominati, 
et incredibiles, et 3d omne opus bonum reprobi, » 

CAP. Il. 

Vers. 1-5. Tu autem loquere quedecent sanam 
doctrinam. Senes ut sobrii sint, saniin fide, in 
dilectione, in patientia. Anus similiter in habitu 
sancto, non criminatrices, non multo. vino ser- 
vientes, bene docentes, ut prudentiam doceant 
adolescentulas, ut viros suos ament, filios suos 
diligant.Sobrias, castas, domus curam habentes, 
benignas, subditas viris suis. » 


Non suapte natura, sed ex destinatione volunta- | 


tis illorum qui ea participant. 


979 « Ut non blasphemetur verbum Dei.[Veas. 


6-13. ] Juvenes similiter hortare ut sobril sint. In 
omnibus teipsum praebe exemplum bonorum ope- 
rum, in doctrina, iu integritate, in gravitate, ver- 
bum sanum, irreprehensibile, ut is qui ex adverso 
est vereatur, nibil habens malum dicere de nobis. 


rod xatà thy Bibayhv maroŭ Myov, fva. Buvardc $ 
xai rapaxadelv ty «f axi «fj Oyrarvodoy, xal co 
dvtidéyovtas H,. Elot yap rollol xal Av 
4xXTot, pararolóyor, ppevanärar, AN ol èx ze- 
pitoptic, obe Bel zo, * olivas deu ofxous 
&varpdroucıv, Erbácxovres & ph del, aloxpoxi pd 
kat. Elré meç t abrwv Bios absüv » 


Ov xbv vnoteurhv ¿vradda ye, ¿UA «bv NN 
XPATOUVTA Tavröc. 

«Hpophrns" Kprtec del brd, xaxd Onpla, ra- 
otépss Apyal. H pa prupla abın boriv dH. Ar 
Av alvíav exe ab ro árorópos, Iva dyralvwsi 
bv ^f] lover, ph mpoctyovtes "Ioubatxolo wüdoıs, xat 
&vvolatg Avbpurwv &mogvpegopévoy thy H,. 
ara phy xadapd col; » 

‚Dpogiienv, tvraida cov moınchv Ayer, «bv Kal- 
Alpayov (16). Ad of 8è «fj paprupía adrou ; 571 pá- 
Mota vob voie kvtpénopev abrobe, Stay kx suv ud- 
tüv bvéyxwpev the xarnyoplas. 

e Kadapols* sol; 83 pspracpévors xal & LO wog 
obötv xadapdy, AI penlavrar adri, xal å vous, 
xal ij; auvelänsıs" Geb V duoloyodsiv elgévas, coi; & 
Epyote dpvouvsar. Bésiuxzol bvtec, xal Ansıdel;, 
xaX pg näy Epyov &ya00v Kööxıpar. » 

KE@AA, F. | 

c Zu 88 Adder 4 pA tH Oycatvodoy Sdacxadle, 
IpeaSurtac vnpadtovs elvat, ce Ye, cwppovas sh 
slater, ^j ayany, ö oh. Dperbúridas Majes, 
àv zarasıharı tepompenstc, ph Sra6ddoug, ph of vp 
Tok Sedoulwpévac, xaroSdacxddouc, Iva cwppo- 


‚„Kwar cg vias prlávipous elvas, pirotéxvous, cw- 


POV, & rde, olxoupouc, &yaðàç, Unorascontvar 
vole ilors Av pA. 

06 xapà thy olxelav púciv, G14 mapa thv mpoal- 
pec tiv petalap Cavóviwv. 

t "Iva ph 6%6yos voú Bsoú Blacpnuñtar. Tob; vew- 


- &époug Woadtws Tapaxóde: owppovelv. Isp} rávras 


&ávvbv END Turov xaXov lr, tv ch 8- 
bacxadle, àqOoplav, ceyvórnta, Adyov ö yen. dxatd- 
ywworov ` Eva 6285 évavelag iviparfj, pnötv Ev 
nepi huv Adyeıv pañdov. A0 log, löloıg Ssondtate 


Servos dominis suis subditos esse, in omnibus D drotásceodar tv xd, ebaptorove slvat, ph Avtı- 


placentes, non contradicentes, non fraudantes, sed 
omnem filem bónam ostendentes, ut doctrinam 
Salvatoris nostri Dei ornent in omnibus. Apparuit 
enim gratia Dei, salutaris omnibus hominibus, eru- 
diens nos, ut abnegantes impietatem et secularia, 
desideria, sobrie, et juste, et pie vivamus in hoc 
sxculo, exspectantes beatam spem et adventum 
glorie magni Dei et Salvatoris nostri Jesu Chri- 
sli. > ' 


Aéyoveas, pst vooptCouévous, GAA nistiv % 
émiderxvupevovs ayabhy, tva. chy: SiSacxadtav v0 
Zurnpos hudy 8t00 xospwarv ty ndcıv. "Exepavy 
Yap ij xp tod Beo ij cwrhpros naw davOprdrors, 
madevouga hpds, va ápyncápevo: thy dodGeray, 
xal «às xoopixds Ez Oupiac, cwppdvws xax Stxaiwe, 
xai edce6w¢ Chawpev iv cp vov alvi, mpoodeyops- 
vous thy paxaplav xls, xal imgávetay vi &- 


Ens tov peyádov 8so0, xal Zwriipog fjv Insù 


XptotoU, » 


NOTE. 


(16) ‘Toy Kalllpayor. Theodoretus perinde 
Cal limachum dicit; Chrysostomo vero, Epimenidem; 
qui sane Creiensis fuit, ei cujus voces quasdam re- 


cilat, que tamen non satis . illa referunt. 
Paulus allegat. zii Ei 


IN EPIST. AD PHILEMONEM. 


El yap cupbalves yuvalua movhy dle cuvor- A Nam si contingit ut uxor fidelis, que eum vire 


xoucav, uh siva: tvapetov, + Plaspon pla tnt tov Ge 
buaivew elude. l 

« "Oc A, tausdv óntp ub, Iva Autpwontar 
onde ard zácns Avonlac, xal xaðapisy tauti Aa 
«sproúcioy, Iniwrhv xadav Epywv. Tata áe, 
xa} wapaxáls, xal Elsyye peta ráonc ta He. 
Mydels cou reprppoveltw. » 

i KEQAA. P. 

« "Y'rog[pvnoxe aùtoùuç dpyats, xal tEouclare Ùna- 
rácosodar, redapyelv, æpS rdv Epyov &yaðdv Exol- 
pouc elvas, undtva BAasyprpelv, AAN elvat, im- 
exels, ricav tvdctxvuudvous mpaóvnta mpbo máv- 
sag Avdpwroug. "Hyev yap move xat fuels &vónver, 

.dmerdels, rhavópevor, Boulevovtes emOuplate xal 


infideli habitat, virtuti non det operam, obtrecta- 
tio et blasphemia in Deum ipsum redundare solet. 

Vers. 14,15. « Qui dedit semetipsum pro nobis, 
ut redimeret nos ab omni iniquitate, et mundaret 
sibi populum acceptabilem, sectatorem bonorum 
operum. Hac loquere, et exhortare, et argue cum 


omni imperio. Nemo te contemnat. » 


CAP. Ill. 

Vers. 1-15. «Admone illos principibus et pote-_ 
statibus subditos esse, dicto obedire, ad omnc opus 
bonum paratos esse, neminem blasphemare, non 
litigiosos esse, sed modestos, omnem ostendentes 
mansuetudinem ad omnes homines. Eramus enim 
aliquando et nos insipientes, increduli, errantes, 


ovale norxflatc, tv xaxig, xat pbéwp Sráyovres, B servientes desideriis et voluptatibus variis, in 


eruynsol, proouvtes de. “Ore & fj ypnotórns 
xal h priavó porta Emepáve cod Zur pos Huh ο Gs, 
ex tE Epywv civ av: Sixatocúvy dv drochaapev 
Anale, MIA xatà tò tauzov Elzos Eswosv fido, Sd 
Aoutpou walsyyeveciac, xat dvaxatwocens Mveúpa- 
coc &ylou, oo SRC ev by’ hyde mhovalws Bux 'Incoú 
XptotoU tov Zwrnjpos fjv, (va Stxacwbdvess «f 
dxelvou xáprtt, xAnpovdpor yevmpeda xat’ ul 
Cms aleviov. Ilardc 6 Aöyos * xai rept covtwv 
BovAopai ce Bebaroucha:, fva. ppovtlCwcr xaXov Ep- 
Twv rpooteracdas of renictevxdtes Osip. Tavrá tore 
xl xal dta vol; Avdpwrors. Mopàc è gnth- 
cer xa} yeveahoylac, xaX Épetc, xal páyas vopixds 
xapil(ataco. Elel yap dvwpedsts xat páraros. Alpe- 


sixdy Avdpwrov petà plav xal Seutépav voutisciav C 


mapactov, eli Ste tiberparrar 6 toroŭtoç, xal 
&napräveı, Qv abvoxaváxpttog, “Orav mp] A- 
«eudy pb; eb, Y Tuyixbv, srovdacov e mpó; 
ps cle Nixó:xoliv. ‘Exel yap xixpıxa mapayetpáoa:. 
Zrvdv tov vopıxdv xal “Arrow orovdalwe mpd- 
tho, Tva pndtv abrol; Asian. MavOavétwoav ok 
xat ol fpétepor xaXov Epywv mpotoractat elc dg 
dvayxalag ypslac, va ph dew Axapror. "'Aorá- 
dovral ce ol pet’ Th cr fte. “Aaracat tole pr 
douveas Huds èv clover. H ydore petà rávtwy Dpto. 
"Apfy. 
Ilpóc Tizor, ene Ronròv àxxAnc(ac zpwror a. - 
.C€xoxor xeipotorndérra, érpágn áxó Nixoxd- 
Asoc crc Maxedorlas. Zciyov h. 


malitia et invidia agentes, odibiles, odientes invi- 
cem. Cum autem benignitas et humanitas appa- 
ruit Salvatoris nostri Dei non ex operibus justiti:e 
que fecimus nos, sed secundum misericordiam 
suam salvos nos fecit per lavacrum regenerationis 
et renotationis Spiritus sancti, quem effudit in 
nos abunde per Jesum Christum Salvatorem no- 
strum, ut justificati gratia ipsius, hæredes simus 
secundum spem vite alterne. Fidelis sermo est; 
et de bis volo te confirmare, ut curent bonis ope- 
ribus preesse, qui credunt Deo. Hee sunt bona et 
utilia hominibus. Stultas autem quaestiones, et ge- 
ncalogias, et contentiones, el pugnas legis devita; 
sunt enim inutiles et vanz. Hereticum hominem 
post unam. et secundam correptionem devita : 
sciens quia subversus est, qui ejusmodi cst, et 
delinquit, cum sit proprio judicio condemnatus. 
Cum misero ad te Artemam aut Tychicum, festina 
ad me venire Nicopolim : ibi enim statui hiemare. 
Zenam legisperitum et Apollo sollicite preemitte, 
ut nibil illis desit. Diseant autem et nostri bonis 
operibus praeesse ad usus necessarios, non sint 
infructuosi. Salutant te qui mecum sunt omnes. 
Saluta eos qui nos amant in fide. Gratia Dei cum 
omnibus vobis. Amen. » 


Ad Titum, qui primus Crele episcopus ordinatus 
fuit, Epistola Nicopoli ex civitate Macedonia scri- 
pia est. Versibus 97. 


EIL EIIIZTOAHN IIPOZ PIAHMONA. 


— . 


IN EPISTOLAM AD PHILEMONEM. 


« Havros Séopt0¢ y cod XpitoU, xal Tinsbsoes D 273 Vers. 1-3. «Paulus vinctus Christi Jesu, et 


8 Sbcrods, 0 fiov tip dyanntip xaX cuvepy@ hubv, 
seal "Arpía th dyannti, xat “Apyinnyp Tip evacpa- 
Twy iu, xat tH xatorxoven 'Exxinolg, yapre 


Timotheus frater, Philemoni dilecto et adjutori no- 


. stro, et Apphiz sorori charissimæ, et Archippo com- 


militoni nostro, et Ecclesia que in domo tua est, 
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gratia vobis et pax a Deo Paire et Domino Jesu A plv xal slphyy And Gso5 Harprz xai Kuplev fyuvv 


Christo. 

Non initio statim gratiam postulat, sed virum prius 
admiratione prosequitur et laudat ob egregias ac- 
tiones, charitatem illius praedicans, et fidem erga 
Dominum, qua cunctis sanctis communicaret. 


Vers. 4-20. « Gratia ago Deo meo semper me- 
moriam tui faciens in orationibus meis, audiens 
charitatem tuam et fidem, quam habes in Domino 
Jesu, etin omnes sanctos; ul cominunicatio fidei 
tus evidens flat in agnitione omnis operis boni, 
quod est in vobis in Christo Jesu. Gaudium enim 
magnum habui et consolationem in charitate tua: 
quia viscera sanctorum requieverunt per te, fra- 


"Insou Xeo. 

Ox súblw; dx mpootplov aite? chy yápiv, AMA 
apétepov tov &vbpa Baupdler xal bxacvel dvi volo 
xaropdupacn thy dyámnv abtou, xat chy nlarıv 
thy pde thy Kuptov dratviov, dE Ae xaX «dct vols 
åylotç xotwovtxbc Fv. 

« Edyaprote ⁊ Oe nävrore, pvelav cov xowti- 
pevos iat cv Trpossuxiy pov, dxodwy cou thy 
àyánny, xal thy nlarıv, Av iyers mods «bv. Kuptov 
*"Insodv, xai cle távtac touc &ylouc, rw i taxo- 
vía tjs  mlovto cou tvepyhs yivntart iv ixryveoces 
mavtoe dra sou dv lv sic X er "Insouv. 
Xápgww yàp Eyopev molihv xol mapáxinowy ènt th 
&v&ny cov, St. tà AM vy dylwy dvarénautas 


ter. Propter quod multam fiduciam habens in B Stà cod, Ac y. Atd ro d X ptt xapsnolav 


Christo Jesu imperandi tibi quod ad rem pertinet : 
propter charitstem inagis obsecro, cum sis talis, 
ut Paulus senex, nunc autem et vinctus Jesa Chri- 
sti. Obsecro te pro meo filio, quem genui In vin- 
culis, Onesimo, qui tibi aliquando inuúlis fuit, 
nunc autem et mihi et tibi utilis, quem remisi 
tibL Tu autem illum, id est viscera mea, suscipe : 


Éyov Exisácossv cor Tò NY d thy AAN, pā- 
ae mapaxadw, toutos Gv we TMavlos xpss6urne, 
vuv 6b xal Sécptog "Insov Kpıorou, Mapaxalw os 
mept ToU imou téxvou, dv tyévvynca iv tole Ssopolg 
pov, OVH tóv more cot Aypnetov, vov, 83 col 
xaX tuol sbypnotov, dv dvireuda, Eb & abr, tovt- 
dor: sd bpd ANNA, xpocha6ou, dv byw L6ouid- 


quem ege volueram mecum detinere, ut pro te pny npdc buautdy xatéysiy, iva. Ónkp cod S:axov§ 
mibi ministraret in vinculis. Evangelii. Sine con- ros ty sols Secpols cod Kare lo. Xepis & tic 
silio autem tuo nihil volui facere, uti ne velut ex hne ev benen modd, Wa ph oc xar 


necessitate bonum tuum esset, sed voluntarium. 
Forsitan euim ideo discessit ad horam a te, ut 
seternum illum reciperes : jam non ut servum, sed 
supra scrvum charissimum fratrem, maxime mihl ; 
quanto autem magis tibi, el in carne, et in Do- 
mino? Si ergo babes me socium, suscipe illum 
sicut me. Si autem aliquid nocuit tibi, ant debet, 
hoe mibi. imputa. Ego Paulus scripsi mea manu < 
ego reddam; ut non dicam tibi, quod et teipsum 
mihi debes. Ita, frater, ego te fruar in Domino. » 

Pro servo quidem scribitur Epistola, idque cum 
ille aufugisset, imo et furatus esset; sed ex Apo- 
stoli doctrina fructum retulisset. Atqui ex bac 
utilia multa percipias. Unum quidem, et primum, 
oportere ut se aliqui sollicitos erga omnes præ- 
beapt, Nam si Paulus pro servo fugitivo et fure, 
eum is resipuisset, tantum sollicitudinis ostendit, 
quanto magis incumbit nobis desides non esse, 


Aváyxny tò ü ra cov fj, AA xark Exodavov. Taya 
yàp d k voc byoplaDn zpb; par, tva. alto ad- 
sd dxméxns, oúxtss che Bevlov, AI’ ö np Sobaov, 
SJ áyarmtov, pálicea: Tho. elo 8 prov 
got, xal dv capxt, xal dv Kvelp. El oov pe Exe 
xorwuvòv, mpocdabod aúzdv ws ini. El 84 «c SL 
ot ct, À ópeldas, cobro tuya Drs. Evo Davis 
Eypayja th tuf ytip, tyw & N; * lva ph A 
cot, St: xal &avtóv peg wpocopsDatc. Nal, &a, 
¿yw aov óvalywy kv Kupli. » 

Tad Sovrov piv dye cat y “Extovodh, xai saura 
dxobpácayros, xal Er: xal xépavroc, Ge 
& Sta tHe Bidacxallag tou "ATvoctólou. a Nena & 
xal ix zaórns tà ypherpa. "Ev pty xai zpõrov, sd 
enovbaloy slval «vac pe «&vsac. El yàp Maude; 
bràp parirau xal xlértouv petavoouvtos tocadrny 
Toltar avovlhv, Top por obts hude xpockucs 
Bzdup.oug siva: zepi tivas tev ábe)güry. Asútepov, 


ubi de fratribus quibusdam agitur. Alterum est, D dt: «b Sovdtxdy yévoç od del dnoyivedsxaty, x&v sle 


de servili conditione minime desperandum esse, 
tametsi ad extremam usque nequitiam processerit. 
Hic ením fugitivus ct fur cum fuisset, ad tantum 
istud virtutis fasticium pervenit. Tertium, fas 
minime esse servos a dominis abstrahere : nam si 
Paulus, qui tanta apud Philemonem auctoritate 
pollebat, Onesimum tamen, cujus ministerium 
sibi admodum utile esset, detinere noluit przter 
heri sententiam ac voluntatem, a fortiori hoc no- 
bis facere non licet. Si enim famulus eximis vir- 


toyárnv ach xaxlav. O yap xläxıng xal Spaxé- 
tnc ob r TA Ve tváperos. Tpltov, dt sobe do. 
anoor§y viov 8eoxdtwy od npochxer. El yàp Illatos 
ovtw Oappov vip DN. tov ‘Oviicipov obre; 
edyápistov abt bvrta poc Duaxovlav ode HENCE 
xaraoyelv napk yvepry tou Asondtov, ROAD dl. 
doy hude ouzo mowiv où xph. El yap Savpactd; 
dot iv 6 olxé£trc, rab rh pddtota codes ab Ev of 
Sovicia péverv, xaX thy berrorelay Emcytvmoxery, lva 
ebypr stos” Rd tolo bv olxía révntar. 


tutis est, idco prorsus convenit 274 ut in servitute maneat, ct herile jus agnoscat, ut cunctis 


qui domi sunt, commodo et utilitati esse possit, 


VARIA LECTIONES. 


* Lege ex Chrysost. NH ov. 
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« “Avénavedy pov tà onldyyva kv Kuplip. IIe o- A Vers. 20-25. « Refice viscera mea in Domino. 


Oc ef ómaxof cov Érpajá coc, albo St: xat ö 
3 Me mohos. “Apa & xal &xoluaté por Eeviav. 
rte ykp ön dk tiv zposevyv dh xapistf- 
aopa: Óplv. 'Aoxátovsal ce ‘Enxagpde 6 suva- 
ArGe pou èv X prov 15000, Mápxos, 'Aplava.pyoc, 
Aude, Aouxäc, ol cuvepyol pov. 'H yápis tov 
Xuplov fjv Inood Xprovod petà nvevpatos dpe. 
Aptv. » 

Toutéots, «ip Kupliy 81800, thy xd, obx tuol. 


Dpöc Sılnpora äypdon axd Puno. x Ixoi pf’. 
Ol zdrrec orlyoı, run. 


Confidens in obedientia tua scripsi tibi: sciens 
quoviam el super id quod dico, facies. Simul au- 
tem et para mihi hospitium. Spero enim per ora- 
tiones vestras donari me vobis. Salutat te Epa- 
plras concaptivus meus in Christo Jesu. Marcus, 
Aristarchus, Demas, Lucas, adjutores mei. Gratla 
Domini nostri Jesu Christi cum spiritu vestro. 
Amen. >» 

ld est, non mihi, sed Domino gratiam hanc 
concede. 

Ad Philemonem scripta est Roma Vers. 42. 

Versus omnes Epistolarum. 5343. 


ADMONITIO. 


Ejusdem Greci eodicis Parallelorum S. Josnnis Damasceni, ex quo Jacobus Billius 
Latinorum versionem suam adornavit, quique nunc asservatur in Vaticana bibliotheca, 
apographum humanissime mihi transmisit reverendissimus Ordinis nostri magister 
generalis. Codicem alterum RR. PP. Societatis Jesu Collegii Parisiensis dono dedit Emi- 
nenlissimus cardinalis Franciscus Rupefucaldus : cujus codicis mihi copiam amplissimam 
fecit R. P. Joannes Harduinus, pro singulari sua erga me benevolentia. Quem ubi cum 
Vaticano contuli, tantam inter utrumque discrepantiam reperi, ut nullus mihi supersit 
smbigendi locus, quin uterque codex lucubrationes duas contineat diversorum auctorum, 
quorum tamen unus magnam operis alterius partem exscripserit. In utroque tituli, sive 
capita, ordine quidem alphabetico perinde digesti distributique sunt : ast alia atque alia 
capitum seu titulorum serie : imo aliis atque aliis sepe passim capitibus; aliis itidem et 
aliis ut plurimum, tum Scripture sententiis, tum sanctorum Patrum aliorumve auctorum 
symbolis, In Rupefucaldino leguntur prolixa illa nec pauca fragmenta, que propter libro- 
rum veterum penuriam a viris eruditis auro contra cara habila sunt, ut puta Justini Mar- 
tyris, Irene, Titi et Antipatri Bostrorum, aliorumque, quorum opera temporum iniquitate 
perierunt. In Vaticano autem, cum isthaec omnia non compareant, tum alia vicissim 
plurima reperiuntur, que in altero frustra quis quæsierit. Alia complura utriusque codicis 
discrimina omitto, ne lectoribus teediosus sim. Ceterum hoc minime tacendum arbitror, 
in Rupefucaldino excerpta quoque sincerarum Ignatii Antiocheni epistolarum, quales 
Isaacus Vossius ex codice Mediceo edidit, multa sparsim reperiri : qua vero in Vaticano 
pauciora hino inde occurrunt ejusdem Martyris loca, ex interpolatis litteris accepta sunt ; 
si unum aut alterum duntaxat excipias : cum nempe Vaticanorum Parallelorum auctor 
altera illa qua Rupefucaldinus codex exhibet, identidem, ut pote antiquiora, consuluerit 
el exscripserit. . : : s 

Rupefucaldinis Parallelis præfira S. Joannis Damasceni præfatio est, qua toti operi 
fucum fecit, ut sancti hujus doctoris fetus censeretur. Quod quidem jam olim a Joanne 
Zonara admissum animadverti, infraque referam. Quanquam ex prafalione dempta 
275 illa pars fuit, in qua Damascenus de transmissionibus quedam obiter admonebat; 
quippe cum in horum Parallelorum indice raparoyral, transmissiones, nulla sint, quales 
in Vaticano pro singulis alphabeli litteris subneetuntur. Insuper Damascenus in eadem 

refatione sua, se primo loco dicturum pollicetur de sanctissima Trinitate : quod quidem 
in Vaticano præstitum legimus, in quo titulus primus est, Dept atötou Osdtrtog, xal vc Aylac xax 
dpooustou TIA * xal dir slo xai póvos dv Kd Beds. De sempiterna Deitate, deque sancta et con- 
substantiali Trinitate : et quod unus solusque est in omnibus Deus: cum in Rupefucaldino 
titulus primus sit, Mcp «tc tod Avdpwrou mAxatt xai xaracxeung xal doa zepi HEV tv Tpayals 
ing ft.. De hominis effictione et forsan et quecunque de nobis in Scripturis feruntur ; 
nec nisi titulo LXXVI agatur, apt Aylac, xat Ax x,, xat cuvalólov, xat dpooucioy Ypráños, De 
sancta et increata, coat e et consubstantiali Trinitate. Denique qui Rupeſucaldina 
Parallels congessit, integro seculo se antiquiorem prodit Damasceno Joanne, ut sub Hera- 
clii imperatoris initiis scripserit. ld quod diserte nobis significat duobus in scholiis, quo- 
rum prius babetur lilt. a, tit. VI, qui est Hept &voxé&ov xal ávuzotáxtwv, De inobsequentibus et 
contumacibus : ubi post duo loca Ezechielis, quibus Deus Israelitis ob pertinaciam sancta 
ipsorum m uM nunnabat e an : * Touto xal dan, i TY 3 5 

pátoy. Kao ya Sua TAve vous Xptstiavwy, 6 awthpros cxappbe, xa t e 

aan ÜRTIPXOV, eh tà TÒ Bee vov . Gvopa, 8 bra bjxa ev autol, M N 2 

yenusv Ord Xprorov, tou Ayıdaavros Aude tw Ociw abrou dvépate, el; yelpac peyrapuévowy rapséddncay, 
Parnoı. Gn. XCV, 33 
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x pv. Schal. Idem quaque nobis ob peccata. nosira aceidit. Nam erug salufaris e! 
vivifica resurrectionis. templum, que gloria lausque generis totius. Christinni aruni, cuin 
accersita Venetorum Prosinorumque nuncupatione, abominabiles nos Christo veddiderimus, 
cujus divino nomine suncii facti eramus, in manus impurorum tradita, pollutaque furruni. 
Mic enim Persicum bellum significalur, quo Cliosroes, Momanis alirmis, sub imperatoris 
Heraclii initiis divina loca occupavit ac diripuit, erucemgue sanclam in Persidem Irans- 
111. Egregie siquidem cum isto scholio concinit Theophylactns Simocrala lip. YIH 
Hist... 6. 7, ulii Mauritii ezauctorationem, quee fureniibus invicem Veneta Prasinaque factio- 
nibus contigit, narrare inciniens, Ha scribit : Eig due yap And ict ne tà. «we Pupalavy 
xatanintoxe NAHIN, tvtedlev péyısta and tp Big tl o + xaza pixpoy vip raum; ab&avoutvre ua- 
vias, 34 "Ftopalev dt vr vpáypaza. Duorum quippe colorum ícerulei et viridis) factionibus 
dedita plebis multitudine, mala gravissima mundo imporiata sunt, ul sensim aucta hac 
insanin Romane res pessumiverfut. Theophanes qnoque harum factionum dissidio, quo 
Mauritius throno dejectus occisusque est, ac Phoras insuguralus, imperii Romani casura 
perinde ascribi ad annum Domini, ut ipse numeralial, 595. Ne vero quispiam contendere 
velit, scholii auctorem excidium aliud Hierosoly mitanum innuisse, ipio sancita civitas in 
Saracenorutn principuin potestatem posiniodum venerat, scholium allerom aldo, qood de 
sola Persarum expeditione accipi polerit. Igitur titulo XII. Heel drapylag, "Gs initraGhs xai 
AI- ve. xal our juez asia, De anarchia : Quod avciea, periculosa, et confusionis plena 
sit; allatis Ozee verbis quas cap. IV, v. 1 et 2 leguntur, subjungit : ZzéJ. Mabujas Šta vos 
Ozlgu 202109, xai ty Eons, tt tb alrıov tÀ; xatalaÓo0cmz hude dvapytac, xal auryiaews, xai he ate 
Bdcxog 6 Brog, dinaghoag tuiv thy Req ia thv ER viov. "Eporuya pes yap aps tolg puplotz fiiv 
arontuası, xat tupuk aipatı, thy Aylav x.t vp ra. xissa ae6zsulay taŭ Bess Huy nó, ug wai 
metavarsyy yavésdas ausy thy tipsov azavpav thy Cwhy hp. Sehol, Dicamus ex dwima ista 
Scriptura, et iis que sequuntur, que causa fuerit anarchiæ confusionisque illius que as 
occupavit, Deumque non csse injustum, qui nos duro genitum jugo subigi permiserit. Nam, 
cum innumeris sceleribus, tum praseriin civium nostrorum effuso cruore, sanctam totique 
orbi venerandum Dei nostri civitatem contaminatimus, ita ul alio (ranslaia pretiosa cruz, 
cita inquam nosira, fuerit. Alqui Saraceni Dominica erocis lignum, expugnata civitate, 
alio non transtulerunt. De illa vero anarchia et confusione, que belli Persici temporibus 
Palestinam aliquantum occupavit, legendus imprimis est 8. Antiochus monachus in epi- 
siola homiliarum suarum nuncupaloria ad Eustalbium. Quia vero Heraclias resumplis 
animis, illalas s Persis injurias ulcisci meditabatur, eo spectant scholia quedam alia quibus 
auctor non de rebus asceticis, ut assolet, leclorem instituit, sed Asa animo Christiani ad 
Lella 876 conica hostes pergere debeant. Primum babeiur litt, B, lil. II. past quemdam 
Scripturm locom H Par, xx, quo refertur quomodo Josaphat prelium contra Ammonilas, 
Moabitas et Idumeos sit auspicatus. E44. vn å felos "Azórrodos, daa ztpotypágn, ele thy fust/pms 
Barral lay npseypägn. Atò ávayxalóv tatı tele tav Aylou Eiaxoxovfiouotw lyviai, Ev Kuploi Oro An 
maparärmadaı vis insvavelots, xal ph povov Bpaceta xaphia, kc to tios Abo. Schol. Dir‘... 

Apostolus dicii, quecunque scripfa sunt, ad nostram. doctrinam prescripta esse. Quocirca 
necesse est, ut qui vestigiis sanctarum imsısiunt, in Domino Deo nostro adi ersus hostes acit 
dirigat! , neque audaci. duntaxat animo, cujus ezitus obscurus incertusque eit. Aliud sub. 
iungil, quo religiosos principes monitos vult, ut in Domino per omni» Bduciam haheani. 
Liu. E. tit. XII, allerum hoc scholium apnosuil : 'A6caxg Oréguavey tày Baby xryoapew,, 
path 200 dilo adıc) olxoyaviny toby rérgapas Badulz als cu Espeyer. Abraham, cum pugnantem 
pro se Deum haberet, reges quatuor cum eernaculis suis in fugam tertit, Mox rursum boe 
(erlium : “Ada 6 Baoiieb; peta vztvzaxosíuv dydofxovta yırıadav Avsmapataßäpewng toig Aldletey, 
Ap nävrag üvtiatv Up yidióba; hutac. Asa rex cum octoginta millibus quimacatia fnatrucia 
contra AEthiopes acie, internecione omnes delevit, cum duplo el ultra iili superiores essent. 
Quia igitur Rupefucaldina Parallela Joanni Damasceno perperam ascripla sunt, mea referre 
non putavi ut liec integra excuverem : sed neque erudiloruio virorum aliud cansiliun 
iuit, nisi ut indicem eorun, eum fragmentis librorum qué perierunt, aut parum olvii 
sul, ad calcem Vaticanorum Parallelorum subjicerem. 


Jacobus Billius in sua de Parallelis nostris ad Jectarem admonitione, de germana 
S. Joannis Damasceni opere ex ejusdem pralotione ita loquitur : Parallelorum voluman íi 
tres libros commodissime sane, meu judicto, primum distinzerat Domascenus. Primus enin 
ea complectebatur, que ad res divinas pertinebat, Secundus de rerum humanarum statu 
disserevat. Tertius denique de virtutibus. el vitiis perirartabat. Verum postea, ul lectora 
ea que quererent facilius invenirent, conailisun mutactt, atque. alphabetico ordine capiu 
coliocare maluít. Hae vir doctus, qui mox subinde declarat se ultro fuisse facturum. ul 
priorem ¡llum ordinem, quem, um ipse auctor, lum [ranstationis sug ratio sibi. velut) 
norrecla manu prieberet, sequerelur, nisi veritus essel, ne si quando Greco in lucem exireni, 
in nonnullorum reprehensionem incurreret, quibos fortasse haec sua immultando alieni 
operis ordine, vel audacia, vel pene licentia, parum grata futura esset, Quia vero Billin, 
tantum volumen in tres libros iiarum divisit potius, quam in viginti quatuor, qui totidedi 
Grascis lilteris responderent, id se ea re fecisse declarat, ut disparein librorum magnitu- 
dinem vitaret, Nom, cum in Parallelis Grescis quedam sint littere, quibus ıılmrima capila 
contineantur, quadam rursus in quibus unum duntaxat, idque breve admodum insit, m- 
dienlum fuisset librum unum videre qui minus dimidia pagina constaret, Quod incomño- 
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ad fidem et Ecclesie dogmata 
eorumque adversariis vitiis, seu 


S. JOANNIS DAMASCENI 


78 spectant, mentione facta, de virtutibus duntaxat 
e rebus ad mores pertinentibus unice ageretur. Cujus 
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quidem modi sunt capita Parallela sancti Maximi et Antonii Melisse, quorum paulo ante 
memini. Sed alioqui negotium mihi facessit, quod in illis etiam capitibus que res theolo- 

icas edisserunt, Philonis identidem et Josephi testimonia subjiciantur. Quibus difficulta- 
tibus in totum expediendis, cum me imparem prorsus sentiam, sagaciorum criticorum, qui 
eas solvant, judicio me ultro subscripturum profiteor. i 


IIPOAOTOZ TON TIAPAAAHANN. 
PROLOGUS IN PARALLELA. 


Pretiosa res virtus est, qua homo cam Deo A Krüpa tipsov d dpash, Os cuvámtouca, xat 


conjungitur, et regni coelorum evadit compos. Hac 
porro divinorum mandatorum observatione eom- 
paratur, Dominus siquidem in polticitationibus 
quas ad populum, qui in Ægypto fuerat commora- 
tas, faciebat, ait : Si audieritis me et custodieritis 
precepta mea, eritis mihi populus peculiaris, regale 
sacerdotium, gens sancta 1. Quin Dei quoque fiios 
fleri pronuntiavit eos, qui divinis jussionibus ob- 
‘temperant. Quantum vero istud bonum sit, nemo 
est qui sermone possit enarrare. Gratia quippe 
«aturam nostram superat : adoptionis dignitas spem 
-omnem excedit. Quocirca ut tantis bonis potiamur, 
prompto et alacri animo ea exsequi convenit, que 


Bacidelas obpavmv npo&evouce. Hopıauds Se taórns 
ij tiv Oelwy kvcolov thonose Ylveras. nel yàp 6 
Kuptoc tv txayysAlate Kp civ dy Alyuaty Ra 
"Ear dxovonté pov, xal puldEnte rac évroido 
pov, Erer0é por Aaóc xspiodcioc, SaclAscor is- 
pádtevpa, E0roc dior. Kal viobe 8s00 yevécdas 
cobe c Ng tole poctáypasiv axephvare, 
“Halxov 8% touto dyabdy Aóyoç Eppenvedoa: 0d Súva- 
cas Tip yap thy hustipav quot fj xáprc nie 
ètnia «b «fc vlodectas dElwya. Dposthest Tolvuv 
Ade ö dp tv toun A cx dvteraluéva 
OH bxredelv. "Padlav & thy tod cupgépovtes 
afpecty ion v, mapaddhhoue Oivts; tas dperás, 


nobis imperata sunt. Facilis autem ejus quod ex B xat tà; dveifuyous xai Avsıddaus abr xaxlac, 


nosira utilitate sit, electio futura est, si virtutes et 


ipsisadversaria Deoque opposita vitia componamus, 


-et quidquid de illis, tam in Scriptura sacra, quam 
a sanctis divinoque Numine aMatis Patribus dictam 
faerit, consulamus. Exínde enim cum eximia justo- 
rum premia, tum denuntiatos improbis cruciatus 
intelligemus. 

Cseterum nosse interest ad Christians veritatis 
gloriam, e Philonis et Josephi monumentis a nobig 
. tiam sententias esse congestas; qui Hebrei ambo 
atque eruditi viri fuerunt. Quamobrem in rem 
fuerit, omni diligentia horum narrationibus et pro- 
nunliatis animum attendere, ut qui non modo a 
precipus fidei et sanctitatis virorum, qui apud nos 


xai doa wept abrwv Ah, tH Osla T pagi xai cols 
Sylow xa) Osopdpors Hl arpäew. Elcóps0a yap 
tvrevdey xat tag Anprpds tiny dıxalav Sravopd;, 
xal tae hrelnpéves xatà tüv dàÜttoóvrwy xo- 
Adası;. 


“lotéoy ĝt, &i xal And cov 9Dovo; xat Tei- 
mov cuvtaypdtwv dfj0polsüncav ywopar siç xo; 
tic rap’ h⁰ dn lag. “E6pator 8% uyw xat Ab- 
ytor &vbpec Sid npochxerv dsl petà nácne axpr6slac 
cote & YH, xal anopdiypası todcwy, de où pé- 
voy TOU Gxonod tw nap’ liv miototávov xol pa- 
xapliwv àvbpiov olf’ Swe Brayaprávoverv” &XY& ye 


foruerunt, fine et proposito ne tantillum quidem C zal vo chy losrura, val sporodeflav Ev ve 24— 


aberrent; verum el ingentem, tum in verbis, tum 
in moribus, similitudinem et consensionem przfe- 
rant: et doctorum eloquia qua ex his eruditus 
Pater producturus est, confirment potius, quam 
imminuant et labefactent. 


- 3 Exod. xix, 5,6. 


Tote xal feo: T cue eVV, Pebarodvea pov, 
obx ¿darrodyra toúrey napà toš Hacpb; pn ne 
IG. : 
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279 TOY EN ATIOIZ DATPOZ HMON. 


IOANNOY TOY AAMASKHNOY 


IL TA IEPA IIAPAAAHAA. 


SANCTI JOANNIS DAMASCENI 
DE SACRIS PARALLELIS. 


orveústou Tpayfic h Anne, rhoúrto 86- A Scripture divinitus inspirata: studium, opes, 


ne, xaX rávieov don cd Üvntxbv ¿sráleras 
epéyet, cwtnplag HHV ipösıa E, HHN. 
IV péperv tous i abtiig móvouc , td rapdv 
yuaredera, cúviaypa. Tüv yàp May Bau- 
vv, TÀ Ext xa0' OrepGodhy dyelvw For cd- 
bee, xal xópoc obe, áxors zul; kmoaxfj- 
yarar. H yàp tou xdddoug tiv Eyxetudvov b 
pb; tauthy Exe: vo bvtuyydvovtas, obe 
alv tò ni áxovaa: rodouvras, xal Wwe 
al; e erat pijceccv: « Ol Jr pe, 
BOUG, xal ol nlyoveds ps, Exc Bubfisouar, » 
N Yap We indios 4 ylvxútyç tüv rysu- 
pabnyárov Ayıdlousa, xaX abfavouca, xai 
athe duyxác* mepiclanpev è dca He. 


gloriam, imperium, ac denique res eas omnes, quas 
mortales amplecti solent, antecellit : quippe ques 
salutis nobis viatica tribuat. Ut autem Ipsius labo- 
res facilius feramus , hoc nobis volumen praestat : 
siquidem iis que summe admirationi sunt, longe 
preestantiora in eo reperire est; neque satietss ulla. 
fastidiumve ullum legentibus oboriri potest. Et- 
enim pulchrarum materiarum quie hic continentur, . 
delectus ad se lectores trahit, nec eos defatigari 
sinit, qui ea que sequuntur, audire gestiunt; quin 
etiam, quemadmodum canitur in sententiis qua. 
versibus scripts sunt : « Qui edunt me, adhue esu- 
rient, et qui bibunt me, adhuc sitient *. » Spiritaa- 
lium quippe disciplinarum expetenda plane susvilas 


Ws , À naparverixids [4 pvhpo dyxvala e] p est, quee sanctos reddat animos, eosque alat et 


ay alxlav «e, xat Unódeciv q te Maag, 
tw la pb Aoylwy T’'papfi Adlexrar, tole & 
a} Beopdpore hwy Dacpdaciv: ò «b piya 
ata xda «hv olxoupdvny £ Sabebóntas 
rat xal Tà mept todtwy aropábny xelpeva 
zara hvOoléynvear, xat löloıs tithotç zapa- 
„Ideas & fj rpayuarela tv «pio Bloor. 
iat: xai toUtuv $ ply tpwtn ovyxertas 
Álora mpochxo: 8 Xprotiavote à thy dieyhy 
dar, and Geo, thy tpradixhy povdda qusl- 
€ v gootulov hpl;. H & Scucépa, mpl ov- 
xal xatactácew; viov Avdpurivwv neaypd- 
lv: d & tpit, lloc «à nepi áperis xal 
sprelingey i. Auk «b «bin mov & J, xat ġa- 


augeat. Porro volumen istud complectitur quid- 
quid memoria tenere oportet, sivead mores accom- 
modate, sive sententiose, seu ad commonendum 
apposite, quacunque de causa vel argumento, lam 
in Veteri quam in Novo sacrorum Oraculorum 
instrumento dictum sit, necnon a sanctis divini- 
tusque instinctis Patribus nostris, quorum ingens 
gloria toto orbe celebratur et decantatur : aique 
apophthegmata, quz his de rebus sparsim jacent,. 
in modum florum lecta sunt, et in suos titulos re- 
lata. Atqui universum opus libria tribus contine- 
tur; quorum primus ex iis constat, a quibus Chri- 
stianos in primis decet auspicari ; nimirum a Deo, 
atque ab ipsismet primordiis trinam explicat unita- 


axe tk Entovpeva, & rivas tiv xepa- C tem. Secundus de rerum humanarum eoagmenta- 


rouy ol ticot, xark otoryelov % k- 
tov Entoúpevov xepádarov sópe0fjoecat xel- 
Tp rpáppare åp’ ob xal Apyezar olov, tò 


. Xxiv, 29. 


tione et statu verba facit, Tertius speciatim de 
virtute et vitio tractat. Caeterum quo facilius in- 
veniri possint ea quz quzruntur, index capitum, 


VARIA. LECTIONES. 


fucald. I, xpesbuzipov xai povayod tod Aapasxnvol, viv ixkoywv BiGalov a, xaX g. > ibid. 
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INDEX OPTIMUS PRASENTIS VOLUMINIS. 
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Avacrädcteg, xai xploews, xat alwvlov xo- 
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téhwy yazvopévns. 
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vu. 
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tol; Rpyoucty xal elxsiv, xal Tapaywpeiv, 


tidy, xai ph dvrıldysıv. 
dvapylac, Frat laou ph Eyovtoc reruéva, 


proves. 
A axrésiac xal & h-. 
pl &epovoc, xal avotrou, xd árasbcurou, 


U. 
A rào, xal &xáxou tov tpónov. 
ipt dxmnpocuvns, xai abrapxsiac, xai ölıyo-. 


ot axärng xat’ olxovoulav tvouévnc. 
pt erronee xa} pecálovros &Tóxptoty * 


6 sav acaMvroy dEoudeyvwv, voõ y- 
t,. 


981 Litera alpha. 

f. De eterna sanctse et consubstantialis Trinitatis- 
divinitate : quedque unes etsolus sit in rebus. 
omnibus Deus. 

M. Quod Deus vitari nequeat, quodque omnia inspi- 
ciat, nec quidquam ipsum lateat. 

111. Quod Deus ipsiusque opera comprehendi non 
pessint, nee inquirenda curiosiusve perscru- 
tanda sint arcana illius : quippe que nec adiri. 
nec comprehendi possint. 

IV, De amore et timore Dei : quodque omne bonum 
superent. 

V. De repugnantia adversus Deum : et quod mi- 
nime contradicere Deo liceat, nec cum ee 
expostulandum. l 

VI. De angelis : quod angell queque, admisso pee- 
cato, puniantur. 

nn angelis : quod angelos custodes Deus prs. 

ecerit. ; 

Vill. De formatura hominis et structura. 


IX. De arbitrii libertate : qued mobis a Deo data 
sit; quodque in nebis situm sit, vel salutem 
consequi, vel perire. 

X. De instabili rerum humanarum statu : cui rel. 
similis sit homo; quodque vana sint presentia, 
et uinbris imbecilliora. | 


II. De beneficentia; et quod de omnibus bene me- 
reri ac proximi ferre onera oporteat, nen autem 
injuriarum meminisse, sed eum benigne susci- 

re, et commonere, seque malum pro malo red- 


ere. 
XII. De impiis et peccatoribus, injustisque el fia- 
itiosis viris. 

XH. De impeccantia; et qued prseter Deum nemo 
a peccato immunis sit. 

XIV, De iis qui vitiis nuntium remiserunt, et ea 
rursus admittunt. 

XV. De resurrectione, et judicio, et poena «terna. 


XVI. De imprecatione a Domino, et prophetis, ei 
apostolis, quandoque facta. 

XVII. De iis qui injuría afficiuntur; et quod eis 
VT ferre oporteat. 

XVIII. De charitate et pace, deque pacificis ct 
mansuetis hominibus. 

XIX. De veritate et testimonio certo. 

XX. De subditis : quod principum mores imitantur, 
sive boni, sive mali sunt. 


XXI. De subditis : qued principibus suis parere et 
decedere debeant, eosque honore afficere, non 
autem reluclari. a 

XIII. De anarchia, hoc est, de populo carente 

astore et principe. | 

XXIII. e acedia ef incerore. l 

XXIV. De insano, et vecordi, et imperito, et fatuo. 


XXV. De simplici, et morum innocentia prædito. 
Ani De paupertate, et sufficientia, et vitae fruga- 
tate. 
XXVII. De deceptiune certo consilio facta. 
XXVIII. De eo qui nuntiat, ret procarar, 
el quod Me quí legatos spernit, enim qoe we 
Quo mittuntur, conlemart, 


rd riada ir » 
os a Ne «ifie ig 


er: > xelrar dvsavda 

4 dpyh, nepi p- 
Ztouyeiov B. 

X. et Basüalac obpaviov 

dio Bowie 8 ats En Arpentos , xal àvi- 


8t. 
P. Regt mare Beo - xai btt tov toU. ebboxoUv=e 


dog, don tmibovih dvd pine &aOevel, xat AAV 
Rolly xpatovaty. 
A’. Dep 3 xai tic vou Celou Autpod rpo- 


entelas. 
E. legi Pleduypárov, xai sv Aleyopivov Gedy. 


. Dept cou flou xai rob xdcpou sodtou * xal Er: iv 
nepıoraspip xal sx, xal dpsic, xal 6 Blog 


a Prato xal &6:dsrov. 


i 
#2) A yo Bat pron ovi pov. IX. De 
lav 0av ado évov 
Bacudox * Sts xoh eGyestat Sxtp aso), 


n. Bar Boving * Sts xeh petà axéjeoc xat Boviñe 
a RPÅTTEL. 


N. Te Bpwuátwv, xat «iv p tò Civ &vavxaluv, 


Errevéer al xapaxopaal tov tir dur, tür dxd 
tov ororzslov dpyopérur, xal dilaxov sein 
yur te xal sbpıoxopirwr. 

"M ibat brodo $ 
alta dvravóa tv «ip e toi Z ° ob fi åp- 
ea boats «tpi ehe Gsov. didi ud 

no eer > ral dvravdn by cH) y orosyelp «fe 

Z', «spi 0etoU., 


Ztroixeior F. 


A”. Hep yveoctexióv xal nvsunasızidv ph . P 


Bea ¿yadd ijeta adrols. 
. I. er toU, Tri asavrör fro Ilpdersxe csavti- 
rt ph tá olxsla Exactov nepıaxorsiv, xai ph 
pra nepispyalecbar xaxá. 


T. Het yoyyuspo0. 
a’. ——— P ial vagy ávbpiov > xat De yph 


rind ab ro. 

F. uM yewpylas xal yewpyüv | xat Sts xaddv sb 

£000. 

G’. Hep yupvactov, xal paene, xai doxfceme. 

Z. pue Ywotpayoovewy 

H. E 19 0 ón 

Böden xal Sooke. v npärısıv Avtu tie ade 

or Tuy: xai 

O. Hept yuvarxiov aan xal Sct piv Epcev 
sixtet, ix teacapdxovte pipes. 00x prt wal 
«at Es olxov Kuplou: sl ORAL, im dydeh- 


— See 00 Set dxataluntwe sbyeodaı, 
à obs ak, À Sibácxery dv vi] ixxdAnalg 


I. Mes Tovatxbę &vbpslag xat awppovos. 


IB. Dept uw 
siopyeuougüv,, xai pro xaxlag nen npwpivwv. 


P. lle 


I. eph yastpipapylas, xai x^poo* xai Sts áva- 


&. Den «y thy ylMovav Eautiv qularsövsuv. 
JE. en «à «hv Ylcsay tavrüy ph pulartóviwv. 


"Errevder al zapazxoyzal tov tir dur. 


flapi bös, xal yelotactóv * xelra: àvxas0a tv 
sp epulo si F ob h apri, map) rapit 
. Srogeior 4. 


, 4. Dep adhs O03, 


* 


SACRA PARALELLA. 
De iis quí mercedes negant. Habetur m littera . 
u 


pouvee ¿E dvolac slc «bv G“ 


aùtk Ororáccecdas cole 


*ovn00v, xal poryadBeov, xat 


1056 


titulo XVI, qui inscribitur, de mercenario. 


Littera. B. 


I. De regno celorum. 

II. De consilio Dei: et quod homines illud nee 

` mutare, nec comprehendere queant. 

III. De auxilio Dei: quodque, Dee favente, imbe- 
cilles sint hominum insidiz, et pauci multis 
superiores flant. - 

IV. De baptismo, et sacri lavacri vaticinie. 


V. De abominationibus sive idolis, et iis qui falso 
dii nuncupantur. 

Vi. De vita et mundo hoe : et quod tum nos, tum 
vita nostra ín distractione et labore sit. 


VII. Ae violento, et eo quod a coaetione liberum 


vm. De blasphemo, et magnil vo. 
. De rege probo, et malum odio habente. 
X. De rege non admodum admiratione digno. 
XI. De rege : et quod pro eo preces ad Deum ha- 
bende sint. 

XII. De consilio : et quod nibil non sine delibera- 
tione et consilio faciendum sit. 

XIII. De cibis et rebus ad vitam necessariis. 


284 Sequuntur transmissiones titulorum, qui ab - 
ac littera incipiunt, et alicubi habentur reperiun- 
iurque. ` 


De iis qui 


rs amentia man Deum. Habe- 
tar in 


lers e, titulo VII, qui inscribitur, de 
ultione divina. | 

De pou Habetur in littera v, titulo VII, de 
mbre. 


Littera F. 


I. De. doctis et spiritualibus viris : et quanta bona 
s sequentur. 

II. De hoc proloquio, Nosce teipsum ; sive, Attende - 
libi ipsi ; quodque unumquemque oporteat. quee 
sua sunt circumspicere, non aliena mala curiose 
perscrutari. 

II. De murmurationibus. 

IV. De senibus et antiquis du et quod eos ho- 
nore afficere oporteat. 

V. De agricultura et agricolis ; el quod bonum sit 
operari. 

VI. De gymnasio, meditatione et exercilatione. 

VII. De iis qui resipiscunt. 

Vill. De mulieribus; quod eas viris suis subjectas. 
esse oporteat, nec citra eorum auctoritatem 
quidquam facere. 

IX. De mulieribus puerperis : quodque si mascu- 
lus editus sit, ante quadraginta dies non ingre- 
diatur mulier domum Doniini; sin vero femina, 
octoginta dies exspectet. 

X. De mulieribus : quod aperta facie orare non 
debeant, nec loqui aut docere in Ecclesia 


XI. De muliere forti et casta.” 

MI. De mulieribus malis, et adulteris, et prosti- 
tutis, atque omni vitiorum genere cali De 
tibus. 

XIIl. De ingluvie et gula ; 
accersit. 

XIV. De iis qui linguam suam custodiunt. 

XV. De iis qui linguam suam non custodiant, 


Sequuntur transmissiones Titulorum. 


De risu et scurris. Habetur in littera £, lit. X, qui 
inscribitur, de virginitatr. 


Litera A. 
1. De Del potentia, 


et quod ea mortem 


» 


$. sel roh Oto), xa! civ ph puiartóvewv að- 
45. ! 
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xAnctz todle. 

2. Diego doxes xal baa bU) ebyii¢ xarophouraı huty 
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II. De mandatis Dei, et Illis qui ea non custodiunt, 


In. De felicitate, et eximia gratulatione; et quod 
nemo ante mortem beatus sit, aut felix prædi- 
candus, 

IV. De somniis, 

V. De spe : et quod in Deo spes collocanda sit ; non 
autem in presidiis humanis. 

Vi. De ecclesia, et domo Dei, et altari, et sacrificio 
sacerdotali : et quod in ecclesia comedere non 
oporteat. 

VII. De oratione, et quanta ipsius opera perfician- 


tur. 

Vill. De eleemosyna et beneficentia in pauperes. 

IX. De iis qui eleemosynam minime faciunt, sed 
avaritia et parcimonia laborant, flagrantque de- 
siderio divitiarum et pecunia. 

X. De operibus et actionibus : et quod qualia quis- 
quam facit, talia et sustineat ; et quod operihus 
nostris merces quoque apud Deum respondeat. 

Xl. De felicitate et infelicitate: et quod nec o5 
prosperos successus efferri honio debeat. 

Xil. De abundantia et fertilitate: et quod eo tem- 
pore peccata perpetrari soleant, 

Till. De insidiis et ils quí proximis insidiantur : et 
quod insidie que adversus socios et proximos 
struuntur, in illog convertantur qui eas machi- 
nati sunt. . 

XIV. De inimicis, et eorum ruina : et quod inimi- 
corum calamitate minime sit gaudendurr - | 

N De beneflcentia €t oblatione ex iniquis opibus ' 


acta. 

XVI. De redemptoribus progiratoribusque, et iis 
ui se in lites alienas inJiciunt. 

XVII. De probis episcopis, et Dei mandata servan- 


XVIII. De malis episcopis, et Dei mandata minime - 
- gervantibus. 
XIX, De sponsione. 
XX. De concupiscentia; et quod malis cupiditad- 
bus non sit obsequendum. "s 
XXI. De peccatis, tum quae sponte, tum que invite 
admittuntur. l 
XXII. De iis qui gratias pro beneficiis acceptis 
agunt: quodque benefactores oporteat prædi- 


care. 

XXIII. De vindicatione : 'et quod de re eadem bis 
poenas exigere non liceat. 

XXIV. De communibus negotiis : et quod commu- 
nia diversoria vitanda sint, quia hinc rixæ et 
dissidia nascuntur. l 

XXV. De nominis splendore : et quod recte 
actum gloria dignum sit. 

XXVI. De mercatoribus. 

XXVII. De eunuchis ; quodque ii improbi sint. 

XXVIII. De laudationibus, et iis qui ex ipsis volu- 
platem capiunt : et quod antequam periculum 
factum sit, neminem oporteat laudare. 

XXIX. Quod Deus eos quibus injuria fit, ulcisca- 
tur, et quod ad eum ultio remittenda sit. 
XXX. De iis qui multantur, et qui poenas luunt > 

quodque nemo pro alio sit puniendus. 


XXXI. De hominibus qui miseriis et calamitatibus 
aliorum moventur. 
XXXII. De reprehensionibus. 


Sequuntur transmissiones titulorum. 
De .nimicitlis. Habetur littera p, titulo VII, qui in- 
scribitur, de odio. 
De pejerantibus. Habetur littera o, tit. XII, qui in- 
scribitur, de iis qui juramentum violant. 


De pietate erga Deum. Habetur littera , titulo l. 
ui inscribitur, de fide. 


De iis qui cum ewe reges cogunt, Midori 


littera v, Vio NW, qui is cda ds pogos- 
lis. 2 
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De observantia. Habetur littera x, tit. XX, qui in- 
scribitur, de mansuetudine. 

De potestate, el undenam oriatur. Habetur littera 
x, titulo XVI, qui inscribitur, de fidueia et liber- 
tate. : 

De miserationis affectu. Habetur littera c, titulo I, 

ui inscribitur, de coınmiseratione. 

De iis qui reprebensiones sequo animo accipiunt. 
Habetur littera c, titulo XXII, qui inscribitur, 
de consilio malo. 

De arrogantia, Habetur littera a, titulo VII, qui in- 
scribitur, de jactatione. 

De recia coinpositione corporis. Jlabetar littera x, 
tit. VII, qui inscribitur, de pulchritudine. 

De observantia simulata. Habetur littera v, titulo 
IV, qui inscribitur, de bypocrisi, : 


Littera Z. 


1. Quod Deum quarere oporteat, eumque sequi, et 
ei adhzrere, atque in ipsius nomine cuncta fa- 
cere. 

II. De brutis animantibus naturali sapientia et sa- 

acitate ornatis. 

Jil. De justis ponderibus et mensuris. 

IV. De injustis ponderibus et mensuris. 

V. De zelo bono et malo. 


Littera H. 


I. De die bono. 
II. De die malo. 
III. De die et nocte. 


Sequuntur. transmissiones titulorum. 


De dissimulantia. Habetur in littera v, titulo IV, 
qui inscribir, de . 

288 De ponte wate et quiete. Habetur in littera 
a, titulo XXXVII, qui inscribitur, de otio. 


Littera 0. 


J. De divina mitiatione. 
II. De sacrificiis: et quod adulterina sacrificia 
Deus non admittat. 
Jl. De divinis oraculis : et quod ea audire et me- 
. dilari?oporteat. 
IV. De divinis mysteriis. 


V. De lis qui in afflictione et cura versantur, nec- 


^ mon de tristitia. 

Vi. De morte et inferni statu. 

VII. De mortuis, et ils qui lugent : quodque eorum 
eausa qui ex hac vita migrarunt, minime sit 
lugendam. 

Vill. De morte et ejus metu. 

JX. De mari. 

X. De filiabus. 

Xl. Quod nemini temere confi lendum sit. 

XII. De messe et vindemia. 

XIII. De venatoribus. 


Sequuntur. transmissiones titulorum. 


De altaribus et sacrificio sacerdotum. Habetur in. 


littera e, titulo VI, qui inscribitur, de ecclesia 
et domo Dei. 
Do iracundo. Habetur in littera x, titolo XV, qui 
inscribitur, de temerario. 
Littera I. 


1. De curationibus factis a Domino et a prophetis. 


M. De sacra supellectile : et quod homini privato 


vas sacrum tangere non liceat. 

III. De supplicantibus : et quod oraatium suppli- 
catiopos oporteát admittere. 

IV. De zqualitate : et quod cuique pro merito tri- 
buendum sit. 


S. JOANNIS DAMASCENI 
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VI. De vestimentis : quodque sumptuosis vestibus 
Hs non liceat, nec virum muliebrem vestem in- 
gere. 
VII. De qualitate : et quod eodem apud Deum 
gradu, cum dives, tum pauper sit. 


Littera K. 


I. De Dei judiciis : et quod moleste ferre non opor- 
teat, si justi calamitatibus conflictentur, et in- 

usti prospera fortuna utantur. 

Jl. De detractione : et quod detractio falsus sit ser- 
mo adversus aliquem prolatus. 

III. De opportunitate temporis: et quod tempus 
redi mendum sit, ve omnia tempore sud tum 
dicenda, tum facienda. 

IV. De adulatoribus , et parasitis, ac scurris: et 
quod eos fugere oporteat. 

V. De furibus. 

VI. De eir dert et eorum cura. 

289 VII. De jactatione et elatione : et quod nulla 
in re hujus vitæ gloriari atque extolli opor- 


teat. 

VIII. De corporis pulchritudine et elegantia. 

IX. De iis qui insolenter se jactant et preedicant. 

X. De prestantioribus : quod cum iis qui potiores 
nobis sunt, minime contendendum sit. . 

Xl. De judicio et justitia Dei: et quod suum uni- 
cuique Deus tribuat, nec personas bominum 

" accipiat. 

XII. De corde puro, et iis qui conscientia pura 
przditi sunt. 

Xili. De conscientia mala, et iis qui cogitationes 
iniquas et improbas agitant. 


Sequuntur transmissiones titglorum. 


De satietate. Habetur littera y, tit. XIII, qui in- 
scribitur, de gula. 

De coptemptoribus. Hahetur in litera p, titulo 
V, qui inscribitur, de ignavis. 


Littera A. 


I. De nens et iis qui circa fldem ambi- 
unt. 
Il. De conviciis. 
lll. De fame, et iis qui frumentum in necessitate 
non vendunt. 
IV. De hominibus nequam et luxui deditis. 


Sequuntur transmissiones titulorum. 


De tristitia. Tlabetur in littera 0, titulo V, qui 
inscribitur, de iis qui afflictionibus vexantur. 


Littera M. 


I. De arcanis, et iis qui arcana efferunt. 

Il. De improbitatis odio, et iis qui Deo displicent, 
JA. De penitentia et confessione. 

IV. De iis quos non poenitet, nec mores mutant. 
V. De iis qui ebrietati addicti sunt. 


VI. De ignavis ac segnibus, socordibusque et con- 
temptoribus. 

Wit. De odio, et inimicitia, ac dissidiis; necnon Je 
lis qui bella et rixas movent. 

VIII. De penitentia Dei; et in quibusnam Con di- 
tor rerum poenitentia affectus fuerit. 

IX. De fraterno odio. : 

X. De monachis, et eorum exercitatione. | 

XI. De discipulis : et quod eosi studiose et diligen- 
ter ad disciplinas aecedere oporieat, nec do- 
etrinæ laborem fugere, sed percontari et discere 
ab iis qui periit sunt. l 

Xll. De iis qui digrediuntur, et ex locis in loea 

alia commigrant. 

€ De mercenariis, et illis qui mercenarios fraw- 

ant. 
RLV. be tis quí frustra \aboranl. 
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290 Sequuntur transmissiones titulorum. 


De oblivione injuriarum. Habetur in littera a, ti- 
tulo XI, qui inscribitur, de beneficentia. 

De hominibus improbis. Habetur in littera a, titulo 
XII, qui inscribitur, de impiis. 

De testimonio fideli. Habetur in littera « titulo 
XIX, qui inscribitur, de veritate. 

De unguento. llabetur in littera a, titulo XXIV, 
qni inscribitur, de sanctis. 

De magniloquo. Habetur in littera B, tit. VIII. qui 
inscribitur, de blasphemis. 

De studio. llabetur. in littera y, titulo Vl, qui in- 
scribitur, de gymnasts. l 

De inconstantibus. Habetur in littera 5, titulo 
XXVI, qui inscribitur, de duplicibus animo. 

Quod neminem oporteat predicare beatum ante 
mortem. Habetur littera e, vitulo Ill, qui inscri- 
bitur, de beatitate el prosperitate. 


De mensuris iniquis. Habeiur in littera €, titulo ' 


IV, qui inscribir, de ponderibus. 

De cura et sollicitudine. Habetur littera m, titulo 
V. qui inscribitur, de affectione. 

De adulterio. Habetur in littera u, titulo Xl, qui 
inscribitur, de fornicatione. ` 

De matricidis. Habetur littera &, titulo XXIII, qui 
inscribitur, de parricidis: 

De tolerantia. Habetur littera v, titulo XII, qui in- 
scribitur, de patientia. 

De sustinentia Dei. Habetur littera c, titulo lf, 
da inscribitur, de humanitate ei clementia 
ei. 

De funestis et calamitosis. Habetur littera 9, tit. 
Vill, qui inscribitur, de amicis mensa. 

De iis qui communicant. Habetur littera o, tis. TX, 
qui inscribitur, de munificis. 


Littera N. 
L De juventute, ct juvenili tale ; et qua ea con- 
sequantur. 
II. De aegrotis : et quod eos invisere oporteat. 


IH. Quod oporteat nos vigilare, et propriz salutis 
csse sollicitos. 

IV. De iis qui recens matrimonio copulati sunt, 

. V. De jejunio et jejunantibus. 


Litera E. 


I. De rebus inconsuetis, et que raro in quibusdam. 


occurrunt, 

IL De novis et inusitatis suppliclis, que tam a 
Deo, quam ab hominibys inferuntur. 

IIl. De peregrinatione : et quod libertate ei fiducia 
careat peregrinus. | 


Littera O. 


I. De juramento, quodque perniciosa et præpostera 
juramenta prestanda non sint. 

11. De pupillis et viduis : quodque eorum misereri 
oporteat . ; 

291 Hl. De terminis : et quod eos transferre,'aut 
mutare non oporteat. a. 
IV. De via bona et mala : el quod res, et vias pra- 
vas el obliquas oporteat vitare, ei bonam ac 

rectam viam inire. . 


V. De fama bona et mala. 

Vi. De opinione et existimatione : et quod præ- 
stabilius sit esse bonum, quam existimari. Hoe 
enin ad virtulem impedimento esse. 

VII. De vino, et ipsius usu. 

Vill. De oculo. 

IX. De probris : et quod nemini calamitatem ex- 

_probrare oporteat. | 


X. De iis que brevi tempore vivunt, nec durabilia 


sunt. 
XI. De iis qui lubenter juram : et quod cavendum 
sila. juramento, 
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Exetas abtoic. 

b. Hel vooodvtwy* xai ©; zph imoxéntscfas aù- . 
tobe. 

T. Hep tod vhyerv, xat ppovrifev find; is lla == 
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5 haxsloda: nspi ta rpáypara, 
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Gira twv xpavuázov ty tip xph xavaltyká- 
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W. ag rpogntv ¿mur cávewv Basideva: pesà 
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e. 3 xal Srabécews * xal Ste thy 
. *poalpeoiw, xal im” dra, Kal int xaxo it- 
tract 6 Beds. 
l. Tsp napOeviag, xat owpposüvns, xai ydpou 
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M^. Lept xpad=ntos, xat sudabelac. 
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Oupmöcus, xat 6Euyddwy. 

IG. spt xappnoclas, xai efovalac> xai nödev 
$ulv weprylvetac d toutwy xtvfjou. 

IZ. lispx zolırelas cepvijs, xat xatactácews, xal 
«póTt)) ypnstwv, xal ümaxonc* xat bre son 
póvoc Ape Prouvrev 6 Bud; bofáleras, xat üe- 
parevetac. _ 

IF. Dipl modrelas Yextiis, xal ávnxóow, ávuso- 
<äxtwv, xaY mavoupywy, xal «b Hog dn, 


en: 

I®. egi x ahi, xat napapsvévewy: ve ĉel 
Pu alot xal ebvorsy guie tob; zpola- 
Gaucıv. | 
KK’. [cept xpotctapévev: Ste ĉel abr, aroußabus 

zouls:acha:. 

KA’. Dept ,] i.) xai revfitwv xat dtr od yoh 
sobs nivntaç ixxdivetv, xat dönudeveiv, f) àm- 
or cdas. 

KP. fic «aliu * Ste yph aùtoùus pobsiadar tobe 
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lv. 
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XII. De iis qui juramentum violant, ct pejorant. 


Sequuntur iransmissiones lilulorum. 


De pereo cultu. Habetur littera a, tit. XXVI, qui 
nscribitur. de paupertate. 
De auguriis. Habeturlittera z, titulo XXVII, qui 
inscribitur, de observatione. 
iracundis, et iis qui facile irascuntur. llabe- 
tur littera z, titulo XV, qui inscribitur, de 
reecipiti. 
De iis qui pusillo animo sunt. Habetur littera v, 
titulo Xi, qui inscribitur, de iis qui zgre lo- 


lerant. 
Littera II. 


J. Ve tide et pietate in Deum. 

If. De profectu spirituali. 

III. De caducis et sempiternis rebus : et quod gra- 
vissime peccent qui praesentia futuris antepo- 
nunt. 

IV. De Dei providentia : et quod Deus rebus huma- 
nis prospiciat. 

V. De pra postera affectione et sollicitudine : ct 
je nullam in rem prsepostere affici debeamus. 

VI. De prophetis qui homines occiderunt, et Deo 
placuerunt. 

Vil. De prescientia Del: et quod res occultas 
et incertas ipsi relinquere oporteat. 


Vill. De prophetis qui reges libere objurgarunt. 


IX. De voluntate animique affectione : et quod vo- 


luntalem, tam in bono, quam in malo [eus 
expendat, 

X. De virginitate et pudicitia, necnon honesto ma- 
trimonio. 

XI. De fornicatione, et adulterio, et præpostera 
venere, 

XII. De experientia et imperitia. 

XIII. De mansuetudine et pietate. 

XIV. De iis quí adversus Deum nescientes pec- 
cant, et blasphemant. 

XV. De precipiti, et impudent) et iracundo, ani- 
mn impotenti, et iis qui citius irascuntur, 

292 XVI. De fiducia et auctoritate : et undeuam 
hee nobis comparemus. 

XVII. De vita honesta, probisque moribus, ct obe- 
dientia : et quod nobis prohe et boneste viven- 
tibus, bonore Deus alicitur et colitur. 


XVIII. De vita reprehensione digna : deque inobse- 
quentibus el contugiscibus, necnon de versutis, 
et qui improbis moribus praediti sunt. 

XIX. De perseverantia et perseveraniibus : el quod 
(idem et henevoleutiam servare debeant iis qui 
eos antecesserunl. 

XX. De iis qui present : quodque sollicitudinem 
omnem, ul bene presint, conferre debeant. 
XXI. De pauperibus et egenis : et quod ab eis se 
avertere, aut 608 contemnere nou oporteat. 


XXII. De pueris : quod eos oporteat parentes suos 
metuere et honorare, nec prorsus illis convi- 


ciari. 
XXI. De parricidis et matricidis : et quae mala 
sequantur eos qui paires aspernantur, nec iis 
morem gerunt. 
XXIV. Quod parentes erudire flios debeant et ca- 
`~ sigare : ni enim hoc fecerint, in scelerum eo- 
rum partem esse venturos. 


XXV. De periculo quod de Deo fit : et quod Deus 
. minime tentandus sit. 
XXVI. De multitudine et populo civitatis. 
XXVII. De observatione et auspiciis : et quod teme 
pora aut homines non oporteat observare. 
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XXVIII. De deposito : et quod summa fide illud 
custodire oporteat, nec in ejus qui deposuit 
fraudem quidquam moliri. 

XXIX. De presbyteris. 

XXX. De perfugio, et iis qui ad sacra loca perfu- 
ginnt : et quod insontibus opem ferre, nocentes 
vero amandare el insequi oporteat. 


XXXI. De civitate impietate et vitiis referta. 


XXXII. De venditione et emptione. 

XXXIII. De divina castigatione, el iis qui eam for- 
titer et patienter ferunt, | : 

XXXIV. De divina castigatione, el eam respuenti- 
bus: et quod ii qui minime emendantur, ad 
zeternum supplicium transmittantur. 
XV. De castigatione divina, qua probatio et 
»ericulum nostri fat. | 

XXXVI, De perseverantia : et quod ea sit quee opus 
absolvat. 


XXXVII. De fideli : et quod vir fidelis raro reperia- 


iur. 

XXXVII. De iis qui in rebus vanis et futilibus, 
humanisque presidiis confidunt, et non in Deo 
spem ct fiduciam locant : quodque tolum ei 
prorsus addici ex toto animo et corde opor- 
Leat. 


293 Sequuntur transmissiones titulorum. 


De iniquis et injustis. Habetur in littera a, titulo 
XII, qui inscribitur, de impiis. 


Quod sili ipsi unusquisque attendere debeat, nee | 


aliena mala pervestigare. Habetur in littera T, 
tit. II. qui inscribitur, de hoc proloquio, Nosce 
le ipsum. 

De vetustis viris. Habetur littera 7, titulo IV, qui 
inscribitur, de senibus. 

De iis qui ditescere student. Habelur littera e, 
titulo IX, qui inscribitur, de iis qui eleemosy- 
nas non faciunt. 

De oblatione facta ex bonis injuria partis. Habe- 
tur litera 8, titulo XV, qui inscribitur, de be- 
neficentia. 

De eruditione. Habetur littera c, titulo XVIII, 
qui inscribitur, de sapientia. 

De iis quorum animus alio abducitur. Habetur in 
littera o, titulo XIX, qui inscribitur, de nego- 
tiorum cobzrentia. j 

De bids spiritu. Habetur in littera c, titulo 

, qui inscribitur, de bumilitatis studiosis. 


De simulatione pietatis. Habetur littera v, titulo 
IV, qui inscribitur, de hypocrisi. 

De flentibus. Habetur in littera 6, titulo VI], qui 
inscribitur, de iis qui moriuntur. 

De parasitis. Habetur in littera x, titulo IV, qui 
iuscribitur, de adulatoribus. 


Littera P. 
I. De iis qui animo oculisque divagantur. 


Sequuntur transmissiones titulorum. 
De desidiosis.«Habetur in littera , titulo VI, qui 
inscribitur, de ignavis. 
Littera E. 


i. De affectione, et cómmiseralione, ac misericor- 
ia. l 
Hl. De mediocri stalu. ' 


M. De sapientibus et sagacibus viris : et quod eos 
semper ad juvandum esse promptos oporteat. ` 

IV. De consuetudine. 

V. De iis qui consiliis obtemperant. 

VI. De iis qui consilia non admittunt, et reprehen- 
di moleste ferunt. 


KH’, Mep xapa0ixnc* xat örı yph motos xoveltoOar 
shy taútņny Qulaxhv, xal nahe Sólov, $ 
diroctépno: toy napabspévou pnyavdebat. 

K@’. IIept rpecburépuv. 

A. Het mposquyloo, xai tüv Tpospuyóvvorv iv 
le pots tómot;* xal dr: yph tole piv ávevdúvors 
1 toug 82 oͤnarrloug &ronipzscÓnt, xal 
txötchxe tv. 

AA’, epi rólcos Acz6slag rerinpupävns xai x- 
xiac. 


Af. Hepl npdcews, xat dyopacias. 


AI’. Hai nacdsla¢g 8500, xat viv ebyevwg Qepóvtuv 
vá Inepyöpeva, xal paxpodúpw;. 

AA“. Dept radslag Geo, xat cv ph SORG 
aúthv* xaX ¿tol ph cwppovidópevo, Avr, 
«fj alov(q xoA&cst napankurnovian. 

AE. Ile p nardela; 8eo0, xatà Soxtphy, xai p 
Ywoyévns. 

AG”. Hep &apapovic* xal ott $ napapovh Epyov 
& b 


VUEt. 
AZ’, Ile gi mooie Ste anävıov sd edpely Awbpa N · 
atóv 


AK. Iep tv rercocdómwv ele xv xat párasa, 
xal ele rde sy dvOpwrnwy rpostacias, xal ph 
ale tov Bedv chy Anida bydvtwv, xal thy N- 
rollno. xat 57 yph adt Avaxeladaı bua rav- 
cbe dhon Bi’ Sing purns te xo xapblac. 


‘Erravéa al xapaxouxal cor vir. dum. 


ep vapavópwv xal ávópuv* xetcat kvrauda Ev t 
i E atotyel the IB'* ob f aprh, wept dce6uv. 

Hep tod mposéyetw. tavtá, xat ph repuepyálecdas 

sa Gdidtpia xaxá* xsivat bvrauda dv Tip y roi · 
yelp vie B” o0 + Ah. regt Prod: cavtóv. 


[Isp radarwy Avöpwv > xelras tvrauda tv up y STO- 
yelp cic A’ * of f eng. map yepóvicov. _ 

Tlsp} mAsovExtoUvcetv * xelvas evrauda ty «t 8 cr 
xsl is & * obh àpyh, mept c Wenpocivny 

Ils J pcovopde VÉ Abs voudung* xeira: ir 

Toon opas Uy Yt s 
si a > = & sroryelw tis IE ob 4 Apyh, mept 
soepytolac. 

Dept sardelag > xuelrar ivraŭða tv c e tote 
snc IH’ o5 4 àpyh. wept coptas. 

Hep neptonwyévey> xsivat kvrauda by typ € avot— 
xelp the 16 - ob $ ARD. wept avvoytic KHE 
SUV. 

Hep ÖV T RVEÚRATI * xelta: Vr èv Tp mm 
acoryelip the E'* où 4 ápyh, nepi tarsvoppemmm 

liel Kacric tülaÓelac * xeTeas TiveaüQa dy 20 

£ et xlr ,lvvaU0a èv 
nalo tic A“ ob h &pyh, Tepi óxoxpl dn 
et xevOouvewy * xt kvrauda tv tip 0 aso, 
ms Z'* ob fj ápyh. zepi Havövrwv. 

epi rapaciceov * xelras Evravda dy «ip x atotys €, 

ms Ar» ob f arch, Tepl xoldxtov. 


Zroiysior P. 
A’. Hep. pep6upévwy si; Stavola, xai tois & erz. 


Ertsüder al zupuzouzal rar tir dur. 


legt Brdunouvewv xc Avrauda dv tH pi er- 
MAR: sis € Gr ob d dpyh, mept hee. | 


Ztotysior . 
A’. He pt cuprabelas, xal sdonayyviac, xal Var 


oguvnG. 
F. Hep cuppéspou xaractdcens, xal tod pov. 
Auralv. - 


P. Dept copay, xal cuvetiov ávbpiv* xal Utt yog 


ab tode Exoluouc elvas ale opéderav máveocs.. 

A’. IIcpi cuynóstas. 

E. Hel «ov cupbovihy Beyopévewv. 

G”. Dept cov ah cup MN iyóvtov, xai R 
Tun - 


SACRA PARALEELA. It. 
. ae pant xat bet ger Aude td 20 A VII. De rastigatione : et quod alienis malis erudiri 


lee lu xaxuv cugoovifistar. debeamus. 
FA’ llag’ Sni e Ata avéntos N,j,s⁶a oeh ph Boo VIII. De studio : et quod Deo nmoleate studiow 
Myivou rob. omne inutile sit. 
il coplas xoapurfc. IX. De mundana sapientia. 


I. Dipl oxavddiwy ^ xal ate yph próyec tå axás- X. De scandális, es quod ea fugienda aint. 
8 


a. 
EA. Dept Gapxtxüv évi ptu mov. M. De hominibus carnalibus. i 
T E. en sräveu;, xal dgopiag ypnorüv &vbpiov. Xil. De proborum virorum paucitate et aterill- 
it tale. 
IT. Dept suvedplou * Get où yph à» auveäpiu dupod- XIII. De concilio : et quod coacto ad audiendum 
Stews yrvoueung bradiycadar. concilio, minime confabular: pporteat. 
| 1A. Mipi tay gupÓatvávzny, xat karimáyswv ix XIV. De iis qua preter rationem eveniunt el gc- 
Ta paddyou, cidunt. 
IE. [tpt crpattotów. Y Y. De militibus. 
AC. Hrgiauvaywy7s xpnotüv ávbpiov' xat xt yph XVI. De consuetudine cum viris probis : et quod 
| Apfeteig ávépact zodadaflar, xal ph TN pt cum eis, nan cum imprabis ineunda sit, Homa 
Becuooutar yap tol; ixalvoic peð’ uv tig Bla- 294 ES similis eorum evadit, eum quibua 
tpi6ác naita" Pdslpovos yas zpnord Ad moratur. Corrumpunt enim done morca colio- 


dy: dia: xaxa. n I mata. 
IZ. Dept oovétr(ovfjc xaxürv dvipav- xat ört yph XVII. Da cansuetudine cum imprnlus : et quod 


prúyem xà; twv payBnpiov étarplas we ühxöploug. societas eorum fugienda sit lanquam cxiliosa. 
LH". Dept copias, xal zaibslag, xml guyíctux, xat XVIII. De sapientia et eruditione, deque sagaci- 
povh cet. tale et prudentia. 


169. [ipi avvoyzc rpayuárew, var mepianacped. YIX, De negotiorum cohærentia et anxietate, nec- 
non de aberratione mentis. 
K“. . Hel muy ovyvacdvtwyiv dllorploig ofxarz, XX. De iig qui ia alienas domos frequenter cam- 


meant. 

KX. Vagiaugpfoul8e, xai clonytotws dya Doc. XXI. De consilio ct admonitione bona. 

MH. Meet zun]. xat eUrmytoto; raynpdc. XXII. De cansillo et adnionitiane mala, 

KT. Dept tou do. XXII, De circumaciione. 
i K A. [Digi xau Aylau stavpau, XXIV. De sancta cruce. 

'Ertrrider al zapaszouzal tar rir Aur. Seguuniur iranamissiones liiularum. 
Dept orador dixalmv" xelta dvtalüa dv tQ € De justis ponderibus. Habetur littera C, titolo 11), 
otoiytiy tHe I ou fj ágyh, Teplsuy@v Bixatuv. ul inscribitur, de quis ponderibus.| 


Hep mrabpav áblxc * x Ural kuraula iv tH € Be injuslis ponderibus. Malıesur littera €, titula 
ataryely 375 A’ ob n ápyh, 17 5 Cuyay dtv. IV, qui inscribitur, de iniquis ponderibus. 

The pl cugpotuvys: fra ävrauda iv ty 1 otat- | De caalilate. Habetur littera x, titulo X, qui in- 
yet tHe V ^ ob d ATU, «gt napkeviac. scribitur, de virginitate. 

IIa gt auvtaziuv " xeltac kvrabda ty tọ v otaryely De condictis. Habelur littera v, titulo X, qui la- 


trs F. ob h ápyh, nipt Smmsyécewy. acribitur, de promissionibus. 
Ile pi oofapüv* xilcar ivtau0m bv xp v otoyelks Da ferocibus et arroganlihus. llalietue littera v, 
H ang IA ob Hain. mem ünzpmpdvuv. titulo XI, qui inscribitur, de superbis, 
Dep) axovdalwy- xeitos, tyraula £v ty y aremgelip De studiosis. Habetur littera p titulo Y, qui iuscri- 
ajg E's ou Na rep! ꝙthegTuv. bitur, de laboriosis. 
net nuxogavtizz* xelrar bvrauda tv «to N araryelep De aycaphantia. Habetur litera y», titu;o 1, qui 
rie A ob f &pyh, nepi yevdous inscribitur, de mendacio. 
Eroizsior T. Li'tera T. 
A7. ilo zinc Ste yph do tudy, 1. De honore ; quodque alii aliis honorem habere 
; z debeant. 
E. Decay. II. De publicanis. 
- [ip rapigoro:dy, xai tà oxdvioke Exmaeiv- III. De turbarum el tumulluum auctaribus, et ils 
k ttov, qui scandala objiciunt. 
| fugi tátu, xat xazaa-ásen, zat dxodoublas: Iv. We ordine, statu, el serie: el quad sum eui- 


xal Otc Ap tautag navragod quidrreagUm:. 


T ue ordinem servari oporteat. 
- Dep. tanz:vogpavauviwy, xal mtwywy Tip Tytü- Ü 


e humilitatis atudiosis, el pauperibus spirilu. 


„ PAT D VI. De ariibus, ei earum inventorinus. 
Ca ^. Dc según, xai tyes téyvas ENU pav. 
Ertsvder al æapaaohxal ror rt. luv. Sequuntur tranamissiones titulorum. 

Le pl svn xalrat kran bv ty 8 eromyelo tie 8'*. De fenoribus. Habetur littera 8, titulo IX, qui 

— — e$3 ápyh, nepi Bavelfovtas, inscribitur, de eo qui mutuo dat, 

ze, zung" xelta, Evtavda bv ty & ororgaly De lonore, Habetur litera x, titulo. XVII, qui 
o telz ob $ ápyh, negi nolitelas asy vic. inserabitur, de vita honesta. 

UAE gà pco yonstav' xelzaı bvranüa iv ty de probis moribus. !labetur ihiera x, iit. XVII, 

| svaigti tHe 12% ob h AR. mepi mudrtelag aa- qui inseribitur, de vita honesla. 


«puyrsaú -xcla dvtavda Ev cq 8 atoryely De vindemia. Habetur litera 6, titula Xil, qui in- 


rie IF. ob fj apy, regi de R,Quj.n scribitur, de messe. 
Trotzator Y. Litiera F. 
R'. Dipi Q6piaceu. I, De contumelioso. 
b. spi üBpomozoüvttuv. M. le jis qui aquam bibunt. 


T. lip bavas, xat db revlac. _ . MI. De somno el vigilia. 
K^ [pi droxpicews, xal fipuvrlaz, xal lacie IV. lle hypacrisl. et iranis, et pielate simulata, 
übe ag., xai twy tad-a vottuvttus, necnon de lis qui luisce vilis laborant. 
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V. De filis sapiente. - 
295 VI. De ülio stulto, et mala, et inepto. 


MI. De imbre et pluvia : et quod a terra in caelum 
aqua subvehantur, 

VIII. De sanilate : et quod omnia antecellat. 

IX. De suspicione : et quod ea sint fugienda, unde 
sinisir® suspiciones oriantur. 

X. De polliciratianibus et pactis : et quad ea explera 
Mdeliter oporteat. 

XI. De superhis, ferncibus, elarroganlibus, ze 
vana gloria studiosis, 

III. De patientia el tojeranti anima. 

IIII. De iis qui minime patientes aunt, ned animi 
pusillitate laborant. 


Sequuntur. {ransmissiones liiulerum. 


De ehedienila. Habetur litters x, titulo XVII, qui 
Inacribitur, de vita honesta. 


Littera. È. 


J. De lrospitalitate, el humanitate, et misericordia 
in pauperes. 

II. De clementia, bonitate, et palientia Dei : el 
quod satius sit incidere in manus Dei, quam Jn 
manus hominum. 

Ill. De rehus a natura insitia. 

IV. De rumore : et quod nor omnibus sit fides 
adhibenda. 

V. De labariasIs et atudiosis : et quad necessarium 
atque ulile sit labores ferre. 

VI. De dominandi libidine : et quad temere ad im- 
ra el dignitales prosilire non oporteat, neque 

onarem el gloriam appelcre. 

Yıl. De bonis amicis. 

VIII. Da amicis menga, et improbis. 

IX. Da munifleis et liberalibus : et quod liberalitas 
galutein conciliet. | 

X. De preparciset minime liberalibus : et quod ii 
qu lenacitatis morbo laborant, in pericula inci- 

ant. 

X1. De querela, et abjurgandi cupido. 

Kil, De invidia et æmulatione. 

Xlit. De sui smote; et quod nemo seipsum juslam 
pronuntiare debet, aut laudare. 


Sequuntur iransmissiones titulorum. 


De iis qui rixantur. Habetur litiera p, titulo VII, 
qui inscribitur, de odio. | ‘ 

De prudentia. Habetur littera o, titulo X VIII, qui 
ingetilulur, de sapientia. 

De iis qui predicant. Ilauetur littera x, titulo IX, 
qui inscribitur, de jactanlibus. 

De sollicitis et anxiis, Habetur littera 4, titulo V, 
qui inscribitur, de iis qui vexantar, 


Littera X. 
1. De donis et beneficiis Del : et quod iig qui ho- 


nesle vivunt, mercedis loco rependuntur a Spi- ] 
ritu sancto : et quod veuia iadigni sint, qui 


divinam gravam muneribus et pecuniis compa- 
vari arbitrantur. 

996 l.. De iis qui malo gaucent, resque impro- 
has ampleciuntur, et coniumeliis justum all- 
ciunt. 

III. Be gravibus et nefariis flagitiis. 

Iv. De Cliriatianis, el vacatione gentium. 

V. Quod Deus potius sit limendus, quara ho- 
mines. 


Sequunisr iransmisstones titulorum. 


De viduis. Habetur littera e, titulo Al, qui inaeri- 
bitur, de orphanis, 
Littera Y. 


1. De mondacio et calumnia. 
II. De susurronibus. 
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littera D. 


I. De hora et die mortis, et excessus nostri: et quod 
ad eam oporteat nos praeparari : ct quo in statu 
debeamus e vita migrare. 


Hucusque indiculum posuimus eorum qua hoc 
In libro recensentur : modo transeamus ad unum- 
quodque caput edisserendum et conscribendum, 
singula explicantes declarantesque, quoad ejus 
poterit fleri, ex iis qua Spiritu sanclo auctore in 
sacris prophetarum et apostolorum, atque evan- 
gelistarum doctorumque voluminibus feruntur; ut 

tamen sermo, veluti fax et lampas, premittatur de 
una et in tribus personis citra confusionem sub- 
sistente, consubstantialique deitate. Ex ipsa siqui- 
dem divina salutarisque, et vivifica fides et confes- 


ne elgarar 3 pévy tH Ayla xat: nposzuvmtf B sio concessa nobis est, cujus firmitas secundum 


xatà «b slonpdvov, oslo yuwwcuer « Tle 
Tie, st phó Ilasfjp - o05k «bv. Hartépa tis 
bangt, el phd Vids. Kat, Tà tou. oddele 
at ph dd Hvedpa cod Bsou, «b A pevvũ tà 
„u Gt. » "Q xpixet nica Béga, teph, xal 
wate, ab tip ávápyo Harp, xat Tip povo- 
at guvápy Yi, vüv te, xalale tovg ate- 
je xai áxepdvsous alovag tov alvo. 


naturam et speciem susm in bac sola sancta et 
adoranda Trinitate consistat : secundum istud ef- 
fatum : « Nemo novit quis sit Filius, nisi Pater, 
neque Patrem quis novit, nisi Filius *. » Itemque : 
t Que Dei sunt nemo novit, nisi Spiritus Dei, qui 
scrutatur profunda Dei*. » Hunc decet honor, glo- 
ría, et adoratio, cum Patre cujus principium nul- 
lum est, et unigenito Filio, qui ex eodem ac ipse 
principio est, nunc et in interminata et infinita 
_secula seculorum. Amen. 


| VARIA LECTIONES. 
ispecta vox, aut delenda cepula xal. * Forte, i atti dorarat, vel Loc rat. 
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ZTOIXEION A. 


" pote. — epl didlov Oedtntoc rie 
ic xal duoovolov Tpid£oc* xal dz slo xal 
oc dal xacir d Ged. A 


rev 6 Beós: Dochswpev Avdpwrov xat el- 
hy hpetépav, xal xah’ 6poluct. » 

mev 6 Bed; * "Ióou yéyovey 'Abàp, we ats és 
>» : 

det, xatabávtes auyyéopev alrwv thy yiðs- 
% ph àxoúcwsiy Exactos Ts Ywviis tov N- 


xove, Lepa, Kúpios 6 Bed; cov, Küptoz el; 
5 
bere, Sts byw clue, xal obx Esti Bes niky 


— 


C 297 LITTERA A. 


Titulus primus. — De eterna deilate sancte et con- 
substaniialis Trinitatis : et quod unus solusque sit 
super omnia Deus. 


Gen. 1, 26. — « Dixit Deus: Faciamus hominem 
ad imaginem et similitudinem nostram. » 

Gen. 11, 22, — « Dixit Deus : Ecce Adam factus 
est sicut unus ex nobis. » 

Gen. x1, 7. — « Venite, et descendentes confun- 
damus linguam eorum, ut non audiat unusquisque 
vocem proximi sui. » 

Deut. vn, 4. — « Audi, Israel: Dominus Deus 
tuus, Deus unus est. » 

Deut. xxxn, 39. — « Videle quad ego Sm, A 
non sit alius Deus prater me. v 


1971 
Psal. xvi, 31. — « Quis Deus preter Dominum A 

nostrum? aut quis Deus preter Deum nostrum? » 
Psal, xxxi, 6. — « Verbo Domini coli firmati 

sunt, et spiritu oris ejus omnis virtus eorum. > 


| Psal. LXXII, 12. — « Deus autem rex noster ante 
secula. » 


Psal. yxxxv, 8. — Non est similis tui in diis, 
Domine, et non est secundum opera tua. » 

Peal, 1xxx1x, 1. — «Domine, refugium factus es 
nobis, in generatione et generatione. » 

Psal. xiv, 18. — « Regnum tuum, regnum om- 
pium sxculorum, » ete. 

Isa. vi, 1-5, — « Factum est in anno quo mor- 
inus- est rex Ozias, vidi Dominum sedentem in 
solio excelso et elevato : et plena erat domus gloria 
ejus. Et Seraphim stabant circa illud : sex alse uni 
el sex ale alteri; et duabus velabant facies suas, 
et duabus velabant pedes suos, et duabus volabaut. 
Et clamabant alter ad alterum, et dicebant : San- 
clus, sanctus, sanctus, Dominus Deus Sabaoth. 
Plena est omnis terra gloria ejus. » 


Isa. xyi, 4. — « Ego Dominus, et in ea qui even- 
tura sunt, ego sum. 

Isa. xiii, 10. — « Scitote, et credite mihi, et 
intelligite, quia ego ipse sum. Ante me non est 
formatus Deus alíus, et mecum non erit. Ego sum, 
ego sum Deus, et non est extra me salvans. » 

Isa. xuiv, 7, — ( Hiec. dicit Dominus Deus, rex q 
Israel et redomptor ejus, Dominus exercituum. Ego 
primus, el ego novissimus, et absque me non est 
Deus. Quis sicut ego? Stet, et vocet, et annuntiet, 
et preparet mibi, ex quo feci bominem in szcula, 
et que ventura sunt, antequam veniant, annuntiet 
mibi. » 

Isa. IIn, 8. — « Ego Dominus Deus: gloriam 
meam alteri non dabo, nec virtutes m-as sculpti- 
libus. » 

Jerem. x, 10. — 998 « Dominus autem Deus 
verus est : ipse Deus viventium, et rex szculo- 
rum. » | 

Baruch m, 35. — e Hic est Deus noster : et 
non zstimabitur alius adversus eum. 


Dan. 1, 100. — « Regnum ejus, regnum sem- D 


piternum : et potestas ejus in generatione el gene- 
rationem. » 

Matth. in, 16. — « Baptizatus autem Jesus, 
confestim asceadit de aqua : el ecce aperti sunt 
coli: et vidit Spiritum descendentem sicut colum- 
bam, et venientem super se. Et eece vox de colo 
dicens : Hic est Filius meus dilectus, ín quo mihi 
bene complacuí. » 

Act. vu, 15. — e Stephanus autem, cum esset 
plenus Spiritu sancto, intendens jn colum vidit 
gloriam Dei, et Jesum stantem a dextris Dei, et 
dixit : Ecce video caelos apertos, et Filium hominis 
stantem a dextris Dei. » 

J Cor. vin, 4. — «Nullus est Deus nisi unus. 
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«Tle @ede zápel tou Kuplou hpv, % «lc Beds 
TAhy toU Oco fuv; »- 

« Ti Aye Kuplov ol obpavol istepemdncar, xoi 
Tip tvtÜpatt cov otéuatos abr misa y Suvapic 
abr. > 

« 'O & Oeds Bacrisic ghd xpd ald]. » 


« Obx Eotiv Spode cor àv Scots, KÜpus, ral ox 
tor xasà tk Epya aov. » 

« Kópie, xarayuyh èyevhðnç fjpiv, iv yeved xat 
ysveg. » 

« "A Bacela cou, Bacela mávtovy cy alio » 
xaX «b MN. : 

« "Eyéveto cod tviautoú, od Anddavev 'OÇlaç 6 
Paciebe, aldov «by. Küptov xadhpevov int Opóvou 
d xai brnppévou, xat rihpns ö olxog «fc 86- 
Ens aùtoð. Kal Espagly slarhxeıcav aŭto xUxAo* 
it muépuyes sip avi, xal èE rrépuyes tw dvi: xal 
cate piv Sualv ixdduxtov tà rpócwra kauriv, xat 
tale duety ixálusreov tods módas tausiv, xat tal; 
Suciv imbravro. Kal Expatov Erepos SE Erepor, 
xai EXeyov’ "Ayıos, &yioc, Ayıoc, Kúptoç Labais. 
vÀfjenc mca h yi the S6Sy¢ adrou. » 

« "Ey Bed; mpürtoc, xal cle «à imepyópeva, byw 
sine. » f | 

Tyte, xai niotedcaté pow xal eure, du 
siul. Euspocdév pov ob asyéveto ¿Mos Gebe, xat 
per” pot odx Koran. Exc siue Ordo, xat odx len 
dpa Ipod owlwv. » | 

« Obres Ayer Küptoc, 8sbc Barreda "Iopalp, x: 
ô pusápevos adtdv, Kúpros Laan’. Erb zptw, 
xai ty petà «auta, xal Tbv bod obx Lor: Gede, 
Tiç orep rb; Erhto, xal xadecáseo, xal dveyys. 
Mr, xai Eroruacáro por, Ay’ ob ixolnca Ev pero 
ale thy alova, xal tà bpyépevea xpd sou Het day. 
Yevatw pot. » 

«*Eyw Küpto; 6 Gebe, thy óav pou N ob 
Show, 068% «à; åperáç pou tole ure. 


« Kúpros ddnbrvdg tort, Bed; Cavewy, xal Ban- 
Mg alwvwv. » 


Od ros 6 Ords fiiov, où Aoyıcühassar Erepoc zo 
adtóv. » 

« H Bacela abrob, Bacrrsla alos, xat $ tí 
cuglia abrou cle yeveáv xal yeveáv. » 


«Kal BascticOele & Küptoc, &víón £ü0U0c and sw 
Udaros. Kal "lod ¿vspydncay abr ol odpavel, xal 
slBey td Ilvsopa tod 8100 xazabalvov, woel mp- · 
otepav, xal Epyópsvoy ix’ abıöv. Kal lob pun) ix 
TOU obpavou Aéyovca * Obtds otev 6 Tié pov, èv y 
nóbóxnca. » 

« Zcígavec 8 ünápyov rihpns Ilveúpateg dyin, 
&tevicag sic tov obpavbv, eldcv óav A, sel 
"Incody istra bx OcGuv «o0 Oso, xal elipsv- ‘Wad 
Oewpid tobe obpavods &vttpy lvouc, xat thy T w- 
puren Ux sy tetra tov Geov. a 

a UA eds « ph ule. AD rap war Qed lege 
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never, else dy oüpavi, elre èm cfc Ic, A Aptv A Nam etsi eunt qui dicuntur dii, sive in celo, sive - 


ele Sede à Harhp M o0 «à závea, xal fuels ele aù- 
nal ele Kópuos "Insoús Xpistbc, & 00 tà cv, 
xal ġpels St abreú > xaX lv Uvsüpa Sytov, lv & tà 
fávra, xai fyusic LE abtov. » 

AvaSpapev tà cúpravsa, xal de xdcav thy 
xtiew dvavedeug sols loyicpets, bxéxstva tov vouy 
wine , ivénoo thy Gelav quay, datweav 


Expextoy, Avalloluroy, draht, Av, davvestov, 


dhealpetov, põç Anpösıov, Büvanıy &oazov, plysboe 
dxeprópreror, Bökav Snspactpadntoucay, &yzðótyta 
tmbupachy, 4 les Apfixavov, eyolpüx pbv cfc te- 
spentdvoe Furie xatavcójavov, Aóytp & F %ð vet 
pb d&lav Adüvarov. "Exel latho, txe? Vid, txel 
&yıov Ilvsüpa, ij Axtıoros gb, td Asarorızdv Ahl 
pa, f puowh äyaßöına“ Dash fj máviov Apyh, f 
alsla cou elvat sols o, 4 pila sv CV, Sev 
poi) sv f) xirrh tic doe, h copla, f dhe, h ebuby 
áxa pállaxtoS toU dopdtou Geo, 6 bx too ape yev- 
viele Tuc. å cb Adyoc, 6 Obe dv, xal x «bv Gedy 
* od xposysvéusvos, ö dN «pb cv aldvev * 
yl xpooecndsts Dacepoy * Yidç, o arpa ro- 
che, ol xolnua’ xslovnc, obyt Ub rieche rávea 
bv bca ter 6 Hatho. Tide elnov xat Havi - pó- 
ved pot cavtac tàs SNN. Mévtoy obv dv cH 
siva: Vide, návea toriy daa tetty ô Harhp, xasà thy 
abtod pvhy «o0 Kuplou, sinövsog: « IIdvra Sea Byer 
ê llarhe, tud karıv.» TQ bye: yap e elxóvoz tost 
a dea dar) «fj xpwrotiny poppi. 


in terra, nobis tamen unus Deus Pater, ex quo 
omnia, et nos in illum : et onus Jesus Christus, 
per quem omnia, et nos per ipsum : et unus Spiri- 
tus sanctus, in quo omnia, et mos ex 1pso. » 
Basilius, De fide. — Universa peragrando, teque 
ipsum cogitatione supra res conditas crigendo, 
mentem ulterius attollens, divinam naturam cogits, 
stabilem, ab omni mutatione, conversione et per- 
pessione remotam, simplicem, expertem composi- 
tionis et divisionis; lumen inaccessum, virtutem 
inenarrabilem, indefinitam magnitndinem, gloriam 
ultra modum rutilantem, expetendam bonitatem, 
pulchritudinem singularem , quseque saucialam 
quidem animaın vehementer perstringit, quin nec 
verbis ullis pro dignitate possit declarari. lilic 
Pater, illic Filius, illic Spiritus sanctus, increata 
natara, herilis auctoritas, bonitas naturalis. Pater 
omnium est origo, et universis que sunt exeistendi 
causa, necnon viventium radix, unde prodiit fons 
vite, sapientis, potentia, imago prorsus similis 
invisibilis Dei, Filius ex Patre genitus, vivens 
Verbum, qui Deus est, et est apud Deum, non 
adventitius; ante ssecula genitus, non postmodum 
tandem acquisitus ; Filius, non possessio quzdam, 
factor, non factitium aliquid ; creator, non res 
creata, omnia quie Pater est, exsistens. Dixi, Filius 
et Pater : fac istas proprietates serves. Filietatem 
igitur retinens, cuncta est quie Pater, secundum 


ipeammet Domini vocem, qui ait: e Omnia quie Pater habet mea sunt (Joan. xvi, 48). » Nam pro- 
cul dubio imaginis sunt ea omnia que primaris forms conveniunt. 
Mlav gu thy adrhv, xalcipquvas YO Sohα. G Greg. Nas. erat. 15. — Unam eamdemque et 


Tpke Ge dlndiic fj Torás, ddelpol> Torás &, od 
per. dvicwy árapidnore, M fou xat q- 
tipan ode, Evovons The mposnyoplas tà Aver 
piva bx vet, xal cóx twang ev aprons 
Mivpévtp tà ph dubpeva. 


"Hyly ale ade ô Hache, LE ob tà rávea- xal elo 
Tuc, E eb ch mávea: xat dy Oveipa à ru, tv 
p tà zävsa. 


Gade piv lors «b. dxpóraroy xal &nxpósttov, xa 
Ebdntov qc, obra vot Anxtby, obts Adyw Bnedv, 
dane qortiatuxby e qUasuc* Touro kv vontole, 
rep iv alaOntole 6 hitos. "Ocov av xadapmurda, 


brevem vocem eloquar. Trinitas vere Trinitas cst, 
fratres. Trinitas porro non disparium rerum enu- 
meratio est, sed aequalium, et sequalem dignitatem 
habentium collectio; vocabulo nimirum ea co- 
pulante, quie natura sunt eopulata, nec per fluxum 
numerum ea dilabi sinente, que solvi nequeant. 

Orat. in SS. Lumina. — Nobis unus Deus Pater, 
ex quo omnia; et anas Dominus Jesus Christus, 
per quem omnia ; et unus Spiritus sanctus, in quo 
omnia. 

Orat. in S. Baptist. — Deus lumen summum est 
et inaccessum, quod 999 nec mente percipi, nec 
verbis explicari potest; naturam omnem rationa- 
lem illuminans. Quod sol in sensilibus est, boc 


pavrafópevor, xal Scov àv qavractü psv, Ka- D ille in intellectualibus ; eo se magis contemplandum 


pavor, xaX 800% dy dyarfowpev, audıc vooúuevov * 
ab vd tautod Oewpntixdy te xal xatadymetxdy® d 
vol; Ffw ytópavov, 


Orp techy tol, alcdntols his, o tole vor vols 
Gade. O plv yàp «bv DN parile: xdcpov, 6 & 
pv. Kals phy tác owpatixdc ber hiroribelo, 
6 & ths votpkc vente Occerdele imepyálezas. Kal 
Sep bros tole «s Spiiar, xa cole Sompévare, vole 
pv thy cou Ópfv, vols & thy «o0 ¿platas zapiywy 
Sdyapiv, abe cuv Spwptvery kort «b te ov - 


preebens, quo puriori animo sumus; et eo rursus 
amandum magis, quo altentius eum contempla - 
mur; et eo denique magis cognoscitur, quo amplins 
ipsum amamus : ipse se speculatur et comprehendit, 
et perexigue ad externa diffunditur. 

Orat. in S. Athan. — Quod sensibilibus rebus est 
sol noster, boc Deus est iis que mente predila 
sunt. llle enim mundum hunc aspectabilem col- 
lustrat ; bie invisibilem. Ille corporis oculos ita 
afficit, ut solis speciem referant : hic mentes dei- 
formes facit. Atque ut ille, tam iis quibus vivendi 
facultas adest quam iis qua videntur, bane sin 
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prabet, ut et illa quidem videant, ista videantur; A obre xal 6 Get tole te voouct, xal «ele vom 


cum ipse rebus que sub aspectum cadunt, pulchri- 
tudine antecellat : eodem modo Deus, cum iis quse 
intelligentia utuntur, hoc afferat, ut intelligant : 


rolc phy cd vosly, col; 82 «b vostadas nne 
ab rde viov vooupévay dati tò ¿xpóravo, gls 1 
la asc loracat. 


et iis que mente percipiuntur, ut intelligantur, ipse proinde intelligibilium omnium sı 
est vertex, in quo desiderium omne sistitur et quieseit, 


Chrysost. hom. 77 in Joan. — Idcisco etiam in 
baptismate Trinitas assumitur. Nam Pater rem 
umnem potest efficere, Filiusque item, et Spiritus 
sanctus : cum vero de Patre nemo ambigeret, de 
Filio autem et Spiritu sancto controversia foret; 
eapropter utriusque horum nomen in sancta initla- 
tione assumptum fuit, ut in subministrationis ar- 
canorum illorum bonorum societate, dignitatis quo- 
que societatem agnosceremus. 

Epiph. in Anc. n. 
sanctus. Non dicunt, sancti, sancti, ut ei quod 
singulare est, multiplicem appellationem tribuant, 
nec trium numerum dissimulent. Sed ita ter qui- 
dem sanctum predicant, ut uno eodemque modo 
et singulariter vocem pronuntient, ne plures deos 
nominent. Unus enim Deus est Pater in Filio, et 
Filius in Patre cum Spiritu sancto. Et idcirco 
sanctus qui in sanctis requiescit, Pater verus et 
subsistens, Filius quoque verus et subsistens, et 
Spiritus sanctus verus el subsistens. Tria sunt, 
sed deitas una, essentia una, una glorificatio, unus 
Deus. Ubi Deum nominasti ? una quoque Trinitatem 
mente complexus es. Habuisti Spiritum sanctum? 
potentia Patris et Filio Dei donatus es. Patrem lau- 
dasti? Filium et Spiritum sanctum significasti, 


non tamen per unionem et coalitionem. Pater enim 


est Pater, et Filius Filius, et Spiritus sanctus Spi- 
ritus sanctus. At Trinitas ab unitate et ídentitate 
minime semota est. 

Ibid. — O Tripitas sancta, ques numeraris; Tri- 
nitas uno nomine numerata! Non enim unitas vel 
binarius dicitur, neque unitas et unitas; sed Trini- 
tas in unitate, et unitas in Trinitate, singulari 
forma, et appellatione singulari. Unus Pater in Fi- 
lio, Filius in Patre et Spiritu sancto. 

Una est gloria Patris et Filii et Spiritus saneti. 
« Gloriam enim meam, inquit, alteri non dabo 
(Isa. xvn, 8). Non enim secundus Deus est Filius, 
sed Verbum unius et solius Dei, qui in Patre Deus 
esse prz dicatur, quemadmodum et Pater in Filio. 
Velut 300 etiam Isaias ait, dum Filium una cum 
Patre Deum profitetur : « Adorabunt te, et in te 
orabunt : quoniam in te Deus Israel, Salvator 
(Isa. xtv, 14, 15). » Confundentur, et erabescent 
. omnes, qui ipsi adversantur, nec ipsum conliten- 
tur, nec Spiritum ipsius ejusdem ac Fillus essentiz 
esse, ac prater eum, alium Deum esse. 

Nequaquam ita est: absit! Non est procreata 
Trinitas, sed sempiterna et una est in Trinitate 
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Ark vod xai Emi cod Bantlopatos fj Tord 
Cávetat. Kal yap 6 Marho tò nav bpyácao! 
vacat, xat 6 Vide xat tò Dlvsüpa «b Syren 
dratéh zept tod llarpde oddcle apps 
&pol6olov fjv rept tod Tloõ xai toU &ylou 
patos, napelinztaı ty tH hora rf, Ivo 
xotvov(a civ áropóhtoy ixelvuv dayabav, : 


xowvwvíav ths ¿flag xarayavBávopev. 


“Aywsg, Syws, Eytog" xal où Adyousww, 
Gyra, iva «b evexdv nolumvupov amopdvwer 
cy Tprwv tbv dpi aroxpddworv, AAS : 
&ası thv &ptagttlav* povoedws St xat 
áropUéyryovta: tov Jóyov, Iva ph rukudetav 
aworv ele yap tote Oeds Harhp iv Yip: 
Hatpl cuy dylp Dvedpati. Kal 81% Touro 0 
&ylot; Avanauspsvos, ache 6 dAndıyds dv 
xaX Yo, ddnOrvdg tvurdoratos, xal Hveõa à 
tvundctatov, «pía vta pla Oedenc, pla oda 
dofohoyla, ele Geóc* dvopdcac 8sbv, cuprepe 
d ta vol shy Tprada. "Ecyes Ilveupa Ayo, x 
Gar the buvdpaue the rarpopas xa tov Y. 
8so0* iS tov Harépa, tofpavas tù 
xai td Ayıov Tvevpa, AMA ph xatà Guvo 
"Esti yàp 6 Mache Ilavfjp* Lr Fide Yió 
o> &yıov ved, yv Ilvebpa. "Ad" o 
comwplvn Teras sic dvórntos, xal sí 
THT. 


"O Teide Ayla dpbpoupévy e, Tpiàç bv 
pat &prOpoupévy! OO yap Jéyexat povas x 
oùt povás xai povàc, Gd Torás čv pov 
povàg kv Tprdds, povoerding povevópo ef 
Hatho àv Ti- Fide iv Darpl cov Aylı 
pate. | | 

Mta 84g Hatpds xat Tiov xai &yfov Ive 
«Thy Eav yap pou, polv, ép où Swow. 1 
tet: deúrspos Osbc ó Ylbc, 2224 Aóyoç tou | 
novo Bead, Bealoyeüupevog tv Maret, ws xa 
àv YT) Orodoystras. Kalis xat "Hoales A 
lorúv TV abv Harl - « Bpocxuvgeaual sot 
aot xpoarüfevcar* čti dv col d Bed; v 
Xorcfjg. » Aloyuvdhcovras xal bveparicovea 
el &vstxsluavor adri, al ph dpohoyouvtes at 
ad Ilveöpa avtod, ie adri; t Yi oda 
mihv adtod [ph] elvas Gedy. 


Odx Ectiy ob ph yévorto* ox Esti ye 
Tpiàg, d &tõioç, xal pla dci tv Tor 


VARIZ LECTIONES. 
a Hee leguntur-codem loci apud Epiphanium. Rupefuc. vero tribuit Amphilochio, tov paxap! 


guy Ilia ga, x. v. &. 


vore kx tov slg te O xóptoz Exvtoé. pe. Quo Inscriptio sit potius illius fragmenti, quod statin 
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pla En «fc åylaç Torébos. Kal axila: abc elç A deitas, et una sanctse Trinitatis gloria, Et vos eo 


baeópouc quati; tolpdce; Móvy Os &ppóvttt A- 
yev cd ducr. Abtou yap pévou bvrwç xtňua x 
fávta. 


Ti. F. epi roù to slras tor Gedr* 
ru art adrra épopg, xal ob abrör 2é- 
er. 


« Oóx loty de &Ecdettar ix rd yerpiv pov. » 


« 'Opaxfc dort Epywv NS Avßpwrwv > Addn Oe 
& abrdv obdtv Gy mpázcouaty. » 

« Kóptoz NN Egopd, xaralapbkvuv Avekıyvla- 
era, Evbofá te xal dfalgra , Gy obx Estiv dor 
Oude. » 

«Tic obros 6 xpürtwv pe Bovdhy, cuvéywy 5k 
bhpaca tv xapölg, tuè oleta: xpürzsıv; » 


€ Fra xapblac xat veppods & 6466. 


Tame Kópros, xal ransıya tpopd, xoi tà 
dnd Aropaxpóbev yrvwoxst. » 

« Hov sopev0e And «oU rveúparós cov, xal àxb 
400 EPOSWTOLV cov TOU QUTO ; ! 

« "Abnc xal Area pavepá nap Kuply: nig 
Wr xal al xapbia: tiv Avdpwruv ; » 

«Ev xavet sémp dedadjol Kuplov cxoreúouss 

* X8xoUc te xat dyadoús. » 

« Gede èyyllwv slut irh, Ayer Kóptoc, xal od 
Bed; röppwdev El xpußhossal e: kv xpuplore, «Ay 
«0x Ejoya: avró; Mi) ody) vb odpavby xat thy rav 
ird xAnpó, Myer Kóptoc; » 


«Kúptos dmoxadúpe: Babia xal &ánóxpuga, yın- 


cue tà dy ds xal que Ber ad tote.» 


Td —€— «à návta, yvworv D. uus da 
touto pdeyyópevos Gdixa oldcte ob ph Man, 008° od 
ph rapelaóceras adtdy biéyyousa Six». » 


c Te veppidv adtod päptuc, xal tňç xapdlac 
advou inisxonog d&An8hc, xat Tis sone &xov- 
ethe. » 

€ Thy ahy yelpa Exquyely ábívaxóv tot. » 


« Ol dqOadpot Kuplou puproridaroy fou gwter- D 


vécepot, xU) nove, dae the &Sοο «iv Avdpw- 
TOY. > 

e “Eyvw Kúpros 6 bdiovo; räcav ii: xo 
dee clc onustov alvos, A h tà zap- 
abr, xat «à bodpsva, xat dxoxadórewv Lxvn 
&roxpüpuv. Oö zapiidev abıbv dv Sravónpa- odx 
Sxpo6n bx’ abro el; Adyos. Tà psyadeta adroú fic 
coplas sic xospixiic Exócuncev, öç ton xpd teŭ 
aricyvos, xal slc tov alüya. 00 xppcecdOn, obte Alat- 
Tn.» . 

€ "Epya waage sapxds ivwmov GütoU, xal oùx 
lor: xpu6Rval tı and tùy dotar adrov. » 


$ De mylde xepapéug dy. yapt abroõ, xara thy 


audaciz prorumpitis, ut eam in diversas naturas 
scindatis? Uni Deo meum dicere convenit. Nam 
ipse solus omnia vere possidet. 


Tit |l. — Quod Deus vitari nequeat, quodque 
omnia inspiciat, nec quidquam: ipsum lateat. 


Deut. XIII, 39.—« Non est qui eripiat de manibus 
meis. » 

« Conspector est operum hominum : nec eum 
quidquam ex iis quae faciunt, latet. » 

Job v, 9. — « Dominus omnia cernit : compre» 
hendens inscrutabilia, eximia, et stupenda, quo- 
rum non est numerus, » 

Job xt, 3. — « Quis est iste, qui celat me 


B consilium, et continet verba in corde : me autem 


putat abscondere ? » 

Psal. vii, 9. — « Scrutans corda et renes 
Deus. » 

Psal. cxxxvm, 6. — « Excelsus Dominus, et 
humilia respicit, et alta a longe cognoscit. » 

Psal. cxxxvm, 7. — « Quo ibo a spiritu tuo; 
el quo a facie tus fugiam? » 

Prov. xv, 11. — « Infernus et perditio coram 
Domino : quanto magis corda hominum. » 

lbid. 3. — « In omni loco oculi Domini contem- 


, plantur bonos et malos. » 


Jerem. xxi, 23. — « Deus e vicino ego sum; et 
non Deus de longe? Si occultabitur vir in abscon- 
ditis, et ego non videbo eum, dicit Dominus? Nun- 
quid non celum et terram ego impleo, dicit Do- 
minus? > 

Dan. -u, 22. — « Deus, revelat profunda et abs- 
condita, et novit qua in tehebris sunt, et lux cum 
eo est. > 

Sap. 1,7.—ı Hoc, quod — omnia, scientiam 
habet vocis. Propter hoc qui loquitur inique, non 
potest latere, mec. preeteriet eum rune judi- 
eium. » 

Bid. 6.— « Renum illias testis est Deus, et cor- 
dis ipsius scrutator verus, et linguæ ejus au- 
ditor. » 

Sap. xvi, 15. — « Manum tuam; effugere impos- 
sibile est. » l 

Eccli. xxan, 28. — « Oculi Domini multo plus 
lucidiores sunt sole, cireumepictentes omnes viag 
hominum. » 

Eccli. xyn, 18 seqq. — « Cognovit Domiaus Al- 
tissimus omnem conscientiam, et inspexit in signum 
sevi, annuntians quee praterierunt, et que supet- 
ventura sunt, et revelans vestigia occultorum. Nos 
preteriit eum ulla cogitatio, non abscondit se ab 

eo ullus sermo. Magnalia sapientis suse decoravit, 
qui est ante seculum, et usque in szculum. Non 
increvit, nec decrevit. » 

Eccli. xxxix, 19. — « Opera omnis carnis eorum 
illo sunt : et non est quod abscondatur ab oculis 


ejus. > 


: Eccli. xxx, 13. — « Quest olan SS va maon . 


„ ut ei libuerit, 301 sic homo in we... 
jul se fecit, ut reddat illud secundum judi- 


. P» 
seli. xv, 19. — « Multa eet sapientia Dei: 
is est in potentia : videns omnes sine inter- 
sione : et ipse agnoscet omnem operam ho- 
nis. » 
Hebr. iv, 12, 13. — « Vivus est sermo Dei et 
Acax, et penetrabilior omni gladio ancipiti, ct 
ertingens usque ad divisionem animz et spiri- 
us, compagum quoque, et medullarum, et di- 
icretor, cogitationum cordis. Et non est creatura 
invisibilis coram ipso: omnia autem nuda et 
aperta oculis ejus, ad quem nobis est sermo. » 
Basil. in Hex. lib. vn. — « Nihil extra Provis 
dentiam est: nihil a Deo neglectum. Omnia per- 
vigil ille oculus intuetur: omnibus presto est, 
salutem unicuique sobministrans. Si herinaceum 
Deus a sua providentia non excludit, an tua non 


inspectabit? 
Ejusd. in Isa. — Nihil ipsi preeteriit, nibil 


ipsi futurum est; sed presentia omnia sunt; et 


quz a nobis longe ante exspectantur, ceu jam 
presentia, a diviuo oculo perspiciuntur. 

Qui ubique est, nulia parte privatim percipitur, 
ul qui universum æque complectatur. 

Irenai lib. w. cap. 8. — Deus omnia men- 
sura atque ordine facit: neque apud ipsum ali- 
quid ultra mensuram est, quoniam nihil sine nu- 
mero est. | 

Didymí. — Solius divinitatis est animi cogita- 
tionem intueri. 


C 


Gaytog Www... 


«llo % copla adrou” lsyupde sy ~.. 
Prérwv tà rávea, xal abtdc imyvóceras næv Epyov 


dvdpWwrou. » 


e Zav 6 Myoc tou Ocot, xal ivepyljoy voi t pos 
oͤnde ndcav fd, bloropov, xal Silxvoupevos 
&ypı peptapov , xal aveúpatos, dppinv «s xal 
puelibv, xal xprtixds ëvðuphaoswy xapblac. Kat obx | 
toni x1latg dvavhs ivanıov abrou * rávea 6b run 


xo serpaynarandva sole dpbadpols abrod, mobs Gem. 


Av 6 A6. » 
Obsty ànpovóncov, obdtv &pélntov napd.cep .. 


h8n zapóvra ö rd cod Oslou ¿p0ad od xa epica. 


"OD ravraxoó Qv xat’ obdtv pépoç Wialévews zu — 
ada ybáveras, tnlang xeptéyuy tò «dv. 


"Aravra pétpep xal Sd nout & Gebe, xal o mpi 


&ustpov xap’ abr, du pyétv Avaplöuntov. 


Mévng tç dar toti tò die Sravolas üpiiv 
Ilávsa rerihpwxev 6 Oeds, xal 8:2 mávewv E — u 


e ävra cxoreúes ô &yolunrog óp0adués * näs an . ox? 
cori, kxnopifwv txáct thy awrnplav. El Ey. 5 E 
is “he ab rod imoxornis ô Ocds o dies, th y Ti 
ob imisxoret; Ae j 

Obtv abcbv rap3hðsv, ob8t pier, AIL vig 5 
ivécrnxe, xal tà c BGV hulv pocboxibutve - ph 
= 


Philonis. — Omnia Deus implevit, atque omnia 
pervasit : nec quidquam inane atque remotum a se 
relinquit. Ecquem enim locum quisquam teneat, 
a quo Deus absit? Nam ante res omnes quz ereatæ 
sunt, Deus est, et ubique reperitur. Nefarius at- 
que impius. est, quisquis a divino oculó aliquid 


negligi putat. 

Tit. 1H. — Quod Deus ipsiusque opera compre- 
hendi nom possint, nec inguirenda, curiosinsve 
perscrutanda sint arcana illius. 

Exod. xxxi, 20. — « Dixit Dominus ad Moy- 
sen : Non poteris videre faciem meam. Non enim 
videbit me homo, et vivet. » 

Psal. cxaxvin, 6. — « Mirabilis facta est scien- 
tia tua ex me: confortata est, et non potero ad 


eam. » 
Eccle. 1, 48. — « Qui addit scientiam, addit do- 


lorem. » 

Isa. xt, 18, 19. — e Cul similem fecistis Domi- 
num? aut cub similitudini assimilaatis eum? Nun- 
quid imaginem fecit faber, aut aurifex aurum 
conflans, auyo obduxit eam, aut similitudinem 


ejus fabrieavit? > 
Jerem, 2, 14. « Stultus factus est omnis homo 


a scientia. » 
AR LS . Cogitstiones Mitla ti- 


eile gstimamus quz 


dev, xat xsvdv ovdtv, out lonuov à oM oL rev cn 
Hotov yap tig tÓToV tolit, tv Q ody 6 Ob ier. 
Ipd yap xavtds yevntoŭ 6 Oeóç tert, xai eb plc m 
tat nzvtayov. "Exüscpoc raç xal Exp) og, 6 UAM. 
«00 Oco dp0adudv oldpevds tı trapopitv. 


TG. T^. — Ilepl cob dxardinzror slras tòr Os e 5 


xal rd K ab rod xal Sri od Ost 

5 tair, Y zepueprátecÓat. e 

« Elrav 6 Ode cp Mube v 00 Suvhoy Se y 
npécundv pov’ ob yap ph By & vd pros «b zpósto y 
pov, xal Choetat. » 

« 'Edaupactii0n h yviósis cou EE ko: bxpa. 
saundn, xai od ph Süvapın pde aushv. » — 


- a 'O npoozıdei; Tv, npooslöncıv ynya. » 


«Thy dpeweate Kóprov, I tivió poo par: d hu 
care ab rv; Mh elxóva. Emolmoe téxtwv, NSN 
ywveúsas ypuatov, nspısypücwasv abr, Y ópolups 
xateoxsvacev aUTip; » 


€ 'Epupávdn rác 6 Avdpwmog Ad Tv. 1 


€ Aoyıspol dyn rd Bardot, xot Trag al t 
W MM > VO e cleddogev vá End sie 7 
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xii vd dy yspalv eöpisxonev petà móvou * «à 82 tv A in terra sunt: el quie in prospectu sunt, Inveni- 


eopavols, tls dEıyvlacev; » 


€ Xadembtepd cov ph Chtes, xol dre pd cou 
ph vspupyátou* &, xpocetdyn aot, tata SAY. 
0% yap kerl co: ypela töv xpuntüv. Ey role p- 
Gols ttov Épyuv cov ph meprepydfov. Metova yàp 


cuvicsws åvðpwntwy o de ixon core molWMobs yàp- 


dxmiecey d$ örAndıs alıwv, xal Uxdvora ovr pd 
Gilsbyos Bidvaav abrv: xa & Ayaniıv xlvbuvoy 
bv abr drodcicas. » 


Hegi xpáyyaros, o0 ob Esti oor ypela, ph ze- 
puspyatov. » 

« 8avyactà tà Loya Kuplou, xal xpumvà xà Épya 
adtod Avdpmrorc. > 

« Tie tEiyviácer td peyalela c Geo; xpáros 
die peyadocúvns abrou sl; Ea; xaX Ti; 
apocóñoc: ixdınyhaacda: tà Er abrou; ob Esti 
Davvwsat, 0034 rposdelvas > xal oóx le EMV- 
eat th dad parte Kuplov* Stav cuvtshioy å Avöpwzug, 
córce Apxetas · xal Stay raven, core tanopnihos- 
«at. » 

« Bcdv ad8ale bopaxs Tumore. » | 

« 0 Paced say Bacthevdvewy, xol Kúpios tiv 
xuputuóvtov* 6 póvos Eywv áfavaclav * pus olxiv 
&npócvtov, Dv elBev obdels dvdpurmov, odd Lely 
Suvarar. > 

El Poúdes rept 8soU Ayerv ci, f] dxovderv, Apes td 
cùpa tautod * Aeg tà owpatixds alot fotu xard- 
lese thy yv- xardline thy Odlaccav’ x&vo ceau- 
wi nolnaov «bv åipa * rapábpape & pe, xatpüv 
eöratlac, tae sept yrv Braxosphoei. Trip tov 
aldi p tv SEN vob e ástipas, ta spi ab- 
cov Gadpara, thy eóxocplav aùtüv, Tà peréón, 
cic ypslac, shv haurpórnta, thy Otaw, thy 
rl. 

Mh Cicer «à ávepeúvnta* 0688 yàp süploxetc. “Iva 
yap sí xal Envelo; apa tivos Exec pabetv; apa 
e; ode ügesachxsı. Mapa Oalásons; ob qv f 
dre. ap obpavob; ob fjv dap. Map flou 
xat cedlfivng; ob8éxw 8eBnyrodpynvio. AU xap 
alv; xpd alovov 6 Mavoysvtic. Mh lt tà uh 
Gel Svea, öndp tov dst bvroc. El & uh CEs, aa 


mus cum labore. Que autem in celis sunt, quis 
investigabit ? » | 

Eccli. in, 92-97. — « Altiora te ne quasieris, 
et fortiora te ne scrutatus fueris : sed quis prece- 
pit tibi Deus, illa cogita semper. Non enim est 
tibi necessarium qua abscondita sunt, videre. In 
supervacuis operibus tuis ne fueris curiosus. 
Plurima enim super sensum hominum ostensa 
sunt tibi. Multos enim perdidit suspicio eorum: 
et in vanitate detinuit sensus illorum: el qui 
amat periculum, in eo peribit. 

Eccli. xi, 9. — « De ea re, que te non molestat, . 
ne certaveris, » 

Jbid. 4. — « Mirabilia opera Altissimi solius, 
gloriosa et absconsa, et invisa opera illius. » 

302 Eccli. xvin, 3. — e Quis investigabit ma- 
gnalia Dei? virtutem autem magnitudinis ejus quis 
enuntiabit? aut quis adjielet enarrare misericor- 


diam ejus? Non est minuere, neo adjicere : nec 


C 


est invenire magnalia Dei. Cum consummaverit 
homo, tunc incipiet : et cum quieverit, opera- 
bitur. » 

Joan. 1, 18. — « Deum nemo vidit unquam. » 

I Tim. vi, 15. — «Rex regum, Dominus domi- 
nantiam, qui solus habet immortalitatem, et lu- 
cem habitat inaccessibilem : quem nullus bomi- 
num vidit, sed nec videre potest. 

Basil. De fide. — Si de Deo quidpiam loqui aut 
sudire studes, missum fac corpus tuum, missos 
fac corporeos sensus. Desere terram, desere mare, 
supra aerem assurge, anni partes preteri, tempo- 
rem ordines, ornamenta terre: there superior 
fias, pertransi stellas, ea que circa illas mirifica 
sunt, ornatum earum, magnitudinem, usum, 
splendorem, situm, procreationem. 


Ejusdem. — Ne illa queras que indagari ne- 
queunt: neque enim invenies. Ecquid enim ea 
queris? A quonam eorum haurire cognitionem 
possis? A terra? at non exsistebat. A mari? at 
nondum unda erat. À colo? nondum exteusum 
erat. A sole et luna? nondum conditi erant. A 
seculis? verum ante szcula exstabat Unigenitus. 


qUovtixsl;, xaraysr cov thc dyvolac, HD 34 D Pro illo qui sempiternus est, ne ea que minime 


alu cov thy tó pav. 


Tote yeypapptvors Kl tx uh yeypappéva 
ph These. Elbévac huels ópeltopev & yph Aalelv, 
xai A yoh swräv. Mh távsa tà Ahpara vf) yAwacy, 
iva ph zxábos, xadámep 6 dpi, ðs Shov tov 
fluov &no6)épac, zohet xav $ Exer ping, 


Nos 6 Oedo, xal <i td pétpov tov 8600, xal 
metands tbv oúclav; «à votabra, Anıxlvöuva piv 
art, kropla 5b tý ipetopévp* orwrh di, 


fspassía TÜY TOLOUTWY. 


«terra sunt, cogites. Quod si mibi non morem ge- 
ris, sed contendere cupis, inscitiam tuam irri- 
deo, imo potius temeritatem deploro. 

Ejusdem. — lis que scripta sunt, fidem adhibe : 
que scripto minime prodita sunt, ne quæsieris. 
Hoc scire interest, quid loqui oporteat, quid si- 
lere. Non omnia verba linguæ committenda sunt : 
ne alioqui idem tibi quod oculo accidat, qui dum 
solem totum intueri nititur, eam quoque qua pre- 
ditus est, lucem amittit. 

Ejus. in S. Mamant.—Quantus sit Deus, quanta 
ipsius essentiz mensura, aliaque id genus; inter- 
roganti quidem periculosa vant» € auten . 
terrogalur, perplexa prorsus, SEDA wero Qas- 
modi rerum medicina ext. 
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nec ad imitationem Apostoli dicit: « Fratres; 
ego meipsum nondum arbitror comprehendisse 
( Philipp. in, 15): » verum essentiz divine co- 
gnitionem rimatur, et cogitationis suze modulo ea, 
que comprehendi non possunt, metitur, tantum- 
demque duntaxat, quantum ipse suo animo com- 
plexus est, Deum esse censet, ac denique mentem 
suam eorum qua exsistunt mensuram constituit, 
ut nec illud secum reputet facilius esse vasoulo 
exiguo totum mare meliri, quam humana mente 
Dei majestatem omni sermone prestantiorem ar- 
ripere ct amplecti : ille, cum perperam inflatus 
et elatus vanitate sensus sui sit, dicere nequaquam 
(Psal. cxv, 10). 


Ejusdem. — Ex Scriptura divina edocti sumus, 
menti nostre permittendum mon esse, ut quid- 
quam preter ea que concessa sunt, imaginetur. 


Ejusd. hom: De fide. — Dei quidem nunquam 
non meminisse pium est, atque ejusmodi, ut mens 
amore divino predita, 308 minime satiari queat. 
At res divinas sermone prosequi audax facinus 
est ; quippe cum ipsa quoque mens a rerum di- 
gnitate procul excidat, el que in animum sub- 
ierint, tenuiter et obscure sermone declarentur. 
Cum igitur et mens nostra rerum celsitudine longe 
sit iuferior, at rursus ipsi quoque eogitationi ce- 
dat oratio; quid tandem afferri possit, quin ne- 
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Jn psal. czv. — Qui non dejicit animum suum, A 
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O pij zarsıyav tauro thy Stv. uu xark 
plunow rod "Avoatólou Adywy td, «€ "Abidgol, Ey» 
knaurby oŬtw doyilopar xatesdnpévar tr: » GR 
repivoy odalas Geoú xardinyıv, xat «i tkp Aoyı- 
opp txpetpay vá dvégixta, xal toroŭtov elvat ìo- 
yu ópevos dq O«bv, Scov abcde tp lip Aoyropsp 
repidhabey, xal dAwe cov olxelov vouv pérpov tiny 
Bvtwv scorovpevoc, xal ph dyKópevos, See pdav 
toni xorüin pixpZ thy näcav Odlaccav ixpetpn- 
cat, À tip &vOpornlwp vip thc ágátou neyalsıdınzoc 
toU Geo repiópáfacdar, elxi}. puctodpevoc, xal 
irarpépevos th pararémte tov vod abtoU, od Zú- 
vacat ASyew td, e "Emlocsuga, dd dn. 
potest : « Credidi propter quod locutus sum » 


B Ack8aypeba kap «c Belas papis unliv tm- 


spine er sip wp Tapa «iv our u 


qavcaatouc0at. 


Beou pepvioda: piv Sinvextós cd,, xal xdpov 
oö Eyov th S uxi : Adyep & Sisfrdvas vd rept 
Oso tolunpév > «fc uv Savolag moda Tip pérpo 
thc ablac thy rpayuártov Axorirrovene ° rl Y 
co Adyou àpubpüg rapuetidvtos ck vondévra. El 
ody ih EV Siávoca hpv zap Toki coU peyédous 
cv rpaypáreov Arolundverar, 6 & Aöyos vr 
dott xal abee the Bravolas, mic oóx Avayxala + 
cuyrh, prote tv vi sv gn N ebrelslg 66th 
xıvöuvsuerv tis Deoloylas «b dada; 


cessarium silentium sit, ne ob sermonis vilitatem, eximia et admiranda divinarum rerum magnitudo 


periclitari videatur? 


Greg. Nas. orat. 59. — Lingua atque anima et C Oplttw xal yiwocav, xal Biávoray, Bray zept Oscd 


mente horresco, cum de Deo sermonem habeo : 
hancque ipsum laudabilem et beatum affectum 
vobis exopto. 


ld. orat. 26. — Humilis meo quidem judicio 
censendus est, non qui parva de seipso loquitur, . 


pderropas, xat dulv «b add cuveóropas, td tzat- 
vetòv rádos xal pAxáprov. 


Tareivóppov Lube, oby Boris Tep tavtoŭ pixpà 
Ov vetat, xal toto pde df robe xaX dheydxtc, 


idque apud paucos et raro; nec qui dejectiorem ob otic raRt] / xposayopetec tov Arete, 
. humiliter alloquitur : sed qui de Deo modeste dA’ serie cepl Oc petping Ne. xal T 
loquitur : qui alia dicere, alia silentio premere, — piv elnslv olev, «à ôt xardyeıv, «3v dt ójLoloy foam - 
aliorum denique inscitiam confiteri novit, eique thy &yvoav: xal rapayewpelras cod Adyou t . 
cedit, cui sermonis cura commissa est: qui spi- occvévtt, xal elval tiva rvevparerózepor S Ae c 
ritualiorem esse aliquem sequo animo fert, et in xal óia6s6nxóva. Ef èv Oswplg. 

contemplatione provectiorem. 


lbid. — Cum omnis oratio suapte natura imbe- 
cillis sit, facileque agitari queat, et propter ser- 
monem ex adverso pugnantem libertate careat : 
tum vero ea que de Deo suscipitur, tanto plus ha- 
bet difficultatis, quanto majus argumentum est, et 
zelus ardentior, et periculum gravius. Ecqua tan- 
dem subnixi fiducia metum hunc dispellemus? an 


Svcs: piv Armas hóyos ca0pbc, xal eúxivntos, x= 
Sià tov &vxlpayov Adyov tAsubeplay ox Eywy. O dnm, 
mept Beov, tocodty lo, Sop pellov td roxx 
pevov, xal ô dog mielwv, xat 6 xlvbuvos Ja z 
tepos. Kal tí po6nbévesc, Ti Oapoficopav; vou 
Adyov, I åxohy ; àv «pisi covcore xrvbuvov caletcamy. 
vos. Kal yap vonsar Tals xal tpunvevoas dpm y. 

sermonis, an auditus? quandoquidem in tribus yavov, xa} äxofis xexabappévns Tuxelv ves 
gstis periculum versatur. Nam et intellectu res attpov. 
divinas percipere arduum est, et enarrare perdifficile, majorisque tandem difficultatis purgara; 
aures nancisci. 

Ibid. — Quid: est, quamobrem quisquam lauda- 
bilem ascensum cuipiam invideat? Ac rursus, 
guis perinde gravis casus, atque elatione trans» 


Tle p0óvos inaiveriic &vaCácto : Kal el xröga 
zotoUtov, olov Exápor: Kp v, xat ph vele 
O N N. bony 


SACRA PARALLELA. 
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En Asizerar cod &ndıvoü Glous à — a- A figi, nec humani ascensus compertam hamilitatem 


deo 5 


Kpeiscov xapely dv tele Aoyıapelc petà the êy- 
lac vou vad ha, I xpoys(gus dceSely thy fact» 
vav Gubxovta. 

Obts Adpa Exvevat tic Sov rúmore, obre ob 
5 N vox, tyopnosy, fj puvh R- 


| ÓN phv sole ixxexadapuévos ravislis thy 
biáwnay åppóče: fj Geoloyla, fj pátera Aindfic- 
Min & tole xoldots, f Zuvapdvn chy &edvorav atv 
ele gict6ccav ixxadstcbar xat Bixaromparylav èv «fj 
«pde MD xowovig, Analldrrouca tod pun- 
Zeug Blov. 
Ti wore dpa taxi tò pue, & td Coples touto tfic 
ávOperzivns qieswc oxhiaoy tv zip rapóves Bl 
ox áxavyálera: ; "A «dya p dvivuctov, xal dxa- 
tán vov h bmdupla Basne; The yp tv ANU Aóyoc 
cotob vo, Üç dviyveticas toU Crcoup£vou thy púa; 
Ti; dröge óvoptáttov ts xal fnpástov onpactay 
socaórny, we Aklav halv Evvocav tod dxepxetpévou 
rds bunocelcbar ; Mo ôvopáow «b à04vatov ; 
rus Tapactiow td ADlov; ming d SelEw td debés; 
niç C, «b dptysbec, «b Arosov, «b Exotov, «b 
doxnpárioror, «b pre cómp, pte ypóvu edproxé- 
vou, «b kEurepov ravtòç raipacuod xat Nong 
épiottxre pavracias; ob Epyov Cwh, xat ij závtwy 
cuy xark +d dyabdy vooupdvwy d xm. e "AM 
Oe ph párny 6 Myos xdun, ole dyopttos taurdv 
dxextelvay’ &puhyavov yàp dd xardingev vo 
Hecke xoluxpaypovouvese xavowpeba, cogoUrov 
javov èx tyv Entndéveoy xepddvavees, Scov d 
abr Evvorár tiva psylbous Appastov dvaruzúca- 
adas. "Osov 6 «zc yvócewç H Odmidzepov alvat 
ed Ayaßdv «fj pice: miorevopev, tosotrov tov +d 
StívOoc tautols imelvopev> ör: coícou «oU d e 
povtos rácav Búva yv cds uds Y ty petoualg 
erz Fusv of dv tt. 


babere, et quantum adhuc a vero fastigio absit, 
qui cunctis est sublimior? 

Id. orat. 95. — Pr:estat retiocinando duce Spil- 
ritu laborare, quam, dum otium et tranquillitatem 
consectamur, preecipiti casu in impietatem ruere. 

Id. orat. 2 De Filio. — Nec aerem quisquam 
totum unquam spiravit; nec Dei essentiam 
perfecte, aut mens concepit, aut vox complexa est. 

Incerti. — Alia theologia illis convenit, quorum 
animus omnino purgatus est, qus si admodum 
vera; alia que vulgo quadret ; quee nimirum men- 
lem eorum ad pietatem et justitiam possit allicere, 
per mutuum commercium eog a vita ferina abs- 
trahens. 

B Greg. Nyss. in 3 beatit.— Quid tandem illud est, 
quo tenchrosum hoc humans nature antrum in has 
vita collustratar ? An fortasse id sibi frustra no- 
stra eupiditas proponit intuendum, quod nec 
permeari, nec percipi queat? Quenam enim in 
nobis tanta facultas sit rationis, ut ejus quod 
queeritur, naturam pervestigare possit? Quisnam 
tantam nominum et vocabulorum significationem 
comminiscatar, ut summi illius luminis notionem 
nobis pro eo ac dignum est, efferat ? (uo nomine 
id quod immortale est, appellem? quomodo id 
quod materia, et quod forma vacat, ostendero, 
qui demum id oratione complectar, qued magni- 
tudine, quantitate, BOH qualitate et figura caret? 
quod nee in loco, nec in tempore Invenitur; quod 
ab omni termini et definitionis specie alienum 
est; cojus opera vita est, atque omnium que se- 
cundum bonum intelliguntur, creatio et sustenta- 

. eulum? Verum ne sermo noster ineassum laboret, 
dum ad ea que capi non possunt, sese exporrigit 
(neque enim fleri potest ut hoc sub cognitionem 
cadat), curiose ista inquirere desinamus, hoc 
tantum ex bis que a nobis quesita sunt, utilitatis 
consecuti, quod per ea notionem quamdam nia- 


gnitudinis inexplicabilem animo nobis effinximus. Porro quo bonum illud suapte natura cogi- 


tatione nostra esse sublimius credimus, eo majore luctu afficimur ; 


mes illo incomprehensibili bono fruebamur. 
“Axpdtnwe xal oüpavobpópo, h sla quate, &v- 
di vog role 6ubxouctv, EvvlCouca. «olg mueredouziv. 


"Avd pásmevar Miei; Oc obsfav Epunvevos: od 
Suvaveres. 

Eo ote xol Geodoyety ixıyaıpoucıy, xov xa $ 
dF Gera Sriyati xat & etoyaspòç inexivbuvos. 


Eu Comic Gedy, & vr, AE oO "m caute 
åa hter. 

Tid.a.— Berl dnde nal gólov Beov- xal óc 

vréc dado eo: h 

€ Txflecev &yysio; Kupfou «bv "Abpady t£ op- 

ve, xal cla avr: "A6padp. O 6b elrev · 1800 

bye. Eins 84: M) le yelpá cou txt td rar 


quoniam nos quondam bomi- 


Chrys. in S. Siepk. — Divina natura captum 
omnem excedit, atque in caelum excurrit, ut. non 
a persequentibus queat capi, et iis qui Ade præ- 
diti sunt, proxima sit. 

Didymi. — Humana verba Dei essentiam enun- 
tiare nequeunt, 

Nili. — Interdum etiam de divinis rebus disse- 
rere conantur; ubi nee veritatem assequi quis- 
quam possit, et conjecturis uli periculosum est. 

Philonis. —Si Deum queris, o mens, ex teipsa 
excede ut quaras. 


Tit. IV. — De amore et timore Dei, et quod omne 
bonum superent. 

Gen. xxn, 11, 12, — e El vocavit angelus Abra- 

hara de coslo, dicens ei: Abraham. Qui respuedit.- 

, Adsum; dixitque ei: We extendas manwa Losa 
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super puerum, neque factas illi quidquam. Nunc A &á&pióv cou, pyêk roime al pido. NUV yàp 


cognovi quod timeas Damiuum, et non pepercisti 
unigenito fllio tuo propter me. » 

Deut. x, 1 — «Él nunc, Israel, quid Dominus 
Deus petit a le, nisi ut timeas Deum tuum, et 
ainhules in omnibus viis tjus? > 

Daui. vi, 5. — 4 Diliges Dominum Deum tuum 
er lala mente tia, el ex lola auima tus, el ex om- 
nibus viri. ua luis. > 

Psal. xxiv, 44. — « Firniamentum est Dominus 
limentibus eum. 3 

Piaf. 1111, 8-18, — a Timeat Dominum omnis 
tecta. Ecce oculi Domini super metuentes eum. + 

Psal. ITIIII. 8-10, — « Castrainetabitur ange 
lus Doniini in circuito timentium eum, et eripiet 
eos. Timete Dominum, omnes gancti ejus. » 

Psal. C1, 9. — a Initium sapienlia timor Do- 
inini, 3 

Paai, cxi, 1. — 4 Bestus vir qui timet Doml- 
Eum. 1 

Psal. csv), 120. — « Confige a timore tuo ear- 
nes meas. » 

Pial. cxivin, I. — 4 Beati omnes qui timent 
Daminum. : 

Psal. cu, 10, 11, — « Non in fortitudine 
equi voluntatem labes, nec in tibiis viri benepla- 
cium est tibi, s ete. 

Pror. i, 6. — « Dominus dabis sapientiam ; et 
vilam timentium se custodiel, » 


Prov. xv, 37. — « Timor Domini fans vitz, c 


el facil ut declines a ruina mortis, > 

Pros. vii, 13. — « Timor Domini odit mali- 
Ham. 

Pros. x, 27. — e Timor Domini apponet dies. 
Presidium piorum timor Domini. » 

305 Prov. xy, 27. — « Per timorem Domini 
deciinal omnis a malis. Tuetur Dominus timenies 
se. 3 

Pros. in, 7. — «Time Dominum, et recede ab 
Amni malo. Tune sanitas erit umbiculo tua, et ir- 
rigalio assibus tuis. > 

Pros. xiv, 26. — « [n timore Domini fiducla 
fortitudinis. » 

Eccle. III, 43. — « Fiuem loquendi, totum au- 
di : Deum lime, el mandala ejus obscrya. s 

Malach. iv, 2. — £ Orietur vobis timentibus no- 
men meum sal justitiz ; el sanilas in pennis 
ejus. s 

Habac. 11, 20. — « Dominus in templo sanclo 
suo : limeat à ve ejus omnis lefta. y 

Eccli. 1, 42, 12. 19, 20, 21, 54, 36. — 4 Timor 
Dainini gloria et gloriatio. Timor Domini delecta- 
bit cor, ei dabit lælitiam et gaudium in longitudi- 
nem dierum. Timenii Dominum bene erit, et in 
diehus consummationis illius henedicetur. Pleni- 
tudo sapientie est timere Deum. Radix sapien- 
tiz cal timere Deum : et rami ejus longitudo 
dierum, Sapienti et disciplina timor Dumini. Ne 


ais incredibilis timori Domini, et ne accesseris ad eum dunlici corde. 


tyvwy Sti qoffj au tov edv, xal cr tales 0j 
vlov mou tad dyartmtou åt iut. à 

a Kal viv, Topahi, ti Kópros 6 Ride Aar 
Taps ood, al" § qofirlaQa: atrav, xax roprúzalas 
ty ndaate tats ddaic abras: » 

ı "Ayanhasız Kúptay thy Bedv cov EE Alne ene 
Buvá rios TOU. J 


c Koaralupa Kúpros tv goSaupévoy abr. 1 


€ Gobrdhtwo thy Küptav ndsa 8, yf. “Boi ol 
yaiyo Kuplau trt robe poboupévouz a6záv. 1 

e ldlaprubalsU Ayyados Kuptou xoxMp row pobou- 
n aitdy, xal dicetas abtasc. doffÜnta em 


B Küptov, navre¢ ol aycot a000. » 


€ 'Apyh ois, pios Kupíou. » 


€ Maxápios dvhp å paboúparvos thy KRV. a 


ı Kalfaugav ix soù gífou mau tiz eápxag pau. 1 
t Maxápiot návtrg al pobedpavor voy Kipa. 1 


€ Obs dy «fj Suvaccela tod Ürmoo bles, obli dy 
vaig xufjpate tod &viph, gübox«lc, » xat cà Mard, 


e Kupios dec gogíav, xal s ebiaboupévy 
atto» lia guldEst. » 

€ S460, Kupico myyh Cee, mul ëk txxhivetu 
dx nayléag Gavdrau. 1 

t @460¢ Kuplau pros? xaxlav. a 


« Pito; Kuplau npoerlönsıy Hips. "Üydpopa 
dolwv, qófaz Kuplou. » 

$ip Kuplov bxxdlve mag db xaxüv. 3 

‘Ynepaanife: Kúpros tüy güXa6oupdvurv afta, 1 


e Pofaú có, Beby, xal Exulivos dnd mavtog xa- 
xoU * tért Tadic Korat tip aúpati aov, xal Èm pálenia 
tole derrdorc aou. 3 

e Ev pobu Kuptou dimite isyueg. » 


t Thhog Aéyou, tb ndv áxour* «bv Gedy 5800, 


D yal tåg turolás altau qUASCt. 1 


e Avarchef halo tolo qabcupdvotc q Boué pou 
fe; Napa, xal du tole miipufıv aive 
faa. a 

a Kúgtos kv vaù Arth atrov, elhafalalu de 
Tposumoy auxoU fca i ym. 1 

« @460; Kuplau, bó£a xal xavynua. Póbos Kupleu 
tippet xapdlav, xal duces sigpocuvyy, xai yapay, 
xal paxparpépevaiy. Ti poSaupévy cov Küpiav au 
lernt in’ loyátov. "Agyh eoglac, pot aft thy Kú- 
piov, erigavog doglac, pdbog Kuplov. Pila glas. 
pobsiabar tov Kiúpros, xal al xhážor adto paxpan jt- 
peuate. Logla xal mabela, poto Kuplou. Md Ah ay 
Gy Kuplou, xal ph rpoadiügc adi xa påta dref. 1 
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Vale adtav bx tbv cutovta abrous. ‘Opbadpol 
Kuploo int tobe dyamivras ab1óv* dpbaspol Kv- 
plou et «otc poboupsvouc aözöv. » 

« Ol go6odpsvo: Kupwv, dvapelvate cd Benç 
adroú, xal pth bodlvecs, fva ph ene. Ol poboú- 
pavos Kúptov odx änsıßhoousı Anpärwv abtou* 
xal of dyaxwvtes abrdv, cuvtedécoucs tac ðoùç 
«0100. » 

« TG qofoupéwy «bv Kóptoy oe &navvfott xaxby, 
I’ àv xstpacui xal náin ieee. Xphpara xol 
h laybe Avupovar xapblav, xal ntp A&H p pó- 
coe Kuplou. » 

O poboóyevos Kiptov sibuver plioug abro. » 


« Ev ce Kuplov Evo dd xabynpá Gov. » 


« Enippa Eveipov xolov; Ol poCodpsvor tov Kú- 
prov. IDoústos xat Évbo£oc, xal suivre, td xaüynua 
ave, póbos Kuplov. » 

« Ol poSodpeve: Kö pio, rioteúcate abt, xal 
od ph xen & probds dpov. Ol poboúyisvos Kúgrov, 
tixicare slg iyadd, xal els edppocúvny alwvıov xai 
Deog. > 

e Mextováv xat xpithe, xat 8 vdr Sog, ge- 
aal, xai ob Estiv adtiny Tiç pul tuv tod pobovyuévov 
«dv Küptov. » 

Idea copla póbos Kuplov. 008v xpelrrov póbov 
Kuplou, xat oN yluxdrepov tod xpocéyerv dvr 
dats Kuplov. > 


« “O goßouuevog Kuprov, oddtv «01a620foetat. 
Scbouudvov Kóptoy, paxapla h N. 
€ U pobodpevos Köpıov, txdéferat marbelay. » 


« Ol poboúp.evo: Köptev, 10pfjsovot «pla xal - 
Navara, xal de que bdpioostv. » 


« Odx loty tv qé6tp Kuplou kidrzwars, póbos 
Kouplo, we rapábercos edioylac. a 


« Mh eofelc0e And civ &xoxtewórtuv tò wpa, 
hv & quyhv ph Suvaptvov áxoxrelvas- qo6tjünss 
St uU tov Buváp.evo xal duyhv xal copa ro- 
Adiga: dy vc. > 

Kade tyra nue he & Tarhp, x hyannca 

y y Ac. Melvate ty cf &yáng tH tuj. Eav tàç ivro- 
Ady pou Tnphents, pevelte tv 77 ayany pov, xabwe 
Sym tas ANA toù Ilarpós pou tethonxa, xaX A 
aútod tv th yár. > 

a Avoltae Ii rpog «b otópa elev’ "En ddndela 

xatadapbávopas, de oóx Eem mposwnoihning ô 
Sede, GAMA dy mavit Ebves & poGovpevog aùŭtòv, xal 
¿pyalópevos Stxatocvvny, Bexzds aŭt dev. 

« UBaper Ste tole dyanwes «by Oebv máv:a cuv- 

epyal sic &yabdv. 1 

« El «t; dyaxzá «by Osby, oo Eyveestar dx’ 

eo.» . — 

Dotes Kuplov, xadáporoy duyiic, xa cd thy ebyhy 
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Deum vivet : spes enim illorum in salutem, et 
oculi Dei in diligentes se. Oculi Domini super me- 
tuentes eum. » 

Eccli. 1, 7, 18. — « Metuentes Dominum, susti- 
nete misericordiam ejus, et non deflectátis, ne 
cadatis. Qui timent Dominum, non erunt incredi- 
biles verbis illius; et qui diligunt HIM, conserva. 
bunt vias illius. » 

Eccli. xxxii, 4. — « Timenti Dominum non oc- 
current mala, sed in tentatione et lucta liberabit 
eum. Faeultates et virtus exaltant cor : sed super 
hac timor Domini. » 

Eccli. xL, 26. — « Qui timet Dominum, diri- 
git amicos suos. » 


B Eccli. ix, 22. — «In timore Domini sit gloria- 
' fio lua.» 


Eccli. x, 23, 95. — « Semen honorabile quale? 
qui timent Deminum. Dives, et gloriosus, et pau- 
per, gloriatio eorum timor Domini. » 

Eccli. u, 8, 9. — « Qui timetis Dominum, cre- 
dite illi; et non evacuabitur merces vestra.. Qui 
timetis Dominum, sperate bona, et lætitiam sem- 
piternam, et misericordiam. » — 

Eccli. x, 97. — « Magnus, et judex, et potens 
erit in honore : et non est major illo qui timet 
Dominum. » 

Eccli. xix, 28, 18. — «Omnis sapientia timor 
Domini. Nihil melius quam timor Domini : et 
Dibil dulcius, quam respicere in inandatis Do- 
mini. » 

Eccli. xxu, 57. — e Qvi timet Dominum, nibil 
trepidabit. Timentis Dominum beata est anima. » 

Eccli. xxxiv, 17. — « Qui timet Dominum, acci- 
piet disciplinam.» 

Eccli. xxxn, 46. — « Qui timent Dominum in- 
venient judicium et justificationes, et ut lux fulge- 
bunt. » 

Eccli. xy, 26, 97, — Non est in timore Do- 
mini imminutio. Timor Domini sicut paradisus be- 
nedictionis. » 

Matth. x, 28. — « Nolite timere eos qui occidunt 
corpus, animam autem non possunt occidere : sed 
potius eum timele, qui polest corpus et animan. 
perdere in gehennam. 


Jean. xv, 9, 40. — « Sicut dilexit me. Pater, e 


ego dilexi vos. Manete in dilectione mea. di præ- 
cepta mea servaveritis, 308 manebitis in dile- 
cione mea, sicut et ego Patris mei mandata ser- 
vavi, et maneo in ejus dilectione. > 

Act. x, 94. — « Aperiens Petrus os suum dixit: 
In veritate comperi, quod non est personarum ac- 
ceptor Deus, sed in omni gente. qni timet eum, et 
facit justitiam, acceptus est illi, » 

Rom. vii, 28, — « Scimus quia diligentibus 
Deum omnia cooperantur in bonum. » 

J Cor. vi, 3. — Si quis diligit Deum, hie co- 
gnitus est ab eo. » 

Basil. in init. Prov, — Domini e copada 


S. JOANNIS DAMASCEN1 
undum hanc Prophets postulationem A toU Iipoph eo Àéyovtoç> KU ... 


onfige timore tuo carnes meas (Psal. 

: tanquam bac ratione, improba om- 
¡osa actio profugiat, uhi timor se- 
quippe cum corporis membra eam ob 
turpia flagitia moveri nequeant, ubi ti- 
avis confixa sunt. Quemadmodum enim 

$ clavis transfisum habet, in ejusmodi 
versatur, ut nibil valeat agere : sic qui 
Jei constrictus tenetur, non oculo ad ea 
aime opus est, uti, non manus ad inter- 
icliones movere; nihil quidquam denique, 
vun, vel magnum, præterquam conveniat, 


Gov sig Gápxac pou* » he Sov , lvotxst, xap 
ong wovnpds xal &voclac rpáñews dxopevyodeys, 
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Suvwy xattyópavoc, outs 6 tip póbp Geo xate- 
Anppuévos, obx s—balpH xphoacda: mpbc & ph Sel, 
ob ve pe v, vpb; &xnyopsupivac mpafecc, o 
wg pixpdy À ueilov ivepyicas rad «b xaxov 
Búvata:* olov. úv «vA cj] xpootoxle «iy àme- 
Oévewy cup menapp£voc. 


e potest; velut nempe suppliciorum que Deus comminatus esi, cruciatu quodam, exspeeta- 


transfigatur. 


Canon. Constitut. Reg. fus. Int. 2. — Chari- B 


erga Deum exposcitur a nobis tanquam debi- 
necessarium; quod dum animus solvendo non 

, hoc malis omnibus est intolerabilius. Siquidem 
enum esse et aversum a Deo, ipsis quoque ge- 
ane futuris cruciatibus, asperius est, et gravius 

li qui damnum hoc patitur; velut oculo lumine 

rberi, licet nullus alioqui dolor accedat. 

Timor Domini omnimoda recle facta animi su- 
perat. 

Charitas erga Deum in hoc sita est, ut animus 
quotidie se supra vires extendat. 

Reg. brev. quest. 212. — Quemadmodum bos et 
- asinus ex beneficio quod ab alente suscipiunt, ti- 
morem erga Deum sponte concipimüs ; si non 
stupido ingratoque animo beneficia suscipiamus. 
Qui fleri possit, ut tot tantorumque beneficiorum 
auctorem Deum non redamemus; quando ejus- 
modi affectus naturali, ut ita dicam, instinctu, 
nullo docente, animis nostris indites fuit. 

Nas. orat, 2. — initium sapienti; est timor 
Domini, veluti prime quedam fasciz illius. Sa- 
pientia autem timorem exsuperat, nosque ad 
amorem provehens, Dei amicos et flios pro ser- 
vis facit. 

Ejusdem, orat. . — Bonum est aliquantisper 
etiam secedere, quemadmodum olim Moyses, et 
postmodum Jeremias, ac prompte atque impigre 
ad vocantem accurrere,-ut de Aarone et Isaia pro- 


ob propriam infirmitatem, alterum ob vocantis 
poienliam. 

Chrys. orat. 15 De stat. — Non tantum virtutis 
babet oratio, quantum efficit timor. Quid atrocius 
gehenna? at nihil ejus timore utilius. Metus quippe 
gehennz nobis regni coelestis coronam affert : haud 
secus ac in militis semper armati domo, non prse» 
do, non effossor murorum, non quispiam alius ex 
his qui ejusmodi facinora aggrediuntur, propius 
audeat apparere : timore sic animos obtinente, nihil 
illiberalium 307 affectionum facile nobis accedit, 

- «ese proripiunt, et fugam capessunt, 
aue fuse et profligate, 
ue: ged 
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Súvayuv. 
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SACRA PARALLELA 


A alul quoque mullo prestantius. Non enim tan- 
lummodo vitiosos affoctus nostros propulsat, ve- 
runt et amnibus virtutibus facilem ad nos aditum 
aperit. Nee enim quidquam perinde, tum peccata 
delet, tum auget virtutem et florentem reddit, 
atque perpetui timetis natura. Quocirca fleri non 
potest, ul qui in timore vivit, reote aliquid agai, 
et vicissim qui in timore vivit, a recto aberret. 

Chrysost. orat, 15 De alot. — Timor nihil aliud 
est, nisi murug el præsidium, ac turris inespu- 
gnabilia. 

Clem. Alez. Stromat. — Timar Dei qui pertur- 
balionibus vacal, periurbationi non esl obnozina. 
Neque cnim Deum quisquam timet, sed ne a Den 
excilat. Qui autem hoc timet, ne incidat in 
mala, is proinde mala metuit. Porro qui casum 
timet, is ab interitu el perpessionibus alienus feri 
cupil. 

Didgm. in Isa. — Fieri non potesl, ct qui lima 
re Dei praeditus est, meticulosus sik : quanda 
diclum est: « Prater illum ne qu.mqoam alium 
meluas. 1 

Evagrii, — Qui timet Deum, omnia secundum 
Deum gerit. 

Ejudem. — Deus terı ihilis esse dicitur : non 
quud in pestiferz bellug aut grvi hominis morem 
lerrorem inculiat. Deus quippe est lux, via, veri- 
tas, et vita, elc. Quinam ergo lucem, aul vilsın, 
aut verilalem, gut resurrectionem — perhorres- 
camus? lluc perinde eat, ac si quis in sublimi 
quodam monte agens, [psum meluere dicatur ; ig 
plaue non montem linet, sed ne ex co preceps 
vane Ad eumdem modum Deum extimescimua : 
hoc utique metuentes, ne a luce, vita, veritate et 
scientia excidamus. 


- 


Tit. V. — De contradiciione adrersus Deum : 4 

quod adrersus Deum minime sil contradicendum, 

nec cum eo expostulandu m. 

Job xxxiv, 37, — « Iniguitas nobis reputabi- 
tur, multa verba loquentibus coram Domina. 1 

Job ix, 32. — ı Non es homo similis mei, cum 
quo litigem, wh veniamus unanimiter ad Judi- 
cium. » 


Job xxxi, 54. — « Quid adhuc ego judicor 

p admonitus et reprehensus a Domivo, audiens ta- 

lia, cum nihi] sim? Ego autein quid hzc respon» 

sum dabo? manum meam imponam ori mea. 
Unnin locutus sum, et ultra non addam. i 


lbid. 55. — Abet ut coram Deo impie agam : 
el coram Omnipolente jua perturbem 1 1 


Eccle. v. 1. — e No festines in are Luo : et cor 
tuum non festinet ad proferendum verhum in con- 
spectu Dei. 5 


ha. xxm, 18. — e Nunquid dicet figmentum 
ficiari suo: Non tu me fecisti? aul factura factori 
suo: Non In sapienter me fecisti? 1 


lia. xtv, 9, 10. — « Nunquid. dieet turum N. 
gulo: Quid facis quil non oer bed W. 
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manus? et non respondebit figmentum ad eum qui A td ridspa x «bv nidoavta abtóv; f| & Adywv vp 


se linxit, aut qui dicit Patri, cur genuit ? et matri, 
Cur parturis ? » 

Sap. m, 14. — « Qui non cogitavit adversus 
Dominum nequissima, huic dabitur donum (dei 
electum. » 

308 Eccli. vii, 5. — « Ne te justifices ante 
Deum. » 

Rom. 1x, 20, 31. — « O homo, tu quis es, qui re- 
spondeas Deo? An dicet figmentum ei qui se ſinzit: 
Quid me fecisti sic? Annon babet potestatem f- 
gulus luti ex eadem massa facere, aliud quidem 
vas in honorem; aliud autem in contumeliam? » 

I Cor. x, 9. — « Non tentemus Dominum, sicut 
quidam eorum tentaverunt, et a serpentibus per- 
ierunt. . i 
Basil. Quod Deus non est auctor malorum. — Qui 
Deo reluctari audent, his verbis utuntur : Quid 
est, quamobrem in ipsa structura non habemus, 
ut extra peccandi aleam simus, ut ne, si velimus 
quidem, peccare nobis liceat? Quoniam tu quoque 
servos, non, cum eos in vinculis constrictos tenes, 
benevolos tibi existimas; sed cum eos sponte mu- 
nere suo fungi perspicis. Quin Deo quoque gratum 
est, non quod vi extorquetur, sed quod ex virtute 
geritur. Virtus porro a voluntate, non ex necessi- 
tate oritur. ltaque qui conditorem hoc nomine 
reprehendit, quod nos natura impeccabiles non 
condiderit, nibil aliud quam brutam naturam ei 


val, tl tyévvnos; xal ci unto}, TL oliva; » 


« 'O ph ivdupndels xat sod Kuplou. zrovr px, de» 
Ohceta: abt vis místems xápro txdexth. » 


« Mh Stxatod évavefov Kuplou. » 


« "Q &vOpwne, pevodv ye, sd cls el ô dvramo- 
xpuvópevos t Ben; Mh ipei «b Ah cip A- 
caves: Tl ps dnolnsag obtu; ; J 00x Eyer d S 
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« Mh recpdlwpev tov’ Kuptov, xzbwe tec aus 


" ixslpacay, xal bd tùy byewv Anwiovro. » 


Ol zoluuvres Bew &vcidvetv, pacive Ack cl dv 
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6b tx mpoatpicewe, xal obe dvd ren ylverar. 0 
colvuy peppdpevos toy mointhv, Gc ph quotxüx 
xatacxevácavia hude dvapapritoue, oV Tce po 
A chy Gry quay ing orie mpottpd, xat thy 
&xlvntov xal dvépuntoy tç repoarperixic xai tp- 
TPÁXTOV. 


qua rationalis est anteponit; et illam que nullo ex se motu cietur, ei cui inest electio et vis 


agendi. 


Id. epist. 41. — Ne quis, velim, corrigere Deum C Music, mapaxadi, Sroplodadw «bv Kúpcov, pró 


tentet, et dicat : Hoc nobis omnino debet contin- 
gere, non autem jllud. « Quis enim novit sensum 
Domini; aut quis consiliarius ejus fuit ? » (Rom. xi, 
31) In caligine siquidem judicat, ut Jobi ser- 
monibus utar, et nubes absconsio ejus est, nec 
conspicietur. Explorata medicamina habet, que a 
vitio ad virtutem, et ab ignoratione ad cognitionem 
Dei animos excitant. | 
Cyrilli Alexand. — Demitte supercilium, o homo : 
repagulum et januam impone linguæ. Ab hoc tam 
frigido vaniloquio quamprimum  abscede. Sine 
Deum et scire, et facere, que ipsum deceant. 


Tit, Vl. — De angelis : el quod admisso peccato 

puniantur. 

Job xxvi, 15. — « Precepto interfecit draco- 
nem apostatam. » 

11 Petr. n, 4. — « Deus angelis peccantibus 
non pepercit, sed rudentibus inferni detracios in 
tartarum iradidit cruciandos, in judicium reser- 

' vari. » 

Jude 6. — « Angelos qui non servaverunt 

suum principatum, sed dereliquerunt suum domi- 
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VARIAS LECTIONES. 
5 Herc perperam in Rup. dicitur accepta ex lib. xvi Contra Julian., cum Cyrillus decem libros Jun 


£asat, non plures, contra Julianum ediderit. 


ipua. a 
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Tipmpev äyyllou;, ob Sth thy pue, dX 83 
at ápithv* xxi daluounz åtpášopav, &à thy iv- 
uxdpyousay altwy xaxlav. 

Hvzunszixal tev Affe abalzı* eledgoveac dd 
modus ávügo muy iai, gpa tå; ümutgdva; 
ypalag pitapopyol jue ai. 

TITA. Z'. — api dryve lor: örı dyyttoug pú duras 
Air dxdornoer d Gd. 

a Web byw ái ed Ayyalöv pou xp npor. 
roy cou, fva unden ac dy xfj dda, nux alaayayı 
az cle shy Tv fy beolpasd aoc, IIA at ge orauta, xal 
alaáxous autod, xal u$ Anttöf oy atta’ au yap ut 
Broctekeltai aa, Tb yap brand pod ler àv abt. » 


a "Ecsparv dpıx bbvav xarà ápiüubu rA 
Sk. » 


| SACRA PARALLELA 
tiv pryslys pigs; kahelg clarion ded z6gov te- A cilium, im judicium magi diei vinculis xtergis 


sub caligine reservavit. 2 

Didymi. — Angeli amnes, ul nomen «num, ale 
unam quaque omnino naluram halen 

Cum aplendiilissima, vel, ut rectius loquar, ce- 
lestis angelurum natura ail, nan eerta. quadam 
species, aut una eadenique forma in illis reperitur. 
Eienim durz ac rcoitenles nature corparibus cag- 
veuiunt, 

Nili, — Erant crura eorum recta, et alati pedes 
eoıum, aiebat Ezechiel de angelis. Quibus verhis 
inflezibllein sententiz eonsiactiam indical, natu- 
rzque i!lius in intelligendo celeritatem. 

Evagrii. — Angelos honoramus, nou ob matm- 
ram, sed oh wirtulem : el demnoncs cantumelila 


B persequimur, propter nequitiain, que in ipsis est. 


309 Philonis. — Angelaruin essentia spirituales 
gunt : formas vero frequenter humanas exhibent, 
ccrtis de causis in alienam speciem Aranslornımi. 


TI T. Vil. — De angelis : quod Deus angelo mabia 
cusicdes pre feceril, 

Erod. 1111, 20, 291, — 4 Eccc ego milio ange- 
lum meum anje faciem iuam, ul custodial te in 
via, ut iniroducal te in lerram quam preparasi 
Ubi. Auende tibi ipsi, et audi vocem ejus. Nec 
contemnendum putes; quia non subirabel le. Na- 
men enim meum est la illo. s 

Deut. xxxn, 8. — « Constituit terminos populo- 
rum secunda numerum angelorum Dei. s 


¢ “Opdte ph xatagpovionts ind; Tüv pixpav C — Matth, xviu, 10. — « Yidele ne contemnatia 


1t;ttiv Ar yap Opiv, du: al Aren aúrioy by ab- 
pavol; Shinouat tè xnpdawnay toù Darpós pov tou lv 
NIL. ? 

“Dense data reren tivas $ raibovópoug briza- 
sayulvaug tol dvd p mot tale Aries sibu; a 
*Aréacoloc, ale papruptay ixddror. 


Tove plv Aylou; uta rr qgui&ríoudww dyyedo:, 
tau; A p oxoterval. 

(otto; ywusews xal aoplac wpoarlÜnsuw huty 
run, maaluig* 632 áxáflapto; xal dnd tod ĝo- 
divras auta dx zai; dyyésou ywplfarar. *H yap 
mrupatixh qiia iarv ápeth xal yrs Grol, El 


Gv auvartápeda pde plas talg &rtaig Suvápamv, i 


el ye al peravorivtes A νο , yapds altto ylvoy- 
<a tole dry. 


TITA. H.. — Hapl ric rov drépaxou 3Jdoruc xal 
RUTATXEVTC. 

a Erelnsev à Gb; tiv &v0punov xat” EG 
uns inolnosy ajtóv* Apsev xal dhe inolnary aù- 
TG. 1 

a "Enlauav & 8zhz chy Avbpurov, daddy yoov A 

"rc Qué, xal tvegiensay cig tó mpógw tov adroú 
roh Cots, xal tyiveto KvBpurmo; ul; Yuyhv Cosav. 
'Exibañay 6 Bin; ext Eni tiv CAláyg- xal 
Lxvustv, xal Dates piav ix rdrupúr atta, xal 
Anne aipxa dvi” autri, xal hr ad- 
Parmsot. Gr. XCV, 


unun ex his pusillis. Dico enim vobis, quod angeli 
eorum in calis semper vident faciem Patris mei 
qui in caelis est. s 

Basil. lib. De 3p., cap. 13. — Quoniam Aposlo- 
lus perspectum babebat angelos bominibus tanquam 
pedagogos quasdam ei educatores esso consiitutos, 
idcirco tesiimonii causa eos vocavit. 

Didymi. — Probi el sancli viri lucidas angelos 
euatades liabent : mali autem tenebrosoa. 

Eragr. in Pros. — Scientie ei sapientim opca 
mulins nohia angelos Lestes adjunguni. At ir im- 
purus, ab angelo qui ipsi a puero datus est, disjua- 
gitur. Elenim spiritualia. am!ciia In virtute el «a- 
gnitione Dei consistit : quarum opera cum sanctis 
angelis amicliiz nexu copulamır. Siquidem homi- 
nes, quos scelerum panitet, lactiti.c ansam angelis 
aubminisicant. 


TIT. VIII. — Pe hominis conformatiang et siructara. 


Gen. 1, $1. — e Creavit Deus hominem : ad ina- 
ginem Dei fecit illum: masculum el feminam fecit 
eos. 

Cen. 11, 7 seqq.. — ı Ei formasit Deus haminem, 
accepto lime de terra, et inspiravil in faciei cji 
apiraculum vitae : el lacius est homo in animam 
vivontciu. lmmisit Deus exstasim in Adam: et cum 
obJurmiéset, accepit unam de castis ejus, et reple- 
vit carnem pro ea. Et zdiücass owes costava 
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"im mulierem, et addaxit eam ad Adam. Et dixit A chy ele yuvalxa, xat hyayev abchy pde tov Ad. 


Adam: Hoc nunc est osexossibus meis, et caro de 
carne mea. Ilæc vocabitue mulier (seu vira), quia 
de viro suo sumpta est ipsa. Propier hoc relinquet 
‚homo patrem el matrem, et adhzrebit uxori suz, 
et erunt duo in carnem unam. » 


Job x, 8, 11, 9. — « Manus tus fecerunt me, 
et plasmavcrunt me. Pelle et carne vestisti me; 
ossibus et nervis compegisti me. Memento quia 
sicut lutum faxisti me; et rursus in terram redu- 
ces me.» 

Peal. xxxvi, 6, 7. — e Verumtamen universa 
vanitas, emnis homo vivens. Verumtamen in 
imagine pertransit homo; sed et frustra contur- 
batur. » 

Psal. ein, 29. — « Auferes spiritum eorum, et 
deficient : et in pulverem suum convertentur. » 

Eccle. 1, 20. — ( Onmia de terra facta sunt; 
€t omnia in terram reverientur. » 

Sap. n, 23. — BIO « Deus creavit de terra ho- 
minem inexterminabilem, et ad imaginem aterni- 
tatis suse fecit illum. » 

Sap. 1x, 1,2. — « Qui fecisti omnia verbo tuo, et 
sapientia tua constituisti bominem, ut dominaretur 
ereaturs, quee a te facta est, ut disponat orbem 
‘terres in equitate el Justitia, et in directione cordis 
judicium’ judicet. » 

Sap. vii, 1. — e Et ego quidem mortalis hemo, 
similis omnibus, el ex genere terreno oriundus 
iilius qui prior factus est, el in ventre matris figu- 
ratus sum caro, decem mensium tempore coagula- 
tus sum In sanguine, ex semine hominis, et delecta- 
mento somni conveniente. Et ego natus accepi 
eummunem aerem, et in similiter factam decidi 
terram ; et primam vocem similem omnibus emisi 
plorans. In involumentis nutritus sum, et curis. 
Nemo enim ex regibus aliad habuit nativitatis ini- 
Alum. Unus ergo introitus est omnibus ad vitam, et 
‘similis exitus. » 


Eccl. xvi, 1, 2. — « Dominus creavit de terra - 


hominem. Numerum dierum et tempus dedit illi, 
et potestatem super eam. Ad imaginem suam fecit 
illum : et posuit timorem ipsius super omnem car- 


Kal elnev 'Adáp > Totte vúv tory darouv Ex Tan 
sri pov, xat cape ix tňç capxds pov. Abty An- 
0fjoexat yuvh, Str ix sou dvBpd¢ avere yen ùth 
Evexey codtou xatadelter Avdpwros tov xatépa adtod 
xai thy hi pa adto, xai xpooxodAnOicera: xpd; tiv 
yuvalxa abroú: xai Ecovras of 800 ele cápxa plav. » 

1 Al yelpts cou dA pe, xal Emacar* Séppa 
xaX xptac tvdduaac, dero 88 xaX vsópors pe èvel- 
pac. Mvhoðnt: du: n pe IKA, els Ob Iv pe 
rá ávoctplotis. » 


« May tà cúpravea patacdenc, mas dvbproros 
Gave tei ye dy elxdvi Buemopeúetas Avbpwros, 
ahy N tapaccetat. » 


« 'Aytavelelo tò nvsüpa abu, xal Ex)eljoust, 
xat si; tbv youv auriiv imetpidouciy, » 

« Ba mávea iyévero tx tou yobs, xal cd mávta 
imorpkbeı ele thy vov. » 

t 0 00d Extics chy EvOpwnoy ixi Ahn, 

xai xat’ elxóva tie Blac lid éxolncey aù- 
cov. » . 
« 'O nothoas tà rávea dy Aöyıp cou xal «fj copla 
€ou xatacxsvdcas Avdpwrov, lva Sc tiv bad 
God yevopdvov xticpárov, xal ény tov xócpov 
dv daréente xal Bixarocóvy, xal ty sdbuense xplow 
xplvy. » 

« Elpt piv xáyo dvs Avdpwnos, laos Ar 


C * ynrevolc &móvovoc mpwrorddstov, xai kv xoig 


un rede iyrúgnv caps, Sexapıvalı xpóv wayalc bv 
altert, tx oxtppatoc dvpbc, xal höovic Unwp suv- 
sdOovang. Kal tym & yevópevos Egraca tòv e 
Alpa, xaX txt thy ópocozadr xaréxeca Yv, HHH 
puviy thy öpolav näcıv (ca «dale * tv szapyávoig 
dvetpdony xal tv ppovriciv. Oddels yap hae’ 
tri pa Boys yevécsws ápyfv* pla 8è rávewv e 
ele «by xh, Efobos fan. » 


« Kuptog Extice dx vro &v0porrov* hpépas áp- 
Opoùç xal xaipdv Eómxev ari, xal ESwxev avr 
¿fouctav l abtijg. Kat’ elxóva auto d %s ab- 
adv, xal EOnxev dv póbov aiteu ènt dong capxix, 


nem, et domioatus est bestiarum et reptilium. D xaraxupuóciv Onplew xal i. Araboudtov, xal 


Consilio, et sententia, el oculis, et disciplina in- 
telligentise replevit eum : et bona et mala ostendit 
ei. » | 
^ Eccli. x13, 13. — « Omnia que de terra sunt, in 
terram revertentur. > 

Ephes. n, 8. — « Ipsius factura sumus, creati in 
Christo Jesu in operibus bonis, que praeparavit 
Deus, ut in ipsis ambulemus. » 

Jac. 1, 48. — « Voluntarie genuit nos verbe ve- 
ritatis, ut simus initium aliquod erenturæ ejus. » 

Clementis pape, epist, 1. — Cum ipee sit creator 


66Gav, xal dpbarlpods, xal imorhunv cuvécsu; 
dvéwAncey absbv , xal Arab xal xaxà únibeiiey 
«bcp. » 

© Mávra dea And v5, els thy yhy bmalaóceras. à 


« Abtov topey nolnpa, rte bv Epyors dya- 
Oel; tv Xprotip "17300, ole rpontolyacey ò Ord, Iva 
iv ab dq repirarhompev. d 

« Bovindets Arexúncev hude Acyp Ans lac, el; 
qh elvat Hude Arapyhv tiva «v kavrou xtispácovy. o 

Aútds 6 Anyrovpyds xal Acoxdtns tv &návtuy 


VARIZ LECTIONES. 
* Hinc emenda editionem Usserii, qui ex conjectatione ita resiliuerat, abtoõ copla ixósunosy að- 


rag Y? v re Gepdpiotv, 


1103 S. JOANNIS DAMASCENI 1104 


sympathia reflectatur : ac rursum quomodo corpas A Ide td ot, Teva 82 Aynböva; And tod oúpatos . 
vitam accipiat ab anima, anima vero dolores a cor- f uni rola; &rotfixac tiv 20muáreov iye - Sek 
pore contrakat. Quenam veluti promptuaria disci- vi ob Exroxorel th yveiget tùy kpola6éyvrwy d) tiv 
plinarum habeat : qui flat, ul rerum prius per- — kziytvopávuv rpocdhxn, à) & gúyyutot xat cüxptvel; 
eeptarum cognitioni, posteriorum accessio minime al uyñpas, oTov yalxt, ttc rh sip lyepovixip she 
tenebras effundat, verum memorie earum sine  qQoyrc tyxsyapaypévar Siapuddttoveas’ mus piv 
confusione, ac distinet , in principali animi pe vá rde ga pxb; Oroltebalvouca rán «b obe 
parte, tanquam in nea quadam columna, insculple — &nóX)uct xdddog* ing bk eddy tb And xaxlag al- 
conserventur, Quonam modo animus, ad carnis exo xaðarpopivy di’ A perñe, nplc thy ópolomy &va- 
affectiones provolutus, pulchritudinem amittat — «péyst co Kr(cavroc. Hpdésysc, el doxel, perá thv 
suam; et rursus, contractas villi sordes per virtu- — te xe deoplay xal thy toU omparog xavaoxsufjv 
tem abstergens, ad Creatoris similitudinem redeat. xal dadhacov, dmws mpénov iv ate xaraydysov t 
Jam vero post anime contemplationem, corporis — Aoyuxf qox, 6 apiocotéyvys inuroógynory. "Oplov 
quoque structuram, si libet, animadverte : et mi- póvov Exdacev tiv Zwwv tov Kv0puroy, Iva dx voõ 
rare, quo pacto eximius ille artifex accommodum  cxhyuaros ors, xi ix ths ävudev ovyyevelas torty 
in co domiciliam rationali anime exstruxit. Ex B 4 (uf, cov. Tà ply yap tetpánoba mávea nds thy 
emnibus animantibus solum hominem rectum fecit, yaotépa vévsuxev, dvOpwmp čt troin mpd odpa- 
ut ex ipsa figura perspicias, vitam luam superne voùs h dvábicpic, Gore ph oyoxázew. th yaasgl, 
cognationis esse. Enimvero quadrupedia omnia ned cole dxoyactplore máütow, M Anv Eyes chy 
animantia in ventrem prona sunt : al bomini éppdv cod Ava mopeüscha:. Kita thv xíqaldy 
promptus est in coelum prospectus; uti nec ventri, ¿mi «b ddnrdtatoy bets, tv abri sas nìelotov Aflas 
nec eis qua sub ventro sunt, studeat, sed omni — «üv alc0fjssov xa ,L. “Exel bis, xxl &xoh, 
contentione animi ad supera proficiscatur. De- xal ysücıs, xal bogpnau, «cac iyyùç GUD 
inde capite ipsius altissima in sede posito, plu- xatexiopévat, xal obtw repi td Bpayù ‘ywplov ote- 
rimos eosque digniores sensus in ipso defixit. llic  voxwpoúyevas, ob exdotn rapepmodlfet thy ivip- 
visus, auditus, gustus, olfactus, omnes vicinis sie yetav zig yeltovos. 

mul sedibus collocati ; et quanquam angusta regione arctentur, nullus tamen vicini sui actioni int- 


pedimento est. 
Ejusdem. — Ex nibilo producti sumus, atque ad 


Ilapfiy0nusvy els 7b elvat ph Svtec, xai xar’ aixóva 


imaginem Creatoris effecti. Mentem et sermonem, C vo; Kr!savtogsyevhönpev, vob xal HY cuj sm poUve 


quibus nostra natura numeris suis absolvitur, ba» 
bemus ; quorum opera Dei cognitionem adepti sumus. 

Ejusdem. — Mundus bic, et mortalis est, el 
morientium regio. Quoniam enim ea que in 
aspectum cadunt, concretas conditionis sunt; atque 
ita comparatum 312 est, ut quidquid compositum 
est, solvatur tandem, et intereat : profecto necesse 
est, ul nos qui in mundo vivimus, et pars mundi 
sumus, natura quoque universi participes simus. 

Basil. hom. 1 in Hexaem. — Qux a tempore 
initium duxerunt, ea quoque tempore finiri opor- 
tel. Si mundus temporale initium habet, de fine 
nibil est cur dubites. 

Greg. Nas. orat. 1. — Quisnam est qui per sa- 


sa ty thy púa Ex ort, 8: o0 Bedv tyvwploapey, 


"O xócpoç obtog aurós té tote dvds, xal quplow 
Arobdvnoxóvrwv. ENA yap cúvOstós dor: cv Spe. 
plvwv 4 cústasic, «b Ob cúvderov AR SLalúcsdas 
népuxev, ol iv cip xóspup dv tee, pépn bvvtc toj 
xóguov, dvayxalwe Ide toU aytòg púcemw; dN 
pev. 

Tà &nb ypóvou ápiápeva, &váyem návrwç xal ły 
xpówp avacé)Aea0at, El dpyhy Exes xpovixhy, pd än- 
quA xept tov c,. 


Tic & t copla xatacxsudcac thy Avdpturov, xx 


pientiam suam hominem condidit, et ea quee dissi- D el; ly dyaydv tà estra, xat pia «bv. yoov t 


debant, copulavit, ut pulvere cum spiritu com- 
misto, animal visibile simul et invisibile compo- 
guerit, temporarium es immortale, terrenum et 
- egleste; quod Deum attingeret, nec comprehen- 
deret, eique proximum esset et remotum ? 
Ejusdem, orat. 19. — Quo pacto cum corpore 
sim conjunctus, nescio ; nec qua ralione simul 
jmago sim Dei, ac volutor in coeno. Quod si bene 
valeat, bellum movet : sin vero debellatur, excru- 
ciat ; quod el uti conservum amo, el ul iuimicum 
detestor : quod ut vinculum fugio, et ut ejusdem 
particeps hereditatis revereor. Si macerare con- 
tendam, jain non suppetit mihi, quo socio ad res 
beue gerendas utar, Nimirum, cum nequaquam 


avevpase, xol ou, [mov ópatbv xal Aópatoy, 
mpócxatpov xal &dävarov, ixlyeiy xal o0pávwy, 
Antöpevov Oso, xal où zeprbpaccóuevos, TRR 
xai paxpuvóevov ; 


“Onws suveluyny, obdx olga, xal rs elewv zé clus 
@cov, xal tip nyl cuppópopar. O xoi edsxroiw 
qoe uet, xat avid Rolspounsvov”d xal ds aívioulo 
dyanw, xal we ix &voctpégopat* 8 xal à; dee 
apdv pevyw, xat Ws ovyxAnpovdpov alsyúvo as. Tita; 
quÀovetxe, xal o Eyw tivt guvepy mpb; Ti xà 
dota ypljsopa , we eldwe elc & véyova, xal See bel 
pe cp O«by dvatetvar C twv AHA. Feldene 
Gg suweg taŭ, AL ae Cua ms quee chy Exaviste 
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Suc, amara N xareyovcates sic Edapo;. 'Ex0pó; 
banv edyevis, xal pios TSO. "N 7% cv 
ze) tic Morpiworust O pobovyar, repıinw 8 
eripyw, Asana · rply nolspioat, xatadidccopat * 


zal xplv slonvevcat, ditarapar. Tis fj mepl tps o- 


pla; xal tl «b piya zept ips pucchpuv; ?) sl B 
Astat, potgav hud; Bvras soU, xat dvwhev Be- 
tas, Iva ph SA thy d&lav brarpópevos xal petewpt- 
dev xarappowwpev tov Kticavtos, dv vf] mpd v 
oh. ran xal fun mpbg aùtòv del Plérem, xal 
thy auvelsuypdvnv dodiveray, nadaywylav elva: col 
dfudparos, fva sldwpsv ol abtol péytozol te bvres 
xal rarsıwöcaror, inlysıor xal obp&vtot, fpóaxatpot 
xal áüávazoi , xAnpovépor putos p, sitouv axó- 
cous, 6xotipws Av veúsopev; Toroŭtov TÒ xpdpa 
Apwv, xal 5:4 tavta’ we youv ¿pol xatagalverat: 
[va Stay imarpujeda Sud ne alxóva , && Tdv youv 
svereld urda. 

Videlicet ut intelligamus, nos maximos juxta et 
saneos el immortales, lucis et ignis, seu etiain 
propendere contigerit. 


SACRA PARALLELA. 
ow, | xi; ph And G00 nicw, Bapuvdels cals zé- A 


abjectissimos esse, terrenos et coelestes, 


tenebrorum hzredes, prout ad alterutrum nobis 
Hec nostra temperatura est: 
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ignorem cujus rei causa sim procreatus, quodque 
mihi per actiones ad Deum ascendere incumbat : 
sin contra, ut cum adjutore mitius agam, nulla 
jam ratio occurrit, qua rebellantis impetum fu» 
giam, aut ne a Dco prorsus excidam , ejusmodi 
compedibus gravatus, qui me ad terram detrahant, 
vel detineant. Hostis est. blandus et facilis, et in- 
sidiosas amicus. O qualis ista conjunctio est! qux 
inimicitiarum ratio! quod vereor, amplector : 
quod amo, hoc perhorresco. Antequam bellum geri 
incipiat, in gratiam cum eo redeo : et ante consti- 
tutam pacem, ab eo dissideo. Quanam Dei sapientia 
hoc mihi accidit? quonam magno arcanoque con- 
silio ? An boc agit, ut cum porsio Dei simus, seu 
superne fluxerimus ; ne ob' ejusmodi dignitatem 
insolenti fastu elati, Creatorem aspernemur, in ea 
que nobis cum corpore est colluctationg ct pugna, 
ipsum semper intueamur, sicque connexa nobis 
Infirmitas, dignitatem nostram regat et erudiat t 


tempo- 


el istis de causis (quantum quidem ipse 


perspicere valeo) ut cum dignitas imaginis animos nobis extulerit, nos terra contrahat et de 


primat. 


Társ “dy Avdpwrov Ex Yoytxoü xal dddyou cuyxpl- 
patos Cwov Aoyızbv auvsothaaro, val cuvibnoe pv- 
cri xal ABA, «bv yoüv tH vol, xbv vouv tip 
aveúpar: * xal Eva Gaupatoupyhen tı petov dv tip 
fautoú Ahe, td ar xal Brecsaro, xal dit u- 
ctv. Toy py yap irecohyzyev, tov 82 SreEhyayev, 


Ejusdem, orat. 20. — Ordo hominem ex massa 


| gortim rationali, partim aversa a ratione, animal 


yationale construxit, et arcano modo terram cum 
mente, mentem cum spiritu vinsit. Et, ut mirabi- 
lius quiddam in figmento atque opere suo patrares, 
idem ipsum et conservavit, et dissolvit. Alterum 


Goxsp iv pedpatt, xal vip Ovnt thy á&avactay C enim superinduxit, alterum subduxit, non secus- 


ixpaypatsdcato Sa Jö. 


The 4 ule fuv; tis f) lugo; xo td á0&va- 
cov ty Ovni cuvexpábn ; rs xátu Bew, xai vw 
plpoyar ; tc Yuyh repipéperas, xol Cwhv öldwar, 
xai rádov5 peradapbáver; ning ó vols neptypanti¢ 
xal ddprotoc, dv plv pévov, xal rávea bpodsdwv 
cáyes pops xal Peúceioe; rs petarap6avetar Ay 
xat t rad,. xal 81 dipos xwpel, xal petà cy 
HTH elskpysrar dnd cd aloe; 


ox fva pd r uh xal nlopav, xat ct pißah peda, 


atque in aquarum fluxu; et corpori mortali immor- 
talitatem per solutionem comparavit. 


Ejusdem, orat. 34. -- Quenam hzc mistionostra 
est? quis motus? quomodo id quod immortale est, 
cum re mortali temperatunf fuit? Qui (it ut anima 
circumferatur; et vitam impertiat, affectuuinque 
sit particeps? Qui fit ut mens, et circumscripta sit, 
et 313 indefinita : in nobis mapeat, et niotus 
fluxusque pernicitate omnia perlustret? qui fit, ut 
sermonem percipiat, et vicissim communicet; aerem 
pervadat, el adminiculo sensuum in ¡peas res in- 


grediatur? : 


Chrysost. Homo cur conditus, — Non nt edamus, 


tyswhOnpev, U Iva púyopev xaxíav, ¿peda aD et bibamus, et induamur, nati sumus; sed, arrepta 


dpethy, “hc Bela; imdaGópevor prlocoplac. “Or: yàp 
y lva páywpev xal niwpev, byevvfünusv, ddd’ dp” 
trépoars no pelos xai Beirlosıy, Exovcov tov 
Beod xat chy altlav Ayovto;, ip” fj SvOpwnov 
imolnsev* hardlárrov yap abebv, oltw res pnal · 
(Hothcwpev Avdpwroy xat’ elxóva huerépav xal 
xa0” dpcolwerv. » "Oporor 6k tod Oto rivópeda, odx 
tadlovres xal mivoveec xal repibadlónevo- Ordo 
yap obre leb let, ote river, obte nepı6ällerar" AMA 
bueacosóvny dcxobvres, xal oriavpwrlav irıdsı- 
xvöpsyer, ypnotol xal bmerxels Eveec, toùe rinatov 
trcetvesc, Kxneav Apschv Btbxoveto* ¿nel tò payelv 
mel sb mely, ve xpdg thy Gy dióyuv Yücıy 


divina philosophia, vitium fugiamus, et virtutem. 
amplexemur. Nam quod, non ut edamus et bibamus, 
&ed ob alia longe majora et preestantiora in lucém 
editi simus, audi quam causam Deus afferat, eor 
bominem condiderit. Cum enim euth formavit, ad 
bunc modum locutus est : « Faciamus hominem ad 
imaginem et similitudinem nostram. » Deo porro 
similes efficimnr, non quando edimus, el bibimus, 
el induímur (Deus quippe nec edit, nee bibit, nec 
vestibus utitur), sed quando tum benignitate ct mo- 
déstia, tum misericordia erga pauperes, emniumque 
Virtutum studio justitiam colimus, el omens 
specimen damus. Edere siqnidem eh Where, avas 
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elvai anal" xurBlov, velb;, perpaxioo, veavioxov, A states septem esse ait, infantiam nimirum, pueri- 


ape, c e yipovtos. Taútas 8% perpelobas 
pay 86doudcıv, od why cats xask «b ifc. Aiye: 33 
obres * e E Avdpuzeu úse: kur claw Spat, de 
füixiac raten. xatBlov, zals, porpáxeov, veavl- 
exec, &vhp, xpraÓUtnc, yépwv. Kal xaidlov uiv 
dey Exp: dard itv, coutécts tňç sv. dsbvrwv 
txóeiñc. ale 8d Aypr yovijs txpucews, slo «à Si 
éuvd. Merpáxiov &ypt revelov Aayvwssw;, Ec sá vp 
Ard - veavlonos & Aypr; abähceug Dov tod owpa- 
tas, de Tà cerpáxis ind. 'Avhp &' Axe dvds ĉéov- 
cos KEVTAxoVta’ Kpecbdtns &, Aypı revrhxovta, 
de td terre dem. Td & tvredOev, ydpwv. » 


tiam, adolescentiam, juventutem, virilem ztalem, 
provectam et senilem. Has porro septenariis qui- 


. dem metitur, non tamen continuis. His autem ver- 


bis utitur : « In hominis natura septem sunt tem- 
porum vicissitudines, quas aetates appellant, infans, 
puer, adolescen¥, juvenis, vir, setate provectus, 
senex. Infans usque ad septem annos est, boc est 
dum dentes eduxerit. Puer, donec semen emiscrit, 
hoc est usque ad quarium et decimum annum. 
Adolescens, quoad lanugo prima oriatur, hoc cst 
ad tres annorum hebdomades. Juvenis, quoad to- 
tum corpus creverit, hoc est usqus ad quatuor 


hebdomades. Vir, usque ad undequinquagesimum ; hoe est ad septem annorum hebdomades. Se. 
nescens, usque ad sextum et quinquagesimum annum, hoc est octavum septenarium. Deinceps autem 


dene. 


Avvatby èv spuaxostip Eres addy vOpwxov nån- B Fieri potest, ut quispiam in anno tricesimo avus 


zov yevécdas. "H6dv n zepl thy vcocapeoxadiexá- 
vn» Adıxlav, àv fj orelper, tò & anapty bvtòs 
bvututoU yevópevov, KAY mavtaxaibexóv Eres td 
Spe:ov taut) yevvdv. | 
Hav thy Ap Eyov, xal «(oc AAN. Td & 
Tilos tx8eydusvoy, 205pdc tor: Cr,. 


“RITA. €. — lap! cov 5 dr: Ödöcras 


y vip rd sind xal 
anf rod ’ 


- « Arapaptópopas öh ohusow «by olpavdv xol 
‘shy rive chy Cwhyxal «bv 0ávaroy Diboxa int 
Kpeowmu pv, xat thy eddoylav, xal chy xat- 
Apav. » 

He «f| I pou: Ternpla oov ei tyo, » 


«Kúpros èg dpyne irolncev EvOpwrov, xal &p- 
Txevadrdv dy yerpl Brabovilov abr. Mapé0nxév cor 
zöp xai wp, o0 av dine Exctlvou; thv yelpá 
cou. "Evavıla Evdpwrov fj Qu! xal 6 Oavatos, xal 
8 i cúboxh sp aute. » 


iy r bosi cobras 


ob h Bacela TOU Ocod bvtde öh Latt. » 


t 02x obate, 2v & tpxaprotdverse kayrobc čov- 
loug alg Sraxchy, Solo! tere & Snaxovets. » 


Ofiovary Sply eŭ mpárte, Bede Erorpog ale b 
raptyeıv. 

Tedsıxa, qot, pd rposwnou cov thy Cwhy xai 
dy Oávazoy, TÒ dyabdv xal «b. xaxby, 600 dvexer— 
ulvas púcers. Áveiovátunsoy aŭtàç bri tov seau- 
u pri vp Cuyorsárncov áxpibos, cl cor Aue: 
ttt re pov, thy rpócxarpov ¿hada fjbovhv, xat 6c 
ads tov aluwviov Aabslv Odvatov, % thy tv ci 
argen tis dpcthic av xaxorábstav, ca 
*poñtvy yphoacda: crc aluwlou Tours. 


Tä by Mov xzxà, o2yi 812v Eyes zby aftıov, aaa’ 


sit, nempe ut anno decimo quarto pubescat, et 
genituram emittat : quodque satum est, cum intra- 
unius anni spatium ín lucem editum fueril, rursus 
decimo quinto anno simile sui gigaat. 


Eustath. cont. Arien. — Quidquid principium 
habet, finem quoque habiturum est : quod autem 
finem admittit, corruptioni proinde obnoxium 
est. 


TIT. IX. — De arbitrii libertate : quod ea nobis e 
Deo data sit, quodque in nobis situm sit salutem 
consequi, vel perire. 


Deut. xxx, 19. — e Testes invoco hodie celum 
et terram, quod proposuerim vobis vitam et mor- 
tem, benedictionem et maledictionem. » 


Psal. xxxiv, 3. — « Dic anime mem: salus tua 
ego sum. » | ý 

Eccli. xv, 14, 15. — « Deus creavit ab initio 
hominem, et reliquit eum in manu consilii sui. 
Apposuit tibi aquam et ignem : ad quod velueris 
porrige manum tuam. Ánte hominem vita et mors, 
bonum. el malum : et quod placuerit ei, dabitur 
illi. » 

Luc. xv, 21. — « Ecce regnum Dei intra vos 
est. » 

Rom. vi, 16. — « Nescitis quoniam eui exhibetis 
wos servos ad obediendum, servi estis ejus cui 
obeditis. » 

Ignatii, epist. ad Smyrn. — Volentibus nobis 
bene agere, Deus ad largiendum promptus est. 

Basil. in psal. Lxi. — Posui, inquit, ante fa- 
ciem tuam vitam et mortem, bonum et malum, 
duas inter se pugnantes 315 naturas. Perpende 
ad examen judicii tui, el sequa lance sedulo pon- 
dera, utrum conducibilius rationibus tuis sit ; ni- 
mirum voluptatem brevem et temporariam eligere, 
et per eam sempiternam mortem accipere, an 
contra colendz virtutis causa ærumuis asperam 
vitam amplexari, et per eam delicias nunguan ine 
termorituras Ubi conciliare. 

Basil. hom. Quod Deus non ex auctor walo- 
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mat waere tuyov ii thy dn0ap- A quis expleverit, obtinere salutem potest , et cum 


elev. 


Ev aot dv ely xal qwrtds Amalavsıv, xo dow 
uur es. Moly xapd6n, xat Hornet & ND 
SÀactec Eydpwros, xttpofón eyev rávea tà Onpla, 
pusiv abt Adıxouvra ravrelis. « "Evo tip} 1 
(ga, » elpnzev ô Kúpros. Ol „Imsaupot ody ths do- 
plas ral the yvwoews Evdov de döpae xexpuppéves 
<vyydvoust. 

Atyoval zıyag apt tod àvUpu rou, Soa dal adtby 
eat Grad xol rovnpá. Moddol od kunintovzes 
& cuy avr pod elc xaxd, Ayouvarv” Oval To Lor pr 
abrou * xal Kd, Utt xarà zb ordy ancOvioxoda 


ol Avdpwror- À dv <p noray, Hiv xpgruvip, 1 B 


oly8h more vp. Kal toiso pazaroloyoUvres ápap- 
sdvousty. O yàp Osde abrekoucıov Ebuxa thy mpo- 
alpecty ty dvOpwryp, xat SrédecGev abr thy d 
TOU Sete xa toU oxdtovs. Td xipo; xat thy C- 
plav Aye: 5:4 «o0 npophtov Heatov « 'E&v dlinte, 
xal eloaxovonté pov, th dyad ^c yc qáycote · 
dav & ph oute, pdt elcaxovanté pov, tyw ob 
dvayxálo. » Tò yap ik áváyxns yYıröasvov t 
obx Eyes. "Erw Spove obe dH ob itaka tnt 
ot xara f) xaxá. "Erst el iversDaró por GV, $ 
wopvslav Snover, ronca: atte slyov* tò yàp 
gpostéypatı abtod dvtaineiv où Suvatdy. H «le 
uplver ps ths kvtolds abro typovvta; ob8érote 6 
Grd Beinchs deri xaxod dvOpwxwv. Ta yàp Tete 


a morte revocatus erit ad vitam  incorruptionts 
bares efficietur. 

Nili, — In te positum est, ut vel luce fruaris , 
vel in tenebris verscris. Antequam primus homo a 
divino mandato recessisset , feras omnes cicurcs 
habebat : nec quidquam ipsi ab illis injurias irro- 
gabatur. « Ego sum ostium, » dicit Dominus 
(Joan. xv, 9). Haque thesauri sapientiz et scientiae 
intra ostium absconditi sunt. 


Eusebii, — De homine , nonnulli sunt qui pradi- 
eant quidquid facturos sit boni vel mali. Quocirca 
multi instinctu mali genii, cum in mala inciderint, 
dicent : Væ ipsius astro; ac rursus , quod fato quo- 
dam homines intereant, sive fluvio, vel przcipi- 
tio , vel quocunque tandem alio modo. At bze nu- 
gacitas peccato non caret. Nam Deus homini libe- 
ram electionem dedit, lucisque et tenebrarum 
viam ostendit ei. Ac luerum et damnum per Isaiam 
prophetam his verbis indicat : e Si volueritis et 
audieritis, bona terre comedetis : sin autem no- 
lueritis , nec audieritis me, nulla vos necessitate 
constringo (Isa. 1, 19,20). » Nam quod vi ac ne- 
cessitate fit, fructum non habet. Ego decreta nom 
imposui : bona aut mala tibi non præscripsi. Alio- 
qui enim si mibi cedem aut stuprum imperasset, 
ea necessitate perpetrassem. Ipsius enim jussis Te- 
luctari nemo potest. Cur vero me supplicio multa. 
ret mandatis obsequentem suis? nunquam sane 


parhpra tk knepyójava tiv ávüpirmov, ix c zo- q hominum malum Deus vult. Nam tentationes qua 


vnpou slew, tov 'AmxoctÓloo Adyovtogs Muscle 
«etat ópavos dsyétw, Sts "And Brod Kp. O 
yap Oed; drslpactdg ovt xaxüvy * rerpáte: 84 ab rde 
oúsiva. "Exacto; 06b reipáñeras bd tie ilaç izi- 
Guplac. „KA Ni ros &ya0bv, «jj zou Oecd pav- 
Opwrlz ixlypafov> i & xp, «fj toU S 
sovple dfv. 


TITA. T. — Hepl tic dordrov xal d6ebalov tr 
dvÓpuxivor xpayydtwr xatactdceoc* xal 
tive Fotis dv0poxoc, xal ó Bloc aörod- xal 
rt draws rà xapórta, xal oxdac dóparé- 

orepa. 

e lipestuxot xal rdporxor busts ¿ers vavtlov 
pov. » 

« Illápowxot tepsy ivavtlov gov, xat xatotxobveee, 
ds wávttg ol natipes fipiv. “De exi& al Apdpar 
Aud the yis. > 

«Tuve ¿ónidov èx xouac ths pntpds pov, 
rohe xat adrziedcoopac ixst. 'O Blog pov dcr 
Vappérspes Aude. 

* Lard kotev 6 Bloc g Ext cis yic.» 


« Boards yswncds ie yuvarxds, dkeyd6we, xat 
henge épyfic. H Gono &vüo; &v0ricav iEdnecey - 
éxtips N Seni axi, xa ob ph otf. » 


e "Avbprexos cazpla, xal vids Avbxcu, ex- 
PX 


hominibus aceldunt , a diabolo excitantur. Hae 
siquidem Apostoli verba sunt (Jac. 1, 15) : 
e Nemo cum tentatur, dicat , quia a Deo tentatur. 
Deus enim intentator malorum est : ipse autem ne- 
minem tentat. Unusquisque vero tentatur a pro- 
pria concupiscentia (Jac. 1, 13, 14). » Quodsi quid 
agis boni, id Dei benignitati tribue : si quid 
mali, hoc aecribe diaboli perversitati, 

TIT. X. — De instabili rerum humanarum statu : Et ` 


end similis sit homo el vila ipsius; quodque rana 
presentia sint , et umbra imbecilliora. . j 


Levit. xxv, 95. — « Advenæ ei peregrini estis 


p coram me. » 


I Paral. xxix, 25. — « Peregrini sumus coram 
te el advena, sicut omnes patres nostri. Dies 
nostri sicut umbra super terram. » 

Job, 1, 21. — e Nudus egressus sum de ulero 
matris mee, el nudus revertar illuc. Vita mea 
velocior est locutione, » 

Job vim, 9. —« Umbra est vita nostra in 
terra. » 

Job xıy, 3, 2. — « Homo natus de muliere, 
brevi vivens tempore, repletur indignatione. Aut 
quasi flos qui floruit, excidit, et fugit vclut um- 
bra, et nunquam slat. » 

Job xxv, 6. — « Momo pureda, A Aina nude 
nis vermis, » 


p 111,19. — 1 Esisiimavi meipsum lerra Ra ð 2 


r umm 

Piel, 111, 1. — € Ego sum vermis, oi toa 
10m. 3 

Pial. 11310, 5, 15. — ı Ecco measurabiles po- 
aniati dies meos. Advena ego sum, el pare- 
zrinns. » 

917 Pol. cu, 15. — « Recardare , quia pulvis 


HE i 
Paal. II WII, 39. — a Recorasaius est quia caro 


sunt, apiriids vadens et non rediens. » 

Psal. tíaxsix , 40. — « Anni nostri aicut aranea 
meditabantur. 1 

Paai. ci, 4. — 4 Defecerunt sicut fumus diea 
mel. > 

Psal. cu, 15. — e Homo sieut fenum dies ejus. 

Paai. cxu, &. — « Momo vanitati similia factus 
est : dies mei sicnt iunlu a prziereunt. à 

Ferie. 1, 2. — Vanitas vanuatum, omnia 
nias, 3 

Eccle. iv, 1. — Lauslavi magis mortuos quam 
viventes : et feliciar uiroque qal necdum natus 
eil, nec vidit opus onine quod sab sale fit. » 


Eceis. vi. 7. — e Omnis labor hominis in on 
ejus. * 

Ecels. 11. 19. — « Quid habet homo amplius 
jumenta * nibil. Quia omnia vanitas, + 

Eccle. 11, 23. — a Omnes dies ejus, dolor an» 
nique distractio. Et na nocte quidem dormir cor 
ejus. Etenim lioe est vanitas. » 

Eccle, v, 14, 15. — Sicut egressus rat nudus 
da venire matris gum, el converielur of eat, 
quomodo vadit, ct nihil accipiet secum de labore 
suo, ut lenend in manu ada : aed et hoc languor 
pessimis. Sicul enlm advenit, ita el abibit, s 

Zach. 1, 5. — 4 Patres vesirl ei prophetz ubi 
sunt? Nunquid in eternum vivent. » 

118. 11, 6, — € Omnis caro fenum, et gloria 
hominis, sieut flos feni. Exgiccatum est fenum, 
cl flos cjus cecidit, i 

laa. L, 9. — « Ecce omnes vos quisi vestimen- 
ium velorasocils, et linea depascel vos. a 

lia. LI. 7. — 1 Nolite timere opprobrium liami- 
num, et canlemplı eorum ne vincamini. Sicut 
enim vestimentum consumentut, el comedentur 


* 
* -^ aat in nari- 


e Erw elu ouine, xat oux Avdpmma; - 


« od wadatatas ou tag hulpas pou. Napa- 
xo; byw rlut zapà col xal mageriór pA. 1 


t Mytofye, foi yolg daga, = 


t "Epvhoßr,, Ets odp§ alat, mueta Tptodut vv a 
xat aux N 


a Ta ity tjv wal apayvr n,. 
a "EZB. onov Gail za mobs al f£ulpat iov. 1 


Bg “AvApwmag den xópros al huipa: abtoU, s 
a “Avbporos pater óparoizte, al fud pas EG 
mat oxid mapdyoudiv. » 
€ Mataidtng pazmiot tov, 7i Avi, patatas. vam 


a “Enfvaca yàp tove sebymxótas, tig fm im— © 
bawivrag nip tale Çùvtac, xal Arad dle Sc 
zovtoug, Sotic Ovis iyévera, de o alle aig tav ch 
rrotr pa tb nenotnpdvoy ond thy HAI. > 

« fld, póydoz xou dv primas sig tù arópa autos. 0 


~ e Ti Ip Ad puru napa v xrrvaz zo 
Aly * bu rávea pararórac. 3 

t Ddoat al fiudpas adroú dlyrgátn, xat un 
nepiomocpés. Kal ye lv vuxtl ov xcipdtat f xgpb c 

C atroú, Kal yap touto paoeaidens dol. à 

a Kadig BEA lev dd yaevphc pntphe yupves, 1 
erph(ti toU roprudi var de Fee, xat oiy Affects le 
ty påyðtu añrod, Iva mapaudf; Ev vf] Ae abxou- mE 
Tt tosto rnvmpk ddfwartla ` Gorro yap rapiréveso ce 
orf xal dreheGoatar. 3 

« Ol Nn , üpiv, xal ol mpopr, ra: my alsi« Du 
uh alg thy alive Shaovzaı. » 

a Mica chp& ydptoc, xat ga Avignon, cag Ar 
doc yógtou. 'EfnpávOn à xóproc , xai tò 4% | 
TEIA. 

e "Idol redvrez paf; e Uparrow raXaiuffasat. 
xal & che xarapáyera: üpg E. » P 

e Mi yabtönze dvediapdy dvd parv, xat vui oc 
zapp abtò ph Arrdadı  wanep yap lr ma” 
Azujüfjaevzat, xal R fett xd opted, » 


t Karvog h not tv Stole Hua xal apf 
an: & flog hubo ws Iyn vagläng. Exulo yàp ráp- 
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ini FVS Sa og, tx piv xarebálaes, Da 
| Otas ysvek capx»; xat afpatoc. » 


Aptozor závteç, yi xat nt. 
ot ral xapszión pol topey int yhe. » 


Oph hueco kyl púra, voilà ity ira * 
raw Úlaros dzd 0adásonc, xal Yipes Gupov, 
Alya Etr ty hutpars alvas. » 


¡ty clowvfyxaysv sl; thy xh, Bf ov ott 
tt vs Ne d ĝuváueða. » 


la d ud der ; atuh yapkazıy f rphs 


mentum veterascel. Sicut folium fractificans ia 
arbore densa. Alia deficiuntur, alia generantur : 
sic generatio carnis et sanguinis. » 

Eccle. xxx1:,10.— cllomines omnes terra et cinis.» 

Hebr. 11, 15. — Peregrini et hospites sumus 
Super terram. 

Eccle. xvii, 8. — e Numerus dierum bominis 
ut multum centum anni : quas! gutia aque maris: 
et sicut calculus arenz, sie pauci anni in diebus 
szculi. » 

I Tim. vi, 7. — e Nihil fntulimus in hunc 
mundum : baud dubium quia uec auferre quid 


possumus. > 
Jac. iv , 14. — « Qualis est vita nostra? vapor 


patvopgévn, Execta xal ápavedopuéwn. à D ad modicum parens , et deinceps exterminabitur.» 
; 6 Bios elpnraı & d thy pho tò rg Exáctov 318 Basil. hom. in psal. 1. — Vita via dieta 
vvndévreov Exekiv. “Dorep yap of tv tol; est ob eam celeritatem, qua quidquid progenitum 
xa0eúbovres, aútoudros Ind toU rvsupatos est ad finem contendit. Nam quemadmodum qui 
vag Edxovtas, xd avzol ph alodávwveas in navibus dormiunt, a vento sponte in portum 
dpbjos abri; mpb; sb «Doc Net > obre» aguntur, licet ipsi minime sentiant, sed cursus 
Eg, toU ypóvou Ye Cwic f» xapabflov- ejus ad metam properat : eodem modo nos quoque, 
v seve xtvice: cuveyel xol dnadacp apds td efluente vitæ nostre tempore, quasi perpetuo quo- 
Exastos th ripa; tip Aavdävarıı puy Tie dam, nec intermittente motn, ad suum quisque f- 
pv xarersıyöusda.. Olo xabeúdas;; xal ô nem occulto vite nostra cursu adurgewur. Exem- 
se napactptyet. "Eypiropac, xal Asyodos el pli gratia : dormis ? ac te tempus pretent. Vigilas, 
otay ; Ghd’ Bos $ Cwh Saxavdcar, xiv chy et mente aliquid agitas? at vita tamen consumi- 
v RN . pép cptyousy mávtes ol tur, id licet minime sentias. Omnes itaque quod- 
ot, xpbc cd olxstov tédos Exacto; xatereryó- dam veluti curriculum conficimus, ad suum quis- 
Mà sotto rávres ol äudpwrol aN dv č * _ que finem properantes. Hae ratione omnes nos in 
w & Ay M6, tic 808 thy Evvorav, G- via sumus. Quin ad bune queque modum vis 


Fotyxag sy Bly sour" mávta napdpyy ° 
ear cot ylvetas. Elbec txt eme 6800 gu- 
wav, N 6c dv soy tow &E(wv Osápatos ; 
bedpgOng, eita mapibpagac. Málv bvicuyec 
cal eápayEtv, xol xpnpvols, xoi sxonédore, 
xa} Onplorc, xat áprstol;, xai &xávOatc, $ 
Mo tv Óylnpov, pixpdy ahne, elta 
2g. Torourog 6 Bloc, obs tà dc Rv póvipa, 
, Aunnp& Siapxh xsxrynpdvoc. H Ce ox 
ob tá rapóvra cá iN tiv ¿bevóv- 
ov ta 6 pürtoz td Eyvos ixivnasv, xat subo 
0rby chy Páciv fivsyxev, xat pst’ Exslvoyó 
wog. Exörer & el ph xa tà tod Blou xa- 


significationem acceperis. Viator es in hac vita: 
omnia preeterís : omnia a tergo relinquis. Vidisti 


in via stirpem, aut herbam, aut aliquid spectatu | 


dignum ? tantisper oblectatus es: tum deinde ultra 
perrexisti. Rursum in saxa, et valles, et preecipi- 
tia, et scopulos, aut etiam fortasse in feras, ct 
reptilia, et spinas, aut aliud quiddam molestum 
et acerbum incidisti : cum nonnibil Inde mœruris 
contraxeris, mox ea deseruistl, Eadem humans 
vitæ ratio est: ul nec fixas Jueunditates, nec stabi- 
les voluptates, nec perpetuas acerbitates babeat. 
Uii via minime tua est; sic nec presentia tua 
sunt. In his qui iter faciunt, simul atque primas 


a. Thy vi» ofpepov ab tyedpynoas, xat aŭ- j vestigium movit, statim secundus quoque infert 


dos, xal pes bxelvov Erspos. ‘Opde «oU; 
tod toug, xai tac olurelsls olulac; móca el8n 
W, todtwy Exactov Hefe; tod Bsfvoz tìi- 
sa gue c ⁰.HhάE“ mods Erepov * pde tov Selva 
y * elza viv Dou Aeta “Apa ovv ody 6645 
Mott Ml pstarepbdvev, xa? máveas EN 
:ügemop£voug ; e Maxápioz ev, de im tfc 
) ya pro oy 00x lern. 


pedem , ac deinceps is qui a tergo sequitur. Cun- 
sidera igitur, an non res hujus vitæ ad hunc mo- 
dum se babeant. Terram bodie coluisti ; alter die 
crastino, et ac post hunc rursum alius. Vides bos 
agros , ingentibusque extructas sumptibus domos? 
quot jam nomina unumquodque borum permuta- 
vit ? dicebatue olim illius esse ; posthac ab alteró 


nomen traxit, Mox ad alium migravit : ac rursus 


erius esse dicitur. Nunquid igilur ævum hoc non via est, quod alium atquealium subinde assumat , 
omnes succedentes habeat, « Beatus igitur qui in vita peccatorum non stetit ( Psal. 1,1). » 


dene Botávnv xöprov xai Gvdos yóptou, siç 
ipeo tic dvOpwrivns quesos, pspvnpéivos 
wos sol cogey ‘Haalov, simóytog, Gti « Daca 
mog, xal adi Cin avipwzou we d 


Ejusd. hom. 5, in Hezaem. — Cum herbam feni 
fluremque videris , humanam naturam cogita ; me- 


moria tenens hune sapiewhs inie AR y 
- dicentis ; « Omnia caro (eno , ct cass goia Ve 
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mini sicut flos feni ( Isa. x1 , 6). » Siquidem vitæ A xöprou. » Td yap öltyoypduov vic Zus, xat vd dy 


brevitas, atque human felicitatis amoenitas et 
latitia ad exiguum tempus sese porrigens, aplis- 
simam imaginem apud prophetam nacta est. Qui 
hodie florenti corpore est, luxuque obesus, cute 
nitidus, propter ætatis florem vegetus et robustus, 
ac cujus impetum sustinere nemo valeat : crastino 
die idem ipse miserationem omnibus movet, seu 
senio confectus, seu morbo collapsus. Hie rursus 
opum copia conspicuus est , adulatorum gregibus 
cinctus , Actorum amicorum gratiam ipsius Aucu- 
pantium satellitio stipatus, frequentibus cognatis 
iisque simulatis, et inaumerabili asseclarum exani- 
me, qui, tum victus causa, tum ob alios usus ipsi 
adhærent: quos dum, sive in publicum prodeat , 


OAlyw nepıyapk; xat Dapdy tig Av sünpe- 
plas, xatptwtdtne ap «ip rpophrn tesúxnesv el- 
xóvo;. O chuspov súdaldc t có pav, xatacecap- 
x Od tougii¢, inavdoucav Eywv thy eÜypouav, 
oͤrd ride xazà thy Hlızlav àxpjc opptyay, xat súv- 
sovo;, xal dvumóctazos thy ¿puhv, abpıov ô athe 
obros tAservdc, À cip xpóvp papavdste, A vsu ĉa- 
AvOel;. O delva meplólertos txt ypnuávov Rep 
ousig, xal rindo; «spi alıdy xokaxwy, Sopupopla 
pwy xposmantov thy az’ aitou xd Oepanevdy- 
twv, Mio suyysvelzs xal ca xatecynpancpé- 
vrs, bog; r igeroptvwy puplos, tiv te èma- 
tiwy, xal xb xav' Alas AH aus xpocsdpevdw 
Twv ° xal ods xal xpotiv, xat náv imavwy èz- 


sive dómum revertatur, secum trabit, invidiosum B oupéuevoc, ¿xip0ovós torı tol; cuvtwyyavovety. 


sc illis prabet , quibuscam versatur. Quin et divi- 
tiis potestatem quamdam civilem adjunge, atque 
honores quibus ornetur ille ab imperatoribus , 
319 vel provinciarum prefecturas, aut milita- 
rium copiarum imperium, praeconem ante eum, 
lictores cum fascibus binc et illinc gravissimo eos 
quibus præsit, terrore incessantes , plagis, pro. 
scriptionibus bonorum , abreptionibus, carceribus, 
ex quibus intolerandus quidam subditis metus cu- 
muletur. (fuid vero posthac ? una nox, febris una 
aut lateris dolor, aut pulmonis inflammatio, ex 
hominum catu illum abripit, omnique illo ornatu, 
quem velut ia scena gerebat, repente spoliat : ut 
ea gloria somnio similis esse comperiatur. Quo- 
circa non immerito prophetze mandatum est, ut 
humanam naturam cum imbeeilliori flore compa- 
raret, 

Ejusd., hom. 6, in Hexaem. — Nihil in rebus hu- 


Irsee vip rhoúty xal nodetexfy tiva Suvagrelav, 
xal tag ix Bacılkwv tide, A à0v)v Ampädsıev, 
Ñ rp hyepoviav vd xhpuxz pira Bovra 
rod ab cos, touc pabiopópous Evdrv xai EvOsv Bapu- 
tátyv vavánin&w tole &pyopévotgz ¿u6dDMovras, tac 
myyac, Tag Enpedcers, che Araywyäc, Tà Esou- 
thota, tE Gy ünóp)nvo; & nap twy ö oN 
cuvabpollera: qó60;. Kat tl petà totto; pla vie 
xa pd, Y nievpleng,  mepenvevpovia &váp- 
mactov ÈE dvOpwnwy, áráyouca thy Avdpwrov of 
yırar, rdcav chy xat’ aytdy axnvhv tEanivne àro- 
Yupvbcaca, xat fj 865 txelvn orep ivórviov zs- 
Atyy0n. "0s:e Enczétaxtar c mpopfen fj pe cd 
&Bpavéctepov lvdos ho ie tie Avdowriuns ú- 
CES. 


OSN póvigov vov avdowrivwy- GAAS tà piv Ex 


manis firmum et stabile est: verum alia quidem — *99 ph Evros xpdstaw sig Tb téàsrov” ck 0b mod thee 
ex nihilo ad perfectum statum progrediuntur ; alia  Olxelav dxphv pdácavra, xat «b üxpósavav pérpo=— 
autem ubi ad vigorem suum perducta sunt, atque Abrwv avfnótvta, ráliv cal; xarà Hr N St 
in summam magnitudinem evecta, tacitis sensim Sec Olver te xal Biadlúeras, xal perodpeva x 
decrementis tabescunt , dissolvunturque, et ita im- Patpelzaı * bots dx tod xasà thy celfvny deáparog 
minuuntur ut tandem intereant et deleantur. Quo-  Taibeúscda: jua; tå hyérepa, xal vic tayslac cary 
eirca ex lune prospectu, quis rerum nostrarum  ÁvOpwrivww zepttponiis Aaybávovras Évvouav, p$ 


status sit, edocemur, ac cclerem humanarum re- 
rum conversionem cum animis nostris repulantes, 
discimus in hujusce vitze prosperitatibus altos spi- 
ritus minime concipere , nec potentia efferri, nec 
ob incertas opes insolescere : sed contempta carne, 
qua mutationi obnoxia est, animz cujus bonum im- 
motum manel, curam gerere. Quod si te luna mo- 
rore afficit, eum sensim decrescendo lumen absu- 
mit suum ; graviori te molestia afficiat animus, qui 
virtutem adeptus, id bonum per socordiam oblitte- 
rat, nec unquam in eodem statu perseverat , sed 
propter voluntatis inconstantiam identidem inver- 
titur, et in diversum mutatur. 

Ejusd. in princ. Prov. — Hancce vitam, aquas 


et mare in Scriptura nuncupari reperimus , ut in. 


hoc Psalmistze loco: « Misit de summo. ct accepit 
me, et assumpsit me de aquis multis (Psal. xw , 


£7). » Non enim dubiam est, quin per aquas , hu- 


peyadoppovelv talc súnpeplass tov Pov, ph im. 
arádicadar Suvaseslacc, ph imalpecdar xovtov 
Weit Repıppovelv siç capxds zept fjv ij à ML, 
Inıustslcdar 6b «nc ure, Je td dyadóv sony 
äxlunzov. El 6b Aurel ce di csdtivyn tale xatà p 
N Ayarplsscı «b. çéyyoç ¿tapavilouaa, Aurel 
os zidov Quyh cpethy ph xtycaptvn, xai dd 
áxpoczflas altlav zò xa ágavijouca, xaÀ py- 
Sinore int sie abıng Stabdcewsg pévouca did 
Tuxvk tpenopivn, xal era nA && xb cic 
hne &vibputov. 


Tov Play toŭtoy rollayou sbplsxonev Önd ti 
Oclac Tęapie Data xat Sddaccay dvopaldpsver: 
ús iv 79 alp, e Efarioteev ¿£ Doug, xal 
Dal vi^ Nn ye tE NA acoder, » 
Wow ap, Ve vty coe N Wa, Vara 
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diyer. Obrz yàp «à dick xol neproxod8acta «olg A jus vite perturbationem intelligat. Nam nee res se- 


ee «b kardc xal pdvipov Eysı, obts th xc 
tx sy Rpayydtwy xal xor, taylws fjbpaatat * 
4102 mávea eap tivi xat xX2bovt, xat petaborals 
Soxhrors ö GNM. “Dorep'-oby Cdlaccav kph- 
N chy adthy il odd Brapxuésa: * thv yap viv 
Alay cotadepdv pixpdv Gotcpov bye: Pralwe ond 
dvipey tpayuvopivny, xat náv thy dyptalvov- 
cav, xai Bpaccopévny vi xAvdwvi, Bac yadtvy 
cayd xatectépscev’ obtws xal tà tov Blou mpá- 
ua ca pablo; Aapbävsı xeptotpopds ip” éxdtepa. 


Odd tiv dvdprorimov Bibarov, oùt cle «b zav- 
rale xapapivery tole xvnaagévei; míouxev, 


cundz , et qua multi summe desiderant , constan- 
tia sunt: nec rursum adverse et moleste, firmis 
radicibus deflaxz : verum omnia fluctibus quibus- 
dam et turbini, necnon inopinatis mutationibus 
sunt obnoxia. Velut igitur Geri non potest, ut mare 
statum eumdem diu retineat (nam quod nune ad- 
modum planum est, id aliquanto post ventorum 
impetu exasperatum cernes : ac rursum quod exa- 
speratum, ac turbine jactatum, hoc alta confestim 
tranquillitas sedat ) : pari ratione hujus vitze res in 
utramque partem facile mutantur. 

Ejusd. hom. De oret. actione. — Nibil in rebus 
humanis certum et firmum est, nec ad extremum 
usque dominos suos comitatur. 


Tà Avdpurıva v oxide tor åðpavistepa, y Ejusd. epist. 49. — Humana hee umbris imbe- 


xai Svelpwv Nui fc sive yàp vsómns laptop 
away SEUtspov xatağğel, xat Gp cmparos, N 
xpóvep, "| vósp papalveras. Kal Mobtog phy än- 
cotos, Sóla & cbrepltpentoc, al ts napa tac vag 
hanovijces tip ypóv cost ira prilovras, did xal 
dd xepronovGacroy Rxactv, dliyor aypr axes thy 
yapıv Eyouaıv, 

Dovtyp xopdcs xat txt mpoydvors piya ppoveis, 
xat txayddiy rarplöı, xal xddase awpraros, xal cats 
raph rávreoy *tpal;; mpóctys gsautip, Ust Ovntds 
eL, xat clo Tv áxsAsUcy. Mepl6hajas tovg xpd cob 
iv tals ópolat; rmepiyavelas; kCecaaütvtac. Ilo) ol 
alg tag wodstixds Suvacrela; nepi6eOinpévoc; rob 
ol Suopaywraroı phtopes; mod ol Tag mavnyúpers 


ScacrOéveec ; of Aaurpol lxnopépar ; of arparnyol; of C 


Gatparat ; ol zupavvor ; où rávee xévic, 00 rávea 
pudo; ; oüx dv AM vocc dario tà Hh“ tf. d 
abrav; Erxujov vols tágotc, ef Buvhay baxplvas, vig 
6 olxérnc, xal tle 6 bernórns * tic & xtwyds, xai sic 
6 mdoucros. Aráxprvov, el sic cor Sivapic, tov ĉé- 
Gurov And tov Baci do, tov loyupbv &nb mou ås- 
Osvoje, tov cope i dnd tov Sucerboic. Meuvnpevos 
Ody tç púcsws, oùx ixap0hoy more. 


eilliora sunt, sowniis fallaciors. Nam et juvenilis 
estas vernis floribus ccicrius defluit, et corporis 
pulchritudo, vel tempore» vel morbo marcescit. Ac 
Givitie quidem inſidæ suut: gloria autem facile 
labilis. Artium porro studia una cum hoc tempore 
finiuntur. [psa quoque eloquentia , quam tantopere 
omnes expetunt, aurcs duntaxat mulcet. 

Ejusd. hom. in illud : « Atiende tibi 4psi. » — Opi- 
bus circumaffluis ? ob majores tuos magnifice 320 
sentis ? ac propter patrie splendorem, et corporis 
pulchritudinem , honoresque illos qui ab omnibus 
is ie congeruntur, attollis animos? Attende tibi 
ipsi, quod nempe mortatis sis, el in terram re- 
versurus. Circumspice illos qui ante te iisdem in 
splendóribus exstiterunt. Ubi sunt, qui potentia 
et auctoritate in republica floruerunt ? ubi invictis- 
simi oratores? ubi qui publicos conventus instrue- 
bant? ubi illustres illi alendorum equorum stu- 
diosi * ubi copiarum militarium duces, satrapz, 
tyranni ? nonne omnia pulvis, omnia fabula ? nonne 
pauci ossibus vite eorum monumenta constant ? 
Inspice sepulcra, an discernere queas, quis scrvus, 
quis dominus, quis pauper, quis dives. Distingue, 


si potes, vinctum a rege, foriem ab imbecilli , pem a deformi. Nequaquam ergo elato eris animo, 


si naturam in memoria habeas. 

Ol AvOpuo: tal; vepfdace tolxacıy, pr ta¢ vov 
avsupóreov petabodas Rott xat’ Eo pépoc tov 
dipos tupepopivarç. 

@uce: ply obdty tiy &vO privy BéGatov, 2088 
ana, 0084 abcapxsc, oft èn} civ abtinv lata - 
pevoy A xúxàoç tig thy hustipwy aspirplyes 
zpaypdtwv, More Mas txt uid; huépac rol- 
Aáxiz, Esti 68 öze xat pas yipwv ustaborks, xal 
abgas pdlov mioteverv abro Eativ ody lotapt- 
vate, xai vnde rovronopouong [yvegt, xal vuxtds 
áxarnlot; òvetpacı, y rb; dliyov $ yapıs, xal 
xatà dapyuódwv naldes turovas mallovtes, I dvOpwe 
TV sunpsplz. 


Tà piv yap ton pevsth xat npdoxacoa, xal 
wonsp tv raid difiguy, Gddote el; Bove petaf- 
prztodpevae xal obdtv obtu; tov xatéxovtos [S:uv, 
é % ph xpóvy nauodävaı, Y O nerassdiivar, 


Epist. 82. — Uomines nubibus similes sunt, que 
pro aliis atque aliis ventis , nunc in hauc, nunc in 
illam aeris regionem feruntar. 

Nas. orat. 95. — Nihil in rebus humanis suapte 
natura firmum , 2quabile ac durabile est, nec quid- 
quam in eodem statu constanter manet : verum res 
nostra velut gyro quodam volvuntur, ut alias tem- 
pus aliud , ac sæpe unus idemque dies, vel etiam 
una interdum hora, mutationes afferal : atque ita 
ut incertis venlis, el navis mare percurrentis ve- 
stigiis, fallacibusque noctis insomniis , ex quibus 
voluptas brevis capitur, iisque demum figuris, quas 
pueri per ludum in arena describunt, certior fides 
baberi possit, quam bominum felicitati. 

lbid. — Res siquidem vite bujus flux sunt et 
caduca, et velut in caleulorum lado, nunc ad hos, 
nunc ad illos vicissim volvuntur:ut nec quidquam 
ita possidentis proprium sit, quin vel temporis tave 
ginquitate Anialur, xe N \ransieraler. 
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cagácoiras más Grbpunos Cav * vexpod Ayprarö- A febrium ludicrum, qnetidianarum calamitatum 


espa th Jay xpà tov rapóvco; Blov. 


gymnasium, promptum meeroris omnis coneeptaco- 


jum. © quanta vilitatis nostra tragootia l guantus infirmitatis nostrie triumphus! O quot et quanta dixi! 
asc tamen quidquam aptius prophetica voce reperi dicente : « Verumtamen: vane conturbatur omnis 
homo vivens.» Minus quam cadaver utilitatis. babent, que in doe sxewto splendida præclaraque 


sunt. 

Tà xapóvt& rávra. kodyunc totte &bpavietepa, 
xui Svelowy dxacnddcepa ` xal yep xd ayaa, 
ga tà xaxà téhoç Eyes. El8óres, &a, we 6vap 
ch xapóvea, xal de rawoyeloy olxovpev, We bd 
card tispyöpevor > ppovtiowpey «fio 6500, xa tà 
tygra Th; alwytov Qut traráro pan *Evvowpeba 
ipána tà pel? uv drepyópeva * Woxsp. vhs llas 
oxide obx loc brndabócdas, od te o tov dv 
civev npaypéctuv. Tk piv yap «fj teleur xata- 


Bjusd. Im. de ponis. — Prosentia omnia ara- 
ne:x tela rmbecilliora sunt, etinsomniis fallaciora. 
Nam et bona et mata finem habent. Cum ergo ex- 
ploratum babeamus, charissimi, presentia omnia 
insomnii eujusdam instar esse, mosque velut in 
diversorio agere, ex quo simus omnino migraturi ; 
Mineris curam habeamus, atque ziernz vite via- 
tica: nobis comparemus. Vestes induamus, que 
nobiscum abeant. Quemadmodum nemo  uinbram 


Aberar, ta & xb the xat zayrhoyemädpou dfud¢e- B suam captare potest; sie nec res humanas. Etenim 


mis:epov rapdyaı * tá 52 pillovra o olsy 
pecaGodfy. Oùx ixtscatar Tae, o Eyer v4 
Molen, à àvOst Sinvaxive y xai by roexthars 
Lsxpaylace SHV. Mh daupäcns Nh tà ph 
napapévovea vols xewenpévos, dll” dpsiGovta c 
Atonüvae, xoi dd <oútos drornbwvra cig Lt dev, 
Kal zády Ar’ dxelvou pho Alou’ voutwy RÁvtWv 
tel xararzücıv. 'Apxel yàp axovcar xai pávov cod 
Mrevroc ( Tà pfrexópeva Rmpócxarpa dd ph 
Prexdpava, aldvia. » Exile Odrrov anavdei «x åy- 
(pwriva. 


Oödevic obres dc ypóvou. nevdpsda, Kat $ uiv 


whos paxpk, Ppayds 8% 6 Blog ipw. ‘Lyric. xd € 


«Dos sic Cue vpnrópnoov, Avdpurz. 


Kadevéets, xal ô y póvoc es xapavpéyev kypf repas, 
xdi negl và páraco thy kau repräixeıs xa 
à Sung nouta f = Guu, xd ad rA ph al- 
vp hd cuvific, 


da xai moppékuyac, xat xarvdvy xoi Syupa, 
nal cv, xal wovioptbv Arch , ExpumtoUpisvoy 
Ind dvipovu rposirov , tol rapóveos altuvos 
sá ldaprpá. Ilávca yap tà yhiva thy yňv süplaxeı 

"lexóspoyor vohcess cov rapóvta alawa, Haves¢ 
yàp iv ado yaulel te xal re Gvopmxor lx 
(fov tpésoucs fphc «b aluslau Exxotos Ener ydisever 
wipas. « Oùx elave, pnatv, Eriol dy crab tpi- 
yovtes, rávess piv tpéyoucty, ele Ob Aaubäver td 
Bat; “Eyw *oivov obtw tpéyw, bs o Aöh- 
Aes. » Elxótws o6» ixnóbpouoy Adyopev tbv nap- 
6 Blov. 

Opr§ ledleuxacutvy thy kvcsüÓsv ing Code áro- 
Enplav Bod xa drayaprúpera:. “Odev, xarà «b 
1sypappévov, « étoluate sá Epya ooo sl; thy EÇ- 
. » Otaréov yap tiv yópav TRE xepadns, xal 
«o w V%, Ott Ae Undpyer pd; Beprapdv, xal 
pide: zyt dN tes von th 6à 03vátou ixcépverv- thy 
urb y ow ix tod owuaro;, xal el; Efvoug tivacs 


illie panim in morte dilabuitur, partim ante mor» 
tem; el quovis torrente rapidius Quuat. Contra 
vero, que posUrae fntura sunt, nee mutationem, 
nec iium norunt. Nulla in hæc conversio cadit : 
sed sine ulia intermissione florent, et in varia et 
multiplied felicitate perstant. Cave eas opes ad- 
mireris, quee cum dominis mmime permanent, sed 
eos subinde mutant, atque ab uno ad alterum iran 


sitiunt, es rursus ab illo-ad aium, Hæc omnia respuen · 


da sunt. Sufficit enhn vel iù unum audire quod ait 
Apostolus : Que videntur, temporalia sunt; que 
autem non videntur, sierra: ( PE Cor. w, T ). > 
Umbra quavis celerius res huntanz marcescun!. 

Nili ascetw, Hb. ry, epist. 18, Ketorio. — Nullius 
perinde rei, ut temporis, penuria laboramus. Ac 
quidem ars longa est; vita autem nostra, brevis. 
Vitee finis imnrinei. Vigita, o liomo. | 

Ejusdem lib. 11, epist. 317 (al. Hesychii), — 
Dormis , et tempus te pretergreditur : vigilas, ac 
mentem tuam circa. res vanas alistrabis. Interim 
vita tua imminuitur, eum nec ipse sentias, nec 
intelligas. 


Ejusdem. Forsau Hesychii. — Folia, et bullas, ei 
fumum, et paleas, et umbram, et pulverem.ab area 
vi venti excussum, omnem hujus xvi splendorcm 


oppellavit. Terrena enim omnia terram Anew ha- 
bent. 


~ Ejusdem. — Presens ævum esse circum cogita. 
Omnes enim in eo tam boni, quam mali, equorum 
instar currunt, ad suam quisque metam conten- 
dentes. «An neseitis, inquit ille, quod qui in sta- 
dio currunt, omnes. qüidem current, unus autem 
accipit bravium? Ego sic curro, non quasi in in- 
certum (J Cor. ix, 26,26). » Non ab re igitur præ- 
sentem vitam circum appellamus. 


Ejusdem. — Ganities, anime ex hae vita disces- 
sum clamat et contestatur. Quocirca, quemadmo- 
dum scriptum 82$ est, « prepara opera tua ad 
exitum (Prom xxiv, 27 ). v. Considerandum quippe 
est capitis et barbae regionem albam esse. ad mes- 
sem: et propediem fore, ut fatx quedan N 
animam uam a corpore por wexew abitan, a 


4035 
sas loca transvehat. 

Ejusdem. — Ne nobis fucum facinnt res liujue 
mundi, qua splendoris et elarlialis speciem præ- 
Ie anl. Namcuncia iranseunt, nec quidquam ex his 
quz in aspectum cadant, Úrmum et stabile est. Cum 
itaque naverlmut, nihil ex pr.esentibus rebus cum 
possessoribus suis permanere, nobisque tandem 
necesse esae velut ex haspitio pedem efferre ; ait 
noble eurw ea via qua ducit ad coetum, clique 
wierna vila nobiscum vialica camporieius, per 
preces, per eleemosvuss, per mansuetudinem, per 
divinarum Scripturarum  molitiam, per bonigni- 
Islem facilitatemque erga faniulas, ac per res alias 
quas vera ratio dlelal. 


Fhitonia. — Ut proprie loquar, nee ob pecunias, 8 Kupiux, alte ink ypnpázov A zvruótuv sapi- 


aut anıplissima praedia, nec ob gloriz splendorem, 
ac ullam denique ex rebus externis, que frigide 
incerimyus sunt, el ex seipsis corrumpuntur, vo- 
lupialem licer percipere. Quin nec ob rabur et vim 
nervorum, aliasque corporis doles, qua el nequi&- 
simia perinde munt communes, ac illis etlam qui 
ipsis praxi eram, propier incertiludinem él 
iucanslantiam ineluctabili sape exilio fuerunt. 
Ejusd.—Nulllus rei, si vere loquendum sit, pote- 
alateın babes homo. Neque eaim.quidquam firme re- 
tinel, non solam aliarum rerum, sed ne suarum qui- 
dein; noo asnitatem, non reniiendi vim, mon tæ- 
ierorum quae ad corpus spectant integritatem, non 
vocem, mon acumen ingenli. Nam quod ad opes, aut 
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Kuplou duaräfen. 

Mr, L£axasáto hyde tà Lv tù da jaen tot espt- 
gavj xal iuprpd Besxvipiva apdypaca. D xpipyt- 
fai yap ta váv12, xat o tai, thy gave 
ul tage. "Eristäpevorn aby O: aldiv curv 
Wapiviuy wapapdva volg xc rann, x«i Ste aT 
rävtwg igriv Sonep tx tavboytiou, pporricas ey 
tfc 5800 the drayoyar Exil, xal tà péz the 
miuvino [ome dausol; ¿meveyxoprda, BC 41. b 
denpuoduuis, dd Tpaórmtoz, Ga ywusewe tüv 
Gromvevstuy Tpaywv, did tjs robo toug olxira; 
ebpavelag val auyxpor]s&ug;, xai did thy Eds 
moiypátuvw div Ózayopsutt 6 dày nc Aoyiapde. 


oudia, alte ixi ĝófng deprpóro te, ok audios Exi 

tive TOY de Puyo te livtuv xal 4B Caluw, xal 

dE tauruv cag pdopás Seyoudwuy yalpaiv Érti. Kake 
ghvovds inl Zum, xal citavia, xal tole dA 
TOU ato; theavexchpaoty, A xal thw  gaulotá—— 
twy bati xorvá, xol tolg Eyous: roMáxig ol pora 
árapalimtov fiveyxey čik 1b. daústatoy xal 46 
Calov. 

Hávzwv piv, al dei t' dine ziutv, Axpo 4 
Opurmoc, oV dverknppdvos, aby ån tà Aiie 
Gd" ot cow mept avrdy Pr€aliuc, oby Gyelac, oU; 
evaroónelas, ox Apriórntos ung nept rk élia 
amparos, adyl pic, cox Ayyıvolas. Tå rá 1 
mouzov, f) Min. k eue ie Axe, f zid A ik 


— 


decus, aui amicos, aut dignitales, aut alia quz C zuynpä, sic aùx odev dg toi ¿Biar "rre oven 


fortuna tribnit, attinel, cul debium est, quin 
parum certa ac frma sint? ltaque confiteri. opar- 
tel, rerum omnium polestatera unius duntaaat 
esse, qui vere Dominus et. 


TIT. 11. — De beneficentia : el quod de omnibus 
Banamareri, et prazimionara ferre oporteat, non au- 
iem injuriarum meminisse ; sed illum juvare, el que 
male forsan gesseril, argwére, non aulem molum 
gro malo reddere. 


Deut. zu, I. — t Non videbis bovem frairis tui. 
nut avem errantcm in via, et praierilis : eed re- 
duceudo reduces [r»iri tuo. Quod si non es pro- 
pinquus fratri tuo, nec nosli eum, colliges ea 


apud te, doaec ea quesieril (rater tuus, et reddas D 


Exod. xxii, 4 seqq.—« Si occurreris haviinimiei 
tii, aut asino ejus erranlibua, reducens restitues 
Ii. Si aulem videris asinum immici Uni jacen- 
tem sub onere, non pertrans ibis, sed sublevabia 
rum eg. » 


e Dinges prozimum iuum, nee ejus causa ad- 
mitles peccatum. » 


a Bi atienuatus fuerig feater tuus, et infirinus 
manibus apud te, susctpies eum quasi advenam et 
BAT peregrinum, et vivet frater tuus tecum. Nan 
acelpies usuras 2b eo, nec amplius quam dede- 
ris. 1 


an époXoprlu, brc mepi Eva tò xúpaç tùy drávi e 
tatt, thv bvra Bvzog KC pray. 


TITA. 1A’, — Hspl dyaücepylac : xal dei ypr y 
áyadir npóc xávra acisiv" nal dts xpij rd g. 
tov a. Ino o gäpsir, xal uh urncixaxsie, © — 
drrilaytdrerda: ayroó, nal ARS rà © 
Bixce Kap atov yırdısya xaxà, xal ph àrt 
didóras xaxov drei xakcü. 
« Mh ny tiv pásyav Tou &aAQoU Sov, f Tb mp. 

natty le dy +4 48, dnepling atta dr 

atpogf| anostpidere adrá zw be gou. EA n= 
uh dyrlón ^q Argo 00, undt inis &ütiv, 
wuvdßare abrd pata ceauto), Ewe à ¿neta asm. 

Adbakgds aou, xal royo atá. a 


e ‘Riv cuyayrfjapc ty Bol taŭ tyfpas exu, fj to 
tinofuylw aütou mlavwpivan, ása pitas AN 
atig abr. ‘Edy dk Bng «b iralúymy tod ky poo sou 
mantwxds und sdv vóncow, ob apc ed, ated, AA 
qvayete auc pec abzou, » 


e "Ayantaer dv mànslov anu, xal ad Addy & 
aurbv Apapzlav a 


a ‘Ehv névntar è dss ADG gov, xat dåuyatat Ly vale 
yepoly Tapá aot, dvr adsau me xposy ute 
xai mapolxav * xat hartas 6 Alti góc sov petà ood. 
0% Aij map'adzaU tíxov, cube nA, ipin. 
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e 'Efnidey Aas And vob annalou, xat t6dnoev A I Reg. xxiv, 9-18. — « Surrexit autem David de 


axle Laovi, MTquv* Kúpte Baos- xat TR νE, 
ZaoU) ónicu abtov, xal Éxvije Aa618 bri npsswrov 
edtou ènt chy yfv, xal rpocexúvncev adrip. Kal 
lacy AabiB: "iva sí dxoúsig vOv Mywy tou Aad 
vr! "Iob ARO Entel thy oN cov ; 180⁰ àv 
«$ fid pg. tatty bopáxacw ol dpbadlpol sou, donep 
deri cs Kópros cl, xe ystpác uou tv cip exa, xat 
ex MCH &roxtslval ct, xal ipercápeny cov xal 
sra > Odx èxolsw ystpd uou el; «bv. xp pov, 
$us IDs Koplou obros. Kel lob rrepúyiov fe 
botes cov by «jj xetpl uou, xal obx mixta xá ct. 
Kal ios Zao0) thy pwvhv avroó, xa Exdausev, 
ual elxa pde Aa6i6 - A(xatog ob Únip bus, Sri ob 
dvranibuxás por áya0à, iyw N Avraniöuxd co 
xaxd. » \ 

« Textarvópsvos dyabd, Entel JA Ayadfıv. » 


e Mh mlarövou cole IH * uh efayc “Ov tp- 
«ov MFH pot, xphoopas abri, dxtp dv. ps hbi- 
X9oty. d | 

e Mh elxpc: Fícopas tày by8póv - AA’ dxdpsivoy 
«dy Kugiov, La ae Bondhop. » 

e "Edy zeg 6 tyOpd, aou, wide abadv, xat kàv 
Ghd, adele aúsóv. Toŭte yàp many, Evbpaxas 
aupds cwpsicats Ant thy españ geb, xat Kópros 
évrancSuset got äyadd. » 

e “0801 pynorxáxos ele Bávaro. s 


Ve pynsiraxel, napávouoc. » 
« 0 xpüntuy Eydpav, auvlsrnar S M. 


4 Kaxlav Exactog tov d8slpod adtod of ph vn: 
sıxaxtire iv vale xapblaig hd v. Kplpa dlxarov 
xplvate, xal Eizo; xal olxttpphv noite Exacto 
rde tbv àbe)gbv abrod. » 

« Exinchoars Y xaddv, xal ph rownpdy, xal 
iota: psd” Suc Köptog. » 

« “Axovcate pipa Kuplou of invii tbv Adyov 
25500. Rixate, äs pol pov, tole preodar bude xat 
PSedvecopivors , Iva td oha Kuplou Bukacðf , 
xat 690fj dalv tv edpposóvy dupiv, xat kxe?vot al- 
syuvOfcovrat. » 


spelunca , el clamavit post Saul, dicens : Domine 
rex. Et respexit Saul post se, et inclinans se 
David in faciem super terram, adoravit eum. 


, Et dixit David : Quare audis verba populi dicen- 


us: Ecce David qusrit animam tuam ? Ecce hodie 
viderunt oculi tui, quomodo tradidit te Dominus 
in manu mea in spelunca , et nolui te interücerc , 
et peperci tibi , es dizi: Non levabo manum meam 
in dominum meum , quia christus. Domini est. Et 
ecce summitatem chlamydis luz in manu mea, nec 
interfeci te. Et levavit Saul vocem suam, et fle- 
vit ; dixitque ad David : Justior me es tu. Quo- 
niam mihi retribuist bona : ego autem reddidi tihi 
mala. » 


Prov. x1, 27. — e Qui bona agit, queeret gra- 


. tiam bonam.» 


Prov. xxiv, 29. — e Ne dilates labiis tuis , nec 
dicas, quemadmodum egit mecum , agam cum ev 
pro his quibus me injuria affecit. » 

Prov. xx, 38. — « Ne dixeris: Inimico repen- 
dam, sed exspecta Dominum , ut tibi auxilio sit. » 

Pros. xxv, 91. — « Si esurierit inimicus tuus , 
ciba illum : si sitiverit, da el bibere : prunas enim 
congregabis super caput ejus ; es Dominus red- 
det tibi bona. » 

Prov. xit, 28. — e Vis memorum injurie, ad 
mortem. » 

Ibid. — « Qui injurias recordatur, fagitiosus 
est. » 

Pros. xxvi, 20. — « Qui celat inimicitiam, ne- 
etit dolum. > 

Zack. vu, 10. — e Mali unusquisque fratris 
sui nolite meminisse in cordibus vestris. Judicium 
justum judicate , el misericordiam et miserationem 
faciatis unusquisque ad fratrem suum. » 

Amos v, 14. — « Querite bonum, et non ma- 
lum; et erit vobiscum Dominus. » 

. Isa. xxvi, 5, 6. — « Audite verbam Domini, qui 
tremitis verbum ipsius. Dicite, fratres mei, his qui 
oderunt vos, et abominantur; ut. nomen Domini 
glorificelur, et appareat in letitia vestra, et illi 
confundentur. » 


Eu avds Adıchparos ph pnvions sip mìn- D Eceli. x, 6. — « Ob omnem injuriam ne serves 


cloy cou. » 

« “Ape áblxnya Ti Nov aov, xat céte ĉen- 
dévtos cov al dpaptiat coo Außhaoviar. » 

« MVH «à Ecyatd cou, xat raugar tyOpal- 
vv. > 

« Aávetaoy. tip ninolov cou xatà bbvaply cov. » 


Eure cov ninalov cov, phrote obx Exolnos - 
xai el m imolncs, phrors p08}. EGS «by gl- 
lov, phrars ox aUne * xa el elpnxev, Iva ph deu- 
r. 

3 Nóet «à tot xinoloy 15 dautoó. » 


a "Avbpwrog dvOpimp auvenpai öpyhv, xai napa 


iram adversus proximum tuum. » 
Eccli, xxvm, 2. -- « Dimitte injuriam proximo 


"tuo, el tunc deprecanti tibi peccata solventur. » 


Ibid. 6. — « Memento novissimorum tuorum, 
et desine inimicari. » i | 

Eccli. xxix, 9. — « Fenerare proximo tuo pro 
virili tua. » 

Eccli. xix, 33. — Corrie amicum tuum, ne 
forte non fecerit : el si quid fecerit, ne iterum 
addat cere. Corripe amicum, ne forte dixerit : 
et si dixerit, ne forte iteret. » 

Ecclj, xxx1, 18. — « Intellige ex teipso qua 
sunt proximi tui. » 

Eccli. xim, 5-5. — « Momo homi IRAN 


| wmm 
E 


S. IDANNIG &MAS S 


ram, et a Domino quaerit medelam. In hominem A-Kupfou Entel fasiv. Er? Sv8porruy Spocev alid s 


amilem sibi non hahet misericordiam, el de pec- 
talis suis deprecalur. 1pse, cum cara sil, reservat 
iram, et propiliationem pelit a Dea. Fi quis aufe- 
rei peccata illius? Memento pastremorum tuorum, 
et desine ab inimicitiis, Memorare mandatorum, 
et desines inimicari. 1 

Matth. ¥,40.—¢ Si ollers munus toum ad allarr, 
et recordatus fueria, quis (rater tuus habet aliqaid 
aversum 328 Ie. relinque ibi mines. tuum ante 
altare, et vade primum recanciliare frairi tuo, et 
Inne veniens nifer minos luum., > 

Maith, vi, 14. — e Si dimiseritis hominihus pec- 
cata eorum, dimitte et vohis Pater vester cele- 
sila. $i auiem non dimiserilis hominibus peccata 
eorum, nee Patcr vester dimillel peccata vestra. > 


Hath. xvrit, 21-35. — € Tune accedens Pelrua 
dixit : Domine, quoties peccabit in me [rater meus, 
et dimittam ei? nsque septies? dicit illi Jess ; 
Nan dico tibi, usque septies, sed usque septnagies 
septies. Assimilatum est regnum ciorum homini 
regi, qui volult rationem ponere cum servis suis. 
Et com cepisset ille rationem ponere, oblatus est 
ei unis, qui debebat ei decem miflia lalenia. Cam 
autem non haberet unde redderet, jussit eun dami- 
nus ejus venumdari, et uxorem ejus, et filios, et 
omnia quz habebat, et reddi. Pracidens igitur 
servus adorabat eum dicens : Domine, patientiam 
habe in me, et omnia reddam tibi. Misertus men 
daminus servi illius, dimisit cum, el debitum dim!- 
sit ni. Egressus autem servus ille, «nvenit naum 
de conservis suis, qui debehat ei centum denarios; 
et tenens zuſſorabal eum, dicens : Redde si quid de- 
bes. Procidens igitur conservus ejus ad pedes 
ipsius, rogabat eum, dicens : Patientism nahe in 
me, el omnia reddam tibi. Ille autem noluit; sed 
Ahiens miait eum in carcerem, donec redderet uni- 
versum debilum. Videnles amem conservi ejns 
que (labant, caulristasi sunt valde: et venerunt, 
et narraverunt damino eus omnia qua facta fue- 
sant. Tune vocans illum. dominus sues, ait ilii: 
Serve nequam, omne debitum illud dimisi tibi, quo- 
niam rngästi me: nonne oportuit at te misereri 


aùx fym Exeog, xat nepi Apa aziüv aùtrou Extra, A uel 
adopt fiv, darf pipe xol tig iST tie à h- 
slacadtou; pvtobnai th Exqará cou, xul maber 

‘tySpzivwv. MHH évialdiy, xa ph prrtege Y 
nb. 1 


€ Eau rposgtpns Th Em pd cou tnt tò Gotraett- 
piov, xhxel uynadi De d eros cou Eyes sz ward 
anu. "Age tb Sugo say Fus postiey toy Drama a pion, 
xai Önays N , Sraddkyndı tto dde pto dou, wal 
tore tor xpdopere Th bu pov cou. * 

«Edy áprie tole &vBpiürmtig tà re ae 
müs, Aphası xat ipl å Mathp UE abpävıng. “Eta 
St ph Agni voi Außpumerg cà aoe RTp ITI 


D aüzüv, obs; å Navhp hv égrjast 1% zapam-c atm 


Civ. 4 
* Tore moose Ou 4 Er gg elrev" Kipte, mailing 
sig ink Auaprhası ò à8s o4; pou, xal dh ata al me 
ks lertäxzg; Adye: abe 6 "laevüuz* Go Ar . 
zg breräxız, GAA Ag £G6opquevtáxiz NTA. uou 
$ BaTürla «div olpavay Adpwru Perl, 5, 
àDilmet cuváoc: BT Ne Tav Siam 277053. 
'Apzapivos dt airon ouyalaeıy, mpasnve( m yq 
ele dyethdeng pe pitdv vaXávto v. Mh FZ bi aúroca 
Ant, kx rue aUrbs ö K pg abroad fpatir — 
vat, vabehy yuvalxa adt xai «à dave, xal «Qe 
mávta Esa elyev, xal ne FVG. Nisam ov é dos — 
hoz, Nposex iver ab, Aévuv^ Kúpte, paxpodu ¡nom m 
u' Thel, xai mávxa ca modi. Ymarynesüde & 2 
& xüpioc toU otkov xs vou, ånéhuaey ayrdy, xal €— 
Saut ov Gg DNV abru. “Efshbirv Zk 6 Buudos Éxeiv in 
sopeviEva Tüv ouvüodAurv alized, de perdes aim 
éxotdy Brvápta - xai xparhoas am, Ern yt Mio — 
nono; sl cx Porc. Tlemby otv 4 gúvbavlos alto 
elg touc mófacadrod, nrpexdiar aizo0, Akyuı Max 
dúpncov En tucl, xat droñoro om. O d ote MA 
mk nm féal zig quilaxhy, I 
ánodip niv ta Ógri 4 pevev.. “ldóvres Bi etl ovens 
añrod cd yersuesa, Diomfü env agdops, xat IA? 
fiecdgycay T xuplw autos rávra tk gin. 
Tótz nporxadeoipevos & xüp:io; adtou, ddyer - 
Acude mawipl, mácay dest txelvyy Ak 
inet mapexdhecas bué- obx Els: xal as ben gat + 


conservi tui, sicut et ego tui misertus sam. £t ira- p aüvbov)av, g xal. eyo ce Mna; Kal prise i 


ius daminus ejus tradidit illum torloribus, quoad- 
«sque redderet universum debitum. Sic ct Pater 
meus cotestis faciet vobis, si nan remigerilia 
unusquisque fratri sua de cordibus vestris debera 
ipsorum. 3 

Luc. avi, 3, 4. — « Si peccavit in ke frater «uus, 
increpa illam : et si. panitentiam egerit, dimitte 
ei. Er si scpiles in die peccaverit in le, el sepiies in 
ilie conversas fuerit ad be diaens, Pornitel me, 
dimittes illi, a 

Hom. xxv, 1-2 — 4 bemus nos nrmioces im- 
Is-cillitates infirmorum sustinere el non nolis ipsis 
placere, Unusquisque vestrum ad banem placeat 
ad mediücalionem. Etenim Christus nau sibi plaut; 


xúprog aúsod, napitwxsv alsdv tot¢ pacev: al nen 
loz ot mobb aŭti ziv zb Ögerhöurvov adcip, 1 

ning xal é Math jw 6 ovpávios nurkas Uhr 
kav ph dyta Exactas tw àfehgó atrou ámh vue ^ 
xapütüiv Å dv «à TASA TTM para acu, » 

a Fav dpápry 6 üs N cou, irtripr aos abrqr ` 
* kA pctavohey, Gpes atta. Kal kàv Emtec E 
tfc fuépas ápagrhon efc ot, xal Its «nc h 
pac Urcootpg, AMauy Meravo, Ayfasıc ata. ? 


t Ogeldopev hpalz ol duvarol th àacüsviuata 
«uv ASU Raf Aw. xat ph drei; nise, 
“Exasteg dude x Nie ápzaxize) ale tà Ara 
mpx lan. Kat yap é Ng dbx kauti at- 
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cn, DAL xaðùws yiyparta, Ol RN to A sed sieut scriptum est : Improperia exprobrantium 


bveblóvioy os bxézzcav A R bad. » 

, € MUSU xaxdy ável xaxod &mobióvesg , xpo- 
yoodpever xoXk kv Kuplou wal 4% h. 
Mh vix& ö d ou xaxod, AA vixa tv «ip dyad tò 
xaxóv. » 

« El AH Sdxvets xal xateodiere, He cee 

ph ö ¿lor dvawdtize. > 


e *AdAfawv E Bäpn pactáfere, xai obtws áva- 
xlnpucare thy vópov coU X pozo, "Ewe xu 
ipyacwpsba «b Ayaddv pd; RÁVTAÇ, MTS & 
tpe robe olnelnug tfj, nlotewg..» 

A evo: cd GGS, Aadetre dAfGerav Exaoros 
^ zus ch, aúmo,. Sts div piln Lepádv. 
'Opriluade, xai gh &paptóvevt. O Pos ph èm- 
doku EN tH xapopreopip por * pyi Bibote vd 
tip Sasch. Vivecde el G0 oo; yprorvt, ebonday- 
y vot, yapiZoprvor tausolg, ade xat 6 Xpo; 
lyaploato fjilv. ITvesde odv Hlen cov Oso, ús 
séxva dyanntd, xal nepırarelte dy dran, xabwe 
xal 6 X pferde hyárycev Awd, xui sagébuxey tav- 
dv intp hay mpocqopkv xal Uuclav tip Bein etc 
baphy edwblas. » 


« Tod; djiaprávovcas 0 rarzuv Dat, lva 


xax ol dorm góBoy Exworv. > 

« Tizó xaxdawy pde, dav tod dyados Inkural 
‚revnsde ; "AN el xal xt . bà Sixarooungy, paxá- 
pros. Mh Atodiöövesg xaxby àv xaxoŭ, ph Aordopiav 
ikv: Xoibop!aq * wadvavelov & 'sbloyouvrsc, Oct ele c 
coŭto Axihönts, ha eddoylag ¡Anpovophonte. à | 


« "Ayarqri, ph pigoo TÒ xaxdv, AA  ¿yadóv. 
O ¿yadorotiv ix vou Btoó ber · à. N ray, 
ody pan tov Geóv. > . 
“Beep vj quet abropdous Excras od punta, 
wal Dip pópe td ebwoeiv, ot xal calc Aya npé- 
Esc àvayxalws dxodoubel 45 tod)utev. 


Ol <> ya Ipyafönevor, tv aie t Epyw cd 
ärödextov Iyouan. 


l Anden Eyvorav po rep! t0. ra > 
anche Aóyec, olxsiecw duly to xais, xat 


libi ceciderunt. super me. > 

Rom. xu, 17, — « Nulli malum pro malo red- 
dentes : presidentes bona coram Deo et homini- 
bus. Noli vinci a malo; sed vince io malo bo- 
num. » 

Galat. v, 15. $i invicem mordetis, « et co- 
meditis ; videle ne ab invicem etiam consuma- 


Calat. vi, 2,10. — « Alter alterius onera portate, 
el sic adimplete legem Christi. Dum tempus habe- 
mus, operemur bonum ad omnes; mazime outem. 
ad domesticos fidel. » 

Ephes. Iv, 95-51. — e Deponentes mendacium, lo- 
quimini veritatem $99 unusquisque cum proximo. 
suo : quoniam semus invicem membra. Jrascimini, 
et nolite peccare » sol nen occidat super iracundiam 
vestram. Nolite locum dare diabolo. Estote invi-. 
cem benigni, misericordes, donantes invicem, 
sicut et Christus donavit nobis. Estote ergo imita- 
tores Dei, sicat filii charissimi, et ambelate in di- 
lectione, sicut et Christus dilexit nos, et (ledit se- 

tnelipsum pro nobis obtationem el hostiam Deo in 
odorem suavitatis. » 

1 Tim. v, 20. — « Peccantes cbram omnibus 

argue, vt et cæteri timorem habeant.» — 
I Pet. m, 9, 13. — ı Quid est qui vobib noceat, 
si boni semulatores fueritis? Sed et si patimini 
propter justitiam, beati. Non reddentes malum 
pro malo, heque maledittamk pro maledicto : scd 
C toniFarib beneditemes ; qoia in tioo Vocati enis, 
ut benedictionem bareültate possidetis. o ` 

I Joan. m, 11. — « Eharissime, noli imitari 
malum, sed Quod lorem est. Qui benefacit, ex 
Deo est:: qui sutem malefacit, non vidit Deum. 

Basil. in S. Gord. — Quemadmodum splendor 
sponte lucem sequitur, et fragrans odor unguen- 
tum; sie etiam probarum actienum utilitas noces- 
sario comes est. 

Hom. in psal. 1. — Qui bene operi student, in 
ipso bono opere student , ut Deo grati acceptique 
sint. 


In Hexaem. — Nemo nescientiam boni cause- 
tur. Naturalis quippe ratio nobis insita est, qua 


or-]. and. vd pores d vod e eV] tyxat- D et affectum boni, et aversiorem ab iis qua noxia 


&3RÁDq: 

0 SP vhs tol ninti aher de pH &9orf- 
Gic Shupvov, autre CT to, E Gy sty Abe phy 
tg. 

Olías «i tot oe ep AH / eoo kaXv ; ds tar 
Bours: rap” &cípou ,t. 


"O tenevydlew, xai ph théyywv thy Anapılav 
wo Apo, Asmlayyväs dor, Bere b sy ibv 
Aveeels «ip nud vrt dm toù los chou. 


— MÀ Arne ropa tod mádas: Biábarvs 6 dspa- 
nde, Ge oor Sivas dkak wal Boy > xps Yapat 


aut. 


sunt, ostendat. 


Ibid. — Qui pro viterias peccato calentes lacry- 
mas profudit, is fratrem rn, sibi ipsi vie- 
dicinam attulit. 

Ibid, — Scis quonam pacto de proximo - tuo 
benemerearis? Id el facito, quod ipse tibi ab alio 
vis fieri. 

Ibid. — Qui tacet, nec peccalum fratris dar- 
guit, perinde &evus érudelisque est, àe qui in 
bomine a venenata bestia lelo, virus relinquat. .— 

8. Greg. Naslans. — Pro im! casum ne ridcas : 


sed ipse quam tutissime:poteris, incede : quim et 
ei qui humi jacet, manum poige. 
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aútols pal; ipyaswpsta xaxóv. “Orav 1áfg; xbv A mali ab inimicis patiamur, sed ut nullo eos malo 


Hoc aou al; tic yelpas tac aac, uh oxdret Sxwe 
abrdv dyuváyevos, Bat puplars «Aovac lool 
ixudpdne, DA Sauce imavayáygs mode nulxtuav* 
xal ph xpétepov Aroaslic, luc Av nepiyivg «i 
xpasti he Wydrntoc the Exelvov. 


multemus. Cum bostem tuum in potestatem tuam 
redegeris, non id age, ut eum male acceptum, et 
sexcentis maledictis aspersum dimittas, sed ad 
lenitatem reducas : nec ante absiste, quam man- 
suetudine tua sevitiam ipsius viceris. 


Tórs pelous xapd cod Biou xeloovea: dveibóceis, Ejusd. — Tum demum major a Deo merces 
rav pupla toù; ib ee Krad watcavess, vo - nobis rependetur, cum ab inimicis, quos benef- 
cía Avraroläbwusv. ciis innumeris auzerimus, contraria recepcri- 

mus. 

"Orav tywofswpsy drep trádopev zapà tùy suy- Ejusd. Quid in injuria spectandum. — Cum in 
daddy, loy:cupeda dnp incıhaapev cle tov Accxé- mentem venerit, quid injuriarum a conservis ac- 
nv, xal tH gów viv olxslwv &paptupázuv tbv ceperimus, consideremus etiam quid adversus 
Qupdy Ext sole &XXotplotg rinppsigpaoi case Dominum commisimus. Ita flet, ut nostrorum pec- 
éxwcacbar duvncóyeds. El yàp Bel yepvrodas duap- — catorum metu iracundiam ob aliena delieta con- 
«npáreov, tov olxalwy Bel pepviodar v xàv Y ceptam cito propellamus. Nam si peccata in me- 
cuy olxtluv pynpovedcwpsv, obdirmore d))órpua moria habere oportet, nostrorum duntaxat incum- 


lerwóurda, 


A Edy iyne ti xat tet Eydpou, Kiss thy UN, 
depáxsucow chy pr., Aúcoy thy Ey0puv, Iva 146y¢ 
Ocpaxelay And «fc panne. Gucla xpostpyn 
epixtlj xal &ylg, ais. chy on ge adrñs tic 
apospopdc. ‘Ecpayptvos xpéxertas E Xprarós x 
elves Evexsy ic f; xal Bid cf; "Iva slpnvonochen 
«à ty zip obpavip xal tà inl cic ve Iva xat dyyé- 
lex cd wochen v. 


bit meminisse. Si nostrorum meminerimus, nun- 
quam aliena percénsebimus. 


Ejusd. Hom. de prod. Jude. — Si adversus ini- 
micum offensiouis habes aliquid, exime mererem, 
iracundiam seda, comprime inimicitian:, ul a sacra 
mensa medicinam sumas. Ad tremendum san- 
ctumque sacrificium accedis : illud quod offertur, 
reverere. Mactatus Christus proponitur : quid 
porro cause est, quamobrem sit mactajus? Ec- 
eur, inquam ? Nimirum, ut ques in ccelo et qua ia 
terra sunt, pacificet, tibique angelorum amiei- 
tiam conciliet. 


Mndels «olvuv Lore "Ioótac, pydele mavnplas yé-C 331 Ejusdem. — Nullus igitur Judas reperia- 


prov, poles Eycov Dy. dv «fj Navolg, ph cle xard- 
xpeoty ly. Kal yap cite petà «b Aabelv thv mpog- 
qopkv, inixecey =p Iod 6 (G6oloc* od cod 
hoe xatappovany sou Ascrotixes, ¿A tiie 
dvarcyuvelac, ixınnduv tot Teds, (va páðwpev, 
dv tole &vatloc pertéyouct tiv Oslev kucenpluv, 
tedrorg alete rns xat Arıbalvsı suveyöç ô 
de, Gexsp =p. L vies. Al yàp cipal sobe 
é&louc Gpedovary ge M apd thy dElav Ana- 
Kras, ale also tipwolay Anse. Kal 
dr Ayo, ody iva gobtow, dA fva dopadl- 
hat. . . 

Zd cH cvvdodig pdvti; Mö pale, xai mc SU 


tur; nullus improbitatis plenus; nullus qui virus 
animo conditum habeas : ne in condemnationem 
accipiat. Tunc enim postquam accepit oblationem, 
diabolus in Judam decidit : non quod Domini cor- 
pus contemneret, sed ut impudentie Jude insulte- 
ret, Ut intelligamus disbolum in eos presertim in- 
silire, qui divina mysteria indigne percipiunt ; 
quemadmodum tune ín Judam. Siquidem ut kono- 
res iis qui digni sunt utilitatem afferunt : sic con- 
tra ilios qui indigne sumunt, in majorem erucia- 
tum conjiciunt. He porro non eo & me dicuntur, 
ut terrorem incutiam, sed ut cautiores reddam. 


Ibid. — Cum tu infestum in conservum odium 


visp Patile ini chy cic elptvnc dpa; Kar p retineas, quonam pacto ad mensam pacis queas ac- 


rap 6 Tęiærꝭg ob Axobavely o cod h lu, 
ab & 0088 Bpyhv Ayıdva tip. cuvdaóly Bid asxvshy 
dvtiy. "Ex»nplacs yap, qnoi, xai «à piyiora 
dxdsovéxenaev. Kai sí «000; elo yphpara Y gy- 
pla - oúbéxo, tctatpuss, xadárep sbv XN‘ of 
ovato: à M Guus xal abb «b alua, črep tEtyesv, 
ele pla tols ixyéaciv Ebuxev. TU tovtey (aov 
izes elxelv; Eàv ph ágfic =p kp, odx txetvov 
Nkrneae hv, $ cauróv. "Exelvov phy yàp cle 
vv napéves Blov xapibiepas, tautdy & doúyyvw- 
atov kxolncas pe thy ànoloylay chy el; thy péd- 
Jer fipépav. Oddtv yap obte prcel à Bede, ds 


cedere? Etenim Christus ne mortem quidem pro 
te oppetere recusavit : tu vero ne tua quidem 
«ausa iram conservo remittere sustines. At, in- 
quis, mibi ipsultavit, gravissimisque detrimentis 
ab eo sum affectus. Quid vero istud? damnum hoc 
im pecuniis tantum situm est. Nondum te in cru- 
cem egit, uti Christum Judsel : et tamen illeipsum- 
n'et sanguinem, quem effudit, in eorum a quibus 
profusus est, salutem dedit. Quid ejusmodi afferre 
queas ? Si kosii tuo injuriam nen remiss, non 
illum magis, quam teipsum leseris, Ilum siquidem 
in presenti vita male habueris: at tibi, cum in 


. & Diversa hac sunt ab editis, tertia prolude orstionis hujas editione. 
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€ Gaby shy. yew caved of lyxatdleres, xal èn- A Deut. xxx, 8. — « Deum qui te genuit dereli- 


addon Beov tov zpégovtóç ge. » 

« "Iva ph arzoldon dpaptwir¢ toy Avapdery cov, 
ev uh Gels ô Gee ebidatevons aut: GAN’ ixxav- 
Ohaszar Spyh Kuplou, xal 6 (5o, aurou tv co àv- 
6p zw ixelvp. » 

« 'Efolo0psócat:t ta Evy taŭra Amb Ane 
dps, xat ovx Ecoven duly «iq rayldac, xat cle 
edv ala, xai el; 30v; dy sats rrépvass d ov. xaX 
ele gong tv cole puel, Spiov> Ber oby Axod- 
cate tHe quvrne Kuplou tau Got öHh]Z—. 

Kal Eorar, tov tpórov nůypávðn Kúpros iv bute 
coi ed zomsa dudo, odtwe ehppavOhastar Kiiproc 
de’ ply, dEoloßpsüusaı buds. » 

4 ‘BE ne ¿fsisuceza: ninupäsıe. > 


a Byévece dóyos Kuglou noh; Bascà AMvov* 
AO av Gmod as int cfe yijs, xat ESwxd ce hyoú- 
rv i cov Andy pov, xat ixopedOns èv Uap ‘Tepo- 
God, xaX tEhwaptes tev Aadv pou thy ‘Topahk, tov 
Heut ps àv role paralos aùtõv, od iyà i$- 
eyelpr éxlcw gov, xal óxlaw cod olxou eo xaxá- 
s Swow she oluv cov, de sv elxov Ie pod. 
Tov redvnxóra so Bacod àv th node, xavaptyov- 
zas of xúves- xal cov sa0voxócu by «ip gesto, sá 
red tod oö HV. 
4 Espeoców &ss6ov expe ifalcsiov- yxppovh 
a Ehn Amd. Eav dvé6y ei; odpavdy 
evzoú ta d, y Sk Ovola aüzüv vsgüv di 


quisti , oblitus es Dei qui te pascit. » 

Deut. xxix, 20. — « Ne peccator secum perdat 
innocentem , non vult Deus ignoscere ei, sed ac- 
cendetur ira Domini et zelus ejus adversus homi- 
nem istum. » | 
Num. xxxu, 82, 55. — « Disperdite gentes istas 
a facie vestra, et non erunt vobis in laqueos, et 
in scandala, et in clavos calcaneis vestris , et in 
sudes in oculis vestris ; eo quod non audieritis vo- 
cem Domini Del vestri. » 

Deut. xxvii ,63. — « Et erit, quemadmodum læ- 
tatus est Dominus super vos ut benefaceret vobis ,. 
ita latabitue Dominus in vobis ut vos disperdat. » 

I Reg. xxiv, 44. — « Ab impiis egredietur pec- 
catum, » 

III Reg. xxi, 3-4. — « Factum verbum Domini 
ad Bassa dicens : Pro eo quod exaltavi te de pul-. 
vere, et posui te ducem. super populum meum. 
Israel. Tu autem ambulasti in via Jeroboam, et 
peccare fecisti populum meum Jsrael , ut me irri- 
tares in vanitatibus eorum ; ecce ego suscilo post. 
ie, el post domum tuam mala: el dabo domum 
tuam , ut domum Jeroboam. Qui mortuus fuerit de 
Bassa in civitate, comedent canes : et qui mortuus 
fuerit-in agro, comedent volucres coeli. » 

Job xx, 5, 6. — «Gaudium impiorum, ruina 
gravior : Jetitia autem iniquorum, perditio. Si 
ascenderint in ccelum dona ejus , et sacrificium ejus 


xiv doxi {dn xavesenplydar, care cle sólos AN- C nubes attigerit, el videatur jam firmatus esse, 


tas. OF & , a ipovar Dod tor ; » 


4 Bunde kr) Aare éxedevocrar, xal 672 
qvócovcat nod d au fj Oly, » 

4 Of ‚enelpovres tà Ätorna, Go vac 0splaovatv. 
Ard N rpoctáyparos Kuplou AND at, ànd 8b 
aveipatos ópytjic abvou &pavicbfcovrar. » 

t pd posu ou Auebous tle Ennkev; Gi doe- 
A » 

« Hpócwra àatbàv drag tunlnadicetar. » 


4 na- ê Blog Astbode tv ppovrids: črav dorf alone 
vevetv, hier avto $ xatactpoph. a 
Erie ds, A Nat * dolxntos yap adtov 
deta 6 olxog. 
exnyh. » 
« "Hydpa dpyris tmél0y ab. 

"Aes6üv Avyvos c6scdhcetas. Edsdoerar 8è 
"" $ xarasıpoph, xat Ucovrar Dorep Exupa àxb 
dviuev. a | 

e Dedaduol &se6üv zaxfcovzas. II yàp mis 
abr] rús. > | 

« Y dyanior «hv Abızlav, ps? chy avroð qu- 
Yhv. » 


e "Elaecovoso« quits dpepciat. » 


« Wapavoptat &vBpx kypróouo, setpats di Tüv 
aut &ápaptu)v Exactas spiyyezal. » 


u in finem peribit. Qui autem.coguoverunt eum, 
dicert : Ubi est. » 

Job xix, 29. —. e Furor super peccatores. ir- 
ruet; el tunc cognoscent ubi est ipsorum materia.» 

Job 1v, 8. — « Qui seminant iniqua, dolores me- 
tent. Mandato Domini peribunt, et spiritu irze ejus 
exstinguentur. > 

Job xvni, 5. — « Ante [aciem impii quis fixit? 
Lax impiorum exstingwetur. » 

Job x1, 43. — « Facies impiorum implebuntur 
ignominia. » - 

333 Job xv, 29. — « Omnis vita in cura: cum 
visus fuerit in pace agere, veniet ejus subversio. » 

Job vm, 43. — « Spes impii peribit : inhabita- 


Apaxvn 0b abi &«odfcssav dj D bilis enim erit domus ejus : sicut tela sranei, ejus 


eveniet tabernaculum. » 

Ikid. — « Dies ire superveniet ei.» 

Job xx1, 17. — « Lucerna impiorum exstiugue- 
tur. Superveniet eis subversio : et erunt sicut pa- 
lez ante ventum. > 
Job x1, 90. — « Oculi impiorum tabescent. Nam 
spes eorum perditio. » 

Psal. x, 6. — «Qui diligit - iniquitatem , odit 
animam suam. » 


Prov. xiv, 26. — e Peccata minuunt tribus. 1 

Prov. v, 92. — « Iniquitates virum capiunt, el 
catenis peccatorum suorum unusquisque Conzi ius. 
gitur. y 
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neque permanebunt, » eic. 

Psal. vis, 10. — « Consumetur malitia pecca- 
torum , et diriges, » etc. 

Psal. ix, 15. — « Contere brachium peccatoris 
et maligni. » 

Ibid. 8. — « Periit memoria ejus cum sonitu. » 

Ibid. — « Pinet super peccatores laqueos , ignis 
et sulphur. » 

Psal. xxxi, 10. — « Multa flagella peccatoris. » 

Prov. xsxv, 16. — e Vultus autem Domini super 
facientes mala, ut perdat , » etc. 

Psal. xvi, 93. — « Mors peccatorum pessima, 
el qui oderunt Justum, » etc. 

Psal. xxxvii, 20. — « inimici Domini mox ut 
honorificati fuerint, et exaltati , » etc. 

Jbid. 35. — « Vidi impium superexaltatum, et 
clevatum , » etc. 

Psal. x11, 4. — « Judica me, Deus, et discerne 
causam meam de gente, » etc. 

Psal, 11, 1. — « Quid gloriaris in malitia, qui 
potens es iniquitate ? tota die, » ele. 

Psal. Liv, 91. — e Molli sunt sermones ejus 
super oleum, et ipsi sunt jacula, » 

Psal. m, 4. — « Alicnati sunt peccatores a 
vulva; erraverunt, » etc. 

Psal, vix, 10. — e Letabitur justus cum vide- 
rit vindictam ; manus suas, » etc. 

Peal. Lxv, 2. — « Protege me a conventu mall- 
ghantium, » etc. 


Psal, un, 9. — « Sicut fluit cera a facie C 


ignis, sic peribunt, » etc. 

Psal. xcv, W. — 4 Retribuet Dominus secun. 
dum iniquitatem eorum, et secundum. » 

Psal. cv, 55. — « Defician’ peccatores a terra, 
et iniqui, » ete. 

Psal. cur, 10. — « Desiderium peccatorum pe- 
gibit, > 

Psal. ZII, 27. — « Ecce qui elongant se a te, 
peribunt. » 

Peal. cxvin, 355. — «Longe a peccatoribus 
salus, quia justificationes, » etc. 

Psal. cri, 20.— Omnes peccatores disper- 
del, > 


Prov. xn, 21. —« Peccatores persequentur p 


mala. » 

Pros. 11, 93. — « Vis impiorum peribunt. » 

Prov. iv, 19, —4 Vis impiorum tenebrosz, et 
nesciunt ubi offendunt. » 

Prov. xxx, 14. — « Generatio mala, gladius qui 
dentes habet, et cultros molas, ut comedat ino- 
pes terra. » 

Prov. x1, 5. — « Facilis fit et jucundus impio- 
rum interitus. s 

e Quocunque introlerit Impius, exterminatur. » 


Prov. x, 3. — e Fructus impiorum subvertit 


Dominus. » 


334 Pro». 2, 18. — « Impius fecit injusta 
Operi, » 


S. JOANNIS DAMASCENI 
Peal. v, 6. — « Non habitabit justa te maliguus, A 
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« OF rapoıxhası cos rovnpeubpevos, edi apt- 
vou. » 
« Xuvterecbisetar Sh rovnpta Aha., xal 
xarsuduvsic. » 
« Eúvrprjov tov fpay [ov toù &papttoloU xal tod 
ICOVNPOÚ. » 
¢ “Axlero vd uvnuósuvoy adrod per Ao. 
e "Exc6péSec im Aar =ayíac, «up xal 
Oslov. » 
e Modat el pdoreyes tod Apaprulou 
4 Upsowrev & Kuplov zel motodvvas xaxà, toU 
tolob prosa. > 
« Odvatos Ayaprwiiv novnpds, xal el piaouvteg 
«by Síxarov. 1 
« Ol tyOpot Kuplou pa tod dofacdfivas abrous " 


B xai ójwBrvas. » 


` « EUboy tov ace67, urepwufoönevov, xal Exaspópe- 
voy. » 
« Kplvóv psd Bade, mal Gixacev thy dien pov 
&E lo voc. » 

« Tí iyxauy& iv xaxiq, 6 Suvard; Avoplav; SA 
shy hutpar. > 

« "Hraldvöncav ol Aöyoı abr o Ae Hatov, xai 
adrol al Boles. » 

« 'Aznlorpuwdgcay ol &paptwdot dnd ufjepac * 
txiavhfncav. » 

EUV e Slxaros, rav By isl 
«às yalpac, x. T. 2 » 

« Zxéxzacóv pe Arnd suctpopiic xovapevoptven, 
ad fe. > 

€ "Os her n anpdc xd xpocdnov wupdc, eg 
&TooloUvtat. » 

« 'Avranobwger Kut xaxà shy &voylav adtoy 
wal xatk, x. T. A. 2 

a "Exilineuv ápaprewdol Amd ths Yc, xol dw. 


pot. > | 
« 'Exupia duaptwhov Amoiskzer, » 


1800 of paxpivovess lautouc And aov, dxodouy- 
rat. > 
¢ Maxpàv and áyagwüv compila, Em tå de 
zampara, X. v. 1. 

« Hävrag obe &uaprwiobs Eolo geiaus. s 


« “Apaprávoveas xarabuvieras xaxd. » 


€ "Obot osy &moloUvtat. » 

« Al &, twv dcebwmy cxotseival, xal olx oldası 
RÜŞ Tp vaw.» 

€ "Eyyovov xaxdv, páyarpa tobe db6vtac Eyer, xal 

de podag | crop idas, Wars ávalaxety tobe taze- 
vobe Tis Tie. > 

« Dpóxerpos ylvetas xal ámiyapres doe6av P 
Ar. » 

« Ob iv elcll0y dce6he, dpaviletas. » 

€ Kaptoic dce6av ivacrpbje: Köptog. » 


s "ActÓbc Tout Epya Blix. » 
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e Eröua docbwy xalóntet xévdos Awoov. » 


e Zuvrp:6h dos6wy, zevla. » 

« Hapanovnpsvopévng xataryibos apaviterar & 
hacé hç. » 

a Armypol Ab al; 0ávazov. » 


« Aapnthp àcs6óv, åpaprtla. » 

Era dce6av paxpdv and vvoctax. » 
€ 'ActÓbc vot Epya Adınlac. > 

& 9uláccostat & dashes sic huépay xaxtıv. » 


Ao &noloUvtat cuvrójuos. » 
« Geupácat epóswrov &st6o0;, o0 xa)óv, » 


« Gsovytt Ache pndsvdg Siwxevtog. > 

a Missa d8lxeu tEohsitar. » 

e “Acs6he ody le rapeónctar. » n 

€ 8ucía dos6wv HUFA Kuplt. » 

e “Odds xaxou, xal mods xapavépou, Arolslıas 


dv fpdpg xaxf. » 
RA Kuplo, Stel &es6oU,. » 


€ "Avd" dv YBlxouv vnrloug, povevOhcoveas. » 
€ Yuxh der6ous, oóx senOtcecas dx’ oldevdc 
dvdpumev. » 


e dente spaß óbovar Blalepds, xal xaxvde 
Supa, obres xapavopla sols ypwpivos aH. » 


€ Kazápa Kuplou iv olxot; &csÓov. » 

« Olxlas kosby dpavicdjcovrar. » 

« Maxpàv dxéyst dnd ágaproXoy 6 6666. » 

€ "Axd0aptos Evavıı Koplou mde mapá-cjtos. » 

« Oval abrole, St: Anenhöngav an’ &pou* ĉel- 


)atol slaty, &i hoébnoav els tué. » 
« Zuvréleia ele das€als hier. > 


e “Acdevhcovarv of &atÓstc;, xal tEapw touc &vé- 


pouc And xpocwrou Tis Ve, Met Küptoc. » 

« "Axous, oúpave, xal iveotlCou, $ yi, Scr Kúpros 
Biddnasy. “Ecoyras arp rspi6rivdos Anobebinxula 
'adrhs th púa, xal wç wapddercos bwp ph Eywv. 
Kat fera: lobe aùtüv we xadápn orunaslau, xal 
4, ipyasla aitiiy ù; anıyÖfipss rupós. Kal xara- 
aaudhoovras ol dvopor, xal of &ápaptonot dj, xal 
o0x Estat ò c6éowy. » 

c 'Aoebuv adic, sl; «bv aliove od ph olxodo- 
guo | 

a “Evrelotpas cf olxoupdvn xaxd, xai rote det- 
Gio tàç dpaptiag abr W. 

a O0 ph pelvg sl; sov alüva xpóvov snippa - 


vapóv. » i 
e Rod Apdpa ite rat Kuplov pstà d xai 
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preematurum. » 

« Contritio impiorum paupertas. » 

lbid. 25. — « Tempestate transeunte deletur im- 
pius, » 

Prov. x1, 19. — « Persecutiones impii ad mor- 
tem. » 

(Pros. xxi, 4. — «Lucerna impiorum peccatum.» 

« Opera impiorum longe a cognitione. » 

« Impius facit opera iniquitatis. » 

Prov. xvi, 4. — « Servatur impius ad diem ma- 
lum; » 

« Injusti eito peribunt. 

Prov. xvii, 6, — « Revereri personam impii uon 
est bonum. » 

Prov. xxvin, 4. — « Fugit impius nemine per- 
sequente. » 

Prov. x, 51. — « Lingua injusti peribit. » 

« Impius non babebit fiduciam. » 

Prov. xv, 6. — « Victima impiorum abominatio 
Domino. » 

Prov. xxv, 19. — e Via mali et pes iniqui 
peribunt in die malo. » 

Prov. xv, 9. — « Abominatio Domino vie im- 
pii. » 

« Eo quod ealumniabanter parvulos, interficien- 
tur. > - 

Ibid. 10, — « Animas impii nemo hominum mi- 
serebitur. » 

Prov. x, 26. — « Sicul. uva acerba dentibus 
noxia, et famus oculis, sic iniquitas iis qui utuu- 
tur ea. » 

Prov. iu, 35. — « Maledietio Domini in domi- 
bus impiorum. » 

Prov. uv, 12. — « Domus impiorum delebun- 
tur. » 

Prov. xv, 29. —« Longe abest a peceatoribus 
Deus. » 

Prov. in, 32, — e immundus coram Deo omnis 
iniquus. » 

Osee vii. — ( Ve ipsis, quia resilierunt a me: 
miseri sunt, quia impie egerunt in me. » 

« Consummatio super impios veniet. » 

Soph. 1, 5. — « Infirmabuntur impii, et auferam 


D impios a facie terrse, dicit Dominus. 


Isa. 1, 2, 30, 31. — Audi, coelum, et auribus 
percipe , terra, quia Dominus locutus est. Erunt 
quasi terebinthus defluentibus foliis ejus, et velut 
hortus sine aqua. Et erit fortitudo eorum sicht 
calamus stupa, el opus ipsorum quasi scintilis 
ignis. Et succendeptur impii et peccatores simul, 
el non erit qui exstinguat. » 

Isa. xxv, 3. — «Urbs impiorum in æternum non 
sedificabitur. » 

Isa. uv, 1. — « Mandabo orbi mala, et impiis 
peccata ipsorum. » 

Isa. xiv, 20. — Non manebit in æternum se 
men nequam. » 

Isa. un, 9. — « Ecce ven dies D cam 
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farore et ira, ad ponendam orbem uniwersum in A ópyfjc, Ozivax chy olxoupdy Any Epqpes, nad sous 


solitudinem, et ad perdendos peccatores ex ea. » 
Isa. xxvi, 19. — « Terra impiorum cadet. » 

Ia. xxxi, 14.—« Tremorapprehendet impios. » 

Isa. xxvi, 10. — « Auferetur impius, ne videat 
gloriam Domini. » 

Isa. ILyIn, 92. — « Non est gaudium impiis, 
dicit Demiuus. » `- 

Isa. Lui, 21. — «Sia me abacedas, plus. quid 
habebis, dicit Dominus. » 

‚Isa. LXVI, 5. — « Iniquus, qui immolat vitulum, 
ut qui occidat canem : qui offext similam, quasi 
qui sanguinem suillum. » 

Isa. in, 11. — « Væ impio, mala secundum 
opera ipsius dabuntur ipsi. » 


335 Isa. xxix, 5. — «Es erant sicut. pulvis B 


de rota divitiae impiorum, et sicut favilla qua ra- 
pitur. » 

« Et erunt sieut punetum. » 

Isa. xxix, 7, 8. — c Et erunt quomodo vi- 


&papttolou; àxoAécat à& abtijs. » 

« 'H yx tov &3:60y reselras. » 

« Tpóyos Ayer toùe ácsbeto. » 

« Ap & dcs6he, Iva ph Ey thy dófeu Ko- 
plov. > 

« Dix Eott yalpeıy tole áotÓlat, Léyer Kóptoz. » 


¢ "Edy Ant dieb anostiis, Moy n Uie, eine 3 
Kóptoc. > 

€ 'O: vaneg Odav- péoyov, ds &roxtelvov xúva' 
é ^ dvapépwy cepldady, ds alua oov. » 


«Otal sip Ausg, tovypa. med th lr qw yet» 
pov ab vod Sohhasıar adem. » 


Etat óx.xevioptbc Ad Tpoyou 6 mXoUtoc tw 
docto, xal Ws y voUE qspóutvos. ə 


€ Kal Bota: We arıyph. » 
« Kal Ée:at de tvurvelépever xag" UV, 3 


dentis somnium nocte, divitiz gentium. Eruntque dovtog tiv, kÜviv, xai Ecovcat des of èv Urve zer- 
sicut qui in somnis esurium et comedunt, cumque võvteg nal. doblovres, xal Eiavautdäyıwv abta pá- 
surrererint, vanum est sommium ipsorum: e£ Taray td tvinvioy abrüv" xat dy rpórovy ivurviále- 
sicut qui per somnium: sitit er bibit, et cum sur- tat 6 dupa de mery, zat eaveorde Exc Cd, d 
rexerit, adhuc sitit. et anima ejus frustra spera- Ob doy abrov ele xevov_Ainccev, obtwe Estar 6 hom 


‘wit. Sic erunt divitiae omnium gentium. t 

Jerem. xv, 1. — « Ne roges me pro populo isto ; 
quoniam si steterint Moyses et Samuel coram fa- 
cie mea, non est anima mea ad eos. » 

Isa. LXVI, 24. — « Vermis eorum nom morietur, 
et ignis eorum non exstinguelur-: et erunt in visio- 
nem omni carni. > 

Jerem. n, 52. — « Nunquid obliviscetur sponsa 
ornamenti sui, et virgo fascie pectoralis suse? 
Populus vero meus oblitus est mei diebus innu- 
meris. » 
` Malack. 1, 4. — Hes dicit Dominus : Ipsi ssdi- 
ficabunt, et ego destruam. » 

Sep. xiv, 9. — « Simiter odio sunt impius et 
impietas ejus. Etenim quod factum est cum. illo 
qui fecit, exterminabiur. » 

Sap. v, 13. — Spes impiorum tanquam te 
nuge, que a vento tollitur, et sicut fumus qui a 
vento dispergitur. » 


Sap. m, 19. — e Nationis inique dira sunt p 


consummationes. > 

Sap. xiu, 1, 2, 10. — ¢ Vani sunt omnes homi- 
ves, in quibus non subest scientia Dei : et de ils 
que videntur bonis, non potuerunt intelligere 
eum qui est, neque operibus attendentes agnove- 
runt artificem, Infelices autem sunt, el in mor- 
tuis spes illorum est. » 

Sap. xix, 1, — «Impiis usque in novissimum sine 
misericordia ira supervenit. » 

Eccli. xvi, 9. — «In synagoga peccantium era 
debit ignis, » 
Lecli, vn, 

vermis. » 


19. — « Vindicta impiorum ignis et 


TOS save Tn ¿O : 
« Elnev Kúpios mpós ue: Mh tposevEn Re toù 
quod Touren, ¿ss kàv or MwDoñç xat ZAR mpd 


| tpou moo pov, obx Estas $ dH pov RD ab ro. 


O cxwAnó adrot textus fiot, xat.cb xip ob 
a: xal Eoovear els dp máu] expxt. v 


c Mh innerer wor tiv xéopev adti, xal 
napdävos «hv srnbodsanide adtiic; ð & dads pov 
det acer pov, jp ipas dy od Estoy aprOyede. » 


t Tabs Abre: Kúprtos” Adrot cixobop feevcty, tyè 
0b xatactpidw. » 

€ "Ev fop month, xat 6 Aucbüv, xat fj kotibi’ 
«b KNV adv «ip Bpácavrı LEolodpeußhcere:. J 


€ Enic ä ds pepójevos AN Urb "€ 
xal we xarvds and viou- Breyúdn. » 


tTeveds Adixou yalend tà U. » 


Marat pay reg EvOpwror, ol; rapñv Bess 
dyvwola, xal d tiv dpwpevuw &valov obx loyusay 
elddvat tà Svea, obe tols Épvotc npaatyovzsg Eniyvu- 
cav toy tsyvitny. Tadalrmpor, xal èy vexpols ai l- 
aries aótüvy. » 

e Tots àos6ás xe vlÀcue &veltfjgeu Guu; 
ärndorn. » 


t EV aT dpaptwhiv bxxaudhserz dp | 


Erding dos, nip xat exw).r E. » 
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e Itp, Raa, xal unde. xai Oávatos, navraa Eccli. xxxvii, 35. — « Ignis, grando, el lames, 


cadta als xdlacty da pr äutlohn. »- 


« 8ávaxoc, xci Epic, xa) poppaía, sal páccil, eat 
sob; Avöpoug ixticóncav. > 

« Odal Splv, Avöges donbele, olruusc tyxaczliners 
von Kuplov. » | 

« Ui vexgoó intà hylpar” opoú. ob x«l åse- 
6u;, ddt al qi the Cwi¢ a0toU. » 

a ‘Oc poypala basoyoc, nsa. Ahr,. >. 


e O ce å- Cerec tv mpospopale garb. » 


€ "Oc aͤrd TPOSÚTOV Bpews peye And &ápagries, 
Edv yàp mpcoékOns, Efetal cas Gducac, Atavuos. o! 
CBdvte¢ aŭte, dvatpolvess Yuydz. » 


E! Tdci. pedal pos dv df tH Auge Kúp: 
Kúpee, od apo) deópar npospnzsisauen, xal. Tip. 
cip iväpazı čuváusg NWG Vorfjoagev. Ka) vice. 
ena aisokc,. du Oubdirmosa Eyvaw dpi. "Aude 
ympeñes dr? dos ol rr thy dyqulave a 

Hag 6 mou)v thy dyaption. de karı. hs. 
Gpaptlag> ô & Cob ob péver ty ti olxig. » 


ei Tas tri, 053%. &,, Ste ó: Gel. vous. 
dpe, xai. dun bvarcrpct quylfjy. Luveaywn 6 dp 
, Apapriey, mpoctyaurbu Ayer * "Edehyarov ds or 
6 @edc, wai % pow Kal uh ninye napa- 
, ob Exawcduny, ü HA xactopávnce- 
avyyvapnc, xai ¿darávnca Geo paupotuulaw a: 


et mors, hzc omuia ad vindictam peccatorum 
creata sunt. » | 
Eccli. xL,.9. —« Mors, el contentio, et rhom- 
phia, et flagellum, super iniquos creata aunt. > 
Eccli. x14, 41. — « Væ vobis, viri impii, qui 


. dereliquistis legem Domini. » 


Eccli, xxu, 15. — « Luctus mortui septem diei : 
fatui autem et impil, omnes dies vite ejus. » 

Eceli.. 1x1, 4. — € Quasi rhomphza bis acuta, 
omnis iniquitas. » — 

Eccli. xxxiv, 25. — « Non complacet Altissi- 
mus in oblatienibus impiorum. » 

Eccli. xxi, 2. — « Quasi a facie colubri fuge 
peccatum. Nam siaceessería ad illa, suscipient 


te. Dentes leonis dentes ejns, interficientes ani- 


mas hominum, » 

Ma, vu, 22, B. — « Multi dicent. mihi in 
illa die : Domine, Domine, nonne in nowine tuo 
prophetavimus, el in nomine tua virtules. multas 
fecimus? Et tune confitebor illis, quia non novi 
vos: discedite a: me, qui operamini: iniquitatem. » 

Joan. vit, Sé. — « Omnis qui facit peccatum, 
servus est peceali. Servus autem non manet in 
doma io «ternum, » 

330 Erd. octrina Petri, —« Mo miserum, qui 
ne.illud quidem meminerim, Deum mentem in- 
tueri, et anima vocem observare. Hostis meus ad 
peccatum. me. adjuvans,. hoc proponit mihi, Deum 
ad misericordiam propensum esse, meque pecean- 


C tem toleraturum. Ac cum minime statim sii per- 


cussus,: peccandi propterea. finem noA. leais. verum potius veniam cenie pri, ac Dei lesitatem- et 


animi quitatam consumpsi. >: 

« oxep aviktyerar. zà Qigua, x Wig: 
xalsvar, obtwe Eaton Ev th ouvrsicio tou alüvogtod- 
qov, 'Azxoarelel & Y ihe cob. duOparnau volte: KY 
aútoy, xal avdAdsEovary ix. tig Pasuelas advo ráyte 
sá cxávbala, xal tobe mnaiveas thy dveplay, xat 
bparovory abtoic ele thy xápuvov tov mupéc, "Exel 
lora: ô xAaudubs, xe & pH «iov Bá vtov. x 

« Tóve ipst ô Bacilsic xai cole ¿E cóuvüpov. 
Hopeúsade Ar’ dh, of xactnpapévor, eis td mp «b 
en 6 dvo divos ni) Bia Sup, xal «ele dyyé- 
hore adtov..» 

« “© nowmpds Avd perros èx- so rownpoú. Onoaugod. 
«fe xapblac tpopéper tà wevypd. "Ex yap toU TE- 
proczó pato; «fc xapålaç ed crópa Ast. Ob len 
Sévbpov xa, romiv xaprdv sarpbv, o dN 
campbv, maou xaprbv xaAóv. "Ex yap ToU xapmou 
rd &tvüpov yivdoxetaz. Ob yàp LE dxavbimv co 
ouct coxa, o565 Ex Patou tpuywar arapuáhv. » 

« Tà ópovia vis åpaptlaç, Oávazos. 1 

« 'Htmbupla cvdia6otca vx vet &papsiav* ij ot 
áyapría Auen, ároxúer Dávarov. » — 


Matth, xu, 40, 41. — « Sicut colliguntur sine 
nia, et. igni comburuntur, sic erit in consunuma- 
tione. sseculi hujus. Mittet Filius bominis angelos 
suos, es coHigent ex. regno ejus scandala, et eva 
qui faciunt iniquitatem, et. mittent. eos in cami- 
num ignis. lbi erit. fletus. et stridor dentium. » 


Matih.. xxv, 44. — « Tunc. dicet rex et bis qui 
a sinistris erunt: Discedite a me, maledicti, in 
ignem æternum, qui paratus est diabolo et ange- 


D lis ejus. » 


Luc. vi, 45, 43. Malus homo. de malo the- 
sauro cordis. profert mala. Nam. ex abundantia 
cordis os loquitur, Non est bona. arbor que. facis 


fructum. malug : neque arbor mala, faciens fru- 


ctum bonum. Ex fructu enim. arbor cognoscitur. 
Non enim de spinis colligent. ficus, neque de. rubo 
uvas vindemiam. 2 
Rom. vi, 23. — « Stipendia peccati mors. » 
Jac. 1, 15. — e Concupiscentia cuin. conceperit, 


. parit peccatum. Peccajum autem. cum. consumma- 


tum fuerit, generat mortem. » 


VARIA LECTIONES. 


ila Rap. lit. v 


d 


. tit. 97, zsp} movnpüv xal àccÓQv, xa duapzwhdv, bic locus ore NU G N 
Héspov Sixaoxadlac. Ex sancti Petri doctrina, - 
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, Tb Apapräveıv Av xavá dre A animam in profuadum inferni deprimat. Quod 


du ylverac 


bv fj &ágapsia, púlasos zauınv alo té- 
n6epr =p WotoUvti, th dA vol; 
iw yov tuica, Ensiv bx sovnpll 
a Staleyng, woa aii ia vt; 


hy oͤriebterv, xdv xeproteAy solo pH- 
fod «à rpáyparta, xd tf qovf] cw- 
Anoyphaopar th capxt npd¢ &móXausty 

Exo tip Bopbópip tiov fibovov ` 
retpac * pihwpar «à ádlórpra * moptu- 
nopxhew, Pesowpat, xal core ht. 
Azid vhs axolutpwsews rAndos RAKWV 
„ thy plv Gpaptlav d0pologe, efc St 


: &ROTUYTC- 


uxmplíerar. Mh tpnopstou thy Ar. 
adds phy 6 vópoc, A’ kov $ &pap- 
rie cp tor tov 31abólov pde åz- 
js HBovh pheno sis Gyaptlas, y & 
xévtpov der Oavátou. “Héovh tpopóç 
„lob oxwanxos, f| Tobe xatpbv atad- 
saprávovia, ö * % Dk mixpotépag yo- 
sac AV,. OUR V MMO Bog f) ö rie- 
ra * ga tv to) fj dpaptia, sira 


peccemus, non aliuude oritur, quam amod Dei 
metus a nobis absit. 


Ejusdem, adhori. ad Bapt. — Siquidem pecca- 
tum bonum sit, ad extremum usque ipsum serva, 
Sin autem periculosum est eis a quo perpetralur, 
cur in his quee exitiosa sunt, perseveras? Nemo 
bilem evomere queerens, illud agit quo per malam 
et intemperantem victus yatipnem copiosius ean) 
sibi oggerat. -— 

lbid. — Dilationis tus eausam (intelligo; etsi 
verbis eam obtegis. Res ipsw clamant, quamvis 
oblicescas. Sine, inquis, ut ad turpia obscenaque 
oblectamenta carne abular, ni in voluptatum vo- 
luter eqno, ut manus cruentesp, ut aliena ra- 
piam, ut subdolo incedam, ut pejerem, et men- 
tiar, tuncque prenitentiam agam, Vide ne, dum 
spe venis peecatorum agmen colligis, peccatum 
quidem cumules, veniam autem minime conse- 
quaris. 


Jbid. — Deus non irridetur (Galat. vs, 7). Ne 
gratis mercatoram facias. Ne dicas, lex quidem 
bona est: sed jucundius est peccatum. Voluptas 
hamus diaboli est, ad exitium traheng. Voluptas 
mater est peccati, stimulus mortis. Voluptas ver- 
mis seterni nutrix est, qua ad breve quoddam 
tenıpus peccatum saginatur; post autem gmario» 
res felle ructus movet. Nihil aliud dilatio clamat, 
nisi ista: Regnet in me peccatum; posthac alie 


wotè xai 6 Küóptoc. Ilapaatfaw pou Tà C quando quoque Dominus regnabit. Exbibebo mem- 


Brxlas tH Avonla wort, xa ö Brxaro- 
sip Oe. OG tw xat 6 Kdiv npocdpeps tàs 
cora «fj Aroladceı th EauvoU , «à Seó- 
saver za) bopncapévp cp. “Ove uvg- 
ros, thv veótntá dou val; &paprlau 
teig rav Anoxäun tà Spyava, téte 
ved vip Bei, Gre ele odöly korıv absol, 
GN’ àváyxy xelodar, dd rü tx tov ypór 
by xrapalubévtos tou tóvov. “H èv yhe? 
ob awppocúvn, Ga’ dxodaclas ábvva- 
90 atepavouzar. Oddels Slxaro¢g Es” à d- 
xaxoU. “Ewes tot) úvauıç, Aöyyp xpäreı 
26. Tovto rap losiv dpeth, Exv)tau; aah 
rolnare &yabou. H 8% dpyle «fj; rovn- 
alvuv abrh xa kauchv, obre xoldcews 
Rav 5y' fuxlav navon ths Apaprlas, ths 
yapts. ENO EV 0b «oU; xat xpoal- 
jue, 00 Tous orb àvávxng eEetpyopevous. 
at d Spov die Jung Emmésv; cf avt thy 
tov yhows poesy; vig obrog EIN, 
by psddévewy yyunchs ; oby ópde vf xa 
t3 tous Ev Mixig anayopdvous; obx Eyes 
sulav ó Bloc. TI dvapdvers mupttoU cor 
‚dar shy pesavoray, Ste obre pb EON 
ya 8% ost xb, ob yelpas Apa sic 
de, 0x im módas Bravacrñ var, o0 xAlvas 
I RPOTXÚVN SV. 


bra mea arma jnjustitis ad iniquitatem, deinde 
ea etiam Deo armaturam prebebo. Sic nimirunj 
Cain quoque sacrificia offerebat, prima «quidem et 
prestantiora usui suo et voluptati, secunda vom 
et deteriora conditori et donatori Deo. Dum vi- 
ribus ad operandum polles, juvenilem etatem 
toam in peccatis consumis : cum instrumentą 
elanguerunt, tum ipsa Deo offers, hoc est, cum 
nulli jam usui sunt; quin ut jaceant necesse est, 
fracto videlicet vigore propter tabem diuturnitate 
temporis contractam. 338 Atqui senilis castitas 
non est, verum libidinis impotentia. Mortuus non 
donatur corona. Nemo ob perpeirandi sceleris 
imbecillitatem justus censetur. Dum viribus vales, 
fac rationis ope peccatym vincas. In hoc enim 
posita virtus est, ul quis declinet a malo, et ſa- 
ciat honum. Nam alioqui abstinere a peccato, per 
se ejusmodi est, ut nec laudem, nec ponam me- 
reatur. Si propter statem peccare desinis, infir- 
mitati habenda gratia est. Porro eos demum lan- 
dibus afficimns, qui voluntate et inductione animi 
boni sunt, non qui necessitate quadam peccare 
prohibentur. Jam quis Ubi vite praefixit metam? 
quis senectutis spatium definivit? quis apud te 
tam certus futurorum sponsor est? Non vides in- 
fantes morte abripi? non :etale florentes abduci? 
non unus plane idemque vitz terminus ompibus 


ent. Quid exspectas, dum febris beneficio tibi penitentia contiwgat* cum wideliced m 
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loqui, ac fortasse ne quidem audire poteris, non manus ad coelum tollere, non in pedibus stare, 


non adorationis causa genua flectere. 

Ibid. — Nemo te seducat inanibus verbis. Ir- 
ruet enim in te repentina ealamitas, et interitus 
ceu tempestas ingruet. Veniet tristis angelus, qui 
animam tuam peccatis constrictam per vim abdu- 
cat, perirahatque, ocuios identidem ad res hujus 
vitæ retorquentem, et citra vocem ullam ingemi- 
scentem, marore nimirum organum przcludente. 
O quam teipsum lacerabis, quantum luctum ex- 
eitabis, quantum te, incassum licet, preteritorum 
consiliorum poenitebit, cum iustorum in illa do- 
norum distributione laetitiam, et peccatorum al- 
tissimis illis tenebris moestitiam cernes? Qualis 
tunc in cordis cruciatu. sermo tuus erit? Me mi- 
serum, qui grave hoc onus peccati non abjece- 
rim, cum tam facile et promptum esset illud ex- 


Mnfels ce tEanatatw xevols Aóyotz* imiorhcita 
yap om alpvibros 61s8poc, xat  xatactpoph dpolw, 
xatarylb: napdorar. “HEet Are O xatrghc, AR 
Btalwe, xat xatacvowy cov thy duyhy des pH tat; 
ápapriars *uxvà petactpspopévny e tà be, 
xa óbupopdvny vsu. quvrjc, toU Ópyávou Aoımdv tbv 
Bpnvov Anoxdeısdivros. “A móca anapäkeıg atavtbv, 
móca 6b otevaEerc, &npaxta peravomv ext tots Bou- 
Ans | Stav [Ene thy parópótnta twv Sexaiwyv èv 
daprpod Cravops twv Swope, xal thy xatfjoetay cv 
Gpaptwrov tv t oxóset t Padurárip. Ola epels àv 
tH ö 8 ö vn vhs xapblac cov téte ; Al nk, ph ároppt 
(par «b Bapb tovto qopzlev tis dpaptias, or f 
Slag obons tfc dnobécews, GALA xbv cwpdy rd xa- 
xy toutwy Ga. A? tul, tag xnàldaç ph 


cutere, sed malorum horum sarcinam mecum B áxoriúvacda:, KIN’ karıypevov elvat tals dpaptiats. 


pertraxcrim. Me miserum, qui vitiorum labes 
non eluerim, sed sceleribus ceu notis quibusdam 
compunxerim. Nunc essem cum angelis, nunc 
celestibus bonis cum voluptate fruerer. O im- 
proba consilia! propter brevem peccati jucundi- 
tatem sempiternis cruciatibus afficior. Propter 
carnis voluptatem igni trador. Justum Dei judi- 
cium est, Vocabar, nec obsequebar. Docebar, nec 
animum adjictebam. Contestabantur mihi, et ego 
tem tuam deplorans, si morte przereptus eris. 

Ibid. — Peccati labores gehenn: durus et tri- 
stis labor exspectat. 

Ibid. — Mihi tui causa fundere lacrymas subit, 
o homo, cum te opera dedecoris magnz Dei glo- 
riz anteferre video, et dum propter intemperan- 
iim suavitatem, vix ac ne vix quidem divelli a pec- 
calis potes, te ipse a bouis promissis excludis, 
ne videas bona Jerusalem. lllie myriades angelo- 
rum, primogenitorum celebritas, Apostolorum 
throni, subsellia prophetarum, sceptra patriarcha- 
rum, martyrum corone, justorum præconia. In 
horum numerum cooptari fac, queso, concupiscas, 
ablutus nimirum, et per gratie Christi donum 
sanctitatem consecutus. | 

lbid. — O homo, aut gehennam time, aut adi- 
piscendo 339 regno stude. Ne vocationem tuain 
asperneris. 

Naz. orat. 15. — Promptum et proclive vitium 
est, etiam nullo traliente. 

Solers ad invenienda mala est impietas, atquc 
ad aggrediendum aliquid mire audax. Et vero 
quonam pacto bominibus parcerent, qui Deitati 
non pepercerunt ? 

Nyss. in orat. Dom. — Hoe primum nomine 
homo se luende paenze obnoxium Deo reddidit, 
quod a Creatore suo descivit, el ad adversarium 
transfugit. Etenim a naturali domino profugit, 
factusque est apostata. Deinde vero, quia pessi- 
mam peccati servitutem. libertate sua potiorem 
habuit, satiusque duxit ab exitiosa tyranni poten- 
&a opprimi, quam Deo servire. 


Nov àv funy peta «Gv &vyt)uv* viv av «olg oùpa- 
vo, áyabols évetpgwy. "Q cov vovnpoy Bo- 
pátwy! 5d mpóoxatgoy ágapzlag àmóXauotv &ðáva- 
ta Bacavitouat. Ac höovnv capxds, tip tup! zapa- 
Sibopar * Stxala h xplot; tov Beod. 'Exadoúpny, xal 
ody Úrhxovov. 'Edibasxópnv, xal od rposiyov. Au- 
paprúpavtó pot, rb & xateyélwy. Taira xal s 
towaúra pst; d moxAatópavoc, &àv rpoavapracdis. 


irridebam. Hac aliaque id genus dices, calamita. 


Tobe ing &paptlas xapdroug td ths yeévvnç Ext. 
Tovov xal axuÜpumnby dvapéver. 

'Epot pv Saxpúsiv &népystas im ot, Avdpuwns, 
Gtav évOunnbw, Str «X Epya sie aloydvng vpottud; 
“is peyádns 56En¢ tod Seo, xal dh 1d Tis &xcha- 
Glas 152 busarocráctw; Eywv vie ápaprias, tov i 
énayyedriars dyabwv ceautdyv droxdelerc, ph [ely 
áyada tHe “lepousadñp. Exel dyydiov puptäd:c, 
RPWOTÖXWV Tavhyuptc, Anootd).wy Üpóvot, pos. 
twy rposöplar, GXTTTPA matpiapywv, paptipwy 
otépavot, dıxalwv Erarvor. Tovtors ceavtov kx 
oov cuvaprOpnbrvar, ávoXoucágsvoc, xal & rache 
xatà thy Swpsäv tov Xprotou. 


"Avdpure, Å thy yéevvav OE ON, $ «nc. Ban 
delas AWN rt. Mh dtipdone thy xMow. 


Hodyetpov $ xaxta, xal dfya tou Eixovrog. 


p Evgcths xaxov h doébera, xaX Alav tohunobdy el; 


eyysiprow. Hg 8 aávlpwrov HEA)“ veltscba:, 
ol Gedtr tog ph e Ahe O; 


Ipwenv Gpinse Tıuwplav 6 Avdpwrog ty Bei, 
Ovt anéotycev Eautby coU nothoaveog, xal mpdc ci 
tvavrlov &ryutopdinoey, ö pa tou xatà qua: 
Asorótov, xat Anostärng Yevöpevos. ASU pv &, 
Oct thy movnpkv tfc ápapzlag Bovisiav àv ti: 
autefovaton ¿acudeplas HArdkaro, xal Ttposzlpmoty 
co) Govrcvety Bzw td Tupavvelodar Amd Tn; xat 
¿Derpobors Buvaypeus. 
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H tov xaxou ctacts, dpyh Te xatà dpethy stiv A Ejusd, De perfectione vitæ. — Cessare a malo 


spule. 

Oùx Est:v AAA Tes tou xaxou bxdatacic, el pt 6 
xupisuds tou áyadou xai xpelztovos. 

H dpaptla, tw; piv dv wölveras, Eye: tiva al- 
exúvnv. EASA & versch], tote ávatoyuvtottpoue 
wut too; tpyaloutvous aurhy. 


OD «b OAl6echar xaxdv, Gà Tb ápaptáverv xa- 
xóv. H yadere Alpes vob bow. 

Ody ol ásebouvres pdvov, ¿Mi xal ol Suvdpevor 
plv dnayayely Tic áse6elas, ph Boudóuevor &&, En 
buvov f] Sta vudelav, ópoleos xodáfovtas. 


Mh «pocsófy «tpi tov Aaod toútov, pnal u 


progressionis ad virtutem initium est. 

Ejusd. in Cantic. — Nulla alia mali substantia, 
seu natura est, preterquam discessio a bono. 

Chrys. in Act. apost. — Peccatum, dum paritur, 
pudoris aliquid adjunctum habet: cum autem ad- 
missum est, eos qui admiscrunt, impudentior«s 
reddit. 

Ejusdem. — Non affigi, sed peccare, malum 
cst. Hæcque gravis afflictio est. 

Ejusdem 1. — Non illi duntaxat, qui impie se 
gerunt, sed el pœna eadem plectuntur, qui cum 
alios ab impietate queant abducere, ob se- 
gnitiem tamen et socordiam id facere recusant. 

Ejusdem. — Ne roges pro populo hoc, inquit, 


Tspeptav 4 Ged, Ste kàv ax?) Motos; xal Zagovt, D Deus ad Jeremiam : quoniam, si steterint Moy- 


odx elcaxctcopar aútiiv. OUT tetiv dpapth paca 
räsav dxepGalvovea suyyvwouny, xal ároloylas Tu- 
yılv ob Suvdpeve. 

Td Avenıoxönntov xal axpovéntov iyxatelsip07 - 
vai Ud toU Beov, ttávtoy Öledpıwrarov, xal ij Ext 
tols peyloror Ah. peylorn tıpwpla abtn, «b 
Epnpov xal dppavov yevicdas zowsl Gt. O yàp 
Eivos vo Bono xal Tip yevópevos, Und tole 
tro pots xat «ot; Aqstate «000g torr. i 

Elta Bactlsic phy intyeros moreverat elvat, xal- 
«tp ph näo: BAenópavos * Stk 6k vöpwv, xat Sratá- 
tt aùtoŭ, xal tousty, xol Buvápewv, xal elxó- 
vwy vosizas, tov & Bedv où Bobde: vorladaı &' Epywv 
xai Suvdpewv, 

OÙ thy Gedy Pláyoyev dyvoouvees autov, à)" tau- 
tobe àrostephoouev tic autou quac. 


Ovsérote alpsaıs thy "Exx)nslav ivixncev, ¿224 
art palverar, xal xat’ ddlyov mposiBousa Gd 
)uetat. 

"Dinsp dpOadpde tetapaypévoc, obzw xa 4 Rh 
tol; vapè qat MOT Bóypaciv, ody olá te Tb 
ps ths Aung Bublvar dxpr6We, à ux xal tà iv 
voci xapood. Ev oóv doe p batı, xal và; Ai 
Aet; &Moxec0al qaaty ánotugioupétva,. 


Kpslttwy edypeplac àyaltwovou vósos qiuióso- 
«94. 


Oi roMá xtalevtec, xal ph xolatópsvot, gobel- D 


dar xat SeBorxévar ógsl)ousw. AbEetat yap abtol; 
sk «fc tipmplac Sta ths Arıuwmpnalag xax tç pa- 
xpobujy las cov sou. 

Iígoxsv Exactog tüv xaxoupyiwv àvbpov td ĉl- 
xacoy Aywv xaxóv. 


El pnötv rpártes qavrov, untv qobn0fc ráp- 
nav. El & xaxà ipyály, qo6fOntt xbv Kpitfy. 


El edploxopev boers BSH Servotépous, 810v Ste 


ses et Samuel, non exaudiam eos. Ex quo intel- 
ligi datur, peccata quzdam esse que veniam ex- 
cedant, nec excusationem ullam consequi possiut . 

Dion. Alex. — Nihil exitiosius est, quam a Deo 
ita deseri, ut nec nostra prospiciat, rec nobis 
provideat : el gravius supplicium ob gravissima 
scelera, hoc est, ut quis a Deo destituatur et or- 
betur. Nam qui Dei Salvatoris ope caret, hic con- 
festim sub hostium et predonum potestate est. 

Theophili. — Itane tandem rex terrenus, etsi mi- 
nime videtur ab omnibus, tamen per leges et edi- 
cta, auctoritatemque et potentiam ac imagines 
exsistere creditur ; Deum vero ex operibus et po- 
tentia intelligi non vis? 

Justini. — Si Deum ignoramus, non propterea 
ipsum leedemus : sed ejus amicitia nos ipsi priva- 
bimus. 

Serapion. — Nulla unquam bezresis de Ecclesia 
triumphavit; sed semper quidem furit, et post- 
quam aliquandiu progressa est, statim evanescit. 

Clem. Alex. ex Pedag. — Velut oculus turba- 
tus, sic anima quoquea repugnantibus natura 
decretis conspurcata, veritatis lucem plene in- 
tueri non potest; ut qua nec ea que obvia sunt, 
cernat. Atqui in turbida aqua testudines etiam 
obezcatas capi aiunt. 

Greg. Naz. — Efirenata eupiditate morbus cum 
sapientia cenjunctus praestantior est. 

Chysost. — Qui cum multa peccent, nullis ta- 
men ponis plectuntur, in metu et timore versari 
debent. Etenim supplicium eorum per impunita- 
tem Dei incrementum capit. . 

340 Mazimi de arbitrii libertate. — Sceleratus 
quisque, illud quod justum est, malum dicere 
consuevit. 

Nili, 3089. — Si nihil admittis mali, nihil pror- 
sus exstimescas. Sin male et scelerate vivis, Judi- 
cem metue. 

Ejusdem, 2159. — Si inter serpentes, alios aliis 


VARIA LECTIONES. 
| In Rupef. excerptum hanc inscriptionem habct, tod abrob, ix tod a’ Ne "louAtavóv * ejusdem ex 
prne ad Julianum. Non exstant ejusmodi libri Chrysostomi ad Julianum. Ne iie locus Gee 
[| 


Fam. Crriili Alex. contra Julianum, uti nec alia que ex iisdem ibris acceqha novator PARO WR 
upef. 
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atrociores invenimus, non est dubium, quin inter A xal rády vaÜGy tort yarenurcepa, xol Sarpdvev 


vitia alia quoque aliis sint graviora, el. inter dæ- 
mones imprabos, improbiores alii sint, et erude- 
Wores, et malis nequiores. 

Ejusdem. — Cum animus per peccatum ab im- 
puris demonibus inescatus, facile interimatur, 
apte locutus est quí dixit: Capior velut ad eedem 
leo. 

Ejusdem, 3617. — Bonum suapte natura sur- 
-suin fert : matum autem eum qui malo delectatur, 
ad ima detrahit : quemadmedum et Salomon diit : 
« Pedes stultiti:e eos, qui ipsa utuntur, in infer- 
num deducunt (Prov. v, 5). » 


"Ejusdem. — Per Babylonem nonnunquam diabo- 
lus intelligitur ; quandoque anima hominis a ten- 


sovnpay Ecepor movnpótepor xal Kızpörepor db 
youce Salpovac, xal padiew paviórepos. 


Tie Yuziic ted dvOpmrov fable; 8d ths apape 
tlas govsvopdvng Und civ Selcalóviov &xaðáptwv 
Sarpdverv, sbaréyws elnevd déEac, Er: dypevopas 
be rep Adwv alc cparhy. 

TH pues cd dyabdv vw piper onder, vb St xa- 
aby tobe ta xdtw xabddaet tov xsypriévov , ros 
xai à Sohopwy kopásato, Sti «Ol móc tfc ágpo- 
cúvns vo xpepévou; aùt ele Adnv xatdyou- 
ew. 9 

aG” xou phy 6 trábolos AS ral, noth Sk Å 
Pugh ávüpóros cu yxtyopívr tx me:pacuiov yals- 


tationibus variis juctata : interdum raundus, ob D xu. work & & xóapos Br aithy dy ado rt u- 


confusionem, Judificationemque el imposturam, 
qua in ipso versatur. 

Ejusdem, 3642. — Quidam etiam sine ulla ad- 
wersitate et necessitate, divino desiderio el amere 
farpulsi, ad Deum accedunt, fuga relictis rebus, 
us in hoc mundo pulchra et jucunda videntur, 
At tu, qui tot zerumnis perculsus es, adhuc obsti- 
natus hæres, ut res cum materia conjuactas am- 
plectaris : cumque peccatis preefoceris, id tamen 
sentire nen vis, sed quasi instructa. acie Deum, 
homoynlerrime, ad iracundiam provocas ? 


Ejusdem. — Si sensu preditus esses, ipsz to 
res bujus vitse impellerent ut ad Deum fugeres, 


pivny cuyyuoty, xal Ia Av, xal Arnkınv. 


Fivic xat yeople xtpiatáctux, xal áváyxne, nóv» 
Galp xat Epwss mposépyovsat tip Or, dxoquydvtes 
tà Bexodvra dv xósptp Wpal& te xal teprvá’ cU 
tosaútarç Pindelo sadarmwplare, ves dxuhv qı- 
Aovtixdv, xai ovépyov tà Satxd rpáyuata, xal talz 
épaptilai, xatarviyópevos, od Boúles aladávecdar, 
I’ ix maparáfios thy edv mapopyi(tts, cpi 
Gba; 


Eins atoÓnav slyec, ab ed tà teŭ Blou epáypaza 
Mavvt es xarapuyelv xpd; Osby, nat owdäver. "AXI 


salvusque fleres. At quoniam sponte langues in C ixecéh Idndoxaxsl;, Phéxe «à xara ce, iva 


malo, vide que te arreptura sunt, ul in medio 
rerum mundanarum pessimo fato vitam claudas, 
el ad futurum ævum virtutis vacuus abeas. 


Ejusdem, 5662. — Studiorum tuoraw fruetus 
ipse comedis. Etenim ab Isaia dictum est: e ipai 
comedent opera malitis sue (Jsa. 18, 10). » 
Porro cum pectus improbitate informatur, oxse- 
erandæ ex eo cogitationes prosilient. 


Perridiculum fuerit, mancipiis quidem imperare, 
a peccato autem in servitute toneri. 


Ejusdem, 3882. — Peccatores omnes mulilſarii 
dicuntur. Alius enim est modus scortationis, alius 
irm, alius inanis glorie, invidie, recordationis 
Injuriarum, et reliquorum item vitiorum. Contra 
Justi unios modi sunt. Quocirca beatus David ais : 
4 Dominus habitare facit unius moris in domo 
( Psal. cxi, 9), » spirituali licet. 


Ejusdem, 5898. — Bi leprosus quondam aspersa 
punctis carne, simul atque cum fide Christum 
supremum Deum adiit, hane ab omni labe puram 
recepit; ecquid tu idem et preces adhibere gra- 
varis, at a nefariis impurisque anims morbis li- 
bereris ? 

Ejusdem, 5964. — An te illud fugit, quod a qui- 
bus anime vitiis quispiam superatus est, eorum 
quogae servus elicitur ? Atqui non sumus &lil an- 
cillz, sed libere, ut 2 peccatis divulsi libertate 


iv pic tv RU“ WiN rpaypdruv xaxistw uópo 
cov Blov xataduane, xduetos árél0ps rupvds &pexio 
Kan. 

Tobe xapnobe tüv G&v irrmibsuyáruov atte 
tooltie. Kal yap afpytas napi cip Heatz, r: e ES ov- 
car tá Epya sic movnplac abr. » Tie è xapbla; 
tf zovr pla pepoppwpévne, Plehupal bx taúrns lo- 
Yispol dvarndmos, 

Katayzélactov dy ey «b xerápyer tv ávbparó 
Suv, Elavbparobifecda: 6k dd tic Ahaprlag. 

Ilévtsc of dpaptwiol rodút poro; Adyovtat. "Adios 
Yap tpónoc mopvelas, xal Ae tpónoc Ouped, xal 
let pos xevoliob(ac vpe, xai pOévou, xal pyyoixa- 
xlec, xal «uv leihe. Ol & Bixar povórporol slov, 
Acénep gnolv $ paxdprog Aabld, dca e Kúpros xas- 
orxlCer xorverpönaug kv oup > Tveuparixó. 


El lexpés nove xatáctuxtez thy aápxa, park zl- 
Stews Kpecedbdv Xprorip cip navublorıp Os, Al- 
Ane eúlims taveny 4d xadapáv orlov, $11 
sl ad rde Óxvslc lot xat Before yphsacde:, xal 
stoy prapév, xal dxadáprew rabo the Jus lu 
syniva ; 

Ob oke En Gv vie fsfitas Yuyfic xaO, toù- 
vv yiveras xal Soros perriyias; à) obx topiv 
huels nusölsung téeva, a tie MevOdpac, Erus 
TH Syagrieg tupite Dalia. Nia 
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D See yevéctar xal olxotptémy olxésoi6a, Y A fruamur. Priestabiliuz est hominis servum Beri, 


dev)e oval xote Kade xarapórors 


lstoráxis thy peyäinv Odlaccay, xal «bv bar 
Nie obx hyvincas póboy ; vóotp HA gabe pas 
tipa h prin tie Apt 

Od rávses of Salpoves tà adrá iminbejyara, f 
tà; abras zovnpàç Asızoupylag imitáccovzas mapá 
voú Sa6ddov. “AlMos yap (nv Pierupdy xal beo- 
ev] Staxoviay dlc cui. Kal obros uiv Bia- 
egnuz; dorispode tale vy Avdpwruv xapdlarc 
trplúgovarw * ixelvor 8% aloypas imibuplas Óxotl- 


Gevrat tH dy. Kal ¿or gv ely xevodoklav, xat 
v, xal «à tee Bieyelperv eloamwv* Allor d 


imo servum servorum, quam a tutbidis: animi 
affectibus in servitutem trabi, et perturbationibus 
percelli. 

341 Ejusdem, 4779. —Sicpe ingens mare na- 
gasti, quantique timoris sit navigare, non ignoras? 
quanto autem formidabillor est judicii recordatio l- 

Ejusdem. — Non eadem omnibus dæmonibus stu- 
dia sunt, aut eadem improba munia a diabolo il- 
lis imperantur, Alii enim aliud exsecrandum Deos 
que invisum manas committitur. Nam alii cogita- 
tiones blaspheiniz in cordibus hominum inseuls 
punt: turpes alii. cupiditates anime suggerunt : 
alii in vanam gteriam, livorem, fram, ac esteros 
affectus eam excitare solent. Alii inventionem ma- 


tol; alperixols tac Slag tüv vongérev wopnyoosw* B terias hzreticis subministrant. Alii elend gule, 


e N zp yasıpıpapylav xaX EU, xal vtopys(av 
oyorafoun. Kal Erepor piv ŝalpoveç Sia vov. èv- 


et temulentise, et fornication’ incumbunt. Alli per 
insomnia, el paganicas observationes fucum fa» 


urviow, xat tv aepatnphsewy H, faxas- — etunt, ludificanturque. Alii libidines in bominum 

at, xat yieuátouctv,"Etepec d tac höoväc Tüv dvOpd- corpus injiciunt, eflicientque ut membra omnia: 
xwv Ee bv vip cópare, xal rávea sá un — imoencinno gaudio percellantur et agiteniur, ac 
«fj dbcopls xavyAá Lev xol xvparodada: mocodos, xal — sensus esfigine et tenebris opplent. Alii incanta- 

optying, xat Copou Kinpoum the alda xat of toribus, et veneficis, ei vaticinateribus operam 
piv vols inmobole, xol pappäzetg, xal tol; im  eonferunt, et opitulantur. Alii denique, ime ui 
Jakaa: evptpártouct, xal cuveticyvoucry. Wxel- brevi complectar, unaquaeque dzmonam elasels, 

vor, xat Arlüc elnelv, Bxactov téypa Lats ibi&v peculiare quoddam ministerium et officium animis 

Sevk xsxàfiperca: Scaxevley nal Kpaypacciav duyo- — pestiforum nacta est. 


V ytlen uóvos dueloyis the Xptardv, dpvncá- Didynel, in Je«.— Qui lalis duntaxat Christum 
pavos 8è cols ip rot, odx ero iv aún, ob Eye: c oer, operibus autem neget, is in ipso non est, 
girò kv taur póvou xal «vob petóyou tuyyá- nee eum In se habet: quippe eum ille solus par- 
Wovtes tou dv abr qá&vca Troteüvtoc. ticeps ipsius esse possit, qui la ce omnia facit. 

Text suyywpnare ylveras tüv xpesetasopdvey, Ejusd. extib. in in eumdem. Tum demum priore 
(rev Epya petavolas pará causa cc. El yap — peccata cendonantur, cum opera panitentiz con- 
O; Ei zpáttwv tå DD xal xolacrán, &gou- sentanea postbac eficiuntar. Nam si quis, dum 
«outset petávotav, od tsúfera: ‘evyywpfeswc, Evs adhuc Tacinora vituperatione et supplicio digna 
Rpåttwv cà ¿rnyopeuypiva. perpetrat, penitentiam simulat, hie veniam baud- 

quaquam consequeter, cum ea committat que le- 
ge interdicta sunt. 

Uposzyopeüeavzog tou Ausbouc BaciAldoug ty Ejusd.es lib, v1. — Cum implus Basilides evan- 
ebayyelsothy "Ioávyny, xal tl "Emywóoxsu gelistam Joannem aliquande salutasset, dixisset- 


Apacs Aale, "Excyivéoxo oz, Ayer ô &yıoc, pa 
voor, te Latavd. 


k GoGnbiwpev, odyt vécov thy Eden, ¿MA kuap- 


que : Agnoscis nos ? nulla interposita mora, vir 
sanctus alt : Agnesco te primogenitum Satanz. 
Clem. Alex. Ecclog. 20.— Noa externum mor- 


vípata, 3 A f vésoc- xa vésov Funde, odyt cú- p bum, sed peccata quie morbum accersunt, exstime- 


pace. ; 

Noos tere xar ev cepvd xal dela, où og 
xal Osoxpariig doy Afuvzuw, -xókasıy Uxtplosuy 
Gepactas. | 


El foils 6 rod 8205 Pasidcóerdar, uh Pastas 
dpaprávsav. El & &yaprävsıc, nüç cute und 
vol Oso. 

"O xabaprs vous ripuxsv Oeropety chy Whderav, 
«al 6 Oeds cout riguxev ¿ppaviteadas. Oo viv 


scamus ; ac morbum animi, aon corporis. 
Ejusdem. — Sit lex ista constituta, adversus 
eos qui res sanctas el divinas, non sancte et ut 


‘Deo dJignum cst, cernere cupiunt, penam cxecita- 


tis inferre. 

Philonis. — Si Beum regem habere cupis, fac 
abborreas a peecato. Quonam etenim pacto is sub 
Dei imperio sk, qui peccatis delectatur? 

Evagrii. — lia natura comparatum esi, at mens 
para veritatem cernät ; eique Deus sese spectan- 


VARIZ LECTIUNES. 
è lo Rup. fragmentum istud dicitur èx voõ ny Expo. , ex vi Strom. Exstat vera in ¡Eclugis Ge- 


mentis $ 
vurrit., 


20. Vide in Auctar. novissime Bibl. PP. Gra-. Fraguentum alind quel antur, Doa oF 


4171 


S. JOANNIS DAMASCENI 


1172 


dam przbere solet. Itaque omnes illi, qui aberra- A vspt thy ¿AñOstav iapadycav, mapa «b val puo 


verunt a veritate, ob id aberrarunt, quia scelerate 
vixerunt. Puniuntur ergo hzretici, non quia hære- 
tici sunt, sed ob vitam flagitiosam. Neque enim 
fleri potest, ut quisquam hereticus fiat, nisi 
prius vel verbis, vel actionibus, male vitam institue- 
rit. Quocirca merito condemnabuntur, non quia 
offendunt, sed quia seipsos per ebrietatem, con- 
tumaciam et avaritiam obcecantes in tenebris am- 
bulant. 


342 TIT. XIII. — De impeccantia : et quod prater 
Deum nemo a peccato immunis sil. 

Job xxv, 4. — « Nunquid bomo purus erit coram 
Domino ? » 

Job xxiv, 5. — « Quis mundus a sorde? nemo 
- plane, et si unius diei vita illius sit super terram. » 
Job xxv, 45. — « Colum non est mundum ih 
conspectu ejus. » 

lbid. 14. — « Quis homo ut sit, irreprehensibi- 
lís ? quomodo erit homo justus coram Domino ? » 
Paal. exxix, 3. — « Si iniquitates observaveris, 
Domine, Domine, quis sustinebit ? » | 

Peal. xin, 2. — « Non intres in judicium cum 
Servo tuo, quia non justificahitur in conspectu tuo 
Omnis vivens. » 

Prov. xx, 9. — « Quis potest gloriari mundum 
esse cor suum ? et quis fiduciam babebit se purum 
esse a peccalo?» = 

Fecls. vu, 24. —« Non est homo justus in terra 
qul faciat bonum, ét bon peccet? » 

J Joan. 1,8. — ¿Si dixerimus, quia peccatum 
non habemus, ipsi nos seducimus, et veritasin no- 
bis non est. » 


TIT.XIV.— De iis qui seculo renuntiaverunt, el ea 
quibus renuntiaverunt, rursum. agunt. 

Psdl. cxxiv, 5. — « Declinantes in obligationes 
adducet Dominus cum sperantibus iniquitatem. » 

Prov. xxvi, 20. — « Sieut canis, cum revertitur ad 
vomitum suum, fitque odibilis, sic stultus malitia 
sua iterans peccatum suum, » ! 

Ezech. xvi, 24. — ( Si averterit se justus a ju- 
stitia sua, et fecerit injustitiam, secundum omnes 
iniquitates, quas operari solet impius, omnes 


aat ton. Koláfovta: ovy ol alpezexol, oby Str 
alperixol ali, AA’ Ste yeyóvao: xaxüç Brocavtes. 
Odx Lott yàp alperixdv yevéobar, ph yaxwe Pud- 
Gavta, elos Adédyos, alte mpáGst. Atxalwe o pH- 
covtat, oö Utt poaxórcoucty, KA’ Set taurobe &a 
pébnc, ármerdelas, xat pAzpyuplac tupdouvtes, iv 
oxdtet brarropevovras. 


TITA. II. Dep! drapaprnolac: dri oùĝelç dva- 
po das ph 6 Ged. 


« Mh xabapds Esta: Bpotds kvamıov Kuplou ; » 


« Tiç xabapóç toriv And púrov; NM oùt cfc, xi 
play hpépav 6 Bloc abvoo ¿ml te TÄS. > 
« Odpavdg o0 xadapde kvavılov abtou, » 


«Tle Bpords, Ste korat peuntas; rus Ectas 
Borde Sixatos mapa Kuplt; » l 
e 'Edv àvoh lag nzapatnpehoeis, Kúpte, Kúpu, sí; 

Snoothsetat; » 
« Mh cledhene cle xp petà toU dovlov cov, St: 
of Bixarwbhaera: AVN cou rá; Cov. » 


e Th xavyhoetat AY Exaıv thy xapdlav; § «is 
sappnoiálera: xabapds elvas and dpaptlac; » 


« "Avdpwro; ob Lori Sixatog èv th yh, 86 wahr 


C 4yaddy, xal oby dpaptiostas, » 


e "Eàv sfxwyev, dts ápapslav o0x Eyopey, Lautule 
rlavopev, xai áXfóeta àv. ful oùx ler w. 


TITA.IA', — Hept dæoragaudvem, xal && xo- 
oro e axsira xpatzóvtuy ole dxetdfarco. 

« Tobs ixxAivovras sl; tas crpayyalids, att. 
Kuptog peta rb ipyalopdwwv thy ávoyiav. » 

« “Oorep xàuv, draw InEAön Ext «bv taurou tt · 
tov, val ¡montos vd, odres Aypwv ti abtou 
xaxíg dvactpitvas int thy &papclav. » 

E typ Aroorplhaı dixarov tx mms Sixacocbvas 
aúzoú, xai noice xa, xatà xda tae ávopla; 
Ac txolncsy 6 Avopo;, måsar al Stxatocivar abtoU 


jnstitiæ ejus quas fecit, non servabunt eum: in p As éxolncev, où ph quiayddary bv tÜ napaxtwpats 


delicto suo quo deliquit, et in peccatis quibus 
peccavit, morietur in eis. » 

Ezech. xxxi, 12,20.— ¢ Justitia justi non libe- 
tabit eum, in quacunque die erraverit : et iniqui- 
tas impii non nocebit ei, in quacunque die con- 
versus fuerit ab iniquitate sua. Ünumquemque 
juxta vitas suas judicabo vos, domus Israel. » 

Eccli. 111, 50, 51. — « Qui baptizatur a mortuo, 
et iterum tangit eum, quid proficit lavatio illius ? 
Sic homo qui jejunat a peccatis suis, et iterum ea- 
dem faciens, orationem illius quis exaudiet? el 
quid profecit seipsum humiliando? » 


Leck, sxx, 25. — « Ne offendas in petrosa. > 


avd, & rapérecev, xal by tal; dpaptian alto) 
ale Huaprev, tv adral; ámodavelras. » 

« Atxatoaívr) dıxalou où ph tfflnras aro, lv $ 
dv huipa rhavr0p * xal dvopla docbou; ob ph xa- 
xwoy aitov, tv fi Ay hpipg &nocspagt] AD «fjc dve- 
pias abtov. "Exactov dv tale 65ol; ö p xpi 
bpde, olxos 'lopahà. » 

e Barrtidópevos dh vexpoú, xat záv dhe 
autod, æ doilnaty àv Tip Aourpip abrou; OU ó 
&v8purxog vnstegov And tiv dpaptiov auto, xal 
rälıy mopevópevos, xal tà abr mou), TTS mpor- 
tox adtov, tle sigaxovcetac; xal ti dxpé£gosy iv 
tp tanetwwOnvar abróv; > 

«Mi eoi es ty ORO, y 
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e “Exavaywy amd Bixarocuvns cig dyaptiav, SA Eccli. xxvi, 27. — « Qui revertitur a justitia ad 


Köpioc brorpáss: els Boumalav a. 

e Oudere imibadwy shy ysipa O % tn’ Kpotpov, 
xai BAdmuv elc tà dxiaw, obx COG; bote ele thy 
Pacuislav tov @eov. ə 

t El dmopuyóvies tà prdspaca tod xdopou ky tnie 
yros ro Kuplou tuv xat Evrñpos "Inso) Xpı- 
9100, ejt 6b rády kumlaxkvres. fr, yéyo- 
vey ab rote tà oyara yelpova t&v xpurcuv. K pelacev 
Yap aúvols ph ixeywoxivas thy 085v ige xato- 
obne. N ixeyvovarv o wor tx cis rapañodel- 
one aùtols the &ylac èvtolňç. Evybibnxs yàp aŭ- 
tols vd sic àÀrÜoUg rmaporulas» xdwv imorpijas 
tai td ov ipacha, xal Og Aovodpevos elg xú- 
Moapa Bopbópov. » 


peceatuin, parabit eum Dominus ad romphæam. » 
Luc. 1x, 62. — Nemo mittens manum suam ad 
aratrum, el respiciens retro, aptus est regno Dei.» 


IT Petr. 11, 20-22, — « Si refugientes coinquina- 
tiones mundi in cognitione Domini nostri et Sal- 
vatoris Jesu Christi, huic rursus implicati supe- 
rantur, facta sunt eis posteriora deteriora prioribus. 
Melius enim erat illis non cognoscere viam justi- 
tiz, quam post agnitionem retrorsum converti ab 
eo quod traditum est, sancio mandato. Contigit 
enim eis illud veri proverbii, 343 Canis reversus 
ad suum vomitum, et sus lota in volutabro luti. » 


"EXstivbv Oéapa, petà vnorelav, petà oxinpa- B Basil. Hom. in princ. Prov.—Miseranduin specta- 


yurylav, petà nposeuyhv Exvtvrj, petà dax p da- 
(Uie, petà Erxpáterav td elxoot nov A Tpráxovta, 
8: ánpose£iav Joie xat ¿play yupvoy Amáviwv 
ároberyOr vat, xal raparihocov yevicdar thv «ij 
tpyacig «v dvr dw zußnvoupevov igmópo vt 
Tao er, de tà AHO «v. àywytuwv inayé- 
pevos, EE oüplas abtip tfj; vnde Yepopdvng, TÀ po- 
6:px redáro Scabpapwv, xpbg absol; tol; Aspéor 
Sapdaydvrx tov TÀolou, záviuwv Epnyos 4060 
aͤrtde fOr. Ekv xal bro tà pupilo móvot; x 
Bpo: era, pg pooh Baluovos Aroldan, 
enep cw dyplp dalam th Aha rl fubsobelc: 
Zpéxouca tv vip day ópod thy dperhv vava- 


yhcavti. e "HAdov eic ta Báün rc Balkasnc, xal c 


xatatyls xazenövrıek ys. » 


0 iv rpoxor ysvópevos à rah Epywv, elta 
salıvöpouhaa; «pb; thy dpyalav cuvhBeiav, ob 
póvoy tolg t cen proddy nh, AA 
zai Baputépas Akouraı tis xavaxplatux. 


Td Aral viva perawbhsavta, thy abthy al 
word gat åpapzlav, Ersyxó; tort touto, xpwtov al- 
stov tç &papelac txsivns ph xexadápdas, dy’ ob 
xadámep and plone tivos cà loa púecdar cup6alver. 
“Doxep el Tiç puto xAdbouc bxxójac Oelñoerev, thy 
állay tacac, obóty Arrov dj pila pévovsa xd 
Bizozäveı. 


culum. Post jejunium, post asperum vitæ genus, 
post assiduas preces, post uberes lacrymas, post 
abstinentiam viginti circiter aut triginta annorum, 
propter animz negligentiam et incuriam omnibus 
orbari, et eum qui mandatorum divinorum exsecu- 
tione et questu affluebat, similem evadere locuple- 
tissimo cuidam negotiatori, qui amplissimas merces 
secum efferens, et secundo vento periculosa maria 
emensus, in ipso littore effracta navi, omnibus 
statim opibus privatur : si quidem hic quoque ea 
que sexcentis laboribus et sudoribus quasierat, 
unico daemonis assultu perdat, a peccato veluti 
sevo quodam turbine submersus. Hine sane, qui 
virtutes omnes facto naufragio amiserit, vox ista 
convenerit : « Veni in altitudinem maris, et tem- 
pestas demersit me (Psal. LXVIII, 5). » 

Ejus. hom. de Hebr. — Qui in bonis operibus 
progressum fecit, ac deinde ad veterem consuetu- 
dinem rediit, is non solum laborum quos exantla- 
vit fructu multatur, sed et graviore supplicio afii- 
citur. 

Quod quispiam post penitentiam idem rursum 
scelus admittat, id argumento est, primam illius 
peccati causam minime repurgatam esse; utpote 
ex qua tanquam ex radice quadam, eadem pullu- 
lare contingat. Quemadmodum si quis arboris 
ramos amputare cupiens, radicem relinquat, 
nihilominus radix manens iterum [ruticabit. 


"Ep" olg Av eipw dpds bri vob, xaX xpwó* D Clem. Alez., Stromat. Quis dives salv. $ 40. ! — 


xat xzpíxacta Pod td cd Anivrwv, Gove xal tà 
piyıora el mimonxóti tov Blov, iml ô? toù té- 
houg bEoxsfhave: e xaxíav, ivóvnto: mávteg of 
wphadev h, tnt cH xaxactpogf cov Spduatos èg- 
au] T&vopávov. e 


Or Avbpcormos Slxaros tertor, Ayuypev rept 
autos tb Asydiv mapk tod “Hoatou * « IIO; t¿tme- 
e:v 6 kwapdpos tS obpavod, xal el; thy Tf cuv- 
ttplfn; » 


In quibus vos invenero, in his etiam judicabo : id 
quod in unaquaque re finis omnium clamat. ltaque 
licet quis recte vitam omnem transegerit, ubi sub 
vite finem in vitium erit provolutus, nullum ex 
pristinis omnibus laboribus fructum consequetur, 
præmiis fabula peracta jam distributis. 

Nili Ascet. — Dum homo justus a justitia exci- 
derit, de illo dicamus quod ab Isaia dictum fuit : 
« Quomodo cecidit e ccelo Lucifer, et in terra con- 


. tritus est? » (Isa. xiv, 12,1 


VARLE LECTIONES. 


I In Rupef. hzc accepta feruntur, tx cod a’ Erperp., ex lib. 1 Strom. 
ejusdem auctoris, cui titulus est: Quis dives salcandus sit, qui in iisdem 


. vocalur. 


UM non ocenrtunt, ved in ire 
Paralela Wentlem. Y VANS. 
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Philonis. — Nonnulli, cum in virtute profece- A 


Tint, antequam pervenerint ad finem, prolapsi 
sunt ; eo velut optimatum nascente statu a veteri 
incondits plebis dominatione deleto; que, cum 
aliquantisper quieverit, de integro rursus majore 
potentia impetum advérsus illum fecil. 

Posteaquam homo per pietatis studium, et pro- 
ham vitæ rationem, numeros omnes virtutis ab- 
Solvit, et omnibus exploratum est, eum pietate et 
Dei timore prædiium esse, ac deinde in peccatum 
labitur; hoc demum est tapártoa, id est lapsus. 
Cum enim ad coli fastigium esset evectus, ad imum 
inferni posta cecidit. 

TIT. XV. — De resurrectione, el judicio, et pena 
eterna. 

Psal. 1x, 8. —i Paravit in judicio thronum suum, 
es ipse judicabit orbem terre in sequitate. » 

, Peal. cin, 29. — « Auferes spiritum eorum, et 
eficient, et in pulverem revertentur. » 

344 Prov. xt, 15. — e Si justus vix salvatur, 
Ímpius et peccator ubi parebunt? » 

Keele. xn, 14. — « Omne factum Deus adducet 
in judicium, de omni abscondito, sive bonum, sive 
inalum sit. » 

Amos v, 18. — « Væ desiderantibas diem Do- 
Ínini ! Utquid bzc vobis dies Domini f Ista tenebræ 
est, et nön lux. $ 

Joel 11, 31. — e Magna dies Domini, et illustris 


talde. Quis erit sufficiens ad eam? » C 


Joel ut, 12. — 1 Consurgant, et äscendant gentes 
in vallem Josaphat : quia ibi sedebo ut judicem 
omnes gentes in circuitu. Mittite falces, quoniam 
adest vindemia : introite, et calcate, quia plenum 
est torcülar, et redündant torcularia ; quis repleta 
bunt mala corum. Sonitus exauditi sunt in valle 
judicii : sol et luna obtenebrabuntur, et stelle non 
dabunt splendorem suum. Dominus autem de Sion 
tlamabit, et de Jerusalem dábit vocem suam, et 
hiovebitur ccelum et terra. i 


Sophon. 1, 7, 14, 15. — x Timete á facie Domini, 
Auia juxta est dies Domini. Præparavit Dominus 
victimam suam, sanctificavit vocatos suos. Juxta 
est dies Domini magnus : juxtá est, et velox nimis. 
Vox dies Domini amara et dura statüta est. Dies 
ire, dies illa, dies tribulationis, ei necessitatis, et 
perditionis : dies tenebrarum et turbinis. » 
Malach. in, 4, 9. — « Ecce venit, dicit Dominus 
omnipotens : el quis sustinebit diem introitus 
ejus? quia ipse ingreditur quasi ignis in conflato- 
rio, et quasi herba lavantium : et sedebit conftans 
et emundans sicut argentum. » 
. Malach. it, 5. — «Ecce ego mitto vobis Eliam 
Thesbitem, antequam veniat dies Domini magnus 
el illustris. » 
fea. 11, 10, 19. — « Nunc ingredimini in petras, 
et abscondimini in terra a facie timoris Domini, 
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"Evia: npoxdpavics in’ dpethy, Óvavóctty 
ttxiodat tov téhous, thy Apts guopévnv 
xpatelav tv puyi xabedodang tHe Tala, 
xpatelas, Á mpds SAlyov hpephoaca, AU 
apie psd mhelovos Suvdgsuig uva eto. 


"Osav Avépwros xatoptdon Blov ¿vápi 
dsxfcews, xat dyxbijc rolitelas, xol tor 
m&vvuv byvwapdvos, Sts Eocivebss6he xal 9 
vos tov 8ebv, xal äxnion ele Guaptiav, tou 
rrapárewpas “Avi OG yàp elc; «b Gog tov o 
xai méxvuxev elc toy rub pve tov Gbou. 


TITA. fE'. Mept dvaccdosoc, xal xpire 
riac xo. dsc. 


t ‘Heolpacey tv xplges «bv Opóvov abr 
aò dg xprvel. s | 

« 'Avsavsisl; «b rvevpa  abvOv, xal Exàs 
zat els d youv adrwv kttiovpidovatv. » 

e El 6 Stxatee podic cuteta:, 6 A6 6e xal 
dodge rod qavetcit ; » 

t Sduxav tù vo[nga Age 6 Bed; cl; x 
iv navtl Sapewpaydvp, bav dyaddv, tá 

v. 9 
u Udat ol ¿imbupouvres thy Apépav Kı 
“Iva zi Splv aby hpépa Kupiou; aŭt äctl a 
xat ob pue. » 

Meyn 4 huipa Kupfov, peyäin xo em 
spóbpa. Tle Fota: ixavd; a011; 5 

FEE Tepe, xat ávabarvéro  návza t: 
ele thy xodda “Iwoapdt, Ste üxst xabun tov 
xplvac n&v:a tà un elg thy xúxlw0ev, E 
orsllare Spénava , St: xapéotynxaev 6 pul 
Elonopevedde, varie. Sóti mations h Anvds * i 
xelta: ta ö Off,, Sts txAnOovOn tà xaxd ai 
"Hyo: FHN àv tý läst «5c Slang * 6 
xat fi ceAhvn cuoxotácouct, xal ol &atépeç ob 
couat Td giyyoç abro * 6 0b Kúpros tx Suny 
npägera:, xal dE 'Iepoucahpg boe thy q 
aútoú, xal detaüfjaexac ô obpavdc xat ij vf. » 

« Ediabelods And Tposóou Kuplov, ddr È 
h hpépa Kuplov. “‘Htolyace Kúpios «hv 6v 
ab rob, hyláce tobg xlntode ab rod. "EYybe $ fj 
Kuplov ij peydan, tyyic xal raxelz aoóópa. dm 
huipa Kuplov mxp xal oxAnpa sétaxtal * fy 
serie, h Mỹ ein ui pa Oye; xat dvin 
xat dpavicpou * huépa cxótov; xal yvógou. ». 

1800 Epyetar, Ayer Köptog 6 mavtoxpátu 
xal tle Uropevel huépav eloóbov abro ; &: 
ads elanopevetat we TUp tv ANS pit, xal 
Téa TtÀuvóytUv * xai xadielrar yivvevtuv xal xal 
old uv ws «b &ápyüptbv. » 

t 1800 tym àmoos£)2u H) *bv Oeoblrr 
mpv dee thy hyépav Kupiou thy EVA 
inigavn. » 

« Nov siodi8eze els Tag rérpac, xal xpumtes 

the Thy YAY Bw parra wo ffe Kuglen t 
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had thc Ene tiie leg ab rob, óvav Avasıfl Opañ- A et. a gloria virtutis ejus, quando surrexerit conte- 


ent thy vv. » 

e "Mou fju£pa Kuplov ávlaros Epyetar perà ðu- 
pou xal dpynis, vat thy olxoupévny Janv Epnpov 
ral tobe duaptwiobe Aroldası LE abric. Ul yàp 
dstépec so obpavoo, xat ô "Dpluv, xa} ô xécpo; 
wie tou odpavel, tò ping abr od Bwcoust, xol 
axotacdhcovras zou qq lou ¿variMovro;, xat 4 oelh- 
vn 06 Bossi sb pide. Kal tvteloUna: tÅ olxoupévy 
Gly xaxd, x«i tole Adebisı tie Apaprıac abri * 
wal drodicw b dvépwv, xat Gp dxspnedvoy 
tansivwow, » 

e "Avaothsovta: ol vexpol, xal &vepüfjaovca: ol 
ty «ol; pynpelor. » 

e Erb sá Epya abri, rat thy corn 
elpyopat suvayaysty.» 

« Eldcyfoetat 6 obpavbc O; Bı6llov, xal mávxa 
tà dorpa recoóvrac ws púlloy ¿E duttédov, xat 
ws zinte: pul oy And auxiic. » 

« dea puvh dvacthostas robé ck el; xplow, 
nal rávea aòbrobg ¿ráces ol 88 Evoyoı Esovta: tv 
dur.» 

« "looo 6 Beds fiov, 1809 6 Kúpios fiiv petà 
lsxdos Epyarar. 1800 6 prados per” adtod, xal «b 
Epyov tworze autos. 3 

e 71800 Kópioc óc nüp hier, xal dg xataıytç vá 
Eppata abroú, drofotvar tv 0upp &xBlxnaw xat 
kxocxopaxiauby dy he zupós. EV yap t uel 
Kuplou xpi0fjostzat doa f) yi.” 


e Táss Ayer Kóptoc tole óacíote toútorç lob 
by dip d ópdc nvaipa CHS. xat waw ig’ 
bude vevpz, xal iw ty’ buds cápxa* xat Eh- 
tobt, xai vwocsale, St: byw elpe KU. 


t Kplars ap Kupky iv tole Edvest, xplvecbar aù- ` 


ti pde rdcay sápxa. » 

« 'Edepovy itos où Opóvo: ¿tióncav, xat ó ra- 
Axtb, hep izáðnto. Kal th EvSupa abınü Asuxdv 
wast xv, xat fj OplE crc xs aurou Weel Eh 
abap xal 6 Opóvos autod àd rupds, xat of 
tpoyot abrou xp SCT Untapdo rupde exa 
ixmopsuópevos Eprposdev abr Xidlar yırlıdöac 
thertodpyouv adti, xal pupila: puptábes maptsiacf- 
x£&tgay alte). "Eyrposdsy avtou xpiti prov txáDcosv, 
xat at RI hvewyOncav. » | 

« "Ev cq xacpp txelvw &Avasthostar Mixa). 6 
Al 6 péyac, 6 totyxins ttl tobe vlog tod aoo * 
sal Eotar xac OAlLews, olo; o0 yiyovev dy" o% 
Yysyévytac Eüvo; int eng vro, Eu; xacpou kxelvov. 
Kat dy tõ xatpip. ixelwp She å dads cou rá; 
ô cö pedale yeypappévos iv th Pl6ldp rab xat 
KoÀÀol t&v xadsudévewv Ev e ywparı tGeyepüf- 
eovtat. Obra: els Cwhy aluviov, xoi oro si; 
ve td ian, xaX aloyuvny aloviov * xat ol cuviévteç 
ixdágejoUoio GO; N Japnpstns tod otepewpatoc, 
wh dd civ Sixalwy viv noriv, Wath dotépss eis 
tov alda. 

j A ius, js nd ¿rua apydv ó ¿dy dadh- 


rere terram. » 

Isa. zin, 9-14. — « Ecce dies Domint, crudelis 
venit cum indignatione et ira, ad ponendum orbem 
terre in solitudinem : el peccatores disperdet ex 
ea. Stelle enim cali, et Orion et oninis ornatus 
coli lumen suum non dabunt, et obtenebrabuntur 
sole oriente, et luna uon dabit lumen suum, et 
mandabo universo orbi mala, et impiis peccata 
eorum. Et perdam injuriam iniquorum, et coptu- 
meliam superborum humiliabo, » 


Jia. xxvi, 16. — « Resurgeni mortui, et exsur- 
gent qui in monumentis sunt. » 

Isa. LI, 18. — « Ego opera eorum novt, et con- 
gregationem venio congregare. » 

Isa. xxxiv, 4.— « Complicabitur coelum ut liber, 
et omnia astra cadent. ui folium ex vite, et sicut 
cadit folium de ficu. » R 

« Omnis vos exsurget ad ie in judicium, et 
emnia eos examinabunt, ef nocentes erunt in ma- 
rore. 5 

Isa. txt, 11. — e Ecce Deus noster, ecce Da- 
minus noster, cum virtute teniet. Ecce merces ejus 
cum eo, et opus ejus coram illo. » 

Isa. xvi, 45 — « Ecce Dominus quasi ignis 
veniet, et quasi tempestas currus ejus, reddere in 
furore ultionem et increpationem $45 in flamma 
ignis. In igne enim Domini judicabitur omnis 
terra. » 


C Ezech. xxxvn, 5, 6. — « Hae dicit Dominus ossi- 


bus istis : Ecce ego adducam super vos spiritum 
vite, et dabo super vos nervos, et inducam super 
vos carnes ; et vivetis, et cognoscetis quoniam ego 
sum Dominus. » 

Jerem. xsv, 51. — « Judicium Domino iu genti- 
bus, ut ipse judicet omnem cernem. » 

Dan. vu, 9, 10, — « Aspiciebam donec throni 
positi sunt: et Antiquus dierum sedit. Et vestimen- 
tum ejus candidum quasi nix, et capilli capitis ejus 
quasi lana munda. Et thronus ejus flamma ignis, 
et rote ejus ignis accensus. Fluvius igneus egre 
diebatur a facie ejus. Millia millium ministrabant 
ei, et decies millies centena millia assistebant ei 


p Coram ipso. Judicium sedit, et libri aperti sunt. » 


Dan. xn, 1-3. — e In tempore illo consurget 
Michael princeps magnus, qui stat pro filiis populi : 
el erit tempus tribulationis quale non fuit, ex quo 
gens facta est super terram usque ad tempus illud, 
Et in tempore illo salvabitur populus tuus, omnis 
qui inventus fuerit scriptus in libro hoc. Et multi 
de iis qui dormiunt in terre pulvere evigilabunt : 
alii in vitam æternam, et alii in opprobrium et con- 
fusionem æternam. Et qui Intelligent fulgebunt 
quasi splendor firmamenti, et ex multis justorum 
ut astra in aeternum. » 


Matth, zu, 96. — « Dico VO, quad onor wt- 
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bum otiosum, quod locuti fuerint homines, reddent A awarv ol dvOpwror, &mobisoust rept abtod Abyow 


de eo rationem in die judicii. Ex verbis enim tuis 
justificaberis, et ex verbis tuis condemnaberis. » 
Matth. xii, 36 43. — « Et accesserunt. ad eum 
discipuli ejus, dicentes : Edissere nobis parabolam 
zizaniorum agri. Qui respondens ait illis : Qui se- 
minat bonum semen, est Filius hominis. Ager au- 
tem est mundus. Bonum vero semen, hi sunt (ilii 
regni. Zizania autem fllii sunt nequam. Inimicus 
autem qui seminavit ea, est diabolus. Messis vero 
est consummatio seculi. Messores autem angeli 
sunt. Sicut ergo colliguntur zizania, et igni combu- 
runtur, sic erit in consummatione seculi. Mittet 
Filius hominis angelos suos, et colligent de regno 
ejus omnia scandala, et eos qui faciunt iniquita- 


dv huépa xplsews. EX yàp tv Adywv gov N 
jej, xal £x «àv )óvov cov xaxaxpibfjst » 

« Kat rposridov aut ol pabntal adtov AC 
ves» ppácov Ah thy napaboihv twv Cilavlwv vod 
árpov. 0 6b droxpibele elntv aùtolç - O or lu 
xardv eméppa, Eatıy 6 Yidg tod &vÜpu nov ; 6 65 
&yphs, Estev 6 xdopos * td 6b xa oxépya , obto: 
law vlo} Ti; Basıdlelas * tà 6b Clava, elolv viol 
tou novnpou , 6b Lydpds 6 onslpac abr, Eotiv 6 
biábolos * 6 6b Oeprapds, auvtédrcca tod aliovóg čs- 
«tw * of El Geprotal , Ayredol elcıv. “Qoxep ov 
gulityerar tá Octavian, xol mupi xalexat, obtox 
tota: Ey tH auvrelsle tov aliovoc tovtou. "Anocreiel 
6 Yths tov Avdpwrou tobe ayyédove abtou, xal gu- 


tem, el mittent eos in caminum ignis : ibi erit fle- B Ac SO ix ths Pacsidslas abro rávia tà cxáwala, 


tus et stridor dentium. Tunc justi fulgebunt sicut 
sol in regno Patris eorum. » 


xai tobe motouvras thv volay, xat dubadlovar aù- 
robe slc thy xáptvov tov rupóc. ‘Exel botar ð xdau- 


onde xai & Bpuruds tv dédvewv. Tóre ol Slxator bxXápupousw de & Hos dv 7% Baonelg toù Macpac 


ab xv. » 

Matth. xvi, 17. — Filius hominis venturus est 
in gloria Patris sui cum angelis suis, et tunc red- 
det unicuique secundum opera sua. » 

Matth. xxiv, 29-31, 56. — « Statim autem post 
tribulationem dierum illorum, sol obscurabitur, et 
luna non dabit lumen suum, et stelle cadent de 
ccelo, et virtutes coelorum commovebuntur : et tunc 
parebit signum Filii hominis in ccelo, et tunc plan- 
gent omnes tribus terre. Et videbunt Filium 


« MiMe: 6 Yibg tod Avdpwrou Epyecdar iv 8609 
tov Harpds abroú. peta vv dyyéluvavrou, xal 
rote à robots Exáctup xat thy mpäkıv. » 

E OAO petà thy Oy cov he txelwuv , ô 
fog oxorıodhastaı, xat fj oeXMfjvm od wost cd 
eivyoc abınic, xal ol dorépes resouvrar Ex coU ob- 
pavoü, xaX al dow hee viv obpaviov salsußhoovsar‘ 
xat téte aviserat td anpelov mod Tloõ vo &v0po- 
xou tv tip obpavwp * xai téte xópovra: mücu: al 


hominis venientem in nube cceli cum virtute multa C puial vie e xal S, «bv Yidv tod vð púto 


et majestate. Et mitte: angelos 346 suos cum 
tuba et voce magna, et congregabunt electos ejus 
a quatuor ventis, a summis colorum usque ad 
terminos eorum. De die autem illa et hora nemo 
scit, neque angeli coelorum, nisi solus Pater.» 


Matth. xxv, 13. — « Vigilate, quia nescitis diem 
neque horam. » 

Joan. v, 28. — « Venit hora, in qua omnes qui 
in monumentis sunt, audient vocem ejus; et 
procedent qui bona fecerunt, in resurrectionem 
vite : qui vero mala egerunt, in resurrectionem 
judicii. » 


Luc. xvii, 26-50. — « Sicut factum est in diebus D 


Noe, ita erit et in diebus Filii hominis, Edebant et 
bibebant, uxores ducebant, et dabantur ad nuptias, 
usque in diem qua intravit Noe in arcam, et venit 
Viluvium, et perdidit omnes. Sicut etiam factum 
est in diebus Lot. Edebant, bibebant, emebant, 
vendebant, plantabant, edificabant. Qua die autem 
exiit Lot a Sodomis, pluit sulphur de ccelo, et 
omnes perdidit. Secundum hac erit dies, in qua 
Filius hominis revelabitur. » | 


Luc. xxi, 25-27, 34, 55. — e Tunc erunt signa 
in sole et luna et stellis, et in terra pressura gen- 
tium pre confusione, sonitus maris et fluctuum , 


arescentibus.hominibus pre timore. et exspecia- 


tpyspevov kv vepéln petà Buvápsux, xat Bööng Tol- 
Ang" xat &xocveAel tobe åyyéouç aùtoù petà cál- 
VO xai quyfjc peyádns, xal ovddéfouct cob; 
tex co ab rod tx tv teccdpuy viv, àT Áxpuy 
odpaviov Ewe Expwv avv. Dept db. the hytpac 
txsivne, xal the pac ousels otev, oust ol äyyelaı 
cd obpavwv, el ph 6 latho póvos. » 

« Tonyopelzs. öt odx late thy huépav, cul thy 
(pav. » f 

« "Epystas pa, tv fj mávteg ol tv pynpelog 
&xoügovvat tijg puwvhs aütoU* xal kxToptUGovtat 
ol ta aya0d mothoavte, el; dváctaciv Quis, of & 
và pa npá&avtte, sl; Avdaracıy xplatox. » 


« KaOws ¿yévero bv sal; hpépar; Nous, our 
tocar xal tv tats tpépats toù Yioú dvépwan. 
"Hadıov, Extwvov, &yápovv, E&cyaplaxovro, äypı fc 
hptpas clonie Nie el; thy xBwrdv, xat Fh & 
xacax)uspbe , xai Anwiese rävrag. Opole xal 
&yévexo èv tals Hehe Ade: hodrov, Ev, hyó- 
paLov, trwddovv, Eputevov, xoddpouv * fj ôt Alpe 
moe Adr And Zoßöuwmv, E6pebev Ostov ax’ oùpa- 
vou, xal dnwhecev Avr g. Kata «auta Esta 
h huipa, bv fj ó Tide tod àvüpi mou aroxaduate- 
FAL.) 

« Tore Estas onpela tv Mich, sedfvy, xal de- 
zpors, xal ent cis e cuvoxh Ovo èv &moplg, 
NGO Qakasang xat ‘sálou, à toduyóvcov Avd porra 

Anh 5 wal Tpacboviag shy repo À 
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Qxoupdvyn. Al yap Buvápers tüv obpavav caleu0f- A tionc eorum, que supervenient universo orbi. Nam 


et, xal téte Ur shy Viiv tod ávdpwrov 
dev ty vepédn petà SUV hf xat GEns roh- 
Ane. Wpoctyere kau:ol; phrote Bapuv0Gst buy 
al xapólas tv xpacnddy, xal pé0n, xat pepluvaro 
Puxtixale, xat alguibles to” bpd korß fj hutpa 
&xsive. “Os rare yàp iredlevceras ini rávias 
tobe xabyudvous èni npdswrov rán tis ie. 

Ora ix vexpwv dvactmotv, oltre yapoŭow, 
obte yapliovras, àA ; Ayyedol slow tv ob- 
pav. » 

« Aoyilopar, Set oö kra tà rabhpara cod vov 
xatpoy pde thy piloucav Bókay Anoxalupliivar 
els Hude. 'H yàp &voxapabox(a ti¢ xticews thy 
&xoxddudiy tiv vie vou Beou axexBéyetar. » 

« 'Exáctou «b Epyov role sti td rüp oxı- 
Ant. El tivos th Epyov piver, 8 Empxobópmasv, 
pioObv Ahıkerar. El trevos vd Epyov xataxathoerar, 
Enprdhcerar. Adtds & swühserar, obtus 82 dx 
812 rupó;. » 

e Odtws rérparta: EU & pitos Evbpw- 
zog ele duyhv Cwoav, 6 Esyaros "Ada el; rvevya 
Cwomody. AM ob xpiotoy th mveupatixdy o p- 
tog Avdpwros ix yf; yotxds, 6 Beúrepos Avdpwros 
6 Köp:og 25 obpavou. Oloc à yotxbg Toruror xal of 
yulxol · xat olos &noupávtoc, vo“ xal of Exovps- 
vtot, Kadw; ipopícapsv thy elxóva tod yotxou, 
popéswysv xal thy sixóva tou kmoupavlov. Tours 
Phut, àss) pol pov, Ste otp xal alpa Bacrdelav 
Gsod xinpovouñcar où Bivavear, obst $ pbops chy 
A p, xinpovoyst. ‘Ido pucthprov dulv iyw’ 
mavees pty od xorundnoönsde, rávies 8 ¿Mayn- 
odusda. "Ev átópup, tv pri dpOadpod, tv toyáro 
cidriyyi Net yáp* xat ol vexpol H- 
tat Apdapror, xal hyels á¿daynobyeda. Aci yap cd 
plaptdy tovto tvoucacbar &güapalav, xax «b Ovnzbv 
«0910 Evbúcsta: dbavaclav. "Orav d «b phaprbvrouro 
U ¿p0apstav, xal «b VHV touto Evöugerar 
ádavaclay, téte yevhsera: & déyos & yeypayyévos. 
Ka de 19 6 0&vato; sl; vixoc. Tlou cov, Bävare, «b 
xivspov; foU Gov, Nn, td vines; td x£vtpoy tou ba- 
vátov dj &yapıla; H 58 ĉúvapıç ths apaptiac, ô 
OG. 5 


virtutes coelorum movebuntur. Et tune videbunt 
Filium hominis venientem in nube cum potestate 
et majestate multa. Attendite aulem vobis ne forte 
graventur corda vestra in crapula, et ebrietate, et 
curis hujus vitze, et repente superveniat in vos dics 
illa. Tanquam laqueus enim superveniet in omnes 
qui sedent super faciem omnis terra. » 

Marc. xu, 95. — Cum a mortuis resurrexerint, 
neque nubent, neque nubentur; sed sunt sicut an- 
geli in celo. » 

Rom. vm, 18. —- e Existimo quod non sunt con- 
dignæ passiones hujus temporis ad futuram gloriam 
que revelabitur in nobis. Nam exspectatio crea- 


B ture, revelationem filiorum Dei exspectat. » 


J Cor. m, 13, 14.— e Uniuscujusque opus quale 
sit, ignis probabit. Si cujus opus manserit, quod 
superzdificavit, mercedem accipiet. Si cujus opus 
arserit, detrimentum accipiet. Ipse autem salvus 
erit : sic tamen quasi per ignem. » 

] Cor. xv, 44-56. — « Sic scriptum est : Factus 
est primus bomo in animam viventem : novissimus 
Adam in spiritum vivificantem. Sed non primum 
quod spirituale est. Primus homo de terra, terre- 
nus: secundus homo, Dominus de ccelo. Qualis 
terrenus, tales et terreni : et qualis coelestis, tales 
et coelestes, Et sicut portavimus imaginem terreni, 
portemus et imaginem ccelestis. Hoc dico, fratres 
meí, quia caro et sanguis regnum Dei possidere 
non possunt, nec corruptio incorruptionem possi- 
det. Ecce mysterium vobis dico: omnes quidem 
non dormiemus, omnes autem immutabimur : in 
momento, in ictu oculi, in novissima tuba : canet 
enim tuba et mortui resurgent incorrupti, et nos 
immutabimur. Oportet enim corruptibile hoc in- 
duere iucorruptionem, et mortale hoc induere im- 
mortalitatem. Cum autem corruptibile hoc in- 
duerit incorruptionem, et mortale hoc induerit 
immortalitatem, tunc flet sermo qui scriptus 347 
est. Absorpta est mors in victoria. Ubi est, mors, 
stimulus? ubi est, mors, victoria ? Stimulus autem 
mortis peccatum est : virtus vero peccati, lex. » 


« Tous cns huds pavepwdrva: Bel Eumposdev p JI Cor. v, 101. — « Omnes nos manifestari 


cod Bhyatos tod Xpıszoü, (va xoplontar Exactas cà 
&: tod cwparos, xad& Expañev, site Ayaddv, elze 
paudoy. » 

« "O yap dy svelo Avdpwnog ; toüto xal be- 
pisze. » 

« Ob G & bude Ayvoslv, spol. xe tov 
xsxnpnpéve, Iva ph duriode, xa g xai oi orrot 
of ph Eyovees tAnléa. » 

« Tepi & suv ypóvwv xal tùy xarpiv, dbsagot, 
e) xpelav iyere Opty ypápesda:. Aútol yàp áxpibux 
bate, Sts 4 huépa Kuplov de xdértrs Ev vuxti, 
obres Epyecar. “Utay yap slnwarv- Elpfr xai 
d. téte alpvibios abvol; imoticeta: bde- 
Opos. Mente fj w th iv yusto Exoúsp, xat o) 

~ ph duo s 
To 4 ses. 


— llos 


oportet ante tribunal Christi, ut referat unusquis- 
que que per corpus gessit, sive bonum, sive ma- 
lum. » 

Galat. vi, 8. — « Quod enim seminaverit honio, 
hoc et metet. » 

I Thess. vv, 19. — « Nolo autem vos ignorare, 
fratres, de dormientibus, ut non contristewini 
sicut et ceteri qui spem non babent. » 

] Thess. v, 1-5. — « De temporibus autem et 
momentis, fratres, non indigetis, ut scribamus 
vobis. Ipsi enim diligenter scitis, quia dies Domini, 
sicul fur in nocte, ita veniet, Cum cnim dixerint : 
Pax et securitas, tunc repentinus eis superveniet 
interitus, sicut dolor habenti in ulero, el non ln. 
giem. > 
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Sparer, ob pevhvaglevta, ¿dd rotabta pad- A dem emissa voce, sed quatenus ejusmodi apparent 


pera, ela by" fiov rer. 

"Ev xet touto tf; toU Srabdiou pcbodslac, vd vob? 
wollels tiny Avdpwruv, dt tmidadouévous tiv 
«090Utto9 axopdsewy, toç xoldsswv Aar, bx0- 
ypáperv, elc tò pDdov xararoludv «hs Apaprlac. 
« 'O yap ex aytwy ob Telsurhce, xat tò nip 
ebtev o0 c6ec04s2t01, » 

"Exel xpívetat, oyt pévov & xadnyncápevo; coU 
Servon, AMA xal & up hyspóvs xe thy dpap- 
«lav dxoldoudhcas. 

nel 6 rpophtas* « "Iva tl pels Curette thy 
Aptpav Kuplou ; xat abty Tor oxdros, xat ob pws» 
exótog 34 Onlovótt xol; åķlotç vo axótoug. "Ernst 
jvésuepow xai dbiábozov, xaX atededtytov thy ué- 


pay ixelvnv oldev 6 I reg, fjv xat dn ó aup- B 


Sc nposnyöpsussv, 8:4 th Ein xslodas tou tóboya- 
axxov Touren ypóvov. "ots xàv hpépav efane, xol 
alva, thy adthy ipit; Ewoav. Eite op» huipa 9 
aatáctaoi ixslvn Adyorto, pia tott, xat od xl · 
alts al xposayopzúorto, povaybe Ay eln, xal où 
roa. 


Ka ph phyaros póvov xal rpáfews, ¿Má xal 
x3tgou xavtds, xal (pas abre tov Axapıalou xal 
a&zz0tátou often Ayov ¿rarselodar hyde, 


T(wosxs sulidyecbas sig ö r. 

OBR Swe tov dyabiv, «Av prxpdv $, xy 
estar ixsl api coU xpitou. El yap Apaprnuktwv 
zal ónpá:ov xai ivduynpárov stvyotyv péddousy 
atpwplac husle, rod A tà xaropdunare, 
xiv pixpd Voyto0totvat, 

"ıvslstasıg Estar txel tiny rownpuv rpåewv, 
nal dd o) touoUtty * xiv pty altar yaderxúswar 
qiw Cuydv, Écucav od pixpde «by Epydtny tiov bav- 
qüv- xdvsocodtwy loyósp Tovnpüv npáb:ov tpya- 
aia N, sov xa:acnüsa: tis npweng NL. 
adobe slc «b «fc Yalvınc argyoun nop, dtd vd ph 
elvas tò «Añdos Tüv xatoplwpátwv, ws xai d 


Civat Avsaılvas Kp thy Blatov kxelvov vwb- 


spó». 

Divayoveúere The ppixidouc, xal pod: hut, 
Wf xdvees raploravsar sp. Pipar: «o0 Xe, 
lóeevtec Sxas viv rsetpaypévwy, Evda mp5 & 
piv s&vowv mporediseras ta dyaptipata, xal 
dnexmhug@hcstar, xal vol; Ayvoovarv imbrcy0fyac- 
ws Ede § rh tou mupts, xat 6 Axolunzos o- 
Ing. EGA rävca yupvá xal cetpayndropiva: Eva 
Mia cuy xapbiov Suiv dvoryhsovra:, xal bv pda 
dvayvuwodhcerar tà pavepd xal tà xexpuupiva, va 
ty vuxtt, xal «à tvaduiog, 


Ext vod ive of Ofiopsy doynyovhcar tvravda, 
da d pupsábwv sosnútioy Exel ti rochsonev. 


Kadáxep tal; xol; olxitars tole hueripor;, obyt 
e 86800 póvov, AMA xat tis cles οο Anastoünsv 
why yov, rere NV únebifavto xphpara, 
> nage tiwy, xal móte, xal ö, xal mósa- 


C 


quales gestz a nobis fucrunt. 

Ez Reg. brer. quest. 267. — Unus quoque hic 
diaboli astus est, quod nimirum plerique homines 
velut tot tantarumque sententiarum obliti, supplicii 
sibi inem ipsi fingant, ut audacius peccent. Nam 
« vermis eorum , iuquit ille, non morietur, neo 
ignis eorum exstinguetur (Isa. ıxvı, 24). » 

Ejusdem.— illic condemnatur, non is duntaxat, 
qui sceleris auctor fuit, sed ille etiam qui ducem 
malum ad peccatum secutus est. 

Hom. 2 in Hexaem. — Ait propheta : « Utquid 
vos quaeritis diem Domini? et ipse est tencbr:e 
et non lux : « tenebrz nimirum iis qui tenebris digni 
sunt. Nam alioqui diem illum vespera et fine ca- 
rere, nec obnoxium esse successioni, Scriptura 
testatur. Quem etiam octavum Psalmista appella- 
vit (Psal. vi, 1, quod a septenario hoe tempore 
sejunctus sit. Quare, sive diem, sive ævum dixeris, 
eodem sensn utrumque appellabis. Ae proinde, 
sive dies status ille nuncupetur, unus est, ac non 
multi : slve ævum vocetur, unicum est, non mul- 
tiplex. 

Nas. orat. 26. — Optima res est, ut non modo 
sermonis el aetionis, sed etiam temporis, quin et 
momentaner tenuissimaeque partis hore rationem 
a nobis exigendam existimemus. 

Scito ut in tempus posterum colligas. 

Chrysost. — Nullum prorsus bonum, quantumvis 
esiguem fit, a judice negligetar. Nam cum pecca- 
torum, sermonumque et cogitationum poenas simus 
persoluiuri; multo sane magis recte factorum, 
quamlibet parva sint, ratio habebitur. 

Ejasdem, — Bonarum illic et malarum actionum 
comparatio erit ; ac siquidem ilie preeponderarint, 
auctori suo haud mediocrem salutem afferent. Sin 
coutra malarum actionum perpetratio tantum af- 
ferre detrimenti potuerit, ut eum e prima regione 
deirahat; ipsum ad gehennz ignem abducit : quod 
videlicet non tanta sit recte factorum copia, ut vio- 
lento illi inspulsui obsistere queat. 


Ejusdem.— Horrendum illum et tremendum diem 
memoria tenete, in quo omnes Christi tribunali 
sistentur, corum que in vita gesserint, rationen 
reddituri. Illic enim ante oculos omuium peccata 
proponentur retcgenturque, et iis qui ea ignorabant, 
ostendentur. illic fons ignis, et pervigil vermis. Mio 
omnia nuda ct aperta. (llic cordium nostroruin lihri 
pandentur, atque in medio tam perspicua, quam 
abstrusa; (am quz noctu, quam que interdiu per- 
peirata sunt, perlegentur. 


Ejusdem. — Coram uno homine indecore aliquid 
agere nos pudet : illie autem coram tot myriadibus 
quid faciemus? 

349 Ejusdem. — Quemadmodum a vernis no- 
stris, non cgressus modo, sed eliam introitus 
rationem exposciinus, sciscitamurque ab eis unde 
pecunias sumpserit, el a quibus, € . 
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et quo pacto, et quolnam : 
nobis non solum impensa, sed et adeptionis ra- 
tionem exacturus est. 

Dion. Areop. De div. nominib. cap. 4. — Nequa- 
quam in hac vita puniri, hoc malum est; sed 
supplicio futuro dignum se prabere. 

Philonis. — Fieri nou potest, ut apud Deum, 
vel improbus quispiam unius boni, quod inter 
plurima mala gesserit, mercedem amittat, vel 
rursum probus supplicii expers maneat, si inter 
plurima bona crimine aliquo sese devinxerit. Et- 
cnim necesse est ut Deus in pondere et mensura 
omnia reddat. 

Ejusdem. — Mens unicuique testis est eorum 
que clam cogitaverit : atque conscientia judex est 
incorruptus, omniumque certissimus. 


TIT. XVI. — De imprecatione a Domino el prophe- 
lis necnon ab apostolis, quandoque facta. 

Gen. in, 14-19. — « Dixit Dominus serpenti : Quia 
fecisti hoc, maledictus es prz omnibus animanti- 
bus et bestiis terre. Super pectus tuum gradieris, 
et super ventrem tuum procedes, et terram com- 
edes omuibus diebus vite tua. Et mulieri dixit: 
Multiplicans multiplicabo dolores tuos, et gemi- 
tum tuum. In doloribus paries filios, et ad virum 
erit conversio tua, et ipse dominabitur tui. Ad 
Adam autem dixit : Quoniam audisti vocem uxo- 
ris tua, et de ligno solum quod praecepi tibi ne 
comederes, de eo comedisti ; maledicta terra in 
eperibus tuis. In doloribus comedes eam omnibus 
diebus vite tue; spinas et tribulos germinabit 
tibi, et comedes panem tuum, doncc revertaris 
jn terram dequa sumptus es: quoniam terra es, 
el in terram reverteris. » 

Gen. iv, 9-12, — « Dixit Dominus Deus ad 
Cain: Ubi est Abel frater tuus? Dixit autem ille, 
Nescio. Nunquid custos fratris mei sum ego? Et 
dixit Deus: Quid fecisti? vox sanguinis fratris 
tui clamat ad me de terra. El nunc maledictus 
eris super lerram quz aperuit os suum, ut susci- 
peret sanguinem fratris tui de manu tua. Cum 
operaberis terram, non adjiciet dare tibi virtutem 
suam. Gemens et tremens eris super terram. » 


Gen. ix, 24, 25. — « Evigilavit Noe a vino, et p 


cognovit quz fecissel sibi filius suus junior ; ait- 
que: Maledictus Chanaan: puer famulus erit 
fratrum suorum. » 

11 Reg. 1, 21. — « Montes qui in Gelboe, nec 
ros, nec pluvia descendat super vos. Montes mortis, 
quoniam ibi exaruerunt clypei fortium. » 

IV Reg. 1, 9-16. — « Ecce Elias sedebat in ver- 
lice montis, et vocavit eum quinquagenarius, ct 
ait: Homo Dei, rex vocat te: descende, Et re- 
spondit Elias, et dixit ei: Et si homo Dei sum 
ego. descendet ignis de celo, et consumet te et 
quinquaginta tuos. Et descendit ignis de calo, et 
devoravit eum, et quinquaginta ipsius. Dixit Elias: 
Hee dicit Dominus: Pro eo quod 350 wisisti 
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xal the xzhoews Anaıchası Tas eúbuvas. 


Où tò xolá$scÓ0a: &vzau0a, xaxbv, &AXà td Gros 
eng ¿xelse ysvécbar xoldgews. 

Ovx ozi naps Gg, obte v Sota ànos£33: 
cov dyabdy prabdy zept dvds dyadoy pità mAsiÓver) 
xaxwv nexpaypévou, obte rády Ayaddv bvza, Aro- 
Maat thy xödlacıy, xai ph Aabılv abthy, el pst 
mástóvwv áyadwv Ev ctt. yévntas Tovnprúwv. 
'Axáyxn yap Cuy@ xai oraduw rávea áxobilóva: 
toy Osóv. 


"0 wug kA; Hape totly wy Ev ágavst K 
hedoavto, xal td cuverdds Eisyyos Gddxactos, xak 
Tavtwy &Pevdéotatos. 

VITA. 1G’.— Depl dpac 6x0 Kuplov, xal tor apo. 
rwr, xal dxoctólwr xozà yeropérnc. 

«Elrmey 6 Kúpeos tip bos * “Ot: krolncas TOUT 
imixazápatos ob and rávtwV TWY XTV, xal dry 
rávtwy Twv Onpiwy «nc yhe. "Ext vip sthôet, xal 
sh xolg vpe, xat yhy pay? nacas tas huipa: 
Vc (ufo am. Kal ch yuvacxl efrev IId 
T)nÜvvo tà; Aunas Gov, xal toy rtv GY 00 - 
tv JU, tign víxva, xat be civ Evbpa cov $ 
áxoctpoph cou, xal aùtóç cov xupisúosi. Tu N 
"Abg. elev: "Ot: hxoucas tç quove The Yuvaud; 
Gov, xat And tod Eúdou ob èveteiháuny oot, tour 
póvov ph yayalv, dx’ aùtoŭ Epayes, bxixavápotoi 
yr iv tols Epyors cov. EV Aurace pay ij authy risa; 
té; Aut pace ts Curs cou: áxávdas xal tpebókoç 
dvatelel cot, xat payi «bv Eptov cov, Ewe ob àmo- 
otpétng ele vv £g de dene Fri yÅ el, xat i; 
AV Arelsüog. » 

« Eine Kúpros & Bede «ph; KA * xov ber "AG 
6 àbc Q6; cov; “OS cle Ob T. Mh quist 
toU ábehpod pov tige tyw; Kal elxsv & Bad» Ti 
tnochsag vo010 ; puvh alpatog tod AdsigoU cou fol 
mpós ps kx tie vc. Kal vov. inıxaräparos ov d 
THs Ye, H yave tò otópa adri; SéEacbar vd alpe 
cov Aösiyou sou ix tfjg yeupós cou * Ste pyg shy 
Iv, xai où nposühser 800 aot thv deR eur 
Erivwv xa tpépwv Esp tri ths yic. > 

t. EE vnde Nœ Ex tov olvou, xai yx dca A 
gev abtip 6 vibe abtod 6 veutepoc. Kal elxty 
“Exvxatápatos Xavaáv: Kale olxítrnc tota: wk 
áderpols auto. » 

« Einey Aa6(b* bpn «à Ted6ouk, pice Fpdos, 
pite verbs nem bo! onde. "Ope Gard rob, dt: bul 
¿EnpávOn oxin Suvatiov.» 

« 180% HNO txábnto ¿ml the xopupiic cod bpo, 
Kat thddncev 6 nevenxdvtapyos apd abtdv, xa 
cc V. "Avdpwre tou Oso, 6 Bactdsig txálsoé cz, 
xatá6n0:. Kal drexplOy "Harod, xat elev ite: 
E: Av0pwros tov Otou dr. xatrabhostat nip LE o 
pavov, xal dvakwoat GE, xal touc ravrhxovrá ew. 
Kal xaté6n mvp tx tov oupavos, xal xatépaysy u- 
«hw, wal wage Tertheova abra, iman “Us: 
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Tae Adve: Köptos A“ Gv tfartaredas & Y“ ohe A nuntios ad consulendum Baal muscam, offendicu- 


Cntijoas tv ti Badd pulay Oedv pooóy0icpa "Axxa- 
pov, oby obtiws* H xAlvyn ip’ A avébne txel, où 
xata hoer An’ auıng, Sti Üaváxq árodav?. » 

« "Hvot£sv "I6. «b otépa aùtoŭ, xaX xavapácaso 
«hv Audpav autos H ,“, Anddorto i hyépa Exelvr tv 
A, elxoviyevvi0nv, xal y vùg ¿xelvn tv f) el · 1800 
&pssv. 'H vo üxslvn eln oxdtos, xat ph Avalnchaeı 
authy 6 Kupios Avwdev, prot 0 ex’ abthv géyyo;. 
Ex din & authv axöros xal oxcd davarou. "Er£A00t 
in’ abr yvópos* xarapadsin fj huipa, xat i) vis 
dxelvy. "Ev&vivx2t adrhv axótos, ph sly elo hpépav 
tviav cob, prb ¿prdundeln el; hudpav pnvov’ à3Aà A 
voe txt lvn eln Cb, nd Edo: tx’ abe cd pocúvn, 
gnót xapho vi, AA xazapáaexat abthy ô xatapw- 
pevos fjpépav txelvnv, 6 Ju Td piya xmsoc 
ye«po3a30a«. Exorwdeln rà Gorpa «tc vuxtòç ixel- 
vrs, xal els quttopby ph Eiby, ph (or swogpdpov 
dvazériovia, Ste où Guvixisıoe Tülag rare 
pntpóc ucu, AME yip av nóvov and ¿edad uy 
pou. » 

« Elycav of tyOpol pou, orep h xatactpoph 
cd dos6wv, xal ol txanotapevol po Wonsp f) mw- 
Asta tiv Tapavopwy. » 

« Huf auvavıhastaı bre oxdtog, Tò ok us- 
enp6prvdy Ynlaphorta: loa. vuxti. ‘Anddorvto El kv 
«oM up, ixaıpwvndein avr fj loyúe. 

ade 6 Blog dae6oug èv gpoveld.: ¿rav dog HN 
alpnvevacy, his: avr dj xatactpoph. Olseviv iar, 
Ore pive: cle ntùpa. “Huépa è adtov axoreıvf * 
dváyxn 34 abıdv xat dee xb EEA, Worep otpaty- 
yoo rpwroording nintwy čte Ape xs evavelov 
«00 802, ivavilov 3% ravroxpäropo; étpaynAlacev. 
Aödıchdein St sig mddActs epfpouc: clit & el 
olxous &otxhtouç. “A 6% exetvor UOdpicav, Gor 
áxolcovra:” ote ph Troß, ore ph pelvy 
abrod tá Undpyovta. OF ph Bán imi thy II 
Gxtàv, obô ph txpdyn Tb axdros. Tov BAaativ aù- 
soy papavy Avopoc, txndoo: dt alrou td &udo;. Kev 
dnoGhostat abt. 'H touh abtod mpd pas p0aph- 
setas, xal ò pddapvog atov o0 ph ruxvácn. Tpu- 
nde ln & srep dupak mpd pas * ixnésor & che 
BvOo¢ alas - paptiprov yap ácebous Odvato;. "Ev 
yactpt Ager óbúvas" &ro6fjsevat aut xevà, $ 
& vt abrou Orolcer S4A0uc. » 


« Güç ácebmy c6scbfcetar, xat odx &mobfatza 
abr fj YS. Orpsucaccay AAN Nö, tà Ondpyovta 
alt. 'Eu6ibintas 6 moc abtwy èv raylöı, xat iv 
Suesúy Mei. EO N aytdy naylöcc. Tropa 
& ab q; dtolpacta: tEalsıov. Katédevar tk weaia 
abroú Bdvatos * xatasraphcovra: tá cümpeni] abrou 
dsl. YroxdtwOev a0t00 al pila: EnpavOfoovza:, xal 
ixáveodev adrod ¿mmeccirar 0entaphe abr. Td 
pynpöcuvov abso) amddoto ix ts yis. "Anwen 
adrdv ix curds cl; axóroc, obx Esta: ataucpivo; 
ale thy d odpavdy ô olxog aúrod, 422” Ey tots autos 
Chooveas Leh obro! slsıv olxor adlxwy, ob dg å 
mos ty ph Liviu) Ty Kóptoy. » 


lum Accaron, non ita fiet : de lectulo super quem 
ascendisti, non descendes, sed morte morieris. > 


Job im, 4. — « Aperuit Job os suum, et male- 
dixit diei sue, dicens : Pereat dies illa in qua na- 
tus sum, et nox illa, in qua dixerunt : Natus est 
masculus. Nox illa tenebra sit, nec requirat eam 
Dominus desuper, neque veniat super eam lumen. 
Apprehendant autem eam tenebrz et umbra mor- 
tis. Superveniat in eam caligo. Maledicatur dies 
et nox illa. Occupent eam tenebra, nec sit jn 
diem anni, nec computetur inter dies mensium. 
Sed nox illa dolor sit, nec veniat super eam læti- 
tia, neque gaudium ; sed maledicat illi qui male- 
dicit diei, qui paratus est magnum cete sibi sub- 
jicere. Obtenebrentur stella noctis illius, nec ad 
illuminandum veniant : nec videat luciferum sur- 
gentem, quoniam non clausit portas ventris matris 
mez. Migrare quippe fecisset laborem ab oculis 
meis. » 

Job xxv, 7. — « Sint inimici mei sicut sub- 
versio impiorum, et in me insurgentes, ut perdi- 
tio iniquorum. » 

Job v, 5, 14. — « Per diem occurrent eis te- 
nebre, at in meridie palpent quasi in nocte. Per - 
eant in bello: absorbeatur eorum fortitudo. » 

Job xv, 21-35. — « Omnis vita impii in cura. 
Cum visus fuerit jam in pace agere, veniet ejus 
subversio. Novit in se quod maneat ad ruinam. 
Dies autem ejus tenebrosa : necessitas autem et 
tribulatio ipsum comprehendet, sicut dux prefe- 
ctus cadens: quoniam sustulit manus coram Do- 
mino, et contra Omnipotentem cervicem indura- 
vit. Habitet civitates desertas : ingrediatur domos 
inhabitatas. Quas vero illi messuerunt, alii aufe- 
rent : neque ditescat, neque maneant ejus facul- 
tates. Non mittat in terra umbram, neque fugiat 
tenebras. Germen ejus tabefaciat ventus; decidat 
autem ejus flos. lnania accident ei. Incisio ejus 
ante tempus corrumpetur, et ramus ejus non fic- 
rebit. Vindemietur velut prima uva ante tempus: 
decidat autem sicut flos olivae. Testimonium au- 
tem impii, mors. In ventre capiet dolores. Eve- 


D nient ei vana : venter autem ejus sustinebit do- 


los. » 

Job xvin, 6-21. — « Lumen impiorum exstin- 
guetur, et non eveniet eorum flamma. Venentur 
minimi facultates eorum, Immitiatur pes ejus in 
Jaqueo, el rete involvatur. Veniant super eum 
laquei. Ruina autem ei preparata est immanis. 
Comedet pulchra ejus mors : dispergentur decen- 
tia ejus in sulphure, Deorsum radices ejus sicca- 
buntur, et sursum corruet messis ejus. Memoria 
ejus de terra pereat. Expellat eum de luce in te- 
nebras. Non erit salvata in regione que sub cceio 
est, domus ejus ; sed in rebus ejus vivent alii. Hæ 
sunt domus injustorum : hic locus ignorantinm 
Dominum. » 
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cogitationibus suis. » 

Psal, vi, 10. — « Confundantur et conturbentur 
omnes inimici mel. » 

Psal. xxxix, 15. — « Confundantur et conver- 
tantur qui querunt animam meam. » 

351 Psal. Lyin, 9, 12. — e Non miserearis 
omnibus qui operantur iniquitatem, Deus meus 
ostendet mihi super inimicos meos : ne occidas. » 

Psal. Ls viu, 92. — (Fiat mensa eorum coram 
ipsis in laqueum. » 

Psal. tsxvin, 6. — « Effunde super eos iram 
tuam ; in gentes qui te non noverunt. » 

Psal. LII III, 14, 17. — « Deus meus, pone illos 
ut rotam, sicut stipulam ante faciem venti. imple 
facies eorum ignominia, et quxrant. » 

Psal. cvi, 47, 29. — « Noluit benedictionem, 
et elongabitur ab eo. Induantur qui detrahunt mihi, 
pudore. » 

Psal. x, 15. — « Contere brachium peccatoris et 
maligni. » 

Psal. xxiv, 5. — « Confundantur omnes inique 
Agentes supervacue. » | 

Osee 1x, 14. — « Da eis, Domine, vulvam sine 
liberis, et ubera areutia. » 

Isa. m, 24. — « Et orit vobis pro suavi odore 
fetor : et pro zona fune cingeris : et pro ornatu 
capitis aureo, calvitium propter opera tua : et pro 
unica clavata purpura, accinges saccum. Et filius 
fuus pulcherrimus, quem diligis, gladio cadet, et 
fortes vestri gladio peribunt. El relinqueris sola, 
et iu terram prosterneris. » 


J Tim, w, 14. — Alexander zrarius multa ma- 
la mihi ostendit. Reddet illi Dominus secundum 
opera sua. 

TIT. XVII. — De iis qui injuria afficiuntur : es 
quod ipsis opem ferre oporteat. 

Exod. 1, 11. — « In diebus illis, cum grandis es- 
set factus Moyses, cxivit ad fratres suos filios Is- 
rael. Considerans autem laborem eorum, videt 
hominem Agyptiam verberantem quemdam He- 
braun, de fratribus suis , filiis Israel. Circumspi- 
eiens autem huc et illuc, neminem videt : et per- 
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t Kpglvov abrob: 6 Bed; > dmonesdtwoay à tine 
Sta6oudtov atv.» — 

« Aloyuvdzinsav , xat paene váytec of 
&x0pol pov. » 

« Aloyuvüsincav, xal dvrpareinoav ol Intouvreg 
shy dux» pov. » 

« Mh olxtacptoers návtaç vo ¿pyalouévoue thy 
&voplav. O Bede pou elge: por kv sols Aud off pov 
ph Aroxtelvng. » 

Tt VHD h tpdrela absinv kvarrtoy. aútivy ele 
raylöa. » 

e "Exyeov tn’ auzoug thy dpyty cov, int tà kvn 
ph Yırwaxovsd ae. » 

40 Bede pov, 00% avoue wm; tpaydv, e xadd- 
hn xatà mpóaurov &vépov. Ihpucoy sá wpósuna 


B adrwv Arıpiac, xai Inchaoucıv, a 


e Ovx hótlnasy. eddoylav, xai near p VH, 
* autos. "Evöugächwoav ol. &wra6ddiovtds us iv- 
tpoThy. » 
Tü vH tiv Bpaylova tov byaprudos xat zor 
vnpov. » 
« AlayuvOfjsusav ol dvopotvess did xevijc. > 


« Adc abtols, Küpıs, ph pay atexvoteay, xal ya» 
etod; Enpod;. » 

« "Estat plv avtl days sas xoviaptdc, xol 
avri Sans ayorylı way, xat dyt} xöapou tfc xe- 
parís tou ypuclou, paláxpupa bie dca tà ka 
Gov, xal dvtl yrtü)vog pecoroppúpov repıLway i · 
xov, Kal 6 ulóg cou 6 xáXisto;, dv dyang;, payale 
pa neceltat, xal of loydovess fjv payalpg veacov- 
war, xai xavalsco07oy Hen, xal elg thy yr,» döagı- 
ohhh. > 

« AGH p 6 yadusbe roig pos xaxd kveb:i- 
Faro. "Anodwoat adt 6 Kópros xavávà Epya autos. » 


TITA. IZ', — Dept atera cr di Ces xph Bonleir 
abroic, 


« "Ev tate huspaıs bxelvare pdyas yevópevos 6 
Mais, ¿55208 npds vobe dberpode abzou toc ulotç 
"opa * xaravohsas ot «5v xévov abtwr, ópd äv- 
Opuov Alyúreeioy túrerovta tiva "E6palov «iov tav- 
cov abelpwy röv viðv Jop, Hep & o 
xai öde, ody óp4 ov xal ratáfas thy Als 


cutiens Lgyptium, abscondit eum in arena. Exiens p Tv, Expuyev dür tv «fj, App. 'Eferbdwv oe «f 


autem die secundo, videt duos viros Hebræos 
rixantes, et dixit ei qui faciebat injuriam : Quare 
ku verberas proximum ? At ille dixit : Quis te con- 
stituit principem et judicem super nos? Num tu 
vis me occidere, quemadmodum occidisti heri 
Ayyptium? Timuit autem Moyses, et dixit : Si sic 
manifestum factum est verbum hoc? » 

Job xxix, 42, 47. — « Liberavi pauperem de 
manu potentis. Contrivi molas iniquorum : de 
mediis autem dentibus eorum prædam evulsi. » 

Pros. xxiv, 14. — « Erue eos qui ducuntur ad 
mortem, el libera eos qui interficiuntur : ne par- 
eas. Quod si dixeris, Non novi cum, scito quad 

Dominus corda omnium cognoscit, qui reddit unie 
"igue Juzia opera sua. » | 


hutpe ^f ¿surépg, ópd Evo &ybpac Sta xe opde 
vous, xal Ayer cep Adınobvri* A sl ig tbv - 
clov; 0 & elne’ Tiç ce xa0icenos Epyovea xat &- 
xacthv ip” nde; "H ávs)elv pe Oilers, dy spónov 
&veec 0e «bv Alvümttov; igo6f0n 5k Much, 
«xai elmev El obi e ipgavig yéyovs «b Piz 
TOUTO ; ) 

t Ardowoa Tttoyby tx xd Suvästou. Euvécpuy: 
pog Aölxwv, Ex 82 picos ty S abcóy dp- 
raypa En,, 

« 'Pocat axayopevoug sl; Dávazov, xat bxrpros 
xtetvopivou;, ph pelon. Eäv ôt anz, Uda olds 
rob r ylveosxe dN Kúpros xapblaz NAVTWY YE VETE, 
$4 amaban Exgorty ward ck tora ayrod. a 
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EEHL Sinprayuivov bx yitpbg ábixoUvto; A Jer, xxl, 3. -— « Eripite eum quí diripitur, de 


abr. » 
Axa xal tadarrmwplav apéiecbe tEápate 
xatadvvactelay èx tov hanú pou, Adyes Kuptog. » 


« 'Efedod Adıxoupevov bx yerpde ábicouvros að- 
cv. 

ide 6 Mi tyyós bor: ro vauaylou, xal tosov- 
tt ud2Àoy, čop apoßpstepov miés: * xal ndo 6 capa 
xspixeluevo;, tyyuc tor TÜV tov CÖUATOÇ Kb, 
xal tosoUttp. jov , dowrep av ¿pls Badlger, xal 
gh Berat cobs xpd abrou xe H:. “Ews melo LE 


oUplaz, tip vavayouves 8d; yelpa * Ewe abextels, xal . 


mloutels, tp xaxornadouvs Bofjüncov. Mh ávapelvys 
im csavsoú ¡adelv, ócov xaxóv tativ àmavüptonía, 


manu ejus qui ledit eum. 

Ezech. xiv, 9. — « Iniquitatem et miseriam 
tollite : auferte oppressionem a populo mco, dicit 
Dominus. » 

Eccli. 1v, 9. — « Libera eum, qui injuriam pati- 
tur, de manu calumniantis. » 

Nas. Or. 15. — Quisquis navigat, naufragio pro- 
pinquus est, ac eo magis, quo navigat vehemen- 
tius : consimili modo quisquis corpore convesti- 
tus est, corporis malis propinquus est, coque ma- 
gis, quo rectior incedit, nec eos qui ante se jacent, 
intuetur. Dum secundo vento navigas, ei qui nau- 
fragium 359 fecit, manum porrige. Dum sanus 
es, et locuples, opem fer afflicto. Non exspectes, ut 


xa oTov &ya0bv onléyyva tols ypfigousıv ávoryópeva. B ex teipso discas, quantum malum sit inbuna- 


Xpmotobs elvas yoh tolg npoepmecoyar, xal vé 
Dai xrdodas cov Doy. 


‘Ev tale ¿Morplars cuppopale tá olxela eŭ «!0s- 
cdas yoh, xai Savelleıv Bew «bv Frov Ao xph- 
[curas , xal ph xatsagpovsiv dvOpwrwv Evbpwror 
Gvtec. 


Mh rede «tipa tov vélas’ Biábarve & ácga- 
lds, Ber cot Suvaprc, && xal Sov yalpa yapol 
xt pévt, 


nitas, quantumque bonum, 
aperire. 

Benignos esse oportet illis qui in calamitatem 
jam inciderunt, el misericordiam misericordia 
comparare. 

Id. Orat. 20. — In alienis calamitatibus recte nos 
oportet nostris rebus consulere, et Deo misericor- 
diam fenerare, cum ipsi misericordia opus babea- 
mus : nec homines aspernemur aut pro nihilo du- 
camus, quando ipsi homines suinus. 

Ejusdem. — Casum alterius ridere noli. Sed 
quam tute poles, incede, atque humi jacenti ma- 
num porrige. 


viscera cgentibus 


TITA. IH’, — IJspl drdang, xal cine. xa C TIT. XVIII. — De charitate, el pace, et paciſicis. 


elpnyoxowr. 

« Eixe Nosusty p "Pod ‘Ibob Avdarpaypev h 
cóvvop.póe cov pbe kady adri, xal pde tobe Oe 
abite, Mor pA xal ov. Elne 38 PO - Mh ánav- 
shops pot tov xatadtrely ce, Stt Sxov tày nopevd}}s, 
opa xal ô Aade cov, dade pov, xabd Bede 
cou, Besós pov. » 

« Tipocédezo IVA dpicar tip Aabi, ott yá- 
zoey I duyh Ayanwvrog abtév. » 


e ‘Ayo trl ot, d8erpé pov IAO. p 
pos opóñpa * ¿davyacró0n fj ATAxNolg cov tuot inte 
&yärns v ͥ . 

Ztyrnoov &lpfyvnv, xat SD abıhıv. » 


« Ol Boviöpevor elphvny, eóppavdhcovras. » 


c Tlávta, cobs ph prdoverxovvtacg ahb ela · 
6 bhéyywr petà mapónsiac, elpnvorael. » 


e Maxpóbuos åvhp xatacbécs: xploew ò & àse- 
Che éyepat u. 
« Kaddrtoucty Iydpav el Blxara. » 


e Kpelosuv une eb? fibovrc kv clohvy, Ñ otxoc 
rAhñene vy áyaduv xal ddlxwv Oupdtwy perk 


paras. » 
e uad avdpd; xD Depáriov opdvipos. » 


PATROL. Gn. XCV, 


Rath 1 15. — « Dixit Noemi ad Ruth ; En re- 
versa est socia lua ad popuium iuum et ad deos 
suos. Revertere tu quoque. Ruth vero dixit : Nec 
occurras mihi ut relinquam te et abeam. Quoniam 
quocunque perrexeris, pergam : et populus tuus, 
populus meus, et Deustuus, Deus meus. » 

J Reg. xx, 17. — « Et addidit Jonathas deje- 
rare David, eo quod diligeret eum anima diligen- 
tis se. » 

II Reg. 1, 26. — « Doleo super te, frater mi Jo- 
natha. Speciosus mihi cras valde. Admirabilis crat 
mihi dilectio tua super amorem mulierum. » 

Psal. xxxni, 14. — Inquire pacem, et perse- 


D quere eam. » 


Prov. xu, 20. — « Qui pacis ineunt consilia, 
sequitur eos gaudium. » 

Prov. x, 41, 12. — « Omnes eos qui nolunt con- 
tendere, operit amicitia. Qui arguit libere, pacifi- 
cus esl. » 

Prov. xv, 18. — « Vir patiens exstinguet lites : 
impius eas potius suscitabit. » 

Prov. x, 18. — « Operiunt inimicitias labia 
justa. » 

Prov. xvii, 4. — « Melior est buccella sicca cum 
gaudio in pace, quam domus plena muitis victimis 
bonis et iniquis cum jurgio. » 

Prov. xvii, 44. — lram viri sedat (aemulus prue 
dens. » 

MW 
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exstinguere charitatem, Hec Ramina concludent 


illam, » 
Zech. nu, 11. — ~ Veritatem et pacem diligite, 


ait Deus omnipotens. * 


Isai. Ln, 7. — «Quant specjasi super montes pe- 


des evangelizantium bona, audilum pacis, evange- 
lizantium bona » 

— . Ezech. xxxiv, 29.—s Suscitabo eis plantationem 

pacis, et ultra nen peribunt. » 

Eccli. xxv, 1. — « In tribus decora facta sum, 
-et surrexi decora coram Deo et hominibus : con- 
cordia fratrum, et amicitja proximorum, et vir et 
muller sibi bene consentientes. » 

Matth. x, 9. — ı Beati pacifici, quoniam filii 
Dei vocabuntur, » 

[bid. 44. — « Diligite inimicos vestros. Benedi- 
cite maledicentibus vos : orate pro calumniantibus 
et persequentibus vos. » 

Matth. xvii, 19. — « Amen dico vobis, quia, si 
duo ag vobis consenserint super terram, de omni 
re quamcunque petierint, flet illis a Patre meo qui 

m conis est. > 

353 Joan. xin, 34. — « Mandatum novum do 
vobis, ut diligalis invicem, sicut dilexi vos : ut et 
vos diligatis invicem. In hoc cognoscent omnes, 
quia discipuli mei estis, si dilectionem habueritis 
ad jnvicem. » 

Joan. xiv, 27. — « Pacem mean: relinquo vobis, 
pacem meam do vobis. » 

Joan. xv, 9. — « Sicut dilexit me Pater, Ita et 
ego dilexi vos. Manete in dilectione mea ; sicut ego 
precepta Patris mei servavi, et maneo in ejus di- 
lectione. Hoc est præceptom meum, ut diligatis 
invicem, sicut dilexi vos. Majorem hac charitatem 
nemo liabet, ut animam suam ponat quis pro ami- 
cis suis. » 

Luc. x, 5. — «In quamcunque domum intrave- 
ritis, primum dicite : Pax huic domui. Et si illic 
fuerit lilius pacis, requiescet super eum pax. » 

Luc. xii, 58. — « Dum vadis cum adversario tuo 
ad principein in via, da operam, ne forte trabat te 
ad judicem, et Judex tradat te exactori, et exactor 
mittat te in carcerem. Amen dico tibi, non exies 
inde, donec novissimum minutum reddas. » 


Rom. xn, 18. — « Si feri potest, quod ex vo- 
bis est, cum omnibus bominibus pacem habentes.» 
Rom. xiu, 8. — « Nemini quidquam debeatis, 
nisi ut invicem diligatis. Nam, Nou moechaberis, 
non furaberis, non faisum testimonium dices, ct si 


quod est aliud mandatum, in hoc verbo instau- 


ratur, in diligendo proximum tuum sicut te- 
ipsum. » 
Rom. xiv, 19. — « Que pacis sunt sectemur, et 
que adificationis sunt ad invicem. » 
Rom. xin, 10. — ¢ Dilectio proximo malum non 
e7eratur. Pleuitudo legis, dilectio. » 
7 Cor. xu, 91 ; 11, 1 544.— « Amulamini charis- 
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TS add od Suv cera: chisa thy àyámy, 


xal motapol of cuyxdOovary aueh: > 


4 Thy dliderav xal thv alpfyny áyardce, kv 
Kúptos Tavroxpárep. » 

« "Dc dpalos bri tiv. opto of nies ebayyedtZo- 
eres bya04, åxohv elphvns, slayyskıloulvuv dya- 
041» 

« 'Avagtácw abtots gutdy elphung, xoi obxbr: 
Gena d ο DD. 

« ‘Ev *ptoW wpatcbny, xat Avkornv d pala vavt 
Kuplov xal avOpmrwv ópóvota. à D , xaX quía 
r rancios, xat yuvh «aX &vho dautols auunepıpe- 
popevor. » 

« Maxáprot elpnyororol, Sts xal abro viol Gtoꝰ 


B 22n0hcovzas. » 


e Aya nds tobe tybpoic ono evdoyeles vob: 
xarapwptvoug uds * tpocedysa0s Onto tüv ännpea- 
tóv1uv Opes xaX Scwxdvewv. » 

€ Au Mrd Op lv, ri tay úo buoy cupprí- 
oe ini te Ye, Tepl mavtde xpáypartoç ob dav 
alticwvtar, yeviceta: absol; xapd tod Ilavpóc pov 


ro bv ob Ve. » 


« Exo xaiwhy Sib: pty, tva dusts &a ndr 
Bddfiove, xadws tváznsa onde, tva. xal Opel &ve- 
mite d EV toúty yvwoovrar wäves;, ots 
tuo} paðntal dove, tev dyandıs à foc. » 


* Elphvny shy ius ápinpe opty, elprvny chy 
tuv Sitios dulv, „ 

« Kabwe hyáxncé us à Harp, x hyáznoa 
Upds” pelyare ty tH & rag pov, ade Ey cà tyv- 
sold; tov Hazpó; pov serhanxg, xal pévw airod èv 
tH &y&np. Abra terly fj bviodd fj buh, Iva Arardtt 
à) ovs, xabis byw hyannoa bude. Mesllova saú- 
ns aydaıv obdels Eyes, Iva sig thy quyhy aùtoŭ bf 
óxip cov plwy adtod. » 

« Ele Ax & Ay olxlav Epynode, npiotov Ayers, Rl- 
phvn zip of sous. Kal ¿dv? txs? uide elphyac, 
travaravostas èn’ abrdy $ elptivn. » 

«-“D; oK peta cod &vrib(xou. cov mpds äp- 
xovta kv 77 680, 806 tpyaclay & nN Ar’ ad- 
TOU, phrote xavasupy Ge pde Tbv xpithy, xal è 
xpithe napady as ty mpdxtop:, xal ô xpdxcwp os 


p Pn cls pudaxiv. Anh Are 00: * od ph ELLO; 


ixslÜsv, ox ob xal «b oN Asnsby AND). 
t El &vvasóv, «b ¿¿ Univ, petà ravi avOpwrwy 
clpnvadovtes. » 

« Mnötv prbevt ópelicre, el ph td &yangy At 
doug. Td yap, O0 potysdoge, ob Miete, ob peudo- 
paptuphasc, xat el cu brépa tariy dvr, dv vp 
Aóvt toute Avaxspalaüraı, iv t dyanisa: cv 
elo gou de tautóv. » 


« Tà de slphvns Subxeyev, xoi tà «fj; olxoBop hs 
tis els AMA. 

H àyázņ typ sAnelov xaxdv ob ipráleras. 
Mitpwya Mi N AETA. 9 o 

€ Lus: tà quo suas ta malana wah im 
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eie dy Avdpunwv Aa, xat tov ayy Ew, Aydııv 
82 ph Eyes, yiyova yoXxbo Mb, Y xópóalov à0024- 
dev. Kav iyw xpogntelav, xoi Eo «à puschpia 
wävra, xal näsav thy yvociv* xav iyw xdoav thy 
alot, Gers bpn pediocdverv, ATA ph xw, 
oòbév alm > xAv d EC rávea th ö HN pot, 
xiv rapadó td ooh pov, Iva xavOfowpat, dyarny 
n od ph Eyw, ob- deslodpet. II Krün où c 
4 Krön paxpoduysl, xpuorsuera: * Å &yáry o0 
esprspañetas, b) puóroiras, obx &cynpovel, od Çy- 
cel sá autic. ade restedes, návta Tl, záv- 
ca Onopiver, H àyáxy odbémore inlet. » Kal 
wáliv- ( Nos N pive: afore, dink, ayaxn, 23 
«pia cautá * pelle Ed toútwv fj ayaen. » 


Viva du dv &yáry Trevi. 


t Elpnvsöste, Aly, xat ó Gade tic dyárns xal 
elphvas Esta: ps6" öhdw. » 


« Ark tic dyárems Sovdeists hoe. 0 vào ae 


vópos vt Ady aamAfjpurcat, tv cip, “Ayantceis by 
kinelov cov He seauröv. » 

« Tivecte cle Ae ypnarol, ebarilayxvor, yae 
pxópsvot kautolc, xag xal & Ude byaplcaso Fly. 
Tivsode oV pipntal Bzoü, Gc cdxva Ayanırd, xal 
wepıwatslse dy éyánp, xubõg xal 6 Xprortds Ayán- 


ctv Ahe, xal va pibuxty tautóv Ontp fjv wpoo- 


gopkv xai Guclay v Bei) cle dophy eboblas. b C 


EA xin chy dyanny Sróxeze, vx toth e- 
spos tic velerórytoc. Kal 4 siphvn cod Oso Bpa- 
Geúeras èv cals xapülau Spo. » 

« Elphvny &wxerve petà mávtoov, xal WV Eyu- 
pòv, ob quple obe bpesas sv Kúpur. 0. * 


€ Kapnis dixacosówns kv elphvy cl peru «ot 
mecoucty siphvmv. > 
0 rar tov Siege «0100, dv tip pun pl» 
von» | 
€ Ex xadapde apbtag a rand ra. 
€ Axrärn xaddnter Rind: AEN. 
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monstro. Si linguls hominum loquar el angelorun, 
charitatem aatefn non habeam, factus sum velut xs 
sonans, aut cymbalüm tinniens. Et si haboero. 
prophetiam, el noverim mysteria omnia, et om- - 


nem scientiam, et si habuero omnem fldem, lia ut 


montes transferam, charitatem autem non habue- ` 
ro, nihil sum. Et si distribuero in cibos omnes fa- 
cultates meas, et si trádidero corpus meum Ita wi 
ardeam, charitatem autem non habuero, nihil mihi 
prodest. Charitas non wmulatur : charitas patiens — 
est, benigna est. Charitas non agit perperam, non 

inflatur, non est anibitiosa, non quzrit que sua 
suut. Omnia eredit, omnia sperat, omnia sustinet. 
Charitas nunquam excidit. » Et rursum : « Nunc 
autem manent, fides, spes, charitas, iría hzc. Ma- 
jor autem horum est charitas. » 


= za xvi, 14. — « Omnia vestra in charilato n 


E Cor. zm, 11. EV Pacem habete, (rates, ei 
Deus dilectionis et pacis erit vobiscum. » ` ' 

Galas. v, 15. —ePér cliaritàtem spiritus servite 
lovicem. Omnis enim lex uno sermone Impletur - 
Diliges proximum (uum sicut teipsum. » j 

Ephes. 1v,52; v, 1. — « Estote invicem benign, 
misericordes, donantes vobismetipsis, sicht et 
Deus donavit nobis. Estote ergo imitatores Dei sic- 
ut fllii charissimi, et ambulate $54 in dile- 
ctione, sicut ei Christus dilexit nos, et tradidit sé- 
mellpsum pro nobis oblalionem : et sacrificium Deo 
in odorem suavitatis. » | 

Coloss. 11,14. — ( Saper omaia autem charitarem 
sectamini, quia est vinculum perfectionis. Et pax 
Dei exsultat in cordibus vestris. 2 

Hebr. xu, 14. — « Pacem sequimial cùm om- 
nibus, el sanctimoniau , sine qua nemo videbit 
Deum. » ! 

Jac. in, 18. — « Fructas Justitiss in pace semina- | 
tur facientibus pacem. » 

I Joan. 11, 10. — « Qui. diligit fratrem $uuin, la 
lumine manet. » 

I Tim. 1, 5. — « Ex puro corde diligite, 95 

I Petr. iv, 8. — « Charitas operit multitudinem 


| peceatorum. » 


«Tixva, ph Ayanüpev My, poft. si yocp, p I Joan. 11, 18. — « Filioll, nom diligamus ver- 


à" Eprip xal An. Kal iv cout ywosépeda, örr 
tx sic Aindelac ispév. » 

« "Ayazızel, raff Kihlou;, öte fj dyaxy 
dx toù Ocod dort; xal 446 6 Ayarwv, ix Beou ye- 
yévvn sat, xal y:vhaoxes tov GC O ph Ayanwv, odx 
kw viv Gedy, Sts ô Geb; dyárm toti. 6606 oix 
Esti dv cf ayáry * 4 yap telsla ¿yá Ej Bale 
ay póbov: ô & qo6oÓpavoc, o0 u ty «fj dyá- 
ny- 'E&v tis ely, dt Aran «bv Gedy, xal «bv d 
pov a woal, Pevoths korıv. O yao ph &a 
tbv ae abrou, dv ämpaxe, tov 8sby dv ody tú- 
paxs, ning &üvaraı &yandv; » 

Obst darıy Ayucıvov lofvas, by $ = SS 
unge 


bo, neque lingua, sed opere et veritate. Ec in hoc 
sciemus, quod ex veritate sumus. > 

I Joan. 1v, 7, 18, 90. — « Charissini, diliga- 
mus invicem : quia eharitas ex Deo est, et omnis 
qui diligit, ex Deo natus est, et cognoscit Deum. 
Qui non diligit, non novit Deum, quia Dens chari- 
tas est. Timor non est in charitate. Perfecia chim — 
charitas foras mittit timorem. Qui antem timet, DOR 
est perfectus in charitate. Si quis dixerit quoniam. 
Diligo Deum, et fratrem oit, mendax est. Qui 
enim non diligit fratrem suum quetn videt, Deum 
quem non videt, quomodo diligere potest? » — 

S. Ignatii Ep. ad Ephes. interpol. — Pace ahd 


_ est prastantius, in qua bellum owns duet. | 
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Basil. ex Epistolis. — Quantum sit bonum pacis, 4 "Ocov àax sb zig elphvns Ayadäv, xl xp Myty 


quid commemorare attinet ad veros filios pacis?! 
Nihil enim Christiani hominis adeo proprium est, 
ut concilianda paci studere : quandoquidem ob 
hanc quoque causam Christus premium nobis pol- 
licitus est. 

Nas. or. 19. — Deo ac divinis rebus propinqui 
sunt, quicunque pacis bonum amplexari cernun- 
tur, ac contrario, seu dissidio, infensi atque in- 
festi sunt. 

Nyss. or. 7, De beatit. — Quemadmodum oborta 
sanitate morbus de medio tollitur, ac lucc sese 
exerente, nulle supersunt tenebre: sic ubi pax 
illuxit, vitia omnia, que ex contrario conflantur, 
evanescunt. Omnis malorum caterva affectu chari- 
tatis exstinguitur. 

Charitate et pace nihil sublimius Scriptura statuit. 

Chrysost. De prof. episc. hom. m, De stat. — Is 
amantium inos est, ut eorum quos amant, negotia 
omnia per se confici velint, nec eos absque se quid- 
quam facere vel loqui. 

Ejusd. hom. in parab. decem mil. tal. — Charitatis 
natura satietatem nullam agnoscit : quin potius dum 
illis quos charos habet, semper fruitur, in majo- 
rem flammam assurgit. Quod cum alumnus ipsius 
Paulus compertum haberet, aiebat : « Nemini quid- 
quam debeatis, nisi ut invicem diligatis. » Hoc 
enim debitum semper quidem penditur; verum 
omnino non persolvitur. lloc modo optimum est 
el laude diguum perpetuo debiiorem esse. Etenim 
ubi de pecuniis agitur, eos laudamus qui nihil de- 
beant ; cum autem de charitate, beatos demum illos 
predicamus, qui semper debent : et quod illic in- 
grati animi, hic 355 grati et probi argumentum est, 
nimirum nunquam charitatis debitum exsolvere. 

Ejusd. de gen. fer. pauperi. — Qui pacem omni- 
bus precatur, is perturbationum bellum abegit; 
peccatum puta, perversarum cogitationum lu- 
multum, procellam, fluctus, hiememque cupidi- 
tatum, et tranquilliorem quovis portu animum 
reddidit; ut qui pacem bonorum omnium paren- 
1em communemque nutricem, in piorum qui eam 
susceperint, animum multo studio invexerit. 

Ejusdem, de charit. — Velut neque anima sine 


mphg Évbpag vlobe the slphvn;, Otty yap obtuse 
loy Xptotiavod, ws «b slpnvonotelv, Sider xat thv 
im” aithy io fiut 6 Köpiog ¿mnyyelDaro. 


8:00 xal tv Oslwv tyyic, 800 «b tHe elphvre 
Arab donaldpevor palvovzas, xal sip dvavıly, tH 
araceı àreyOpalvovcat xal Busyepalvoucr. 


Vente Uyelas tridabovons, vócos tEapavilerar, 
xa guwrde palvovtos, oly Urodelmerar oxdroc, od tus 
xa tHe slpfvnc bxipavelone, hera: rmávea tà tx 
cov tvavtlou auvtatájusva nab. Maca fj tv xaxàv 
árido vi Ayannıız) babice: Ia. 


Tie are xal fle elphvne odity advice pov tino, 

TotoUtov «0v &yamtDvtuv tò Eos: xavea tà zum 
åyarwpivwv rpáyuara b) abrwv dviecar Poúdov- 
rat, xat h pe abr, Exelvouc, ph rosty, ph 
Aéyesv. 

H ths drann pucte xdpov oüx oldev, 422” del 
tüv &yarup£vuy árodlavouca, npde pelfova alperas 
adya. Kal toto ò taútns cpógtuog elie Maidos 
Deyev * « Mntevl pusiv ópelere, el ph Y Avandy 
GAAFAoug. » Todto yap «b Ep)npa det piv xarabälle- 
cas, ob8enote Ok ároñísoras. "EvratOa «b dinvexiic 
óplelv xaddv xol bralvwv ASN. "Ext phy yàp tüy 
FIAT, tobe undtv dpellovzas Ararvoupev, im 
bt re ayanns, mobs Sinvexide öpellovrag paxaplío- 
pey’ xat rep dyvwpoouvns txel, toŭto HH eù- 
yvwposúvnç anpelöv tott, Tò undsnors Scalvsobar tò 
tic dyáros bplnya. 


'O imevEdpevos elptvnv äracı, «by ródepov Ra- 
d tEéGalev, thydpaptlav civ åtónwv Xoytopv, 
thy tapayhy tov ¿mido roy, thy Cádov, ch xdpata, 
thy yetptovat, xal Arudvos edbrotipay thy quyhv xat- 
co ,,, thy pntépa xal xowhv tpopdyv «y áya- 
Gav drávtov Elphvrv, petà dogs «ijo onoudiis 
ele thy quyhy tov defapévov thy elphvnv miotóv 
elsayaywy. 

lone Puyh vsu ac tato, &vðpwro; o0 xalelcaı, 


corpore, neque corpus sine anima, hominis no- p obs aŭ aupa Avsu qc. ob rug ob & An mph; 


men obtinet, sic nec charitaserga Deum, nisi cha- 
ritatem erga proximum comitem habeat, charitas 
dicenda erit. Nec rursus charitas erga proximum, 
charitatis nomen tueri possit, nist claritas erga 
Deum accesserit. Quamobrem perfecta charitas 
raro inveniri potest. 

Ejusd. — Quicunque igitur de Patre, et Filio, 
et Spirito sancto recte sentiunt, ac preterea mu- 
tuam inter se dilectionem servant, hi perfectam 
charitatem habent. Charitas Patrem confitetur, 
Filium adorat, Spiritum sanctum glorificat. Cha- 
ritas Trinitatis concordiam non dirimit, Cbaritas 
angelorum sodalis est, patriarcharum collactanea, 
prophetarum contubernalis, certaminis martyrum 


@sbv, ¿dv ph Ezy &áxólou0oy xat thy xp «bv rìn- 
alov dyanny, ob tuyyaver Gyan ob ad má $ 
T pd; toy lw dyazn, tay ph ixn thy zobs Bedv, 
od xa sicat dydnn. Atd orráviov Eotiv edpely cas lay 
Aydımv. 


*"Ocor tolvuv dpboSsEwe Ypovoucı zep atk, 
xa Tlob, xat &ylou Jlveúpatos, xat chy ele alf- 
Aous pulártouaw aydarny, ob ro xéxtyveas cb tcov 
sie ayanns. 'Avázy Matipa 6peloyet, Yibv xpos- 
xuvel, xal tò Ayıov Mvsvpa Bofodoyel. AAN] chy 
cupepuvlay ths Torábos ob Erarpel. ‘Ayán & 
cUpÓtog, ratípuv suvtpopos, Tpopntüv CÚNATVO, 
paprópuw curados, dmoccóAuv suyynpns, 'Exxit. 
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ctas cúvbrspos. "Aydrn Nh obe oldev, pb A comes, apostolorum chori socia, vinculum Fcele- 


o0x Eyct, elphvnv xpec6ever. ‘Ayan goviexoùç Hu- 
pods mpabves, Aoytxobg M cepviver. “Ayaan 
bv sip xécjup. ph NHD, xal iv. tarervf xapdia 
xasotxoüga. 'Ayáry péliros xal yálaxtos ylux')- 
qipa, h ph póvov tv vip orópare td yluxd Éyovoa, 
aA kv vip Babes cio xapblas td Hdd xixta. 
"Ayan, d wávtov áppoyh, 5 Je cuvéstyxe piv 
«à dulyera, abel & «à odpdvia. "'Atám, El fv ô 
Sede «bv autot TIb Antorsslevais tov xdopov dtp 
hpv. Wars tov Yidv adtod «bv povoyevr m 
alg dy xdopov nde hv. "Ayan tà Cedyn rd 
àpótpwv ópoppóvoc tě Eddy tod araupou dndZev- 
sev xvOuvoug El xark yfiv xal Oddacday ü Die 
bdidakev, Ayann páprupas medal, dnocrddous 
etepavol. "Ayann Ao, ws Sautby ópd, xat tà (bra 
xotwà xd Y hyelras. "Ayám thy Evbeiay tod N- 
alov péptpvav lölav slénciv. ‘Ayan xowhv tpáre- 
Cav cd lord, nAouclp te xat névnte, copa te xal 
Urn. ATA thy remxpacuévny MN yluxal- 
vet, thy ceOippevny 0cpantüst, thy tetarzervopévnv 
dvadáMern roel. 'Ayáro Gobectov Aapndda tie 
napbeviag xt HH, xal mobs Blous cg pie prager 
Intoüce. "Ayann tàç inc Basüelag OUpag dvolyet, 
xai cobs dy cepvip yápup Bioüveas slssidelv ob xtv- 
Ades. "Ayáz chy tsnpocivay oat, xal v taŭta 
p ctegávou; ypucauyet; kromälsı. "Avásq 
Unt" pávouc o0x oldev, revo e Sk Bokäfsı. “Ayá- 
am xaxoloylav geúyer, ebdoylav 88 stépye. 'Ayvám 


sie. Charitas bellum nescit, hoste caret, paccin 
conciliat. Charitas furentes in cedem animos mi- 
tigat, ratione præditos populos exornat. Charitas 
cujus capax non est mundus, in humili corde do- 
micilium babet. Charitas melle quovis et lacte dul- 
cior est : siquidem illa non in ore solum, verum 
etiam in intimo pectore dulcedinem babet. Chari- 
tas omnium rerum compages est : per quam et. 
terrena coherent, et coelestia incrementum acci- 
piunt. Charitas ipsa est, ob quam Deus Filium 
suum misit in mundum : íta ut Filium suum uui- 
genitum in mundum pro nobis dederit. Charitas 
aratri juga crucis ligno concordia subjecit, et pe- 
ricula terra marique subire docuit. Charitas mar- 


tyres perficit, corona redimit apostolos. Charitas 


proximum velut seipsum contuetur, ac propria- 
tanquam omnibus communia existimat. Charitas. 
egestatem proximi sollicitudinis sus flnem sta- 
tuit. Charitas communem omnibus mensam ponit ; 
hoc est, tam diviti, quam pauperi, tam dooto, 
quam indocto. Charitas exacerbatum animum mi- 
tigat, oppressum delinit, dejectum erigit, ac vire- 
scentem reddit. Charitas inexstinguibilem virgi- 
nitatis lampadem circumgestat, ac summo studio 
conquirit suos. Charitas regni portas aperit, et 
eos qui honesto connubio vivunt, ingressu non 
arcet. Charitas eleemosynam amat, et rutilantes 
auro coronas suo cultori parat. Charitas nescit 


Gvpa xai yuvalxa yduw cuvapdivras dh C superbos, bumiles honorat. Charitas maledicen- 


cupGovrevar, ywplfecbar bb ax’ ¿daño obödrore 
Ofer. 'Ayann tobe zatipaç Yilslv tà Texva rpo- 
cpéretat, xal tà téxva Bouleúsiv ws 6eanótate tole 
yovevow. 'Ayá touc Ssondtac ¿dh ovas elvas c 
sods olxétaç rapaxalel, xal tobe olxétac Öroupyalv 
volg Seandtate Aöölwg raparvel. 


Todays àyáry voetrar, 84 mpaócn toc, Bid ypn- 
srörnrog, DU Oxouovic, did &pðovlaç xal alas, 
bU ¿pwnorxaxlas. 'Au£ptovóg tot tv mot, ad- 
Aptos xotyoviuxfi. 


tiam fugit, benedicentiam amplexatur. Charitas 
virum et mulierem connubii nexu copulatos ad- 
monet ut concordiam colant, nec vult ab invicem 
sejungi. Charitas patres, ut ament flios, hortatur :- 
filios autem, ut patribus tanquam dominis serviant. 
Claritas dominos rogat ut faciles se et miseri- 
cordes famulis praebeant-: ac rursus servos mo- 
net ut heris suis sine fuco ac fraude serviant. 

356 Clem. Alex. 11 Strom. — Multis modis cha- 
ritas perspicitur, nimirum per lenitatem, per heni- 
gnitatem, per patientiam, per animi affectionem ab 
omni livore et invidia liberam, per oblivionem 
injuriarum. Simplex est in omnibus, et sine dis- 
crimine communicat. 


Tprecá en pilas Sidacxdpela, xal todrwv sb D Ibid. — Tria esse amicitie geacra didicimus : 


piv mpürcoy xal Apt, d xat’ dpetiy oveppx 
Yap Å dx Adyou åyánn. vb bb Seúrepov xal he, 
tb xaT’ áporEhv xorvmvızdv toute, xat peradorixdy, 
xai Puspedice xowvh yàp tj edyáproros quia. Tè 82 
dera roy xol tpltov, hpelç pbv «b tx guvnösiac pa- 
piv, ol & EMU as pası, tò xa0' t8ovhy toextdy 
xal perábincov. Oùxoŭv 1j pév the tote g 
puta, y &i ávOpirov, 4 6k (oov. 


quorum primum et prestantissimum. in virtulo 
positum est. Firma quippe dilectio est, quam ra- 
tio conciliat. Secundum et medium, in eo versa- 
tur, ut inter nos vieissim communicemus. Atque 
hoc quoque liberale est, beneflcum, atque ad vi- 
tam tuendam utile. Communis quippe est amicitia, 
beneficiorum memor. Tertium ac postremum, nos 
quidem id quod consuetudine contrahitur, appel- 


lamus : gentiles vero id quod delectabile est, NA et mutabile, Quocirca prima illa amicitia 


philosophi est, altera hominis, tertia bruti. 

Td d rand sobs byOpob;, obx àyamdv xb xavby 
Myer, 008% &ctÓtuav, ost poryelav, I xAoschv, A 
abv Alrınv, xaX tov potyóv* ob xab’ à &paptávet, 
x3) 1f word bvepyelg poldver thy avOpwrov mpos- 


Ejusdem, lib. wv. —Dum Scriptura amare inimi- 
cos jubet, non hoc vult, ut malum amemus, ut 
impietatem, ut adulterium, aut furtum; sed ut 
furem el adulterum : non QUANCUNS PLEA, LAW 


S. JOANNIS DAMASCENI 
o scelere hominis conspurcat nomen, sed A nyoplav, xa0' 3 & Gvepwrds dare, xal Épyov win». 


¿nus homo est, ei opus Dei. Enimvero peccare 
dest, non substantia : nec proinde opus Dei 
it. | 
‚jusdem. — Nunquam vir gnosticus et sapiens 
septas injurias memoria tenebit, nec cuiquam 
ccensebit, etiamsi odio digna sint, qua in ip- 
im admittuntur. Ñam Creatorem quidem celit, 
itæ vero socium amat, eumque ob inscitiam, qua 
sborat, commiseratur, et pro eo preces fundit. 
Evagril. — Charitas ira calentes partes sedat. 


Charitas bondad in tres personas dividit : 
quarum una illum quem amai, propier Deum 
amat ; alters, quia dives ille est, accipiendi mung- 
ris causa: tertia, affectionis. estu. Atque illa qui- 
dem pyre et sincere eum laudat, quem diligit : 
altera, ob. avaritiam : postrema, voluptatis ergo. 
— Philonis. — Pax, quee damnosa, bello ta- 
men est utilior. 


DT. XIX. — De veritate ei testimonio deli. 


Exod. xxi, 1.— « Non assentieris injusto, ut sis 


testis injustus. a 


. Bent, xix, 15. — « Sub duobus. vel tribus testi- 


bas morietur, qui morietur. Non stabit testis unus . 
ul testimonium adversns hominem dicat de omni 
crimine, et de omni peccato. » 

dob. un, 14. — « Os verum implebitur. risu, et 
labia ejus exsultabunt. » 

. Beal. xxiv, 10. — « Universe: via Domini mi- 
sericordia el, veritas, requirentibus testamentum 


ejus,» 


. Peal. xxx, 25. — ( Veritatem requiret Domi- 


nus. 9 

. Psal. cxvi, 4$. — « Et ne auferas de ore meo 
verbum veritatis usquequaque : quia in judiciis 
tuis supersperavi. » 

Prov. vin, 8. - «Cum justitia sunt omnia verba 
eris mei : non est in eis pravum quid, neque per- 
versum. > 

Prov. xiv, 22, 25. — « Misericordiam et judicium 
fabricant boni. Liberat a malis testis fidelis. » 

Prov. xxi, 5. — « Facerejustitiam, et vera loqui 
magis placet Deo, quam victimarum sanguis. » 

Mal. u, 6. — « Lex veritatis erat in ore eorum, 
et iniquitas non est inventa in labiis ipsorum. » 

387. Zach. vin, 16. — « Loquimini veritaiem 
zuusquisque cum proximo suo; veritatem el pa- 
cem, dieit Dominas omnipotens. » 

IIE. Esdr, ir, 39. — « Non est aoe veritatem 
atcipere personas, » 

Sap. vi, 24. — « Non przteribo veritatem, neque 
cum invidia tabescente iter. babebo : quoniam huic 

== ect cum áspientia. » 
"t=adicag veritati. 


c^ 
« Ildoa: at ö Kuplou, Eisoc 


Aten td Apnaprävev duepyalg- dad xa dx 
ovala> 8) ob A ro Gov. : 


Où pvnsixaxhoe: & yvwotixóç ort. Oö yorena- 
vel obSevi, x&v lug Sta Tuyyärg, ty” olo Bua- 
Aſockx ctv. Dibe: piv yap tov Honc», dyan@ M 
«iv xotvwvdy sou Blou, olxte(puy xab dxepevyspeves 
adroy $ thy Ayvorav. 


rn wh pleyópeva pépia tod Oupob. Üspa- 
TRUELY. 

H dyary py &vdpwrov gic «pla. peplister mpóc- 
era: å py dk Ordy yang, dváyar] å db inet 
mhoúciós tot, wápty AH He Soper 6 83 ihre. 
Kal 6 pv eldixpius Coder dv dyaed, å Sb bà 
misovetlay, 6 & yäpıv Ng. 


ppm. xdy- 7 opddpa bab hpuos, a 
doth moAdpov. 


TITA. 19, — Dep. den ii pagrupias 
succ. 


t u auyrasobhog petà wol dblxov vi HA 
suç Av. a. | 

4 BN boot gäprunv epi àxollavelsac ô &xo- 
Ovioxwy. Oyx.bpueval págts cle, papeugiioas xai 
dvd peroo, xaxà Ad alrlac, xat xarà. nay dpdg 


Tus. » 
m ordya aum Poe, x 
à pn ab coõ 1 N 
xa Gifs, s 
tic thy čaty. en 


e "Ah Oeiras rie Kópees. ». 


e Mh weprélge ix top crópatós pov Adyav 
de lag Ewe gsf pa, be im tol; xplpagí au 
Asa. » 

e Meth Sixatocóvas ndvra tà bara ve 
parés pov: obi èv aùtolç cxolidv, o ot 
Aude. > 

« "Edcov xal Hi rextatvouaty arab 
rar ix xaxivv páptus KSS. 

¢ Mosely ölxara xai Aindsverv, dpsota zu 


D 4 Oui alpa. » 


« Nópos ddndstas Av dv t oröparı a 


Ala oby ebpébn kv yellecıv abzwv. » 


« Aadette dlhderav Exactos petà tov 7 
tod · thy álhderav xal thy elphmv, dé 
RAVTORPATWP. > 

« Ovx bos, Nac t) Anetta rape 
"bá DOC CRUS 

«00 ph napotedow thy , o 
wp tetnxdts cuvedgvaw: čtu od doe o0 
qi. » 

«Mh dveDays ch ddinbelg > ph A 
buvastov. “Ew; Oavatou &yuvicas 

` "votos & Oeds zokeuhoe! 
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a Diesewà. «pho tà Spore xatadver, 
- pde code bpyalopdvous aöchv.tmavhker. ». 


eMac 5 gaŭla wpáccuv, poel td pic, xat od 
Epyerar xpds td vc, Iva ph erf ta Epra abd- 
00%. O & row thy. Ah betav, Epyeras xp td GOs, 


fva qavepot] tà Epya aùtoŭ, du iv Oey bory. 


elpyacuéva. » 

« 'Axobépuevo: td b, Adele GdfOstav txa- 
esos peta tod minclov adroó, des ken Xie 
pán. > 

a Mellova taúrms obe Ey yapkv, lva daxovw tà 
kak céxva bv Ans reprraroUvta. >. 


Td deter dd ávaBÀy f) A. 


Avothpatéc tanv ô cic Arndslac Asyos, Flug 
Suvdusyos ixpuyelv tobe ph rpoctjovras. * 


TowUtóy tt fj Mola, xat cd mpbc thy dd fGerav. 


éxopdyestat, a; pds xepixtxtoveae abr lav- 
vote, A voelv, f alex. 


Odiepuds Selras Pondelas A vie dindelas loysi. 


a xiv puplove Exp sobs eG rg abrhy, od 

Dev ob Ayaviistar, ddd xate adtiv vv izy- 

prée: ttiyespoivimy eadiporépa ia vd xo- 
vr daurobe xatayslaca.. 


00⁷ tò qx; l auóxoc. work, los Av fj pide: 
de 4 tov nap’ huly spavpécuv dfe Nr 


end. AHA vág dt, xat cabras lexupo te pov 


00. 
Hag 6 Suvdpeves Avevo. thv na, ou. ph A- 
pw, xprühostas Ud col Bed. 


Bélriov Aldov. Barely eli, A Myov. Addes & zel, 
wal Ste Bel, xol. ob dxovsers & ph del. id chy 
ii Gerav Ives tors Gres. 


HTA. K. — Ilepl dpxouérow ots dEoporoureas 
toic tar xpacovrewr Tj0eci, når va vnorol, 
ædy re uoxünpol vadpywo'. 


« Elze F'abeóy xpd tov lady Kade warn, obw; y 


vote. Zalm dy th xepativg, xal cartre 
xix thc rape bol. ». 


€ "Elafev. ‘AGipéiey thy &Elvnv, xat Exojev - 
Sous kúla, xal Ebnxev Ami cv Spwv abroü, xat 
elus te lap tip per adrot- O oldars rorobvrá ye, 
ENÍTATE. » 

e Kara «bv xpithy tod Jeb, obtws xal ok let. 
soupyot abroú A xará chy hyoúpevoy sie W- 
unc, &vtsc ol xacasxouvtes tv abrí. » 


Uede ed «v xparodyroy foc wAátvsoÜat d 


xey is sk nd «b dprópevor. "Dott. óxotol zote 
8 Eyovces Oct, tocoizoy kváyxr xal vb dyópevov 
€ 


SACRA PARALLELA. 
xat &hðe A Eccli. 21 u, 10.— « Volatilta ad sui similia con- 


veniunt : et veritas ad eos qui operantur iliam, 


revertetur. » 
Joan. ur, 20. — « Omnis qui male agit, odit lu- 


cem, et non venit ad lucem, ut non arguantur 


' opera ejus. Qui autem facit veritatem, venit ad 


lucem, ut “manilestentar opera ejus, quis in Deo 
gunt facis. » 

Ephes. rv, 25. — « Deponentés mendaciom, logui- 
mini veritatem wnusquisque cam proximo. suo,, 
queniam sumus invicem membra. » 

III Joan. v. 5. — « Majorem hae letitiam habeo, 
quam ut audiam filios meos in veritate ambu- 
lare. >. 

S. Basil. — Preestantissimum omnium bonorum 
est veritas. 

Ejusd. hom. in «Attende tibi ipsi. 1— Cap difi- 
cilis est sermo veritatis, ut qui facile eos effugere 
queat, qui animum non satis attendunt. 

S. Greg. Nasians; — Ejusmodi quiddam est ve- 
cordia, initumque adversus veritatem certamen; | 
ui cum jpsimet.secum pugnent, id tamen nec sen- 
tiant; nec erubescant. | 

Chrysost.— Veritatis robur nullam opem requirit: 
sed quamvis innumeri sint, qui eam exstinguere 
moliantur, adeo tamen non exstinguitur, ut etiam 


per illos quí ipsam vexare conantur, splendidior . 


exsistat, derideas illos. qui. sese frustra confi- 
ciunt, 

S, Jusiini. — Nee 8 caligo erit, quan- 
diu lux fuerit : nee rerum nostrarum veritas falsi 
unquam convinceter. Veritas quippe est, qua nihit 


esae [ortius possit. 


Ejusdem, Dial. cum Tryph. pari. n. — Quis- 
quis cum veritatem dicere quent: eam subticet, a 
Deo condemnabitur, 

Evagr. — Prastat lapidem incassum mittere, 
quam sermoném. Loquere quie oporiet; et cum 
oportet : ac non audies que non oportet. Veri- 
talem silere, idem est quod aurum humo con- 


TIT. XX. — De exbditis : subditi 
mores imitantur, sive ii boni, sive Le sint. 


Judic. vis, 18, — « Dixit Gedeon ad populum : 3 


Quod me videritis facere, facite. Quando perso- 


nuerit tuba in manu mea, vos quoque per circul- 
tum castrorum clangite et personate. » 

Judic. ix, 48. — « Abimelech, arrepta securi, præ- 
cidit ramos arboris, et imposuit fiumeris suis, 
dixitque populo qui cum ipso erat: Quod me vide- 
tis facere, facite. » 

Eccli. x, 2. — « Secundum judicem populi, sic 
et ministri ejus : et qualis est rector civitatis, tales 
et inbabitantes in ea. » E 

S. Basil. in Isa. — Ad principwai mores sese ut 
plarimum effingere 358 solent ii qui sub iger 
imperio sunt. Ac proinde quales duces exstiterint, 
‘tales eos qui ab iis quberasnnint, WN menue 
em. : 
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FIT. XXI. — De subditis : quod prefectis 
parere, el morem gerere, ac decedere debeant , 
eosque honorare, uec reluctari. 


Exod. xxn, 28. — « Diis non detrahes, ei prin- 
cipi populi tui non maledices, » 

Job xxxiv, 48. — e Impius est, qui dicit regi : 
Inique agis. Impius, qui non reveritus fuerit fa- 
ciem honorabilis, nec honorem eis deferre novit. » 

Feele. x, 20. — « In scientia tua ne maledixeris 
rcgi, ct in penetralibus cubiculi tui ne maledixcris 
diviti. Quoniam volucres coli auferent vocem 
tuam, ct qui habet pennas, annuntiabil sermonem 
tuum. » 

Prov. xxiv, 31. — Time Deum, fli, et regem, 
et neutri eorum inobsequens sis. » 

Eccle. vns, 2. — « Os regis observa, et a facie 
ejus pergas, quoniam omnia quzcunque voluerit 
facere, velut rex potestatem habens, facit : et quis 
dicet ei : Quid facis ? » 

Eccli. iv, 7. — « Magnato humilia caput tuum.» 


Eccli. vut, 1. — « Ne litiges eum homine po- 


tente. » 

Eccli. xii, 19. — e A potentiore advocatus, de- 
cede : ex hoc enim magis te advocabit. > 

Eccli. xxxn, 15. —« In medio magnatorum, ne 
te illis exseques. > 

Rom. Xin, 4, 2. — « Omnis anima potestatibus 
sublimioribus subdita sit. Non enim est potestas nisi 
a Deo. Que autem sunt potestates, a Deo ordinate 
sunt. Jtaque qui resistit, Del ordinationi resistit. 
Qui autem resistunt, sibi damnationem accipient. » 

Hebr. xii, 47. — « Obedite prepositis vestris, 
et subjacete eis. Ipsi enim pervigilant pro anima- 
bus vestris, quasi rationem reddituri pro vobis, ut 
cum gaudio hoc faciont, et non gementes. Hoc 
enim non expedit vobis. » 

1 Petr. it, 13. — « Subjecti estote omni creature 
propter Deum: sive regi quasi præcellenti, sive du- 
cibus tanguam ab eo missis ; ad vindictam quidem 
bonorum, » etc. 

Ignatii, — Cesari subjecti estote in lis rebus, 
in quibus el parere periculo caret. — Inferioribus, 
ct iis qui siblipsis imperare nesciunt, beneficij 
pars est. ui iis serviant qui recte el scite præ- 
sunt. 

S. Greg. Nazianz. orat. ad prefect, — Subjicia- 
mur, cum Deo, tum alii aliis, tum terrenis prin- 
cipibus ; Deo quidem omnibus de causis : invicem, 
propter fraternam dilectionem : principibus pro- 
pter ordinem ; idque eo magis, quo clementiores 
ei benignlores se gesserint. Grave siquidem est ac 
periculosum, assidua indulgentia moderationem ex- 
haurire : ne alioqui asperitatis corum pœnæ tandem 
a nobis expetantur, si, serenitate mentis sublata, et 
luci caliginem induxerimuz, mellique absinthium 
admiscuerimus. 


S. JOANNIS DAMASCENI 
suis A TITA. KA'.— ITep! dpyogérov * Sti yph abrobc 
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ozxotáccscÓuL roi dpyovci, xal sixen, xal 

zapazupeir, xal tuigr, xal uh drrulsyer. 

« Osnb¢ oÙ xaxoloyhsers, xal Epyovta toU dao 
gou 00x Epels xaxwe,. » 

e "Ace6ho, de diyet tH Bandet, Mae pavo yet. 
"Ace6hc, öç dx alf mpócwrov dvrípov, 0584 
ol8e tephv OG v0. » 

« 'Evelöhoeı cov Baca ph xatapácn, xat tv 
tapelore xorrióvós aou ph xatapásy mAoíctov* Ste 
ce re ty toU obpavou ánolcet thy quvfjv cov, xal & 
Exwv rrépuyac, dvayyedst Xóyov cou. » 


t Poboú «by Ordy, vid, xal Sacrdéa, xol gr dc ci p 
abr &rei0fien:. » 

« Eröna face; púdalov, xai Anh rod mpos- 
(o0 br e. Ste rávea Boa av Oeton 
of, xabwWe Bacrrate tGovardtuv roul, xal cl 
tpet ads, TI norelc; » 

« Meyiaxüvt Tanzıyou chy xepadáv eL 

« Mi Stapdyou park &vOpi mou Buvástav. 2 


e [1go3xalecap.£vou as Suvdctov, Úrroywpiyv y [vov, 
xai tóc se ydMov rposxalécerar. » 
€ "Ev play peyrotdven ph ¿elgacoy. » 


e Idoa duyh ££ovcíat; Srepeyotcate Srotacal- 
dw. Oö yap tory &ovcla, el ph ónd sov. Al & 
ovaa: Aol, bd tod G cv slolv · Wars 
dvertascdpevoc, tH toU Geou Stara avOdornxev- 
of & Avdecınxörs;, tautole xplpa Avda. » 

« TIstdecde «oic fiveupdvotg Spiov, xat Omalxcce. 
Abrol yap &vpumvouciv Órmip tiny duyov bye, we 
row &'tobocovtsc, lva per yapds coUto norman, 
xai ph oreválovies. "Alvatts)lg yàp plv touto. » 


- € Troraynee rácy Avdpwrlvn xticer Bà tiv 
Köpwv, efte Pacidsl We Orepiyove:, site fiysuóo, 
qs 5v abtod nepropévore, ele bxblxnow ply xaxo- 
TUDY. y 

TQ Kalsapı brotdynte, tv ole Axlvduvos dj oro 
ca vi. ™ Ebspyeola zolo Urodeecté pore, xoà Apyer 
kaurav ph Excotapzévots, tò Boulederv tore xat im- 
HN &pyovaıv. 


"Yrotaccwpsbe, xal O6, Kal àXAfjAote, xal tok, 
¿melo &pyouct* Ory Sid cave did prraserolay, 
&NhAors" E cbraklav, vol; &pyouctv* xal tocouty 
D 8p Av Wow fjusputepot xal AH gn. 
Aswvov yap tmielxciav Saxavisar tip cuvexel cc 
Gry, Wa ph xal thc exelvwv tpayoti vo; 
abro bixas Anarndupsv, yadhvny mveopaturiv 
Ausavısc, xal putt Cógov exayaydveec, xal gut 
xaranıyvövrss aylvörov. 


NOTA. 
"Simile quid habes in epistola interpolata. ad Philadelphicusts. 


[n178a: Ev xi Bas ¡a xv (sav rpoody0rsua "Axxa- 
pov, od cuts? dh xiv ig’ d avé€ns duel, où 
kaxabfae, ám útg, Gt: lavár AHD. 1 
a "Hungry ‘126 Ta g GE“ atten, xal xarapácazo 
thy huipa adz65 ¿yw ANN, * pépa tzei kv 
A, eino tvtvvf Ono, xat $ vid ixelvy Ev p eltov* "lot 
Kc es. II VUE Exsivm ein axótoz, wal ph dvalnchae 
autho Kúpto; &wufisv, prot Fy Ea ath piro. 
Ex àen & aùthu axdtng xal axti 0avároo. KH Got 
in" authy yv^goc* zarapadein f, hppa, xai h vot 
Ixelm. 'Erxviyx-: ADN dg. un etn, ats hpépav 
tutau 102, unde ápilzjrdelr cis hutpav unviov* dhid $ 
WS Exelyy ele, co, Ask fader in’ adttvedgpoasvy, 
prál yaguovh, ald xatapácezas aucmv ð xatapu- 


prvog Audoay Exelvyy, 6 périwv th piya xiras R 


yesu satia Exotic in cà Sorpa thg vuvibg txel- 
vrs, x3i £l; outicqpav ph Eilg, p} Gor Euatgápov 
dwarf, O:t Ou nuke Trrúdas yastpèç 
pntpóc peu, AE yip àv móvov and dbad my 
gou. 3 

a Flycav ol dy8pol poo, waxcp | xatae:gog; 
tiv d dri. xal ol bmaviorápevol yat Gonsp $ à m- 
Mia tv Kzpavöjuv. 5 

€ "Hufca auvavchastar aútole axósos, tò öl ue- 
anubp:vöv prlapfaeras loa vuxti. 'Amóloiyso Bi Ev 
solu, Éxaiquivr ci aury fj bayúe, 

a Dae 6 Bio; &acfouc tu nis ¿raw ox fih 
tlpnyeüstv, isst ait } xataatpogfj. Oz vEv Lauro, 


6n pive: eig arpa. Hut p BE aùtoù axaremh * 
dvdyxy 32 abb xal dir zahle, Ganeg atpaty- u 


ybsrpuiontäıng nimuy ëz fps yitpag kVva vf 
toy 8102, ivavılav 84 mavroxpárooa; izpayndlacey, 
Abl El rl; méhets ipátpoul: etagador El ori; 
afxcu; Anuchraug. “A Bk xavos ¿Oéptaaw, Balai 
áncicorza:: 002 py miouns0f, obte ph uei 
also) z4 ünkpyovsa. OF ph Biin Ext thv Tv 
gai, ossi uh ixpúyn tb axáco;. Tóv faaatey au- 
rau papdvy Avouoc, ixzéant ôt aùtrou th dog. K A 
&*o6131:ai aŭti. H soph autos mpd pas pllapf- 
gata, xit & éiĝzuvog aims of ph muxvzn. Tpu- 
usain di ara pg Spang mph pas * txnéso: Sk e 
dydos ¿lalag - paprüp:av yap doeboug fiavata;. "Ev 
yaase: era GU, &noGioctat aut xevà, f 
N otiia abt Uo! r4: Salou. à 


e Ome dacw a6scüfjsatas, xat cix. ancOtcecar 
niemy f pad’. Or prüaataav tÀdyiszei ca Unapyovia 
atzwy. Enbivlnta: & nod abrùw ty maylat, xat iv 
d, Hide. EAG n aul nayléec, rana 
& ab- dixolpacta. Afalau. Karzsz zar tk fata 
abtoú dvaras " vataaraptaoyrat xà comperit) alırau 
atm. Y xoxázulev avsat al bla: En pari f ono sac, xal 
ür ede aúna Emitessttat Úrpcajde aùzau. Tb 
uvppórovov aicay Nero £x tT qni. Aros 

musty èx gwth; rl; oxönog, abe Ésta: ceqwapdévog 
tte thy yx eüpavA, d olxoz aùtrou, Ark’ bv toi; autos 
Ch soveas Trepe aral ziyy alyor ddixwy, obrog å 
Weng iy ph War vay Kipas. ı 


lum Accaran, non ita Lely de lectulo super quem 
ascondisti, non descendes, sed marte morieris. 1 


Jab in, 4. — « Aperuit Jub os tuum, el male- 
dixit diei sur, dicens : Pereat diea illa in qua na- 
tus sum, eb nox illa, in qua dixerunl : Natus est 
masculus. Nox illa tenebras eit. nec requirat «in 
Daminus desuper, neque veniat super eam lumen. 
Apprehendant autem eam tenebrz ei usobra mor- 
lis. Superveniat in eam caligo. Maledicatur dies 
el nox iila. Occupent eam lenebræ, nec sil in 
diem anni, nec compuletur inter dies mensium. 
Sed nox illa dolar sit, nee veniat super cam lmi- 
tia, neque gaudium ; sed maledical illi qui male- 
dicit diei, qui paratus. est magnum cete sibi zulı- 
jicere. Oltenebrentur &iellaa. noctis. illius, nec ad 
illuminandum veniant : nec videat luciferum sur- 
gentem, quoniam non clausit portas ventris inatris 
mea. Migrare quippe fecisset lehorem ab aculis 
niPis. » 

Job xxv, 7, — e Sint inimici mei sicul sub- 
versio jmpiarum, et in me insurgentes, ut perdi- 
Lid iniquorum. 3 

Joby, 5, 14. —« Per diem occurrent eis le- 
debra, at in meridie palpent quasi in nocte. Per - 
eant in bello: absorbeatur eorum fortitudo. : 

Job xv, 91.55. — « Omnis vita impii in cura. 
Cum usos fueiit jam in pace agere, venici eius 
suliver-io, Novit in se quud maneat ad ruinam. 
Dies aulem ejus lenelrosa : necessitas autem ei 
tribulatio ipsum eamprehendet, sicut dux prela- 
clus cadens: quoniam susinlit manus earam Na- 
mino, el contra Qinnipotentem cervicem indura- 
vit. Mabitet civitates desertas : ingrediatur domos 
inhabitatas. Que vero illi messuerunt, alii aule 
rent: neque dilescal, neque maneant ejus facul- 
tates. Nun mittat in terra umbram, neque fugiat 
tenebras. Germen ejus tabefaciat ventes; decidat 
autem ejus (los. luania accident ei. inciaio ejus 
ante tempus chrrumpetur, et ramus ejus nan fle- 
rehit. Vindemictur velut prima uva ante tempus: 
decidat antem sicut flos alive. Testimonium au- 
lem impli, mors. In ventre tapiet dolores. Eva- 


D nient ei vana : venter aulem ejus austinebik da- 


los. 1 

Jab xvin, 6-91. — « Lumen impiorum exstio- 
gueiur, ei non eveniet eorum flamma. Yenentut 
minimi facullates eorum, Immitiatur pes ejus in 
laqueo, el rele invalvatur. Yomani super eum 
laguii. Ruina auiem ei preparala est immanis. 
Comedez pulchra ejus mars: dispergentur decen- 
tia eius in sulphure, Dearsuim radices ejus sicea- 
buntur, et sursum corruet niessis cius. Memoria 
ejus de terra pereat. Expeilat eum de luce in te- 
nebras. Non eril asivala in regione que aub cio 
est, domus ejus ; sed in rehus ejus viveut alii. lla 
sunt domus injustarum : lic locus ignorantinm 
Dominum. a 
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lus, quibus non est intellectus. » 

Psal. xx. vist, 10. — e Simul insipiens el stultus 
peribunt. » 

Prov. xiv, 5. — «Ex ore stulti virga super- 
bie. » 

Prov. xvii, 16. — « Quid prodest stulto habere 
divitias? sapientiam enim vecors emere non po- 
test. » | l 

Pror. xu, 16, — «Insipiens confestim iram suam 
prodit. » 

Prov. xin, 36. — « Fatuus aperuit malkiam 
guam. > 

Prov. xix, 3. — « Stultitia viri corrumpit vias 
ejus : Deum autem accusat cor ipsius. » 


Prov. xv, 2. — ¢ Os stultorum annuntiabit ma- B 


la. » 

Prov. xvit, 10. — ( Stultus, si verberibus ceda- 
tur, non sentit. » 

Prov. xix, 10. — « Non decent stulto deliciz. » 

369 Prov. xxvi, 4. — « Ne respondeas stulto 
ad stultitiam ipsius, ne efficiaris illi similis. Sed 
responde stulto secundum stultitiam suam, no sibi 
sapiens videatur. » 

Prov. xxiv, 7. — «e Indisciplinalis occurrit 
mors. » 

« Indisciplinati, lingua intemperantes sunt. » 

Prov. XVII, 5. — « Grave est saxum, et onerosa 
arena: sed ira stulti utroque gravior, » 


Prov. 1, 22. — « Stulti arrogantiæ appetentes ¢ 


sunt, et facti impii oderunt sensum. » 

Prov. xim, 15. — « Fatuus a laqueo peribit. » 

. Prov. vi, 12. — « Vir stultus el iniquus ambulat 
per vias obliquas. ldem ipse annuit oculo, terit 
pede, digitorum nutibus docet. » 

Prov. xxu, 9. — la auribus insipientis ne lo- 
quamini, ne forte irrideat prudentes sermones 
tuos. » 

Eccle. vn, T. — «Sicut sonitus spinarum sub 
olla, ita risus stultorum. » 

Eccle. x, 13. — «Labia insipientis precipitant 
eum. » 

Isa. xxxii, 6. — « Fatuus fatua loquetur, ei cor ejus 
vana intelliget. Livor capiet populum insipientem. » 


Sap. ni, 11. — e Sapientiam et disciplinam qui 
abjicit, inanis est spes ejus, et labores ejus inu- 
tiles. » 


Eccli. w, 31. — « Ne subjicias te homini stul- 
to. » : 

Eccli. viu, 90. — e Cum fatuis consilium non 
habeas. » 

Eccli. xxu, 7, 8, 48, 11. — «Qui docct fa- 
tuum, quasi qui conglutinat testam. Supra mor- 
tuum plora: defecit enim lux. Et supra fatuum 
plora + defecit enim sensus. Luctus mortui septem 
dies : fatui autem et impii omues dies vitæ illorum. 

Cum stulto ne multum loquaris, et cum insensato 
be abicris, Nc ludas cum insipicntibus. Arenam, 


S. JOANNIS DAMASCENI 
Psal. xxxi, 9. — «Nolite fieri sicut equus ei mu- A 
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e Mh ylveode ws lg xat hyulovos, ole oüx bote 
GUYESIC. » m 


€ "Ent tò abcd Égpov xal youc Arol.Uvras, » 
€ "Ex otépatog Áppovos Baxınpla Ub pes. > 


« "Iva ti On fipye yphpara appove: xtiicacGas yàp. 
coplav Axápbics ol Súvaras. a 


« "Aypwv avd pepov dEayykiicı erh adtou. a 
e 'O &gpuv tEsméracev kaurou xaxlav. » 


« *Agpoców àviph; lupatveral rac Gebe aito), 
4by &i Bedv alvidrat $ zap adtov. > 
« Zröpa ággóvov Avayyakal xaxá. > 


e "Agpov pactrywOsle odx alsdáveras. » 


« OÒ suypipes opore tpugh. > 

«Mh &noxplvou kopove poz thv. «ppociyny at- 
zo), (và ph Sporog yivn air. 'AMÁ aroxpivy 
Gppov: xavà thy &yposúvyy avutod, Iva ph qaita 
gods &autip. » 

« "AracSeutote cuvavtá dávaros. > 


« Ol Araldeuror dxparels YAwoon. » 

« Bapùç Aldos, xat duabácsraxros Ay pos * dpyh & 
A >povos Baputépa åppotépwv. » 

« Ol &ppovss die 06pco; bvres imbduyuntal, åse- 
Gels yevópevor, kilonsavatoÜnow. » 

€ "Avouc ond naylöo; Oaveltar. » 

€ 'Avhp Aypwv xat mapávopogc nopsüstar dhix 
axoliás* å & abtds dvveves ópdad y, anpalva w- 
&, 6ácxst Ev veúpao: Saxtudwy. » 

« El; Gra Eppovos pasty Adyete, ph rote purty 
elon tobe auvsroug cols Adyouc. » 


e ‘Dg quvh dxavOwy 075 «bv AG ta, obres 6 yi- 
wg Tüy Appsvwv. » | 
« Xe. dppovos xatanovelCoucivy abtóv. a 


e 0 ¡ompde pwpà dldhse:, xat , xapbla avr 
D párare vohser, Ziroc AN adv &valbsucov. » 


¢ Loplav xai nadslav So, taralmepoe, xd 
xevh h dans ayroü, xal ol xónot abrou dvóvnta. » 


« Mh Srootpwons dvdrip pop asauxóv. » 
« Merà pwpod ph cvpbovdeuov. » 


« ZuyxoXÀQv Estpaxov, 6 Ebácxwv ppóv. "Es 
vexgij xAaücov* title yàp pus. Kal im pop 
xlaicov * tirs yap cúvicic. IE VOS vexpov der) 
hyuépas, sod 6k pwpod xat ásebove ndcar al tuse 
«is dre abrou. Merk &ppovos uh TÀI vne Ayo, 
xal npòç &cüvexov ph EU. Mh npdonate deer 
Bedrorg” Ayya, os has, N Ses SAN eb 


t m. a À— MÀ — 


— 


SACHA PARALLELA. 


xal’ Grz peo) hy & duty Selxvey.. “Edy tals yide- A mata meliora. Et adbuc excelleitiprem viam vobis Je- 


ema Tiv A gary la, xal say ayy Eure, Aydımv 
B un kxu, TI yadxds yv, A xSpBalov A- 
(ow. Kav iyw noogytelay, xai fio ta puethoux 
mivea, xa) másav thy yvy xdv fyw mdcav thy 
alarıy, Gere Gon pedrrrávery, aydngy dt ph Exu, 
aiédy tlt’ xiv pouplío távra th Ünápyovtk poz, 
wis rapalo th acpá pou, (va x H,ͤͤt, Aydııy 
A nú ph Egu, obs pedo pas, HI &yám ob Emol: 
4 àyázn han paul. qpgorzúera,* Å dyáro có 
erprapsúerar, ed gueroórar, o daynpovil, od Cr- 
sal sá laurig. Davee sestoór, névia kariert, záv- 
e ómoplves. H Ayden bf ett exnizter. s Kal 
«div: e Nuvi N uive, mier, Ine, yá, tł 
epia teuta* yellow dd múteav fj áydxo. » 


BHávra buy iv KAnn Twin,. » 


e Elprnveúste, dis Ipo, xat & Bede cnc AAN N 
tígfvnc Erta: ust dps. 1 

« Ard tye åyánng čovirjste dX feu. 0 yap rá 
wipog b Ady maf parcat, kv tip, 'Ayanhasız thy 
sinslav cov We atayráv, 1 

t Tiveaðe ets aliens ypnasel, euonkayyvor, ya- 
prépaver dautols, x 10g xal & B15; tyapisate HH. 
TíveoBdr civ ptuntat Oi, g tixva dre, xal 
ecprmatsice by dyárno, kaĝ; xal 6 Xpgiosbe hyáno- 
atv hyde, xal napiöwxey dautho inte tay xp 
popay xal Aualav tm Grid el; dapty AC Ag. » 


t Eni Ada thy åyánny diese, bre bas cu 
opos tn; telcióro tos. Kat A elphvr toù Boy Bpa- 
beverar tv cal; xapbiau opu. 1 

t Elpivyy üuxste perá mávicwv, xal viv ya- 
ouby, ob xwple aldale hata: tbv Kópiov. » 7 


t Kapros daabwne kw pm onelpaca: tolg 
an alpfvns. u 

e O aav thv Ady bros, Ev ty pork pá. 
I. 3 

e "Ex xaflagdz xapliac kyandrte. » 

a “Ayan, UNNI mating Apzpriav, a 


«Tixva, uh. Jyamipev Ayo, polt eh recen. 
A foyw xal dinficig. Kal bv toútw Tvei1dp.rÜa, eti 
fix x5; Alndelac isp£v. 1 

a 'Arazntal, &pamdtitv HHB, de % drann 
Ir tou @eov koti’ xat ads 6 Ayanav, bx cb e- 
yess zaz, xal TW NEH thy Gedy. O uh dran, obx 
tyvw vv Baby, Gz 6 Geos áyámr tari. 8608 o5» 
Estiv ¿y th ara t yp tedala ard Ego Babies 
thu géfov- bok guboúpevos, ad Tü ty ti &yd- 
Ry- Edy tig eiry, čti ‘Ayari tbv Osby, xal thy álai- 
poy gutun ,, beuorhs acıv. O yap ph Ayanuıv 


«ay GUN adroú, dv bopaxe, thy Bady by coy tú- 


paxe, mug buvatar Ayandv; » 
Didds tory Aycivov slpfvre, bv fi nde reu 
wazapyilczı, 


monstro. Si liuguls hominum loquar et angelorum, 
cháritatein aatein non habeam, factus sum velut zu 
sonans, aul cymbalum tinniens. El sì habuero 
propbeíiam, ei noverim mysteria omnla, ei am- 
nem scieutiam, el si habuero omnem fidem, ¡ta ul 
montes iransferam, ¢liarilalem autem non habue- 
ro, niliil sum. Et ai distrihuero in clbas omnes fa- 
cullates meas, et si tradidero corpus meum ita ut 
ardeam, chariistem autem non habuero, niliil mihi 
prodesi. Caritas non *melatur : charilas patiens 
est, benigna est, Gliaríias nan agit perperain, non 
inflatur, non est anibitiosa, non quzrit qua sua 
sunt. Omnia credit, omuia aperal, omuia sustinet. 
Charitas nunquam oxcidit. + Er rursam ; « Nunc 
aulem maneni, fides, Spes, charitas, iria bac. Ma- 
jer autem horum est chariias. 5 

J Cor. xvi, 14. — « Omnia vestra in. charilate 


Gant. » 
if Cor. zin, 44. — + Pacem habete, fraires, et 


Deus ditectionia et paris erit vobiscum. » 

Galat, v, $5. — «Per charitotem spiritus servite 
loricam. Omuls enim lex una sermone Imyletur 
Diliges proximum iuam sicut teipsum. 3 

Ephes. Iv, 32; v, 1, — « Estote. invicem benigni, 
misericarles, donantes sobismetipsis, sient et 
Deus donavit nobis. Estote ergo imitatores Dei sic- 
ut fllii charissimi, et ambulate 354 in dile- 
clioue, sicul et Christus dilexit nos, et tradidit se- 
uielipsum pro nobis oblationem et sacrificium Ded 
in odorem suavitatis. » 

CGolosa. 111,14. — ( Super omnla aniem clıarltaiem 
sectamini, quía eat vinculum perfectionis. Et pax 
Dei exsultal in cordibus vesiria, a 

liebt. xu, 14. — 1 Pacem aequimíni cum an- 
nibss, et sanciimoulam, sine qua memo videbit 
Deum. 1 

Jac. in, 48, — « Fructus juatiiim In pace semina- 
tur facientibus picem., ı 

J Joan, 11, 10. — « Qui diilgit fratrem suum, ia 
Ilumina manel, s 

I Tim. 1, 5. — « Ex puro corde diligite, 1 

f Petr. 1v, 8. — e Charitas operit mulitudinem 
pecesioeum. à 

F Joan. 11, 1$. — « Filicli, non diligamus ver- 
be, neque lingua, sed opere et veritate, Et in boc 
tciemus, quod eg veritate gums. s 

I Joan. Iv, 7, 48, 90. — + Charissimi, diliga- 
mus invicem : quia charitas ex Deo est, et amnia 
qui diligit, ex Deo natus ext, ei cognoscit Deum. 
Qui non diligit, non novit Deom, quía Deua chari- 
las est, Timor non eal in charitate. Perfectie onim 
charitas foras mittit timorem. Qui autein timet, van 
ent perfectus in charitate. Si quis dixerit quoniam 
Dilizo Deum. et fratrem olit, mendax est. Qui 
enim non ditigit fratrem suum quem videt, Deam 
quem non videt, quomodo diligere potest? a 

S. Ignatii Ep. ad Ephes. interpol. — Pace nibil 
est presianilus, in qua bellum omne abaletur. 
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tag aúvbsauos. A TARA Nix hav ohx alsev, Eyfiphv A comes, apostolorum chori socia, vinenlum Feclge 


e)x Eyri, slphvrv npeobzier. 'Ayáry povexct¢ ĝu- 
poue Tpauvet, doyinolz A2 f arpyúver. "Ayden 
iv zu sirup ph x Eh. xai tv tarervá xapiía 
xaeotxcürza. Aräng péos xal yádaxzoz phux- 
pn, , ph pövav tv so ordpari xo Nux Íyousa, 
d Ev zw Babes rnc xapólas to ðu xixtrta. 
"Ayán $ máviwv dppoyd, 81“ Ag auvéstexs. piv 
ed ärlycıa, algse åk tå olpdvia. ‘Atény, Si’ fiv 6 
Gb, xbv tau, Yihv ánéavaDevelz d xdcuoy nto 
hpv- Gate tov Yihv adtoy chy povoyevn Eöwmev 
tig my Rhe Ontp fiv. “Avda tå Cecyn rd 
apaotpiey duoppévang cO Eddy tod ataupod Umfleu- 
Eav- xivbuveug 5k xazà yfiv xat dd@dascay Umoulviiy 
&Bibat:e. 'Ayáro paptupas ceArtob, drosiólouz 
atepavol, 'Ayáno WIV, ti; &authy dod, yal xà foie 
mows NAH hyeicar. 'Aydaan chy Evdciay tad rìn- 
alay pipipvav [sy tiänmv. 'Aydnn xowvhy tpdne- 
Cav rimy lord, miousip ta xal ninti, acqui te xal 
Armen. Ava thy merexpacudyny duyhy Yluxal- 
wet, thy HO ctupdvay dipanciet, thy cezanetvogtvey 
dvzdáley mal, Aran GsGeatay hmprása che 
wcapievlas nepipéper, xal toug Klug nepeepyäferar 
Exntoúoa, 'Ayáma sag the Baoùelag Oipag Avotyet, 
meal tol; dv gayb yap Biol, siorilelv aù xw- 
Ava. 'Ayáre, thy Edenposóvny qal, xal tq taŭra 
Yewpyo ategávov; ypuaayyels bropdte:. "Avámm 
Dmnrpngáveu, oüx older, tanervods Öt Agdas. "Ayá- 
ze xaxolay(av geuyaı, evdoylay Sb sxépyet. ‘Ayaan 
daivápa xal yuvalxa yápio cuvagfdv:a; Apaunelv 
erupbouleyer, yupilzaüai Eb an” dlhlem cóténott 
Ole. “Ayaan Taug matépas quis tá cíxva npo- 
epérerar, xxl th NV Boudevery d Eeandtais cole 
yoveboiv-"Ayárr toug Ssondtag thet ovas elvas mpg 
walız olxézag mapaxadel, xal tole olxétag ünaupyalv 
«alí Geandrare àzdliug napacvel. 


odas äyänn vostra:, bid mpabreto;, Bra ypn- 
rite tos, Bi Ove. Bà Gag xal Alnilag, 
b. dpomosxazias. "Ayépiotós taty du näm, ddık- 
XpiTog XOLA. 


Tete ein guias tibaaxdpeda, xal roúrwv sh 
piv mpuwroy xal Apımzov, td xav! dperiv* aves 
rap fi Ex Adyou dyany- zb Bà Ssdtepov xal poo», 
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xài usräbintov. Qüxoiy i H tig dott Yıloadyau 
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sie. Charitas bellum nescit, hoste caret, pacein 
conciliat. Charitas furentes in cædem animos mi- 
ligat, tatione praeditoa populos exornat. Claritas 
cujua capax non est mundos, in humili corde dn- 
micilium babet, Charitas melle quovis et lacie dul- 
cior est: siquidem illa ron in ore solum, verum 
etiam in Inlinıo pectore. dulcedinem habet. Chari- 
las omnium rerum conipnges est : per quam el 
terrena coherent, et coelestia. incrementum aeri- 
piunt. Claritas ipsa est, ob quam Deus Filium 
suum misil in mundum: iia ut Filium suum uni- 
genitum in mundum pro nobis dederit, Charilas 
aratri juga crucis ligno concordia suljecil, et pe- 
ricula terra marique subire dacuit. Charitas mar- 
lyres perlleit, corona redimil apostolos, Charitas 
praximum velut selpsum contuetur, ac propria 
ianquam omnibus communia. existimat. Charilas 
egestatem — proximi solliciludinis sur finem sta- 
luit. Charitas communem omnibus mensam ponit; 
hoc est, tam divitl, quam pauperi, tam docio, 
quam indotto. Charitas exacerbatum animum mi- 
figat. oppressum delinit, dejectum erigit, ac vire- 
scentem reddit. Claritas inexstingulbilem virgi- 
nitalis lampadem circumgestal, ac summo studio 
conquirlt avos., Charitas regni porias aperil, et 
eos qui lanesta connubio vivunt, ingressu non 
arcet. Charilas eleemosynam amal, el rutilantes 
auro coronas suo cultari parat. Charitas nescit 
C supertos, humiles honarat. Charitas maledicen- 
liam fugit, benedicentiam amplexatur. Charilas 
virum el mulierem conoubii nexu copulatos ad- 
monel ul concordiam colant, nec vult ab invicem 
seiungi. Charitas patres, ul ament filos, hortatur : 
filios autem, ut patribustanquam dominis serviant. 
Charitas dominos rogat ut faciles se et miseri- 
cordes famulis przheant : ac rursus servos ma- 
net ut beris suis sine fuco ac fraude serviant. 
356 Clem. Alez, n Siram. — Mullis modis cha- 
ritas perspicitur, nimirum per lenitatem, per lient- 
gnitstem, per patientiam, per animi affeclionem ah 
omni livore el invidia liberam, per oblivionem 
injuriarum. Simplex est in omnibus, el sine dis- 
crimine communieal. 
lbid. — Tria esse amicilim gencra didicimus : 
quarum primum et prestanlissinum. in virluls 
posirum est. Firma quippe dilectio est, quam ra- 
lio conciliat. Secundum el medium, in eo versa. 
tur, ul inter nos vieissim communicemus. Atque 
line quaque liberale cst, beneficium, atque at vi- 
tam Iuendatn utile. Communis quippe est amicitia, 
beneficiorum memor. Tertium ac posiremim!, 108 
quidem id quod cansuctudine contrahitur, appel- 


lamus : gentiles vero id quad delectabile est, Ausum et mutabile. Quacirca prima illa amicitia 


philasophi est, altera hominis, tertia bruti, 

Td Ayaniv tou; ¿z0pov;, ovx dyandy th xa 
ure, ese Ankbe:an, ooi poryelaw, $ xioniy, did 
«hy xAUrrny, xal tov uotryóv* of Aa d duaptåvet, 
x3 8 zur? ivspyzla podiver thy dulpunau ngad- 


Ejusdem, lib. av. — um Seriptura amare inimi- 
ros jubet, non hoc vult, ut malum amemus, ul 
impietatem, ut adulterium, aut furum ; scd. ut 
furem. et adulterum : non quatenus peceal, et in 
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Ez canon. Const. — Abusus est facta ultra ne- A Hapaxenolc tory 4 önie thy ypslav dazávn. 


cessitateın impensa, Eo vestium usus tendit, ut 
carnem quantum ad frigoriset estus injurias satis 
sit, obtegamus. Hunc vero suscepte paupertatis 
modum Dominas prascripsit, ut ad unicam tuni- 
cam omnes cujusque opes redigantur. 

Nuz. Orat. adv. Arian, — Nihil ex illis rebus 
laudamus, que postquam in fauces transmissz fue- 
runt, pari deinceps honore sunt, imo polius viles 
et ejiciende. Verum simpliciter adeo et ex tem- 
pore vivimus, ut parura inter nos et bestias inter- 
sit, quibus nullo modo, nullave arte paratus victus 
est. 

Ex sentent. 

Honesta paupertas omnibus opibus antecellir, 

Grave est egere : at gravius male ditescere. 

Nyss. serm. 3 in Orat. Dom. — Condimenti loco 
tibi sit esuries, ut nec saturitatem adjicias satu- 
ritati, nec crapula obtundas appetitum. 

Ibid. — Qui diem tibi dat, ea quoque que in 
diem opus sunt, dabit. 

Chrysost. — Pauca recte habere multo prestan- 
tius, quam multa scelerate. Frugalitas assidue ver- 
sata, ubi longius processerit, libidinis disciplinas 
delet. 

Nili. — Cibis utere non tam jucundis quam 
utilibus. 

Ecagrii. — Vir studiosus virtutis paucis indigens, 
in confinio mortalis et immortalis nature est; ut 
neque ob mortale corpus egeat, neque mullis 
opus habeat propter animum immortalitatis cupi- 
dum. 


TIT. XXVII. — De deceptione certo consilio facta : 
quodque ea, cum dolo caret, laudem auctori suo 
conciliet. 

Gen. xxvii, 6-17. — « Dixit Rebecca ad Jacob 
filium suum juniorem : Ecce audivi patrem tuum 
loquentem ad Esau fratrem tuum, et dicentem el : 
Affer mihi venationem, et fac mihi edulia; et man- 
ducans benedicam tibi coram Domino, priusquam 
moriar. Nunc ergo, fiit mi, audi me secundum que 
precipio tibi; et pergens ad pecora, accipe mihi 
inde duos hædos teneros et optimos, et faciam eos 
edulia patri tuo, et manducabit ; ut benedicat tibi 
pater tuus priusquam moriatur. Dixit autem Jacob 
ad Rebeccam matrem suam : Est frater meus pi- 
losus ; ego autem vir lenis. Ne forte attrectaverit 
me pater meus, et ero in conspectu ejus ul sper- 
nens : el inducam super me maledictionem, et non 
benedictionem. Dixit autem mater : In me sit male- 
dictio tua, fili; solum obedi voci mem. Et vadens 
aitulit matri sux. Etaccipiens Rebecca stolam Esau 
filii sui senioris pulchram, que erat apud ipsam 
domi, induit Jacob filium suum juniorem, et pelles 
heedorum circumposuit circum brachia ejus, et 
super nuda colli ejus; et dedit escas in manus 
Jacob fllii sui, quas intulit patri suo. » 


Exonds &c0T toc sl; xd)uppa elvas: aapxds «phe 
NH xal Oépos abtapxs¢. "Axımposuvnv äxsivnv 
len 6 Kúpros td pétpov elvat, Gore el; tbv. Éoyatov 
xisiya aŭto Exactov meptsotavar thy xvfjotv. 


Oö inawvoupey tt cv perà dy dardo pozl- 
pov, piov 8 drin, duolws xal arrob htwv" ddd 
Cwpev obtuse Ag xal ox, xal prxpdv te vd 
Onpleov, of 6 Bloc Soxevos xal dvempfSevtoc, Sta- 
pepovtes. 


Kpsicowr asvin éxaiverh xdovroto xaxicrov. 


D Aetxòr xelrecba, ysipor 6° soxopsiv xaxac. 


O aot yévecdw $ Evbcia, xat tò ph tmibalelv 
xópov tip xépy, pdt Aubiüvev ch pain thy 
bps kxv. 

"0 chy Aukpav Ebobg, xal cx cle thy fjp£pav on 
boast. 

Td xe Eyew öllya, roo vt poV TOU xaxig 
Eyew NA. H edcedhe Stat xudtopévn, xal vpoxó- 
ro, Emi word xatadver và Ts mopvelas pabhuaca 


Litlorg yow, ph tolg fjMow, ¿MA tolg wgl- 
pots. 

0 erovdalog dAtyo8ehs, Adavárov xal Ovyriic 
qucsws pedópros: td A emdste Eywv, Sch cups 
Ovntdv, td St ph molubeb;, Sid quyhy bguepéviy 
ádavaclas. 


TITA. KZ. — epi dxdenc xat' olxovopía» piroj- 
érne xal br: dædru 0óAov dgopovca, Exaver 
apokeret tip ÓsÓpaxótt. 

« Eins "Pc6£xxa modo ‘laxw6 «by uldv altas thy 
vt re po 18050 tyw hxouvca UV ou e 
cou tpd¢ Hod tov ábelgóv cov, Aiyovtos* "Ever 
pot 0fjpav, xal Tolncóv hDνꝰτMqgmara xal pay 
evlorhow os ¿vavtiov Kuplou xpd ou árodavely ps, 
Nov obv, vit, Axouadv pou, xa0à byw cos dzvrillo- 
par, xal mopsuelc ele «à xpd6ata, A464 pros bxslOcv 
600 tplpovs dnadoic xal xaXoUc, xai morhow abt 
ibésuara sip xavpl cov, xal páyeras, Exwe ebloyhoy 
oe 6 ma. tfjp cov xpd tov abtoy Aroßavelv. Elxz & la · 
x06 npds 'Ps6íxxav thy hid ab voõ · Certv å Ac 
pós pou àvhp Suave, dh è àvhp delos. Mi ret 
dnAagtsn pe ô rachp pov, xal Esouar bvaviloy 
Autol We xatagpovüv* xa d in’ dpausdy xate 
ápav, xal oüx &üloylav. Eine ô prop” Ex tpt 
h xatdpa cou, téxvoy * póvoy Uráxoucoy «Tc quic 
pou. Kal «opev0sl; Eveyxe «jj prrpi abroò · xd 
Aa6oUca 'Pa6bwka thy avolhv 'Hoaü sou viod aiti; 
vo npsobutépov thy xadhv, fj Av nap’ abthy by 
vip olup, tvéducs "Iaxi6 «^v vidy abtijc cd w- 
oov, xal tà Séppata «v Iplgwv repribnes mpl 
rode Bpaxtovas abtod, xal xt tà yuuva toù tpe 


hu aj:00, xal Ebwxe vá iblonara elo mae yalpaz "laxü6 tod vloü airis, xal slofjveyyes së zef 
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Tah Dabe c Bwa, xal bribadev abrà el; A Gen. xxx1, 34, 55. — 366 « Rachel accepit 


qì rare die xapfrov, xai im:xá0:gty adtoic, * 


xal elas cy xatgt ars OÙ duvapaı &vaotrvat 
è nt eo, di 6 aten vv yuvatxzlwv pou 
b env. » 

« ‘AxgyyOy th Oápap Ayovees* 180d & v 
pts cou dvabalves xelpas «à xpé6ata aúzoú. Kal 
hpadopivn th Ipárea sie ympeúceos abris, zept- 
i6ala td Oéprarpov, xai ixaliwricaro, xat ixábioey 
iv xapóty Gayvd. Elbe yap du péyas yéyove In- 
Apes aitds d ob Sédwxsv adtdv elg yuvalxa. Kal 
l&»v Icbsag adthy, tEéxkive xpde aithy, xai elev 
2337 ° "Eaojv pe sloedOely p^, cé. OÙ yàp Eyw, 
Er: vip abrou tere. H & «Ins * TI pos Swcere, 
lay clothes npós pe; 0 8% eUmtv- ‘Eyw cot 


idola, et injecit ea in stramenta camcli, et sedit 
super eis; el dixit patri suo : Non possum surgere 
coram te, quia qua consuela sunt mulieribus, mihi 
acciderunt.»  ' 

Gen. xxxvin, 45-18. — ( Et nuntiatum est Tha- 
mar, dicentes : Ecce socer tuus ascendit tondere 
oves suas, Et auferens vestimenta viduitatis suz a 
se, cooperuit se theristro, et adornavit se, et sedit 
in transitu Thamna. Vidit enim, quia grandis factus 
est Selom : ipse autem non dedit eam illi uxorem. 
El videns Judas, declinavit ad eam, et dixit ei : 
Sinito me intrare ad te; non enim agnovit quia 
nurus sua est. At illa dixit : Quid mihi dabis si 
intraveris ad me? cui ait: Ego tibi mitto bedum 


krostillw Epipoy alywv dx tüv mpobácev pov. H B capraram de ovibus meis. Illa vero dixit : Da mihi 


N elne- Ade AP, loc od ármooretaal os. 'O. 


& elne’ Tiva Siew vor ddpa6wva. H & size > Td 
SaxrÚleóv cou, xat «bv dpuloxov, xat thy Ad6ov shv 
by sf xespl cov. Kal Elwxev aici, xat cles pde 
adthy, xat tv yasıp) Na nap’ auto. » 


ExóJuov. [Teste ulobs Ecysy ô “ms Oápap rev- 


(«phc estas, xai toù; dio x«0' iva fv cuvájas 
aùr. Kal à; Arabes bredeuronav, rapyrticato 
dd tplcov adroú cuvayar adrf uldv, evlabndsis ph- 
wots xol aicds tedsution. Oápap oüv el; cd te 
árexvias överdos nepinecotica, xal tov And TÄS Top- 
velas x(vÜuvoy Spopwyévn, olxovoulg ypnoapévy 
xatk tod adtijs ‘xevOspod, ¿uly0n abr, xal trixte: 
IE abvos xalhas Bio, tov apts xal dv Zapd. 

« Elasy 4 ¿3h Mubeß th Ouyarpl apaw” 
Bliss xalisw cot yuvalxa tpopeúousav ix tiv 
*E6paluv, xat AU cos td rarblov ; Kal elmev 
ait} $ Ouyásnp Sapaw, Hopcbov. 'EX0ouca 6b $ 
wing, ixddece thy pntépa toù madlou, Elne 8è 
ade aithy y Guydtnp Papa" Ararhprnoóv pot tò 
cardloy to010, xal Ofracdy por aUxó * tyù & dhe 
Gos tov nV. Kal Hate fj yuvh Tò Kiste, xai 
donate abres. > 

« “Andstevisy IN dúo &ybpac ix Sathy oxo- 
wsveas thy yv xal thy ‘Ieptyw. Kal clorA0ov elo 
olxlay yuvarxds Népe, fj Svopa "Pa&6, xal xat- 
Aucav axel. Kal Annyylin Ti Bacidal "lspıyw, às- 
Tévtov * Elozenópsuvva: és Avbpss tiv viðv la- 
pahA xatacxonsicat thy v. Kal ámtoreriav ô Ba- 
edicto "Iepuyó, xat Trev ade ‘Padé, Adywv: Ek 
&yaye tobe sloxopevopivous els thy olxiay cov wixta. 
Katacxonsicat yp thy II fixacw: xai Aa6ouca h 
yuvh vob AvBpac, Expujev. Kal cx V Eier- 
das: mpós pe of EvOpwror, ws 82 $ RUAN Exdxderoto 
iv tip axóvet, xal ol dvipss ¿En20ov, xal ob änista- 
pat nou xexmbpevytas. Kal xaradiwgare oriow ad 
xai xatadfdecte adtovs. Atty & dve6iGacsy ab- 
cove im tò Supa, xat Expupev kv tole SUA tie 
Anvoxalkung tis Tecon U adri txt tov & 
patos. Kal of &v6pso xarediwiay dnlow abvov o 
^h txt cov "lophbávou int Tas Siabdsers. Kal èyé- 
vete dg Wände ol diWwxovres, aor ávibn xpd; ad- 
wove xt toU Bwuaros, xal elrev ab relg Elç thy 

ParRoL. Gn. XCV. 


arrhabonem, donec tu mittas. llle autem dixit : 
Quem tibi dabo arrhabonem ? At illa dixit : Annu- 
lum tuum, et. parvum monile, ac virgam quee est 


in manu tua. Et dedit ei, et intravit ad eam. Quse 


in utero concepit ex eo. » ; 

Schol. — Tres filios habuit Judas socer Thamar, 
cui duos singulátim in matrimonium collocavit. 
Cumque ille sine liberis decessissent, teitium ei 
copulare recusavit ; veritus scilicet, ne et is quoque 
moreretur. Thamar itaque in probrum sterilitatis 
lapsa, et fornicationis periculum metuens, arte 
quadam et consilio adversus socerum suum utens, 
ei se commiscuit, duosque ex ipso filios sustulit, 
Phares nimirum et Zara. 


C Ezod. 11, 7-10. — « Dixit soror Moysis ad filiam 


Pharaonis : Vis ut vocem tibi mulierem nutricem 
ex Hebreis, et lactabit tibi infantem. Et dixit ei 
filia Pharaonis : Vade. Profecta autem puella, voca- 
vit matrem pueri. Dixit autem ad eam fllia Pbarao- 
nis : Serva mihi infantem istum, et lacta mihi 
illum; ego vero dabo tibi mercedem. Et accepit 
mulier infantem, et lactavit eum. » 


Josue tt, 1. — « Misit Jesus duos viros de Satim 


. Ad explorandam terram, et Jericho. Et intraverunt 


domum mulieris meretricis, cui nomen Raab, et 
diverterunt ibi. Et nuntiatum est regi Jericho, di- 
centes : [ngressi sunt huc viri de filiis Israel ad 
explorandam terram. Et misit rex Jericho, et ait 
ad Raab dicens : Educ eos qui ingressi sunt do- 
mum iuam nocte : pam ad explorandam terram 
venerunt (atqui mulier accipiens viros, absconde- 
rat). Et dixit : Ingressi sunt ad me bomines : sed 
cum porta clauderetur in tenebris, et virl egressi 
sunt, et nescio quo iverint. Persequimini post eos, 
et comprehendetis eos. Ipsa autem ascendere fecit 
eos in solarium: et occultavit in lignis lini stipule 
constipatz sibi super solarium. Et viri persecuti 
sunt post eos viam, que est super Jordanem ad 
vada. Et factum est, postquam exierunt perso» 
quentes, ipsa ascendit ad illos in solarium, dixit- - 
que eis: ln montanam abite, ne forte occurrent 
vobis persequentes vos, el Voas M Urea dien, 
I 
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1 Reg. xvi, 1. — „ Dixit Dominus ad Samuel: 
Imple cornu tuum oleo, et veni, mittam te in 
Bethleem ad Jesse, 367 quia vidi in filiis ejus 
inibi regem. Et dixit Samuel: Quomodo ibo? et 
audiet Saul, et Interficiet me. Et dixit Dominus : 
Vitulam houm cape in manu tua, el dices : Ad sa- 
erißcandum Domino venio. Et vocabis Jesse et 
filios ejus ad sacrificium, et unges quemcunque 
dixero tibi. Et fecit Samuel omnia, que locutus est 
Dominus ei. » 

Schol. Hinc discimus interdum certo consilio ad- 
ministranda esse negotis, nec semper auctoritate 
ei potestatis amplitudine utendum. Quandoquidem 
Deus, qui vel sermone solo res omnes tenet el 
regit, et funditus Saulem exstinguere et in nihi- 
lum redigere poterat, imperavit Samuel, ut arte 
quadam percontationem ejus eluderet. 

I Reg. xix, 13-14. — e Descendere facit Mel- 
chol David per fenestram: et fugit, et salvatur, 
Es accepit Melchol cenotaphia, et posuit super 
lectum , el jecur caprarum, et stragulum capillo- 
rum posuit ad caput ejus, et operuit ea vestimento. 
Et misit Saul nuntios ad capiendum David: et 
dixit Melchol, illum sgrotare. » 

Basilii. — Non in hellis modo, sed etiam in 
pace, ingentem astus utilitatem et necessitatem 
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quoadusque reversi erunt, qui persequuntur A dpevhy ártl0are, ph ovvavefowor el xatabtóxov- 


1228 


sec Oude, xal xpu6icecbs txel pet Apepac, lox; àv 
dvactpélwory of xatadiwwxovtec. » l 

« Eine Kúpios cp e Xapout)* IM oo zò x pat 
cov thalov, xai Esüpo ånrostsNw ce slg BnOasty 
pe “lecsal, ott tópaxa àv tote viols abvoU tuo 
el Pacthda. Kal eine ZapovdA, Mic nopsv0d ; xoi 
Gxoucetar ZaoUÀ, xal dmoxvevel pe, Kal elre Ký- 
p Adpadty Boy Aá6s ev tf ystpl cov, xal &pst;. 
Osa: tH Kuplw Fw. Kal xaM ost; tov "lesgal xoi 
soug vlode aúrod slc thy Ovcíav, xat XH dv àv 
elne cot. Kal trolnsev 6 Zapouhl, Sc adus“ 
aut Kúptos. » 

Z xd. lor. *"Evrevdev Eibacxópeda tv üviotz olxovo- 
pelv xpslay elvas tà epáypara, xat zip byxw, xat 
sid peyédes «Tic bovolaç xexpñodar. O yap Gel, 
ó Adyty ráveov xpatüv, xal čuvápevoç sdv TLaobb 
as nv ápavicas, xal slg tò dvinapxtoy xatactijcat, 
dvérpede Tip LapovdhrA 68% «X Anoxpossacdar 
chy or’ abro) yevouévyy zsa. 

« Kazáyec Medywd tov Aa615 dtd «fc Ovplboc, xal 
Epuyev, xat auferaı. Kal ase Mex tå xevo- 
tápta, xai EOnxsv èni thy xAlvnv, xat Arap alyóv, 
xai orpoyyülwua p, xal Eönxe mode xepariic 
adtov, xai ixddudev adrd luari. xal &, 
Zanu åyyélouç N «by Aabi. xaX eine Meya 
tvoyleloda: auzöv. » 

Odx dy tote roM pote uóvov, AMA xo ty elpfın 
Ava ávayxafav ebpos tig Tic Andıng thy 


esse quispiam reperiat : nec solum in rerum ci- C ypeíav, xat où dp «à «ic módeos mpdypata pó. 


vilium administratione, verum etiam domi ac pri- 
vatim, viro erga uxorem, et uxori erga virum, 
necnon patri erga filium, et amico erga amicum, 
quin et fllii erga parentem. Siquidem filia Saulis 
non alia rauone virum ex illius manibus eruere 
potuit, nisl patrem fallendo. Quin ipsius quoque 
frater eidem quem illa servaverat, periclitanti 
salutem afferre rursum cupiens; iisdem quibus 
soror armis usus est. Magna enim vis artis cst : 
illud modo caveatur, ne veteratorio et fraudulento 
animo adhibeatur. | 

Theologi. — Fraudibus ii omnes patent, qui ad 
«voluptatem propensi sunt. 

Philonis. — Non omnis dolus culpari debet. 
Nam et qui noctu excubias agunt, dum latrones 
capiunt, et militum praefecti, hostes aggrediendo, 
recte agere censentur: eamdemque rationem ha- 
bent, qua stratagemata vocantur, et athletarum 
concertationes, Etenim in his proprium sibi locam 
deceptio vindicat. 

TIT. XXVII. — De legato, et responsi sequestro; 
uodque is qui nihili pendit legatum, eum a quo 
missus ille est, contemnit. 


Prov. xxv, 15. — « Sicut exitus nivis in messe 
adversus sstum prodest : sic nuntius fidelis iis 


qui se miserunt. Animis enim eorum qui ipso 
utuntur, prodest » | 
Pros. xxvi, 6. — ı Ex suis viis sibi ipsi probrum 


acquirít, qui perstultum nuntium sermonem mittit, » 


voy, 4224 xat èv olxlg, pe yuvatxa tip dvopt, xal 
mpds Evbpa yuvarxl, xat rarpl p uldv, xal api: 
D ply, Fon 0b xal «phe natépa naici. Kal yàp 
«wy toU Laobd ystpiov, fj vod LaobrA Ovyátnp oix 
foyvoey étdpwe tEclécda: tov Avdpe, dd? A uetà o 

rapaloricacdar tov rarépa. Kal & <aúrns di Adel. 

pe, tbv On’ ixslung Sracwhévea csar Bovióuevs. 

xivduvevovra mddtv tol; abrols ö typfcaro, 

oloxsp xal $ yuvh. Morb yap $ tie &návnge lexbe, 

pövov ph petà Sulepde mposayícÓw ie npon- 

plosw;. 

EGxodov Ne árárny cd «pb; MOV Ara. 


Ob «dg; Cg ö ales bom: ie xat Ager); 
vuxtopudaxes, xal moreploug otpatnyol, ode dbi; 
auilabelv oux Eotiv, ivedpcuovtes xaropdouv &- 
xougt, xai «à Asyöpeva stpathnyhpata Torourov Lyc 
N ov, xa tá xiv GOAntwv Aywvlapara. Ka! yàp 
im toutwy dj árráro ve voher [&:ov. 


TITA. KH’. — Hep! rege pet, sal pair 
áxóxpior * (sic) xal Ors ó roy retira it ovb- 
svar, toU aépyarroc xepuppoyst. 

« "Donzp E£oboc y16voc bv à rij xatk xaŭpa cyt: 

del, obrws Eyyedos xtr e dxostafhavea abriy. T. 

yas yap tov abt ypopévov padel. 7? 


€ "Ex rd tavtod öv Brerdos vtpymor Ion: 6 4 
NN Y ed aee Mer, v 


SACRA PARALLELA. 
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0 Ssyópavos nde, ¿ph čéyerar xal & byt S- A Marth. x, 40. — « Qui vos recipit, me recipit : 


y^ptvos, 6fyevac thy Anoctellavrd ps. » 

"A xpicbere ö oA, ini tods méppavrac Aap - 
Gaver thy Avapopäv. | 
TITA. KO. Hep adyrapovotrewr xal áxapc- 

rohr. ' 

« Te un cp t656,up $30ev "Ioyat vids Nada- 
viov ix tov onéppates tiv Basthiwy, xai Séxa &v- 
Spec pet’ adroú, xat ira cov l'oboMav, xal 
Artdavev* xat tole Tovsalouc, xai toe XadSatlouc, 
* Heavy pet adrov sic Macipá, » 

xd. Od tog No AnGov ana, tov Sedwxdta 
Ave. 

« Hvevpa Kuplou tvébucs tov 'AQaplav tbv v0 
da tov tepéa, xol kvést bxávo cov lau, xat 
alxsy* Tábe Avec Kópros: TI raparopejacds tà; 
byrolds toU Kuplou ; xat oùx £095u01f)0150e, Sct ty- 
xactAUnete tov Kúprov. Kal iOS AAN $1 vraie 
Toà tod Bac iuc àv add} olxou Kuplov. Kat ob 
trie Iwe «o0 &Xiou;, ob kmolnos pet’ adtod 
Iwak 6 marhp aùtoŭ, xal tOavátwos sdv viby 
adzoú. Kal a; Ardövnaxev, eUxtv IS. Kúpros, xat 
xpwáre. Kal tyéveto petà tveautov, ávibn tm 
aud Sövanıc Zuplac, xal int ‘Iepovsakhu, xat 
xatépderpe návtaç. » 


« 'Avrarsdlöocky por rovnpd dvtt dyabwy, xal 
&ssxvlav. » | 

€ ’Avıl cov, "Ayandy pe SCL ps. » 

« "Oc droblbwer xaxd vr dyabav, ox. ¿ivey0h- 
vetar x&xà tx coU ofxou abro. » 

« "Axovs, o0 pavk, xal ivwtifov, Yh, i Kúpros de 
Ansev- Ylooe TVN, xal besa, adto 66 ps h- 
taav. » 

« "Ayaplorou iiri; Ùs yarpdpıos ed lar 
tat, xal Buhserar Os Uwp äypnazov. » 


e “Ayala iyyiou dvatpite: Auapraitc, xat dyde 
potos èv Siavola byxatadelfer pucdusvov. Xevukg 
ual totals dydpretov, xal vpe bal tout mxpd 
dxodaerc. > 

r Aer, dv edeprerndlvra xal tale peylerarç ónd- 
xpswv yaprat, D T &yapletty, tre xat USH, 
xal dtiplag xatäpgar. Ae piv’ da «ip mor 
sovet yelkdv tote xaxdv, A «ip mácyovct, Yrep6olh 
vo ys Ayvaposuync, thy qiavOpwxtay tov sbep- 
Yitou dpopphy &yapiatíac vowteOa:t. 


s “OpSpev roMobe tüv dvOpwmey pará các edep- 
yeatac, xadárep &vbpamóbv, od xat repropiivras 
ty edepystycdvewy, xai vào dppúas dv 
nat adtay. 

Asıyöv pos ij &yapiocía xatapalveras * Gewóv ar 
zal wäyöevov. 


et qui me recipit, recipit eum qui me misit. » 
Anonymi. — Que legati patiuntur, hxc in illos 


‘a quibus missi sunt, redundant. 


368 TIT. XXIX. — De ingratis, et unmemori- 
bus beneficiorum. 


I Reg. xxv, 25. — « Mense septimo venit Ismael 
fllius Natbanis de semine regum, et decem viri 
cum eo, et percusserunt Godoliam, et mortuus 
est : insuper et Judæos et Chaldaeos qui erant cum 
eo in Masipha. « 

Schol, ls cum fldem accepisset, nihil se per- 
peasurum mali, sponsorem interemit. 

11 Paral. xxiv, 20-23. — « Spiritus Domini in- 
duit Zachariam filium Joiad:e sacerdotem, et stetit 


B in conspectu populi, et ait : Hsec dicit Dominus 


Deus : Quare transgredimini preceptum Domini? 
et non proficietis, quia dereliquistis Dominum. 
Et lapidcs in eum miserunt juxta imperium regis 
Joas in atrio domus Domini. Et non recordatus 
est Joss misericordie quam faceral cum ipso 
Joiada pater illius, et interfecit filium ejus. Qui 
cum moreretur, dixit : Videat Dominus, et judi- 
cet. Et factum est post annum, ascendit in eum 
exercitus Syris, et in Jerusalem, et cunctos oc. 
ciderunt. » 

Psal. xxxiv, 19. — e Retribuerunt mihi mala 
pro bonis, et sterilitatem, » ete. 

Psal. cvi, 4. — Pro eo ut me diligerent, de- 
trahebart mihi. | 

Prov. xvii, 13. — « Qui retribuit mala pro bo- 
nis, non auferentur mala de domo ejus. » 

Isa. 1, 4. — « Audi, ccelum, et ausculta, terra, 
quia Dominus locutus est. Filios enutrivi et exal- 
tavi : ipsi autem spreverunt me. » 

Sap. xvi, 29. — « Ingrati spes tanquam hiber- 
nalis pruina tabescet, et flaet tanquam aqua in- 
utilis. » | 

Eccli. xxix, 16, 32. — « Bona Adejussoris ever- 
tet peccator : et ingratus in mente derelinquet 
eum a quo liberatos est, Hospitaberis, et pasces, 
et potabis ingratos ; et postea amara audies. » 

Basilii, — Grave est eum qui beneficiis obetri- | 
etas est, et gratiarum maximarum reus, noa modo 
ingratam esse, verum etjam contumelias et pro- 
bra, rependere. Grave, inquam, istud est: at fa- 
cienti gravius malum est, quam patienti. Ingratl 
ultra modum animi est, ex benemerentis humanı- 
iate ingrati animi noxam trahere. 


Chrysost, -- Multos homines videmus, qui post- 
quam affecti beneficiis fuerint, illos a quibus ea 
acceperint, perinde ac mancipla, contemnant, 
adducantque adversus illos supercilium, 

Greg. Thaum. Laud. Orig. — Grave mihi ingrati 


animi vitium videtur: grave, inauam, ac plane 
gravissimum. 


* Antonius Melissa hoc tribuit Basilio, * Hoc itidem a Melissa bis Chryvariormo tribuitur, 
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TIT. XXX. — De rebus impossibilibus. 

Job vin, 11. — « Nunquid virere polest scir- 
pus sine aqua? aut erescet butomus sine potu, 
adhuc exsistens in radice? » 

Job ix, 26. — Si est navibus vestigium itine- 
Ht aut aquilae volantis, querentis escam? » 

Pros. xxx, 4, 48,19. —« Quis congregabit ventos 
in sinu ? quis compressit omnem aquam in vesti- 
mento? quis tenuit omnla extrema terre? Trja 
sunt difficilia mibi intellectu , 369 et quartum pe- 
nitus ignoro : Vestigia aquilæ in ccelo, viam ser- 


. pentis super petram, semitas navis sulcantis mare, 


et viam viri in adolescentia. » AR 
Amos in, 0-6. — « Shambulabunt duo simul om- 
nino, nisi cognoverint se? Si egredietur leo de saltu 


S. JOANNIS DAMASCENI 
A  TITA. A’. — Iep dóvrátor apaypdrur. 


1932 
« Mi uu márerpos yeu Sato} A odeo0faetas 
Bourop.o; Ave mu ki dy im pigne; d 


« El Esm vaucly kag 6800 , Y àv topiva, 
Enrodveos. Pop pay ; » 

c Ti; auvhyayev avépoug dv xóm; sí auv- 
éxpuje tò Kd Gwp lyatip; tle kxpatnos návtwv 
Expwy “is ys; Teta tory à8ùV r por vorjsat, xal 
sd titaptov o0x bntywoaxo, Eyvn ascot xetopévou, 
xaX d8dv bsec tri rérpac, xat Tpl6oug vrbc movto- 
mopovens, xal & üvbpbg dy vert. 


jx El mopevoovrat 830 im «b ab rd xabddov, Lv 
ph wp. tautoús ; El t&elsdcstas Adwy tx 


suo predam non habens? Si dabit catulus leonis, B * 6pupod ab vob, Ohpav ob Eyuv ; el ioe axú- 


vocem suam de cubili suo omnino, ` nisi aliquid ra- 
puerit ? Si cadet avis super terram sine aucupe ? Si 
deponatur laqueus super terram , nisi aliquid ap- 
prehendatur ? Si clanget tuba in civitate, et popu- 
lus non timebit? Et erit malitia in civitate quam 
Dominus non fecit ? » l 

« Nunquid glorificabitur securis sine secante , ita 
ul secetur in ea? aut exaltabitur serra sine eo qui 
trahat?» ' 

Jerem. x, 15. — «Si mutabit Athiops pellem 
suam , et pardus varietates suas, vos quoque pote- 
ritis benefacere , cum didiceritis mala. 

Eccli. 1, 2. — « Arenam maris, et guttas plu- 
viz, et dies seculi quis numerabit? Altitudinem 
cœli, et latitudinem terre, et abyssum , el saplen- 
tiam quis investigabit ? » 

Matth, v, 14. — « Non potest civitas abscondi 
supra montem posita. » 

Matth. vi, 24, 25, 27. — « Nemo potest duobus 
dominis servire. Aut enim unum odio habebit, et 
alterum diliget : aut unum sustinebit, et alterum 
contemnet. Non potestis Deo servire et Mammon:e, 
Quis vestrum cogitans potest adjicere ad staturam 
suam cubitum unum ? » 

Matth. vn, 16. — « Nunquid colligunt de spinis 
uvas, aut de tribulis ficus ? Non potest arbor bona 
fructus malos facere, neque arbor mala eu 
honos lacere. » $ 


Matih. x, 24. — « Non est discipulus s supra magi- D 


__ Strum suum , neque servus supra dominum auum.» 
Luc. vit, 17. — « Nibil est opertum, quod. non 
reveletur, nequc absconditum , quod hon cogno- 
' &catur, et in palam veniat. » 
`- Matth. xn,- 34. «~ « Progenies viperarum , quo- 
modo potestis bona loqui , cum sitis mali?» 
` Math. xut, 57. — e Non est propheta-eine ho- 
nore, nisi in patria sua ei in domosua.» , ` 
Matth. xxix , 23-26. — «Quam dificile dives 
intrabit in regnum eclorum ! Iterum dico vobis : 
Facilius est camelum intrare per foramen acus, 
quam divitem Intrare in regnum Dei. Apud homines 
hoc impossibile est: apud Deum autem omnia sunt 
possibilia. »; 


vos puvhv adroú tx fg pávbpas abrou xadólou, 
da ph &prácy te; el meceltar Bpveov ènt thy yiv 
Gvev lEsutot; el cyacdhcerar ue txt “is is 
&vev cod culMabely e; el quvhces odAmıyE Lv nó- 
Aer, xal Jade ob tender rat; xal Eotar xaxa 
bv reóder, Av Kóptoz obx Emolncev; » 

« Mh dofacdhceras a&lvn dvev vou xóxtovto;, 
ore xe dy abri ; Y deer zplwy dvev 
vod Edxovtog auróv; » 

«El à) Aet Ale lo td ipua abroú, xal nápla- 
dig tá moixlipasa aüvfe, xal duels uvicscbe 28 
vam pepadnxóres xaxá. » . 

« "Appov Balascwy, xal otayévac detob, xel 
hpépas alovog sls REaprOphoee; Te odpavoú, 


C xat TARTOS Ie, xai &6ucgov, xai copíav tle è$- 


txvt&ctt ; » 

«O0 Búvaras mó xpubrva: Enávo Ipo xer- 
piv. » 

Obe, Bdvaras dual xuploss Sovdevstv. H yàp 
cov Eva prohos, xal tov Évegov. Ayanharı- J ivè 
dvdéfera:, xal «oU Etépou xatapporhcss. Où SU, 
Oci SovrAcverv xol May uova. Tis E öh peptpwov 
Sóvatas npoodelva: ext thy duxlay aúzod. nyu 
iva; » 

«Mf tt cuMéyouciv and Axavday oraguady, 1 
ard tpr6dwv cx ; Od rg o) duvarar Sévepov aya. 
Ody xaprobs rovnpob; mocelv, 0088 Bévopov carpo 


kaprove xaloug he,. 


« Obx iot: pabnche Ontp «bv S8doxadrov avzoi 
ob dt Soulos ö ne thy Kúp:oy aùtoð. si * 

« Ovdév tor suyxsxaluppévov, 8 obx Arora 
AupOfcetat, xal xpurtdv, & o2 dd xal ci 
gayepdy Ein.» 

€ Tevvhpara'tiyıövwv, Nh, S vage åyaðà Aaicly, 
moynpot 6vveo ; » 

bx lor npophtng &ztpoc, el ph dy TÅ zacptli 
ab, kv tH ola ar. 

«Is Susxókwg mAoóctog elcsheúcera: el; thy 
Bacüelav cd é0pavov! Háv Adyw Oplv * Eixo 
rwrepöv tots xdpadov Sid tpuntpatos agli; 
Sied0siy, % rho0UCiov tle «hv Bacidstay tov Oeo) sic- 
Abe. Hap dvOpwnote vo0-o Av , èste zapi 
8 Op rávia duvatá. » - 
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a Gaby odtsls &wpaxe TWROTE. » 

He 6 ‘Incotc tip NuxoSh pep * 'Apty yw cot, 
Rav ph cis yevvnd§ Avwbev, ob 8öva at ely thy 
Bactisiay co) Geov. Adysı pe adhv å Nixddnpoc- 
Haig dúvatas EvOpwnoc vn va: yépwv &v ; ph 
Sövarar lese elo thy xod lav Tg anTpds adrou 
Cedtepov, xat yevvndrva: ; “AnexplOn Ine 
Au, ¿gh y Mo aoi, bav pitie yevvn07 LE batos 
xai Hwöarog, où Búvazas eloslGely els thy Pas:- 
áslav tov Osov. » 


Ast chy duyhy pf ply tiv æabòv, Sovdeverv 
& tH Oc. 'Apfjyavos yap adthy, xal Orb: tic 
áypaprias Bacılsüecda:, xol 6d Orco - add del 


xaxlas pay 88 tip Ace worn dt sv Bwy 


énoteTéy0a:. 


"Ayhyxavóv tote re eds yevécbar the 
Oslas yáptto;, ph tà And xaxla; ráðn mpoxata- 
eyóv:i& the , fjpiov IEA Nee Gn xal 
árreloy npoxaterdnupévov RG vivos Suswölde, 
el ph i %, ob ph diE 205 púpoo thy Ezib- 
fot. 

'Aufjavov &facba, tod ¿yadoó, ph &rostávta 
t pov, xa ixvevoavta tov Xa709. 


"Dorsp d8bvatoy Urspbiivaı shy Eautov axudv, wal 
tip Alay VE (pOdver yap del Tosourov, ¿soy 
xavaAagÓáveva)* 9 «ol; dpatole minstácat thy 
byt, Giza tod dy plow quzbe, xat &£poz* A àv vdá- 


SACRA PARALLELA. 
A Joan. 1, 18. — « Deum nesio vidit unquam.» 
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Joan. m , 3-5. — « Dixit Jesus Nicodemo : Nisi 
quis natus fuerit desuper, non potest videre re- 
gnum Dei. Dixit ad eum Nicodemus : Quomodo po- 
test homo nasci , cum sit senex ? An potest iterato 
introire id ventrem matris suz, et nasci? Respondit 


Jesus : Amen , amen dico tibi : Nisi quis renatus ex 
aqua et Spiritu , non potest intrare in regnum Dei.» 


Basil. in psal, 1. — Oportet animam aifdctibus 
quidem imperare, Deo autem sérvire; Neque enim 
fleri potest, ut ipsa simul et-peccatum et Deum 


reges babeat. 370 Verum necesse est, ut vitium 
‘quidem ad ordinem redígat , sese vero omnium Do- 
> B mino subjiclat. 


Ejusdem. — Fieri nequaquam potest, ut nos di 
vine gratis capaces efficiamur, nisi prius contra · 
ctas a vitio perturbationes, quibus animi nostri 
occupati sunt, ejecerimus. Nam neque vasculum , 
quod fetor quidam ante invasit , infusionem un- 
guenti capere potest, nisi prius elutum fuerit. 


* Ejusd. in psal. xxxin. — Impossibile est bonum 
capessere, nisi prius s. malo abscesseris atque 
emerseris. 

Nas. De theolog. — Quemadmodum nemo, quan- 
tumvis properet , umbram suam pretérgredi potest 
(quippe qui tantumdem sempér antevertat , quan- 
tum comprehenditur) , nec visus ad ea quee in aspe- 


tov ito thy vuxchv púciv Brodichalvesv * obtws ç ctum cadunt, cra splendorem intermedium et 


¿phyavoy vols ky hi Blya cd cupatexioy raven 
It vie ai petà x voovpvov. 


"Aufyavov auvundpysıv thy mpbe xdcpov áyá- 
any th KDS tov Osdv dyárp, ds Aphyavov cuv- 
vRápyttv AHD, wine xat oxdtoc. 


TITA. AA’. — Hep Artur, xal 1 brur è 
ale Spier, xal yxip àv. € d 
e ‘And tov áylwv qo6n0fcscÓs. » 
« Maxdptos ob Iepaſ. The öpords core ade ow- 
sópevos Ord Kuplov. » 
Maxdptog AvOptomos, Sv hàeyke Kúpros. » 


«Maxápios dvhp, de ob ämopsüßn èv Povij 
aseCwy, xal dv 6 dpaptwidv ob korn. 

« Gavpactds 6 Ordo dv cols dylore adtod. » 

« Maxápios xdvees of xarorxoUvres bv sp ox 
dau, cle dobe ald alvdaoval ces» ` 


4 Maxápros-ó &V6pumos, dy ay rarbeústs, Ku pie, 


xai lx vob vópov cou geg aN. 

« Maxáptot ol quidccovtes xplowv, xal Kotoüvtse 
B:xatoovvny dv mavel xaipip. » 

« Maxdptos -avhp ô poboúpevos cov Kúprov, ły 
xal; ávvolalg abzou 0s)fast c. 


aerem accédere , nec denique pisces sublatis aquis 
natare ; sic etiam fleri non potest, ul qui {n cor- 
pore versantur, sine rerum coreoresrum admini. 
culo intelligibilia complectatur, ' 


Philonis *. — Fier] non potest , ut mundi amor et 
charitas erga Deum una exsistant ; quemadmodum 
fieri nequit, ut lux et tenebras una sint. 


TIT. XXXI. — De sanctis, deque iis qui in illis, et 
ob ea que agunt , beali predicantar. 


Levit. xxvi, 9. — «A sanctis meis pavebitis. » 

Deut. xxxn , 29, — « Beatus es tu, Israel. Quis 
similis tibi? populus qui salvaris a Domino. » 

Job 5 47. — « Beatus homo quem corripuit Do- 


Peal. 1, 1. — « Beatus vir qui non abiit in con- 
silio impiorum , et in via peccatorum non stetit. » 
— Psal. xvii, 55.—« Mirabilis Deus in sanctis suis.» 

Psal. uxxzu1, 4. — « Beati omnes qui ambulant 
in domo tua, in secula laudabunt.te.» 

' Psal: xcin, 12. — e -Beatus homo quem tu eru- 


dieris, Domine „et de lege tua docueris eum.» 


Psal. cv, $. — « Beati qui custodiunt judicium 
et faciunt justitiam in omni tempore. » 

Psal. cx1, 1. — « Beatus vir qui timet Dominum, 
in mandatis ejus volet nimis. 


* la Rep. hec inscriptlo est; sed Christiani bominis séntenta en, non dude. 
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ambulant in lege Domini. Beati qui scrutantur,»etc. 

Psal. cxiv, 5. — «Beatus cujus Deus Jacob 
adjutor ejus : spes ejus in Domino Deo ipsius. » 

Prov. 13, 10.—«Consilium sanelorum, prudentia.» 

« Beatus vir qui invenit sapientiam. Pretiosior est 
enim lapidibus pretiosis. » 

Prov, m, 45. — « Manus electorum vincet facile.» 

Prov. xu , 24. — «Perfectio piorum deducet eos.» 

Prov. xiv, 21. — ¢ Qui miseretur pauperum, 
beatus erit. » 

Zach. n, 8. — « Qui tangit vos, sicut qui tangit 
pupillam oculi mei. » 

Isa. xxx , 18.—«Beati omnes qui manent in ipso.» 

Isa. Lvi, 2. — « Beatus qui servat manus suas, 
ne facial iniquitatem. » 

371 Jerem. xxxi, 32. — « Erit anima sancto- 
rum velut arbor fructuosa. » 

Baruch iv, 4. — « Beati. sumus, Israel, quia 
quie Deo placent, manifesta sunt nobis. » 

Eccli. xiv, 1, 9. — « Beatus vir qui non est 
lapsus im ore suo. Beatus quem non condemnavit 
anima ejus. » 

Eccli. xxv, 9-43. — « Novem suspicabilia cor- 
dis beatificavi : el decimum dicam in lingua. 
Homo qui jucundatur in filiis : vivens, et videns 
subversionem inimicorum suorum. Beatus qui 
babitat eum muliere sensata, et qui lingua suá 
mon est lapsus, et qui non servivit indigno se. 
Beatus qui invenit prudentiam, et qui deducitur 
jn auribus audientium. Quam magnus qui invenit 
sapientiam ! sed non est super timentem Domi- 
num. » 

Matth. v, 3. — « Beati pauperes spiruu, quo- 
niam ipsorum est regnum colorum. » 

Ibid. 4, — « Beati mites, quoniam ipsi posside- 
bunt terram. » | 

Ibid. 5. — « Beati qui lugent, quoniam ipsi con- 
selabuntur. » | 

lbid. 6. — « Beati qui esuriunt et sitiunt justi- 
tiam , quoniam ipsi saturabuntur. » 

Jbid. 7. — « Beati misericordes, quoniam ipsi 
misericordiam consequentur. » 

Ibid. 8. — « Beati mundo corde, quoniam ipsi 
Deum videbunt. » 

Jbid. 9. — « Beati pacifici , quoniam ipei Alii Dei 
vocabuntur, » 

Ibid. 10. — « Beati qui persecutionem patiun- 
tur propter justitiam , quoniam ipsorum est re- 
gnum colorum. » 

Ibid. 11, 12. — e Beati estis cum probris vos 
. affecerint , et persecuti vos fuerint , et dixerint 
omne malum verbum adversum vos mentientes, 
propter me. Gaudete et exsultate, quia merces ve- 
stra multa est in colis.» 


Joan. xx, 99. — « Beats qui, aon viderunt et 


erediderunt. » 
Lue. xi, 27, 98. — « Factum est cum hac dico» 


estollens quedam mulier de turba , dixit el: 


S. JOANNIS DAMASCENI 
Peat. cxvini , 1, — « Beati immaculati in via, qui A 
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« Maxdpror ügopot dv &8 , ol topruóusvor iv 
véo Kuplov. Maxäpıoı ol tGeptuvüvttq. » 

« Maxápros, ob 6 sd "laxi6 fonds ab ed, f, 
tints abrou trt Kóprov tov Gedy aros. » 

« Boudh & yl, ovveces. » 

« Maxdptog àvhp, 35 ebps coplav. unrl 
rap tots A Kort lv. 

€ Xelp txrextiov xparhos: s0yspex. 

€ Telerórntos bol ddnyhcer adtoug. ' 

e ‘O ub rrwxob<, paxaprotéc. » 


e 'O åntópevoç dulv, tie &ntópsvo; Ts xéne 
£02 ö D pov. » 

e Maxápro: rävres of ipuévovtes tv abcip.» 

« Maxápios 6 BLarmpuv tas yelpas abrou toU ph 
moiety Bbixa. » 

e Kal kota: ij doyh av &,, Govsp Eúldo Éy- 
AAPTOV, I 

« Maxdprol topev, "lopabà, bu sá ápecrá Ti Cap 
Uply ywwotá tativ. > 

« Maxdprog vhp, 85 odx eAlstnesy bv ovépatt 
ab rod. Maxdpto; & od xaté(vo fj Yuyh alten. » 


« Ewéa dxovohyata ipaxápica àv xa pov, 
xai td Séxarov ¿pú ini yAoaanc. “Avdpwros tb 
vöpevog txt séxvorc, Cav xat Pléxov im roba 
iydpüv. Maxápros 6 cuvav yuvatxl Guvesfj, xat & — 
dv yhoo obe WAlofyoey, xat de olx bovAsvasy 
dvaklp tautod. Maxápios 8c ebpse Ypövnsıv, xol 
denyoúp.evos elg Gra &xovóvttov. “Dg pira 6 eds 
piv coplav I ddd or Lede «bv poboúpevov 
«dy Kúpiov. » 


« Maxáptot ol tuyo tip wvsbparı, Eu abrun 
tony ij Bacula tov vüpaviov. » 
« Maxáptot ol mpasig, dt: ar xAnpovopfaoust 
“thy yy. > 
« Maxáptot ol nevOouvtes, ón abro napaxindi- 
SOVTAL. 
« Maxáptot ol necvovess, xal Srdurvtes thy dan 
ov, dv: adbtol yopsachhoovrar. » 
« Maxáptot ol dhe. bes adral tisndhcovra:. » 


` «e Maxáptot ol xadapol th xepbig, Ses abe «bv 


D Oed Era. » 


« Maxáptot of slpnvonorei . 87 are viot Oro) 
xAn0hcovtas. » 

« Maxápros ol Se8emypdvor Evexsy Stxaroodvys, 0n 
ab dor ij Bacela töv 0d pave. » 


« Maxáptol tots, Stay óvesblowcty öde, xo 
Bss, xat cUreoot dv movnpbv pra xad’ Opa 
Yevddpevor, Evexev ipod. Xalpere xal dyyadddott, 
dri 6 prabds Opty ve Ev vols odpavols. » 


« Maxdpror of ph cls rte, xal miotsúcavteç. » 


a Elorrio do 9 Layee alka aiee tekoa 
as WA wu Le Vp, N N 
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xapla f) xoa $ Bacrásacá os, xai pactot ods A Beatus venter qui te portavit, et iens que suxisti, 


bOfAacac. Abt & elnev * Mevouvye paxápros ol 
dxovovtes tov Adyov coU OtoU, xai quidacovess 
aúróv. » 

« Maxáprol cio ol Cob dxstvor, ode M0 
Köpioc sóphse: ypnyopoŭvraç. 'Aphv Arco duly, 
zei pid evt, xal dvaxdtvel abrobe, xal ap- 
du Staxovice: abrois. Kal T Hen dv rf dev- 
sipa gudaxfj, xai Ey «f tpit quAaxf, Don. xal 
«py org, paxdprol clov ol Büros Exslvot. » 

e Maxápios 6 ph xplvuv iavsby dv $ Goxiyá- 
[eL » 

« Kava xl dx obtoi rávees, uh LaGdvees 
sas trayysAlac, à réppwder aücàc löövres xal 
&cxa3ápavot, xal épolorísavets , bat évo: xal 
naperlönpot claw èni tic yis. Ol yap zotaira A- 
Yovtte, bupavicovaw Br rarplta imbnrovos. Kal 
sl n bxelvns Euvnpóvevor, dp’ fc kGl6naav, clyov 
dy raid &vaxápijat. Nov & xpsittoves dpf vat, 
covtéotiy txoupaviou. Aid obx ixmaroyóveras abo 
ô Gede, Gedo ab row . Emesdeladas. “Hrolpacs yàp 
adbvote v. » Kal her d. lia (Kal el ice Avo; 
imueiper rap pe Sinyoupevev ó 4póvoc recl Teds, 
Bapáx ce, xai La papi, xa 'leg0ás, Aa605 «s, xat 
XiyovhÀ, xal cé mpopnrüv, of Sick xlotswe xat- 
RYwvicavto Pacuslas. » 

. Maxáptos 6 sá Aale Ata. xextnpévoç, ò 
76 &vagatpévoy &yaltiv . uétoyoc. Toutov & ning 
l| ; “Us 00x ixopsúbn dy rf Bou) ése- 


Maxépws, & odx Hase xepl Oso borsa y yy, 
. dph kp NH repl cà wapévea, ¿DNA dva- 
pive tà mpocboxwpeva * Sc lays xepl col K vl 
doc hud ö merov. 

Mags) pov pvipne tic dy vévotto xbpos sip vi- 
paptups; Sire 1j pho tobe dyabois civ 6uoliodiev 
teuh andverkiv Exes vie mpds «bv olxelov Scondeny 
cóvolas 
. H mph cobs ebvous tiv épo8oudwy dA 

chy avapepay dnt tov Bsamdınv Eyer, BebouAeUxca, 
xai 6 vobg Bd wei HOAnxdtac ciptov, Eile koty 
tov Chov Eywy the leres. 


Taúrny elvas rpayparslav dplotny quii, at- 


paros dre facusiav oüpavüv dvfsacÜat xoi p 


BEng lG. tov mposxalguv dvtuidlabelv áya- 
0v. 

Noos paptuplas, phre t0 ovsas Tp tòv d- 
va ywpelv, perol twv iwxóvrwy xat cov Acdeve- 
otipwy, pte rapóvias ávabuecda: ^ dy udy ra 
Opdcoug, td & dvawbplas éativ. 


H tv paxapiopuv xomovía , Osdentds tor 
xorvwvia * sou. yàp we dnd Rav f) paxapısıng 
ttiv, 

El vd Waly tòv Oedv Rp èv tọ &a oüx 
Eyer, td Yidv yeviodar tod 8co0, Üxip ebxinplav 


fesi mira, 0 yip Vids á&uoÜeY; yeviobar, Ejes 


At ille dixit : Quinimo beati qui audiunt verbum 
Dei, et custodiunt illud. » 


Luc. In, 37, 38. — « Beati. servi illi, quos cum 
venerit Dominus, invenerit vigilantes. Amen dico 
vobis, quod pracinget se, et faciet illos discum- 
bere, et transiens ministrabit illis. Et si venerit 
in secunda vigilia, etsi in tertia vigilia venerit, et 
ita invenerit, beati sunt servi illi. » 

Luc. xiv, 28. — «Beatus qui non judicat semet- 
ipsum in eo quod probat. » 

Hebr. x1, 15-16, 32, 33. — e Juxta (idem de- 
functi sunt omnes isti, non acceptis repromissio- 
nibus, sed a longe eas aspicientes , et salutantes , 
et confitentes, quia peregrini et hospites suntsu- - 
per terram. Qui enim hac dicunt, significant se 
patriam inquirere, Et si quidem ipsius meminis- 
sent, de qua exierunt, babebant utique tempus 
revertendi. Nunc autem meliorem appetunt, id 
est ecelestem. Ideo non confunditur Deus, Deus 
vocari eorum. Paravit enim illis civitatem.» Et 
paucis interjeetis : ( Et quid adhuc dico? Deficiet 
me tempus enarrantem de Gedeon, et Barac, et 
Samson, et Jephte, et David, et Samuel, et pru- 
phetis, qui per idem vicerunt regna. » 

372 Basil. in psal. 1. — Beatus est, qui res 
summe pretiosas possidet, eaque bona participat, 
que adimi non possunt. Qui vero hunc agnosce- 
mus? ls est quí non abiit in consilio impiorum. 

Ivid. — Beatus qui dubitationem de Deo non 
admisit : qui pusillo animonon est erga presentia; 
sed ea quee in spe posita sunt, exspectat, nec im- 
piam de Creatore nostro opinionem habuit. 

Ejusd. Hom. in 40 mart. — Martyrum recorda- 
tione quis martyrum amans satiari queat? quando- 
quidem bonos qui bonis conservis exhibetur, 
benevoleati erga dominum argumentum est. 

lbid. — Animi erga benevolos conservos affe- 
ctio, ad dominum, cui illi servierunt, redundat : ei 
quisquis eos qui fidei causa dimicarunt, afficit ho- 
nore, perspicue ostendit eodem se fidei zelo præ- 
ditum esse. 

Nas. Orat. in Cypr. — Hunc esse quzstum | om- 
nium prestantissimum aio, exiguo sanguine cœ- 
leste regnum emere, et pro caducis et temporariis 
bonis eternitatem gloriz referre. 

Ejusdem in Basil. — Lex martyril poscit, ut. nec 
ultro in certamen ruamus ; saluti nimirum perse- 


 eutorum etimbecilliorum consulentes : nec rursus, 


ubi jam in periculo constituti sumus, certamen 
detrectemus. Illud enim temeritatis est , hoc igna- 
vie. 

Nyss. in Beatit. — Beatitudinum participatio, 
deitatis est participatio. Dei siquidem pronria bes- 
titudo est. | 

Ejusd. Orat. ? De Beat. — Si Deum videre, tan- 
tum est honum, ut ad ejus INUEDNOÍDE WAR- | 


dere nihil VM: Dei Mura cid, Weaithatinem. 
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plane omnem excedit. Nam cui hoc donatum est, A zévtwç iv tau tod Harpòc «b áflpa * date 


ut fllius Dei flat, is procul dubio Patris quoque 
dignitatem habebit. Felicitas hæc supra deside- 
rium est: supra spem omnem est hoc munus : su- 
pra naturam hzc gratia. 

.— Ejusdem. — Nature lex est, ut cupiditas ad id 
quod beatum est et laudabile, contendat. 

Omnis boni caput boc est, supra potestatem 
vivificam collocari. 

Ejusd. in Orat. Domin, — Ejusmodi sunt sancto- 
rum anima, ut ante erigantur, quam cadant, sese- 
que tanquam freno quodam reprimant priusquam 
in peccatum ruant. Quoniam perpetuo vigilant, 
atque pro salute sua agunt excubias. 


Chrys. in S. Rom. mart. — Non ii sunt prestigia- 
tores Christi, ut pertenuem flum currant ;ut super 
nudos enses saltitando, arte quadam vulnera effu- 
giant : verum funicull loco angustam et utrinque 
preruptam pietatis viam firmo gressu peragrant ; 
tyrannicorum vero gladiorum aciem sua in exci- 
piendis vulneribus alacritate retundunt. Neque id 
aguntne quid patiantur, sed magis student, ut 
patiendo vincant. 


Clem., lib. 11 Strom. — Videtur martyrium glo- 
riosa qusedam esse peccatorum expurgatio. 

Philen. — Beata natura est, que in omnibus 
gaudet, atque ita affecta est, ut nihil prorsus in 
mundo gre ferat , verum iis que accidunt, 
acquiescat, ceu qua recte atque utiliter flant. 


379 TIT. XXXII. — De primitiis et decimas dan- 
s el quod offerre Deo primitias pies 


Ezod. XIII, 29.— ( Primitias arez tu non tar- 
dabis reddere. » 

Exed. xxxiv, 20, 26. — «Non apparebis in 
conspectu meo vacuus. Primitias primorum fru- 
ctuum terre tua inferes in domum Domini. » 

Levit, vn, $2. — « Brachium dextrum erit sacer- 
. doti.1 

Levit. xxvn, 50. — « Omnis decima terre tue 
erit sanctum Domino. » 

Deut. zn, 19. — « Attende tibi ipsi, ne derelin- 
quas Levitam omni tempore quo vixeris super 
terram. : 

Deut. xvi, 15. — « Non apparebis in conspectu 
Domini Dei tui vacuus : unusquisque secundum vi- 
res manuum vestrarum, secundum benedictionem. 
Domini Dei tui, quam dederit tibi. » 

Prov. ut, 9, 10. — e Honora Dominum de justis 
laboribus tuis, et primitias offer ei de tuis justis 
fructibus, ut impleantur horrea tua frumento, et 
vino torcularia tua redundent. » 

Eccli. xxxv, 4, 5. — ¢ Ne appareas in conspecta 
Domini vacuus. In omni dato hilarem fac vultum 
tuum, et in'exsultatione sanctifica decimam, Da 


cdyhy & h imtvyla: bp iI di «b Biopov* mdp 
púa fj Lai. 


ebe dort mpbo cb paxáprov xal imarvoúpevor 
chy inıduplav cuvrelvesdas. 

“Ayabod ravtic tb xepádacov, sd ntp chy wo- 
nordv ¿fouclay reräydar. 
` Totavrarrv à rl al Cal. Hęlv f] xacanecely, 
&vlexavvac * npiv À mode &papxlav Lidelv, dvayat- 
elgovrar * tredh vhyousı, xat Sc ravrós el éypn- 
yopular. 


u 05 phorvOov Aenchy Erabdovery of Oavpatorotot 
toU Xpratov, obꝭ Elysaıv AInıxußorWvres yupvels, 
abyvy tag mAnyas & tape. aa Av) pav oyot- 
vlov thy er xatáyp xpr voy eng súccbelas div 
&oaledtw Bhuatt Barpéyovar * cd dd tupavvou- 
pívov piv cag áxpàg tale «Ov olxsloy nì- 
(àv gulorıplare áp6lóvouaiv* où «b. ph rácgsiv 
véxvny ronsäpevor. GAG td vexdv dv t nadcyety 
ACXOÚ LEVOS. 

"Eotxe dd paptopiov droxdbapare slvat ha 
peta ddEqe. 

Maxapía qóct;, ij int Nav yafpovca, xal uy- 
dev) Bucapecrtousa tv Tip xócjup td rapárav, GA)’ 
evapectousa cote Yıvopdvarc, Gc xaX xal supper 
pövzw; Yıyopdvors. 

TITA. AB’. — Dept drapzür xal dxodexatobr- 
tar xal dc xph xpocgépsm tQ 0e) tác a 
xd. 

« 'Amapyds B.uovés cov, oby dotephoers. » ,. 


« Odx SpOhon ivórióv pov xevós. "Anapyke sus 
cache ie Te cov, slooicers sl; tiv 
olxov Kuplou «oU @sov cev. > 

« 'O BPaxluv 6 S tip ls pet kotar. 


« Ildca dex rn die Ie cou, Estar ee tp Ku- 
elo. > 

« Dodosys Gsautp, ph Tre “by Acura» 
mavra tov AHV, Ecov tày Cfic in e yic.» 


« 06x shon iviriov Kuplou toU Geov cou zs- 
vg Éxacvog xatà thy düvapıy tiv yerpwv dp 
xaxà thy eddoylay Kuplov tod Ben cov, fv Eur: 
G. 

Tiga thy KUp˙ And cv JN ꝭðV0 róva, xal 
&nápyou abc And civ xapmüv Bixarocuvns, Tva 
KN sá tapeld oou rAnopovñ sitou, ofvou ü 
al Anvol cou ¿x6rúlwat. » 

« Mh dye dw % Kuplov evi. Ev ray U- 
cet lAápuvoy «b rpócwróv cov, xat edppocóve Ayla- 
gov ĉexátyv. Ade "Yilosp xatà thy 8 adri, 


a Hze non occurrunt in Homilia de S. Romano martyre. 
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kvtarobiboús kor Aulv, xal &nsariá- A Altissimo secundum datum ipsius : quoniam Do- 


St cot. D 


mov twv adnapyov spi Tols le pt: 


ov xd. l. io r oriy d epóxroc. 
ta brérxnc, obdér olosıc Eor. 
térnc Öldweı, tovto apcozepe. 
3 XÓprnc áyróc ob ep ut. 


AT. — Mept dypatlacg dyadic. 


0$op Yuypdv duyh poon rposmvis, 
a dyabh ix Ye paxpódsv. » 


Bob int tk bon cl móbsc svayredluloué- 
ayyéddovtog elpfivnv. » 

Tor bes ini cov dpéwy tba rel d 
ne, tba reo A 


AA. — IIepl dre. dl ac xaxüc. 

€ yvtva. ou Iwahy, Eopalav Epıyov 
póluvay toy yituva to ‘lwshp ty al- 
lofveyxav tip natpt abtwy, Adyovtss° 
opev, ertyvwbs: el & yırwv toú vloU 
A ob. Kat iHv aitdy "laxw6, xal 
vy tod viod pou dottv. Onplov zov- 
ev aùtóv” Onplov rovnpdv bthpzacsy 
Ange d "laxo6 «b Ijpárioy abroü, xal 
xov bri thy óspuv adto, xal t 
OU dH h Ng. » 

On 6 dvhp ô nav ix tis napsp6o- 
re tip 'His(* Dégevyev avhp "Ispahi 
‘ou x &dAopuAwy, xal chr peyádn 
«9 Aa, xal ápoórepor of ulol cou Te- 
| A xı6wrds tod Osov daD. Kal Tri- 
ohn tio xi60t05 tod 8co0, Execev Arch 
tle ta ôniow dxópeva Ie rüing, xal 
vito; ab vob, xai án£Üavsv. » 

‚hp $30sv ix is rapepbolñs tod ÀaoU 
901, xal tk ipária autos Eeppwryóra, 
tig xepalís abtov. 'Eyéveto & kv sip 
wv mph; Aa616, Ins inl xpdownov 
hy Tv, xai mpoozxuvacey adıöv. Kat 


minus retribuens est nobis, et septuplum reddct 
tibi. » 
Ezech. xiv, 4. — « Ex omnibus primitiis vestris 
dabitur sacerdotibus. » 
"Nazianz. Tetrast. 7 


Viriute nullum gratius donum est. Deo 
Quidvis licet des, nil tamen dignum feres, . 
Hoc offer ergo quod queat pauper dare. 
Mereiricis horret purus ill premium. 


TIT. XXXIII, — De bono nuntio, 


Prov. xxv, 25. — Sicut aqua frigida anime si- 
tienti jucunda est, ita nuntius bonus de terra lou- 


' ginqua. » 


Nahum 1, 15. — « Veloces ecce super montes 
pedes evangelizantis, et annuntiantis pacem. ». 

Isa. u, 7. — « Quam pulchri pedes super mon- 
tes, evangelisantis auditum pacis, evangelizantis 
bona !» 

TIT. XXXIV. — De malo nuntio. 

Gen. xxxvi, 31-34. — «Accipientes tunicam 
Joseph, jugularerunt hædum caprarum, et resper- 
serunt tunicam Joseph sanguine, et attulerunt pa- 
tri suo, dicentes : Hanc invenimus. Nosce si tu 
nica filii tui est, an non. Et cognovit eam, et ait : 
Tunica filii mei est. Bestia mala devoravit eum, 
bestia mala diripuit Joseph. Scidit autem Jacob 
vestimenta sua, et imposuit cilicium super lun: 


c bum suum et Jugebat filium suum dies multos. ? 


] Reg. 1v, 47, 18. — « Respondit vir, qui vene- 
rat de castris, et dixit Heli: Fugit vir Israel a fa 
cie Allophylorum , et plaga magna facta est dá 
populo, et ambo filii tui mortui sunt, et arca Dei 
capta est. Et factum est cum memorasset arcain 
Dei, cecidit de sella retrorsum juxia januam, ct 
cervix ejus confracta est, el mortuus est. » 


JI Reg. 1, 2-12. — «Ecce vir venit de castri. 
populi qui erat cum Saul, 374 ejusque vestes 
scissa, ot terra super caput cjus. Et (actum est 
cuin ingrederetur ad David, cecidit in faciem suam 
super terram, et adoravit eum. Et dixit ad eum 


dy Aa6i5* Hódav zapeyévov; Kat el- p David: Unde venisti? Et ait: Ex castris Israel 


je mapep6orjr¢ "Ispañi cécwopas. Kal 
pos abtéve Ths 6 Xóyoz obtoç; & Ag 
L alze’ zúyeró Aad dx tov modbo 
Anis, xalErecav zohol èx tov AaoŬ, 
tL Twvádas ó ulds aurou redvhxası. Kal 
Aas tüv H, aùtoŭ, xal d pH 
dvteg ol Gvopes of pet’ ab rob. Kal kxd- 
xhaucav, xot tvhoreusa Ewe Oz Ent 
Iwvádav «by uldv adtov, xat tov lady 
adv olxov "lopati, ot. endhynoav iv 


oval «tp Basust* Ebay, xvpré prov 
‚elmev ô Pacideio N Xoucl* El elphyy 


s *p ‘Adcoalwu; Kal elnev 6 Xovst: 


salvatus sum. Et dixit David ad eum: Quis est h.c 
sermo? nuntia mihi. El ait: Fugit populus ex pra- 
lio castrorum, et ceciderunt multi de populo, e! 
Saul, et Jonathan Blius ejus mortui sunt. Et ap- 
prehendit David vestimenta sua, et scidit, ct om. 
nes viri qui cum eo erant. Et planxerunt, fleve 
runtque, et jejunaverunt usque ad vesperam su- 
per Saul et Jonathan filium ejus, et populum 
Juda, et domum Israel, eo quod corruissent 1n 
gladio. » 


II Reg. xvin, 31-33. — Ei dixit Chusi ad re- 
gem : Dona nuntia, domine mi rex. Et dixit vex ad 
Chusi : Nunquid est prs puero Notus N 
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Chusi : 
mei regis, el omnes qui insurrexerunt in te in 
mala. Et lacrymatus est rex, ct ascendit in sula- 
rium porte, et flevit, hzcque aiebat plorando : 
Fili mi Abesalom, Abesalom fili mi. Quis det nobis 
mortem pro te, Abesalom fili mi? » 


Osee vn, 12. — « Corripiam eos pro auditu 
tribulationum eorum. » 

Ezech. vn, 26, 27. — «Ve super væ erit, et 
nuntius super nuntium. Et queretur visio de pro- 
pheta, et lex peribit a sacerdote, et consilium a 
senioribus. Et princeps induetur interitu, ct manus 
populi terre mez dissolventur. » 

TIT. XXXV. — De osculo : et quod modestia. be- 
nevolentiam conciliet. 

JI Reg. xv, 9, 10. —« Et factum est, cum accede- 
ret vir ad Abesalom, ut adoraret eum, extendebat 
manum suam, et osculabatur eum. Et fecit Abesa- 
lom secundum verbum hoc universo Israel, venien- 
tibus ad judicium ad regem. Et conciliabat sibi 
Abesalom corda omnium virorum Israel. » 


Matth. x, 13. — « intrantes domum, salutate 
eam. Et siquidem fuerit domus illa digna, veriat 
pax vestra super eam; si autem non fuerit digna, 
pax vestra ad vos revertetur. » 

Nazianz. — Affabilem in congressibus, suavem 
in colloquiis. Nec existimemus levem et exiguam 


S. JOANNIS DAMASCENI 
Sint sicut puer Abesatom inimici domini A l'évowto ws 7d nabápiov AGs 
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ap ol iy0pol toU 
xuplou uou tov Pasthéws, xal mávtt; Scot bmav- 
born sáv cot el; xaxá. Kat idáxpusev 6 Basıleü;, xal 
&véÓn cle «b ünepipoy tis nung, xat Exdauce, xal 
cbt slrev tv «i xdalerv abr * Téxvoy THD 'A6: 
gab: "A6esalwp téxvov tuóv, Tl; Ey fjulv dávatov 
Avıl cov, "ASscaddp vid pov; » 

« Hatdevew abtubs dvti &xofjc tHs OAipews aù- 


SV. > 


« Qíal ¿xi obal korat, xal dyyalla ini ayyedlay 
Estar. Kat Entrdtosta: dpa de mpophtov, xol 
vöuns ároletras tE lepéwc, xal Boudh ix rmpzabuté- 
pwv. Kat 6 Apywv ivbúsera: &gaviapby, xaX al yet- 


pts toU Aaod pov tis yhs napadußhoovrar. » 


TITA. AE’. — Hep) doxaoyov‘ Br: tò perpitGer 
eÜürouav xpotbsvat. 


« "Eyéveto àv tip TI d npèç ‘A6eca wy 
€0) Xpooxuvijsae adri, xal bEéteive thy ystpa aŭ- 
tov, xat xateglher abıöv. Kat ¿molncev ‘A6scadwp 
xath vd jua touto navel ‘Ispahi, tole napaysvo- 
pévosç cle xplow mph; «bv Parita» xal lórorcoretro 
“AGecalwp is xapólas rávtwv rh avdpwv "la- 
pat. » 

4 Elsepyóp.evo: ste thy olxlav, àanácac0s acf. 
Kal kv piv eln 4 olxla fla, det $ elphvr 
ö Rv in’ abchv. "E&v 6b ph sin dla, 1 elphyn-xpds 
bpdc imorpaphsezas. » 

Eörposhyopov tv tals tvrevfearv, xb Ev tai 
Oprdlate. Mh voplGwpev Cb elvas xal edteats t) 


esse virtutem, sese affabilem præbere, atque faci- C Xatópdwpya toto, ylvecbar sümpoafjyopoy xaX quio- 


litatem sermonis babere. 


TIT. XXXVI, — De casibus et occursibus ; deque iis 
qui ex malis in mala proruunt. 

Osee ix, 6. — « Ibunt in miserias gypti, et 

suscipiet eos Memphis, et sepeliet eos Machmas. » 


Amos v, 19. — « Quomodo cam homo fugerit 
a facie leonis, et incidat in eum ursus, et ingredia- 
tur domum suam, et innitatur manibus suis super 
parietem, et mordeat eum coluber. » 

Isa. xxiv, 18. — « Erit, qui fugerit timorem, 
cadet in foveam : et qui exierit de fovea, capietur 
a laqueo. 


375 TIT. XXXVII. — De otio el quiete. 


IV Reg. xiv, 10, — « Glorificare qui sedes in 
domo tua. » 
Job xi, 19, — « Quiesces, nec erit qui tibi bel- 
lum inferat, » 
Psal, iv, 10. — « Tu, Domine, singulariter in 
spe constituisti me. » 
Peal. cxt, 10. — e Singulariter sum ego, donec 
lranseam, » 
Pros. xi, 19. — e Vir prudens quictem agit. » 
Sap. v, 10. — e Boni perpetuo quiescunt. » 
Isa. uxvs, 4. + Super quem respiciam, nisi 
super humilem, et quietum, et trementem sermo- 
46$ meos? » 


Rpochyopov. 


TITA. AG”. — Hep dxarrnpdrwr, xal tor dad 
xaxàr sic xaxà durıztörtwr. 

« Hlopedcovtar elg tadarmoplas Alyurtou, xal 
ixtéñeras are Mépors, xat Odpjec abroug Ma- 
xuás. » 

€ “Ov Tpörov d Expuyy Evbpwros kx rposur 
Adovtog, xai iundon göt äpxrog, xat clonndhoy 
ele tbv otxov aùtmoŬ, xal Anspelon yelpas aùtoŭ el; 
cov tolyov, xal zan a abr bote,» 

a "Estar 6 peúyoy y qé6ov, knmeastzar elo thy 
BGO xal 6 txGalvev èx tod Boðúvov, "e 
sera und ths wayl8os. » 


D TITA. AZ. — Ispl dxparpoodrnc xal ġov- 


xlag. 
« "Evéo£ácOnzt xaßhpevos Ev Tip olxıp cov.» 


« 'Hovyassız, xal obe otat & mude puiv et. 


« Ed, Kúpu, xazapóva, in' Enid: — 
3 ) 
Katapévag cipt kb, Eu; ob napika » 
«"Avhp ppóviyos hovylav &yet. » 
«"Ayadol hovyálova: && v, 
EL. «iva. IH, A Ent civ zpdev, xol 
NEN, xat cedmevsd pou tobe Meus ; » 
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dxxppcuecbe cl; dypdv, xal iv tals Pol; ph A Jerem. vi, 25. — Nolite exire in agrum, et in 


t Fri fop gala tüv Ey0paov raporxel xúxiw- 


addy &vbpl, Stav äpy tov Cord dy verd. 
vos xatapdvac, xai suurhostar, ote Ape 
ap. » i 


1 pf "laxo, xat fiovydoer, xal Orvost 


wehprov Kuplcu, xal ob Estar ó zapevoyhwv 


pda, Mápda, peptuvic, xat tupbdcers zepi 
P 5 
axaloopey Ope, dbsdipol pov, havyakaıv, 
casi Tà Bia, xal tpyálecdas tals xt polo 


resyiepalvov xat LSI, tod xovtwvixoÚ , 


pávov tol; vo, zpotipúTtEpov. 


y volvuv’ Buváper Yavrastounevor tov vouy 
sractov adtiy xal xabapdv Eyovtes, clovel 
va are Eyous: tiv )óyov «oU Bso. — 
, xadápocos äpyn tA oy], xal ont tX 
jxatayóviotá tow xaralmydevez, obtu 
tt, xal dp ral, xat Abt, xat qó6ot tà lo 
fe xaxà, xareuvacdlyta d:& tHe houylas, 
NAV v guveyel pete, edxata- 
t hn 77 Suvapec tov Adyou ylvetar. — E 
ov uh Siayedpevoc, Emáveros plv mph; tav- 
lautou dd æpde «hv zept Ocod Evvorav dva- 
ui et pde tpopic ppovtlsa, pits npds zept- 
péptyvav thv quyhy xadelxópevos: AMA 
b sy yalvwy ppovtléwy kywy, thy xda 
oubhy int thy x15ow tov all dyabdv 
let. 
, xal hovyalsıv, Gore &bolwrwe rpocoydelv 
xal pixpdv áraváyery tov voŭv And rd 
VOY. 


paypwv hovyla, ti; tv mpdypac rept- 
zt upt£pa. 

ahora Inırldera 6 614602107, Stay len 
évoug huds, xal xa0' tautovs bvtas. — 
‚ Gp Eyxparel, xal sobe GY oe H, lva 
aneplonactoy yn, xa thy xapblav árá- 
oh yàp dy tolo bydors fj «apayf. 


suvenyds mpds tedsiórnta cay dvd prior 
aytoptycte. 

nv cle v porhy &ntplanaatoc napéyet 
16. 


wtvoy Eri avi6ábo; xavaxstpevov, xat bağ- 
2párrtesdar ypuor y Exovta xA vn. 


abo ypnuárwv- noy mepupavtazs- 


oe hpenlav, xal dxpayposuvny, xal cyoahy 


viis ne ambuletis, quia gladius hostium habitat ia 
circuitu. » 

Thren. 11, 27, 28. — « Bonum est viro eum 
portaverit jugum suum in adolescentia. Sedens 
solitarias el tacebit, quia levavit super seipsum. » 

Jerem. xxx, 7. — « Revertetur Jacob, et quie- 
scet, et dormiet in salutari Domini, ef non erit qui 
molestus sit ej. » 

Luc. x, 41. — « Martha, Martha, sollicita es, et 
turbaris erga plurima. » 

J Thess. iv, 44. — « Rogamus vos, fratres, u“ 
quieti sitis, el ut negotium vestrum agatis, et ope- 
remini manibus vestris. » 

Basilii, — Vita solitaria et privata, el quae com. 


B munis esi, et societate gaudet, a plerisque antepo- 


nitur. 


Ejusdem. — Illi igitur qui vi quadam inexplica- 
bili mentem suam informantes, nullis eam negotiis 
distractam et puram liabent, ita comparati sunt, ut 
Dei sermo instar quadrige ipses morderctur. 
—Solitudo et quies puritatem anime inchoat. Quem- 
admodum enim fers blanda contrectatione cicu- 
rantur; sic etiam cupiditates, ire, moerores, timo- 
res, pestifera animi mala, solitudine consopita, 
nec assiduis irritamentis efferata, facilius postca 
vi rationis superantur. — Qui in mundum minime 
effusus est, in se quidem redit, per se vero assur- 
git, ut Deum cogitet. Tamque nec ad cibi curam, 
nec ut de vestimentis sollicitus sit, animum retor- 
quet ; sed ab omnibus terrenis curis ferlatus, stu- 
dium omne suum ad ternorum bonorum adoptio- 
nem transfert. 

S. Greg. Nasianz. Orat. de seipso. — Solitudinem 
nonnihil amplceti oportet, ut animo minime tur- 
bido Deum alloquamur et mentem a rebus vagis 
reducamus. 


Ejusd. epist. 76 *.— Solitudo a negotiis libera, 
splendore cum negotiis conjuncto praestantior est. 

Chrysost. Hom. 14 in Matth. — Tum maxime 
diabolus ingruit, cum nos solos , et nostri compo— 
tes vidct, — Ei qui continentie studet, convenit, 
ut et turbas quoque fugiat, ut mentem a disira- 
ctione liberam, et cor imperturbatum habeat. Ma. 


È gna quippe commotio est inter turbas homfnum. 


Serap. — Ad perfectionem sdipiscenoam ingenti 
subsidio secessus est, 

Clem. lib. 1: Strom. — Ad consequendam doctri« 
nam plurimum confert animus a distractione im- 
munis. 

Evagrii. — Preestat in storea recubando vitam 
agerc, ac fidenti esse animo, quam in lecto aurca 
perturbari. 

376 Nili. — Vita solitaria et quieta multis cst 
opibus splendidior. 

Philonis, — Sapiens tranquillitatem, quietem ct 
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I Reg. xvi, 1. — „ Dixit Dominus ad Samuel: 
Imple cornu tuum oleo, et veni, mittam te in 
Bethleem ad Jesse, 387 quia vidi in fliis ejus 
inibi regem. Et dixit Samuel: Quomodo ibo? et 
audiet Saul, et Interficiet me. Et dixit Dominus : 
Vitulam houm cape in manu tua, el dices : Ad sa- 
eriicandum Domino venio. Et vocabis Jesse et 
filios ejus ad sacrificium, el unges quemcunque 
dixero tibi. Et fecit Samuel omnia, que locutus est 
Dominus ei. » 

Schol. Hinc discimus interdum certo consilio ad- 
ministranda esse negoti», nec semper auctoritate 
et potestatis amplitudine utendum. Quandoquidem 
Deus, qui vel sermone solo res omnes tenet el 
regit, es funditus Saulem exstinguere et in nihi- 
lum redigere poterat, imperavit Samuel, ut arte 
quadam percontationem ejus eluderet. 

J Reg. xix, 12-14. — « Descendere facit Mel- 
chol David per fenestram: et fugit, et salvatur, 
Ei accepit Melchol cenotaphia, et posuit super 
lectum , et jecur caprarum, el stragulum capillo- 
rum posuit ad caput ejus, et operuit ea vestimento. 
Et misit Saul nuntios ad capiendum David: et 
dixit Melchol, illum sgrotare. » 

Basilii. — Non in hellis modo, sed etiam in 
pace, ingentem astus utilitatem et necessitatem 


S. JOANNIS DAMASCENI 


quoadusque reversi erunt, qui persequuntur A ópttviy e, ph cvvavefowow el xatabitxov- 
tec onde, xal xpubr et obs &xst «pet; fipdpac, Es dy 
Avastpelwarv of xatabiwxovtec. » 
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« Elxs Kúpros rpde Zapoufil · Moov ed x pa 


cov thalov, xal 8súpo àrosteNw os ele BnOX:by 
mods Legal, ott Lópaxa èv tote viol; abtoU tuot 
ele Pacthéa. Kal elre Zapouhl, Ide roptu00 ; xoi 
&xoócstat LaovA, xal dmoxtevel pe. Kat ele Kú- 
prog? Aduadty oiov AdGe tv th yetpl aov, xol Apsis, 
Buca: Tip Kuplw hxw. Kal xadtosis «bv lescal xat 
robe vloug abtoú ti; «hv Ouctav, xai xplosi dy àv 
emt cot. Kal txolncey 6 Tabou, Soa dAdlnoty 
aut Küptog. » 


Zyd4icr. "Evrevdev bibaaxópa6a tv éviors olxovo- 
pelv ypslav sliva tà epáypara, xal tp Eyxp, xai 


=p peyédes cfc kGouclac xeypňoðat. O yap Geb, 
ô hórp rávewv xpavüv, xal Suvájevos «bv. Eaovi 
nv aͤpavloat, xal elg tò dvúrapxtov xaxaotiont, 
àvécptie vip LapovhrA pebdd tivt dnoxposcacbar 
chy On’ abroad yevopévyy redorv. 


« Kazáyec Medywd «by Aa615 dtd chic Duplbos, xat 


Epuyev, xat owLeraı. Kal Babe Meiywi vá xevo~ 
Tágra, xal EOnxsy txt thy xAlvnv, xat rap alyov, 
xaX otpoyyUlwya cptywv, xal Ednxe «pho xepariic 
abrod, xal ixddudev adrd lar xat Ankos 
Laab drr oe Aabelv dy Aabi. xaX sine Mey) 
tvoy)elodas a0x^v.. » 


Odx dy tole Todd pots pdvov, ALAA xol dy elpis 
uh xal Avayxalav spot Tiç tie ATÁTIG tiy 


esse quispiam reperiat : nec solum in rerum ci- C xpetav, xat od Ke tà «e óleos rpárpara pó. 


vilium administratione, verum etiam domi ac pri- 
vatim, viro erga uxorem, et uxori erga virum, 
necnon patri erga filium, et amico erga amicum, 
quin et fllii erga parentem. Siquidem filia Saulis 
non alia ratione virum ex illius manibus eruere 
potuit, nisi patrem fallendo. Quin ipsius quoque 
frater eidem quem illa servaverat, periclitanti 
salutem afferre rursum cupiens; iisdem quibus 
soror armis usus est. Magna enim vis artis est: 
illud modo caveatur, ne veteratorio et fraudulento 
animo adbibealur. | 

Theologi. — Fraudibus ii omnes patent, qui ad 

evoluptatem propensi sunt. 

Philonis. — Non omnis dolus culpari debet. 
Nam et qui noctu excubias agunt, dum latrones 
capiunt, et militum preefecti, hostes aggrediendo, 
recte agere censentur: eamdemque rationem ha- 
bent, quee stratagemata vocantur, et athletarum 
concertationes, Etenim in his proprium sibi locum 
deceptio vindicat. 

TIT. XXVIH, — De legato, et : 
quodque is qui Mni pendit a pareado? 
missus ille est, contemnit. 

Prov. xxv, 15. — « Sicut exitus nivis in messe 
adversus æstum prodest : sic nuntius fidelis iis 
qui se miserunt. Animis enim eorum qui ipso 
utuntur, prodest, » 

Pros. xxvi, 6. — ı Ex suis viis sibi ipsi probrum 
acquirít, qui per stultum nuntium sermonem mittit. 5 


vov, Aud xal dy olxla, npòç yuvalxa tip dvbpl, x2} 
pe Evbpa yuvarxt, xat car pde vlbv, xal spot; 
hov php, Hon bt xat rphs natépa mari. Kal yip 
TüV toU ZaoU) yerpiov, À tod  ZaoUÀ Ouyácnp oix 
Toyuoev kvépuc testa: «by &vbpa, M f) petà o 
rapaloricacdas thy rarépa. Kal ô taútne 6k ate). 
pds, tovin’ ixelung Bracwbévea osas Boviutw, 
xivbuvevovta náv tole abrols dne typhcaro, 
olaxsp xat $ yuvh. Morb yàp $ rie arden Lloyds, 
póvov ph petà Sulepds mposayícÓw je pou. 
pots. 
EUxoO Y pde árrárny tò pe MoH rav. 


Où de 86g Onaluido karıy i xal Anord 
vuxtopúlaxes, xat roleylous arparnyol, ode 8 
aG obx fe, èvedpeúovtéç xatopüouy čo- 
xouct, xai xà Asyöpeva stparnyhpara Torourov Eye 
Joy, xa tk tv Adinzwv Aywvlapara. Ka! yàp 
¿ml toutwy h Andın vevéprotar [dsov, 


TITA. KH’. — Doplä oc, rel yecálorro 
dxóxpior* (sic) xal Ore ó tóv rat rr dk 
serr, too aépyartroc xepuppoyrst. 

« "Qa Etoboc yróvos Ev duo xat xaŭua mt 

Ast, obrwg Eyyedos tre dnoctallavea bea. Yu 

yas yap tov avr xpupévov weeded, 7 


e "Ex túv tautod 650v buerdoç nepexorslre 6 Art: 
evt Bl Axe rre Maya. v 


yAptvos, Sixerat tov dxocte(iaved us. » 

“A pA dropévovar, im tod¢ vájipavtag lap - 
Gévar thv dvapopáv. | 
TITA. K. Dep) áyroporoórtory xal dxapt- 

orourter. i 


« TQ yny sp 1686 $0ev lea vids Naba- 
viov ix coú onippaces tüy Basıllwv, xal ixa &v- 
Spee pat’ adrou, xat brárafav tov T'ofolMav, xal 
an€Bavev* xal toue loud love, xaX tous XadSalouc, 
ol heavy pst’ abrou cle Magd. 

xd. Od og Myov An6wv A j,, tov Osboxóxa 
&vslie, 

« Hvevpa Kuplou véuse tov: 'AQaplav tbv tod 
Lerda tov le pla, xl dvécty bxávo cod daov, xai 
tizes ° Tade Aye: Kópros* TI napanopeuscde tà 


iyeold; toU Kuplou ; xat ox s0950010s302, Sct ty- 


xatedimere tov Kúprov. Kal iOS AAN & dvrodñe 
Tek, vot Paciliws àv auß ofxou Kuplov. Kal ob 
&uvícOn “Ike «oU ddious, of bxolnos per’ abtoU 
Wat 6 marhp aùtoŭ, xat ¿idaváriwos tbv viby 
abroõ. Kal as Antövnaxev, strev ° "Ior Kuptoc, xal 
xpwáte. Kal tyéveto peta tviautdv, ávión tm 
aùthv ö vate Luplac, xal int ‘Ispovsadhu, xat 
xatépderpe MAYERS: b 


« 'Avranidilosáy pov rovnpá dvel ayagan, xat 
bois > 
« *Avtl cov, "Ayandv pe ivad6addv ps. » 


« "Oc ànoBlbost xaxà àv äyabüv, ojx ivey0f- 
estat x&xX kx toU olxou asa. > 
« "Axous, oba, xaX ivwtilov, Yh, Sts Kúpros Eid» 
Ansev- Tlobg TVN, xat twa, a210 66 ps HOt- 
ENSAV. » 
« *Ayapfotov bine we yeruépros adyvyn vario 
tat, xai fuhsetas cg Gwp dypnetov. » 


€ 'Ayadd iyyiou ävazpdıaı duaptradds, xat &yá- 
potos bv Siavola tyxacarelifer pusápsvov. Levieto 
na) fotu, dydpretov, xal p dal tovt d 
&xoóctug. > 

r Ae, bv edepyernblvta xal tals peylerate N- 
ptu yápidt, cp. sip. dyaplertp, Etc xat UH, 
wal dtiplas xardplar. Acivov piv: A sip mor 
sovst ply deri xaxdv, % vip mácyoves. Ynep6olh 
tous ys Ayvwpocúvns, Thy puavdpwriay toU susp- 
yésou dgopphy dyaptotiag woe Ted. 


Op dL xe tüy Avdpumuv park tăç edep- 


yestac, xabdrep &vbpamóbuv, ob:w xxl mepropiivtas 
cy edeprerncávewv, xal tàç dp dvacnivrac 
nat’ adri. 

Anvév por d &yapiovia xatapalveras * Servdy por 
xal sdhvdecvoy. 


SACHA PARALLELA. 
0 Esyópavos vpde, tpt Séyerar xat & tpt be- A Marth. x, 
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40. — « Qui vos recipit, me recipit : 
et qui me recipit, recipit eum qui me misit. » 
Anonymi. — Que legati potiuntur, hac in illos 


‘a quibus missi sunt, redundant. 


368 TIT. XXIX. — De ingratis, et ımmemori- 
bus bene fcioras. : 


I Reg. xxv, 25. — « Mense septimo venit Ismael 
fllius Nathanie de semine regum, et decem viri 
cum eo, et percusserunt Godoliam, et mortuus 
est : insuper et Judaeos et med qui erant cum 
eo in Masipha. « 

Schol. ls cum fidem accepisset, nihil se per- 
pessurum mali, sponsorem interemit. 

II Paral. xxiv, 20-23. — Spiritus Domini in- 
duit Zachariam filium Joiad:e sacerdotem, et stetit 


B in conspectu populi, et ait: Heec dicit Dominus 


Deus: Quare transgredimini preceptum Domini? 
et non proficietis, quia dereliquistis Dominum. 
Ei lapidcs in eum miserunt juxta. imperium regis 
Joas in atrio domus Domini. Et non recordatus 
est Joss misericordie quam facerat cum ipso 
Joiada pater illius, et interfecit filium ejus. Qui 
cum moreretur, dixit : Videat Dominus, et judi- 
cet. Et factum est post annum, ascendit in eum 
exercitus Syrie, et in Jerusalem, et cunctos oc. 
ceciderunt. » 

Psal. xxxiv, 19. — « Retribuerunt mihi mala 
pro bonis, et sterilitatem, » etc. 

Peal. cvi, 4. — Pro eo ut me diligerent, de- 


T. trahebart mibi. » 


Prov. xvii, 13. — « Qui retribuit mala pro bo- 
nis, non auferentur mala de domo ejus. » 

Isa. 1, 1. — « Audi, celum, el ausculta, terra, 
quia Dominus locutus est. Filios enutrivi et exal- 
tavi : ipsi autem spreverunt me. » 

Sap. xvi, 29. — ( Ingrati. spes tanquam hiber- 
nalis pruina tabescet, et flaet tanquam aqua in- 
utilis. » 

Eccli. xxix, 10, 32. — « Bona fidejussoris ever- 
tet peccator : et ingratus in mente derelinquet 
eum a quo liberatos est, Hospitaberis, et pasces, 
et potabis ingratos ; et postea amara audies. » 

Basilii, — Grave est eum qui beneficiis obstri- | 
etas est, et gratiarum maximarum reus, non modo 
ingratum esse, verum etiam contumelias et pro- 
bra, rependere. Grave, inquam, istud est: at fa- 
cientí gravius malum est, quam patienti. Ingrati 
ultra modum animi est, ex benemerentis humani. 
iate ingrati animi noxam trahere. 


Chrysost, -- Multos homines videmus, qui post- 
quam affecti beneficiis fuerint, illos a quibus ea 
acceperint, perinde ac mancipia, contemnant, 
adducantque adversus illos supercilium, 


Greg. Thaum. Laud. Unig. — Grave mihi ingrati 


animi vitium videtur: grave, inauam, ac plane 
gravissimum. 


* Antonius Melissa hoc tribuit Basilio, * Hoc itidem a Melissa bis Chryvamiomao vow, 
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TIT. XXX. — De rebus impossibilibus. 

Job vin, 14. — « Nunquid virere potest scir- 
pus sine aqua? aut crescet butomus sine polu, 
adhuc exsistens in radice? » 

Job ix , 20. — « Si est navibus vestigium itine- 
ris, aut aquilz volantis, querentis escam? » 


Pros. XXX, 4, 48,19. —« Quis congregabit ventos - 


in sinu ? quis compressit omnem aquam in vesti- 
mento? quis tenuit omnla extrema terre? Trja 
sunt difficilia mibi intellectu , 399 et quartum pe- 
nitus ignoro : Vestigia aquilss in colo, viam ser- 


. pentis super petram, semitas navis sulcantis mare, 


et viam viri in adolescentia. » . . 
Amos in, 8-6.— « Sirambulabunt duo simul om- 
nino, nisi eognovoríat se ? Si egredietur leo de salta 


S. JOANNIS DAMASCENI 
A  TITA. A’. — api dódvvdtor xpayudror. 
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« Mi de zárerpos veu US, N dws cerar 
Povtopos äveu 0100, Er: Gv im Blöns > 


« El Esti vavoly ow 6800 , 4 at voõ BE 
deo xxo Poppa ; » 

e Ti; Guviyaysv ávépous dv ‚xp; sic ovv- 
éxpuje td mv Ulup lyazip; els dxpárnos rávteov 
&xpov the Tis; Tpla ter ábúvard pos voaat, xal 
TÒ rica obx bntywagxo, Dry) àt voõ xt cohivou. 
xal 68bv bgsoz bri mérpas, val «pl6ouc vnde woto- 
No, xal & ávbpbg ly verh.. 


, El mopedcovras 850 im «b ard xafddov, Liv 
ph Yvoplawarv tautoúç ; El ifelevceras Moy ix 


suo predam non habens ?- Si dabit. catulus leonis, B 100 Spupod abso), 0fjpav ob Eyuv ; sl &,, axú- 


vocem suam de cubili suo omnino, nisi aliquid ra- 
puerit ? Si cadet avis super terram sine aucupe? Si 
deponatur laqueus super terram , nisi aliquid ap- 
prehendatur ? Si clanget tuba in civitate, et popu- 
lus non timebit ? Et erit malitia in civitate quam 
Dominus non fecit? » | 

« Nunquid glorificabitur securis sine secante , ita 
ul secetur in ea? aut exaltabitur serra sine eo qui 
trabat?» | 

Jerem. x, 15.— «Si mutabit Athiops pellem 
suam , et pardus varictates suas, vos quoque pote- 
ritis benefacere , cum didiceritis mala. » 

Eccli. 1, 9. — « Arenam maris, et guttas plu- 
vis, et dies seculi quis numerabit? Altitudinem 
cœli, et latitudinem terra, et abyssum, et sapien- 
tiam quis investigabit ? » 

Matth, v, 14. — « Non potest civitas abscondi 
supra montem posita. » 

Matth. vi, 24, 25, 27. — « Nemo potest duobus 
dominis servire. Aut enim unum odio habebit, et 
alterum diliget : aut unum sustinebit, et alterum 
contemnet. Non potestis Deo servire et Mammon:e, 
Quis vestrum cogitans potest adjicere ad staturam 
suam cubitum unum ? » 

Matth, vi, 16. — « Nunquid colligunt de spinis 
uvas, aut de tribulis Acus ? Non potest arbor bona 
fructus malos facere, neque arbor mala fructus 
honos Íacere, » | tí 

Matth. x 
__ strum suum , neque servus supra dominum auum.» 

Luc. vit, 47. — « Nibil est opertum, quod.non 
reveletur, nequc absconditum , quod hon cogno- 
` scatur, et in palam veniat. è — 
`- Matth. xn,- 94. — « Progenies viperarum , quo- 
modo potestis bona loqui ; cum sitis mali ? » 
` Matth. xii, 57. — « Non est prophela-sine ho- 
nore, nisi in patria sua es in domo sua... 

Matth. xxix , 23-26. — «Quam difficile dives 
intrabit in regnum coslorum ! lterum dico vobis : 
Facilius est camelum intrare per foramen acus, 
quam divitem intrare in regnum Dei. Apud homines 
hoc impossibile est: apud Deum autem omnia sunt 
possibilia. »: 


, 24. — « Non est discipulus supra magi- p 


d quvhv adrou ix tie pávbpas abr xa0óov, 

bày ph Apräon tt; el xtotkra Spveov txt thy yhy 
&vev lEtvrod; el oyasdhoerar xayle ènt cis yic 
vto tod cudhaéely e; el puvhce odAmıyE èv zó- 
Ret, xal Aabg od cron; xal Estar xaxla 
bv csu, Av Kúp; obx krolnatv; » 

e Mh Sofacdhcerar a&lvy Avsu cod xóxtovtos, 
Gore xönterv dy adri ; A dywhfostar zpluv Ave 
*oU Edxovtos abtdv; » 

«El ¿Máe: Ale lo td Sépua abtoU, xol nápba- 
Ate th moxláipara abris, xal Suste duviceade 2% 
modcat, pepabnxóres xaxá. » . 

e Ah Oadasccüy, xal otaydvac detov, xal 
hyépas alovog tis tapıðuhoe:s, Tg obpavou, 
xal Arge Tie, xal &Óuccov, xat copiav sic Ef. 
vage ; > 

«O0 düuvaraı ml; xpubrva: NN’ Bpous xc. 
kin. > 

«Oué<lg Söva rat dual xuplors Soudeverv. H yåp 
tbv Eva pechos, xat tov Erepoy Ayanhası- I iv; 
&vOlGexat, xat tov Etépou xatapporvices. Où S 
«à Soursvaty xal Mappwvä. Tiç &E öhó hh 
do va cat mpocdelva: ext thy hacxlav abt. niyu 
va; 

e Mf st oudddyoucty dnd Axavday arapud)y, y 
And risch odr; OUzws od Sdvatar Sévdpov dys. 
ody xapmobe vovrpoo; mocelv, , Bdväpov | aano, 


Raptors xahov¢ Kotelv. » 


t Odx Esti pabynths óvàp thy BSdcxadov ado 


odo Bovdog ö ne «5v Kúp:oy abroad. s< 


« OuSév tor ouyxıxalunpdvov, 8 00x &noxa. 
AugÜfjascat, xal xpurrdv, 8 od Twostioezas, xai cic 
qavsghv Ein. » 

ı Tevvhpara'iyıövwv, wwe 62vac0se åyaðà laity, 
rovnpol Vr: 

bx Esti mpophtne arihos, el ph kv tj] masptbi 
abo val kv t ola. abr. 

« Has Susxddws roóstog . sicelevceras el; thy 
Pacidelav zu oba Tály Ayo Opty * Exe 
rwrepöv tote xápmlov 84 <purhparos jag; 
arcade, A rhoUctoV ele shy Pacudelav tov O«o0 sis- 
ev. Hapà avOpwrote vo0zo Adyvazsv sr: copi 
8 Gz) rr Buvará. » — : 
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« sry ode Ewpaxe TWROTE. d 

« Elxev å ‘Incotc tQ NuxoSh py * "Apt y yw cot, 
bay ph tis yevvn0j Avwdev, ob Súvaza: ely thy 
Bacüsíav toy Oto). Al ret ph; ab Nixóbn poç 
Hlàg dò va rat Aydpwnos nF vat yépwv dv ; uh 
Suvarar lech de elo thy xod[av «Tc hee abrou 
Seórepoy, xat yewvndiva: ; "Armexpión “Inoous * 
Aus, auh Myo aoi, d pice rev bE Garos 
xai Iwópato; , où Búvazas elcel0civ els thy Pas:- 
aslay co G. 


Ast thy doyhy Ap uiv tv. radúv, Sovreverv 
& Tp «p. "Auhyavov yap abt, xat ö nd «ic 
&papslac BasüsóscÓa. xai 07% Oeo- add Sal 


xaxlas piv cx. ch Ace -n Sb zv N 


énote ty a. 
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A Joan. 1, 18. — « Deum nemio vidit unquam.» 


1234 

Joan. ut, 3-5. — « Dixit Jesus Nicodemo : Nisi 
quis natus fuerit desuper, non potest videre re- 
gnum Dei. Dixit ad eum Nicodemus : Quomodo po- 
test homo nasci , cum sit senex ? An potest iterato. 
introire in ventrem matris sus, et nasci? Respondit 


Jesus : Àmen , amen dico tibi : Nisi quis renatus ex 
aqua et Spiritu , non potest intrare in regnum Dei.» 


Basil. in psal. 1, — Oportet. animam affectibus 
quidem imperare, Deo autem servire: Neque enim 
feri potest, ut ipsa simul et-peccatum et Deum 


reges habeat. 370 Verum necesse" est, ut vitium 
‘quidem ad ordinem redígat , sese vero omnium Do- 


B mino subjiciat. 


'Ayfjyavóv tot: yupntixoug m yevécbar ie 
Oslas yáprros, uh tà And xaxla; ráðn npoxata- 
exóvsa the yuyás fjv iledácavias * 424 xat 
are npoxaterdnupévoy Od tivos Suswblas, 
el ph d, où ph intar vo púpoo thy Exid- 
dot. 

'Aufavov Gyasdar tod dyadoú, ph &roscávca 
tert po, xal bxveúsavta toU xaz53. 


“Osrep ádúvaroy HHV thy EautoU Gxtàv, wat 
tip Alay A fh (p0áves yap del Tosourov, Scov 
xatalaybávera) * $ toi; ópatolg rinsidca: thy 
br, Bixa sos dy pot quie, xat átpos: A «v 05á- 


Ejusdem. — Fieri nequaquam potest, ut nos di 
vina gratis capaces efficiamur, nisi prius contra - 
ctas & vitio perturbationes, quibus animi nostri 
occupati sunt, ejecerimus. Nam neque vasculum, 
quod fetor quidam ante invasit, infusionem un- 
guenti capere potest, nisi prius. elutum fuerit. 


* Ejusd. in psal. XIII. Impossibile est bonum 
capessere, nisi prius a xdi abscesseris atque 
emerseris. 


Nas. De theolog. — Quemadmodum nemo, quan- 
tumvis properet, umbram suam pretérgredi potest 
(quippe quee tantumdem sempér antevertat , quan- 
tum comprehenditur) , nec visus ad ea que in aspe- 


twv Ew thy voxthy guar Brodchalvesy * oftws q etum cadunt, citra splendorem intermedium ct 


¿nt yavov tole kv at uat Slya Tüv aupjatodoy Raven 
yevécdar peta tüv vooupévwy. 


"Auhyavov cuvundpyery thy pde xdopov áyá- 
mv tH xpds tov Gsby ádyámp, we &pfyavov cvv- 
vidpysty AHD ping xat oxótog. 


TITA. AA’. — Ilepl dylor, xal paxapitopéruy dp’ 
pci, xal óxàp àv. 
€. *And roy &ylov goßnühoscde. » 
« Maxápto; ob "Iopafj. Tig Spords aor” lade sw- 
doe voc Ond Kuplov.» 
Maxäpıog ávðpwnoç, ðv Hieyke Küptos. » 


« Maxápios &vhp, 86 ob imopeúbn av Boul? 
&seCwy, xal dy 6) Apapıwimv odx korn. 

« Baupasıd; å Bude dy cols dylore abr. 

« Maxápios mávies of xatorxoivees bv Tip ox 
oa, el; tobe ale alvécoucl osz» — 


« Maxäpıos.6 ävdpuno;, dv Av natedcrc; Kúpte, 


xal ix vob vópov cou-Bibáñers avtóv. » 

« Maxáptot ol pulácaoyres xplow, xal motoUvteg 
Bixatogdvny èv navel xaipip. » 

« Maxdptos -&vhp 6 po6otpsvog tov Köpioy, iv 
cats bytolals abtou Oslos: agóbpa. » 


aerem accédere, nec denique pisces sublatis aquis 
natare ; sic eliam fleri non potest, ut qui Ín cor- 
pore versantur, sine rerum coreoresrum admini. 
culo intelligibilia complectatur, ' 


Philonis *. — Fier) non potést , ut mundi amor et 
charitas erga Deum una exsistant ; quemadmodum 
fieri nequit, ut lux et tenebras una sint. 


TIT. XXXI. — De sanctis, deque iis qui in illis , et 
ob ea qua agunt, beali predicantur. 


Levit. xxv1, 9. — «A sanctis meis pavebitis. » 

Deut. XIII, 29, — Beatus es tu, Israel. Quis 
similis tibi? populus qui salvaris a Domino. » 

Job e 17. — « Beatus homo quem corripuit Do- 


Psal. 1, 1. — « Beatus vir qui non abiit ia con- 
silio impiorum, et in via peccatorum non stetit. » 
Pal. vn, 55.—« Mirabilis Deus in sanctis suis. » 

Psal. uxxxu1, 4. — « Beati omnes qui ambulant 
in domo tua, in secula laudabunt.te.-» 

‘ Psal: xcii , 12. — ( Beatus homo quem tu eru- 


‘dieris, Domine „et de lege tua docueris eum.» 


Psal, cv, 3. — « Beati qui custodiunf judicium 
et faciunt justitiam in omni tempore. » 

Psal. cx1, 1. « Beatus vir qui timet Dominum, 
in mandatis cjus volet nimis. > 


* la Rup. hae inscripilo est; sed Christiani bominis setenta en, non Yol. 


j * 
TE 


Psal. cxvi, I. — a Jenti immaculati in via qui A ( Masser Suupyol dv döy, of mopruóusvor iv 


ambulant in lege Domini. Beati qui scrutaniur, sete. 

Peal. cuy, 5. — (Beatus cujus Deus Jacob 
adjutor ejus : spes ejus in Domino Deo ipsius. » 

Prov. 11, 10.— Consilium sanclorum, prudentia, i 

« Beatus vir qui invenit sapientiam. Pretiosior est 
enim lapidibus prelicats. a 

Pros. 11, 43, — Manus electorum vincet facile. a 

Pros. xu, 24. — «Perlectio piorum deduogt eot. 

Pros. xiv, 21. — « Qui miseretur pauperum, 
beatus erit, » 

Zach. 11, 8. — « Qui tangit vos, sicut qui tangit 
pupillam oculi mei, » 

Tia. xxx, 18.— (Beati omnes qui manent in ipso. i 

Jia. tyi, 2. — « Beatus qui sersat manus suas, 
ne faciot iniquitatem. » 

371 Jerem. 4111, 12. — « Erit anima sancto- 
zum velut arbor fructnosa. s 

Baruch iv, 4. —« Beati sumtus, Israel, quia 
gue Deo placent, manifesta sunt nobit. s 

Eccli. xiv, I. 2. — « Beaius vir quí non est 
lapsus im ore suo. Beatus quem non condemnavit 
anima ejus. 3 

Eccli. xxv, 9-13, — e Novem suspicabilia car- 
dis beatificavi : el decimum dicam in lingua. 
Homo qui jucundalur in Dliis : vivens, et videns 
aubversionein inimicorum suorum, Deatus qui 
habitat cum muliere sensata, cl qui lingua sua 
non est lapsus, et qui nan servivit indigno se. 
Beatus qui invenit prudentiam, et qui deducitur 
in auribus audientiuiu. Quam magnus qui invenit 
saplentiamt sed non esi super limentem Dami- 
uum. 1 

Mati. v, 3. — : Beati pauperes. spiritu, qua- 
nian ipsorum est regnum coglorun:. à 

lbid. 4. — « loati mites, quoniam ipsi passide- 
bunt terram. à 

Ibid. 5. — « Beati qui lugent, quoniam msi con- 
selahuntur, : 

lbid. 6. — s Beall quy esuriunt et sitiunt justi- 
tiam , quoniam ipsisalurabunlur. a 

Ibid. 7. — ı Beati misericordes, quoniam ipsi 
misericordiam consequentur. 1 

Jbid. 8. — « Beati mundo corde, quoniam ipsi 
Dcum videbunt. ı 

dhid. 9. — «Beati pacifici , quoniam ipsi Mii Dei 
Yocalıuntur. » 

lbid. 10, — « Beati qui persecutionem pallun- 
tur propler. justitiam , quoniam ipsorum est re- 
gnum celorum. 3 

Jbid. 44,42. — « Beali estis eum probris vos 
affccerint , et persecuti. vos fuerint , et dixerint 
amne malum verbum adversum vos meniicnies, 
propier me. Gaudele et exsultate, quia merces Ye- 
Mira mulla eat in caelis. s 

Joan. xx, 99. — «Bean qui mon videruni el 
eradiderunt. a 

Luc. s1. 37, 38. — «Factum est cum hæc dice- 
ret. extajlens quadam mulier de turba, disit ei: 


var Kopien. Maxdgros ol ECepruvavzes. » 

r Maxágro<, od 4 Gch "laxi6 Bordo; atro, f 
tinig abrod inl Kópiov tov Bed aŭtan. n 

e Bovih ayiwv, auvesıs. à 

«Maxápioz avhp, 8c zhpe eslav. 
yáp iaz: Adu noluteiiv, P 

Ju tGOcxtüv xpaxfioet e b. 

a Tedaidentog daly fr yhosr auvous. 

O LAaüv ruf, paxaptoxós. a 


T:gvotidpa 


(70 Arran, Gyan, d; antépeves ons ade 
203 ógfla Apos Hou. 

t Marápror távtez of inhtvevreg tv aut, à 

« Maxápiog 6 Euasnpiy tag yelpag ebro Tov py 
mottiv Éórxa. » 

t Kat fora. dj duyl tuy. Ayluv dent Sv Éy- 
AXPTOY. 3 

ı Maxdprol topey, lopabà, Er. tà AHR =p Geo 
úply ywuetá Lori. 3 

a Maxágios dvhp, 3; ala dla ar iv até pati 


abrob. Maxdpios Y v) xatdywn h duyt aitov. » 


c EwVta ótovwfiuata ljaxápiurz dy xapbla pou, 
xai zb Sixatoy bein Emi yAusanc. “Avi perme, aóg pat- 
vépevos bn kx ig, Züv xal Batra int TA 
iy. Maxápiosó auvuy yuvarxl auverf, xat de 
ty ylnssp obx diMcümnsev, xai de or bhovacuany 
&vaflıp tauto, Maxdptag ds rupe gps, xul 


C dnyaupevog eic Ha axoudvtwy. “Mg péyac à sd- 


piv coglay | 43X ox Eo imp the poboú preven 
thy Küptov. 1 


e Maxápios of nrwyer to A* hart. du aici 
tativ fj Basıkıla mv ci pave. 3 

e Maxdpio: of xpaste, ¿ei abtol xar povopf aunt 
«by mv. 

« Maxägıoı ol mevdodvts;, En aitot rapaxintt- 


avtar. 

4 Maxäptar ol x. xal dH thy Bızaım 
aúvno, de artat yoptachfaovtar. 1 

t Maxáptat ol af HA. St a, dkerähmmvren. a 


« Maxdproco! vad apc ty xaptia, bri att tbv 


D 8:04 Blovraı. 1 


t Maxápia: of elpnvororol Bi aral ulol 6820 
xini joevtar. 1 

« Maxápras of falwaryplyot Evexev Boraionüvms, ot 
atv kot 4 Saad la tuvoupavav, ı 


a Maxágio! dara, rav dveiswery pde, mal 
buin, xel gUnodi máv rooby Pye nal! open 
Yruddusvor, Evexav doy. Xalpase xal ayyadd:dats, 
btt à gta; Guy zodbe ty vols aúpavel;. y 


e Maxäpıor of wh eldóres, xal AtG, 1 


a “Eydvetoty vip Adysıy atty tauta Ae 
Tg queR quybo ix tod Aykou, elmv abi + Ma: 


=: 
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xupla I xola h Basrásacá cs, xat pactol ods A Beatus venter qui te portavit, el 8 qua suxisti. 


teac. "mm St dn > Mevouvys paxápros of 
áxovovtes tay a, «oU OtoU, xat quAdccovess 
abröv. » 

« Maxdprol stow ol Bolos äxelvor, od¢ dA0wvó 
Kuptog süphstt yonropobvras. "Aphy Ady dyly, 
Er eepsléóceras, xal dvaxdivel abrobs, xal zap- 
doy Staxovijce: adtolç. Kal iv Hon dv rf bev- 
«ipa yulaxlj, xal dv ch tpit quiaxf, Fin, xal 
bpp obres, paxdprol elarv ol Bolo: Axa. 

«Maxápios ó ph xpivwv davsby tv $ doxınd- 
(et. » 

€ Kava zistiy dxdébavoy oto: mávesc, ph Laévees 
sas inayysllac, DNA xéppwbev abr g lödvres xal 
&cxaságsvot, xal dpodoyheavees, der Eévor xal 


naperiönpol stow bri tic rc. Ol yap zotadra M- B 


yovtse, èppaviovorv bu Karp Imılnroucsı. Kal 
el piv ixelvns tuvnpóvevov, &q' fic dElGnaav, elyov 
Kv Nai ¿vaxápoas. Niv & xpeittovoç ôpiyovtat, 
sovtlstty bmoupavlou. Ad odx knauryüvetat ab vobe 
ô Sede, Geb; adrvv . Imixadslohar. "Hroluacs yap 
advol¢ U. Kal her d. lia Kairi itt déyw; 
dulce yap pe Binyoúpevor ó ypóvos rept Tete, 
Bapáx c£, xa} Lapupiov, xa Tep0de, Au6i3 ze, xat 
La2pouhA, xal civ npopytiny, ol Sk xlotewe xat- 
RYwvicavto Bactislas. » 

. Maxdpres 6 tà slow» Gita xextnpévoç, 6 
vy ávageipévuv dyabiv. péroyos. Toutov & ms 
mei ; Us ob txopetOn iv vf). Bouif åse- 

Maxdpws, 8e odx Habe xspl cob Stora NHD, 
d uh puxpojoyfjsag sept ck mapóvem, Gd &va- 
piven tà mpooboxopavx* ds loye pl vo Kılaav- 
doc Hud ö amerov. — 

Map ru pvhune sis Av yévorro xbpos «i ꝓilo- 
páprups; Stört Y pde tobe dyabobs «iv SupSod)ev 
teuh ardserErv Eyes 536 Rede «bv olxeloy desrbryy 
evvola 
. H wps tobe ebvous tiv Spodoulwv db eg 
shy dvapopdy txt tov Beomórny Eyes, Seboudedxcsty, 
xai 6 tobe 6k moti ehre «idv, Ec Lory 
tov d Eywy the alotews. 


Taúrny elva: npaypatelav dptocny quii, at- 


patos dAlyou Pastislav oüpavioy üvhsacdaı, xoi p 


BEng dlbiórnta d mposxalpuv ávtidabelv áya- 
dv. 

Neos paptuplac, hrs tOélovtas mpd mv & 
va ywpelv, petol t&v Stwxdvewy xal civ &cÓcve- 
eri pw, pits rapövras ávabuecda: ^ «b lv yàp 
Opácou;, td 68 &vavóplac &axiv. 


H tiv paxapiopiv xowovía , Oeórmeós dort 
xorvwvla * Bod yàp ds Kinds Bav fj paxaprdene 
derlv. 

El tò lBelv tòv Osv bnepborhy àv tip &v20ip obx 
Eyes, tò Yidv yevicbar tod coo, ö p edxdnplav 


fast vir. Oy3p Yi; áQuo0e e yeviobas, Kt 
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At ille dixit : Quinimo beati qui audiunt verbum 
Dei, et custodiunt illud. » 


Luc. xui, 57, 38. — « Beati servi llli, quos. cum 
venerit Dominus, invenerit vigilantes. Amen dico 
vobis, quod precinget se, et faciet illos discum- 
bere, et transiens ministrabit illis. Et si venerit 
in secunda vigilia, et si in tertia vigilia venerit, et 
ita invenerit, beati sunt servi illi. 

Luc. xiv, 93. — « Beatus qui non judicat semet- 
ipsum in eo quod probat. » 

Hebr. x1, 15-16, 32, 35. — e Juxta üdem de- 
functi sunt omnes isti, non acceptis repromissio- 
nibus, sed a longe eas aspicientes , et salutantes , 
et confitentes, quia peregrini et hospites suntsu- - 
per terram, Qui enim hee dicunt, significant se 
patriam inquirere. Et si quidem ipsius meminis- 
sent, de qua exierunt, babebant utique tempus 
revertendi. Nunc autem meliorem appetunt, id 
est coelestem. Ideo non confunditur Deus, Deus 
vocari eorum. Paravit enim illis civitatem.» Er 
paucis interjeetis : ( Bt quid adhuc dico? Deficiet 
me tempus enarrantem de Gedeon, et Barac, et 
Samson, et Jepbte, et David, et Samuel, et pru- 
pbetis, qui per fidem vicerunt regna. > 

379 Basil.in psal. 1. — Beatus est, qui res 
summe pretiosas possidet, eaque bona participat, 
que adimi non possunt. Qui vero hunc agnosce- 
mus? Is est qui non abiit in consilio impiorum. 

Jvid. — Beatus qui dubitationem de Deo non 
admisit : qui pusillo animonon est erga presentia; 
sed ea que in spe posita sunt, exspectat, nec im- 
piam de Creatore nostro opinionem habuit. 

Ejusd. Hom. in&0 mart. — Martyrum recorda- 
tione quis martyrum amans satiari queat? quando- 
quidem honos qui bonis conservis exhibetur, 
benevolentise erga dominum argumentum est. 

Ibid. — Animi erga benevolos conservos affe- 
ctio, ad dominum, cul illi servierunt, redundat : ei 
quisquis eos qui fldei causa dimicarunt, afficit ho- 
nore, perspicue ostendit eodem se fidei zelo præ- 
ditum esse. 

Nas. Orat.in Cypr. — Hunc esse questum | om- 
nium præstantissimum aio, exiguo sanguine eœ- 
leste regnum emere, et pro caducis et temporariis 
bonis zternitatem gloria referre. In 

Ejusdem in Basil. — Lex martyrii poscit, ut. nec 
ultro in certamen ruamus ; saluti nimirum perse- 
cutorum etimbecilliorum consulentes : nec rursus, 
ubi jam in periculo constituti sumus, certamen 
detrectemus. Illud enim temeritatis est, hoc igna- 
vie. 

Nyss. in Beatit. — Beatitudinum participatio, 
deitatis est participatio. Dei siquidem pronria bea- — 
titudo est. | 

Ejusd. Orat. ? De Beat. — Si Deum videre, tan- 
tum est bonum, ut ad ejus magnitudinem atat- 

dere Wi pots : Del Mun ce VANS. 
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plane omnem excedit. Nam cui hoc donatum est, A ndvtwe iv kavti) toU Harpòe «b & Shun óxig 


ut fllius Dei fiat, is procul dubio Patris quoque 
dignitatem habebit. Felicitas hzc supra deside- 
rium est : supra spem omnem est hoc munus : su- 
pra naturam hzc gratia. 

.. Ejusdem, — Nature lex est, ut cupiditas ad id 
quod beatum est et laudabile, contendat. 

Omnis boni caput hoc est, supra potestetem 
vivilicam collocari. 

Ejusd. inOrat. Domin, — Ejusmodi sunt sancto- 
rum animse, ut ante erigantur, quam cadant, sese- 
que tanquam freno quodam reprimant priusquam 
in peccatum ruant. Quoniam perpetuo vigilant, 
Atque pro salute sua agunt excubias. | 

Chrys. in S. Rom. mart. — Non ii sunt prastigia- 
tores Christi, ut per tenuem filum currant ;ut super 
nudos enses saltitando, arte quadam vulnera effu- 
giant : verum funicull loco angustam et utrinque 
preruptam pietatis viam firmo gressu peragrant ; 
tyrannicorum vero gladiorum aciem sua in exci- 
piendis vulneribus alacritate retundunt. Neque id 
aguntne quid patiantur, sed magis student, ut 
patiendo vincant. 


Clem., lib. 11 Strom. — Videtur martyrium glo- 
riosa quedam esse peccatorum expurgatio. 


Philon. — Beata natura est, que in omnibus 
gaudet, atque ita affecta est, ut nihil prorsus in 
mundo ægre ferat , verum iis que accidunt, 
acquiescat, ceu qua recte atque utiliter fiant. 


373 TIT. XXXI. — De primitiis et decimas dan- 
Da > et quod offerre Deo primitias e 


Ezod. xxii, 99.— ( Primitias arez tut non tar- 
dabis reddere. » 

Exed. xxxiv, 20, 26. — «Non apparebis in 
conspectu meo vacuus. Primitias primorum fru- 
ctuum terrse tua inferes in domum Domini. » 

Levit. vn, 32. — « Brachium dextrum erit sacer- 
doti. a 

Levit, xxvii, 50. — « Omnis decima terre tus 
erit sanctum Domino. » 

Deut. zn, 19. — « Attende tibi ipsi, ne derelin- 
quas Levitam omni tempore quo vixeris supcr 
terram. > 


Deut. xvi, 15. — Non apparebis in conspectu 
Domini Dei tui vacuus : unusquisque secundum vi- 
res manuum vestrarum, secundum benedictionen 
Domini Dei tui, quam dederit tibi. » 

Prov. un, 9, 10. — « Honora Dominum de justis 
laboribus tuis, et primitias offer ei de tuis justis 
fructibus, ut impleantur horrea tua frumento, et 
vino torcularia tua redundent. » 

Eccli. xxxv, 6, 5. — « Ne appareas in conspecta 
Domini vacuus. In omni dato hilarem fac vultum 
tuum, et in’exsultatione sanctifica decimam, Da 


cdyhy & 4 bmiruyla ö np ih & «b BO pov: adp 
Puaw fj Xp. 


vere ter mpd¢ «b — xal brarvoó pt vov 
«hy inıduplav cuvtelvecdat. 

“Ayabov navrdc v xepádacov, «b önie thy Quo- 
motov kEoualav teráydas. 

Toravtaccwy dylwy alyuyal. Le f] xazarecelv, 
avictavrat’ npiv A mods dpaptiav 2Idslv, dvayact- 
elo Vi dn vhpous:, xat dA ravrós elo &vpn- 
yopular. 


u OD phorvOov Aenthy rabdovery of Vavparororol 
toU Xprotov, od Elpesiv imxubiarióvres yupvole, 
sign tae nìnyàç Srapedyoucty, Aa àv iv ayot- 
vlou thy otsvhy xatápgUxpr vov ehe súcebelas 6 
&oaledty Bhpare Srarpéyoua: dd Ob cp 
pévov giv cag àxpáàg tale «Ov olxelwv - 
Ov ordotiplare Aubluvouaev ° oò «b. ph xa 
céyvny rommcápevor. Ak «b vixdv lv tip xe 
doxovpsvor. 

"Eoıxs vd paptoptov ámoxádapar slvat dpaptiaiy 


usta oen. 

Maxapía qgóct;, f int mavti yalpovca, xal un- 
dei Svcapsctovca iv. tip xbopup td rapáray, GA)’ 
elapectovca tois Wow, we xa xai supper 
pövew; v voie. 

TITA. A. — Iep} dxapyür xal dxodexarobr. 
ur xal oc xph Apoc. nee tQ Geo các dzap 

xd · 

c “Anapyac &wvde cov, ob datepfiserc. » 


« Odx De AR pov xevóç. “Anapy 2 tivo 
«putoyevvnpásuy tfc Ye cov, elaolgers sl; ty 
olxov Kuplou «oU @sou cev. » 

0 Bpaxlwv à egde Tip lepel Estar. 


« Ildoa dexámn tis yňç cou, letat Sycov tg Kv- 
el. » 

« Dodcsye csautip, ph tyxatadlings cov Aut 
maven tov qpévov, Scov kav Clic txt e ye. > 


Ode ylen kvmrıov Kuplov «oU @eov cov xs- 
vég* Exaczos xatà thv duvanıy Tv yerpwv opi 
xatà thy ebdoylay Kuplov «o0 Ben cov, fjv Ebuxi 
eat, D 

« Tiya tov Kúpiov and ob Sixaley vc, xal 
&nápyou ait And civ xapn@v Sixacocuyys, Tv 
alprdyntat sá tapela cov rAnopovns oltov, ofvou ô 
al Anvol cov kx UC. 

« Md ógOfic vw N Kuplov xiv. Ev aácy Y 


ce: lápuvoy «b xpécwrdy cov, xat edppocúvy Ayla- 
cov Bexárnv. Ade TCI xavà chy Sd abrob, 


a [Lec non occurrunt in Homilia de S. Romano martyre. 
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lt Kóptoc ávcxnobiboóc ber plv, xal Envardá- A Altissimo secundum dotum ipsius : quoniam Do- 


«vov àvobo cst cot. ) 


€ "Ex naviwy tv ánapyOv uud vol; lepzüc:v 
lotat. » 


Apor Osov xdAliorrdr orir d vpósoc. 
Kar xárra tréyxyc, obòòr olasıc dior. 
o xal xbrnc dildo, tovto APC PENE. 
MicO0wpa xóprnc dyröc ob uspilera:. 


TITA. AT". — IIepl dypetlag dyadijc. 


a "Orrep bwp Yuypdv duyA Supwon mpoonvks, 
obtw &yyti!a dyabh dx Ie paxpódev. » 


voy, xal Arayydiloveos slpfyvny. » 
¢ ‘Os wpalor wis; int cd opt cba reh 
&xohv elphvns, sõayyel:opévov Ayadäl » 


TITA. AA’. — Hepl dryellac xaxic. 

« Aabéóvres yırwva tod Iwohp, Eopatav Epıyov 
atyay, xal Eudluvay tov yitiva tod le tọ al- 
peri, xal elofveyxav =p Rar abròv, Aiyovteç * 
Toŭtov ebpopev, ixiyvwdr el & yırav tod vioú 
oo tete, fob. Kal ¿xméyvw aúrdv "laxw6, xal 
alxev Xıray tod viod poú tati. Onplov novn- 
pov. xatégayev aitév> Onploy novnpdv BE pragey 
- abróv. Ape 8 laxo6 «b Ipdtiov adtod, xai 


tribe ve cáxxov tnt chy. dspbv abrod, xat Ive E 


sdv vidy abrou Audpas folds. » 

« 'Azexplón 6 àvhp ò kane ix ths napsp6o- 
Me, xal elas cip Hel - Hépevyev ávhp epa 
and «posu Tou ty ¿Aopólwv, xal xAnyh he rA 
yéyovev iv. tå daw, xal ápoórepor ol vlol cov te- 
Ovfxace, xat $ xı6wrds tod Geot nnn. Kal iyt- 
vero, We ¿yvhcodn the xt6wr0d tov Bod, Execey and 
tov Blppou ele ca ônlow kyópsva the nung, xal 
guverplön 6 vistos ab O, xal &ániÜavsv. » 

€ 180⁰ dvhp Haba ix sj; xapsp6orte tod ÀaoU 
WU petà Tab, xal tà ipárea autos digg Bu xa, 
xai Yr int the xepadis abt 'Eyéveto & bv sip 
slsedOelv ad mph; Aa615, Ensacy tml rpócwrov 
ausoú bri thy Tv, xal mpoczxúvncev abróv. Kat 
size mpds aùtòy Aabi” GOV xapsyévou; Kat el- 
KV Ex the napeuboing "Iopahà ctowopar. Kal 
sine Aa 8 cp abc: Tis 6 Abyos obtoç; andyyet- 
lóv por. Kal sins: Buyer & Ache tx tov molduou 
ing rapepbolñs, xat Exscav roMol dx toU AaoŬ, 
xal Zaovi xai Twvdbav 6 ulds aürou redvhxas:. Kal 
ixpárnosv 6 Aa tüv lpazlwv aùtoŭ, xal & H pn 
aúrd, xat mávttc ol Avópes of pet’ abroõ. Kal àxó- 
yavıo, xat Exdaucav, xal tvhoreusav Ew, Siding ¿mi 
Lab xat ‘Iwvdbav «by uldv abrou, xat tov kadv 
lovSa, xal tov olxov Iopahd, ón éndhynoay iv 
foppalg. » 

a Else Xouct tip Baconist- Edayyddta, xúpré pov 
Pardo. Kal elnzv ô Parideds Ap. Xoust* El slofyy 


vp nouleplp ey Accu; Kat elmev ô Xovst: 


minus retribuens est nobis, el septuplum reddet 
tibi. » 
Ezech. xiv, 4. — « Ex omnibus primitiis vestris 
dabitur sacerdotibus. » 
Nazians. Tetrast. 7 


Virtute nullum gratius donum est Deo 
Quidvis licet des, nil tamen dignum feres, . 
Hoc offer ergo quod queat pauper dare. 
Meretricis herret purus ile premium. 


TIT. XXXIII. — De bono nuntio, 


Prov. xxv, 25. — « Sicut aqua frigida anime si- 
tienti jucunda est, ita nuntius bonus de terra lon- 


' ginqua. » 
« Tayelç Bob int ch bon cl móbsc evayreluloué- » 


Nahum 1, 15. — « Veloces ecce super moutes 
pedes evangelizantis, et annuntiantis pacem. ». 

Ita. tu, 7. — « Quam pulchri pedes super mon- 
tes, evangelizantis auditum pacis, evangelizantis 
bona !» 


TIT. XXXIV. — De malo nuntio. 

Gen. xxxvi, 51-34. — «Accipientes tunicam 
Joseph, jugulaverunt hedum caprarum, el resper- 
serunt tunicam Joseph sanguine, et attulerunt pa- 
tri suo, dicentes : Hanc invenimus. Nosce si tu 
nica filii tui est, an non, Et cognovit eam, et ait : 
Tunica filii mei est. Bestia mala devoravit eum, 
bestia mala diripuit Josepb. Scidit autem Jacob 
vestimenta sua, et imposuit cilicium super lum - 
bum, suum et lugebat filium suum dies multos. » 


J Reg. 1v, 17, 18. — « Respondit vir, qui vene. 
rat de castris, et dixit Heli: Fugit vir Israel a fa 
cie Allophylorum , et plaga magna facta est dh 
populo, et ambo filii tui mortui sunt, et area Dei 
capta est. Et factum est cum memorasset arcain 
Dei, cecidit de sella retrorsum juxia januam, ct 
cervix ejus confracta est, el mortuus est. » 


II Reg. 1, 2-12. — «Ecce vir venit de castri. 
populi qui erat cum Saul, 374 ejusque vestes 
$cissz, ot terra super caput cjus. Et factum est 
cuim ingrederetur ad David, cecidit in faciem suam 
super terram, et adoravit eum. Et dixit ad eum 


D David : Unde venisti? Et ait : Ex castris Isracl 


salvatus sum. Et dixit David ad eum: Quis est lic 
sermo? nuntia mihi. Et ait : Fugit populus ex pra- 
lio castrorum, et ceciderunt inulti de populo, e! 
Saul, et Jonathan filius ejus mortui sunt. Et ap- 
prehendit David vestimenta sua, et scidit, ct om- 
nes viri qui cum eo erant. Et planxerunt , fleve 
runtque, et jejunaverunt usque ad vesperam su- 
per Saul et Jonathan filium ejus, et populum 
Juda, et domum Israel, eo quod corruissent in 
gladio. » 


II Reg. xvi, 31-33. — Ei dixit Chusi ad re- 
gem : Dona nuntia, domine mi rex. Et dixit rex ad 
Chun : Nunquid est prs puero Nexus NN 
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Chusi ; Sint sicut puer Abesatom inimici domini A l'évovco Oz tò rav AG dH of 110 po vod 


mei regis, ei omnes qui insurrezerunt in te in 
mala. Et lacrymatus est rex, et asceudit in sola - 
rium porte, et flevit, hzcque aiebat plorando : 
Fili mi Abesalom, Abesalom fili mi. Quis det nobis 
mortem pro te, Abesalom fili mi?» 


Osee. vil, 13. — « Corripiam eos pro auditu 
tribulationum eorum. » 

Ezech. vu, 26, 27. — «Ve super ve erit, et 
nuntius super nuntium, Et queretur visio de pro- 
pheta, et lex peribit a sacerdote, et consilium a 
senioribus. Et princeps induetur interitu, ct manus 
populi terre mez dissolventur. » 

TIT. XXXV. — De osculo : et quod modestia. be- 
nevolentiam conciliet. 

Il Reg. xv, 9, 10. —« Et factum est, cum accede- 
ret vir ad Abesalom, ut adoraret eum, extendebat 
manum suam, et osculabatur eum. Et fecit Abesa- 
lom secundum verbum boc universo Israel, venien- 
tibus ad judicium ad regem. Et conciliabat sibi 
Abesalom corda omnium virorum Israel. » 


Matth. x, 13. — « Intrantes domum, salutate 
eam. Et siquidem fuerit domus illa digna, veniat 
pax vestra super eam; si autem non fuerit digna, 
pax vestra ad vos revertetur. » 

Nazianz. — Affabilem in congressibus, suavem 
in colloquiis. Nec existimemus levem et exiguam 


xuplov uou tou Basıldus, xal rmávies $60: trav- 
torn sáv cot el; xaxá. Kal idáxpusev 6 Basilevs, xal 
Avé6n tl, td ö rep ths rúlnc, xat Exdavos, xal 
cd elnev tv <p xAaleıv abr * Téxvov iptv ‘AE: 

calwp-*Abesadlo y téxvov tuóv, Th bip hplv dávaroy 
avri cov, "AGscadwp vid pov; » 

«Tlarbivaco abtot¢ avril Axong ths GAlpews aù- 
TÜV. > 

bal Ext oval Eotar, xal ayyedla ini Ayyellav 
tortas. Kat Entrdioetar dpacts dx rpophtov, xal 
vópos ároleltas tE lepdwe, xat Boudh Ex RHE“ - 
pov». Kat 6 &pywy kvöucstar Ayavıapdv, xal al yel- 
pes toù aou pov tic Ye rapadudñcovrat. » 

TITA. AE’. — Dept doxacpod: Be tò petpidgGer 
evtrowr xpotsret. 

« "Eyéveto tv tip tyyitsrv AV poc "A6esa wy 
so) rpocxuyhcar adri, xal iS thy ystpa. aù- 
tod, xa xatepfher aüxóv. Kal inolnsev "Abscakwy 
xatá co fna tovto vavt) ‘Ispand, tole mapayevo- 
pévosç cle xplow mph; «bv Parita: xal ltorcortro 
“AGecalwp tig xapblas navtwy tov àvbpow La- 
pat. » 

4 Elsepyóyusvot ste thv olxlav, áorácacds acf. 
Kal tàv pty sin + olxía ála, dio fj siphvy 
duwv tx’ abtfjv. "E&v & ph ely a&la, 4 elohvn- p 
Üpd s i rer pape. 

Eörposhyopov àv xat; dvrcbStotv, y)uxbv Ev tal 
óuiMare. Mh voplCwpev Gy slvat xal tbrzalg t) 


esse virtutem, sese affabilem przbere, atque faci- C XatópBupa coUo, yivecbar eurmporhropov xal uo- 


litatem sermonis habere. 


TIT. XXXVI, — De casibus et occursibus ; deque iis 
qui ex malis in mala proruunt. 

Osee 1x, 6. — « Ibunt in miserias Agypti, et 

suscipiet eos Memphis, et sepeliet eos Machmas. » 


Amos v, 19. — « Quomodo cum homo fugerit 
a facie leonis, et ineidat in eum ursus, el ingredia- 
tur domum suam, et innitatur manibus suis super 
parietem, et mordeat eum coluber. » 

Isa. xxiv, 18. — « Erit, qui fugerit timorem, 
cadet in foveam : et qui exierit de fovea, capielur 
3 laqueo. 


rpochyopov. 


TITA. AG”. — Hepi dxarrnpdror, xal cov dad 
xaxor sic HANA àpzutórcur. 

« Hope bo e els Talarnwplas Alyúxtov, xal 
irie trat abrod; Mäinpie, xat Oder ab robe Ma- 
xuás. » 

€ “Ov tpéxov Gray ¿xpuyy Avépwros x pos mou 
Adovtog, xai tunion gòto Apxros, xal elormbhon 
ele tbv olxov altod, xal dxepelon ysloac ab rob al; 
edv tolyov, xat dann aurdv bare, » 

« "Eoxat & peúyowy v póbov, tunrsositar els toy 


BGO” xaX ô exGalvwv Ex vou Bodúvov, Avas 


octa Und ths malos. » 


375 TIT. XXXVII. — De otio el quiele. p TITA. AZ. — Ilspi dxpazuocórns xal sov. 
xlaç. 


IV Reg. xiv, 10. — « Gloriflcare qui sedes in 
domo tua. » 

Job x1, 19. — « Quiesces, nec erit qui tibi bel- 
lum inferat. » 

Psal, w, 10. — « Tu, Domine, singulariter in 
spe constituisti me. » 

Peal. cal, 10. — e Singulariter sum ego, donec 
Iranseam, » 

Pros. x1, 12. — Vir prudens quictem agit. » 

Sap. v, 16. — « Boni perpetuo quiescunt. » 

Isa. xvi, 4. » « Super quem respiciam, nisi 
super humilem, et quietum, et trementem sermo- 
ues meos? » ' 


« “EvóofácOna: xadh pevos Ev tip olxy aov. » 
« "Hovyassıs, xal obe Estat & muspay er. 


« Iù, Kópu, xazapóvas ax’ tlre xarepxnsd 
pé. » 

« Karapövag elpt b öh, Ig 00 napt)0ox » 

«"Avhp ppóviyos hovylay yer. » 

Ara fjovyágouct bd ca. 

« "Eni «iva. ixcOdddgen, A Ur tov pn, zal 
NE, xal cedpeved uou Tobe Meu; ; » 
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hexppcóeade cl; àypòv, xal iv tals óbol; ph A Jerem. vi, 25. — Nolite exire in agrum, et in 


On popgala cd tyOcay raporxel xóx)uo- 


y &vbgpi, Fray äpy tov CY dy vdr. 
eg xatapóvas, xal suwrhostat, es Apev 
p. 9 

sepia laxw6, xa fovydcet, xal Úmvivast 
shprov Kuplcu, xal ob Estar ô napevoy div 


da, Mápda, pepcuvic, xat cupbálsi rept 


ixalovUpev buds, áberpol pov, hovyáčety, 
ssw ck a, xal tpydlecbar tals yepoly 


teytopévoy xal lSidiov, tod xotvuvixod, 
vou tol; roof; xpotipwts pov. 


vol Buváper pavrtacioóuevo: tov voov 
nagtov adriy xal xadapdv Eyovres, clovel 
a aùtaùç Eyous: tbv dórov tod Gg — 
xabdpsews &àpyh th yuyA, xal Gonep cz 
ratayoviotá tor: xatadnybévez , outs 
» Xal dpyal, xal ónar, xai odor tà lo 
€ xaxà, xavevvacbévea Già tHe hovylas, 
prarvópeva v0 cuveyel ¿pedisyo, sóxata- 
¡pa tH Suvápies v ASyou ylvetar. — EN 
Iv ph Suayeópevos, it 10 piv pd; av- 
1uT0U dd xpd¢ thy wept Brod Evvorav dva- 
hte re por ppovtlda, phre mph; rep- 
sdptpvav thy Yuyhy xaüeAxópavoc* AA 
y sy vrtvuv ppoveldwy ywy, thy ndcav 
tousty ent thy xro tov alu ¿yadiy 
Jt. 

xat g; eu,, Wars «dolwrws rpocoydely 
xai pixpdv &naváytty tov voðv And cy 
uv. 


áyptov suyla, ths dv mpdypacy repe- 
tputépa. 

ora EImırldera ö Siábodos, Stay ly 
voug hyde, xal xa0' tautovs byras. — 
^i byxparel, xai voο Bylous peúysmw, lva 
kmeplonactov fyn, xal thy xapdlav árá- 
Mh yap bv cols bote f Tapayfı. 


suvesyde xpbe tederétynta sav dvOpunwy 
laywpnate. 

ele yvmorv Borchv &meplanaatoc rapkyeı 
7 


vo k oribábos xaraxslusvov, xal 0ap- 
párresdar ypuar y Exovra xAlvny. 


rÚxto; ypmpárwv- v” repipavtozs- 


€ hpeplav, xat Arpaynosuvnv, xal azoxy 


viis ne ambuletis, quia gladius hostium habitat in 
circuitu. » 

Thren. 151, 27, 28. — « Bonum est viro cam 
portaverit jugum suum in adolescentia. Sedens 
solitarius et tacebit, quia levavit super seipsum. » 

Jerem. xxx, 7. — « Revertetur Jacob, et quie- 


scet, et dormiet in salutari Domini, es non erit qui 


molestus sit ej. » 

Luc. x, 41. — « Martha, Martha, sollicita es, et 
turbaris erga plurima. > 

l Thess. 1v, 44. — « Rogamus vos, fratres, uw‘. 
quieti sitis, el ut negotium vestrum agatis, ct ope- 
remini manibus vestris. » 

Basilii, — Vita solitaria et privata, el quae com. 


B munis est, et societate gaudet, a plerisque antepo- 


nitur. 


Ejusdem. — Illi igitur qui vi quadam inexplica- 
bili mentem suam informantes, nullis eam negotiis 
distractam el puram habent, ita comparati sunt, ut 
Dei sermo instar quadrige ipses morderctar. 
—BSolitudo et quies puritatem anime inchoat. Quem- 
admodum enim fers blanda contrectatione cicu- 
rantur; sic etiam cupiditates, ire, moerores, timo- 
res, pestifera animi mala, solitudine consopita, 
nec assiduis irritamentis efferata, facilius postca 
vi rationis superantur. — Qui in mundum minime 
effusus est, in se quidem redit, per se vero assur- 
git, ut Deum cogitet. Tumque nec ad cibi curam, 
nec ut de vestimentis sollicitus sit, animum retor- 
quet; sed ab omnibus terrenis curis feriatus, stu- 
dium omne suum ad ¿eternorum bonorum adoptio- 
nem transfert. 

S. Greg. Nasianz. Orat. de seipso. — Solitudinem 
nonnihil amplecti oportet, ut animo minime tur- 
bido Deum alloquamur et mentem a rebus vagis 
reducamus. 


Ejusd. epist. 76 v.— Solitudo a negotiis libera, 
splendore cum negotiis conjuncto prestantior est. 

Chrysost. Hom. 14 in Matth. — Tum maxime 
diabolus ingruit, cum nos solos, et nostri compo- 
tes videt, — Ei qui continentiz studet, convenit, 
ul el turbas quoque fugiat, ut mentem a distra- 
ctione liberam, et cor imperturbatum babeat. Ma. 


È gna quippe commotio est inter turbas homfnum. 


Serap. — Ad perfectionem adipiscendam ingenti 
subsidio secessus est, 

Clem. lib. 11 Strom. — Ad consequendam doctri« 
nam plurimum confert animus a distractione im. 
munis. 

. Evagrii. — Pr:estat in storea recubando vitam 
agerc, ac fidenti esse animo, quam in lecto aurca 
perturbari. 

376 Nili. — Vita solitaria et quieta multis cst 
opibus splendidior. 

Philonis, — Sapiens tranquillitatem, quietem ct 


p. .. sententiz inscriptio est, 05 AUTO, EX TRE Y imoti. Weise Ce Waits 


nropiy Niaons. 
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otium persequitur; ut divints commentationibus A pezabu)oxet, Uva tole Osise, Orwpt, asiy iv 1,507: y 


pacato animo vacare possit. dvr q. 


TIT. XXXVII. — De sententia, et condemnatione, 
el severitate Dei : et quod nec ultra quam ira Dei 
ferat, vindicanda peccata sinl, nec ultra quam 
preceperit, utendum benignitate. 

I Reg. xv, 11-19, $5. — « Dixit Samuel ad Saul: 


Nonne parvus coram Domino dux sceptri Israel ; 


et unxit te Dominus in regem super Israel? Et .- 


dixit tibi : Vade, et extermina Amalec peccantes 
in me : et oppugnabis eos, donec consummaveris 
eos. Et quare non audisti vocem Domini, et irrui- 
sti super spolia, et adducens regem servasti? Et 
sprevisti verbum Domini, et spernet te Dominus 
ne sis rex super Israel, » 


TI Reg. xx, 28-34, 42. — « Et accessit Helias, 
el dixit ad Achaab regi Israel: Hæc dicit Dominus: 
Pro eo quod dizit Syria, Deus montium Dominus, 
Deus Israel, et non Deus vallium ipse: et dabo 
virtutem magnam hanc in manum tuam, et coguo- 
sces quia ego Dominus. Ei percussit Israel Syriam, 
centum millia peditum una die. Et cecidit murus 
super viginti septem millia virorum. Et filius Ader 
fugit, et dixerunt ad eum pueri Ipsius : Ecce qui- 
dem novimus quia reges Israel, reges misericordie 
sunt. Imponamus nunc saccos super lumbos no- 
stros, el funiculos super capita nostra, el exeamus 
ad regem Israel, ut vivificet animas nostras. Et 
fecerunt sic, et dixerunt regi Israel : Servus tuus 
filius Ader dicit : Vivet anima mea. Et dixit rex: 
Si adbuc vivit? frater meus est, Et egressus est ad 
eum fllius Ader, et faciunt ascendere eum ad illum 


super currum. Et dixit ad eum: Civitates quas | 


cepit pater meus a patre tuo, reddam tibi : et ex- 
itus pones tibi in Damasco, sicut posuit pater meus 
in Samaria. Et disposuit ei testamentum, et dimisit 
eum. » Et paucis interjectis. « Dixit ad eum homo 
Dei : Hzc dicit Dominus: Propterea quod emisi- 
sti iu virum perniciosum de manu tua; et erit 
anima tua pro anima ejus, et populus tuus pro po- 
pulo ejus. » 


Sophon. 1, 19. — e Scrutabor Jerusalem cum In- 


TITA. AH’, — Iep daogdcewc . xal dyranodd- 
ceuc, ral dxpıöslac Sevi» xal Er: ob dei ric 
ópriic tov Os0v Aitor dpvracbat, $, apa cuc 
trroduc avzov gilarépuxeverdat. 


« Eine LayouhA mpds Eaoól* Ody) prxpds tvi- 


viov Kuplov, rohe vo oximtpou Ye Topat). 
xai Eyprad os Kúpros al; Bac, bmi "Iopafj ; Kat 
elxiv cot · IloptóO net, xat tEorölpzuaov tay Ahn x. 


tous dpaptavovtas ele Epi, xal xolephosis a0, 
Ew; 00 cuvtedéone abr. Kal Iva sl odx fixouca; 
t^c Furie Kuplov, &'! Sppysacg tnt và cxúsa, 
xal tov Bacılda AN”. meprerorkcw ; Kal ¿foubt- 
voca; tò Pipa Kuplov, xat ¿goubevivas: os Kúpte 


B «oo. ph elvas Bac Eni 'lopañl. » 


« Hpocñi0ev Hob, xal elrmev *Ayaad6 Bacci 
Jopahl  Táós Myer Kópros” AU wy elre Tupia, 
Bed; ópérmy Kupros, 6 Geb ‘Iopahi, xat ob Oct, 
xorddwy a0t1ó; * xat dwow thy duvapey thy peyadny 
taty ele yelpá cou, xai yuwoy Sts iyw cn Kú- 
prog. Kal bnázaGev lep thy Luplav, txatdv yı- 
une nelov pipa pid, xal Enese tò telyos txt 
elxasy xal intà yiiábas &vbpt)v, xat vide "Asta 
Eouysv, xat elnov mpd aùtèv of naldes abrou * 'Iboù 
6h olbausv, Ste Basel; "Iopahi, Bacidelo tou, 


elsív, Exide 8h oáxxoog int tke dopiag hut, ` 
xai c, emt tàs vpe HH, xai Ch 


robe Bac, lopahl, zws Cwoyovhcy «kc de 
Adv. Kal trolncav obtwe, xot tna sip Panel 
"opa * AovAde aou vide “Atte Ayer, Zhoerar í 
gxh pov. Kal einev 6 Bacrdsdice El Ex Ch; ade. 
eg pov. Kal ieee mpdc abıdv ô ulde Abbo, xal 
Avabı6aloun xpr¢ abtovent cd pua. Kal elre 
«phe adtéve Tag nölsıc dc Elabev à math pov 
ap tov rmarpós cov, arodwow cot, xal s&ddouc 
nantes csautíp iv Aapacxip, xaübc Edero 6 natfp 
pov àv Zapagelg. Kat Siédero adti Scabfjxny, xal 
tfarécremev a. » Kal per’ d e Elne nol, 
ab rdy 6 Avdpwrog tod Osoo Tade Adysı Kópros: 
Ahti T SHH VRS ob &vbpa did prov èx yerpós pov, 
Estar dj Yuyh cou dvel tic duy ig. abro, xal 6 lak 
Gou dvtl tov Aaoú adroú. » 

« "E&epeuviisw thy “Tepoucalhp petà Auyvov, wi 


cerna, et ulciscar super viros qui contemnunt cu- p lb int tobe Avdpa¢ tobe Kata poveri. si 


stodias suas. » 

Jerem. I., 26, 27, sec. LXX. — « Aperite apothe- 
cas ejus. Scrutamini eam velut speluncam , et ex- 
terminate eam, ut nec ipsi sit diversorium, » 

Jerem. XIII, 30. — « Terra, terra, audi sermo- 
nem Domini, Scribe virum istum, abdicatum ho- 
minibus : quia non crescet de semine cjus vir se- 
dens super thronum David princeps in Juda. » 

Basil. Const. can. quest. 98. — Dum res nobis 
est cum iis qui infestum adversus veritatem odium 
gerunt, et Dei mandatis adversantur, tum obsequi 
necessum est huic Dei precepto : ( Si oculus tuns 
dexter -scandalizat te, erue eum et orojico als 


guidypata abr. 

e 'Avolĝate tag dxodñxas atic: bpsuvitoass ab- 
chy de axfjAatov, xal tfolo0peúcase abthy, ph yi- 
vésda: abe xaváXupa. » | 

«a Th, yi, &xavsov Aóyov.Kuplou* Tipäyov sw 
&vbpa tovtov Exxf)puxvov AvOpwrors* ti où uh a- 
Endf tx tov onéppatog adtop Avhp xa 0h pevos ta 
Opóvov Aa615, Apywv kv vip Loba. 

E V civ tyOparvévewy tý Al, xat In- 
modıLövrwv tats tvrodalg cod Beo, dE AVA uA iot 
mosly-xatz «b mpóctaypa tod Kuplou G 
Edv 6 de0arós cou 6 dskıd; exavóalloy et, AP 
aj1bv, xai Pads And cov. II yap int «uv vorum 


. fe (Batth, xvin, 9. s Nam alioqui 377 penignitas qipanta topo vs, ton Th osi eg 
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ent: toU ZaoU) ¿mi tov "Ayayou Åy raph vb za) Ku- A quam ejusmodi hominibns habucris, stulte illi cle- 


piou Siatstaypévoy auto inetelxvuto. 


TITA. AS. — Hapl drrapiac. 

« "Abóvasot áprelivas aeg davtal xal Ahe 
3 b 

Orig ce Ayyapsüuscı prov di Graye pet’ aù- 
cod doo. 

O olxodopiny d olxov ab rod oi peta bxarocú- 
vis, xal ta ünspia abrou obx tv xplparı, mapá ty 
sAnotov atrod tpydta: SAA, xat tov prob aù- 
«ou 05 ph ATP ab . 

« “180d 6 hieb «àv tpyatüv vOv dpncdvtwy tà, 
yúpas bpdv, 6 Are % dy’ i, xp, xal 
al Boal «àv Oeprodvtwy els sá dra Kuplou Labane 
&icsA Ue. > 

TITA. M. — Ilep alo y9vnc dyadic. 

v Aabóvees Shp xal “lapt0 tò lgáttoy, imébevro 
axl tà 800 vara abròv, xal ¿mcpevdn car dniafopa- 
Ie, xal cuysxddupay thy yúpwosiv tod Tarpds ab- 
dv, xal thy yúpvwsiv x00 natpd alvin obx AI. 

« “Eotw aloyivn èráyovoz ápapriav, xat otv 
aisyuvn 86&a xal ydprs. » 


«Tip Bpoving xatacnevdse àotpamh, xoi p 


alsyuvenpou nposlsugera: ydptc. » : 

« Aloyiveods And matpb; xal Nee mept nop- 
velac, xal and hyoupdévou xal tupávvou üvexsv e- 
Bors: and xpizod xal Apyovtos nepi wAnppedslac, 


mentis» similis est, qua Saul contra quam ei præ- 
ceptum a Domino fuerat, erga Agag usus est. 
TIT. XXXIX. — De angaria seu adactione. 
Job xxiv, 6. — « Imbecilles impiorum vineas 
sine cibo ct mercede coluerunt. » 
Matth. v, M. — « Si quis angariaverit te mille 


passus, vade cum eo alia duo. » 
Jerem. xxii, 13. — « Qui zedificat domum suam 


in injustitia, et comacula sua non in judicio : a 


proximo suo opus gratis exigit, et mercedem ejus 
non reddit ei. » 

Jac. v, 4.—« Ecce merces operariorum vestro- 
rum, qui messuerunt regiones vestras , qua frau- 
data est a vobis, clamat, et clamor eorum in- 
travit in aures Domini exercituum. » 


TIT. XL. — De pudore bono. 


Cen. 1x, 23. — « Accipientes Sem et Japheih 
pallium, imposuerunt humeris suis : et incedentes 
retrorsum, operuerunt nuditatem palris sui, et 
nuditatem patris sui non viderunt. » 

Eccli. ww, 91. — « Est confusio adducens pecca- 
tum ; et est confusio gloría et gratia. » 

Eccli. xzxxu, 10. — « Ante tonitru properat ful- 
gur, et ante pudibundum esibit gratia. » 

Eccli. x11, 21, 22-27, — « Erubescite a patre et 
matre de fornicatione, et a presidente et a potente 
de mendacio : a principe et judice de delicto, ei a 


ual and vóxov ob maporxels nepi Noris, xal And C loco ubi habitas, de furto : et a veritate Dei, et a 


àAgüelac Bro, xal and ÓiaGfjxnc* xol And nhgews 
àyxüvoç bv Aptos, xat and cxopaxrapiod Ahıhewg xat 
Goten, xal And Aanayopdvwv nepli cunts: and 
ópásems yuvarxds Ecalpas, xal and cuacpogris zpos- 
wrov avuyyevouc, xal And xatavohaswe Y 
dxávipov, xal dnd reprepylas nablaxne aura * and 
. wv zept Acyou ieh, xal droxadupswe A- 
Twy xpuolwy* xat Eon alayuvrnpis óc dN, xal 
siplexwy y&pt Evavıı navsds dv0pwrov. » 
TITA. MA’. — Hep) aloyurnc xornpac. 

« Ilep tic doyfc cou ph alayuvüiis. “Est: yàp 
alsydvn i οοẽu &uapzlav, xaX Eotiv alayuvn & 
xal yépig * xal ph AáÓnc xpdswrov xata vic Luxio 
wv, xat ph ivtparis eic memoly aov. » 


« "Est: yäpıy al imayyerópevos pl, xat 
txrácato aùtòv by0póv. » 

erh, xal avaidera , xal alayóvr psyódn, ¿dv 
yuvh Iniyopnyf tw àvõpl auriic. > 


e Dep coutwy ph alayov07c, xat uh 3á6nc p- 
wrov tol àpaprávety Ie vöuou Toro xat &ta- 
birne, xal zepi xpljatoc tov Bixarmoa: 10v dce6r, 
«epi Aóyou xowvwvol xal éSorndpwv, xal epi Sdccwe 
x:npovoglac &vipuov* zep áxprbelas Guyot xal eta- 
div, cl mepldcshoews moldy xat lywy * zept & 
pópov mpdcewe Euzópov, xat zept rmambsias céxvuy 
oli, xai olxéry vovnpip thevpdv aluáfar. Ex 

var rownpd xa)v copayl;* xol 3 yelces 


testamento, et a fixione cubiti in panibus, et ab ob- 
fuscatione dati et accepti : a salutantibus de si- 
lentio: a fespectu mulieris fornicaria, et a sub- 
versione vultus cognati, et a contuita mulieris 
conjuncta viro, et a curioso aspectu puellz ejus ; 
ab amicis de sermone improperii, et revelatio: e 
verbi absconditi. Et eris pudibundus et verax, ct 
invenies gratiam coram omni bomine, » 


TIT. XLI. — De pudore malo. 
Eccli. w, 90. — « De anima tua neconfundaris, 
Est enim confusio adducens peccatum, et cst con. 
fusio, gloria et gratia. Et ne accipias faciem ad- 


p versus animam tuam, nec reverearis in auimam 


tuam. » 

Eccli. xx, 25. — (Est qui præ confusione pro- 
mittit amico, et lucratus est eum inimicum. » 

Eccli. xxv, 22. — « Ira, et irreverentia, el con- 
fusio magna, sj mulier primatum teneat aupra vi- 
rum suun. » 

Eccli. un, 1-7. — « Ne de his confundaris, et 
ne accipias personam ut delinquas : De lege Altis- 
simi, et de testamento, et de judicio ad justifican- 
dum impium; de verbo sociorum et viatoruin, et 
de datione hereditatis amicorum; de sequalitate 
staterz el ponderum ; de acquisitione multorum 
et paucorum ; de diversa emptione negotiatorum, 
et de multa disciplina filiorum, et servo pessimo 
latus sanguinare. Super mulicrem neguan hoon 
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est signum. Ubi manus 378 multe sunt, claude: A hal, xdelonv. “O tày napabye, tv àpi;up, xa 


ct quodcunque tra:les, in numero et pondere; et 
datum et acceptum omnium describe, » 

Philonis, — l'udorem aiunt plerisque minime 
profuisse. » 


` TIT. XLII. — De petitionibus iniquis : et quod eas 
minime peragere el „ oporteat , etiamsi 
maler sit qua eas faciat. 

IV Reg. n, 19 seqq. — « Positus est thronus 
matri regis, et sedit a dextris ejus, dixitque illi : 
Petitionem unam parvulam ego deprecor a te, ne 
avertas faciem meam. Et dixit ei rex : Pete, mater 
mea: non enim avertero te. Quz ait: Detur Abi- 
sac Sunamitis Orniæ [Adoniz} fratri tuo in mulie- 
rem. Et respondit rex Salomon, et ait matri sum: 
Eccur postulas Abisac Orniz in mulierem ? Postula 
ci el regaum. Ipse enim est frater meus major me, 
et ei Abiathar sacerdos, et ipsi Joab filius Sarvise 
dux exercitus amici sunt. Et juravit rex Salomon 
per Dominum dicens : Hac faciat mihi Deus, et 
hzc addat, quia contra animam suam locutus est 
Ornias verbum hoc. Et nunc vivit Domiuus, qui 
praeparavit, et posuit mé super solium David pa- 
tris mei, quia hodie occidetur Ornias. Et misit, et 
eum interfecit, El mortuus est Ornios in die 
illa. » 


Math. xx, 20-23. — Tune accessit ad eum 
mater filiorum Zebed:ei cum filiis suis, adorans el 
petens aliquid ab eo. Qui dixit ei: Quid vis? Ait 
illi : Ut sedeant hi duo filii mei, unus ad dextram 
tuam, et unus ad sinistram in regno tuo. Respon- 
dens autem Jesus, ait: Nescitis quid petatis. Po- 
testis bibere calicem, quem ego bibiturus sum, et 
baptismate baptizari quo ego baptizor. Dicunt ei : 
Possumus. Dicit eis: Calicem quidem meum bibe- 
tis, et baptismate baptizabimini : sedere autem ad 
dexteram meam et ad sinistram, non est meu 
dare; sed quibus paratum est a Patre meo. » 


TIT. XLIN, — De inexplebili cupiditate : et quod. 
sine ulla satietate plura semper appetimus. 

Prov. xxvii, 20. — «Infernus et perditio nun- 
quam explentur : sic et oculi hominum insatiabiles 
sunt. » 

Eccle. 1, 8. — « Non satiabitur oculus visu, nec 
auris implebitur auditu. »- 

Eccli. xxxvit, 94. — « Propter insatiabilitatem 
multi perierunt. » 

Theologi. — Inexplebilis corporis cupiditas ho- 
mines alioqui sapientes errore mentis inficere po- 
test, et deterius sentire cogit: rationem nimirum, 
non secus ac petulans quidam equus, secum abri - 
piens. 

Ejusdem. — Humana natura ad plura cupienda 
vigil et insomnis est. 

Philonis, — Malus rebus plurimis semper indi- 


crab xai 860, xol Mig navewy tv ypapf. > 


Thy alam paot ph Avortedijcar h. 


n IE Siro. l pr N : ph dri 
t xovc altncetc, apò; xépac dyer 
xüv pütnp tóxn Y thr alenow zowvpér. , 

e *E:t0n Opóvos tH une tov Baccddwe, xai ix 
SeEviuv abro b,, xat elrev adri: Alensiv plav 
poxpy tyù altoŭpat naps cove ph axootpidns vd 
mpósonxÓy pou. Kal elnev abri ô Bacwevc: Alınoas, 
uhrne Epi, Ste olx aroctpédw as. Acdficw Sh AG- 
oxx 4 Lovvaplti¢ "Opv(a [Al. *Añovía ¡PITA pro 
MIT] tH àsa cov eis yuvalxa. Kal dazexplOy 


B Lokon $ Ban bs, xat elne «fj pnspl aütoo * Kal 


tva tí als] thy AGA tip "Opvla slc yuvalxa ; Kal 
alensas abt thy ga dv: obtog 6 Ada 
pou pellun oͤnkp ink, xal adri “Abıadäp 6 leptbs, 
xai adtip 'Iuà6 ulds Lapouta 6 dpytavpatnyos ital- 
poc aùtoŭ. Kal pocev 6 Pacidsis Zolojuov xark tov 
Kuplov, Aéyvtov* Tábs coral pos ô Bede, xat «dle 
cpo, Sts xas& che ie abtov tidinceyv ’Op- 
vias shv A todrov. Kat viv Cf Kúproc, 5; tol- 
pace, xai EOsté ps txt tov Opóvov Aa6ı3 tov zarpós 
gov, dt: ohpepov OavatwOijcetar ‘Opviac. Kal tg- 
antoreıdev, xat ávelev aútdv, xal Anddavev "Opylac 
tv ti huipa txsivp. » 

« Tore npocňàðev aðr fj, pitnp tüv vl Ze6s- 
daiov petà tiv ulòv abe, mporxuvovaz xai altou- 
dá «t map’ autoú. O & elnev abs: Tl OHer; H 
0t cl · “Iva xablowary obror of S60 ulol pov, sl; 
ix sky aov, xat cle LE ebwvópwv cov iv «fj Bacı- 
hela cou. Kal &moxpiüst, 6 "InaoUc ent Oüx oe 


ql altelsðe. Aúvacds river tò norhprov & byw nivw, 


xai Bárticpa, 8 Partidopar, Bantioürvat; Aéyouoty 
aútip* Auvdpeda. Adyer aósolc* TO piv norhpiöv 
pou Alcoa, xat tò Bh Particdhcacós d & 
xa lo kx Gefrmv pou, xal ¿E sdwvdptov pou, oix 
otev tudy dovar, GAA’ ole renden Und sod Ha- 
tpds pov. > 
TITA. MI”, — Nep dx.inorlac » xal Br: dali 
. otwe Axons zpóc thr coU xAsloroc Spsker. 

c "Aóng xal Arwisıe o%% iuximiara: * dont 
xaX of dpbadpol sov Avdpurwv Ardnaror. » 


e Odx iurinodhcera: ¿0d cov Spdv, xa) oj 
h He N oc And àxpo&ctux. » 
v At’ árinorlay noldot Ext)eutnsav. » 


'Aninorla cuartos, xal touc tà Ma copos ix- 
alva Búvatas, xat ystpov ppovalv Bi, xaté- 
nep Ö6pische TAs, toy Aoyısadv cuvaprálovos. 


"AUxvóc dot: xal dxofntos mpde thy cou ziel- 
vo; irıduplav ij dvOpwrlvy piace. l 
*O «sos AA ctore, WA dos an reir 


1 
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ámiñctou xal åxapistou yápty émOuplac, A nupds A gel: semper sitit propter inexplebilem eupidita- 


Blxnv rávea pixpá ce, xal peyála mivet. 


TITA. MA’. — Ilepi dds. Agur 


«05 pishsere thv dbsipóv cou èv +] vol 


cov. > 

« 1800 65 cl xaddv, f| Tí teprvdv, AN f] td xaroı- 
xelv ábelpode im td abr. 

« “Adedgcl dy dvayxy photo Eotwoav. » 


« 'ASelpds Ind ádelpod Bondoúpevos, we nó 
tsyupd, xa dH. Toyisı 88 Gorep tedepedhwpé- 
vov BasDatov. » 

ds ô ábsighy mrwyòy νaũdv, quía; paxpáv 
tot. » 

« Kpsisswy pos Arbe, J àdelpdç paxpay ol- 
. 

« "ABs)go xal Boñdera Ev xarpip OXMdeux. » 


« Mh d4MáEns ábedpdy vvfjstoy tv ypvolp Hu- 
ep. » 
TITA. ME. — Hep) alrobrror, fiyovr xpocai- 
tourtur. 


« Téxvov, Cuv ixaitiaews ph Biosys. Kpelocoy 
yàp Am., fj atv. "Ev otépatt Avamdoüs 
yluxavOfoetar Exarticews 83715, xal tv xo. aù- 
TOU nUp xahostat. > 

TITA. MG’. — Mept ale ypoAoríac. 

« Güclpoucty On ypnor& dprdlar xaxat. » 


a Tid; A676 campd; ph ixropeuéadw tx tod er- 
paros Oudy, Gl’ el tts & C cp olxodophy tfe 
ypelag, Tva dh HM tol; dxovoucty. » 

« Alaypdtns xaX pwpodoyla, Y eitpaneAla, tà ph 
&vhxovta, prob óvopaliodwsar ty Oplv, xabing c- 
ses &vlotg. > 


« Aloypodoyla ph tEspxésdw tx tov otépatos 
öbv. > | 

' «v lywv eu GC try int +2 rpár- 
para. Ab aon quAaxf thy duyhy tnentéov, ph dd 
sic tav Adywv hiovhs rapabefápevol tr, Adbwpev 
TÜV yetpóvov , wonsp xaraöniythpız peta tod pé- 
Atos Rpocréusvor. 


Kaxoú fair ypómp PBebawdelsa du; &octv, 
A xo naves sic púsiv we tx rnold «oU EO 
ut dt 


Knp@ tà Gta gpácae zpóc padylove Adyove 
"ior te tepxror éxpsAm „ f 


Alsypo\ xat slxalot, ol tv cols patalnıç sògputav 
dvembeucorúvees, Bpabelç piv Ve Tà x * 
cat, sá 8% Avavıla pavdáver útan xal poyer- 
pro.. 


Aiszpoñoylas adzois ve Aulv navzt hh, docxrtoy, 


tem, qua velut ignis in omnia, tam parva quam 
magna, grassatur. i 


$79 TIT. XLIV. — De fratribus. 


Levit. xix, 17. — « Non oderis fratrem tuum in 
mente tua. » 

Psal. cxxxu, 1, — « Ecce quam bonum, et quam 
jucundum, habitare fratres in unum. » 

Prov. xvin, 47. — « Fratres in necessitatibus 
utiles sint. » 

Prov. xvin, 19. — Frater qui adjuvatur a fratre, 
quasi civitas Grma et excelsa : fortis autem est uti 
regia fundata. » 

Prov. xix, 7. — « Omnis qui pauperem fratrem 


p odio habet, ab amicitia longe remotus est. 


Prov. xxvii, 10. — « Melior est vicinus amicus, 
quam frater longe habitans. » 

Eccli. xu, 24. — « Fratres adjutorium sunt in 
die tzibulationis. » 

Eccli. vn, 18. — « Ne commutaveris fratrem 
sincerum auro Sophir. » | 


TIT. XLV. — De mendicantibus. 


Eccli. xv, 28, 50. — « Fili, ne vitam agas men- 
dici. Meiius est enim mori, quam mendicare. In 
ore impudentis condulcabitur mendicationis do- 
hum, et in ventre ejus ignis ardebit. » 

TIT. XLVI. — De turpiloquio. 

I Cor. xv, 33. — « Corrumpunt bonos mores 
colloquia prava. » 

Ephes. iv, 19. — « Omnis sermo malus de ore 
vestro non procedat : sed sí quis bonus ad zdili- 
eationem necessitatis, ut det gratiam audieuti- 
bus. » l 

Ephes. v, 4. — « Turpitudo, et stultiloquium, et 
scurrilitas, quee ad rem non pertinent, ne nominen- 
tur in vobis, sicut decet sanctos. » 

Coloss. m, 8. — « Turpis sermo non exeat de 
ore vestro. » 

Dasil. Serm. ad jun. — Sermonum consuetudo 
ad res ipsas viam pandit. Quocirca diligentissime 
conservandus est animus , ne per sermonum vo- 
luptatem, mali quidplam imprudentes excipiamus ; 


D non secus ac si toxica melle delibuta admittere- 


mus. 

Ejusdem. — Mali studium diuturnitate temporis 
confirmatum, vix unquam, ac ne vix quidem curari 
potest, consuetudine plerumque in naturam mi- 
grante. 

S. Greg. Nas. Telrast. 17. 


Occlude cera turpibus verbis (tuas 
Aures, sonisque caniuum mollissimis. 


Philonis. — 'Turpes et vani sunt illi, qui in re- 
bus vanis ingenii specimen edunt, et cum ad res 
preclaras addiscendas tardi sint, contra ad turpes 
perpetrandas celerrimos se et acutissimos pra~ 
bent. 


Clem. Pedag. u, cap. $. — Ab Suse UI 
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monis non ipsi tantum debemus abstinere, sed illos A zal tobe yptou£vou; alti imotoursiéow, xat Sher 


quoque, qui ea utuntur, comprimere, ium aspe- 
riore obtutu, tum vultus aversione, tum etiam 
sanniis, tum demum szpius vehementiori ser- 
mone. 

Ibid. — Petulantiam in sermonibus adhibere, 
hoc facit, ut deinceps in rebus ipsis nos inhoneste 
geramus. 

Ibid. — Prorsus abstinendum est a turpium re- 
rum auditione, obscenisque spectaculis ; multo 
magis vero ab inhonestis rebus puros nos esse 
oportet. Iter ad impudentiam est sermonis obsce- 
nitas, el finis utriusque est obscenum facinus. 

Didymi. — Periculum spe affert turpia verba 
audire. 


Spiputépg, xal rposwrov ànoctpoof, xài ty &ro- 
pUXTT, PLE xau pé va, To)Àáxte Sk xal Adytp Opa- 
gurdpw. 


Td iv tole óvópaciv Araxzalv, peddsny i rors? tou 
xa el; tá Epya áxosuelv, ] 


Haven ¿qextéw alaypwy &xoucp toy xai Brand 
c] roh Ob nitov Epywv ala piov: xabapsutiov. — 


"Odds in’ dvatcyuvtlay 4 aloypoloyla, xal stos 
Appolv $ alsypoupyla, 


Kiv8uvov géper moXAáxig tb Suophpoug Adyous 
dx. 


TIT. XLVII. — 380 De maledictione, seu juste, B TITA. MZ’. — IIepl dp ebidpwe  délxwe Ar- 


seu injuste prolata; et quod benedicere oporteat, 

nou maledicere. 

Prov. xxvi, 3. — « Sicut volucres avolant, ct 
passeres, sic maledictum (frustra prolatuia non 
superveniet. » 

Eccli. v, 5. — « Ne des locum homini, ut tibi 
maledicat. Maledicentis enim tibi in amaritudine 
anima, deprecationem illius exaudiet qui fecit 
eum. 

. Eccli. ut, 11. — « Maledictio matris eradicat 
fundamenta. » 

"Rom. xu, 14. — « Benedicite persequentibus 
vos : benedicite, et nolite maledicere. » 
^ Jac. m, 8-12, — «Lingua inquietum malum, 


aryogpérnc * xai örı xph sudoreir, xal ph xar- 

apo dai. 

« "Donsp 5pvsa & riravsar, xai avpoutol, ob ce 
ap patala obx imedlevceras obbevl, » í 

« Mh & Tunov ávüpi my xarapächal os. Kata- 
popévou yap ce mixpig quyre abtot, tfc Sc fete 
aitou slcaxoúceras 6 morhcas abzöv. a 


«Karápa hu ih Oeuédca. » 


a Evdoyelze tous Sa» rag Öpäg* edioyelzs, xat 
ph xarapdsde. » 
H ylwooa áxatásyetoy xaxbv, pesrh loo Gavz- 


plena veneno mortifero. In ipsa benedicimus Deum C an pópov. ‘Ev ati eddcyoupsy tov 8sbv xal vacíos, 


ei patrem, et in ipsa maledicimus bomines, qui 
ad similitudinem Dei facti sunt. De eodein pro- 
cedit benedictio et maledictio, Non oportet, fratres 
mei, haec ita fleri. Neque fons de eodem foramine 
emanat dulcem et amaram aquam, Nunquid, fra- 
was mei, potest ficus uvas facere, aut vitis ficus? » 


T11. XLVII. — De remissione peccatorum; el 
quibus possimus modis veniam consequi. 


Job xi, 15. — « Exue sordes, et ne timueris; 
labor:m tuum solve tanquam fluctum pretereun- 
tem, et non timebis; quia oratio tua erit sicut la- 


cifer. » 
Prov. xm, 8. — « Redemptio anime viri, divitiz 


ipsius. » 

Prov. xv, 21. — « Misericordia ct fido purgantur 
peccata. » 

Jerem, v, i. — « Si est qui faciat judicium, et 
quzrat fidem, propitius ipsi ero, dicit Dominus.“ 
Saz. xit, 49. — « Bonz spei fecisti filios tuos ; 
quia das in peccatis poenitentiam, » 

Eccli, m, 25. — « ignem ardentem exstinguit 
aqua: et eleemosyna expiat peccata. > 

Eccli. xxvi, 2. — « Remitte injuriam proximo 
fuo, et tuuc deprecanti tibi peccata tua sol- 
ventur, » hos : 


xai tv adch xarapwpeda tobe &vÜpu roug toe xa 
dpoluarv «oU yeyevnpévovs. Ex Toü abrou otéua- 
vos ¿fipyerar sbdoyla xai xatápa. Ob yph, ábeAgol 
pou, tauta obtuse yivecdar, pits hnnyh ix the 
adri; dnc td yAuxd, xat cd mixpdv Bover. Mh 6c- 
vata, &bsAgol pov, cux] &Aalac rosas, J Ayumslog 
CUXZ ; » l 
TITA. MH. — Hepl dgéceuc dpapriðr * xurà 
&olovc tpóxovc dvrdusda tue cupywph- 
TEWÇ. | 
« "Exducar Bürov, xal od ph qobn0fc, xai tov xs- 
mov cov änliucat, Wonep xüpa rapel0dy, xa ob 
Hon Et: edxh cov (sp twapdpos. » 


« AUtpoy Voyfe áv8Bpd;, ó lros U ro. » 


« 'EXeposóvaig xat. triste áxroxadalpovtas 
&uaprlaı. » 

«El Eott mou) xpTua, xal x mat, Eleos 
qsvfioop.ac aut, Aśysıe Kúptoç. » 

Ebi Axt imoincas touc vo cov, Str Glos 
int dpaptipact perdvorav. » 

« Tip phoriCópevoy axos6éces Lowe, xal Lr 
avr, t£. áoxezat ápaprlas. » 

« "Age; adixnpa ⁊ch mÀnolov cov, xai vote den» 
os sou al Auaprlar cov Außfoovras. » 


a 
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kreta, de qupd das: alróv; A npòs tiva ovy- ́ ini , aut quis ¢onsiliarius cjus fuit, ut docuerii 


adeuladoato, xal auve6i6acey ad; Bebe alte 
& ratagzsauásaç tè Axga tye vc. OS mervácat, alah 
waxıdaeı, code Lori bEsugeats tHe NH aŭ- 
vod. 

a "Evo alpe à. Biag, xat aux Earıv Log TA 
lucu. dee f$ paul pov orhsetar, xat návta joa 
AcGovieupar, ihm bálnea, xal Ayayov' LN 
xai a-nivan aà-d. 5 

a Ye find pou å ièu Eten dx toù arójparos 
par, 0% ph ducotpapy meds pa v, Eu; av guv- 
telin Ravin Soa H,,]. 

e Tiç &vápav yuiarzar Bovihv Geod; fj ti tvu- 
und errut ti Bias 6 Köptog; Aoyuapot pap Bvmsav 
Bot, xal ixirgada io al inivouxt autay. Món yap 
ind sar ck dm cho yc, xal rà du yepotv l- 
mah peta wÓvou^ tå 8 iv abpavolg tlc EEtyvla- 
Rey ; Boulhy a! sou tle rv: à 


“Oros Gib; Bojlera:, vixitai qian tai. El 
braten yap, hduvitn. 

TIFA. T. — Hep} Bonóstac Gaov: xal bri tov 
Osovsidoxovrroc bxificuAT drüpoxor dodersi, 
xa d voi zollor xparoves. 

e Kalón abrebs ¿ramalvouv, muloue i vivvavto, 

nat fryucv agóipa. 1 


e Ein: Küpioc =p Muidotv: Eldov thy AAN 
wÜ Agoú pov tot dy Alyúrro, xat THC Xpauyfc ab- 
Tv Axtıxon, dma t&v Eprobioxróv eúrivo. Olde yap 
the divny autüv, xal xartónv cad décligdar au- 
1005 Ex yatods Aiyumtitov, xal ¿Eayayelo avtovg dx 
"he Ys kxalyye, xal eloayayelv autol; cig yay g tau- 
Guy nd: xat yála, 1 

+ Elne Balsan Ex Meconotaylac xasexbudaró 
pe Balàx Barros Muwi6, Mruv- Kazápacat pot 
tow Tapahi. Ti apágauai Bv ph ápdra: Kúpros ; 
|| xazapásopar de ph xatapirar ð Med; 


1 Eine Kúpios npo; Madey: Dolo ¿dede & perà 
e50, ora mapadoival pe thy Madiáp dv yapi 
aut, ph tore zaugnonras lapahl, Orc "M yelp peu 
fowsd pe. Kal viv Mraov slg và a way daoú, Ju- 
ymu- Th: å yabayusvor xal tids? 'Extozpagttw, 
Kal ámtorpignary dro tod lab a[xoat Bio yiliábas, 
xai üéxa yididñrs Anz. Kal elie Kúptog 
Spes Pebewe- “Ex: 6 dads molis, xatdveyxov altae 
sic 26 Wup. Kal alee pds Filuuiv- liac de av delin 
tf ynsan aŭtoŭ á&mb tod Udarac, de dv heity xütuv, 
arhosiç autabe xarà bag xal tyévero ð àpibndg 
autüv to-txdatte Aväpr;. Kal rire Köpieg- Eu «cl; 
1pimxoaio:g Taurus Turpabosum thy Mañidu «iz 
jtlpáz cov. » 

* "ExaGe 41008 shy fáttoy iv yeipr avuzcb, xal 
T hiato Lavig never 11/90 0c, xal Erro astouz iv 
able tin motpevixty, xal ct mücoü dy ti 
erpi ui. Ka: mposhhlev Ade thy dlióqulos. 
ki alds the 4268, xal ¿faudivursy aithy, des $v 


eum f aut cujus accepit consilium, et instruxit 
illum ? Deua ziernus, qui ercavit terminos terre. 
Non esurici, nec laburabil, nec est invemlo pru- 
deeri ejus. 1 

Ha. xviv, 9, 10. — « Ego zum Deus, el oon est 
ulirg preter me. Omnis vulunlas mea stabil, et 
cuneis que cogitavi, faciam. Locutus sum, et ad- 
duxi; creavi, el feci. » 

Jia. Lv, 11. — Verbum meum quod exierit do 
ore meo, non revertetur ad me vacuum, donec con- 
placeat quicunque valui. > 

Sup. 1x, 13, 17. — « Quis hominum poterit to- 
gnoscere consilium Dei? aul quis poterit cogitare 
que velit Deus? Cogilationes bominum timid, el 


" incertas provideotize noatrz. Difficile enim zslima- 


mus ques in lerra sunt, et que in prospecin aunt, 
Ipvenimus cum labore: quz autem in cala 
aunt, quis investigahit? sensum autem iuum quis 
acict? > 

Chrysost, Hom. ir Nat. Chriai. — Ubi Deus vult, 
auperatur erdo nalur. Nam ai voluit, illud potuit. 


TIT. Mf. — De euzilio Dei: el quod, Deo favente, 
imberilles homiuum insidie sunt, el pauci multos 
1uperanl, 

Ered. 1, 13. —« Quanlo magis eos opprimeban!, 
tanto magis multiplicabaninr, et vehementer invà- 
lescebant. 5 

Exod. 11, 7, 8. — « Dixit Dominus zd Moysen : 
Vidi afflictionem papuli mei qui estin Agyplo, et 
audivi clamorem eorum, propter doritiau eorum 
qui presunt aperibus eoruin. Vidi enim dolorem 
ejus, et deacenil; ul liberem eas de manu Agyptia- 
rum, et educam ens de terra illa, el inducam in 
terrain lacte el melle mananlem. 1 

Num. 13101, 7. — a Dixit Balaam : De Mosapo- 
tamia accersivit mo Balac rex Moab dicens : Blaie- 
dic Jacob, el veni Luc, maledie mibi larael, Cur 
maledicam ei, eui mon maledixil Deus? aut dele- 
ster, quem Dominus non deiestaiur ? 5 

385 Judır. I. . 7. — « Et dixit Dominus ad Ge- 
deon : Populus qui lecum est, nioliusest, quam ut tra- 
dam Madiam in manu ejus. Ne forte glorietur Israel, 
dicatque: Manus mea salvum me fecil. Et nune legee- 
re inaures populi, dicens : Quistimet et metículosua 
est? Reveriatur. Ei reversi aunt de populo viginte 
duo millia, e4 decem millia remanserunt. Et di- 
xit Dominga ad Gedeon : Adhuc populus multus à 
deduc eus ad agnas. Er dixit ad Gedeon: Omnia 
qui llngua aua linxerit, ul lamberc solet canis, 
lios sistes searsum, Ei fuit numerus istorum ire- 
centi viri, Et dixit Dominus : In lils trecentin viria 
tradam Madiam in nianus toas, 1 


I Reg. zen, 40-51. — « Et accepit David virgam 
in manu zus, el elegit. sibi quinque lapides, et 
misil eos in peram pastoralem : et ſunda in manus 
ejus. El accessit ad allopiryInm. Et uidit Dax, ex 
despesil eum, quia adoleacentuias eret., EA Sun 
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aguo ? sic peccator justo. Quid communicabit A Ted; aden. Ti xowvwvics. yútpa phe Mána ; 


cacabus ad ollam ? hzc allidet, et hac confinge- 
tur. » 

1 Cor. x, 12, 13.—« Non potestis mensz Domini 
participes esse, et mensz daemoniorum. Qua par- 
ticipatio justitiae cum iniquitate ? aut qua partici- 
patio luci ad tenebras? aut que conventio Christo 
et Belial? aut quee pars fidelis cum infideli > aut 
quee consensio templo Dei cum idolis? » | 

Nyss. in quinque Beatit.— Misericors etecrudelis 
adeo contrarii sunt, ut permisceri non possint. 

. Ejusd. in Orat. Domin. orat. 3. — Presentiam 
lucis tenebre minime sustinent : morbus orta sa- 
nitate non manet amplius : zegritudines presente 
tranquillitate vim suam non ezerunt: cassa et 


aben xpooxpovcet, abty suvrpißhsera:, » 


« 00 Sivachs tpanéine Kuplov pstéyew, xal 
sparéing batgoviuv. Tle pstoyh Guxaiosóvnc xal 
&vonlas; J Tl; xowovla qutt pds %; ic N 
RR Ne Xpꝛorq xp Belíap; $ clc pegs voti 
peta &nlocvou ; tic 0b cuyxatádscig vağ Osot pecs 
eldwrwvs ? 

"Apixvog ij Tal tàshuovoç xe tou Axmvoug bvay- 
TWE. 

Ody Srropéver «b. axóvo; thy toU. quib; apouciav: 
od vócos dyslas inılabouons Istarar‘ ob tvepys! 
sk nbn "io dnabsles xapodons’ ppoilos 6 Oáva- 
dog, ápavhs fj popà, drav èv hplv Pacideón fj Qui, 


inanis mors est, evanescit corruptio, cum vita in B xal i; ápdapola «b xp&voc iyn. 


nobis regnat, et incorruptio imperio potitur. 


. Ibid. orat, 5. — Fiat in me voluntas tua, ut dia- 


- boli voluntas exstinguatur. Nam quemadmodum in 
ealiginosis antris, illato lumine caligo desinit, ita 
si tua in me voluntas flat, improbus omnis et ini- 
quus voluntatis motus in nihilum redigitur. 


Nili. — Neque voluptas laborem admittit, nec 
lætitiam moror, nec tristitia oblectationem : nec 
rursus labor voluptatem conjunctam babot, nec 
mæror lætitiam, nee oblectationem tristitia. Afe- 
cius 382 enim contrarii eam rationem habent, 
vt minime iuter se copulari queant, nec amico un- 
quam fædere consociari , propter implacabilem 
illam inimicitiam simnltatemque, quam babent a 
natura. 

Philonis. — Fieri non potest ut amor mundi 
una exsistat cum amore Dei; veluti nec fieri, ut 
lux cum tenebris simul versetur. 


LITTERA B. 
TITULUS 1.— De regne celorum. 

Matth. vi, 53. —ı Querite ergo primum regnum 
Dei et justitiam cjus, el hæc omnia adjicientur vo- 
bis. » 

Matth. xi. 12. — «A diebus Joannis Baptiste 
regnum coslorum vim patitur, et violenti rapiunt 
illud. » 


Matth. xu, 44, 45. — « Simile est regnum cœ- D 


lorum thesauro abscondito in agro, quem qui 
invenit homo abscoudit, el pre gaudio illius vadit, 
ei vendit omnia quee habet, et emit agrumillum.» — 
« Simile est regnum eclorum homini negotiatori 
querenti bonas margaritas : inventa autem una 
pretiosa margarita, abiens vendidit omnia que 
Irabuit, el emit eam. 

Matth. xx, 1. — « Simile est regnum coelorum 
homini patrifamilias, qui edit primo mane condu- 
cere operarios in vineam, > ele, 

Mutth. xxu, 1-10. — « Respondens Jesus rur- 


Pevn0hmo èv tuol tò Anh cov, Eva c6050f toU 
:a6di0u vd Onua. oro yp dv cole Cooibsct àv 
crmdalwy, purtd¢ sloxoptabdvtog, 6 (6goc Cal 
(eras, odr toU cod Hoe èy ¿pol yevopuévos, 
näsa tovnpa xai toros vij; npoarpioetos xlvnoi 
els dd ph dv mepiloraras. 

“Héovh oò napabéyeras V, 008% AN yapdv, 
ott xarhpera sóppocóvny, obök ad h xóvoç 
zuvae rt d fjboviv rpoalstar, ob8t xparousa q 
Eye: yapkv napelsuypävnv, ob xarnpela dyxéxpa- 
var suppeasuvn. ‘Avemméxwe yàp Eyes pb; An 
Tà tvavıla xá0n, xul ob Av slc «gusby Ador wort · 
005% dunpevcer more &. puuxhv xowovíay , Bd 


c shy ix gússws Aoxovdov Ey0pav xat ddrotplwory, 


“Apfhyavoy cuvundpysiv thy pode thy xéopoy 
ayanny ti tpde «bv Gedy Ax NH, ws dphjavov suv- 
undpysty à tote pus xal oxdtog . 

| ZTOIXEION B. 
TITAOZ A’. — Mept BaciAslac obparür. 

« Zytelte thy Bala tod 8c00, xat thy &- 
xatocuvny auto, xal taŭta nave Tpoc:tÓfo v. 
Opty. » 

Ard tiv djpspoy “lwávvov tov Bartietoó y 
Bacela cd obpavwv BAC, xat Braotal &pri- 
douotv abtfjv. » 

« ‘Opola totly $ Ba töv obpavév Onsavp) 
xexpuppuév dy «vip YP, Sv cdp, Avd puma; 
Expude, xal And yapds abro ünáytt, xal märz 
baa Eyes, nwel, xal dyopater tov dypdv lxstvov.i 
—¢ "Opola torty ġ Pacuela «v odpavuny Avd pur 
tundpy Cntovvt: xadobs papyapitas * ds cdpiw im 
rrodúri nov papyapitay, åm:Abùv néxpaxs mávia ő t 
slys, xaX hrópacev aùtóv. » 

« “Opola tetty À Bacela tiv obpavany &vüpuny 
ole, Betis ¿nie Aha npo prsdocacte: 
ipyáras, » xal «à tene. 

« 'Aroxprdela 6 ‘Incotc, xddiv t aimo, h 


VARIA LECTIONES, 
s Ejusmodi sententise quibus amor mundi dilectioni Dei el co N dicantae, Christians 


aucsorem potius quam Judeum produnt. 
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v &vüpom Saut, öste; Emolnos vápouc të viy 
adrov. Kal d&xéotethe Toug Sovdoue aúzod xaddcar 
tous xexinpivous tig tobe vápouc, xat o h0slov 
sl © náv árécreimev Eddovus S0, Adr 
Eixate tol; xsxAnpévors, Idoù th Apıaröv pou djtol- 
pasa, ol tavpor xai Tà oer ca0up va, xal navta 
trompa: cüre als tobe yápous. Ol 8è åuelhoavtes 
annıdov, 6 pv sic td Bioy Epyov, 5 8% cic thy èp- 
roplav ab rob - of & horrol xpavfjsavtt o vo ĉoú- 
hous adcov, Gbpraav xal årixtevav. Kat dxovca¢ 
6 Bacidede kxelvog, wpyisdn, xat néudac tá otpa- 
seUpata abtov, Arwisse mobs Yovels éxelvoug, xal 


shy. nó alti ¿ivérpncev. Tóvs Adyer vol: Sovdors | 


abrou- O piv yapos krothoc, of & xsx)npévot obx 


| SACRA PARALLELA. 
napabolal;, Ayev * “Quo:w0n fj Bastia «Gv odpa- A sus locutus est els in parabolis, dicens 
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: Simile 
est regnum cœlorum homini regi, qui fecit nnptiss 
filio suo. Et misit servos suos vocare invitatos ad 
nuptias; et nolebant venire. iteram misit alios ser- 
vos dicens :*Dicite invitatis : Ecce prandiuem 
meum paravi, tauri mei et altilia occisa sunt, et 
omnia parata : venite ad nuptias. Illi autem negle- 
xerunt, et abierunt, alius in villam suam, et alius 
ad negotiaiionem suam. Reliqui vero tenuerunt 
servos, et contumeliis affectos occiderunt. Rex au- 
tem cum audisset, iratus est, et missis exercitibus 
suis, perdidit homicidas illos, et civitatem illorom 
succendit. Tunc ait servis snis: Nuptie quidem 
parate sunt, sed qui invitati erant, non fuerunt 
digni. Ite ergo ad exitus. viarum, el quoscunque 


cav AEO. Mopeúecds ojv tnt tig Sic Boe «iv B inveneritis, vocate ad nuptias. Et egressis servis 


dav, xal Scoug Av ebpyte, xalécare sl; «ouo yá- 
pous. Kal ¿5s)0óvres ol Bovio: Exelvot sic tae óbouc, 
cuvhyayov rávtas Scoucedpov, rovnpoús tz xat dya- 
0065 > xal vn Ae & yápos àvaxtiiévtov* » xal 
tz Lowa tov ywplov. 

« Tore dpouwdyn 4 Bacüs(a Tüv odpaviv ĉixa 
mapBévotc, alttves Aa6oucat tke lap mábas abc, 
¿EnA00v slc drávensiv tov vuppiou, » xal tà 407d. 

« "Euysv 6 Küpto; * Obzews kerl 4 Bacthela toU 
6500, ds lav EvOpwros BEIN thy aröpov int tis 
Yijs, xaX xadeúbn, xal tyslonrar vúxta xal hpt- 
pav, xal 6 orópos Bhacrávy , xal pnxóvnta: be ox 
oldev aùtó;. Adtopdtn yap fj yi xapropopsí, npa- 
qov yóptov, sita &áccayuv, sita mhon oltov iv cp 
otdyut. “Orav  xapadp ô xaprbc, sbbéwe àmoovb.- 


às: Tò Spéxavov, dt: mapdsınzav & Geptopds. "EXtye* ` 


Tin ópouwaw thy Pacuúsiay toù Osou; % tv xolg 
«Xapa6ol] apa6álkousv aurfv; “Os xóxxy or- 
vines, de Stav orap Eni trie rfe, pexpórepov záv- 
twy THY GTéppátoy tiv En tie ys tot, xal brav 
cnapfj, Avabalvsı ráveov tv layávev palio, xal 
moet xlábous peydiouc, Gert sivasbar ond thy 
eV adrod T xtr coU obpavoU xatacxnvoiy. » 

€ Ark modiy dt dei hdg sisedOciv als thy 
Bacılsiav rou Go. » 

« Oùx lony fj Pacideía tod Os0U paci xol 
mbore , GAR Duxaiosguy, xa raf tv Ilvauparı 
&ylo. » 

c Odx by A à Pasılala 700 8102, All’ èv bová- 
pst. » 

H oóx olats, Ste Adıxor Bactislav Beou od - 
govophcoucr; Mh mlavdcds > obte mópvot, obra sldo- 
dárpar, ote poryot, obts padaxol, obte Apoevo- 
xoiva:, obre Malapot, ob AG, ody äprayss, Ba- 
eiu lav Otoĩ xAngovop.haous:. » 


Tristodpevos Aydpurog, ele tiv tay di 
lav verre cal. . 

Tov bxsldev tv topralóviwv yoy, Evda sippar- 
vopivey navtwy I xaroıxla, ox Ae st, À ro 
elvas vohlgto, Osdv Suvodpevdv te xal dog. 
sol; wg duslse zonttelaçs iópévo. 


ejus in vias, congregaverunt omnes qnos ínveue- 
runt malos et bonos, et impletz snnt nupiiz dis- 
cumbentium : » et reliqua hujus loci. 


Matth. xxv, 1. —« Tune simile factum est re- 


gnum celorum décem virginibus, que accipientes 


lampades suas, exierunt obviam sponso, » ete. 

Marc, w. 28- $2. — « Dicebat Dominus: Sic 
est regnum coelorum, quemadmodum si homo jaciat 
sementem in terram, et dormiat, et exsurgat no- 
cte et die, et semen germinet, et increscat dum 
nescit ille. Ultro enim terra fructificat, primum 
herbam, deinde spicam, deinde 383 plenum fru- 
mentum ín spica. Ft cum ex se produxerit fructum, 
statim mittit falcem, quoniam adest messis. Cul 
assimilabo regnum Dei? et in qua parabola com- 
paramus illud? Sicnt grano sinapis, quod cum 
seminatum fuerit in terra, minus est omnibus se- 
minibus, que sunt in terra ; et cum seminatum 
fuerit, ascendit omnibus oleribus majus, et facit 
ramos magnos, ut possint sub umbra ejus volu- 
cres cœli habitare. » 

Act. xiv, 21. — « Per multas tribulationes opor- 
tet nos intrare in régnum Dei. » 

Rom. xiv, 17. — « Non est regnum Del esca «& 
potus, sed justitia et gaudium in Spiritu sancto. t 


I Cor. 1v, 20. — « Non in sermone est regnum 
Dei, sed in virtute. » 

I Cor. vi, 9, 10, — «An nescitis, quia iniqui re- 
gnum Dei non possidebunt? Nolite errare : nequo 
fornicarii, neque idolis servientes, noque adulteri, 
neque molles, neque masculorum cuncubitores, 
neque maledici, neque ebriosi, neque rapaces te- 
gnam Dei possidebunt. » 

Basilii. — Womo cum consummatur, ad nen 
rum dignitatenr evehitur. 

S. Greg. Nas. orat. in SS. Lumin. — Sonum 
illum epulantium, ubi lætantium habitatio est, nibil 
alidd esse existimo, nisi Dei laudationem pradi- 
cationemque, que Dña cobradas, QA ra Maa 
agere digni ba sunt. 
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S. Gregor. Nazians., De amore pauper. — Quem- A 


admodum varia sunt vitæ instituta, sic multæ quoque 
apud Deum mansiones sunt ; que quidem unicuique 
pro merito distribuuntur. Ac quidem alius hanc vire 
tatem, alius illam, plures alius, alius denique om- 
mes, si fleri possit : lanlum procedat, el porro 
progredi studeat, et optime praeeuntem, ut per an- 
gusiam viam et portam, ad beatitudinis illius fu- 
turæ latitudinem recta ducentem sequatur. 

Ejusd. orat. in. Ces. fratr. — Una me oportet 
sepeliri cum Christo, una cum Christo resurgere, 
una cum Christo beredem esse, filium Dei effici, 
imo deum ipsum. 

Nysseni. — Virtutis premium hoc est, deum 
fieri, et purissimo lumine collustrari. — Ceria et 
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done Scdpopor Plwy alpdcetc, odres xal povat 
a: wapd tp cq xazá chy dflav ixácto pept- 
pevat. Kal & phy thye xatoplðoútw &pechv, 6 & tàs 
&rdoac, el olóv «t > uóvov ddeudtw, xat iyıdadw tov 
rpöcw, xat xat róbas imicdw «i xa) din you vt: 
xai xactuüUvovtt, xal Sid che rtv óboU xal 
núlnç in «b mA Arovri «fj; txclOev paxapró- — 
TN TOG. 


Xpıorip cuveagpival pe dal, Xpuavi cuvactijvac, 
guyxinpovopi gar Xii, uldv ysvécbar Osod, Osdv 
aútóv, 


"Adlov dpetic, debeo yevicbat, xal «ip xadape- 
TéT quel xatacrpártecdas. — Td mordv xat 


indubitata futura gratie spes majorem in modum B àvahplsohev ti¢ taafoudvne yápttog , änölausıg 


eos oblectat, qui eam per patientiam exspectant. 

Ejusd. hom. octo in Beatilud.—Regni dignitas su- 
periorem se tyrannidem non habet. — Tribulatio 
flos est bonorum qua prestolamur. Florem igitur 
propter fructum decerpamus, 


Clem. Alex, Quis dives salu. $ 21. — Non dor- 
mientium nec ignavorum est regnum Dei, sed vio- 
lenti rapiunt illud. Hoc euim solum violenti genus 
honestum et preclarum est, Deo vim inferre, et a 
Deo vitam extorquere. Ille autem, eum cognitos 
illos babeat, qui firmiter, imo violenter stringunt, 
coucedet et dabit manus. Deus enim gaudet hoc 
inodo superari. 


vol; & Oropovig anexdeyoudvors yiveras. 

H «fc Pacislas bla, Uxepxetpévny sautiic - 
supavvida obx Éyst. — Tov rpoctoxwmptwwv iyadwv 
h Orit vos dotiv. ALA tov xapııdv td Evdos pe- 
fuysda. 

00 «àv xabevdsvtwy xal Praxeubvriov h Bala 
tov Gto, ddd’ ol acta &prátouctw abıhv. Alın 
yap uóvn, Pla xalh, Oed BAA, xat rapá Gt 
¿why áprácas. O & yvobe tobe Bebalwe, pio dt 
Bralwg dvtsyoudvouc, cuvexwpnos xal elt. Xalper 
yap 6 Oeds «à Toraüsa i etbpavoc. 


Ejusd. ex epist. 21. — Regnum illud incorrupti- C Oùx Eyes inıduplav y fj Epdapzos facüsla, A 


bile cupiditatem non habet, sed bonorum omnium 
presentiam. Unde ibi non est cupiditatis locus : 
ex penuria quippe 884 cupiditas oritur; quod 
vero quis omnibus potiatur, binc oritur, ut nihil 
concupiscat. — Regnum Dei status eorum dicen- 
dus est, qui vitam agant divinis legibus consenta- 
neam. 

TIT. if. — De consilio Dei : ei quod nec mutari, 

nec comprehendi ab hominibus potest. 

Psal. xxxn, 10. — « Dominus dissipat consilia 
gentium , reprobat autem cogitationes populo- 
rum, > elc. 

Psal. Lx vnn, 5. — « Terribilis in consiliis super 
flios hominum. » 

Prov. xix, 91. — « Multe cogitationes in corde 
hominis : consilium autem Dei manet in sempiler- 
num. > 

Isa. xiv, 28. — «Que Deus sanctus decrevit, 
quis dissipabit, et manum ejus sublimem quis aver- 
tal? » 

Isa. xix, 13, 24. — « Hzc dicit Dominus Sa- 
baoth : Quemadmodum dizi, sic erit ; et quemad- 
modum. mente tractavi, sic manebit. » — « Ubi 
sunt sapientes tui? et annuntient tibi, quid cogi- 
taverit Dominus Sabaoth. » 

Jsa. xL, 13, 98. — ı Quis cognovit menten Do- 


rapoualav navtwy tev áyadidv. Ode oö len 
irıduunce ix yap tov dstepely, «b ¿immbupelv 
kostv* dx Sb tov nave Eyecv, md pndevds Amıdunelv 
tots. — Bası$lslav Beou Aextéov, thy xatáctasiv 
dy xavà tobe Oslouc vH Broúviwv. 


TITA. F. — Hapl BovAnc @sov’ xal Ec; depexr 
xal drégixroc adrdpaxotc dori. v 
a Kúpios diacxsdaler Boulds tOviov , Ostet 83 2o- 
yiopobs dab. 


e ‘Os pobepds dv Bobble dxtp tode vlov; 4. 
Opwrwy. » 

¢ModdolAoyropol dv xapsig Audpwrou * $ 8è Bovlh 
«oU @eov péversic tov alda. » 


€ “A 6 Bede Sytog BS Colbert, tle Standort; 
xal thy yelpa thy ö tls drmostptpe; » 


« Tábe Mys: Kupros Z260i00, Myuv*. “Uv r 
elpnxa, obtwe Estar, xat dv «pónov BeCovAsupat, 
obtwc pevel.» — e Mov elory of gogol cou; xs! 
ävayysıldtwadv co & ts BGS,, Kúpros Ie- 
Sach. » 

€ Th Eyvw vouv Kuplou, $ siç cúpovios abt 


7 Hujus sententiz auctoris nomen innullo codice reperi, Est forsan WW vel Sexo. 


«Soviedozro, xal cv adróv; Bad; alos 
$ xatacisuásas sá Axpa Tis yc. 00 xewvaces, ob 
dee, 008% Forty deepest; tic ppovijssws ab- 
vw. > 

e Erw siut 6 Gebe, xal odx Fatty Dos rdv 
igor. Idea $ Boudh uou othcerat, xat xd don 
fa6oó)supat, voco * Adna, xat Ryayov: Ixtıoa 
xal inoínca abr. » 

a TO fué poo 8 i ieee bx toù ceróparós 
pou, od ph éáxoscpagf] xpéc us xsvbv, Es Av cuv- 
«£)Moy) rávea bau H.. 

« Tiç &vépiv yvwoetas BouXhv Geot; A sl; tvv- 
prdhceras sl Oles 6 Kópioc ; Aoytapot yap Gvntàv 
leot, xat Inıopaisic al inivorar abrwv. Mete yap 
sixálopev tk ixt rie c, xal tà dy yepotv. eòpi- 
Gwopey petà vóvou * tà 8è iv odpavels sis Al- 
esy ; peo i cov sis Evo; » 


"Oxeu Gh; Boólera:, vixdra: gicsuc cats. Rl 
kouh yap, Muviöen. 


TITA. m — Jonéelac G xal Er: vob 
Oeoveddoxovrros tabovth dvépósxor dobersi, 


xal dllyos Koller xpatovet. 
Kaden abrobe irarmelveuy, Mislouc èyiyvovto, 
xal loyuov epóbpa. » 


Hut Kópi pd Muay» Eldov thv xáxwety 


SACRA PARALLELA, 
rere, de euplibdcas abet; A pde «iva cuv- A minl, aut quis consiliarius ejus fait, 
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ul decuerit 
eum ? aut cujus accepit consilium, et instruxit. 
illum ? Deus seiernus, qui ereavit terminos terre. 
Non esuriet, nec laborabit, nec est faventio pru- 
dentia ejus. » 

Isa. xxiv, 9, 10. — « Ego sum Deus, et non est 
ultra prater me. Omnis voluntas mea stabil, et 
cuneta que cogitavi, faciam. Locutus sum, et ad- 
duxi; creavi, et feci. » 

Isa. uv, A1. — « Verbum meum quod exierit de 
ore meo, non revertetur ad me vacuum, donec com- 
placeat quecunque volui. » 

Sap. 1x, 13, 17. — e Quis hominum poterit eo- 
gnoscere consilium Dei? aut quis poterit cogitare 
quae velit Deus? Cogitationes bominum timid, et 
incertæ providentia nostra. Difficile enim sestima- 
mus quie in terra sunt, el quas in prospec(u sunt, 
invenimus cum labore: qua autem in colis 
sunt, quis investigabit? sensum autem tuum quis 
sciet? » 

Chrysost, Hom. in Nat. Christ. — Ubi Deus vult, 
superatur orde nature. Nam si voluit, illud potuit. 
TIT. MI. — De ausilio Dei: et quod, Deo (avente, 

imbecilles hominum insidia sunt, et pauci multos 

superant, 

Exod. 1, 19. — « Qusnto magis eos opprimebant, 
tanto magis multiplicabantur, et vehementer iava- 
lescebant. » 

Ezod. m, 7,8. — « Dixit Dominus ad Moysen : 


tov aod pou toO iv Alyúrry, xal tfi xpauyfic aò- C Vidi afflictionem populi mei qui est in Aögypto, el 


tà» Axe, &xb tiv EpyoBuoxtóv ebrio, Olla yàp 
shy oV abt, xal xatéÓnv «o0 itte aù- 
tobe ix yetpbc Alyuntiwy, xal dEayayely abcobo de 
ric rij dxslync, xal elsayayslv adrod; ele viv ¿deu 
cav uds xai yla. » 

e Eine Balaán > "Ex Meconotaplac xatexépdaté 
pe Balàx pace Mui6, Ayuv- Katápacal por 
wy Topahl. TI dpácopas bv ph ápdtas Kópros; 
À xavapávopez du py xaxaplcat - Ge; 


a Elze Kúptos xh l'a&coy* Hebe é dede è petà 
00%, Gots xapaloŭval pe thv Mabiàg av yerpt 
abu, hrote xauyfontar Tapahi, Er: H yelp pou 
lowcé pe. Kal viv AN els tà Gta «00 Maou, M- 


audivi clamorem eorum, propier duritiam eorum 
qui preesunt operibus eerum. Vidi enim dolorem 
ejus, et descendi ut liberem eos de manu ¿Egyptio- 
rum, et educam eos de terra illa, et inducam in 
terram laete et melle manantem. » 

Num. xxm, 7. — « Dixit Balaam : De Mesopo- 
tamia accersivit mo Balac rex Meab dicens : Male- 
dic Jacob, et veni huc, maledie mibi Israel. Cur 
maledicam ei, cul non maledixit Deus? aut dete- 
ster, quem Dominus nen detestatur? » 

385 Judic. vn, 2. 7. — « Et dixit Dominus ad Ge- 
deen: Populus qui tecum est, multusest, quam ui tra- 
dam Madiam in manu ejus. Ne forte glorietar lerael, 
dicatque: Manus mea salvum me fecit. Et nune loque- 


Tuv* Tle & qoboópavo; xal Eid; 'Emorpagíte. D re inaures populi, dicens : Quis timet et meticulosus 


Kal Arsorpäpnoav dnd tov Aaou efxoar Edo y:ióses, 
xat Séxa yidiábes anedelpOnoav. Kal «Uns Kúpres 
xpo Tebewv "Ext 6 Aads odie, xatéveyxov abrobe 
sic «b Gowp. Kal ele pd; Tisch lide 8c dy uten 
tH yAwooy abtod ¿md od Úsatos, tie Av cln xócov, 
orhosis ad ohe xatá f xai äydvero ô dprOpde 
avtody tpraxócio: Avopec. Kal ele Kupios: "Ev «olg 
tptaxoclorg tovtarg mapabosu «hv Mab ele 
yelpás cov. » 

« "EdaGe 42618 thy fábiov iy yerpt abrob, xat 
¿¿eltEaro tau: névre AlGouc, xai Edeto aJtouc tv 
sp xable tH romuevixó, xa o eotoo iv «à 
Xetpt adto. Kal mposñidev Ne bv &llógulev. 
Kal clés shy 4261, xal ifouvdtvwtey aithy, d 1 Hy 


est? Revertatur. Et reversi spat de popule vigintt 
duo millia, et decem millia remanserunt. El di- 
xit Dominus ad Gedeon : Adhuc populus multus; 
deduc eus ad aquas. Et dixit ad Gedeon: Omnis 
quí lingua sua linxerit, ut lambere solet canis, 
hos sistes seorsum. Et fuit numerus istorúm tre- 
centi viri, Et dixit Dominus: In bis trecentis viris 
tradam Madiam-in manus toas. > 


I Reg. xvin, 40-51. — e El accepit David virgam 
in manu sua, et elegit sibl quinque lapides, et 
misit eos in peram pastoralem : et funda in manus 
ejus. Et accessit ad sey ww, VA NS DA, a 
despexit eum, quia adolescentulus erar, VA Sad 
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allophylus : Nunquid canis ego sum, quod egres- A maibápiov. Kal «rev & à)ìóyuios. Mh xb; tyo 


sus es eum virga et lapidibus? El dixit David ad 
allophylum : Tu venis ad me in gladio, et in hasta, 
et in clypeo. Ego autem accedo ad tein nomine 
Domini Sabaoth omnipotentis; et percutiam te, 
et cognoscent universa ecclesia hzc, quia non in 
gladio nec in hasta salvat Dominus. Et extendit Da- 
vid manum suam in peram, et accepit inde lapidem 
unnm, el fundam jecit, et percussit allophylum 
in frontem ejus. Et pertransivit lapis per galeam 
. in frontem ejus, et cecidit in terram, et cucurrit 

David, et abstulit caput illius. > | 


Il Reg. xvii, 14. — e Et dixit Abesalom, et om- 

nis vir Israel: Donum est consilium Chusi super 
consiliam Architopbel. Ut adducat Dominus su- 
per Abesalom mala. » 

JV Reg. vu, 5 seqq. — e Ingressi sunt quatuor 

leprosi, et Deo bene favente, universum exerci- 
tum Syris terruerunt. » 

JI Paral. xxxu, 5, 6. — « Confortatus est Eze- 
chias, et sedificavit murum qui ruptus fuerat, ei 
tecutus est ad cor populi dicens : Roboramini 
et viri estote, ne paveatis a facio regis Assur, et 
gentis magna; quoniam nobiscum plures sunt, 
quam cum illis. Gum eo sunt brachia carnis, no- 
biseum vero Dominus Deus noster. Et fiduciam 
habuit populus. » 

Psal, xxvii, 4. — « Dominus illuminatio mea, 
et salvator meus : quem timebo ? » etc. 

Peal. 11 In, 16. —« Non salvabitur rex per 

. multam virtutem, et gigas, » etc. 
Peal. xxxiv, 10. — e Omnia ossa mea dicent : 
: Domine, Domine, quis similis tibi ? » etc. 

Psal, cv, 45. — « Da nobis auxilium de tribu- 
Jatione, et vana salus hominis. » 
| Peal. cxxxiv, 1. — « Nisi quia Dominus erat in 
nobis, dicat nunc Israel, nisi quia Dominus, » esc. 

Jon. n, 9. — e Clamavi in tribulatione mea 
ad Dominum Deum meum, et exaudivit me. » 

Zach. v, 9. — « Ero eis turris in circuitu, et 
in gloriam eroin medio ejus. > 

Mich. v, 14. — « Et faciam ultionem lis qui 
probro affecerunt eos. » 


elpt, See ob dEnAdes dy 6468 xat tv 200015; Kal 
elme Acid pb dAdédquiov’ Zu Epyn xpdc us tv 
poppala xal bv dópati xal dv arle. 'Evo & mpos- 
fyw mpd¢ ot iv òvópatı Kuplov Taba ravtoxpá- 
topos, xal nardbw oe, xai VOM, näsa fi ixxin- 
ala abu, Ste ode èv fop.qala, odd iv Bépate awLcı 
Kúpios. Kal t&éterve AablE thy yelpa adtoú els tò 
xábvov, xai Elabev &xelüev Al Eva, xat topevdó- 
net, xol zxäragt «bv didópuiov els «b promos 
ab ro. Kal d:é8u ó 200; Stk «Tic repixepadalas cls 
«db pérwrov aùtoŭ, xal Ist ia thy Iv. xai 
Ebpaps Aa615, xat apetle thy xepadhv autod. » 

« Elmey "A6scalwy, xal md; dvhp Lepa 
"Ayabh $ Bou Xovol dxtp thy Bovdhy "Apyırögel. 
"Onus triáyy Kúpios txt ‘AGscakwp tà xd. 


( Ele tiacapes up, xal Beou elLdoxhcav- 
toc, Saov Tò arparönsdov Euplas Ipöbnsav. » 


a Kazloyucey Egexiaç, xot xodópnos th cee 
tb xaveotacpévov, xat dA im xapblav AH D- 
‘Joybcace xat ávBplieade, ph rrondivar And xpoe- 
(tou toU Pactliws 'Accoup, xat tov Ebvove tou 
peyddov, öte sd? fpav lone $ pet’ gb. Bpa- 
yloves cápxrvo: pst’ aütoU, pe’ fuv N Kúpros 
ô Geb, toy xat xarebdpsysey å rade. » 


e Kúptos qutupó; pov xal awthp pov, tiva 


C qo6n0fjcopat ; » xal tà koné. 


e 00 cwbhceta: Bacùsùs ik roy dúvapeıy , 
xai yiyaç, » xaX tà Md. 
« Uávta tà brd pou d poder, Kúpte, Kúpu, slc 


Shots cor; » xal và Ao. 


« Ade fiulv Bohderav tx GAE, xal patala sur 
«npla avdpwrou. » | 

El ph dee Kópeos fjv bv hplv > slráre 8) "Ispaña: 
el ph Ust Küpiog, » xat tk IMM. 
2 EGG Ã kv Olfer pou rpde Kúptov tdv 8cóv 
poo, xal sichxovad pov. » 

« "Eoopar abri mópyoz; XU, xat elc Eav 
Loona aúric. » | m 

«Kat rothow ixdixns:v xoc tole atipdtouciy 
ab ro. 


386 Ise. vn, 9.— « Nobiscum Deus: scitote, D « Me6’ fipüv 6 eds“ yvite, Ein, xal Arıäche, 


gentes, et vincimini, et audite usque ad extremum 
terra. » 

Isa. L, 1. — e Dominus auxiliator meus factus 
est ; propterea non sum con(usus, sed posui fa- 
elem meam sicut fortissimam petram : et scio quia 
non confundar. » 

Jerem. xx, 11-15. — Dominus mecum est tan- 
«quam bellator fortia. » — e Dominus dat. vitam 
contritis corde. » — « Cantate Domino, laudate 
eum, quia liberavit animam pauperis de manu 
pessimi. » | 

Dan. xii, 42, 46, — « Exclamavit voce magna 
Susanna, et dizit : Deus Sterne, qui abscondito- 


Fum es cognitor, qui nosti omaia antequam dam, 


xal dxovcate Ewe boyátou tne yc. > 


« Kiptos byévero Bondós pov, 6tà tovto odx tv- 
erpároy, GAd’ ko td npöswnöv pov, De ort pH 
xétpav, xal Eyvev Utt 00 ph aloyuvüo. » 


« Kuptog ust’ ¿ipod xaBüc paynths logdov. » 
—«Kúpios lwo: Çwhyv cole suvtetprppdvote thy 
xapilav.»—« "Acatt «ip Kuply, alvécace ab rd , öt 
¿kelero quyhv névytog tx ystod; Bovnpevopévor. » 


* ‘Ave6énce wvf usyéy Lusävue, val dl 
NK. é civ vaek vv N. å cl cà 
A ap (estas severe, S Vries T, lin | 


caca prety v obros xatepapsuphsavto xat tpo. 
Kal elofjxousev ó Osc the pwvyhs abtiic, xal åz- 
eyopivns arge axoldcbar, kEhyecpev 6 Bede «b 
fIvedya tò driov xatddptov vewtepov, & bvopa åa- 
vp, xat dvebónse guy ,t Kadapós elp: md 
vou ala vos adciic. » 


€ Ol rarpäpyar Cndweavees tov "ocho, åz- 
dovro ele Alrurtov, xat AV 6 Oeds pet’ adrtov, xal 
ESaxev adt x&ptv xat coplay tvavtlov Sapam, xai 
xatéotnosy altdy fyoupevoy ix’ Alyurtov, » 


« El ò eds peh’ huv, vl; xa HH; » 


| SACRA PARALLELA. 
pe xartuaptúpnca. Kat i800 &noßyhoxw ph roh- A lu scis quoniam falsum testimonium tulerunt con- 
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tra me. Et ecce morior, cum nihil horum fece- 
rim, qua isti testificati sunt contra me. Exaudivit 
autem Deus vocem ejus. Cumque duceretur ad 
mortem , suscitavit Dominus Spiritus sanctus 
puerum juniorem, cujus nomen Daniel : et excla- 
mavit voce magna: Mundus ego sum a sanguine 
bujus. » 

Act. vii, 9. — « Patriarchz æmulantes Joseph, 
vendiderunt eum in Egyptum, et erat Deus cum 
eo. Et dedit ei gratiam et sapientiau in conspectu 
. Pharaonis : et constituit eum preepósitum super 
. Ayyptum. » 

Rom. vin, 31. — « Si Deus pro nobis, quis con- 
tra nos? » 


‘Oo dy «by n ped’ dautod, távtuv ¿orly loyv- B Chrysost; — Qui Deum habet secum, fortior 


pra pag. 

El *ávra 50 —— ol xovnpol xal Ads 
fóntes, SN aùtolç te xal «ol; toútwv d xt p- 
asguictals xal cuvepyol; Calov, odx Av &orixav 
tx vis Ie iva mou [Gvra Xpıstiavdv ävðpwrov, 
o0x süxvfjotov olxov, od mapaivecw &yaðhv, oò J- 
Tov obdauou xepipavivat swrhptov. ` 
TITA. A'.— Hep! Baxtloyaroc, xal ri roõ Oelov 
x Aovtpov apognzélac. 

« Hpocélbste npds abtdv, xai pr logie, xal «à 
xpócura od od ph xararoyuvöfl. » 

« Ol dupivres, ropeúcode to’ bwp, xal dao: ph 
Eyste ¿prúpiov, gabloavreg Aropácare , xoi late 
elvov &vev Apyuplou xal TPAC. » 

« "AveAfoate Úbwp per "sögposüvng tx say mya 
«oU cwtnplov. » | 

« Aoúcacde, xadapol vávects. » 

€ Acute rod ps wives ol xomivees, xal xt 
sidpevoi, xåyù dvarvavow pps. » 

e “Aphy, Ah Myo duty: bày ph tic vevyn0f LE 
Ubatoc xat Ivsöparo;, od ph «iot)On sl; Baci. 
Aslav tou Go. » 

Ev iki pate Nive xareoxevacuévns xi6wtod, ele 
fv Silyat, toutéotiy ðxtù Yuyal Bucóbnsav Bv 
Sar. O xal hdc viv Av Sia Bárt- 
cha, od capxdz A pórov, ALA cuvedhostc 
arabic imepwenua siç Bedv, & dvactacewe IN 
ea 


omnibus est. 

Nili. — Si omuia que mali et impii prestigia- 
tores moliuntur, ipsis eorumque propugnatoribus 
el adjutorfbus deemonibus patrare liceret, ne.unum 
quidem Christianum, ne oratorium unum, ne ad- 
monitionem bonam aut doctrinam salutarem us- 
quam in terra superesse permisissent. | 

TIT. IV. — De baptismo, et sacri lavacri 
predicatione. 

Psal. xxxi, 5. — « Accedite ad eum, et illu- 
winamini, et- facies vestræ non confundentur.» 

1sq. tv, 1. — « Qui sititis, venite ad aquas, | 
et quicunque non habetis argentum, euntes emite, 
ei bibite vinum sine argento et pretio. » 

Isa. x11, 3. — « Haurite aquas cum letitia de 
fontibus Salutaris. » 

Isa. 1, 16. —« Lavamini ; mundi estote. » 

Matth. x1, 28. — « Venite ad me, omnes qui la- 
boratis et onerati estis, et ego reficiam vos. » 

Joan. 11. 5. — « Amen, amen dico vobis : Nisi. 
quis renatus fuerit ex aqua et Spiritu = non‘ 
intrabit in regnum Dei. » ' 

I Petr. m, 20, 91. — « In diebus Noe, pem fa- 
bricaretur arca, in qua pauci, id est octo anime 
salvz ſaclæ sunt per aquam. Quod et vos similis 
forms salvos facit baptisma, non carnis depositio 
sordium, sed. conscientiz bone interrogatio ad 
Deum, per resurrectionem Jesu Christi. » 


« 'Alivatov toù nal cri, yevoapé- D Hebr. vi, 4, 5. — « Impossibile est eos qui se: 


vou, te vic Sead ic Exovpavíou, xat ustóyouc 
revnotvrac Tivedpatos &y(ou, xal xaldv yeveapé- 
vous 8só2 Pipa, Suvduscs te péddovtos alíóvos, xal 
raparsoóvras, náv Avaxarvileıv sic herävotav, 
ávacraupovyras bavvolg «bv Vi «y Ot, xal 
rapaseryuaridoyras. » 

Kaipde Barvicuaros, drag 6 tiv dvópwrtov Bloc. 
00e yap cwpatı Civ uh åvarvéovti Suvardy, obte 
buxf suvsczáva:, uh yvwprloden tò» Ktloavea. 
Os0% Y&p Arvo 0ávatós irt duxñis. U & ph 
gare, od xequtioca. "Avsu & quid, obte 
SpOadpds tà taurod xadopd, obte Yuzi Súvaras 
Ocod Sasa Cewplav veu Parrio aros. 


mel sunt illuminati, et gustaverunt donum Dei 
enlesie, et participes facli sunt Spiritus sancti, 
gustaverentque bohum Dei 387 verbüm, - virtu- 
tesque sseculi venturi, et prulapsi sunt, rursus rc- 
nóvari ad penilentiam : rursum crucifigentes 
sibimetipsis Filium Dei, et contemptu! habentes. » 

Basil. Exhort. ad baptism. — Baptigni tempus, 
universa hominum vita est. Nam sicut corpori 
citra respiralionem vivere impofsibile est : sic 
etiam fleri non potest, ut anima consistat, qua 
Creatorem minime agnoscat, Dei enim ignoratio 
mors est animse. Porro qui baptizatus non cst 
is nou est illuminatus. At vero absque luce, nec 


 eculus quee sua sunt, cerncre, nec anima contemplationem Dei poteat altniticte tins Voas. 
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mum pænitentiæ predicabat, et ad eum Judea 
omnis exibat. Dominus pradicat baptismum 
adoptionis : et quis eorum qui in ipsum sperant, 
non parebit? Baptismus ille rudimentum erat : bic 
perficiendi vim habet. llle recessus erat a pec- 
cato : bic conjunctio cum Deo. 

Ibid. — Israel, nisi mare trajecisset, disjun- 
ctus non fuisset a Pharaone: tu quoque nisi per 
aquam transieris, ab amarulen!a diaboli tyran- 
nide non eximeris. llle de spirituali petra non 
bibisset, nisi typice baptizatus fuisse! : neque 


tibi verum potum quisquam daturus est, nisi vero 


baptismate sis tinctus. Ille post baptismum panem 
illum angelorum manducavit : tu vero nequaquam 


panem vivum comederis, nisi suscepto prius ba- B 


piismo. Ille ob baptismum in terram promissam 
ingressus est: tu quoque quo tandem pacto in- 
trare in paradisum queas, nisi baptismo consigne- 
ris? filudue te fugit, flagrantem gladium ad ligni 
viam custodiendam collocatum esse, qui infideli- 
bus quidem terribilis exurensque sit, lis vero qui 
credunt, accessu pervius et blande collucens? 
quin ipsum quoque versatilem Dominus fecit. 
Nam ubi fidelem videt, terga vertit : cum autem 
aliquem eorum qui baptismo minime consignati 
sunt, recta in eum impetum facit. Elias currum 
igneum, et flammeos equos ad se venientes non 
extimuit : verum coelestis itineris enpiditate incen- 
sus, res terroris plenas sudax aggressus est, et 
leeto animo fragrans vehiculum conscendit is, qui 
adhuc in carne agebat: tu vero non quadrigam 
igneam conscensurus, sed per aquam et Spiritum 
ascensurus, vocanti non accurris? 

lbid, — Si hominum servus esses, servisque 
scripto publico proposita libertas esset, annon ad 
prestitutum diem adfores, et mercede patronos 
conduceres, obsecraresque judices, ut omni ra- 
tione in libertatem asserereris? num etiam cola- 
phum, hoc est extremam servorum plagam, hac 
conditione, ut posthac verberibus eximereris, re- 
cusares? Cum autem te nun hominum, sed pec- 
cali servum, ad libertatem vocet praeco, ut te li- 
beret a servitute, et concivem angelorum efficiat, 


l S. JOANNIS DAMASCENT 
Basil, Exkort. ad baptism, — Joannes baptis- A 
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"O "Iapahà, el ph rapie thy Oddacsav, ob Av 
èywploðn tod Papaw’ xal ob tàv ph raptiOne Std 
vod Ubartoc, ob yopiaÜ fog tfc c d tupavvibos too 
Sta6dhov. Odx à ¿muev Exalvoz dx ths nvevpatextic 
aérpas, el ph cumtxws k6anticün- obs sol ci; dwor 
chy diwOtvhv mócw, av ph ddybwe Bartıcdic. 
"Egayev prov AEN kxelvov ixelvos peta «b Bá- 
ian cù & of Bpwon «bv Cb Aprov, tv ph 
pre p &roseen 35 Bartısua. ElsmAdev txzlvos ets 
thy Y tic brayrellas Bà «b Paazticpa’ cu & 
mug bravédOne els tov napdde:cov, ph oppayrabeis 
«ip Bartisuar:; "H oüx olbag ötri oy pop 
cétaxtat puddasety thy d dy tov Eúlov, tole piv 
ärlaroıg pobspk xal paoylfouca, tol; & remoteu- 
xósiv &ümgócttoc, xal fudpav imdáprovea; A 
xa ocpéyecbar abvhv bvolnosv 6 Atanótnc. “Urav 
piv yàp lên ziotòv, tà vota Siówerv-* Stay 6E «tva 
suv dp fr], xatk oröpa nposanavıd. ‘Hilas 
Aha rupds xal Immoug ruplvoug kr" abr Ab- 
«as 0) xaren)äyn, AM’ zl ths vw mopsía; 
tüv qoÓspüv xattrÓlgnosv, xal petà reprya pela; 
iin sov gAor(vwv öynuärwv, 6 tv capxt Cav it- 
cù & où nuplvwv Appärwv irmibhcesdas ine, 
àuA &“ CS xax Hvevpatog Avabalveıv ele odpa- 
vov, ob imrplyers tH xAfost; 


El 800A0¢ dvOpwxwy Fale, zpoeypágn St Sovlots 
Dievdepla, oóx Av inl thy xuplav arhvtnsac, euv- 
nyöpous prodoupevos, xal Stxactag mapaxalum, 
Gore rácy unyavi) pde tisudeplay dpa; $ 
mov xal SANG thy cha tiv Soddov TAnYhy 
Ontp eie perà taŭra tov alero Anal 
xarsbéyov. "Ersibh & Sovdov Evra ot ob &vüpo- 
Ttov, GALA tH apaptias, xadel pb; trcvOeplav dé 
eh put, Wa lay pív se vie alypalwoiaç, le- 
Aen & tole & re rohen, xal vlbv piv åre- 


Deique filium, adoptatum utique per gratiam, p Sel&q Geo, elemomdiyra Bid fo ydprtos, xÀnpe- 


constituat, et Cbristi bonorum heredem, nondum 
tibi adesse tempus ais accipiendi ga que tibi 
oblata sunt. 

Jbid. — Quando Christianus fles? quando te 
velut nostrum agnoscemus? anno superiore præ- 
sens tempus exspeclabas : nunc rursus futurum 
prestolaris. Videsis ne longiores vita pollicitatio 
nes facere comperiaris. Nescis quid crastina dies 
paritura sit. Ne promittas que non tua sunt. Ad 
viiam 388 tc, o homo, invitamus ; quid tu voca- 
tionem fugis? ad fruitionem bonorum : quid tu 
beneficium prasteris? cwelorum regnum apertum 
est ; We qui vocat, mentiri nescit ; facilis est via. 
Non tempore, non impensis, non labore opus est. 


vopov čt cd rad vod Xpıotoŭ, o Ayer elvas 
xarpóv cot Sia «à Scdopéva. 


note yevhon Xr, Dee; véte ce yvwplcopey à; 
hyétepov; Dépua: cov rapivra xarpbv üesblyov: 
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gurhe, Evdev ón’ àyyilwv, xáxslde dnd Sarpóvov B 


li xop£vny. “Ayysiol ss raparídovra:, fj xahdEousıv 
el xavéyovrec. ‘Ent mapatáteug ol atpatnyol «b 
eve Hh vol; on aùtolç Stavépoucty, [va xat ol 
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Quid refugis? cur tanquam vitulus inexpertus 
jugo, jugum metuis? suave est, leve est. Non cer- 
vicem premit, sed gloriam conciliat. Non enim 
collo jugum astringitur, sed ultro et libere ira- 
hentem poscit, Vides accusari Ephraim, uti ju- 
vencalam cestro pereitam (Osee x, 11), quia: te- 
mere huc. et illuc vagatur, legis aspernans jugum. 
Subjice indomitum collum tuum ; esto jumentum 
Christi: ne alioqui si jugum excusseris, soluteque 
et libere vixeris, prada belluis sis. Gustate, et 
videte, quoniam suavis Christus Dominus ( Psal. 
xxxii, 9). Mellis dulcedinem quinam ignaris præ- 
dicavero? Gustate et videle. Sensus quovis ser- 
mone valentior efficaciorque est. 

Nunc animam tuam velut in trutina stare exi- 
stima, atque hinc ab angelis, hinc a demonibus 
trahi. Angeli te excipient, aut dæmones retine- 
bunt. In acie duces tesseram militibus suis tri- 
buunt, ul et sese invicem amici facile revocent, 
et si in pugna cum hostibus permisti fuerint, per- 
spicue dirimi queant. Nemo te, noster sis, an ex 
adversariis, agnoscet, nisi per mystica symbola 
fidem facias te ease nostrum. Nisi signatum super 
te fuerit lumen vultus Domini , quonam modo an- 
gelus te vindicabit? quemodo te hostibus extor- 
quebit, nisi sigillum agnoverit ? Qui vero dicturus 
sis, Dei sum, si indicia tecum non feras? An illud 
nescis, quod exterminator signatas domos przter- 
ibat, et in illis que signatz non erant, primoge- 


olxlas 6 ¿hobdprurhs dxepSalvwy, iv & calc koppa- q nitos interficiebat? Thesaurus non obsignatus in- 


atots xatepóvevs tá mpwrdtoxa; "Asppdyıoros 

Gaupdc, cbt xc Ne HN rg. Dpó6atov åen- 
pelwrov, d&xwvouvwe imbovieveras. Néog el; dopá- 
unt thy vedtnta sp tov Partisparos yalınp. 
Hapibpapey dj àxpf; ph Inpwdils tà tes * ph 
&xoMcpe tá quAaxtfpia * ph zept cic Evbexácnc, 
uc Repl votre Siavood. 

El «uw larpiv He Aar aov pnyavals tist xot 
¿mvolars viov novelty kx répovros, ox Av imedúpn- 
cas belv in’ dxelvny thy huépav, dv $ craurdv 
épdv EusdMes zpds dxphy dxoctpigovea; “Exardh & 
thy ext cou dvabadlficsiy bxayyédderal cot «b 
Partısua, Av cb izaalwsaç, xa furusav adthy 
bx civ Avopıwv, xal tontwpivny AndsetEac, xata- 


sidiis furum patet. Pecus nullo signo notata citra 
periculum appetitur. Juvenis es? baptismi signo 
juventutem tuam obfirma, et in tuto colloca. Ve- 
gela setas effluxit? cavesis ne viatico careas, no 
presidium ac velut amuletum amitias : neque de 
undecima hora tanquam de prima cogites. 


Si quis medicus hoc tibl quibusdam artibus fa- 
clurum se polliceretur, ut a senectute ad juven- 
tam redires, annon ad diem illum venire cuperes, 
in quo te iternm juvenescentem cerneres? Cum 
autem baptismus hoc tibi se facturum spondet, 
ut anima tua, quam vetustate confecisti, et iniqui- 
tatum rugis asperam fedamque seddidisii, ad 


ppovels tov tüspyéxou; UL xpostpdyere cip. la- D pristinum florem redeat, bene de te merentem 


16 pac; Obx emcOupele löstv ci tò piya Hana ch; 
Srosyicews; rus Evev pntpds dvayevvdrat AVU 
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ezpxV ag shy árdiauziy rd aloxpòy, & ua 


4 


contemnis, nec ad huiusmodi pollicitationem ac- 
curris? Non conenpiscis videre ingens illud mira- 
eulum, quod tibi promittitur? nempe, qnomodo 
nulla matris opera homo renascitur : quomodo is 
qui vetustatem contraxit, jamque desideriis erro- 


‘ris corruptus est, rursum viget et pubescit, atque 


ad verum setatis florem redit? Baptismus captivo- 
rum redemptio est, debitorum remissio, mors 
peccati, aniinz regeueratio, splendidum indumen- 
tum, sigillum nullius conatum metuens, vehicu- 
lum in celum, regni conciliator, adoptionis be- 
neficium. Totne tantisque bonis voluptatem, o 
miser, praferendam putas? inteligo enin aya 
tibi dilationis causa SW, A&A wernis cam ONCE. 
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Res ipse 389 clamant, etsi voce siles. Sine ut A tw Popbópty rd hiovwv, aids tae yelpac, do- 


carne ad turpium rerum fruitionem abutar, ut in 
voluptatum cœno voluter, ut manus cruentem, ut 
aliena rapiam, versute incedam, pejerem, men- 
tiar : ac tum baptismum, cum peccandi finem fe- 
cero, suscipiam. Ecquis autem tibi vila metam 
fixit? quis tibi senectutis terminum praescripsit? 
quis apud te tam locuples futurorum sponsor? 
Annon vides infantes morte abripi, state florentes 
abduci? vita nullum certum terminum liabet. Quid 
exspectas ut baptismus tibi beneflcio febris obtin- 
gat? quando jam ne salutaria tib verba pronun- 
tiare, et forsan ne plane quidem audire poteris, 
nen manus ad colum tollere, non pedibus stare, 
non adorationis causa genuflectere, non utiliter 
edoceri, non certo confiteri, non te ad Christum 
adjungere, non bosti abrenuntiare, quin nec for- 
tassis intelligenter audire, cum initiaberis : ac 
denique ita affectus eris, ut qui aderunt ancipiti 
animo siut, gratiam ne senseris, an eorum qua 
peragentur, omni sensu careas. Demus vero te, 
et agnoscas : talentum quidem habebis, at questum 


S. Greg. Naz. Orat. in bapt. — Quemadmodum 
nos, cum ante non essemus, creavit, ita creatos 
denuo finxit instauravitque, et quidém figmento 
diviniori, ac quod primum longe superaret (quippe 
quod, uti vivere incipientibus sigillum est, ita iis 


what td Aldöıpıa, Sorlwe ropeudio, Emopxfjsw, 
deúsopas, xat zóte td Báreicua, brav AhEw viov 
xaxwv, Unobifopar. Ti; 66 cot xal «bv Spav tic 
Cons Exngev; tig cot thy mpodeoplav «oU Yhpws 
@ptsev; tig obtwe áfiómioros rapd col twv pel- 
Advtwv byyunths ; Oby ¿pde vhrıa dpraldpeva, cos 
èv dux Anayopkvoug ; oö Eyer plav rpobesulay 
6 Blog. Tl dvapévers pg. co: biopov yavdadar v 
Bantiopa ; Ste obte O EA Sven ta cwthpra 
huata, taya 88 [0005] dxotca: xabaping* od yelpac 
&pat el, opavdv,obx Ext móbas Scavactivas, ob xAlvat 
yóvo tlg thy mposxóvnew, od & diva ypnalpas;, 
avy ópoloyicas aopalws, obyl ob N tex, 
ob árotácacda: cip x Op, taya bk 065% over 
imaxovcas puctaywyoupsevog, Gpplbolos ðv tole 
mapovew, "Apa fis0eto «fj; yapttoc, Y ávarcdf tw; 
Eyes tiv yevopivwy ; Stav d xal ixtornpdvu ths 
yaptv Sen, tóte cd V x eis, thy & äpya- 
clay ob impépers. 


gratiam ita quoque suscepturum, ut eam sentias 
ex eo nullum tecum feres, 


"Dorep odx bvrag Öndsınoev, obtwe Sroctavtas 
avdnizoey, Thdcwv Ocrotépay ve xal the xpwrne 
d¢nrotépav’ fj tol; pv dpyopévoig karl appa, 
calc 6b tederotépors thy frrxlav ydpropa, xat thc 
naboene tixóvos Bid thy xaxlav éravépbwore, Iva 


qui vegetiori sunt state, gratia quoque est, el C ph «fj Amoywaası yslpouc yevópevor, xal dal xe sb 


affect:e imaginis erectio), ne alioqui per desperatio- 
uem sceleratiores efficeremur, et in graviora quoti- 
die flagitio prorumpendo, a bono et virtute penitus 
excideremus. 


Ibid. — Sie te compara, ut lavacrum non corpus 
modo, sed imaginem quoque Dei abluat ; non pec- 
. cata solum deleat, sed mores etiam emendet ; non 

pristinas tantum vite sordes abstergat, verum 
fontem queque ipsum expurget ; non animo tantum 
insculpat, ut opes honestis rationibus quaras, 
verum ut laudabiliter effundas, aut quod levissi- 
mum fuerit, male partas abjicias. Quid enim tibi 
profuerit, ita peccati veniam impetrasse, ut tamen 
ei quem læseris, damnum non sarciatur, cum tu 
duplici scelere constrictus tenearis : altero, quia 
injuste possides facultates (uas; altero, quia 
. partas opes mordicus tenes; illa quidem noxa 
tibi condonata est, hac vero adhuc hodie impli- 
caris ? Hodie enim apud te aliena res est ; ideoque 
nequaquam deletum est peccatum , sed tempore 


duntaxat intercisum. Pars altera ante baptismum. 


perpetrata est, altera post baptismum manet. Neque 
enim presentibus flagitiis, sed iis que jam admissa 
sunt, veniam affert baptismus. Porro uon vetera- 


yslpov xasapspópevo:, ve) le Ew. v xaov xal 
«tj; à pa die nintwyev. 


Tevicdo cot td doutpdv, ph tod cero; póvo, 
¿Ma xal vis elxóvos * uh «àv dpapen utter Vet; 
póvov , ¿Má xal. cob cpórou d Spe h ebv xpo- 
GOV BópÓopov ároxdufére póvov, AMA xal chy 
myhy xadarpéze* ph tò xading erdoda: curoúre pd 
vov, 424 xal cd xaX Anoxäche: , | tóye xovg. 
tov, tb xaxwe mdtv árosi0ecdas. TI yap BGO, cot 
ub suyywpn diva: thy An lux, vip 88 Nr psi ph 
ava thy rapa cod Cnulav; Sue cor xani Evewy, 
soo te xvhcasdas uh Sale, xal cod td xtylily 


D ats, «o0 phy &pecrv Da6sc, «b & ofpspor 


&buxelg. Efjuepov yap karı mapk cot tò àJM:pwy, 
xai obx davppédn «b àpáprnua, tip yodvep N k- 
exörm * tb uiv pd tov Partisuaros toApnOly, vb & 
plvov petà td Baaticna. Tov yap fjuaptnidévos, 
ob h duaptavonivwy, vb doutpay Eyer suyywpnery. 
Ac? 82 ph pft «bv xadapydo, AA’ dvonpay 
Orvas * Anpxpuvbijval se cedeluc, AMA ph 1c - 
val prot T NAA tov Apaprıwv, ddd knal- 
ayhy Exew vb ydpropa. 


torie accipienda purgatio est, sed serio imprimenda ; tibique agendum, ut pleno perfectoque splen- 
dore niteas, non ut in superficiem illinaris. Baptismi donum non tantummodo obducit peccata, sed ab his 
penitus eximit. 

Edioyntds & eds, 6 fü Üaopácur hes. 
TAY rare, WL naracxcudiav aurá, OF yik 
oN N, Wor NN wah ROA Ud te 


Chrysost, Hom. ad recens illum. — Benedictus 
Deus, qui facit mirabilia solus (Psal. vxx» 48), qu 
cuncta condidit, esque transmutat, Qui heri captivi 
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Mulas. Ol xpumy iv aloyuvy Apapınpdrwv, viv A erant, 


èv mepóncia Sixarocdvng. 


El cd eiBlva: toy Bedvönepbort,s tv Tip &yati oda 
Eyst, td vldy yevaodar @eod Snip edxinplav karl 
xácav. O yàp @eov uld; a&wwisls yevésbat, Eder 
ndvtwe tov Harphe «b &iwua. ‘rtp edyhy ôt d 
Imruyla ö rip tinlda 83 cb pov- nip quar fj 
áps. — Bantiferar ayly Ilveiparı, ó Si záons 
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hodie liberi sunt, el cives Ecclesie. Qucs 
nuper peccatorum pudebat, bi nunc in libertate et 
fiducia sunt. 

S. Greg. Nyssen. in Beat. orat. 7. — Si Deum 
videre tsntum bonum est, ut bujus magnitudinem 


nihil queat superare, profecto Dei filium effici, 


felicitate omni majus est. Nam cui 390 hoc con- 
cessum est, ut Dei filius flat, is procul dubio Patris 
dignitatem obtinebit. Hoc vero consequi, supra 
omne votum est, supra spem est donum, supra 
naturam gratia. — Baptizatur Spiritu sancto, qui 
cogitatione sua omni, sermoneque, et octione, 
sanctus redditur, quique spiritoalis exsistit. Ve- 
luti enim qui mergitur in aquam, totus humescit : 


sie qui in Spiritu sancto baptizatur, totus spiritualis et sanctus efficitur, talisque animo et ratione 


evadit. 


TITA. E. — Hep) „„ xal cor Asro- B TIT. V. — De abemisaticuibas, seu idolis, et iis qui 


e Obe Écovtal co Ocol ee u Rob. 060 
zerhsers cexuri elGwdov, odk adv tt ópolwpa, doa 
tv «p odpavéip, xal Zoa tv ch fj xátw, xat ösa iv 
cole Dlaciv d ort hs 76. 00 rporxuvhaesc, odd 
ph Aatpedorns abvolc. "Evo yap eln Kuprog. » 


e IIa; 6uctáQov Ocol; kA, ¿Eolodpeudf secat. , 


e Ox elcoicers PSAvypa els tbv olxóv oo, nal 

Lon áváft ua 378p t0210. » 

. € Tà Bwa tüv 0 Apyüpıov xat ypuslov, 
Epya yerpõv &yðpürwy. » 

« Brot, of «bv o6 pavbv xal thy Y 00x inolnoav, 


dii nuncupantur. 


Exod. xx, 3-4. — « Non erunt dii alii prater 
me. Non facies tibi idolum, neque omnem similitu- 
dinem eorum, quascunque in colo sunt desuper, et 
quzcunque in terra deorsum, nec eorum qus sunt 
in aquis sub terra. Non adorabis ea, neque colcs. 
Ego sum Dominus. » 

Exod. xxu, 20. — « Qui immolat diis alienis, 
exterminabitur. » 

Deut. vn, 26. — « Non inferes abominationem 
in domum tuam, ut sis anathema sicut illud. » 

Peal. cxn, 12. — « Simulacra gentium argen- 
tum et aurum, opera manuum hominum. » 

Jerem. x, 10. — « Dii qui non fecerunt celum 


dmoldcdwcay dnd vic vs. xal ünoxáto tod obpa- C et terram, pereant de terra, et sub eœlo hoc. 


vod robo. 


« Máta: rávees AvpSpον ονο, ol; maprv c 


dyvwela, xa èx rd ópwyévov áyadwv odx layucav 
siðéva: «by bvta obte sol; Epyots mpoatpéyovttq 
èxiyvwsav xbv teyvityy’ add’ A mop, N Nvebha, Y 
caytvov déoa, f) br &oxéguv, f| Blatov US. 
puatT, pas od paves, mputavets xdopov Beoùç vót- 
eav” Gy el phy thy xadovhy teprópevor, rab Ùn- 
eMyg6avov, ywotwoav, nos pos 6 covcwy Aten 
tne ion Beitlwv. 0 yàp tod xóspou vevemápyne 
betice aŭta. El dt dúvayiv xal ävspysıav txmda- 
ivres, vonsátusav An’ adıwv, móc 6 xata- 
exsuáguc abra Suvarirepós tetiv. "Kx y%p peyi- 
deus xai xadiovijc xttapdtwy dvaddywe 6 ysvectoup- 
yoo abr Oeopeita:. Tadalrwpor 83, xat èv verpots 
al tinides adriv, oltives bxé)scav code Epya xsı- 
pàyv dvOpurmov, xpucdv xal Apyupov, Tune tupe- 
uefa, xo &neuxácpava Cótov, fj A0wy &xpfi- 
eU. » 


«To ys:porolnvov Inıxatäparov, xal 6 rorhcoas 


aitd, br & phy elpydcato, tò 8t qüaptby, Osby 


evépacey. EV low pronta Oti, xató do, xat fj 
Ast6sıa abro. Kal yap «b xpay Oly oly t Spdcave 
o ee. » | 


Sep. zu, 1-9. — « Vani sunt omnes homines, 
in quibus non adfuit scientia Dei, et de iis que 
videntur bonis, non potuerunt intelligere eum qui 
est, neque operibus attendentes, agnoverunt quis 
esset artifex : sed aut ignem, aut spiritum, aut 
citatum aerem, aut gyrum stellarum, aut nimiam 
aquam, aut luminaria coeli, rectores orbis terra- 
rum deos pulaverunt : quorum si specie delectati, 
deos ea esse putaverunt, sciant quanto his Domi- 
nator eorum speciosior eet. Speciei enim et mundi 
generator bec omnia constituit. Aut si virtutem 


el opera eorum mirati sunt, intelligant ab illis, 


quoniam qui hzc fecit, fortior est eis. A magnitu- 
dine enim et specie creaturarum cognoscibiliter 
poterit creator earum videri. Infelices autem sunt, 
et inter mortuos spes illorum est, qui appellave. 
runt deos opera manuum bominum, aurum ct 
argentum, artis inventionem, et similitudines ani- 
malium, aut lapidem inutilem, opus manus anti- 
que. > 

Sap. xiv, 8-10. —« Per manus autem quod fit ido- 
lum, maledictum est, et ipsum, et qui fecit illud + 
quia ille quidem operatus est; illud autem, cum 
esset fragile, deus cognominatus est. Similiter 
odio sunt Deo, impius et impietas ejus. Elenim 
quod factum cst, cum eo qui WEN, MODA 
fur. > 
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€ "Byasırar 4 Biávora tov dvOpwxov impericia Gen. vin, 19. — « Sensus et cogitatio hominis 


«à ned ix veóretos. » 

« Dévegov odyt wurpachpıöv ter 6 Blos ávOpumou 
im sie yic > 

« Usproxacpdy &ovnpbv Edwxsy ô G:bc tole vlols 
rd &vÜpurmev, tod pn dada tv atip. » 

« Zuvávenya lv «p Uxalp xat Tip dosel, <p 
dyads xal tip xaxip, tip xaüapip xai «ip àxatápto, 
vip Munde xal tip ph Oucráfove: g ó & rade, 
$ &ápaptá&vav* the dpviwy, xzðùç 6 tov Spxov po- 
Ged paves. Toro xovynpdy àv navel rerompévp umd 
tiv Mv, Sts suvdvenua tv cots dv. 

e Obdx Ear dAfGera, 005% Ecos, obst imiywosis 
Geot bat ing Tic. Ap, xal Pevboc, xal póvos, xal 
Won, xal potyela bxxéxuta: int tis ys. » 


« “And popoivtos ddxivdov xal acígayov, tws vo- 
pouvres Gyblsvor, Dude, xal Emos, xal sapayb, 
zat cálo;, xal 966% Oavátou, xat phvicpa , xal 
ipg. > 


e Odx olats, de: dj puta mod xdopou Ey0pa tod 
G00% erw; 8c tay Bovino] plos elvas cod xóg Lou, 
tApde cod Bsou xa, N.. 

« Mh Gyardte tov xbopov, pnt tà tv vip xdopy. 
"Edy tis áyamd tov xdcpov, ob ler $ ¿yáren toU 
llatpòç àv avr ee näy xb dv tip xóc ue, 4 ü 
pla eo cap e, xat i; ¿midupla «ov dpdad uv, xal 
4 ddafovsía tov Blov, fj odx Estiv dx cod Harpds, 
&))' ix vob xócpou toslv. Kal ô xóspoç rap, 
xal y imbupla a0100. O & mov cb NEA toU 
God, xi els tov al. 

Modvotivaxtoc 6 Bloc fjv, xat xv ae . 


*O xbspos outos mponrovpévoc phy Sdacxadslov 
xe nardsuchpiov tv advOpwnlvwy duyiv tort: 
izeta péveos xal Arab niç tüv bv. yevéce: xal 
geod AIzırhöeiov ivbialinya. Zuppuhs apa =p 
xbopup, xal tole dv adri Lwors te xat qutole, 9 
ypóvov SrdEodog Indsen, imeryop. tvn del, xal xapaß- 
plovea, xut pndapws ravoytvn tod sh. 


Tà dnd ypóvou &pS&psva, dváyxn ráviw; xal dy 
I * cuvrelaladas. El ápyhv Eyes ypovixdy, ph 
api rept tov sédoug. 


O Rhe obrog abr di tot: Bynröc, xal pl 
Arodvnexövewv. Eneth yap cúvdarós tony i Tv 
épwudvey aóctaau, «b 83 cUvderov rav & TN 
Tiguxtv, ol iv tip xógpup Cuwvses, pépn bvtes mou 
oh, dvayxalwe Tis vo Tavtib; púsews &mo- 
Aadojev. 


Tov phy o tol; espots tov yapou cuveCevypé- 
voy, Ausswöcı; bmOuplat xal dppal dusxábdexto:, 
xal Epwrec Sucipwtes txtapattovas. Tov & hn xat- 
sünppävov ópofórip k rep Böpubos «àv ppovti- 
Suv bubéyeras u árasbla naldwy imbupla, tv «fj 
ajos «Oy ] ra:borpoplas dps uva, yuvarxds 


prona sunt ad malum ab adolescentia sua. » 

Jae. vn, 1. — « Nunquid non tentatio est vita 
hominis super terram ? » 

Kecli. xxx1, 13. — « Occupationem malam dedit 
Deus filiis bomiuum, ut occupentur in ea. » 

Eccle. 1x, 5, 4.— « Eventus unus justo et impio, 
bono et malo, mundo et polluto, sacrificanti et 
non sacrificanti. Sic bonus, ut peccator : sic ju- 
rans, sicut juramentum timens. Hoc est pessimum 
in omni quod factum cst sub sole, quod eventus 
unus omnibus sit. » 

Osee iv, 2. -— « Non est veritas, neque miseri- 
cordia, neque scientia Nei super terram. Maledictio, 
et meudacium, et homicidium, et furtum, el adul- 


B terium effusum est super terram. » 


Eccli. x1, 4, 5. — 392 « Ab eo qui utitur bya- 
cintho, el portat coronam, usque ad eum quí ope- : 
ritur lino crudo, furor et zelus, et tumultus, et 
fluctuatio, et timor mortis, iracundia perseverans, 
et contentio. » 

Jac. iv, 4. — « An nescitis quia amicitia mundi, 
inimicitia est Dei? qui voluerit amicus esse mundi, 
inimicus Dei constituitur. » 

I Joan. n, 45-17. — « Nolite diligere mundum, 
neque ea qua in mundo sunt. Si quis diligit mun- 
dum, non est charitas Patris in eo : quia omne 
quod est in mundo, est concupiscentia carnie, et 
concupiscentia oculorum, et superbia vitæ, qua 
non est ex Patre, sed ex mundo est. Et mundus 
transit et concupiscentia ejus. Qui autem facit vo- 
luntatem Dei, manet in eternum. » 

Vita nostra gemitibus multis obnoxia est, et 

meeroris plena. 
. Basil. Hom. 1 in Gen. — Mundos hic, primum 
quidem humanorum animorum schola gymnasium- 
que est : tumque et uno verbo, aptum eorum do- 
micilium qui in generatione et corruptione agunt. 
Quocirca temporis curriculum mundo, atque ani- 
mantibus, et stirpibus quz in mundo sunt, ingruit, 
properans semper et effluens, nec unquam cur- 
rendi finein faciens. 

Ibid, — Que a tempore esse cusperunt, ea quo- 
que in tempore desinere necesse est. Si muudus 


p temporale exordium habuit, de fine nihil est quod 


dubites. 

Ibid. — Mundus hic, et mortalis ipse est, et 
morientium regio. Quoniam enim eorum qus sub 
sensum cadunt, composita substantia est: quid- 
quid vero compositum est, hanc naturam habet, 
ut dissolvatur ; nos quoque qui in mundo vivimus, 
et pars mundi sumus, naturz etiam mundi sumus 
participes. 

S. Basil. epist. 1, Ad Greg. theol. — Eum equi- 
dem, qui matrimonii nondum astrictus vinculis 
est, rabidæ cupiditates, effrenatique impetus, et 
miseri quidam amores exagitant. Eum autem qui 
uxori jam annexus est, aller curatum tumulus 
excipit : in sterilitate prolis dee, in pto- 
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creatione liberorum, eorumdem alendorum sollici- A pulaxh, ofxov incpédera, olxevüv mpostacia:, al 


tudo, custodia uxoris, procuratio domus, famulo- 
rum cura, damna in contractibus, risz cum vici- 
nis, forenses conflictus, negotiationis pericula, 
agriculture labores. 1 8 dies adveniens suam 
animz caliginem offundit : e& noctes diurnis curia 
succedentes, per easdem species mentem ludifi- 
cantur. 


Nili. — Omnigenis perturbationibus et zrumnis 
misera hzc vita obruitur. 

Chrysost. Hom. in iliud psal. xxxvi : « Verum- 
tamen universa vanitas. » Supposititia. —Vide, cha- 
rissime, annon res humanz mare imitentur; an- 
non eadem perturbatione vita plena sit; annon in 


xark tá cup6dhaca Plábar; ol xpbg tobe yeltoves 
&arinxtıopnt, al zu cole Stxactnplors aupmoxal, 
xai tis iuroplas ol xlvbuvos, al the yewpylac ĉia- 
wovfott;* nica huépa lólav xe: xopilouza cfc 
Quyiic imoxdemarv, xal al vóxvsg tag xaßnpepıvd; 
ppovtibas mapara6ovcat, tv tats abrals er 
tea na cb dy voUy. 


Ilavtolo; x&Qece xal taharnwplats xava6t6á- 
wricras À d0lórns tHe Be Cie. 

"Opa *, &yannık, rus Odhattav pipeta tev dv · 
Gpwnwy ri vpáyparta * el ph tic sapayñie Exelvnc 6 
Blog kurinincrar el ph tie Öypäc midov int tic 
enpds xespalópeda: el ph vv Avdumv aqobpótspov. 


terra magis, quam mare, jactemur; annon vento B tlc A cupaixtopev el ph «à yphpata, xab- 


quovis vehementius in nos invicem incurramus ; 
annon pecuniz procellarum instar nos mutuo in 
nos collidant ; annon tanquam in maris caligine 
huc illucque circumferamur. Hic illius agrum 
rapuit, ille alterius terram abstulit : 393 proximi 
uxorem alter concupivit, alter alterius famulos 
abripuit. Hic de aqua cum vicino litigat : ¡lle de 
auris cum contubernali suo digladiatur. Hi de 
terre mensura conflictantur : illi ob ædinm ex- 
structionem sese mutuo opprimunt. Hic que non 
dedit, accipere aggreditur : ille contra, ut qua 
accepit non reddat, judicio contendit. Hic augendi 
foenoris inexplebili cupiditate flagrat; ille etiam 
ipsa summa fraudare creditorem nititur. Hic ob 


rerum penuriam discruciatur; ille in amplissimis C 


opibus zstuat animo. Qui egenus est, probro ba- 
betur; qui opibus affluit, appetitur insidiis. Qui 
potitur imperio, conspirationibus obnoxius est: 
qui magistratus gerit, suspicione et invidentia la- 
borat : quí potentia pollet, habetur odio. Bella 
contínua sunt, cædes assidux. Inexplebilis cupi- 
ditas tyrannidem exercet, dominatum avaritia, et 
mendacium supra modum attollitur. Mutua fides 
aufugit : terram veritas deseruit : amicilia mensis 
circumscribitur ; nonnulli etiam vim et robur 
suum amiserunt. Salutationes suspicione plenz 


ánep xatatyléec xar’ àv fide cuyxpoúov- 
cw: el uh xabdrsp iv Copp Oarasti Uds xáxslos 
m£gioepóya0a. Ob roc bxslvou toy pb &gnproácato: 
Erepos ésépou thy yňv trapelato” Koc tç voõ 
TAnstou ruvarxd; imsdúpnoev, Mog tod Selva toùe 
olxéras d¢hpracev. O phy mept US av pde dx 
relzova xplveta: * 6 & mept &épuv xà cuvxrhtopr 
páyetas. Ol piv zept nN is Ie dn 
«at * ol 58 Std olxoñoylas ol, aAAhdoue Stabl- 
Gover: ee Bep. oüx Ebwxev Aabelv TDU · 
ixsivog nep Elabev, ph doüvar dvecSexdSerar. 0 
piv rept zóxoug &rAnotedetar’ 6 Sk tò xepdlaroy 
&rostepsty Buaxupilerar. Utos &mopóv ósuviras, 
Exelvos súmopwv Oopubsizar. O ph Eyov dvatdlfe- 
rat, xal & KN Ola * ó xparmv évedpedetat, 
6 èv dpyats ö oe · 6 dy Govolatg prostear, 6 
by duvactelar oxeválera: ol nóňspo: cuveyels, ol 
qóvot UI. H ànAnotla Tupavvel, dj risov- 
ekla Suvacteúes, tò deübo; ö epa ev fj mph; à). 
A movi, anéguyev, h AHT chy vv xar. 
rey’ $ pula päypı pA repubproras, of d 
xai thy lav loybv anwiesave al rpasnyopía: 
oͤnochlas nexdAfjpwveat. Or bh máveuv ty xaxol; 
cecobrnuéveov huv, 6 npopheng tev Blov Exnzw- 
pevos dx, )éyow D patyny capi nd 
&vOpu roc C. 


sunt. Ad hunc igitur modum, cum nos omnes in malis agitemur, propheta humanam vitam asper. 
nans, in hxc verba clamat : « Verumtamen universa vanitas omnis bomo vivens. > 


TIT. Vil. — De violento, ef eo a quo vis in[&tur. D 


Eccli. iv, 32. — « Ne coneris contra ictum fu- 
vii. » | 

« Dovem volentem incita, » 

I Petr. v, 9. — ( Non coacte, sed spontanee. » 

Basil. in Hexaem. — Quod coactum est, et 
preter naturam, postquam ad breve quoddam tem- 
pus ortum est, idque agro ac per vim, statim in 
ea ex quibus conflatum fuit, dissolvitur. 

S. Greg. Naz. Apol. magn. — Quod invite fit, 
preterquam quod tyrannicum est, etiam laude sua 
caret, nec firmum, nec stabile est. Solet enim id 


TITA. Z'. — Ilspl Biulov xal Biacrov. 
e Mh Brálou Pouy motapov. » 


« Tov 0£)ovza Bovv Elauve. > 

« Mh dvayxacris, A Exovclwe. » 

Te hvayxacuévov, xai Tap gua, im dilyov 
avlaxov, xai *oUto Btalwe, xat ute Tayi Sicht 
el; th EE ò cuverédn. 


Td àxoóctoy xpds «b Tupavvızby elvas, xal ox 
¿marverdv, obi NV. Ust yàp td Braativ, wonep 
qutbv Bla yspoi petaonmpsvov, el; bautdv záv 


# Ex supposita Chryeostomo enarratione v. 6 psalmi xxxvin, quam alterius auctoris esse, et Nilo se 


Quioris Noster forsan videtur indicare. 
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dpediv dvarpézew. TS 8b tx npaacpicsws , ävvonu- A quod coactum est, non secas ac planta manibus. 


eve Šua xol ácpalotatov, sivolas decu TNpOU- 
pevov. — Bosdopéwuv, où tupavvouy vtov td ths cù- 
ct6slac putt tov. 


Té «s Pebrasuévov, xat dne v] ch 88 Abla- 
«vov, obx Eye: xópov, GAN’ dal yáprrl te xal xc 
Me. 

Matera xdvrev Xpratiavols odx tolerat tò x 
Blav iravopboüv tà civ Auapımpdrwv nralcpata. 
VÖ yap sobs dváyxp tis xaxlac Anzyonkvoug, dd 
tod; wpoatptost, sreyavol 6 Oebs. 

Bla Os od xpdasotiy. 


TITA. F. — Hept BJAacgüipov xal peyatoppipo- 
voc. 


Hl Kúópios xp Mi Adınaov «cl; vlols 
‘Ispati, Aévwv* “AvOpwro¢e de tay xatapácntat 
Ob, Apapılav Ayeza: > 6 övopdfuv bb bvoya Kv- 
lou, AlBorg AcHoGorsitw ab zioa cuvaywyh vl 
Ispahi. » 
« Mh tEckOétw usyalobónposóvn bx tou crópatos 
v. » 
« Tlimipnces i xapbla cov, Sr n Ouphy tpóntas 
kvavei Kuplov; » 


« Efolo0pevae: Kúpros rávea tà yelly tà Sc, 
yAacay psyalopphpova- tobe eladveac, Thy ylös- 
cay huv peyadvvoupev, tá yen hpv zap’ plv 
ioti ° tle hh xopióc boty; > 

« "Agavis0fjossat Zapdpera, See Avtelnz mph dy 
- abris” tv fopgalg xecovvtas absol, xal tà 
Sxotirdra abr EBagtolfysovean. » 


« Medúcaze adtdv, Ste kr Kp: busyaduvOn. » 


« Tábe Ayer Kóptoc* ^Eneibh Sé8wxag shy xap- 
Slav cou is xapólav Beov, loù Exdyw txt od ddro- 
sploug, Who dhv, xal ixxeviwooua: tag payal- 
pas altiny bmi od, xal ¿mi td xdAdog tis rh 
ov, xal otpwcoyst TÒ xddhos cov elc Anwäsızv. » 


e Sidvipwrov rveŭpa coplas, xat ob xatopbwoar 
Mácpnpov And ystiéwy A % 

e 'O Buy Al ele Uoc, Ext chy xepxdhv aù- 
wou Báder, » 

« Däca ápapria Aer cols vd peros v 
& cle tå ow Lvevpa Placonuhoave: obx àqs0f- 
setas, 008% èy tip vov ald, 008% èv «ip hf. » 


0 ply åpaptávwv, rapabatve:r vópov» ^ 61 Blag- 
qn mv, sig ab dosbel thy Geórn ca, 


Tobe iv +] odes Placpnpovveac, cwppóvide dv 
áxoúsps tivds iv Aupööp, A tv &ropd, ixitipneoy, 
xkv mrs imbeivas ĉin, ph raparráon. “Páricoy 
adroó thy dev, advtpifov adrod tò crõha, &ylacóv 
cov thy xelpa dià thc mn pfe. Kav iyxadwol rwe, 
x&v «ls Somoráprov Eixwarv, Axaloußncov. 


per vim inflexa, simul atque dimissum est, ad 
seipsum redire. Contra, quod animi inductione 
fit, justissimum ac firmissimum cst, utpote pro- 
pensionis vinculo conservatum. — Volentium, non 
invitorum, pietatis sacramentum est. 

Clem. Alex. — Quod invite flt, statim displi- 
cet : quod autem sponte, satielatem non admittit, 
sed semper el gratia et desiderio virescit. 

Ejusdem. — Christianis presertim prz caeteris 
minim concessum est peccantium lapsus per vim 
corrigere. Nec enim Deus eos coronat, qui neces- 
sitate, sed qui voluntate a vitio abstinent. 

Eusebii. — Violentia Deo non decet. 


` TIT Vill. — De blasphemo, el superbiloquo. 


Levit. xxiv, 13. — « Dixit Dominus ad Moysen: 
Loquere filiis Israel dicens : Homo qui maledixerit 
Dco, portabit peccatum suum: qui autem nomi- 
naverit nomen Domini, lapidibus opprimat eum 


omnis multitudo flliorum Israel. » e 


I Reg. u, 5. — « Non exeat sublime dictum ex 
ore vestro. » 

Job xv, 19. — « Quid enim ausum est cor 
tuum, quod in iracundiam erupisti adversus Do- 
minum ? » 

39% Peal. 11, 3, 4. — « Disperdet Dominus 
universa labia dolosa, linguam magniloquam. Qui 
dixerunt, linguam nostram magnificabimus, labia 
nostra a nobis sant. Quis noster Dominus est? » 

Dies xiv, 1. — « Disperdetur Samaria, quoniam 
locuta est adversus Deum suum. In gladio per- 
ibunt ipsi, et lactantes eorum elidentur ad petram.» 

Jerem. xLv111, 20. — « Inebriate eum, quoniam 
contra Dominum erectus est. » 

Ezech. xxviu, 2, 5. — « Hzc dicit Dominus: 
Pro eo quod dedisti cor tuum quasi cor Dei ; ecce 
adduco super te alienos, pestilentes de gentibus, . 
et evaginabunt gladios suos in te, et super pul- 
chritudine scientia tye, et bumiliabunt pulchri- 
tudinem tuam in perditionem. » 

Sap. 1, 6. — « Benignus est spiritus sapientis, 
et non absolvet blasphemuni a labiis suis. » 

Eccli. xxvn, 28. — « Qui in altum mittit lapi- 


p dem, in caput suum mittit. » 


Matth. zu, 31. — « Omne peccatum remittetur 
bominibus: ei autem qui in Spiritum sanctum 
blasphemaverit, non remittetur, neque in hoc 
seculo, neque in futuro. » l 

Basilii. — Qui peccat, legem quidem violat : at 
qui blasphemat, adversus ipsum divinum Numen 
impius est. 

Chrysest. — Eos qui in civitate blasphemave- 
rint, castiga. Quod si quem in bivio aut in foro 
audieris, objurga. Quod si etiam plagas incutere 
oportuerit, ne id facere dubites. Colaphum in fa- 
ciem ejus impinge : os ejus contere. Manui tuz 


per ejusmodi plagam sanctitatem coma, EMA 


quidam criminantur, eisi te ín judiciam trahunt, sequere. 
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Chrysost. Hom. 3, De incompr. — Quemadmodum A Kadédnep 6 AE áxovrilwv slc tò Cg. tou obpa- 


qui saxum in alium ejaculatur, corpus quidem 
cœli sciudere, atque ad eam altitudinem perve- 
nire non valet; quin plagam capite suo excipit, 
saxo nimirum ad ejaculatorem redeunte : sic qui 
contumeliosa et impla verba adversus beatam Dei 
essentiam profert, eam quidem nullo unquam 
detrimento afficiet, ut que longe major et subli- 
mior exsistat; at vero in anima su: perniciem 
gladium acuit, dum se ei cujus bencíciis auctus 
est, ingratum prabet. 


TIT. IX. — De rege probo, et qui malum oderit. 


Num. xxiv, 7. — « Augebitur regnum ejus; co- 
medet gentes inimicorum suorum, el crassiludi- 
nem eorum ad medullam usque consumet; et ja- 
culis suls gentes cornu petet. » 

Deut. xxxii, 17, 39. — « Cornua unicornis core 
nua ejus : in ipsis gentes cornu petet. Mentientur 
tibi inimici tui; el tu super cervicem eorum 
ascendes. » 

II Reg. vi, 25. — « Salvum fecit Dominus Da- 
vid in omnibus, in quibus ambulavit, faciens ju- 
dicium et justitiam. » 

II Reg. xvi, 10, 11, 12. — « Dixit David: Sine 
eum maledicere : Deus enim precepit ci. Si forte 
respiciat Deus afflictionem meam, et reddat mili 
bona pro maledictione hac. » 

JI Reg. xix, 19-23. — « Et Semel cecidit super 


vou piv tò cùpa Erateyuely où Búvaras, O08 pde vd 
blos pdásas txelvo, thv & xAnyhy ch lölg Séxeras 
xopuylj, Tpde tbv Axovslsavıa txavidyto¢g tov Albou" 
odtwe xal 6 Blasynpwv sl; thy paxaplav tou Gt 
odclay, ixelvnv od rapabiáde, notè, nodi pelava 
o9cav xal OdynAotépav* xatà N cic bautoU Mi 
4b Elpos &xovd, áyvwpuoy rept tov de pf e- 
pevos. 


TITA. G. — Hepl BactAéoc xpnorov xal u, - 
zoripov. 
« AbEndhoeraı dj Baciásia autos, Eera: l0vn 
ty0piv aùtoŭ, xal tà náyy e ixpusiut , xal 
rale gon loi abrou tv abr E0vn xepariel. » 


« Kipata povoxdpwtos tá xipara aütoU* iv ab- 
role kV xepacut. Feúcovial ce of kyÜpol cov, xal 
ov kr tpayfiou abıwv dr.6hn. » 


« "Eaucty 6 Beds «by Aa tv mdoty olg kzopeó- 
On, xai hv AaCió. rowdy xpipa xaX Brxarocóv Y. » 


« Eins Aa6ld · "Ages abr xa dat, dre tlaev 
avr 6 Bed; El zug eldor Kuptog int thy d x- 
alv pou, xal imborpides por &a dvel s Tc xatápaç 
TAUtHS. » 

« Kal Lepect Execev int rpócwrov autos tvav- 


faciem suam coram rege, et dixit ad regem: Ne œ Tlov so) Bacthéws, xat «Ure mph; tov Baceta’ Mh 


reputet dominus meus iniquitatem, 395 neque 
memineris omnium, quacunque puer tuus inique 
egit in die qua egressus est Dominus meus rcx de 
Jerusalem ; quia cognovi servus tuus, quod pec- 
cavi. Et juravit ei rex : Non morieris. » 

Psal. xx, 1. — « Domine, in virtute tua lætabi- 
tur rex, » et que sequuntur. 

Psal. LI, 5. — « Diem super dies regis adji- 
cies, » el que sequuntur. 

Psal. Lxxi, 1. — « Deus, judicium tuum regi da, 
el justitiam, » et que sequuntur. 

Psal. xcvi, 3. — « Honor regis judicium di- 
ligit. » 

Prov. xxi, 4. — « Sicut impetus aqua, ita cor 
regis in manu Dei. » 

Prov. xvi, 10-15. — « Abominatio regi, qui mala 
perpetrat. Cum justitia enim praeparatur thronus 
principatus. Accepta sunt regi labia justa ; ser- 
mones autem recios diligit. Vaticinium in labiis 
regis : in judicio autem non erraverit os illius. » 


Pros. xiv, 28. — « In multo populo est gloria 
regis : in defectu autem populi est contritio prin- 
cipum. » 

Prov. xx, 8. —« Cum rex justus sederit in 
throno. non resistet in oculis ejus quidquam ma- 
lum. Misericordia et veritas custodiunt regem, et 
circumdabunt in justitia solium ejus. » 

Prov, xiv, 5, — « Occide impios a facie regis, 


doriftadw ó xúpios Avopiav, xai ph pynobijc doa 
hölxnoev 6 male cov èv tH huipa I ¿Ermopeúeso 6 
xúptós pov 6 Baue 35 "lepovcarhyu, dtr Iv ô 
Sovads cov, dt: huaptov. Kal Duosev aoc 6 Bacı- 
Asu” US ph arodávys. » 

« Kúpte, tv tH d VE. cov suppavihastas ó Bacı- 
Asis, » xal tà Aoınd. 

« 'Hydpav tg’ hudpac tov Bactléws rpocdhsy, » 
xal tà oná. 

« 0 Orcs, cd xpluó cou tw Baut dd¢, xal thy,» 
xal tà Aoınd. 

« Teuh Bacidéwç xplorv An. 


Done dpph 65azo;, oŬtwç xapdia tov Bacudu; 


D iv Aci Oo. 


« Boélvuyya Baciel, 6 mov xaxá. Metà yàp & - 
xaroouyn; broruálera: Opóvos py ie. Asxtà Baoust 
xen Slxara, Adyous 34 dpfoic ARA. Mavrsiov tv 
xehes: Barring, tv è xplası ob uh navn «b eté- 
pa abrO » 


« "Ev T] Ever óga BAC, èv St boslgs 
dao cuvzpt6h bovaatiov. » 


e “Uray Baetlsbe Slxaros xablay Ext Opóvou, odx 
kvavrıoyras tv dpbadpols abtov obdév rovnpöv. Edy- 
posúvr xat AXhdeıa pudaxh Barrel, xat zepixoxio- 
covery tv Stxarocuvg tov Opóvov abzou. » 

Nen daria Um metas ww harias, zal 
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xasoptoy tv Bixiwoóvy tb» OVG aŭto. » — A et diriges in justitia thronum ejus. » — « Glo- 


« Mia Bac, sip iv apóctay pa. » 

« Bacuat« 8lxaros áviotyet yogav. » 

e Mäyarpa Db Bac dux, xat od capxtvy. » 
Mud Cb and yibaone Basıldws Asyécbw.? 


« Baud ty ddndela xplvovrog xtwyobs, 6 pó- 
vec «0160 ale paptiprov xatastaðhortat. » 


« Gupi Bac duc Eyyedos Gavatou, dviip dd o- 
pds Kadett abr. 

« Basti áreidh ¿pola dpvypip Movtoc. “Os yap 
Spdcog ext yóptov, obtws xb Mapdv adtou. » 


« Erda faces Pülakov. » 


ria regis honorare przceptam. » 

Prov. xxix, 4. — « Rex justus erigit regionem.» 

Prov. xxiv, 17, — « Gladius lingua regis, 
et non carnea. » — «€ Nihil falsi de ore regis 
exeat. » 

Prov. xxix, 14. — « Rege judicante in veritate 
pauperes, thronus ejus in testimonium constitue- 
tur. » 

Prov. xvi, 14. — « Indiguatio regis nuntius 
mortis : at vir sapiens placabit eam. » 

Prov. xix, 12. — Comminatio regis sicut rugi- 
tus leonis. Nam sicut ros super herbam, ita et 
hilaritas ejus. » 

Eccle. vin, 2. — « Os regis observa. » 


« 180 Pacidebe Sixarog Baue, xai &pyovtzc B Isa. xxxi, 1. — Ecce rex justus regnabit, et 


bar xpicews Apfoucıy. » 

« Ebhoyfcs: os ô Mads 6 ntwyòç, xal nölsıs àv- 
Opry d8txovpdvwv evdoyhceoval as. "Eykvou rácy 
sóla: tuneri Bonde, xat sols Kduphaacı N ivbrias 
xinn, And dvipwnwy rovtpiv Pusat autou;* axd- 
un 6vjovtuv, xal rvedpa avOpwxwy Goixouprdveny 
ediorhsouci cs. » 


Bod huipa Epyevat, Ayer Kupros, xal &vaacf,- 
ow «ip Aa dvazolhv Bixalay xa Bacıleucsı Basr- 
Aube, xal suvast, xal vovfjoet xplpa xat Brxarocú- 
vay bn cfc yic. "Ev tals guat aùtoŭ, xal oo0f- 
estat Aube, xai xatasınvwası retour. > 

« Basúsie ppóvıpoç sdotdbera huou. » 


Aeta xavonAlay xbv Chiov adtou, UD 
pn Sxarocivac, xal esprdfcera: xópuda xpl- 
cy dvuróxpitov> Afdetat Asia dxatapdyntov 
nótna. > 

« apa Bacul ph coplfov. » 


e Koiths ce rardevces tov lady ab rb, xal hye- 
pavia cuvetov tstaypévy lotar. > 


Ot facUxt;, alelade thy ddoupriba. Noyotexfost 
yap xai vouodizars 6 Ao. TW Dt «b xoteu- 
div Sylv, xai cl cd piya wept onde pucchpiov. Kó- 
eos Blog bad yelpa thy Opstépav, Bradhparı prxpip 


principes cum judicio praeerunt. » 

Isa. xxv, 3, 4. —« Benedicet te populus pau- 
per ei civitates hominum iniquitatem sustinen- 
tium benedicent te. Fuisti enim omni civitati hu- 
mili auxiliator, et tristibus propter inopiam pro- 
tectio ab hominibus malis, ut liberes eos, umbra- 
culum sitientium, et spiritus hominum iniquita- 
tem sustinentium. » 

Jerem. xxin, 6. — « Ecce dies venit, dicit Do- 
minus, et suacitabo David germen justum, et re- 
gnabit rex, ct sapiens erit, et faciet judicium es 
justitiam in terra. In diebus suis, el salvabitur 
populus, et habitabit confidenter. » 

Sap. vi, 26. — « Rex prudens stabilimentum 
populi. » 

Sap. v,18.—« Accipiet armaturam zelus ejus. In- 
duet pro thorace justitiam, et pro galea judicium 
non fictum : sumet scutum inexpugnabile san- 
ctimoniam. » . 

Eccli. vu, 5. — « Apud regem noli videri sa- 
piens. » 

Eccli. x, 1. — « Judex sapiens erudiet popu- 
lum suum, et principatus prudentis compositus 
erit. » 

396 Nas. Orat. de seipso. — Imperatores, ha- 
norem habete purpure. Nam legislatoribus leges 
quoque verbum sanciet. Agnoscite quantum id 
sit quod ficei vestra commissum est, quantumque 


xai Bpayal paxlp xpatovpevoc. Tà piv dvw póvov p circa vos mysterium. Orbis universus manui ve- 


cod, tà & xdtw, xal Ojipv. Oco ylvesde cole bo" 
bpdc, tva elo te xal Tolunpötepov. Kapbia Bact- 
Aug iv yecpt 8t00, xal efprvat, xat manlovtuca:. 
Evtadda dore tò xpáros bhv, GAAS ph T pus 
xa tale ev. Ol rept tà Baslleıa xat toic 0pó- 
vous, ph epóbpa tale tGouslars T Ralf, hrt 
¿dúvara Bravosiads zegt viv obx Gbavatwy. 


siræ subest, diademate parvo et exiguo panno re- 
tentus. Superna Dei solius sunt : inferiora et Dei 
sunt, el vestra. Subditis vestris deos vos prabete 
( liceat enin et audaciuscule aliquid dicere ). Cor 
regis in manu Dei est, ut Scriptura testatur, et 
creditur. Hic imperium vestrum sit, non autem in 
auro et exercitibus. Aulici proceres, el qui astatis 


solio, ne honorum amplitudine et potentia nimium insolescatis, nec de mortalibus rebus quas 


immortalibus cogitctis. 


To dy Celxrus, uh rò par xaxoc, 
To & ed ei xousir, el 0&Anc eiui 0sóc * 
Tò Ob toriy Aröpöc slödroc rò cvyreréc. 

: Keelve: 88 Sacra, xal rpuyir, xal oexopxioc. 


Patnor,. Gr. ICF. 


Ejusdem, tetr. 56. 


Virtulem monstra, non ut quid agas mali, 
Sed magis facias bene, si velis esse deus : 
Hoc virum decet qui vim coqnatam sciat. 
Facile pastinaca marina el scorpius wecen 
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Ejusd. in nov. Dom. -- Qui potentes estis, po- A Oi &uvácca:, ge doe thy Svecipst ge. 


tentiorem timete. 
8. Chrysost. De Constant. imp. — Regnum aspe- 
ritates terrenarum rerum planas et æquabiles 


rcddit. 
S. Jrenei. — Quivis rex justus sacerdotalem 


ordinem habet. 
TIT. X. — De rege non multum admirando. 


| E Prov. ni, 9. —« Rex temerarius incidet in mala. 
Prov. xxvnt, 16. — « Rex indigens proventibus, 
| magnus calumniator est. » 


Prov. xxix, 13. — « Rege audiente verbum ini- 


quum, omnes ipsius subditi iniqui sunt. » 


, Eccle. x, 16. — « Væ tibi, civitas cujus rex puer B 


‚es, et cujus principes mane comedunt. » 

Sap. v, 23; vi, 2-4. — « Malignitas evertit thro- 
| nos principum. Audite ergo, reges, et intelligite : 
. aures prabete, qui contitelis multitudines, et pla- 
éetis vobis in turbis nationum : quoniam data est 
vobis potestàs a Domino. Quoniam, cum esselis 
ministri regni illius, non recte judicastis, nec cu · 
. stodistig legem, nec secundum voluntatem Altis» 
simi ambulastis. Horrende et cito ingruet vobis 
interitus, qaohiam judicium durissimum in iis 
qui presunt, fiet, et potentíbüs fortis instat exa» 
_ mipatio : potentes potenter tormenta patientur. » 


— Eccli. win, 3. — « Multos. perdidit aurum, et 


cor regis declinare fecit. 


` Eccli. x,3..— « Rex insipiens perdet popalum B 


snum. » 

Philonis. (Apud Rup. De quiestionibus que in 
- Cenesi. occurrent.) — E` stultis nullus est rex, 
quamvis alioqui totius terre ac maris imperio 
potiatur : verum solus vir probus et Dei amator. » 


TIT. XI. — ii rege: quod pro eo preces fundende 


şini. 
. Exod, xxu, 28. — « Diis non detrahes, et prin- 
cipem populi tui non maledices. » — 
Job xzxiv,. 18. — e Impius = qui regi dicit : 


inique agis. > 
Eccle. x, 10. — « In scientia tua ne maledixeris 


regi : quia et ayes coeli portabunt vocem tuam. » 


Prov. xxiv, 21. — « Deum time, Ali, et regem, . D 


et neutri horum reluctare. » . 

2397 Maik. n, 10. — « Videntes stellam Magi, 
„ gavisi sunt, et obtulerunt munera, » etc. 
I Tim. n, 4, 2. — «Obsecro vos primum om- 
uium fleri obsecrationes, orationes, postulationes 
pro.omnibus bominibus; pra.regibus, el pro om- 
nibus qui in sublimitate sunt. Hoc enim bonum 
est coram salvatore nostro Deo. » 


YIT. Xil. — De consilio : et quod omnia cum con- 
silio es consideratione agenda sint. 


Prov. xxv, 28. — ( Sicut urbe, cujus monia de- 


Jecta sunt, est absque muro, ita vir qui n non omnia 
cum consilio agit. » Ä 


Bachs ia «ov tvi ths ye dpa HAN Tas pet. 
arras öpatller. 


Ude Pacidede Blxaros fepatixhy Eyes cae. 


TITA. Y. — Hepl gat. ig pi Alay Oavpaloyté- 
| rov. | 


« Basieve Opacie kurescltar elg xaxd. » 
« Bacidede ige mposóbuv, ra cuxopavens. » 


« Bac:dwg draxodovres Adyov Bdixov, Ttáveso 
Ox’ ard cta pávopot. » | 

« Oval cor, Nölle fi; 5 Bacideús cou verepog, xal 
ol &pyovtác cov èv put &oBlouatv. » 

« Kaxonpayla «rspuereiper Opóvove Üvvastüv. 
*Axoócatt od, Baule, xai cuvets * ivuwricacde, of 
xpatouvtes rihdovs, xal ytyaupopávor inl bylots 
¿9viov, 071 t rap Kuplou 1j xpórcnaw dulv. Ort 
dxmpira: Bvess tie av Pacticlac, ox Explvace 
óp0w5, oF88 ipuláfare vóyov, obòt xark thy BO 
cov "Tıhlarov txopevOnte. Spixting xal tayédwe inre- 
othoetat Opty Bisdpo;, Ste xplaıg & hn kv vot; 


- Oreptyouct ylveza:, xal tote xpatacols loyupa do ca- 


tat Epeuva * duvarol Suvari itasðhaovtat. » 


« Hoddov¢ andren 2d ypualov, xal nego fax 
Mus 2EdxXtvev. » 
« Bacilede dnalbeutog &rolsl «bv Aadv ai. 


Tov pry dgpévwy Baoılrug ood , x dim: | 
Ie xai dad rr xpátoc vd pávos El 6 
&csstoc xal Biagi. | 


TITA..1A'. — Tepl Barthes: oͤrt XPA EEN 
vaép abrobð. 


« Beode ob xaxoloy haere, xai 23 tov Aa 


= oux &pelg xaxwe. » 


€ 'AceShg, 6 A Bacuut - Hapavopsic. > 


Ev elohoes cou Rau ph xatapdon, bt zi- 
stivdv tod oupavod Anolası thy puvhv cov. » 

« Go600. tov Gedy, vis, xal pone; xai prydsripy 
aitwy Areidhoeig. » 5 

« "loóvteo àcxépa ol „Ayo, 3xápnoav, xal Spa 

en 

« Napaxad® Suds, npwrov navewy Moe git- 
Gets, tpoctuyàc, kvreüßeıs ö závtwv dvi puro 
ntp Pacitwv, xal ráviwv tov by Uxepoyf b» 
c. Tovto yap xadbdv bw nov tov mas fiiv 


- to). N 


TITA, IB. zn BovAfc* Oti xph. peta Bovlic 
| xal oxéyeoc zpáttew xárta. 


4 "Dowsp nédic Tà celyn xatabeGiyptvn, èti- 
ysatos, or A ds o peta ee euren 
moo. I 


gula * summpla 8 iv mAh Fon. 


«.Merá xv6spvicews ylvera: webhe OS * 
&. pezdxapilas Bovisuoybvns. » 
« Metà Bou), rávea moles. » 
« Merà goblijg olvomótes, » 
Boba xaX AKK os, Evvora & dola enph- 
su ot. 


0 Zováyónte, xal xasabovleicacte Aua, ol oe | 


uv. >- 
« "Avtu Bovis pndtv moriens, xal iv ti moria 


e: e petapiiov. » 
e 1 Suiten AvBeepévy eig eliobophy, ty 


Cvc3tiopup od Het * obtwe xapbla botn- 
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cadunt sicut folia. Salus autem in multo con- 
silio, » 

Prov. xx, 18. — « Cum regimine bellum geri- 
tur : auxilium autem cum corde consultante. . 

Prov. xxxi, 5. — « Cum consilio omnia facito. » 

Prov. xit, 16. — « Cum consilio vinum bibe. » 

Prov. n, 11. — « Consilium bonum custodiet te, 
et cogitatio bona conservabit te. » 

Isa. sry, 20. — « Congregamini, et inite con- 
silium, omnes qui salvamini. » 

Eccli. xxxi, 44. — Sine consilio nibil else 
et faciendo non te poeniteat. » ' 

Eccli. xxn, 19. — e Loramentum ligneum .3l- 
ligatum in sedificationem, in concussione non dis- 


prypévy br Suv uum Boxe, iv xa pip od SM B solvetur : sie cor confirmatum in cogitatione con · 


ati. 
l « 'Evoluacoy Myov, xdi obcwe dxoucdhey* aiv- 
hw rasbelay, * our; ároxprdhop. » : 


€ Xpusclov xal &pyspıov Imochaoust ritos, xal 
onde ¿ppórspa BovAh cbdoxi pf cer. L 


Mer cogov cupboudeiov. , 
« Bou) copo marh Swfjs. > 


Kopelsawv Hen Bpadöen;, TAYOUG &mtot- 
exézz0U. ——— 
Maxapıdıns ton, Boule xaxfic txxcottv. 


Tà ph civ MYY, R S dos tà o C Philonis. — 


My NSG. 


Xwo's Oxtuplas — odd «iv parto» 
pivoy xadóv, Mh Ayvohanc,. Ste xat Onkp Sovvar 
WHU tod ph: Nad fe , xat. eupbovilav odx 
dba, Amoxisıöusde eis @elaç Basılelac. Arórep 
toxsppuévos Alay tag vvopac tol; alvoustv fds 
éptyaty dpelhopsy. 

TITA. IP”. — Hapl ouo xal tor api tó 
| | Car drayxalwr. 

« Ds Adyava xóptou Sibwxa opty ad RÁVTA , 
vv «pta iv aları uff où páysoðs. » 


silil, in tempore non formidabit. » 


Eccli. xxx, 4. — « Prepara sermonem, et sie 
audieris : Colliga disciplinam , es ita respondo» 
bis. > 

Eccli. xL, 25. - « Aurum et argentum consili- 
tuent pedes, e£ super utrumque consilium benepla- 
citum erit. » 

Eccli. 11, 24. — « Cum sapiente delibera. » 

Eccli. xxn, 24. — « Consilium sapientis fons 
vita. » ' 

Nazianz. — Prestat pem tarditas jnconside- . 


rate celeritati. 


_Evagrii. — In parte beatitudinis dueeadum est, 
malo consilio excidere. — | 
Omnia Lurpia snnt, que nulla ratio- 
ne geruntur : sicot ea que ex ralione flunt, ho- 
nesta et laudanda, . - 

Nili. — Abaque scita consideratione, nibil eorum 


due geruntar, bonum est. Ne te illud fugiat nes, 


ob datam sententism ab oficio alienam et consi- 
lium parum pium, a divino regno excludi. Quocirca 
faciendum est ut iis, qui consilium a nobis po- 
scunt, boc summa animi attentione prebeamns. 


| TIT. XIll.— De cibis, e! rebus ad vitam necessariis. 


Gen. 1x, 5. — « Quasi olera herbarum tradidi 
vobis omnia; excepto quod carnem in epe 
animas non comedetis. » 


c "And int TÜV ipro vov yoptacbficerar dj p Paal. cm, 15. - « De fructu operum tuorum sa- 


Y^, - 
a ApyhSwiie Adem, áptoc, xa bõwp, xal ido» 
tov, xai rrüp, xal ción poc, xal das, aep bate nupat, 
Natov, yada, pihe cata tole ebasblarv sic &ya0á.» 
. « "Ebode vip &ylp Uveöparı xoi hplv, pnôtv 

io Anıdalvar Opty Bápos, mAhy tüv im’ vd 
cob, dniéyesda:, eldwArodUtwv, xal aluatoç, xal 
avixtay, xal mopvelag: LE dv Crary povvess Lavtobc, 
cy npäfere. > 


« Ole, xai nörsıcua. by. Koplip "Incov, čt: ov 


xotvbv rap” abtoU, sl ph tip Aoyifopdvip tt NO W 
elvas. El N Bik Bpiwpa AAC cov Aurelzaı, obxdte 
rarà ATN A Md rb Bpwparl cov txer- 


tiabitur terra. » 
Eccli. xxxix, 96. — « Initium vite hominis, | 

aqua, ignis, indumentum et ferrum, sal, similago 

tritici, oleum, lac, mel: hsec plis in bona. » 
Act, xv, 98. — « Yisum est - Spiritui sancto 


el nobis, non plus vobis 996 imponerc oneris 


quam hac necessaria : ut abstineatis vos ab im. 
molatis simulacrorum, et sanguine, et suffocato, 
et fornicatione : a quibus custodientes vos, bene 
agelis. » | | | 
Rom. xiv, 14, 15, 25. — « Scio et confido in 
Domino Jesu, quia nibil commune est propter se, 
nisi ei qui egistimat quid commune esse. Si au- 
fein (copter cibum (rater tuus tomtaanit, Yara 
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Hivevpatindy xal yvwstixdy, by abt ol8gv 6A Ibid. lib. v. — Spiritualem et gnosticum eu- 


'Aróctodos , tov toU kyiov Ilveúpatos ¡Labnsfv. — 
'O ywwottxds O0eódev Aabuv tb Suvachar chat, 
évivnaty, tobe pay sf rapaxolouvdhes: oxnuazicov, 
tobe & sf bEopeunset mporpexópevos, Tov; Ob xal 
«fj por rarbcvnv xal 6dáaxev. 


Kal po xatapalvera: vola elvas tig yuworixie 
Suväapsus dxotelécpata’ td yrwhoxew ta npdypatas 
Sevtepov, to Nr eplrov, td mapabibóvat 8ú- 
vacda: Oconperiug tk napd cH dAnbela xexpuppéva. 
— “Asrep xdv 3 Bovretat, ĉúvatar å Obe, ob t 
Tdv 8 dv althoy 6 yvwotixds, Anpdver. — Exe xa: 
tH yvwces tå fra, we ty owpate dj oxd. — Où 
pvacixaxhess ô yvwotixds notes où yaleravel 
ob bed, xv pisove Afıa cvyyavy, ip‘ ole Srarpár- 
«stat. Eile: piv yàp tov Monthy, Ayand 8è «bv xot- 
vuwvexdy toU Blou, olxte[puv xat Úrepeuyópevos að- 
«oU & à thy Ayvorav abtod. — Tov yvustixdy o 
ee TO Mhoutety yhberv mouet, obs tv yonudrwy 
ánopelv, ele canelvwow Gye, tic dpetiic xal oo- 
giag abr brepulouang, xal Onspdvw abtay Tota- 
ada: napacxevahovane, ex Bid era tvabia- 
popely tole hie: xal Anddar. 


« I]póceye ceavti: » xal de xph Exacror cà 
olxsia xepicxoxety, xal ph «cà d. l. idr pia Kapı- 
eprdtscóa:. 


llpócexs csavt, xol Yürakov chy dJuyhv cov 
eyóbpa, ph dA návcac robó Adyous, ode tupá- 
xacty of 6pOadpol cou xal ph Anoschrusav And 
ens xapblac cov. » 

« Of davteov tmyvapoves, sopol. » 


e Luvefpnoov, xai xpdaeye aqobpüs, Ott perá tic 
RTWIEWG cov Tspiratele. » 

€ “Ev ghy xal ix ph Sin yoo Blouc, 422 tral- 
vous. Kal el ool tory dpaptia, ph Anoxddunts, » 


« Ti RN tò xdppoc iv «ip dpOadpip toU dbelpod 
vou, thy & dy «ip ağ Opbadyıip Soxdv ob xatavotic ; 
N rw; tpels sip ådelpi cov, "Aysc, Ex6ale td xáp- 
qo; tx col dpdaduod sou * xal dob $ Boxds kv sip 
éq 0a) pip cov ; "Yrroxpırk, Ex6ade xpitov thy Soxdv 
ix tou Spbadlpod sou, xal tåre Srabrddecc txbadety 
Tò xd v kv tip palu tod d cov. » 

e Mh xplvets, (va ph xpıdäte. » 


« Zxöner, wh «b pus td iv col oxdtog torlv. » 


«Eb slg el ô xplvewv jJ cptov olxétnv ; zip lley 
xvoly griert, A ninte. Leabhoerar 84° uvarte & 
ô Oshs erica: aùtóv. Zub cl xplvers xbv áde)- 
q^» cov; Havras rapactnoópeda «ip Bhuate vd 
Xpratov. » 


¢ Xeautiy Aw rpg. 


e Dil, 10) abs) goð a2vo0, f] xplvyuv, xate- 


dem [Apostolus] agnoscit, eum nempe qui Spiritus 
sancti discipulus est. — Gnosticus, cum id divini- 
tus consecutus est, ut prodesse possit, ad hunc 
modum juvat, ut alios per assectationem informet, 
per imitationem alios cohortetur, alios denique 
precipiendo erudiat et doceat. 

jbid. lib. vn. — Mihi quoque gnosticz faculta- 
tis tres effectus videntur + primus, res exploratas 
habere; secundus, exsequi; tertius denique, posse, 
juxta ac dignum Deo est, aliis ea tradere, qua 
apud veritatem abstrusa sunt. — Quemadmodem 
Deus quidquid vult, potest : sic quidquid gnosticus 
petierit, accipit. — Velut umbra corpus, veram 
scientiam actus sequuntur. — Nunquam meminit 
gnosticus injuriarum : seccenset nemini, etiamsi 
digna aint odio, quie gesta contra se fuerint. Et- 
enim uti Creatorem colit, sie vite socium amat, 
eumque ignorantis nomine commiseratur, et pro 
eo preces fundit, — Gnosticum nunquam divitiz 
delectant, nec opum penuria abjectum ac demis- 
sum reddit : quippe quem virtus et sapientia in al- 
tum ferant, lisque sublimiorem reddant, adeo ot 
ob snimi celsitatem jucunda persque et injucunda 
habeat. 
TIT. I. — De illo efto, « Nosce teipsum, o sex 


etiam, « Attende tibi ipsi : » et quod id quisque 
studere debeat, ut qua sua sunt, inspicial, nec 


aliena pervestiget. 

Devt. 1v,9. — « Attende tibi ipsi, el custodi ani- 
mam tuam valde ; ne obliviscaris omnium sermo- 
num tuorum, quz viderunt oculi tul : et ne rece- 
dant de corde tuo. 

Prov. xit, 10. — « Qui seipsos norunt, hi sa- 
pientes sunt. » 

Eccli, xià, 46. — « Cave tibi, et ettende dili- 
genter, quoniam cum subversione tua ambulas. » 

Eccli. xix, 8. — « Amico et inimico tuo noli 
narrare vitam tuam, sed laudes : et si tibi deli- 
ctum est, noli denudare. » 

Matth, vn, 3, 4. — « Quid vides festucam in 
oculo fratris tui, el trabem quse in oculo tuo est, 
non vides? aut quomodo dices fratri tuo : Sine, 


D ejiciam festucam de oculo tuo, et ecce trabs in 


oculo tuo ? Hypocrita, ejice prius trabem de oculo 
tuo, et tunc videbis ejicere festucam de oculo 
fratris tui. » 

Luc. vi, 51. — « Nolite judicare, et non iudica- 
bimini. » 

Luc. 2), 35. — « Vide, ne lumen quod in te est, 
tenebrs sint. » 

Rom. xiv, 4-10. — « Ta quis es, qui judicas alie- 
num servum? Domino suo stat aut cadit. Stabit 
autem. Potens est enim Deus statuere illum. Tu 
autem quid judieas fratrem tuum ? Omnes astabi- 
mus ante tribunal Christi. » 

500 ! Tim. v, 22. — « Teipsum castum cu- 
moi. s 

due. w, WA. — « Qui ALA SW, WW 
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judicas Jegem , jam non es factor legis, sed ju- 
dex. » | 

Nili monachi. — Ante omnia nosce teipsum. 
Nihil quippe difücilius est. Cum enim teipsum 
nosces, tunc et Deum agnoscere, et res, ut decet, 
animo percurrere poteris. 

Basilii, — Tute ipse pateris, o homo, quod re- 
Frebendis; ac alienum quidem malum sedulo 
animadvertis , foeditatem autem tuam nullo loco 
ponis ? 

Ejusd. in illud: « Attende tibi ipsi.) — Facilius est 
unicuique nostrum aliena curiosius. perscrutari, | 
quam sua considerare. Hoc itaque ne nobis accidat. 
Desine, inquit, lilius vitia inquirere. Ne permittas 
cogitationibus tuis, ut ægritudini alienz exploran- 
dæ vacent. Verum attende tibi ipsi; boc est, ad 
tui ipsius perscrutationem animi oculum converte, 
nec ab eo examine desciscas. | 

Ibid. — Si nature reminisceris, nunquam te in- 
solenter efferes. Tui vero ipsius recordaberis, si 
tibi ipsi attendas. Attende ergo tibi; id est, unde- 

, cunque teipsum circumspice : pervigili oculo ani- 
mi in salutem tuam excuba. In medio laqueorum 
ambulas : occulte tendiculee ab boste undique 
fixe sunt Proinde fac omnia: cireumspicias, ut 
eruarig quasi damula e retibus, et quasi avis a 
laqueo. Vide igitur, ne in tui custodia brutis sni- 
mantibus deteriorem te prabeas ne alioqui la- 
queis interceptus, diabolo in predam cedas, ab eo 
. videlicet captivus adductus ad ipsius voluntatem. 


Quamobrem attende tibi ipsi; hoc est, nec tuis, | 


nee jis que circa te sunt, verum tibimetipsi attende. : 
Aliud enim nos ipsi sumus, aliud nostra, et aliud 
ques circa nos sunt. Nos enim anima et mens sue 
mus, secundum quam ad imaginem Creatoris con- 
diti fuimus. Nostrum vero est corpus, ac sensus 
qui suam per illud munus obeunt. Circa nos opes, 
artes, et reliqua vite subsidia, Quid ergo ait Scri- 
ptura? Ne attendas carni, nec bonum ejus ulla 
ratione consectare : hoc est, non bonam valetudi- 
nem, non pulchritudinem , non voluptatum oble- 
ctamenta, non vitz diuturnitatem : non divitias, 
gloriam et potentiam admirare, nec quidquid aliud 
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dicat, detrahit legi, et judicat legem. Si autem A dads? vópov, xal xplvet vópov. Ei & vé Loy xplvtte, 
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oux el months vópoo. » 


Tv osautbv xed ıchvewv. Oüdtv Xp Buayepé- 
exepov. “Orav bt cautby dhe, téte Buvhcy xal G 
irıyvovar, xat Joch txeX0ely «à npäyparı, ws 
xa0fjxc. | 

“Exabes, AvD, 8 Eyxadels; xal td piv )) ó- 
zpıov xaxby RSG bmblémess, td 82 ajrod ai- 
eypliv obba poU «uet, ; 


"Pábroy ExástOo fw rolurpayyuovelv «à à 
spa, Y tà olxela Eautov Bragxtrrreadar. “Iva oov 
ph to0to räsywpsv, navoat, grol, Tà ro Belvo; 
xxxk ce pie HDE. Mh blou oN ol; lo- 


B Tichole tò dlórpiov uE TAN e áppogtnpa, ¿da 


cavtip mpdesye * toutéotiv ènt thy olxs(av Epevvay 
atpigs vd bung cov the Yuya, xal ph nabe &- 


BPEUVWREVOS ceautóv. 
. Mtpvnpévos tig pústws, obx nab en -— 


Megvhoy & kaurou, sav nposiyye seavttp. Ilpéatyz 


= seat: cor. navsayödev ctautbv nspuaxó- 
t. "Axoluntey Eye mpbo thy ceautod. pudaxiy «5 


«as Quyfe Üpua. "Ev plow zayíbwwv sra6alvers ` 


xexpuppévor Bpóyor mapà tov Apo rolMayódey 
xavanemhyaciv. Uávea odv NSN, lva o 
Gorep Dopxàc tx BGN, xax Gorep Spveov èx zayl- 


805. Opa obv ph yelpwv gavfe sav ddéyuv pb 


thy osautou quiaxhy, uhmore talc naylow AD, 
Ohpaua yévy tod 81166100, NH On’ avruu 


' ele 7d kus vou OfAnpa.  Tipócsys ody ceauttp, tous- 


dott phre tole aote, pits volo rept ck, ddd ceautep 
DV npöseye. “Ado yap Lopev hpels adtol, ¿MO 
ck hyétepa, xa} o wept Aude. “Huele piv oby 
topev fj unh xai 6 voc, xa0' dv xav' elxdva tov 
Klav yerevhpeda, "Hydsepov 6k tò cpa, xal 
al Zick v00 o aleo He, nepi nde 6b ypfpara, 
céyvat, xdi fj hormh tod Blou xataextuf) vl oby n- 
aw 6 Myoc; Mh «fj caput mpócexe, pyt «b ca- 
dyabdy tx navtòç Tpönou blows, dyelav, xat xá) os, 
xal hdovav &nolavcste, xa paxpoSlwary, hne xph- 
para, xal Eav, xaX buvasrelay davpale, und’ doa 
cot vis mposxalgou Cute thy Ömnpealav UP 
"AMA mpóseye ceavtip, rourdarı cf puyi cov. Taó- 


temporaria vitæ adminiculo est. Verum tibi ipsi p syv xataxdopnoov, xal mauro tf dote 


attende, hoc est anime tus. Hanc exorna, hujus 
curam gere, adeo ut ejus spurcitiem omnem ex 
improbitate contractam adhibita attentione discu- 
tías, omnemque illatam a vitio ſœditatem eluas, 
et omni que ex virtute proficiscatur elegantia eam 
ornes, ac nitidam reddas, Expende quisnam ipse 
sis : tuammet naturam nosce : nempe quod mor- 
tale tibi corpus sit, animus immortalis : quod du- 
plex quodam modo natura nostra sit, altera cor- 
- poris propria, celeriter fluens, altera anima co- 
| guata, nullam circumscriptionem admittens. Igitur 
attende tibi ipsi, nec in mortalibus rebus velut 


i sempiternis. bære ; nec rursus sempiterna uli mor- 
talla contemne.-Carnem aspernare : diMuit enim. 


návta pv tov èx movnpiag hv adri BU 
Anorxnvonelsdar Bid Tie rpocoyxis, dv bb td and 
xaxias aleyo; dxoxabalpscbas, aN 8b zip tE Ape- 
«hs cle xaraxoopelv abthy xai pardpuverv. EF- 
drasov ftr, tle el. yw: tauroõ thy púa, 
te Ovntdv he cov td cùpa, ¿dávaros Ok d Puyh, xal 
&v Enid tes Sov h wh’ h u olxela «fj aapxi 
taxo mapepyopévn, h St cuyyevhe qth duy, uh de- 
yopdvyn repıypaphv. IIpóssye o0v ceautip, hq tol; 
Ovntolg we &iblot; kvanoudvms, phre xv ald l ds 
wapspyopévov xatappovhons. "Trepöpa capxós* 
mapépyetar yap. ’Erıpslov Yuyr;;, xpdypatos àda- 
voran. "mat. vos, N dira, sesuta, da 
es Warte ee wh redaqgogar SN Ne 
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.apoqie xal axsräonasa, Wy] 6k Sdyya súce6eias, A Animum cura, qui immortalis est. Summo studio 


dywyhy dotelav, peris &oxnaty, rabov Enavópbu- 
ctv: ph Önspmalverv xb ao pa, unos zept tov bylov 
«tv capxwy tonovdaxévar. ‘Eredh yàp tibet f 
cape xasà tod vx oe, td ðk nvsdpa xatá th 
Gapxdc, tara & AD,, Aviixervear, Spa ph nore 
vpobipavoc th capxl, bo mapásyn h Suva- 
‚orslay zip NN NM. “Romsp yap tv tale fonat; tov 
Cuyiov, táv plav xatabapúvns Tiáctiyya, xovgoré- 
pav rávswc shy  àvrixciuévnv morhcerc, ot; xal 
d*icepavec xal quyünc, Ô toU étépou rhsovacude 
dvayxalay moselzas thy bddttwciv roy Ezépov., 


agnosce teipsum ; ut utrique parti quod congruit, — 
tribuere scias : puta corpori victum et indumento, 
anime aulein pia dogmata, probam et honestam 
institutionem, virtutis studium, correctionem affe- 
ctuum. Ne 401 corpus ultra modum obesum 
reddas, nec carnibus aogendis studeas. Nam quia 


corpus concupiscit adversus spiritum, et spiritus 


sdversus carnem , utpote quee sibi invicem adver- 
santur, cavendum tibi est, ne, carni favendo, In- 
gentem deteriori parti robur afferas. Quemadmo- 
dum enim in trutine momentis, si lencem unam 


depresseris, non est dubium quin lancem adversam leviorem reddas; eodem plene modo in cor 
pure et animo, unius redundantia hoc necessario prastat, uti decrescat alterum. - 
Upsssye ov staur). "Exacte; yap hpv «àv B Ibid. — Que cum ita simt, attende tibi ipsi. 


pa0necuopbwor zip Ayp pde tivóç dom npdfews 
Önnpeeng zv xatà «b Edayyéhov Statetaypévey 
HEV. Ex yàp tf HTB olxig th Exxdnolg raven, 
od pévov karl oxedn ravrodará ypusd, xaX dpyupd, 


xai fla, xat dorpáxiva, KL xoi TÉYVAL - 


volar. "Eyes yap 6 olxog tod Oto), Arıc korlv Ex- 
 Xinsía Beod CGvroc, Enpevtdc, óbormbpoue, dpyt- 
réxtovac, olxobópuouc, yewpyobs, mapévac, bln- 
TiC, orparınrag * xd. Toútotç ipapudis: co Bpayü 
10510 nua, lixácwp tod Epyou aroubhv xai cfe 
Bpoatpéoewe Inmorouv. Onpeurh; el, anestadpe- 


vos Taps tod Kuplou elmóvtos* 1800 (và drow. 


Onpeuzác, xal Onpeúcouary abrovs txdvw ravrds 
Spoug. » Ilpóstys impueloc, ph Rob aot Dag orn vd 


Unusquisque etenim nostrum, quos sermo divinus 
docet, ceria cujusdam actionis, quam nobis Evan- 
gelium preceperit, minister est. Siquidem in magna 
domo, hoc est in hac Eeclesia, non solum omnís ge- 


meris vasa sunt, aurea, argentea, lignea, testacea; 


sed etiam cujusvis generis artes. Haber enim do- 
mos Dei, hoc eet Ecclesia Del viventis, venatores, 
viatores, architectos, swdificatores, agricólas, pa- 
stores, pugiles, milites. Omnibus his quadrat hoe 
breve verbum, quod unicuique, cum agendi, tum 
volendi studium injicit. Venator es missus a Do- 
mino, qui sit: « Ecce ego mitto venatores, et 
venabuntur eos super omnem montem (Jerem. 1%, 
46). » Sedulo attende, ne tibi preda elsbatur; 


Ohpapa, Iva culMabópevos vip Adyıp cic áìnðelaç C ut eos quos vitium belluinos 1:eddidit, veritatis 


sole und ee xaxias Aypımddvras mpoo[ay]&yne tip 
ot. ‘O8ormdpoc el, õporoç cip cb * e Tábra- 
Ofuaxá pov xarsuduvov. » IIpéotye Bt ctavz, uh 
napatpanfic tic 6000, wh Exxilung 8d A áprorepd: 
655 Pasiduxj mopsóou. O dpyetéxtavy, Kaya v 
Ozpddrov xa, «T5 xlr E, de tor: Xprords 
"35029, . O olxobóuoc, Prsxttw de A L, ph 
Sa, ph Xöprov, ph xadkdpny, AAA ypualov, &pyú- 
p:9v, Aldous cuplouc. “O roruhv, mpdosye ph slc os 
raptl0y tiv bz) viov cf wtf. Taŭta 
de tort mola ; cd men)avnu£voy En(atpsos* tò ouy- 


zerpr p. uui vov änlöngov ^ tò vooouy lasar. "U 1sopyb;, l 


azploxante thy áxapmow cuxrv, xal inlballz tà 
mode pofütiav tic xapmoyovias. O srpariwerg, 


verbo correptos ad Salvatorem adducas. Viator es, 
similis ei qui ita precabatur : e Gressus meos di- 


rige (Psal. cxviu, 433). » Attende tibi psi, ne 


deflectas a via, neve ad dextram vel sinistram de- 
clines, sed calle regio pergas. Qui architectus est, 


“certum fidel fundamentum jaciat, qui est Cbristus 


Jesus. Qui edificator est, videat quo pacto super- 
struat, non ligna, non fenum aut stipulam, sed 


-aurum, argeotum, lapides pretiosos. Qui pastor es, 


da operam, ne quid eorum te pratereat, que ad 
pastoris munus attinent. Qusenam autem ista sunt? 
quod oberrat, in viam reduc : quod confractum 
est, alliga : quod agrum est, cura. Qui agricola 
es, fac sterilem fcum circumfodias, el ea que ad 


cvyxaxomáüncov ^ Evayyedl, otpatevwv thv D fecunditatem conducunt, injicias. Qui miles es ‚col- 


aA orpatslav xark Tüv rveupárov the novy- 
pias, xatá tiv maddy tňç capxóc* Avdlabe ndoay 
thy ravorhiay tod MMvavpatoc, Mh dunidxou tal; 


coi Biou xpayparelacs, fva tọ otpatoloyhoaver 


pH. U abAnths, mpóceyt asavtip, phnw; vw 
rap AER tüv &ÜXntouov vójuoy oddele yap otepa- 
voùt, tay ph volume ¿0% jog. Mepod xbv Uaüdov, 
xai tpéyovsa, xai nadalovea, xal ruxteúovia * xal 
authe che Krabbe xixtng Ah EH Eye «b «fc 
Wuyi Pinka. Exins «X xalpra ch mpoboM) Tüv 
yip» Arevis tò Shua mod; cov dvrimadov Est» 
d pee volg dy voló Eumposdey I next IV, obtiw 
tpdys, Wa xataláÓy;. "Ev ch náin tolg &opázot 
d¿rayuvko. ToroUróv os $14 Blou 6 Adyos go 


labora Evangelio : bonum certamen adversus ma- 
lignos spiritus certa; adversus affectus carnis 
armaturam Spiritus assume. Hujus vitæ molestiis 
ne impliceris, ut imperatori qui . exercitum con- 


Scripsit, placeas. Athleta et pugil es? attende tibi 


ipsi, ne quidquam ex palæstræ legibus preetereas. 
Nemo siquidem coronatur, nisi legitima certave- 


rit (LI Tim. u, K). Paulam imitare, tum currentem, 


tum luctaptem, tum pugnantem : tuque boni pugilis 
instar caveas, ne animi oculus buc atque illuc vage- 
tur. Objectis manibus priscipuas partes tege: oculum 
in hoste prorsus defixum habe. In stadio semper 
ad ea que à (come sunt, Seda, N ERAS 
dens: sic curte M ,x. NW anner- 
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eh., AN Iva npoomihzwusv, xal &a Éyo- A mur, sed ut morbum exulceremus, atque ex aliorum 


per tow huerépwv xaxiy tá c rAnclwy vp 
para. Kaxoic 6b xal àyaðcùç, oly $ cpóxoc, X 
Y &dotacts xal $ pila yapaxınpllaı xat & f- 
pspov tratvoupev, abprov txaxisapev. 

'Evérxwpev' 0updv as Onplov, xat ylwecay de 
hb Elgos, xal Hf Wwe Up xatasóico ev * 
hae tals &xoalc Oúpas xaküç dvoryoudvac, xal 
xastopivac, xal tov dpdadudy swppoviswpev, xal 
yeuew azapáztoucaw, ph 0ávatos &va6] Std töv 
dupibar fyi, xat vto; ágsvplac xatayeddow- 
pev. 


0 Epa ywwwoxwy kauıdv, vóxoc deri xai Opóvos 
cov Kuplov, | 
Bebe yvwvas Oedy ; xp Y etaurdv. 


Biev &Xóxpiov uspieprálecdar, — &velauteplac 
deyárns. Oùðzuóðev yap hint ch hyuérepa, 
$ èx cov tå d) tota Tolurpaypovelv xal rept- 
eprálesdas. OF yap Ectty EvOpwrov tous A- 
Astploug wohuxpaypovouvta Blouc, vie olxelac ini- 
bann val xote (wc. The yap obs ajtip rá- 
en; ele thy tiv itépwv molunpayposuvny da- 
Awxopévne, dváyxn tà adrod ASE xeladar xal 
Aueinudwus. 

Kal Mos N zipuxev Avdpwro;, TÈ piv. xatop- 
Odpata cod zinclov, xat Nn vta, xal peyáda 
sapopiv * el 6b. Harth mou pavh, xiv rd ru 
J. «dv &à obe cupbebnxdc, xal Erarodávera: 
t&yétc, xal inılapnbäveras mpoyslpuc, xal pépvn- 
tar Sick xavrós. Kal «b pixpdv zouro xat eures, 
ev roll xai psyádwv rolläxıc hidttwoe Sófav. 


TITA. P. — Hep) Yoyrvopür. 


« "Hy 6 abe yoyyó Cv * xat upwhn Küpıos, xal 
iexasOn rip, xal xazépaye pepos ths napspBolfc.? 


« Puiáfacós yoyyusudv dvwpsdt, xal dh xata- 
luis melsache yldoonc, Utt nvsupa Aadpalov xzvby 
ob voptücttat. » 

Ahe imtothpwy o VH. 

« Mh rorrö deve, xa rıvec tysyyucav, xat ån- 


aovro Ind rob doOpeucov. » . 


« Tlávea nocelve dvev yoyyucpüv, Iva AH 
Gucprtor. » 

“Anpéctextos f$ And tüv yoyyuarav ipyacia, 
e; Ouala tzipwpoç. — Xph ov «b «o6 dxwnpoú xax 
dytidoyuxod Epyov ¿Morpuncas Ye d8bzipórntos. 


TITA. . — Dep! ye, xal a. iat drépar- 
xnl oc pi tiyacOas abrovc. cid 


«Ant prow ToÀtoU iEavactien, xat tuhost 


apécwnev xpecbuti pou. » 
e "Exspéuoov viv ratips aou, xa} dvayyelel 


es, vob; ,t cov, xal ipojcl oa, » 


vulneribus malis mostri& texamus excusationem. 
Malos porro ac bonos, non mores, sed dissidium, 
vel amicitia, ceu certis quibusdam notis exprimit : 
et que hodie laudamus, crastino die vituperamus. 

Ejusdem. — iracundiam ceu belluam quamdam 
sustineamus, et linguam ut praacutum gladium 
retundamus ; voluptatem tanquam ignem exstingua- 
mus; januas auribus apponamus, qus rite cam 
aperiantur, tum claudantur; atque oculum coer- 
ceamus , et gustum vellicantem, ne mors per fene- 
siras nostras ascendat, immoderatumque risum 
irrideamus. 

Clement, — Qui ergo selpsum agnoscit, Domini 
locus et sedes est. 


B Ebvagr. — Vis Deum nosse? prius id age ut te- 


ipsum noscas. 

Chrysost, — Alterius vitam perserutari, servilis 
supra modum 403 est animi. Neque enim aliunde 
fit ut nostra negligamus, quam quod ín alienis in- 
quirendis excutiendisque aitenti sumus. Fieri si- 
quidem non potest, ut homo qui vitam aliorum 
perscrulatur, sus unquam coram habeat. Nam cum 
ejus omne studium in aliis inquirendis consuma- 
tur, ipsias plane res neglectas Jacere necessum est. 

Ejusd. lib. v De sacerd. — Atqui alio modo 
comparatum est, ut homo proximi recte facta, 
quamvis ea mulia magnaque sint, contemptim 
cernat. At si vitium usquam appareat, quantum- 
libet hoc leve sit, et a multis factitatum, id quam- 
primum animadvertit, et prompte carpit, perpe- 
tuaque memoria agitat. Hoc porro parvum et 
vile, multorum sepe magnorumque virorum glo- 
riam minuit. 

TIT. III. — De murmurationibus, 


Num. ti, 1, 9. — e Erat. populus murmurans : 
et iratus est Dominus, et exarsit ignis, et comedit 

rtem castrorum. » | 

Sep. 1, 12. — « Custodite vosa murmuratione, 
guz nihil prodest, et a detractione parcite lingua : 
quia spiritus obscurus in vacuum non ibit. » 

Eccli. v, 25. — Vir sapiens non murmurabit.» 

] Cor. x, 10. — « Ne murmuretis, quemadmo- 
dum quidam murmuraverunt, et perierunt ab ex- 
terminatore, » 

Philipp. n, 14. — « Omnia facite sine murmu- 
rationibus, ut sitis sine reprehensione. » 

Basil. Reg. fusius disput. resp. 29. — Acceptum 
opus non est, quod a murmurantibus offertur, non 
secus ac victima cui subest macula. — Oportes 
ergo segnis et reluctantis opus sodalitio fratrum 
arcere. 

TIT. IV. — De senibus, el etate prorectis viris : 
ei quod eos oporical honorare. 

Levit. xix, 32. — «Coram cano capito assurges, 
et honorabis faciem senioris. » 

Deut. xsxi, 7. — « Interroga patrem tuum, el 
annuntiabit tibi, & temores os, ch rem s 
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Gupsy, M iva nporrhicwusy, xal dxohoylav Exw- A mur, sed ut morbum exulceremus, atque ex aliorum 


pev cd Austdpwv xaxov tá tüv TÀnoluv vi- 
para. Kaxoic di xol dyabcic, oy å tpdxos, dd) 
h &doracic xal $ gla yapaxınpllaı- xat & ef- 
pspov ératvoupev, abpıovixaxisanev. 

'Evérxwpev' 6vphv. ds Onplov, xai Nav de 
h los, xol hsovhv be sip xatas6dowpev: 
Wed tals dxoal< Oúpas xalis dvoryopévac, xal 
xactoptvas, xai tov pbaldy cwppovicwpev, xal 
yevsw axapártoucay, ph 0ávatos aval] Bid cov 
ep huv, xal Tre &patplac xatavtiásto- 
pev. l 


‘U Epa vtwocxev tautbv, dre tort xat Opóvos 
cov Kuplov, | 
Bebe vivat Geóv ; zpola bi vv. ceautéy. 


Bley &Jótpiow zepupráleadar, áveleubeplas 
koykınc. Obs asi yàp Anta ch fte pa, 
A èx cod sá dWDórpra wodunpaypovely xal rept- 
epyáeadas. OF ykp Estiv ävðpwrov robe A- 
derplovs moluRpaypoveuvta love, sis olxelas ini- 
pelqdñval xote Qufc. Tis yàp grobe aŭt rá- 
en; els thv sy itipwv nolkunpaypocuvny &va- 
Auxopévne, åváyxn th adrod &ziog xelcdar xal 
hueXnpidvox. 

Kal Mons N zipuxsv Avdpwro;, tá piv. xatop- 
opata cov xincioy, xal vo Svea, xat peyáda 
mapopdv: el & Harth mou. gavf, xiv td zuzhv 
$, xdv Sek webe copÓsÓnxbc, xaX imarcdávera: 
«ayims, xal ixiap6dvetas rpoysipme, xa pépvn- 
cas Sd xavrós. Kal tò uixphv toro xat evredte, 
«uv wollen xai psyddev rolläxıc hidttwos Oózav. 


TITA. P. — Isp) Torrvcpóv. 
« “Hy 6 dade vorvóQov val iu Küptoc, xal 
rasen xp, xal xaciqays Epos te xa. 


« 9uAáEas0s yoyyvapdv dw π] ·/ꝰ́i; A, xal dm» xata- 
Nadie qs[sacÓs ylacone, Utt rueda Aabpatov xevby 
ob mopeúcetat. » 

Ahe imiorhpuov o0 yroyyúiet. » 

« Mh yoyrúlese, xabdic tives iyóryucav, xal åt- 


údoveo Ind toU dlodpeurod. » 


« Tlávea voulte vev yoyyucpov, tva yévncós 
Aust r. » 

"Arpóctextos dj And tüv yoyyverev ipyacia, 
hs Ousia Exlju poc. — Xph obv «b tol óxvr poo xat 
éytidoyixod Épyoy ANorpudaas ic Adzipörnros. 


TITA. . — Hepl ye xal xalar dvüpov · 
| xnl oc Ich rid dai adrouc. im 
a "Ant xpoowrny volto tavaction, xal trufos 
€pócwrev xpecbuci pov. » 
« "Exspéreoov tov Nh cov, xal dvayyedsl 
an, wg mueobusépovs cou, xal ¿pañal ect. » 


vulneribus malis nostris texamus excusationem. 
Malos porro ac bonos, non mores, sed dissidium, 
vel amicitia, ceu certís quibusdam notis exprimit : 
et que hodie laudamus, crastino die vituperamus. 

Ejusdem. — iracundiam ceu belluam quamdam 
sustineamus, et linguam ut proacutum gladium 
retundamus ; voluptatem tanquam ignem exstingua- 
mus; januas auribus apponamus, que rite cum 
aperiantur, tum claudantur; atque oculum coer- 
ceamus , et gustum vellicantem, ne mors per fene- 
siras nostras ascendat, immoderatumque risum 
irrideamus. 

Clement. — Qui ergo seipsum agnoscit, Domini 
locus et sedes est. 


B Eoagr. — Vis Deum nosse? prios id age ut te- 


ipsum noscas. 

Chrysost. — Alterius vitam perserutari, servilis 
sopra modum 408 est animi. Neque enim aliunde 
fit ut nostra negligamus, quam quod in alienis in- 
quirendis excutiendisque aitenti sumus. Fieri si- 
quidem non potest, ut bomo qui vitam aliorum 
perscrulatur, sus unquam curam habeat, Nam cum 
ejus omne studium in aliis inquirendis consuma- 
tur, ipsias plane res neglectas Jacere necessum est. 

Ejusd. lib. v De sacerd. — Atqui alio modo 
comparatum est, ut homo proximi reete facta, 
quamvis ea multa magnaque sint, contemptim 
cernat, At si vitium usquam appareat, quantum- 
libet hoc leve sit, et a multis factitatum, id quam- 
primum animadvertit, et prompte carpit, perpe- 
tuaque memoria agitat. Hoe porro parvum et 
vile, multorum sepe magnorumque virorum glo- 
riam minuit. 

TIT. 11. — De murmurationibus. 


Num. 11, 4, 9. — « Erat populus murmurans : 
et iratus est Dominus, et exarsit ignis, et comedit 
partem castrorum. » 

Sap. 1, 19. — « Custodite vos a murmuratione, 
que nihil prodest, et a detractione parcite linguæ : 
quía spiritus obseurus in vacuum non ibit. » 

Eccli. v, 25. — « Vir sapiens non murmurabit.» 

J Cor. x, 10. — « Ne murmuretis, quemadmo- 
dum quidam murmuraverunt, et perierunt ab ex- 
terminatore. » 

Philipp. n, 38. — « Omnia facite sine murmu- 
rationibus, ut sitis sine reprehensione. » 

Basil. Reg. fusius disput. resp. 30. — Acceptum 
opus non est, quod a murmurantibus offertur, non 
secus ac victima cui subest macula. — Oporto! 
ergo segnis et reluctantis opus sodalitio fratrem 
arcere. 

TIT. IV. — De senibus, et etate. prorectis viris : 
et quod eos oporical honorare. 

Levit. xi, 52. — «Coram cano capito assurges, 
et honorabis faciem senioris. » 

Deut. xsxu, T. — « Unterroga paten tana SA 
annuatiabls Ubi, A seniores N, € deems 
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in longa vita scientia. „ 

Job xxxi, 6. -— e Junior sum setate, vos autem 
eslis seniores : idcirco silentium egi, veritus ne 
` enarrarem vobis peritiam meam. > 5 

Prov. xvi, 51.— Corona gloriationis senectus : 
in viis autem justitiz reperitur, » — 

Prov. xx, 29. — « Gloria senum canities. » 
Sap. iv, 8. — « Senectus venerabilis est, non 
longa ætas : neque numero dierum computatpr. 
Cani sunt sensus hominis, et ætas senectutis vita 
immaculata. » 

Eccli. vi, 34. — «In multitudine seniorum sta, 
et si quis est sapiens, adhæresce ei. » 

Eccli. vin, 11. — « Ne te pretereant narratio- 
nes seniorum. Ipsi enim didicerunt a patribus Y 


-` tulis.» — « Ne spernas hominem in senectute 


sua. > 

401 Eccli. xxv, 8. ıCoreni senum muita peri- 
tin, et gloria illorum timor Domini. » 

Eccli, xxxn, 4. — « Loquere, s natu : decet 
enim te.» 5 

Eccli. xxv, 4. — « Quam clon canitiei ju- 
. dicium, et presbyteris nosse consilium. » 

Basil. Hom. 2 de jejun. — Quidquid. pee 
antiquitate, id veneratione dignum est. 

Ejusd. in cap. 111 Isu. — Ad senem faciendum 
plus profecto in senili prudentia, quam in capillo- 
rum canitie, momenti est. l 


Nili. — In omni re plerumque periculosum est C 
a juventa consilium petere : neque facile quisquam | 


aliquid pretio dignum esse confectum reperiat, 
cui non canities queque ad consilii societatem 
ascita fuerit. 

S. Greg.. Nas. orat. a. — Melior est canities 
conjuncta cum prudentia, quam juventus inéru- 
dita. 

S. Greg. Nyss. - — Canities senum lenitas morum 
. est; vila autem ipsorum vera scientia. — 

‚Evagr. — Tum florescit animus, ut scientiam 
proferat, eum corporis vigor temporis diuturni- 
tate marcescit. 

Philon. De Abrahamo. — Qui vere senex est, 


non longa state, sed laudabili atque perfecta vi- 


S. JOANNIS DAMASCENI 
Job in, 49, - — «Ia muito N sapientia; et A. 
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« Ev ay Xpóvw copia, tv êb naxpep IW ixt- 
inc: 
0 — pév. clus Tp N Suske & p.“ 
separ? Sid hovxaca pobndets &va reha e try 
tiuautod imoethuny. » | 
| * Erdpavos xavyfjeto, yipac: tv & 880ʃc 3:- 


xaosuvns sUplaxetat. » 


« Aó£a npesburtpwv t. | 

e T pag thacov, ob «b [rrodúypovov, ob8k &pıdpi 
brov pepérpneas. Iod toti SGH ers xal 
hizla y ptos, Blos &x1 bote. » 


e "Ey NH npesburtpwv arndı* xat «f «lc tore 
E TposxodAhOnte ÙT. » E | 
« Mh dotdyer &enynpátwy yepdvtewv * xa yàp aù- 
zo Euadov naps tiv xatipov abrav. » — « Mh 
&rınäons Ap tv yhpa aùtoð. » Ä 


« Xxígavog yepóvtwv mhorapla xal à xauynua 
abr 96605 Kuplov. » 
‘ Manet pt ob re pa * rpéres yap aot. » 


« “De &palow xoltaic xplat;, xal mpesbutipor 
buses Bovihy. » 
IIdy tò dpyacdence Stars pov, albictpov. 


— Dielov vip bvr tig èv Opet uunben coc elc xpt- 
aburépov cústasiv, sd ty ppovhce: mpscÓuctpixóv. 


"Emi navede e bmimolo mpdypatoc, imiopelhs 
cúubouvlos fj var xal ob ay nis eben Pablos 
xaropdwdty ct tv aroudns &£lov, $ ph xal toi | 
cuprapslhpOn xe xowveoviay tov oxéupatec. 


Koslscwv wohtd pará ppoviicswe, dxaseutou veb- 


mr 


Woda Yipóvtoy a zu ôt abr, Te 
ifc. i 

- "AvOstza: phe bmorhpny duyh, onde cob ohα“ 
vos Axhal phxet Bar: 


'O Ans mpsobórepos, obx iv phxet ypóvon, 
N tv brave) xal eshelp Blip Bewpsltar. Tou, 


vendi ratione censetur. Qui ergo citra probitatem D uv odv alüva molbv eplpavras ‘ty of petà súpato; 


morum, corpoream vitam multo ævo duxerunt, 

vetusti pueri dicendi fuerint, qui nunquam dignas 

canis disciplinas perceperint. — Canities tran- 

quillus portus est. — Senilis corporis languor, 

animi motuum compressio est. 

IT, v. — De ajricultura et agricolis : el quod 
bonum sit operari. 

Gen. in, 25. — « Ejecit Dominus Adam de paradiso 
voluptatis, ut operaretur terram de qua sumptus 
est.» 

Gen. 1x, 20, — « Cœpit Noe vir agricola terram 
colere, et plantavit vincam et bibit ex vino, el 
Inebriatus est. 

Gen. x1ix, 14. — ( Issachär bonum appetivi, 


Zu, Siya xoXoxava0las , moAuxpovloug «albae M- 
xtéov, pabhpara Todd; Bus pndinors rabeu- 
Otvias. — Axühavros Atphy Toa, — Lwpaw 
mapaxph, xatactorh mago, 


TITA. E. — Hop! pl prop supylac xal cpr · xal in 
ator 


tà &praleodaı. 
« "Efi6ate Kip cov 'Abáp ix vou mapalelow 


E *pugic, race chy T bE Bc td > 


| « "Hpkaro Nos &vOpwmoc rewprds Tic, xal tpt- 
zeucev ANV, xal Erev èx tov olyou, xal ¿ps- 
quis. » c 

a up T FERN LEANN, — 
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— civ x)fpuv- xal lv chy &vámaugty, tt A requiescens inter sortes. Et videns requiem, quod 


van, xat chy N dct xl, vibe tov pov adto 
ale dd zovelv, xal iyevhðn àvho rewprós » 


e "Exntpsiou tiv iv mtb ylupüv, xat xe pre 
róav * aóvays yópxov dpsivov, lva iyne rpóbara els 
Inatıopöv. Tipa di vsBlov, lva Qai aot Ápves. » 


« Epyáfov shy Y cov: xat vig miola ob 
Epyetac ix Kapynöövo;. » 


e Newoare kaurolg e xai ph mon elo 


dáxávdas. » 

« Mh pechons Exnirmovov tpyaciay, xat opta 
and Yilerov ixtiopévny. » 

e "O tpyalópgevos thy Tiv avs Inpwvlav 
ab 

« Xápi xai rg — "ET xo nte 
d&ppitepa yAönv ondpov. » 

« Ti sogıoßhostaı 6 xparwv. &pétpou, xal xav- 
xeptvoc dy Sdpatt xdvtpou, Póaç tìaúvwv, xal 
åvactpepóuevos tv Epryors abroü, xal Schynsıs aùtoŭ 
àv ulolg taúpwv; Kapdlav Chet: Babi els cepaiv 
ablaxas, xal h dypunvia abrov e 8 
Sapddews. » 

« Tov xoruovta veupybv Bel xpwtov tüv xzp TeV 
psralapbávemw, > - 

. “Tenzóvos «by DNV 8 thy Ths 

Vic tpyaciay éxsiyetar, xat tov piv oixloxou xal 


de imaólecs tò Epnpov Oxepacrizerar, xal dvay- 
era Spws, xal ple xat yarımv ded talar- C 


wupov ea pxbc S:uapáyecdas. Mavrayov vào 8 t us- 
ole xai névwv tole dvi pw rot; víooxe tà ypfatua 
 saupavlvss0at. — Pipe: ver nóvoi; fibovhv td ik ùr- 
sun te xal Brbvyelwy ywolwy noduv «wa Spineoda: 
dw xapmóv. El bé xote xal ix nerpwöoug yis, xal 
deme, xxl ónojáupou SuvnOely pesà onA ère 
play ypnstod tivos àroAaUcat xapmoU, psllwv 
lvtevOsy hy So tip yenróvep, Sión: Epe thy the 


gisivdywvicausvoc, xaX tous olxslouz mevoug ávtsio- . 


ne si rerpwası tis Nie, viens tiva paptuplay 


Amoyiperar rapk suv «b yempyiov Oaupalóvtov. . 


TITA. . — Dep) yupraolov, xal lu Arne, val , 
dx. 

€ Ex tplpvoc xal ppovridos &ávagavstisal cot el- 
gh.» — 

« Téxvov , èv Cu cov telpacoy thy Sor 
go. » 

e 'pvats or Ceautov TPG ebsd6ttav, H rap CUA · 
rich yupvacia Ye difyov testy Wpirmos * d 58 
súcibera pd navta wodlinde ori, Irayyallav 
kxovoa c toe, ts viv xal th; nE. » 

UL dx paxpds cuwdelas peretnOdvees róva, 
&luTó*tpev xpoorixtove: sole byyeyupvaspévors. 
— Mcprnowpeba robe tv Torç Taxtıxol Tag peddrac 
moroupévoug, of ye iv yempovopilase, xal ¿pxhora: 

shy turn xrnoduevor, int viv dywvev tod tx 
Lj ae drolavovas xd. 


soli locis ingentem fructum percipiunt. 


esset bona, et terram, quoniam pinguis, posuit hu- 
merum suum ad Inborandum, et factus est vir 


- agricola. » 


Pros. xxvn, 25. — « Curam habe viroris qui in 
agro est, el tonde herbam : et collige fenum mon- 
tium, ut habeas oves ad vestimentum. Solve pre- 
tium agri, ut tibi sint agni. » | 

Isa. xxin, 40. — « Operare terram tuam : quia 
non veniunt amplius naves Carthaginis. » | 

Jerem. iv, 3. — « Novate vobis novalia, et na- 
lite seminare in spinas. » 

Eccli. vii, 16. — « Non oderis laboriosa opera, 
et rusticationem crestain ab Altissimo. » 

Eccli. xx, 30. — « Qui operatur terram. suam, 
exsltabit acervum frugum. » | 

Eccli, xu, 22. — « Gratiam et speciem deside- 
rat oculus, et super utraque virorem sementis. » 

Eccli. xxxvus, 95, 26. — e Qua sapientia re- 
plebitur qui tenet aratrum, et gloriatur in jaculo 
stimuli ; qui boves agitat, et conversatur in operi- 
bus suis, et enarratio ejus in 405 filiis taurorum? 
Cor suum profunde dabit ad scindendum sulcos * 
el vigilia ejusin sagina vacca. » 

11 Tim. u, 6. — « Laborantem agricolam opor- 


tei primum de fructibus percipere. » 


Chrysost, — Agricola, excuaso somno , ad ter- 
ram colendam properat, el domuncule suz et 
case solitudinem tuetur : cogiturque nibilomi- 
nus non sine magna corporis molestia cum «estu 
et frigore collnetari. Etenim ita comparatum est, 
ut que utilitatem hominibus afferunt, cum difi- 
cultate et labore habeantur. — Magna voluptate 
affici. solent agricola , cum ex planis, et profundi 
AV si 
quando ex petrosa exilique et arenosa terra post 
diuturnam culturam Istum aliquem fructum colli- 
gere ipsis contigerit, majorem hinc capiunt volu. 
ptatem. Nam cum quis adversus terre naturam 
dimicavit, ct labores suos sterilitati terre oppo- 
suit, viclorize testimonium quoddam apud eos 
refert , qui ipsius in colendo arvo studium admi- 
rantur. 

TIT. VI. — De gymnasio , Wunde et 
exercitatione. 

Job x1, 18. — «Ex sollicitudine et cura pax 
orietur tibi. » 

Eccli. xxxvn, 
animam tuam. » 

I Tim. iv, 7. — « Exerce teipsum ad pietatem. 
Corporalis enim exercitatio ad modicum prodest : 
pietas autem ad omnia utilis est, promissionem 
babens vit quee nunc est, et fulurz. » o 

Basilii. — Labores longs consuetudine familia- 
res redditi, minore cum molestia illis.ingruunt, 


30. — « Fili, in vita tua tenta 


qui eisdem assueverint. — Imitemur eos qui rel 


militari se exercent : qui cum in gesticulationibus 


el naltationibus peritiam sey DN, in sere cers 


taminibus ea quam \udus ipase Coma, — 
tate perfruuntur. 
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tata, rebus adversis facile deletur. 

Didymi. — Ex diuturna meditatione et exercita- 
tione violentia et feritas perturbationum animi 
frangitur. 

Philonis. — Assidua exercitatio, firmam scien- 
tiam eflicit, quemadmodum exercitationis negligen- 
tía inscitiam parit. Rursumque experientiam auget 
studium quod in ea conteritur. — Meditatio nutrix 
est scientia. 

TIT. VII. — De iis qui resipiscunt. 

Psal. xxxi, 5. — « Delictum meum cognitum 
tibi feci, el injustitiam meam non abscondi. » 

Psal. xxxvii, 19, — « iniquitatem meam annun- 
tiabo , et cogitabo pro peccato meo. » 

Prov. xvii, 17.— «Justus prior est accusator sui.» 

Eccli. xvin, 19. — «Ante judicium examina te- 
ipsum, et in tempore visitationis invenies propi- 
tiationent. » 

Eccli. 1, 31. — « Non confundaris confiteri per- 
cala tua. » 

406 TIT. Vill. — De mulieribus : quod eas opor- 
teat subjectas esse viris suis, nec citra eorum au- 
ctoritalem quidquam facere. 

Gen. u, 16. — « Dixit Deus mulieri : Ad virum 
` tuum erit conversio tua, et ipse dominabitur tui.» 

Num. xxx, 6-10. — « Mulier si maritum hahue- 
rit, et vota ipsius super eam fuerint, secundum 
distinctionem labiorum ejus, quacunque determi- 
naverit in animam suam, audieritque vir illius , 
ei ei silentium egerit, quacunque die audierit, sic 
quoque stabunt omnia vota illius, et determina- 
tiones illius , quas determinaverit in animam 
suam, stabunt. Sin vero abnuendo abnuerit vir 
ipsius, qua die audierit, omnia vota ejus et de- 
terminationes ejus, quas determinavit in animam 
suam , non stabunt, quoniam abnuit vir illius : et 
Dominus mundan faciet eam. » 

« Mulier que honorat vírum suum, sapiens omni- 
bus videbitur. » 

Ephes. v, 23, 24. — « Mulieres subdit sint vi- 
ris suis tanquam Domino. Quoniam vir caput est 
mulieris, sicut Christus caput est Ecclesia , et ipse 
est caput corporis. Sed sicut Ecclesia subjecta est 
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'Aperh ápelérntos iv tole Épyote, caytws ond 
tüv t pio cd a AHV rat. n 
"Ex pedétns roMñs xol doxhorws f Bla xal 6 
Ayprórns tüv ra00v &sðevel. 


"A ovveyhs &axnai; bmicrhuny raylavipyáfera:, 
ds åpablav Auelernaia · val xv abet chy xel- 
pav ij wept abchv «9161. — Melécy Tpopds inter- 
pne. 


| TITA. Z'. — Hep) yrwoipazovrrur. 

« Thy dvoplay pou dyvmpısa, xal chy &papsíav 
you odx exdduipa. » 

€ Thy dvopzlav pou tym dvayyeda, xol 
oͤnde ths duaptias pov. » 

« Alxatog éautod xarhyopos kv rpwsoloyiz. s 

« Tipbxptsews ite csaurdy, xat iv xatęq im- 
exon; süphssıs Daopóv. » 


ueptpvhow 


¢ Mh alsyuvôfe ópoloyrsa: ip” ápaprlars cov.» 


TITA. H'.— ITep! ix» * ati y ph abräc óxordc- 
recha toic ld loi drópdc:, xal und ou 
xoplc avtov. 


« Einev 6 Gade cH vovatxL > pde vd &v8pa cov 1j 
ároctpoph cov, xal ab rg cou xuptevoss. » 

e “Edy yevoyévo rent yov. &vbpi, xa edyat 
abt tr’ aici, xarà thy Stascolhy tv yetdéwv 
avtis, 6025 dpísato xark tňç quyiic abris, xal 
&xoven 6 avho adtňç, xal mapacuorf;an adth, fj av 
Audpa axovay, xal obcw otheovear micat al ebyal 
autis, xat of ópisuol adtiic, o0; wplsaro xatà tic 
Yuxñs abıns othcovea. 'Edv 6k dvavedog ô dvhp 
adtiic, N tàv huépa dxoven, ædoat al ebyat abre, 
xai ol dpropot are, ode wploato xar& crc Puy; 
ab rde, OU pevoucty, Sts Avhp dvévevce* xal Kuper; 
xadaplaeı aùthv. » 


€ Tuvh (cov Avena tipwca, cogh näo: gavijce- 
ca. 

€ Al yuvalxes tole llors &vbpáaw Uxotacctcte 
cav we tw Kuplp * ott dvhp xeqaXh rc yuvaixk, 
ws xat ô Xpiosho xepadh tie "ExxAnoíac* xal ad 
nbc tots xepadh tov cwpartos. "AM" we fj Exxlnolo 


Christo, ita et mulieres viris suis in omnibus, p óXotácasca: ep Xputp, odtws xal al yuvalzs, 


Unusquisque uxorem suam sicut seipsum diligat : 
mulier autem , ut timeat virum suum. » 


I Petr. in, 1-6. — « Mulieres subdite sint viris 
suis; ut et si qui non credunt verbo, per mulie- 
rum conversationem lucriflant, considerantes ve- 
Siram in timore conversationem. Quarum non sit 
extrinsecus capillatura , aut circumdatio auri , aut 
indumenti vestimentorum cultus : sed qui abscon- 
ditus est cordis homo, in incorruptibilitute quieti 
et modesti spiritus, qui est in conspectu Dei locu- 
ples. Sic enim et aliquando mulieres sperantes in 


Dro ornabanı se, subjects propriis viris. Siem 
Sura obediebat Abrabæ, doginum eum vocant : 


role dvlpámy àv den. "Exacto; thy tavtoù yv 
valxa dc tau &àvanáto g 8 yuvh, (va potty 
dy &vbpa.. » 

«Al yuvalxes Unnrasadpevar totç licis vpádov, 
Iva el tives areBovar sp Ady, Sk te tv yv- 
varx@v dvactpopic üvsu dóyov xepdyOhowvea: 
inontevcavtes thy tv sch dvactpoghy piv. "ih 
kor oby ô iv Noe sptyv xat meprOdosws pu- 
ciwv , $ évddcews iuariov xócpos, A ô xpunti 
«Ts xapdlac &vüperroc kv åqláptw tov rpatos xal 
hsuylov rveúpatos, de tetiv dvd mov vou eo 
O, HE. Obtws yap mots al yuvalxes al Uria 
sar ele Quis, Iukayauı tauzác, Úroracoóueves tek 

Wa anbean, de Tipha Dripanor ci Nu. 
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xópuov b xadovan, Es dreh nee téxva, dyado- A cujus facız estis fili benefacientes, el non perti- 


, xal ph goboupsvar prdeulay rrónsiv. 
TITA. G. —Hept puraixwyr * Er: ob 0si dxaraxalv- 

Brac sbysc6as adrác, A AaAsir , ij Siddoxsw 

br éxx.1ncíg @sov. 

« Ev dalv ab role xplvare * npizov ¿ori yuvalxa 
dzataxdluntoy tip Os rpoceuyerdar; ob f) púas 
adrh 8Bágxs: Spd, dei &vhp pay, tàv xoud, dtipla 
abr totes yuvh 83 dav xopd, 86 adri zer; Sts 
4 xóur Ave nepıbolalov adc SLS. 


« Odx lor dxavacracias 6 Sede, AI’ siphvns, 
éx iv date tale ixxlnalacs «ovy dylwv. Al yv- 
valxec bv tale axxdnslats ciyáreosav * ob yap im- 
epéxacas aùtalç dadely, AIR’ Urotáccecdas, xabwe 
xat & vópos Ayer. El 84 «v padelv t, dv olxp 
code lblous spa ixepwtdtwsav. Aloypdv yap 
deri yuvacxt Aa tv boo. slg. » 

« Tuvh tv hovxla pavdavério iv zácy Üxorayfi. 
Alácxew 81 yuvacxl odx Anızperw, ovè abbevtsly 
Awipós. » 

Al yuvalxes ac påvaplaç ix tiny sronätuv ab- 
cuy nausétwoay, xal tobe daOvprapobc, pynpo- 
vevouca: zii tH Ela dibupicas 6 YH, ASG 
cou xapateloou. 


TITA. P.— Iep yuvatxow xuvlorovcór * bay pér 
dpcer irn, txl y cox eloelsdosras 
sic olxor Kvplov* sl dd nu, dal d- 
xorta. 


« Danese Kúptoç "(be MOV Adywv * Ad- C 


Ageov tol; viols "Iagati, xai pets pde abtouc, M- 
yew * Puvh el tis Ay crepuaricdh, xal céxn Aggev, 
dxádapros Esta: intà hf, ward the hydpag cov 
yepraped vie ágibpou avriic. Kat tý huipa «f 
dydóp nepızspsic thy cápxa tie dxpo6uetiag aù- 
do xal cpidxovta xal pig huplpas iv aluars 
dxaddprtyp adri; xadecdhoera: > navsds Aylou oly 
erat, xal sic vd dyracthprov odx elosdsdcstat, 
tes od xinpodwsiv al huipa: xadápssws abris. El 
& 051v cdx, axdbaptos lara: Ne irt fid pas 
xatà thy Apebpov abris ^ xal dEhxovta HE 
xai BE xadecóhastas tv algas dxadápry aù- 
THs. P 

Tà xaxà yastpds Boden pnolv intà Swoyovelodar 


sigues, óc rapañozóratóv ts cupbalvsiv. Tivetat p 


yap Extápnva dyayıpa, viov rh txinay Cwo- 
yovsloda: ph duvansuuv. 


TITA. I. — Mept yvraixòç adrépsiag xal o- 
gporoc. 

e “Aveywonse cole mostv slg axnvhv "Iah) yuvat- 
nde Xa6hp tov Kevalov. Kal zenhecv la el; suv- 
évenow sápa, xal clasy aŭti ° “Exxitwvov, xüpıd 
pov, bodivo npóç pe” ph pobot. Kal tGéxdtve cole 
ad rh dv ch Nuß, xat nepıdbadev adrdv inCodaly, 
Ket size Zısäpe mode abr Ilóxstaov h pe pcxpdv 
blog, Sts Bölimoa. Kat fivorgs tov doxdy toù yáda- 
YTOS, wal dnéticey adıdv, xal vt aus in- 


Grow. Kal size neds adthy Ercápa * Len 0: dh im 


mentes ullam perturbationem. » 


TIT. IX. —De mulieribus : quod detecta facie orare non 
debeant , nec loqui, aut docere in ecclesia Dei. 


I Cor. x1, 15, 14. — « In vobis ipsis judicate:. 
Decet mulierem non velatam orare Deum? nec ips. 
natura docet vos, quod vir quidem si comam nu- 
triat, ignominia est illi: mulier vero si comam 
nutriat, gloria illi est, quoniam capilli pro vela- 
mine ei dati sunt. » 

I Cor. xw, 33, 34. — « Non enim est dissen- 
sionis Deus , sed pacis, sicut in omnibus ecclesiis 
sanctorum doceo. Mulieres in ecclesiis taceant : 
non enim permittitur eis loqui , sed subditas esse, 
sicut et lex dicit, Si autem volunt discere, domi 
interrogent viros suos. Turpe est enim mulieri lo- 
qui in ecclesia. » 

J Tim. n, 44. — « Mulier in silentio discat cum 
omni subjectione. Docere autem mulieri non permit- 
to, neque dominari in virum , sed esse in silentio. » 

Eusebii — Mulieres nugamenta ex ore suo ar- 
ceaut , illud habentes in memoria, diabolum, cum 
Eve insusurrasset , e paradiso eam expulisse. 


TIT. X. — i is: 
. Ps 5 
mum non ingrediatur domum Domini; sim [emi- 
nam, anie oclogesimum. 

Levit, x11, 1. — « Locutus est Dominus ad Moy- 
sen, dicens : Loquere fliis Israel, et dices ad eos: 
Mulier si suscepto semine pepererit masculum, 
immunda erit septem diebus, juxta dies separationis 
mensirus suz. Es die octava circumcides carnem 
preputii illius : ipsa vero triginta dicbus manebit 
lu sanguine immundo suo. Omne sanctum non tan- 
get, et in sanctuarium non ingredietur, donec ini- 
pleantur dies purificationis suse. Sin autem femi- 
nam pepererit,immunda erit duabus bebdomadibus, 
secundum menstrua sua, et sexaginta sex diebus 
sedebit in sanguine immundo suo. » 


Philon. De mundi opif. — Fetus intra uterum 
menses septem vividi solent esse, ita ut aliquid 
eximium prorsus contingat. Fiunt enim septi- 
mestres partus vitales; qui autem oclimcsires, 
vitales prorsus esse nequeunt, 


TIT. Xl. — De muliere forli et casta. 


Judic. iv, 17.— « Sisara secessit pedes in taber- 
naculum Jael uxoris Chaber Ciusei. Et egressa est 
Jael in occursum Sisarz, et dixit ei; Diverte, do- 
mine mi, diverte ad me; ne timeas. Et declinavit 
ad eam in tabernaculum ; qua involvit eum pallio. 
Et dixit ei Sisara : Da mibi paululum aqua, quia 
sitio. Qua aperuit utrem lactis, et dedit ei bibere, 
et operuit illum pallio. Dixitque aJ eam Sisara: 
Sta ante ostium tabernaculi, & cum NENE ad wa 
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aliquis qui te interroget, utrum hie sit vir quis- A Thy pav ens Ng. xal Lavar táv ti Don folc 
y 


` piam, dices nullum esse. El accepit Jael clavum 
tabernaculi , et assumens pariter malleum in manu 
sua, ingressa est clam ad eum, et infinxit in ma- 
xilla ejus clavum, qui perforavit usque in terram. 
Et ipse sopore gravi obrutus erat inter genua ejus, 
et exspiravit , mortuusque est. Et ecce Barac inse- 
quens Sisaram , et exivit Jael ei obviam, et dixit 

add illum: Veni, et ostendam tibi virum quem tu 
quæris. Et introivit ad illam , et ecce Bisara mor- 
tuus, et clavus in maxilla ejus. » 


Judic. v, 94.—« Benedicta sit inter mulieres Jael, 
uxor Chaber Cinzi , a mulieribus, in tabernaculis 
benedicatur. Aquam petit ille, et lac dedit in va- 
sculo primatum.» 


: Judic. 1x , 58. — « Accessit Abimelech usque ad 


portam turris, ut incenderet eam igni. Et jecit 
mulier una fragınen in caput Abimelech, et con- 
fregit cranium ejus. EA cito clamavit ad puerum 
armigerum suum, et dixit ei: Educ gladium tuum, 
et interfice me, ne forte dicant , quia mulier occidit 


illum. Et confixit eum puer ipsius, et morinus est.» 


I L Reg. xix, II. — « Annuntiavit Melchol ad Da- 
. vid, dicens : Nisi tu salvam feceris animam tuaw 
hac nocte, cras morti 408 traderis. Et demittit 


- - Melchol David per fenestram : : isque abiit, et fu- 


git, salvatusque est.? 
1 Reg. xxv, 24, 28.— i dixit Abigaia ad David: Iu 


me zit, domine, iniquitas. Loquatur, obsecro, famula 
tua in auribus tuis. Ne ponat dominus meus cor 
suum soper virum pestilentem hunc, cum quo est 


stultitia. Et dixit David ab Abigaia: Benedictus Do- - 


minus Deus Israel, qui misit te hodie in occursum - 
meum , et benedicta indoles tua, et benedita es tu, 
quie prohibuisti me hodle , ne irem ad sanguinem. E 
Job xxxvim , 59. — « Quis dedit mulieribus tex- 
ture sapientiam , et variegandi scientiam ? » . 
Prov. xn, &. — «Mulier fortis corona est viro suo.» 


. Prov. vin, 22.— «Qui invenit mulierem bonam, 


invenit gratias , et accepit jucunditatem a Domino. 
Qui expellit mulierem bonam, expellit bona ex 
domo sus. 


Prov. xiv, 1.— Sapientes mulieres zdificave- D 
. xatéotpeye tale xc abt. » 


runt domos : insipiens vero subvertit manibus suis.» 
Prov. xxx1, 10. — ¢ Mulierem fortem quis inve- 
niet ? pretiosior est lapidibus pretiosissimis. » . 
Eccli, vit, 49-26. — « Noli discedere a muliere 
sensata et bona. Gratia enim illius super aurum. 
Mulier tibi est secundum animam tuam ? ne repu- 
dies illam. » | 


Eccli. 
hona : in parte timentium Dominum dabitur viro, 


Mulierts bong beatus est vir. Mulier fortis oble- 


ctat virum suom, ‚et annos vitz ejus implebit in 


1101, 2, 10. — « Mulier bona, pars 


ot, xat tpwrhen as,” el Ear (fe &vijp,. toeks Or 


.. tot. Kal Late. lati adv xrégoalov the axnviic, 


xai nxe shy cpúpay ty «fj get abt, xal.sion de 
Tpds abrdy kv xpugh, xat Exnfe dv ráscados év ch 
rvadıp > abvou, xal due iv cf] yf. Kat abr 
antxäpnosv dvaydoor ^iv yovárioy abris, xai ån- 
tpués, xal Anidave. Kal bob Bapkx 8ubxoav tbv Er. 
cápa, xal tEñAdev "la. ele dxdveyaty abt00, xat 
cine phe abvóv* Asüpo, xot 8elEw oor c dpa dv où 
Entel. EloñA0e pde auchv, xal loù Ercápa tty- 
puévos vexpds, xat náscados tv sh yvád abs. 

« Eddoynbein dy yuvarfl Tah, yuvh Xä6ıp 706 
Kwatov and yuvatxdv, ty oxnvale sddoyn Ost». 
"Y6wp firnoe, xat yada f&uxa» èy lexdvp Ürtpeyóv- 
TOY. » 
> « "Hyyiocey "AC px tux si pi? T. too xb pyou 
tuxpioas abthy tv mopi* xal Ebgujs yh pla 
Mach int chy xepadhy “AGip£hey, xal duvéxdace 
dd xpaviov adroó. Kat tGdnze tayb nxpde «b xardd- 
prov vd alpov tà oxen abrod, xat elmev ac ` 
Ztdcov thy Jougalav cov, xal Cavarwosy: “pee, ph- 
wort Elmo Ott yuv) Onéxcevev abréV. Kal ¿£- 
exévinosv adtdy td matbáptov Ad, xat ARI v. 

« "Arfhyyeue da Me») f) yuvh abcd, X- 
To "Edy ph ob. swane thy poyhy acc thy vúxsa 
saucyy, abptoy davazwohen. Kat xaraysı $ Me 
tov Aabi da «Tc dopldoe, xal anaes, xal Epuye 
xai cwéístar. » 

« EUxev 'A6iyata = pde Aa6!d- “Ev ipa; opus, $ 
ébxla. Aadncárw 3h $ dovin cov el; cà Gra co. 
Bih o ô xdpise. pov Thy xapblav ab ro kx chy 
GvOpwxev tov Aoruby cb rov, xal &pposóvn pst’ ab- 
700. Kal elre Aan cf "A6tyala * Budoyntds Kóp:o; 

6 8c, Lepa, de antorerdé ot ahpepov elc kv 
naiv, xa ebdayytde 6 v coU, xal ebloynutyn où 
al, droxwivoved pe oH ph cle elç alpara.» 

« Tiç Eboxt yuvarEly dps aros soplav, xu xor- 
KATHY tmorhunv;a > | 

«Tuvh dvipsia avígavoc «ip vêp abr. 

€ "Os edps yuvalxa dyabhy, «Ups yápitas: Hatt 
ü pig Kuptov lhapórnte. “Oç &x6dddet yuvalzı 
&va0bv, tx6ddrer 24 Arab ix voú obxou cb ro. 


« Zopal yuvalxs< probó pr say oixouc i dt bod 


« Tuvalxa àvópslav «lo süptost; ; reha ton 
AlOwy alurelwv. » | 

1 Mh àotóze: & yuvarxde cope xat A vadis. H 
Yap Na pie abe Untp ypualov. Puvh col toti xazi 
Thy GAV; ph x65 mc adthy. 


« Puvh Ayabh, pepts ayabh, xat iv fel qofov- 
pivwv Ki prov Soe. T'ovatxbc Ayaßic uaxápu; 
ó àvíp* yuvh Avöpe la cúppalve: d &vbpa aura, 
xa tà Ern.auroú neos ty eien. aH re 
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ut in Sistin. iv sip xp ¢ Greci codices Bibliorum, etiam Toinenkin, Hanen, Abırala 


pro A ruth, librariis a ero A legentibus. Sic alibi oro hadutá MES had 


1317 


SACRA PARALLELA. 


1318 


xh; tépfer tov Gvipa asic, xai tá óctd auto A pace. Gratis mulieris delectabit virum suum, et 


saiver kern adsis. » 

« Kos Yuvouss e Dapuveı mpósuxoy abtiic, xai 
into ndoav irıduplav Avdpurou ö Re αHt. El koty 
int otépatos Dueos xal npadıng, obx Estiv &vhp 
atic xaQ’ viobg avOpwrwy. » 


Rd. x. ioc vdpile thy pperwr sbxocplar, 
Obx Ar ypápovo: xeipsc, xal Aves xpóroc. 
i ax9U rug del tb HT,Au vívoc, xal “dv vouv el 
Ei.cov evdid0purtoy Eyet. 


Av or, tlc Srabodhv Selxvuct yuvatza, «b ph 
xaMeriesdar, prydt phy xocpsicbar népa tov 
xpéxovtos, cbyalc. xal Schau zpocavkyoucav ixcc- 
vc” tàs piv dióbous ths olxlag pudlartoytvny «à, 
rode, dnoxAstovoay We olóv se daurhv «jc. mpd¢ 
vobg ol mpocixoveaé npoadipewe, de Av xpodpytal- 
tepov bie vhs áxalpou plvaplas thy olxou- 
play. 


TITA. IB’. — Iep} yuraızür xornpir xal h. 


Adr, xal „„ xul xdonc xaxlac 

| HERA 

« “Eyévero ty af Aldpg 21 &656u3, u rh rede 
Loya «fj Aa d d npé6Xnua, Str Evmyincsv 
ab rav. Kal 5 cot; ulol «ou àaou adtiic. Kal 
alva ol avo pes tis mög bv ^f] hpépg th 
8686 pny, xpd toù Büvar «dv droy: TI yAuxdcepov. 


péditos, xal sl loyupétepov Atovtos Kal «rav ab- 
tol; Espyúv: El ph xatetapdoaté pov thy Sh C 


uv, obx Av Eywore vd rpóbA ud pov. » 

„ Ele & Zap AG [las Ayers, Er: *Hyá- 
anxá os, xal ij xapdla cov oóx kon per” èuo; 
vo tpltov Irlävnsäg pe, xat o5: ámhyryerdás por 
dv sive ij loyúç cov } peyálo. Kal tyéveto Ste xat- 
epyácato aùtòv èv tole Aóyo. abt, masag tac 


hutpac, xal T NN adtiv, xal Wäryofügnaev . 


lox tod Anodavelv, A&H Heilt abc] mdoav ctv xap- 
Slav abtov, xai elev adri > Elönpos obx &v£6r ent 
shy xepadhv pov, Uv Natipatog Beou elpt’ And 
xotAlag pntpós pov. EAV obv Evphowpar, AH 


getat An’ tpou h loyúç pou, xal dcbeviow, xat 


Écopat de mávtt, Gvoptona. Kal else Aa) s drt 
ánhyyedev abr] mdsav thy xapdlav aŭzo, xal 


andoterhe, xal txddece modo carpanac navras tev p dicens 


Ap M 'Avábnte «b anak vobro, ste 
áamhyrendt por rdcay thy xapblav aytoú. Kal dv- 
¿Gncav zobs abthy ol äpyovrss «iv dAopUlwv, xal 


Avayxav tò dp dv yerpt adrióv. Kal éxolprce — 


Aala tov Zappi ul tà Yövara auric, xal txáleos 


«by novpta, xal i5úpnoz tas intà cepa Tis xea- 


rae abroad, al Ankorn fj loyde aùbto dn” abroü. 
Kat ett A024 * “AMépulo: ¿mi cb, ZapqQóv, val 


¿¿urvlodn kx tod UVG adtod, xal elnev, "EEslev- 


cogat dis Brak xal Krak, xal àxcivayOfjsopat * xal 
ab de e Evo Sti Kuptos Arion an’ abtod. Kal 


ossa illius impinguabit disciplina illins, » 

Eccli. xxxvi, 24. — « Species mulieris exbilarat 
faciem ejus : el super omnem concupiscentiam ho- 
minis excellit. Si est in ore ejus misericordia et le- 
nitas, non est vir illius secundum (ilios hominum.» 

Greg. Nazianz. tetrast. 21. 
Verum décorem , mentis ornatum puta: 
Non quem manus figurat , aut delet dies. 

Cyril. in c. xix Joan. — Mulierum genus ad la- 
erymas proclive est, ac mens earum au misericor- 
diam inflecti facile solet. 

Clem. Alex. lib. 1 Strom.— Hoc mulierem omni 
sinistra carere suspicione ostendit, cum nec ac- 
curatius sese excolit, nec preter decorum exornat, 
nec verum precibus obsecrationibusque dedita est , 
et crebro egredi domo cavet, seseque, quoad fleri 
potest, ab eorum quibuscum nihil sibi genere com- 
mune est, excludit conspetu: ut qua antiquius - 
habeat doni sedero, quam intempestive nugari. 


TIT. XII, — De mulieribus malis, adullerisque , et 
prostitutis , omnique vitiorum genere scalentibus, 


Judic, xiv, 17.—ı Et factum est die septimo an- 
nuntiavit problema Valile, eo quod molesta esset 
ei. Que indicavit filiis populi sul. Et dixerunt ei 
viri civitatis die septimo ante solis occasum : Quid 
dulcius melle, et quid fortius leone? Et dixil eis 
Samson: 409 Si non subegissetis vitulam meam, 
non invenissetis problema meum. » 


Judic. xvi, 15. — e Et. dixit Dalila ad xenon 
Quomodo tu dicis, quia diligo te, et cor tuum non 
est: mecum? hoc tertio decepisti me, et noluisti — 
dicere, in quo sit magna fortitudo tua. Et factum 
est, cum ei molesta esset verbis suis per singulos 
dies, et urgeret eum, isque deficeret usque ad 
mortem, indicavit ei omne: eor. suum, dixitque 
illi : Ferrum non ascendit super caput meum,. 
quia Nazarzus Dei sam ab utero matris mez. Si 
ergo rasus fuero, recedet a me fortitudo mea, et 
deficiam, eroque sicut czeteri homines. El vidit. 
Dalila, quod sibi confessus esset omne cor suum, 


el misit, et vocavit satrapas omnes allophylorum, 


: Ascendite hac una vice, quia annuniiaviz - 
mihi omue cor suum. Et ascenderunt ad ean 
principes allophylorum. et attulerunt pecuniam in 
manu sua. Ac iHa dormire fecit Samson super 
genua sus, et vocavit tonsorem, et rasit septem 
intortos crines capilli sui: et abscessit rebur ejus 
ab eo. Et dixit Dalila: Allophyli super te, Samson. 
Et expergefsctus a somno suo, dicebat : Egrediar 
sicut jam iterum atque iterum feci, el exuntiar : 
ipse autem nesciebat, quod Dominus recessisset a 
se. Atque apprehenderunt ipsum allophyli, et effo- 
derunt oculos ejus, et OUR erat eum Gazam. FA 


VAI LECTIONES. 
nie m insertum nomen Axdıöd, que Sanısonis uxor non fuil : superius autem legendum dixi Ace 
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" ligaverunt “llum in compedibus zneis : ct erat A dxpármcav a/ al dAddpudor, xal ifúputas tob: 


uolens in domo carceris. » 


LIT Reg. xs, 4.—« Factus est Salomon in tempore 
senectutis, et non erat cor ejus perfecte cum Do- 
mino, sicuti cor David patris ipsius. Et declina- 
verunt multeres alienigenz cor ejus post deos 
$uos. Tunc zdilicavit Salomon excelsum Chamos 
idolo Moab, et regi Aliorum Ammon, et Astarte 
abominationi Sidoniorum, Et ad hunc modum 
fecit omnibus mulieribus suis alienigenis. Et ado- 
lubant, et sacrificabant simulacris suis. » 


Prov. v, 2. — « Ne attendas ad pravam mulie- 


OpGadrpois aurou, xal xarhveyxav ab edv ele Tad - 
Kal kencav ab:by iv nidars yaduale, xa! Fv foo 
dv olxep zig plane » 

c *Eyevh0n bv «i xa sp Yhpnus Lodopiny, xat 06x 
Ay n xaptla aro redeles pera Kuplov, xabws $ 
xapbla Aa tov matpbc abroü. Kal ¿5txuvay a! 
yuvalxes al d)Aótoiat thy xapblav abr 6xfce 
Cewy atv. TG. pxobéunos Eolo Óqnv tà 
Xapwe sib) Mwa6, xat tip Basel viv ul 
"Ago, xai ch 'Actápty Plelúy pas: LiBwvlwv: xat 
obtwe imolnes mágauw tale yuvar lv aurod alg 
ar plage xai tdunluv, xaX Eduov cols eldwioce 
abrwv. » 

«Mh 1póotys ab yuvarxl. Mu yap ánocráles 


rem. Nam mel distillat e lingua meretricis, et ad B and xc, yuvacxds mbpyng, Y tpbc xatpdv MR 


tempus impinguat fauces tuas; postremum autem 
ejus amarius absynthio reperies, et acutum magis 
quam gladium ancipitem. » 

Prov. vi, 26. — « Mulier pretiosas virorum ani- 
mas capit. Sedes ignominia, mulier odio habens 
justa. » 

Pros. vi, 3. — « Fili, serva mandata mea, et 
vives : ut te custodiant a muliere aliena et mala. 
De fenestra enim domus mes per cancellos in 
plateas prospiciens, quem viderit e filiis insipien- 
tibus juvenem expertem sensu, qui transit in an- 
gulo, in biviis domorum ejus, et loquentem in 
vespertina obscuritate, quando jam est nocturna 
quies et caliginosa : mulier autem occurrit illi 
speciem babens meretriciam, que seducit junio- 
rum corda. Alis instructa est intemperanti more: 
domi quieti non sunt pedes ejus. Nam modo foras 
circumgirat, modo in plateis juxta omnem angu- 
lum insidiatur, Deinde suscipiens osculatur eum, 
impudenti vero vultu illum alloquitur : Victima 
pacifica mihi est, bodie reddo vota mea. 410 ld- 
circo egressa sum in occursum tuum ; desiderans 
faciem tuam, te reperi. Fasciis instruxi lectulum 
meum; tapetibusque Ægyptiis stravi : aspersi 
cubile meum croco, ei domum meam cinnamomo. 
Veni, et fruamur amoribus usque mane. Veni, et 
involvamur amore. Non enim est. vir meus domi, 
abiit viam longissimam, sacculo pecunie sumpto 


vas cov gdpuyya, Dorapov pévtos rixpórepov yor 
cope, xat txovnpévoy Hi payalpac Bretón 


` pov. » 


e l'ovh tuplas Ne ávbpiv &vpsist, — Opóvos 


åtiulaç, yuvh prcovca Blxasa. » 


« Ylà, púlacos bude ivroidc, xat Buboste, (va oe 
snphsp And yuvarxos Allorplac xal rownpás. ‘And 
rap Oupidos ix tov ofxou airis ele tag mhiarelas 
rapaxuntousa, dy dy ln tiv &gpóvov xwv 
veaviay iv i ppeviov raparopeuópevoy Ev ywvig, 
èv Suúbors olxwv arise, xal Aulouvra èv axórss 
iorepivóp, hvixa av $ fovyla vuxzeptvh xal yvopw- 
Bn: * fj 65 yuvh cuvaved abre elos Eyousa ropvixby, 
N towel viov. derade xapblac. 'Avertepwpivn 
torlv áctotox, * kv olxıp & ody hovyádovew ol mößes 
aves. Xpóvov váp tiva Few PAH, xpóvip ot iv 
rhatalais nap mdoav ywviav ivedpevat. Elta tn- 
la6oyévn tplAncev ab dv, xv & mpoaurmty zpos- 
elnsv absip * Gusta slpnviıxh pol tert, ahpepov Aro- 
SlBwyr Tag evyás pov. “Evexa todtou if elo 
cuvavtnsiy cot. rodovea th mpdcwndv cov elpnxd 
oe» xetplate tétaxa chy xAlvnv pou, dyprrárors 8l 
Estpwxa tol, ar’ Alyúrerov ° Sédpayxa thy xolınv 
pou xpóxq, tov 8% olxóv pou xiwvapópup. "EAGLE, 
xai drolavcwpsv quiac Ewe Epbpov. Asupo xal 
tyxvAccbwpev Epwtt, Où yap napsotiv 6 &vfjp pov 
ty olx- nsnépeutar óð paxpd, Evdecpov dpyupiou 


in manu sua : post dies multos redibit domum D da6dy tv cf yerpt E,, 81 huepay to)30v brav. 


suam. Seduxit eum multo colloquio, et retibus la- 
biorum pertraxit illum. fic. autem circumactus 
secutus est. Sicut bos ad victimam ducitur, et si- 
cut canis ad vinculum, aut sicut cervus vulneratus 
in jecore, properat velut avis ad laqueum, ne- 
sciens quia pro anima currit. Multos vulnerando 
dejecit, innumerabiles sunt quos trucidavit. Viz 
inferorum domus ejus, deducentes in penetralia 
mortis. » 

Prov. x1, 92. ~- « Velut inauris in naribus suis, 
sic mulieri perverso animo pulchritudo. » 

Prov. ix, 15. — « Mulier stulta et procax, cibo 
indigens efficitur, qua nec novit pudorem. Sedit 
in foribus domus sux super sellam, palam in pla- 


he els tov olxov adrod.'Aneriávnos 8è aüsby no 
öl, Bpóyou bk tole and ystadwv CEwxcrdev de. 
'O & Ennxodovencs xerpwâslç, xal worep N Bou; 
in) opayhy yetar, xax worsp xúwv int ĉeoubv, A 
ds apos nerinyüs cle tò xap, ou & Qowp 
ö VE el; raylda, obx slo, Str zept duyTic tpéyes. 
Modobs Tpwoasa xarablbinxe, xal dvaplOprcol 
eigıv o0; repóvevxev. "Obol No 6 olxoc abtiic, xat- 
áyovoa: ele ranata Gavátov. » 

« "Qorep Evwttov iv divi öde, ob tue yuvarxl xa · 
xóppov: N. 

t Tuvh &ággov xat Opaceta, &vbshc duos ylvszaı, 
$ obx inlorarar aloxúvnv. "Exábrcey txt 0Upauc sot 
daes olxou, ent 84%, tugay iv wlatelac 
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mpesxadoupivy tole rapuvtas xai xazeudúvovias A teis vocans transeuntes, et recta vias suas per- 


èv tale Sol; abrivv. “Os deri öh dppovéstaros, 
duxlivdtes npó; pe, dee N ppovictos, rapaxe- 
lsúoyar, Adyousas “Aprwv xpuplov hddwe djasde, 
xa GSaroc xdorás yluxepoy nische, 'O & ob oldcv 
Utt ynysvsle gap adri dhovveas, xat sls nétavpov 
Mov cuvaved. » 

dente exi tv Eúlyp, ebtwe &vbpa axddAver 
uv xzxomotds. » 

O xathywv potyadléa, Aypuwv xal &ctÓfjc. » 


« Kpslaoov olxely dy &phiup, N petà yuvarxds pa- 
Nun xaX yhucowSouc xat pH. » 


« Eraydves ixbáMova Av¥pwrov iv huipa ye- 
pepıvfi tx vob olxou abtov, woautws xal yuvh doléo- 
pos èx cou l8lov ofxou Avdpz ix6älleı. » 

t Ad «fj; cuyxoltoy cou quiaEat, tov dvadigdas 
adri tz xouely. » 

« Mh dës yuvacxt thy duyfjv cov, ph Uxávta 
dvacprlopudvp. Metà Yaddovone ph Avdsdkyıke. Hap- 
dévev ph xavapáv0ave. Mh Gp; rópvy thy doytv 
oou. Arp dv dan” cou àv). yuvaxds 
sduóppov. Merk Sxdvdpou yuvacxds ph xáüou vd 
civodov. ‘Ev xälisı yap yuvarxde v INH 
Cav. » 

« Olvoc xai yuvalxes dnoschaous: cuvetodc. » 


« Hatépz xaX dvpa xataısyúve: h 0paatta, xai 
inb àugotépov atipacOhcertat. » 

« Tuvh xatadlerrovaa tov üvbpa, xol xaptorwca 
A povópov && à)JXotplev, vparvov dy vópup Il 
Anelo net, xal deórepov ele Gvépa abtiic dani 
Ancev, xal vd tpizov ty ropvelz EporysvOy, xat tE 
&Xiotpleu av8pds cíxva xapictnssv. Abın ele ix- 
xArclay tCay0fostav* où Sıadwaoucı tá thxva abris 
pilay, xat of xXábo: avis ox olgouar xapröv* 
xavadsiver elc xavápav cd pynyósuvoy abtte. » 

« Mh 6c Ulat: kodov, pds yuvarcxt rovnpd 
&vectv. El ph ropeüstaı xatà yelpd aou, axd tiv 
capxuv cov anétepe abr. Luvotxijcas Adovsı, xa 
Spdxovsı súdóxnca:, I suvotxtgat peta Yuvanıdc 
movnpdc. Mixpà mica xaxla mpó; xaxiav yuvar- 
Ng xMjpo; &paptuhoó änınecsl in’ adthy. 'Avá- 
Sas Ayumöng dv root xpsq6utipov, obtw yuvh 
ylwcoúins del hoúxy. "And yuvatxds  dpyh 
&uapzlac, xat &° adrrns Krodvfhoxonev rávies. » 
« Mh &pc yuvarxl rovnpd rapónclav. » 


« "Opyh psyály yuvh u£Quco;. Dopvela yuvacxds 
iv perewporss ópdadubv, xal dy «ol, Plrepápors aù- 
«is ywocdhoerar. » 

« Kpelacow vovrpla àvëpbe, fj ayabonods yuvh. 
Ex yuvaixl rovnpd xaXbv appayic. » 


“Apaprhpaza yuvarxióv, &vbpav &zadievala. 


Tov pd 4rhoutos, cuvorxovsa &vbpl ójóppovt, ôt- 
z) daw wooo. Tig ze Yip Tpupäc ävapiiyeı, «al 
PaTnOL. GR. XCV. 


agentes. Qui insanissimus est vestrum, declinet ad 
me, aut indigens sensu, eum invito, inquiens : 
Panes absconditos gustate, ct aquas furtivas dulces 
bibite. Hic vero ignorat quod gigantes apud eam 
peribunt, et in perticam iuferni occurrit, » 


Prov. xxv, 20. — « Sieut vermis in ligno, sie 
virum perdit mulier mala. » 

Prov. xvm, 92. — ( Qui tenet adulteram , stultus 
est et impius. » i 

Prov. xxi, 19. — « Melius est habitare in de- 
serto, quam cum muliere rixosa, linguosa et ira- 
cunda. 

Prov. xxvii, 15. — ¢ Stille ejiciunt bominem in 
die hiemis de domo sua: sic quoque mulier con- 
viciosa virum domo sua ejicit. » 

Mich. vn, 5. — « Ab ea que cubat tecum, cave 
ne ei quidquam commendes ut faciat. » 

Eccli. 1x, 9. — « Ne des mulieri animam tuam, 
nec obviam procedas meretrici. Cum cantatrice ne 
sis assiduus. Virginem ne intuearis. Ne des me- 
relrici animam (uam. Averte oculum tuum a 
muliere speciosa. Cum aliena muliere ne sedeas 
omnino. Propter speciem mulieris multi errave- 
runt. » 

Eccli. xix. 2. — Vinum et mulieres apostatare 
facient sapientes. » 

Eccli. xxu, 5. — « Patrem et virum confundit 


C procax, et ab utroque ignominia aflicietur. » 


Eccli. xxm, 22. — « Mulier relinquens virum 
suum, et statuens heredem ex alienis, primo in 
lege Altissimi incredibilis fuit : ct sccundo in vi- 
rum suum deliquit ; et tertio in adulterio fornicata 
est, etex alio viro filios exbibuit. Hac in ecclesiam 
educetur. Non dabunt filii ejus radicem, et rami 
illius non ferent fructum. Derelinquet in maledi- 
ctum memoriam suam. >» 

Eccli. xxv, 34, 25, 26, 55, 25. — « Ne des aquz 
exitum, nec mulieri improbx remissionem. Si non 
ambulaverit ad manum tuam, de carnibus tuis ab- 
scinde eam. Commorari cum lecne 411 et dra- 
cone tibi placeat magis, quam habitare cum mu- 
liere nequam. Brevis est omnis malitia erga moli- 
tiam mulieris : sors peccatoris cadet super eam. 
Ascensus arenosus in pedibus veterani, sic mulier 
ilnguata homini quieto. A muliere initium factuin 
est peccati, el per illam morimur omnes. Ne des 
mulieri male loquendi libertatem. » 

Eccli. xxvi, 2. — « Ira magna, mulier ebriosa. 
Fornicatio mulieris in extollentia oculorum, et in 
palpebris suis cognoscelur. » 

Eccli. xxt, 14. — « Melior est iniquitas viri, 
quam mulier benefaciens. Super mulierem nequam 
bonum est sigillum. » 

Sixti, — Peccata mulierum imperitia virorum 
contrahuntur. 

Basil. hom. adv. dicit. — Mulieris lascive de- 
scriptio, — Mulier, que divitiarum CX, mm DR 
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rjusden indolis viro conjuncta sit, duplex mor- A tà; grändovlas abeu xal xdvipa tals meprépyore 


bus est. Nam ct delicias accendit, et voluptatum 
amorem auget, el cupiditatibus minime necessariis 
aculeos subjicit, puta uniones quosdam, et mar- 
garitas, smaragdosque, et byacinthos, et aurum 
excogitans, atque aurum partim fabricans, partim 
intexens, sieque per summam inentiam morbum 
exaggerat, Neque enim obiter et perfunctorie his 
rebus studet; verum et noctu et interdiu in his 
«uris versatur. Sexcenti quoque adulatores cupi- 
ditatibus ipsins obsequentes, tinctores, aurifices, 
wnguenlarios, textures, el variandi. artis peritos 
colligunt : nec per assidua ejus imperia quidquam 
temporis marito ad respirandum datur. Nullæ 
opes mulieribus cupiditatibus explendis pares 
sunt, nec si amnis instar Aucrent. Barbaricum 
enim unguentum haud secus ac promercale oleum 
affectant, maris florem, purpuram scilicet, ei qua 
.ex conchis ostreisve eliciuntur, super lanam pecu- 
dum. Jam vero aurum ingentis pretii lapillos 
consiringens, partim fronti earum ornamento cst, 
partim cello. Aliud item in zonis est, aliud ma- 
nus, et aliud pedes vincit. Gaudent enim, que 
auri amore tenentur, manicis ligari, modo sit 
aurum, id quo stringuntur. Quandonam igitur 
curam aget anims, qui cupiditatibus mulieris ob- 
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sequitur? Nam sicut supputrid» naves a procellis et tempestatibus, sic prave mulierum afe- 
ctiones „ imbecilles maritorum animós demergunt. 


Ejusd. adv. ebriosos. — Muliercule petulantes, 
Dei metu omisso, et sempilerno igne contempta, 
quo die eas ob memoriam resurrectionis domi C 
sedere oporteret, diemque illum animo complecti, 
quo ecli aperientur ac judex nobis e coelis ap- 
parebit, itemque lubæ Dei, resurrectio mortuorum, 
justom judicium, et remuneratio unicuique se- 
cundum opera sua : pro eo, inquam, quod hzc 
animis versare deberent, atque ab omnibus cogi- 
tationibus improbis pectora sua repurgare, admis- 
saque prius peceata lacrymis delere, et ad occur- 
sam Christi in magno adventus ipsius die se 
comparare, excusso Christiane servitutis jugo, 
projectis e capite turpitudinis velamentis, per sum- 
mam Dei, necnon angelorum ipsius aspernatio- 


nem et contemptum, nulla cujusquam virorum - 
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lasque trahentes, pedibusque simul ludentes, pro- 
caci impudentique 412 oculo, effuso risu, ad 
saltandum velut furore quodam abtepte, atque 
omnem juvenum petulantiam in seipsas illieientes, 
choros in martyrum memoriis, que in civitatis 
suburbiis site sunt, agitant, el saneta loca ob- 
scenitalis sux fecerunt officinam ; aerem quidem 
meretriciis cantibus, terram vero impuris pedibus, 
galtationibus eam percutiendo, contaminarunt, 
adolescentium turbam theatri loco sibi undique 
constituentes; ypetulcss plane, et ad extremum 
amentie gradum nibil sibi reiiqui facientes. Hc 
ego quonammodo sileam? quasnam rursum pro 
sceleris atrocilate lacrymas fundam? {hoc nobis 
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-Vinum, inquam, illud Dei munus, quod ad levamen 


infirmitatis castis sobriisque heminibus concessum 
fuit, nunc autem intemperantibus petulantiz fa- 
cium est instrumentum. | 
Chrysost. — Nullum malum cum improba mu- 
liere conferendum est. Quidnam inter quadrupedia 
crudelius est leone? nihil plane. Quid inter repti- 
lia szevius dracone ? nihil prorsus. Atqui improba 
muliere, et leo et draco inferiores sunt. Testis 
est mihi sapientissimus Salomon, ubi ait : Com- 
morari cum leone et dracone magis placere, quam 
babitare cam muliere mala et loquaci. Ac ne pro- 
phetam hse ironica locatum existimes, ex ipsis 
rebus accurate rem inspice. Leones Danielem re- 


B veriti sunt; at justum Nabuthen Jezabel interfe- 


cit. Cetus Jonam in ventre servavit; at Dalida 
Samsonem abrasa coma, allophylis tradidit. Dra- 


, tenes, aspides el cerastæ Joannem in deserto per- 


timuerunt : at Herodias eum inter epnlas obte in- 
cari jussit. Eliam corvi in monte aluerunt : at Je- 
zabel eumdem post concessam pluviam ad cedem 
quesivit. Quid enim aiebat ? Si tu es Elias, ast 
ego sum Jezabel; hec faciant mihi dil, et hec 
addant, nisi cras hac hora ponam animam (uam 
sicul unius ex iis qui morini sunt. Et timuit Elias, 
prefectusque est, et abiit in desertum viam diei 
unius, et petivit ul anima sua moreretur, et dixit : 
Domine Deus, sufficiat. Accipe animam meam a we, 
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melior non sum patribus meis (III Reg. xix, 2, seqq.). 
Proh inversi mores! Elias propheta feminam ex- 
timuit ? Ille qui totius orbis imbrem gestabat, qui 
ignem cealitus verbo detrazerat, qui per eratio- 
nem mortuos reyocaverat ad vitam, feminam li- 
muit? certe timult. Neque enim ulla improbitas 
est, qua eum improba muliere possit comparari. 
Atqui sermoni meo fidem astruit sapientia, ubi 
alt : Non est caput super caput serpentis, et non est 
malitia supra melitiam mulieris (Eccli. vzv, 22). 
O nequitiam, acutissimumque telum diaboli! ls 
per mulierem a principio Adamum ia paradise 
sauciavit. Per mulierem ad necem Urie per dolum 
infereodam Davidem veluti furore perculit. Per 
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simum ad prxevaricationem impulit. Per mulierem 
fortissimum Samsonew abrasis capillis excseravit. 
Per mulierem Altos Heli sacerdotis in terram prostra- 
vit. Pcr mulierem codlipetam illum Eliam insectatus 
est. Per mulierem nobilissimum Josepli in carec- 
rem 413 trusit. Per mulierem Josnnem totius 
mundi lucernam capite truncavit. Per mulierem 
nullum non jugulst: nam mulier impudens ne- 
mini parcit, Non Levite ralionem habet: mon sa- 
cerdotem, non prophetam veretur. O Hur ni 
malo pejus! improba mulier cst, vel si penuria 


e Ex bomilia in decollationem  Precursoris, quie exstat t. VII edit. Savil. p. 545, dubimqce fidel 
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laboret. Sin vero etiam affluit opibus, quee im- A das xolaxevopévas huepouadar, xat Movtac, xat sl- 


probitati ipsins subsidio sint, malum duplex est, 
intolerabile animal et bestia que nullis deliniri 
ebsequiis possit. Ego quippe aspides blanda manu 
demulsas mansuescere scio, leones, ct tigres, et 
pardos cicurari : at mulier improba dum lacessi- 
tur, furit, el cum demulcetur, insolescit. Quod 
si virum habet auctoritate pollentem, diu noctu. 
que sermonibus eum impellendo, ad insidiosam 
cedem acuit, quemadmodum Herodias Herodem. 
Sin rursus pauperem maritam habet, ad iras il- 
lum et pugnas excitat. Sin demum vidua est, ipsa 
per so omaes aspernatur. Neque enim Dei metu 
linguam frevat, neque ad futurum tribunal con- 
jieit oculos, amicitise leges nescit. Nihili pendit 
improba mulier virum suum morti tradere. Eniin- 
.vero justum illum Job ysor sua in necem conji- 
-ciebat, cum ita loquebatur : Dic verbum quoddam 
impium adversus Dominum, el morere (Job u, 9). 
O flagitiosam indolem! O nefariam animi inductio- 
nem ! Nulla misericordia commota fuit, cum ma- 
riti sui viscera fervidis pustulis velut ardentibus 
quibusdam carbonibus exusta, carnesque omnes 
ipsius correptas vermibus vidit. Ad misericordiam 
inflexa mon est, cum eum totum in se eonvolu- 
tum, fatiseentemque, el angore confectum, ac 
continues halitus ex imo pectore hianti ore tra- 
hentem conspexit. Non emollita est ad commise- 
rationem, cum eum qui purpura quondam regia 
induebatur, tunc toto corpore nudum in sterqui- 
Hnio videret. Minime recordata est veteris sus 
eum eo consuetudinis, quantaque propter cum 
E quantisque opibus foruisset. Quid vero? 

ic verbum quoddam adversus Dominum, el mo- 
rere. Nunquid tibi cum morbo laborares, tale 
quidpiam unquam proloeutus est? Nonne potius 
hoe egit, uti precibus piisque largitionibus mor- 
bum dilueret? Nimirum ipsi non sufliciebat im- 
missa ad aliquod tempus paupertas, nisi tu quo- 
que sempiternum ci cruciatum per blasphemiam 
arcesseres. An nescis omne peccatum remissum 
iri hominibus; blasphemiam autem in Spiritum 
sanctum remittendam non esse, nec in hoc fæ- 
culo, nec in futuro? Vis aliam quoque huic pa- 
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illa siquidem detonsum Samsonem allophilis de- 
didit; virum, inquam, suum, conjugem suum, 
quem fovebat, quem mulcebat, quem blanditiis 
de:niebat, quei supra seipsam amare se finge- 
bat: quem heri quidem amabat, fallebat hodie : 
quem heri amico animo complectebatur, hodie 
sepulcro tradit. At forte aspectu decorus non erat? 
Ecquis vere illum pulchritudine tunc temporis 
antecellebat, qui septem cincinnos, quibus septi- 
formis gratia adumbrabalur, capite gestarei? An- 
1. on fortis et strenuus erat, qui leonem, dum iter 
ageret, solus ipse strangulasset, et uua asini 
anaxilla mille allophylos prostravisset ? Quin et 
sanctus erat, Tanta enim sanctitate pollebat, ut 


Epepe, tis imvapurov yáperos thy elxóva Baacázon. 
Mh oùx fv &vbpeloc; wars toy Movea qobspbv bvra 
àv cH 056 yóvos Ardnvıkev, xal pd crayóve V 
puploug adrkopudouc xavéotpwoev. "AMA xal Syro; 
dv. Tosovtov yap Av Arcos, we Sufhoavea abtdv iv 
orävsı böaros gba, xat èx «Tc xareyopdvng iv 
«f ystpt autot arryóvos vexpde Gatas ver ràc tEeviy- 
xat, xáxelósy td lapa sic bmc dpucacbar. Kal soy 
obtws pa, tov oUtws dvipstov, $ bla yuvk ws 
monk prov Tols GAopudActe naptdwxev. Ard touto zap- 
ayyédier cos 6 npophens‘ Ax rnc Ovyxolrou cou 
o. lata, cov dradscdaı airy ci. Elré por, molov 
Onptov xard cn ll &dpevos votaúsa Av TAN 
«rote s Tole N NY Ay Bev Susluyov åre- 
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Moda: idsi; Mola & Adarva dd Prov Avdpa mpds A cum propter aque penuriam siti correptus 414 


egayhy xapasiéway;, "Opd; 9v. ixcretevypévg 
alasy 4 Eupta zò, Ox Bor: xepadh b xegathr 
Spewe, xal ob kori xaxia batpxaxiar yurasxdc. 
Kal Aral Ax], 6 Eywv yuvalxa róvnpáv, Yırward- 
tw, Ste fn vode head twv &vouuov adrou vH 
e Furh xornpá drdpe peple CodYc eras, drei 
sar Eprwr abtov. 


orassel, ex mortua stalim aridaque maxilla, quam 
manu tenebat, aqua educto fonte, hinc sitis re- 
medium hauserit, Et tamen virum: tam pulchrum, 
tam fortem, propria ipsius uxor, tanquam hostem 
allophylis prodidit. Quamobrem hoc tibi a pro- 
pheia pracipitur : 4 conjuge lua cave, ne quid- 
quam si commendes. Cedo dic mihi, que bellua 


adversus marem suum ejusmodi aliquid molita est? Que dracena conjugem suum studet iuterfi- 
cere? Qua lezna masculum suum ad cedem tradit? Vides quam apposite sapientia dixerit : Non 
est capui super capui serpentis, ei non est malilia super malitiam mulieris, Atque ut in summa di- 
cam, qui improbam uxorem habet, illud noverit, se jam iniquitatum suarum mercedem tulisse- 
Audi enim quid rursum Scriptura pronuntiel : Mulier mala iniquo dabitur in portionem pro operi- 


bus illins. 


Axe tate vov xolaxsuondvn, thy bhey - p 


«ep deriva Bravdllovaz, Ng pues «dc napstac 
tpuOpalvousca’ dpdlp st, olvavOly, pabarlip, xat 
Curs td npóowroy Asuxalvouca, xal pilavı robe 
ópdaduols OToypágousa* ypusol; 52 xócpot, tbv 
«páyndov aths, tác yelpas, xsl Tas «plyac xadlwni- 
Covea, xal thy palaxhy abıng bobtita puplapacı 
Stapdpois xanvicovea. "Est: 32 zeyl; Bavatnedpoc, 
&à zacswy tov alcdhcewv àváyouqa «bv vlov, «hv 
phy SH ix toù pasvopévov xadlkwearcpod, thy 82 
áxohy tale padaxiats payedousa. 

l'ovh tò üxoQUytoy Tò xaxdv, & oxwAn§ à cupóys- 
vos, 6 Evoixos toU "Adi, vou c ο $ Grp, h 
quÀaxh co rapadslaou, tod "Addy. fj AGA pla, ô 
zalios pos, tj ExOpa tic slpfivnc. 


Ejusd. — intolerabilis est mulier que assenta- 
tionibus demulcetur, que vultum instar prati 
variis floribus exornat, qua genas stibio rubicun- 
das reddit, qua amido et cerusa (aciem dealbat, 
que atramento pingit oculos, qua ornamentis 
aureis collum, et manus, el comam condecorat, 
et mollen: vestem suam odoribus variis perfundit. 
Est praterea laqueus, exiliosus juvenem per om- 
nes sensus abducens, atque tum ipsius oculos per 
ernatum, quem spectandum praebet, tum aures 
per sermonum blanditias velut incantans. 

Mulier jumentum malum, vermis reptans, 
Adami contubernalis, mendacii filia, custodia 
paradisi, expultrix Adami, hostis perniciosa, pa- 
cis inimica. 


Od zip Eddy 6 Bed; tyapisaro thy yvdew xalou C Deus boni et mali scientiam ligno non prebue- 


xai novnpov, obre xatexpéuacse td doyixdv cou d.. 
you. Tò yàp Yurdv orov, & & AvOpuno¢g Aoyındc, 


Odx fjv cd Sew xadoú xal rovnpeñ Exov . Rl. 


dt «b údov Lye yvidary xdvrws, xal Aoyızdv ö up- 
Lev, is ct, tHe Ela; ámovons dabsiv tod xaprod, 
alxsty td SévSpov pde chy yuvalxa TI xotels, yuvh ; 
(Ust ix zo xaprıou pov yedoacbar; ph odyye, tva 
ph arodaync. Kack tau Boule: pe Tpuyficar. 
Tégrg pou ty xapmip, Gd Oávaros Eyxsırar. Mh 
yap obs yers IE Gv payne; TI oö o dmolausıg 
Axevbuves, AAA’ ExiOupste dAcOplwe ; Déders, xaddow 
tov Avbpa cov, xaX el thy xpdélv cov, lva pohon 
thy yvopny gov; “Iva cU ceppOfic, ixslvos dpavite- 
zal Iva ad payne, ds vo ĉmoðvhsxer” Iva ob Tip 


rat, nec rem ratione preeditam, ex eo quod ratione 
carebat, pendere voluerat. Arbor quippe cárebat 
ratione : homo vero ratione praditus. Non ea erat 
arbor, ut boni et mali scientiam baberet. Sin vero 
lignum scientia instructam fuisset, plane quoque 
fuisset rationale : atque cum Eva ad sumendum 
fructum se compararet, debuisset arbor bis ad eam 
verbis uti: Quid agis, mulier? quid fractum 
meum cupis gustare? ne comederis, ne moriaris. 
in tul perniciem vis me decerpere. Fructu meo 
delectaris; verum huie mors insidet. Annon ha- 
bes quibus vescaris? Quid ergo ex iis absque pe- 
riculo non sumas, sed ea appetis qua exitium 
afferant? Vis maritum tuum accersam, tuumque 


Sper mposoui M spe, äxelvos vo Beou ¿Morprmiras. D ei facinus exponam, ut voluntatem tuam odio ha- 


Au odd «otov sine 5b Sévopov. Ark tl; Ste ob 
perslys Adyou, ¿A vópoy ¿6áctalev. “Aenep yàp 
BSA & GRV où p0byreras ĉi’ adroú, Adel & 
dick ray dy adri, br xal cd Spy avel pana 
tuy tov vópov rgoebáricto. Moloy vópov ; 'AxÓ xar- 
tóc tu. lou toU yirdoxrsir xaldr xal zornpör ob 
payee dæ avtov. H 8’ ar ipépa párnce, da- 
várp dxodavsic0s. Tí ov 6 MwDangs ; ur t 
Axon. Kal slxsr d Q@sdc, ob xaJóv cru rör 


dr0puzor uórov* zonowyer ave@ Bondör A 


adrór. Bonddy, ob ávbpoxtóvov Bo , où xX&vov* 
done, ox imibouioy: fondo, obx ávtUixov* Bon- 
0d, ody Subp auróv> xat’ abcdy, où xat’ abrov. 
Kul Llubsy d dg cór drépuxoy, eno, dy ExJa- 


beat? Ut tu comedas, ille moritur ; ut tu delecteris, 
ille exstinguitur; ut tu cum serpente: colloquia 
misceas, ille alienus a Deo efficitur. At nibil bo- 
rum arbor locuta est. Quid istud? quia rationis 
expers erat, sed legem tantum gestabat. Nam si- 
cut liber, qui totus conscriptus est, nihil ex. se- 
ipso loquitur, loquitur vero per ea quo in ipso 
sunt: ita quoque arber pro litteris legem preſa- 
rebat. Quam vere legem ? De ligno scientias boni 
et mali ne comedatia. In quacunque enim die com- 
ederitis , morie: moriemini ( Gen. , 17). Quid 
igitur Moyses? dicat qua sequuntur. Et .dizit 
Deus: Non est bonum howminem esse d 
ciamus ei adjutricem similem uà NINA AB). Bae 
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jutricem, iuquit, non 41535 viri carnißcem; ad- A es, xai Idere adróx fy cQ. xepañelow cfc tpv- 


jutricem, non seductricem;  adjutricem, 
jutricem, non superiorem : secundum ewm, «eu 
similem ipsius, non contra ipsum. Et accepit, in- 
quit, Deus hominem quem ‘formaverat, el posuit 
. állum in paradiso voluptatis. Quid porro affertur, 
qnamobrem Deus Adamum extra paradisum con- 
diderit, eamque extra paradisum formassel eum, 
iRuc ipsum collocarit; ia paradiso autem ex ejus 
eosta Evam fabricatus sit? Quid cause est, cur 
non mulierem quoque extra paradisuin linxerit, 
atque ita demum in paradisum transtulerit? uti- 
que ne disccret extra domum suom . divagari, sed 
domi se continere, domesticarum rerum curam 


agendo. Nam cum, licet effieta fuerit in paradiso, ' 


illic tamen non permanserit, sed el seipsam hinc 
extruserit, simulque Adamum abduxerit, quid non 
factura erat, si condita extra paradisum fuisset ? 
Ab ea igitur improba muliercule didicerunt de 
domo in domum circumvadere. Quas etiam beatus 
Paulus bis verbis inscetatus est: Sima etiam 
eliosa discant. circumire domos (1 Tim. v, 43). 
Hec uxor Job addidicerat, cum maritum suum sie 
allequebatur : Ego vaga el famula sum, e loco in 
locum obambulans, el e damo in domum. (Job 11, 
9 sec. LXX). Cxterum non ab re dixit, erratri- 
eem : quippe qua impestorem iu seipsa haberet. 
At ne quis deinceps velim in Evam maledicta ja- 


non 
. insidiatricem ; .adjutricem, non adversariaw ; ad- 


(fic. Tivoç obv Evtxsv, vb piv 'Ábky E&w voõ zapa- 
Belaov fn, xal Ef rhácas ele «bv rapálersor 
loc ve, iv & rip Tapas h ix the alevpds adto) 
thy Ebav téquiovpyyce ; Ack ef ofv ul xat chy yv- 
valxa Eshacey EG To mapatelaou, xal cle“ oU cux 

abthy el; cov rapálerooy perrea; tva. ph páfg l 


ke 700 tautňç olxou fARGG O0, xat toù lala stov 


avedyecbar. Et yàp xal tv =p napabsloap bisxiácQn, 
xai oùx txaptépnasy, AAA zal dauthy &Cíoce, xol 
tov "Addy hiMorplwas, cl Epes npá&testv, el Ebro 
to) napadsicou BuriácOn; Ex taúznc Eyuaboy al 
pavaa: Yuvalxsc olxlav èE olxíaz Nep. "Ac 
dvebicuwy 6 paxápios Ilauko; Esyev: "Apa & xal 
dpyal ¡arddrovo:, xspuspyóyeras rac olxſ ag. 
Taŭsa dpadicevosy 4 yuvh cod Is Psyc yàp 
pde tov [Sov vipa’ "Ey sJarntic xal Adrpic 
tuyydrovca, rózor dx cóxou aepipxoybrn, xal 
olxíav A olxluc. Karas eme mavit; tov yàp- 
miávov elysy iv auth. Ah pndsle, napaxadlw, tod 
Aowwov AcsSopeltw «hv ECV. H yàp Ayla Gaotóxo; 
Dab voc thv O6prv abt; Arnsypajaro. Et yàp xoi 
étaxthcasa suvéptdoc tip bpe, yéyovev> 4d Spee 
8:4 si; texvoyovlas vé daros «fc dvoulac Anddere, 
xaOws xal ó "Andgroisg buvnpóvevce Adywv’ H 
yurh dxarnósica èr xupabdce: yérorsr, c«01- 
vetas 0à bid re rexvoyoriac. Mota; ; tx piv aros 
cou 'Abàp of yevvndéviec mailto, à abtwy Ot ni 
per” ixelvoug, elta of satptdpyat, ol n por?t rat, 


eiat. Etenim saneta Dei Genitrix Virgo probrum (C Aa615, xal vd xatà cápxa 6 Acomórns Xpiths, 6 xal 
ilius delevit. Quamvis enim Eva petulanter se thy Aunnv puyadsúcaç, xai thy yaprv Bpabedouc. 
gerendo, sermones cum serpente miscuerit, dolorem tamen iniquitatis proereatione filiorum abje- 


eil: cujus etiam mentionem facit Apostolus dicens : Mulier seducta in prevaricatione fuit. 
vabilur autem per filiorum procreationem (I Tim. 1, $4). 
ex ipsis rursus qui post illos exstitere; deinde patriarche, prophetae, Da- 


liberi prognati sunt: 


Sal- 
Ecquam tandem? ex Adamo nimirum 


vid, el qui ex eo secundum carnem ortum duxit, Dominus Jesus Christus, a quo pulsa meestitia 


est, invectaque gratia. 

Ejusd.—Quid pulchra mulier ? sepulcrum deat- 
batum, nisi pudicitia ornetur. Etenim pulehri- 
tudo, et morbo marcescit, et morte interrumpitur. 
Multeres prostitotie, ingenuas matronas antever- 
tendo, solent appellare scorta; ne quid illes con- 
vicii habcant, quod in ipsas regerant. | 
TIT. XIII. De ingluvie es gula : et quod ea mortem 

accersit. 

Gen. xxv, 35. — « Vendidit Esau primogenita 
sua hac. Jacob autem tradidit Esau panem et 
coctionem lentis : et comedit ille, es bibit, surgens- 
que abiit : et parvipendit Esau primogenita. » 

Exod. xxx3, 6. — « Sedit populus manducare 
et bibere, et surrexerunt ludere, Et locutus est 
Dominus ad Moysen dicens : Vade, et descende 
hiuc celeriter. Peccavit enim populus tuus, quem 
edusi de Agypto, ct fecerunt vitulum conflali- 
Jem.» 

-Job xt, 14. — « Virtus Satane in. umbilico ven- 
iris. > 

- Eechi. xxx1, 19, — « Ne inexplcbilis sis ia men- 
4e, De-forie oßendas. ) 


Ti dert sÚpopgos yuv; tapos xexovsayévo;, Liv 
ph PI. Tò yàp Mo, xat vóg papalveta:, 
xai daváry Staxdatetat, Al yuvalxes at zópvar, o- 
hapbávouca: xal tàç thevObpac xadovar rópvas, tva 
ph Eyworv val «v AVI. 


TITA. F. — Ilepl yactpipaprlac xai xópov * éti 

N quetpipapria Odvaror zpotevei. 

« 'Anéboro ‘Heal’ tà Tpurotoxla tip ax, 
ard & Exe ty 'Hoau Aprov xal idqya qaxov* 
xai Epays, xai Ente, xal dvactas (pysto, xat igad- 
Aicey Head «à tputotóxta. » 

« "Exá6iosv ô ade qavetv xat t, xat àvlerg- 
cc naley. Kal dA nt 6 Küptoc xpd Mei M- 
ywv' Bábice, xai xard6ndı tò záyos tvrebdev. Hv- 
unse yap 6 dade cou, ob ¿Eh yaryov té Alyómtou, xal 
knolncav pócyov ywveutdy, 5 


« 'H Sd vahie soú Latavd in’ dupdlou yaatpée. » 


« Mh ike VIN rá, view KUI- 
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c Yoyh tv ninspovf o, anplas turale * du A 410 Prov. xxvi, 7. — « Anima saturata fa- 


Sb tvSsel, xax tà pixpd yàuxéa qaívetat. » 
e 0 — ir aids, olxdeng Lloras. » 


e Eve xong trtdpvice cv abe iv ab vob, la- 
x6. » — 

« Odat of iyerpópevo: tH pot, xal tò glx pa bui- 
xorg, el pévoyces vd . O yàp olvo; eùtoùç 
rr... 

« Havtes of «àv olvoy nlvevtes, aleyov6fisovtax. > 


« EnlavfOnoav A «b oluepa, lepabe xal id 
en; * Litorncav & d hd olvov. » 


vos irridebit : anime vero esuricali, ipsa quo- 
que amara dulcia videntur. » | 

Prov. xxix, 21. — e Qui deliciatur a puero, fa- 
mulus erit. » 

Osee. xxii, 3.— « In ventre supplantarit fratrem 
suum,» Jacob scilicet.» 7. 

Isa. v, 11. — « Ve qui consurgitis diluculo, et 
siceram sectamini, qui exspectatis vesperam | Vi- 
num enim eos incendet. > 

Isa. xxiv , 9. — «Omnes qui bibunt. vinum, 
confuadentur. » 

Isa. xxvii, 7. — « Erraverunt propter siceram 
sacerdos et propheta : exciderunt mente propter- 
vinum. > 


e Eseváfovo: era el e pparvópuevo: thv gu- B ia. xxiv, 7. — « Ingemiseant omnes qui læta- 


xtv. » 
2 “Exádeca Kúpros ty oh hptpg ixelvy xdavOpdy 
zul xoxetiy, Eúpr stv xat [oa cáxxov* avrol & 
taafcavto ebppocivyny, elgpáčovteç pécyouc, xal 
Wovrec apóbara, Aiyovtes, Nn xol mioysv: 
abpıov yap àsovíjaxopev. » l 

« Ol baOlovees tàs Tpupäs, hpevicóncar iv rale 
&Edbot; * ol v οοαE Ent xóxxov, ct. 
xorplay. » l 
„ Orla «iv uh, cov ph ropedov, xal and 
pe api bach cou xwitou. KAV yopnyhens th duy) 
euu ebSoxlav bmiduplas, roifecte iniyappa EyOpov 
cov. > 

e Mi eögpalvou txt to) d Tpupf. Erpópo; petà 
Wide arAfctov. Koùlaç öpeßle, xat an 
ph ps xatadabérecoay. » 


e Mh ah,, bynáoy TPY. “Ey nolol yap 
Bpopasiv Esta: vécos. “Avhp Pix el; «pánczav 
Motptav, oux Eattv aurou 6 Blos kv doyropin Qu. » 


€ Oval only, ol dun, ot. reıväcers. Oba 
dulv, ol rehbvrte, Om revOhoere xal xlavoste. » 


è Heosixere kaurolc, pixote ópiv BapuvOdory 
al xapblat kv xpavxáln xat nen. pepluvars Bustt- 
xate, xat al Suiv kxterß j hulipa ixsivn. ‘Oc 
" fap:g EXedograc tnt mávtag robe xa Ert 
RpSTwW ROY TASHS THE NC. » | l 

« Edpidare tas xapblag Univ, ws tv hutpg cga- 
yis.» 

« Toùç byOpouc tov araupod, v xb los anwActaz, 
Gav $ @zòç h xordla, xalh óga bv tH aloyúvn aù- 
suv. » 

e Mf, tig mópvoz, fi Bé6nios ws 'Hsav, 86 àv: 
Ppwoens pide áreboro tá mpwrotéxia autos. » 


Evextovvtos xol Uespitovrós cou cou afpatoc, 
.&gopph «pb; Apaprlav fj nolucapxia ylvetac. Mi 
xcháxeué cov td awua Umvars, xal Aovtpol;, xal 
nadaxolg etpropaot, Ast kmAdywy td ¿hype vo · 
Nc ch dr rö alpari pou, dr ty xarabalreıy 
- pa sig du , TI neprémece sb yuxphy Doxtgoy 


tum semper accine : 


bantur animo. » 

Isa. xxn, 12. — « Vocavit Dominus in die illa 
planctum el fletum, calvitium et cingulum sacci. 
Ipsi autem fecerunt jucunditatem, jugulantes vitu- 
Jos, et immolantes oves; dicentes : Manducemes 
- et bibamus : cras enim moriemur. > 

Thren. ir, 5. — « Qui vescebantur voluptuose, 
oxstincti sunt in exitibus viarum : qui delicate 
nutriebantur in eroco, amplexati suot slercera. » 

Fecli. xvin, 50. — « Post concupiscentias tuas 
ne ess, el a copiditatibus tuis abstine. Si prastes 
animes tuæ quod concupiscentiz complacitum est, 
facies gaudium inimicis tuis. » 

Eccli. xxxi, 20; xx11, 6 ; xxx vu, 29.— « Ne oble- 
eteris in multis deliciis. Tortura est cum viro in- 
frunito et inexplebill. Concupiscentia ventris, et 
concubitus, ne comprehendant me. » 

Eccli. st, 99, 50. — e Ne te ingurgites in omui 
bus deliciis. In multis enim cibis erit morbus. Vir 
respiciens in mensam alienam, non est vita ejus. 
in cogitatione victus.» 

Luc. vi, 25.— « Ve vobis qui saturati estis, quia 
esurielis. Væ vobis qui ridetis, quia lugebitis et 


-flebitis. » 


Luc. xxs, 54. — e Attendite vobis, ne forte gra- 
ventur corda vestra crapula, et ebrietate, el curis 
hujus vitæ, et repente supervenias vobis dies ilia. 
Tanquam laqueus enim superveniet in omnes qui 


p sedent sper faciem terra.» 


Jac, u, 5. -- « Evutristis corda vestra, ul in die | 
occisionis; » 
Phil. nı, 18. — : Inimicos crucis, quorum Anis 


.interilus, qnorum deus venter est, et gloria im 


confusiene ipsorum. » 

Hebr. xu, 16. — «Ne quis fornicator, aut pro- 
fanus ut Esau, qui pro unico cibo vendidit prime- 
genita sua. » 

Basil. in psal. xxx. — Bene se habente, et su 
pra modum ebulliente sanguine ex obesitate et cor 
pulentia, peccandi occasio contrahitur. Cavent; 
ne corperi tuo blandiaris, somnis, balneisque, ct 
mollibus s N ipaum Amena > Se es. eis- 


we utilitas Va Sequi wee, 
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dum descendo in corruptionem ? (Paal. xxix, 10), A xarapdapnoópevoy; cf xatazuat.tig 01250v, xol 


Quid iliud foves, quod paulo post interiturum est? 
quid teipsum pinguem et corpulentum reddis ? An 
te fugit, quod quanto crassiorem carnem taam red- 
dideris, tanto gravius anima tuse struxeris erga- 
stulum ? Quomodo enim terrenus et carnalis bo- 
mo eonfitebitur Deo, et veritateu ipsius annun- 
tiabit? qui ne percipiends quidem doctrina lem- 
poris aliquid impertiat, et ur tanta carnis mole 
confusam mentem habeat. 

Ejusd. — Sursum quondam Adamus erat, non 
loco, sed 417 animi inductione. Statim vero, 
cum omai voluptate afflueret, ex saturitate in 
petulantiam ruit; quippe, qui hoc quod carneis 
oculis amœnum videbatur, intelligibili illi pul- 
chritudini anteposuerit, et carnis ingluviem spiri- 
tualibus oblectamentis prestabiliorem duxerit. 
Quo faetum est, ut confestim e paradiso, e beato, 
inquam, illo statu, exturbatus sit; malus quidem 
factus, non necessitate, sed imprudentia. 

Ejusd. hom. De jejun. — Venter cibis onustus, 
non dicam ad cursum, sed ne ad sermonem qui- 
dem aptus est. Ciborum quippe copia oppressus 
cum sit, ne sinitur quidem quiescere, sed multas 
in utramque partem conversiones cogitur eflicere. 

Ibid. — Venter infidissimus in commerciis est, 
minime tulum penu, quod multis in se reconditis, 
detrimentum quidem retineat, que vero tradita 
sibi sunt, minime servet. 


mt pica pts; À [ox] Av, bce Scov xayutépav thy 
vápxa &aucoU moul;, tosodtyp Papútepov th Yuyf 
xatacxsudterc Bespwrhpiov ; I; yap 6 yolxd; áv- 
(puo; xaX cápxivos tfopodoyfeetar tip Osip, xal 
éveyyedst thy dlfilerav avrod, & pte patfuam 
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adhibeas, ut indulgendo carni, cibum subjicias. 

lbid. — Humana corpora assidua ingurgitatione 
pregravata, facile merguntur obruunturque : que 
autem levi alimento utuntur, tum impendens ex 
morbo malam tanquam procelle impetum efu- 
giunt, tum presentem molestiam, non secus atque 
scopuli cujusdam incursionem devitant. 

Ibid. Quadraginta dierum perseverantiam quos 
Moyses Dei servas jejunando et orando transege- 
rat, vinolentia una infructuosam reddidit. Nam 
quas tabulas digito Dei conseriptas jejunium ac- 
eeperat, bas ehrietas confregit, indignum existi- 
mante propheta, populum ebrium Dei legibus in- 
stitui. Unico temporis momento, populus ille, 
qui per amplissima miracula Dei cognitionew ac- 
ceperat, ob gulositatem in /Egyptiacam erga idola 
amentiam provolutus est. Utraque simul compone : 
nimirum quo pacto jejunium hominem conciliet 
Deo, ei contra luxus saiutem prostituat. 

lbid. — Venter liguriens, poscendl finem nun- 
quam facit : bodie accipit, et cras immemor est. 
Cum cibis refertus est, de temperantia disserit : 
inflatione vero discussa, decretorum suorum non 
yecordatur. 

Ibid. Exemplum divitis reformida. Jllum luxus, 
cui per omnem vitam indulsit, in ignem eenjecit. 
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Jbid. — Eos qui luxni dediti sunt, vitiosa con- 
coctio necessario comitatur. ld enim gravissimis 
quoque morbis eorpora afíicit. Ex crassiori siqui- 
dem alimento, velut fuliginosss quzdam exhala- 
tiones mittuntur, quibus interrumpantur illustra- 
tiones quas Spiritus sanctus in mentem iusiana- 
verit. 

Ejusd. de ing'uv. — Saturitas insolentise prin- 
cipium est. | 

Ejusd. hom. de legend. lib. Geni. — Qui men- 
sarum structores aliquos animo versant, omnem- 
que terram el mare perscrutantur, ct velut gra- 
vissimo domino cuidam (ventri scilicet ) vectiga- 
lia pensitant, hujus occupationis ncmine miseri 
sunt, nec leviores ponas luunt, quam qui ir 


spippévoy AVN Io, odd: népac tüv róvev B inferis excruciantur. Ignem plane scalpentes, 418 
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xparadim, xal coro; dispuiv * xal ob xópu vd 
Papbver, xal ore repirperöusvos vécu; Mh 
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éxsfOev rJojctev. 
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aquam ferentes cribro, pertusumque implere do- 
lium conantes, nullum laborum Auem habentes. 

Ejusd. — Corpore bene valente, et carnium 
mole gravato, mens ad actiones suas obeundas 
languida et imbecilla sit oportet. Contra, cum 
anima optima valetudine est, et per viriutum stu- 
diwn ad bonum suum subvehitur, tune omnino 
sequitur, ut babitus corporis languescat 

Nas. oral. 25. — Nihil in illis rebus laudamus, 
qux, postquam in fauces transmisse fuerunt, 
pari deinceps honore sunt, imo potius viles et 
ejiciendz. 

Ejusd. orat. 38. — Iutempcrantia, mco quidem 
judicio, id omne censendum est, quod superfluum 
fuerit ac preter necessitatem, presertim egenti- 
bus et fame laborantibus aliis, qui ex eodem luto 
et temperatura constant. 

Ejusd. — Nibil perinde pugnax et contentionis 
avidum est, ac venter. 

Ejusd. orat. 27. — Qui luxui datis operam, 
aliquid carni subtrabite, et date spiritui. la 
propinquo est pauper? laboraati fer opem. In 
bunc aliquid eorum que tibi redundant, eructa. 
Eccur tu cruditate laboras, et ille fame? tu cra- 
pula, ille intercute aqua? tu ingluviem ingluvie 
premens: hic morbo circumaetus? Noli Lazarum 
tuum hic aspernari, ne te divitem illum faciat. 


Ejusd. orat. 58. — Ne nobis mare et terra pre- 


D tiosum stercus offerant. Hoc enim nomine luxum 


honorare novi. 

Nyss. orat. 4 in beatit. — Condimentorum sen- 
sus palati terminis circumscribitur. Etenim ultra 
palatum, eorum que inJiciuntur, - discrimen. aon 
internoscitur ; natura nimirum omnia persque in 
fetorem commsutante. 

Ejusd. — Semen est patrisfamilias : e tritico 
autem panis conficitur. At luxus zizaniem est, ab 
hoste clam £ritico inspersuin. 

Ejusd. orat. Sin Orat. Dom. — Eccui hoe ex- 
ploratum nen sit, peccatorum quee in vita coni- 
mittuntar, Yadicem exte sludium Ww Que W 
turi impenditur? 
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Chrysost. — Cum comederis, ac biberis, reple- A Laròw, xaX xtùv, xal iprirodele, npborye asav- 


tusque fueris, attende tibiipsi. Preeceps enim est 
locus voluptatis. 

Cyril. — Libido luxus semper est comes, quem- 
admodum ab Isocrate proditum est. Opes autem 
vitiositatis potiusquam virtutis administra sunt. 

Nili. — À cibis abstinendum est, non ciborum 
causa, sed propier detrimenta qua ex his orlun- 
tur. 
Ejusd; — Affectus gule ia seortationis vitium 
desinit : scortatio autem moerore terminatur. 


Ibid, — Comede quantum opus sit: neque enim 
moderatus cibus prohibetur. Comede igitar cum 
gratiarum actione : non aytem devora. Voraces 
enim odio sunt. 


ibid. — Quisquis inexplebili voracitate affectus 
est, ignominiam el perturbationes per gulosita- 
tem novit. 


Ibid. Malum est homini scientia prædiio et 
frugi, preterquam quod opus sit, edere. Quid- 
quid extra necessitatem est, inutile redditur, 

. $19 Ejusd. — An nescis Israelem, simul atque 
plusquam par erat, comedit, instar muli calcitrasse, 
atquc ab co, a quo alebatur defeeisse.— Corpus im- 
moderato cibo et potu noli gravare, ne ex ingluvie 
in morbum incidas, aique vertiginem patiaris ani- 
mi, et voluptatum agminibus expugneris. — Cum 
te ultra modum pascis, hostem imprudens pascia. 
Delicatorum eduliorum copia pregravatus, per- 
turbationum fuctul nulla queas ralione relucta- 


ri. — Nuntium luxui remittite. Nam ad eas actio- 
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sons maneat, 
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Job xxvn, 4. — «Non loquentur labis mea 
iniquitatem, nec anima mea meditabitur injusia.a 
Pros. xxi, 19. — « Si parcas labiis, cordatus 
eris. » 
Prov. $111, 3. — « Qui custodit. linguam | suam, 
custodit animam suam. » 
Prov. avis, 18. — « Altercationem sedat taci- 
turnus. | l | 
e Qui amat vitam suam, parcit ori suo. 
Prot. jv, 24. — e Aufer a tc 08 perversum : el 
injusta labia espelle a te. » | 
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A Prov. x, 90. — e Argentum igne pou est 


lingua justi. » 

Pros. vin, 8. —« Post justitiam sint omnes ser- 
mones oris tul. Nihil in Mis sit pravum, neque 
distortum. » 

Prov. xi, 44. — e A fructibus oris anima viri 
implebitur bonis. » 

Prov. xv, 4. — « Medicina lingue, lignum vitz. 
Qui autem custodit cam, implebitur spiritu. » 

Pros. xvi, 24. — « Favi mellis sermones boni : 
dulcedo autem eorum, medicamentum animar, » 

Prov. xsı, 23. — « Qui custodit os suum et lin- 
guam, custodit ab angustiis animam suam. » . 

Prov. xxv, 25. — « Lingua mollis confringit 
0682. » 


« Gávaros xal Cwh dy yepi Plone, of & xpa- B Prov. xvm, 21. — «Mors et vita in manibus lin- 


touvtes abrhv Ebovrar «obo xaprods ab,. 


« Maxápros &vhp, 36 ob dkicOfiastar tv oröparı 
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« Ti; boost txt rou otépatés pov polar, xal 
im «iv yet uoo eppayila, (va ph ixrdog An’ 
euro, xal À Y1soá peu Go pe; > 

e O pray dv, thattotra: xaxlav. » 


Arad ixxsyupdve, inietépats ANAG. 


€ Elza, SA ths óboús pov, toù ph Xyaptá- 
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guz : qui autem tenent. eam, comedent fractus 
ejus. » 

Eccli. 131v , 3. — « Beatus vir qui non est la- 
psus in ore suo.» 

Eccli. vi, 5.— « Guttur dulce multiplicat amicos. è 

Eccli. xxn, 27, — « Quis dabit ori meo custo- 
diam, et super labia mea signaculum , ut non ca- 
dat ab ipsa, et lingua mea perdat me ? > 

Eccli. xix. 8. — « Qui odit e im- 
minuit malitiam. » 

420 Eccli. xxx, 18. — « Bona effusa in ore 
elauso. » 

Psal, xxxvin, 1.— « Disi : Custodiam vías meas, 
ut non delinquam in lingua mea. » 


« 805, Kúpu, gudaxhy cip exópaz pou, xat d- C poat. exi, 5. — « Pone, Domine, custodiam ori 
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meo, et ostium circumstantiz labiis meis. » 

Jac. 1, 19. — « Sit omnis homo velox ad au- 
diendum, tardus autem ad loquendum. » 

Jac. m, 2. — e Si quis in verbo non offendit, 
bic perfectus est vir, potens frenare totum cor- 
pus. » 

Clem, — Temperande lingua studere, est libi- 
dinosam petulantiam perseveranter coercere. - 

- Greg. Nas. orat. 26. — Nescitis quantum: do- 

num silentium sit. Loquere vero, si quid silentio 
prestabilius habes. Sin autem amplectere sileno 
tium, ubi silere prestat quam loqui. 

Injuennda piis est loquacitas, contentionesque 


p verborum. Nam satis superque est vel unus ad- 


versarius. 

Sizti. — Vir sapiens el tacens honórat Deum, 
cum noscal, qua de causa taceat, 
. Nili, — Parce, queso, effreni lingua tuse. Gra- 
vior enim est lingue, quam pedum lapsus, 


TIT. XV. — De iis qui Ha ales suam non custo- 
unte 


Exod. xxi, 7. — a Ab omni iniquo verbo abs- 
tine. » 


Job v, 91. — «A flagello linguæ occultabia 
tc. » 


Psal y, Bos — 4 Sepulcrum Praca UA ns 


corum. 
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Psul. x:, 4. — « Disperdet Dominus universa A ( 'Efodo0psúser Kúpros AVV cd yen cà Bua, 


labia dolosa, et linguam magniloquam. » 

Psal. cxxxix , 2, 12. — « Acuerunt linguas suas 
sicut serpentis. Vir linguosus non dirigetur in ter- 
ra. » 

Psal. xxix, 39. — « Os tuum abundavit malitia, 
el lingua tua concinnabat dolos. » 

Psal. cxiv, $.—« Domine, libera animam meam 
a labiis iniquis, et a lingua dolosa.» 

Prov. vi, 2. — « Laqueus fortis viro labia ip- 
sius : capitur autem verbis oris sui. 

Prov. x,8. — «Qui labiis suis incautus cst, 
oblique agens supplantabitur. » 

Prov. xv, 1, 9. — « Sermo molestus excitat 
rixas. Vir bilinguis revelat consilia in consessu. 
Us stultorum anmuntiabit mala. » 

Prov. xxvi, 18. — « Perversus in ore suo ge- 
atat ruinam, > 

Prov. xxvii, 28. — « Vir lingua mutabilis in- 
cidet in mala. » 

Prov. xvii, 6,7. — € Labia stulti deducunt 
cum in mala: os autem illius audax accersel mor- 
tem. Os stulti conterit eum: labia autem ejus, la- 
queus animos ipsius. » 

Prov. xxu, 14. — « Fovea profunda os iniqui : 
cui autem iratus est Dominus, incidel in cam. » 

Prov. xxvi, 20, 28. — « In multitudine lignorum 
vigescet ignis. Os autem incautum iustabilitates 
creat. » 


Prov. zu, 15. — « Propter peccatum labiorum c 


incidit iu laqueum peccator. » 

421 Prov. x, 19; iv, 24. — « In multiloquio 
non effugies peccatum, — Amputa abs te os per- 
versum, et injusta labia expclle abs te. — Iniperiti 
incontinentes sunt lingua. Si extraxeris sermonem, 
exibit judicium el pugna. » 

Prov. xvii, 18. — ¢ Qui prius respondet quam 
audiat, stultitia et probrum est ipsi. » 

Eccli. v, 1. — « Noli festinare in corde tuo, ct 
cor tuum non festinet ad proferendum verbum in 
conspectu Dei. » 

Eccli, 1, 44; vm, 4. — « Stultus. multiplicat 
verba. — Ne steteris in sermone malo. » 

Jer. ix, 9. — «Intenderunt linguam suam sicut 
arcum. > 

Eccli. xx, 8. — « Qui multiplicat sermonem, erit 
cxsecrabilis. » 

Eccli. vu, 21. — « Sagitta infixa in femore car- 
nis, sic verbum in corde stulti. — Crudelis est, 
qui non reservat sermones. » 

Eccli. vin, 3; ix, 8. — Ne litiges cum homine 
linguato, nec struas in igne illius ligna. — Terribi- 
lis in civitate sua vir linguosus. » 

Eccli. xx, 20. — « Lapsus e pavimento minus 
grave est, quam a lingua. » 

Eccli. xxvm, 21; xxix, 22. — c Flagelli plaga 
livorem facit : plaga autem lingue comininuet 
0552. — Argentum tuum ct aurum alliga, et verbis 
suis lacito statcram, ei mensuram, et ori tuo ja- 


yiwesay peyadlopphpova. » 
€ "Hxövncav ylecav adrivv west Spas. ‘Avho 
YVusswöng ob xareuduvdhcerar ini th; yic. » 


« Td otépa coviniedvace xaxlav, xat fj % 
Gou repiéricxe Soluórnta. » 

« Kúpie, pusar chy duxhv pou and yedémy döl- 
zuv, xaX and ylwoone odlas. » | 

¢ Mayle avdpi loyupà tà Mia yalln > ddbsxstas SR 
Pipaow lölou otépatog. » 

« "O Asteyog yellsaıv drroaxoliároy brocxsi:c0h- 
aszat. » 

« Adyos Au tyslpet dpydc. “Avhp Slylweco; 
Are ret Bovlas tv cuvebplip. Exrópa åppóvwv 


B dvayyedsl xaxd. r 


e Exod iv reh dautod otépats gépe: thy èx- 
ev. 

« Ahe superábolos Nee tureccitas ele 
xaxd. » 

« Xs()r Appovos Ayovaw adtdv ele xaxà, «b & 
otépa avrod tb Üpacu Bävarov imaxaldalras. Evópa 
äppovos cuvtpler: adrdv, tà Gk ysy abtod rayiç 
ti dox] ab ro. 

« Bó0pos BOD oH napavópou* & bb psondsle 
Ord Kuplou tprecetrac elg adtdv. » 

« EV wolte Evdore Oael xüp* ctóua & dore- 
yov novel dxatactaclac. » 


«Ar Auaprlav yerllwvtpninter ele naylöa 6 dare 
tUe. » 

« "Ex nohvioylaç obx txpedEn Apzprlav. — Hepl- 
eis ceautoú cxolıdv reha, xal ixa yeln pa- 
xpàv and coU Anwoar. — Ul axalbevtor, dxparels 
T. 'Eàv tGedxdage Adyov, tózleúcerar xplots, 
xai uy. > 

« "Oc droxpivetar Aöyov p dxoven, dpposúvn 
xaX Bverdog abr tote. » 

« Mh ode ixt otépatt cov, xal h xapdla cov 
ph sayuvátu tou ifeveyxelv Adyov «pb. mtpoaur mou 
tou G 

« "Agpuy rindúve: Ayovs. — Mh otf; àv dry 
TOV pi. » 

€. “Evéreivav ylacav ads wç tf. 


€ O rieoválov Adyov, Pedluydhoeras. 


« Bios nennyds iv pnp capxbe, o My 
dy xoa pwpod. — ‘Avelehpwy 6 ph suvenpov 
Mou.» — | 

« Mh Stapdyou petà Avdpwrou yAwsowSouc, xz 
ph intotarGdons im cb nip abrou Eula. — Sobepic 
tv néAge &vhp yhwoawdng. » 

ı "OAlcOnpa and t5ágouc, fj ånd Tn. 


Dur pástiyos noel puhora, AY; 88 yauoaye 
cuyxidoes datd. — Td dpyvpidv cov, xal tò ypu- 
Glow gau wax6l ses, xal «oto Léo, gau xolnaov gu- 

«dy vd xa hs, KA tip N eus ntingas Vague 
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xal peydóv * póstys ph us ıdhsps Ev abt. — A nuam ct vectes : attende. nc. forte labaris lingua. 


Wodrot Execav iv aröparı payalpac, xal ody wes ol 
xemtixdétec Bid AS ene. 

« El seg dv Ady od xraler, obros «Deo; Avhp, 
&uvápuvoc yalıvaywyfca: xat loy «b copa. El & 
tüv {nrw toùç yalıvobs sl; tk otépata Bällonev 
ale vd elbe abr fjpIv, xat dA td sivua aù- 
tüv petdyepsy’ ioù xal tà ziola rnlixauta Svea, 
xl 6nd &vdjuov oxlnpiv dlavuvépsva peráyera: ö nd 
&aylorou ni., Snov Av fj pph rod suduvovsos 
Poúldezas * obtu; xal y YAwosa apıxpdv pilos karl, 
xai peyadavyel. 1800 öllyov vp Hilınv D àv- 
ara ! Kat $ Ymaca nup, 6 xócuo; tňç ábixtas. H 
yAmoeca xadisratar tv sols pédecty fev, fj oz- 
lovoa Gov td una, xat paorllousa tbv Tpoydv eh 


yevéosws, xal YAoyıloudvn nd tHe yeévvns. Maca B 


yap pists Onplwv te xal ]) , ip te xal 
tvallwy Sayálerarxal bebápacias ti pice: th av- 
Opwxivy, thy & TO ob8els Súvata: avOpw- 
wv Saude’ dxatdcyetov xaxdv, pesth lod da- 
varıpöpov. “Ev abt eüXoyvoupsv tov Gedy xat Ma- 
tépa, xal dv ait xacapwpeba tods advOpwrous 
tou ad" q hol Ozoú yeyovóras. Ex tov aúroú 
orépatos tkécyzctat südoyla xal xatápa. OÒ xph, 
às) gol pou. MA «t fj yh ix cis ade; dm; Bave: 
sd yAuxd, xai tò rixpóv; » 


Kópos Aóyou modos áxoat;, & ee 


tpoph cupa. 


— Multi ceciderunt in ore gladii 
velut qui interierunt per linguam. » 

Jac. 11, 2,41. — « Si quis in verbo non offen- 
dit, hic est perfectus vir; potens etiam (reno cir- 
cumducere totum corpus. Si autem equis frena in 
ora mittimus ad consentiendum nobis, etiam omne 
corpus illorum circumferimus : et ecce naves, cum 
magnz sint, et a ventis validis minentur, circum- 
feruntur a modico gubernaculo, ubi impetus diri- 
gentis voluerit : ita et lingua modicum quidem 
membrum est, et magna exaltat. Ecce parvus ignis 
quam magnam silvam incendit ! Et liugua ignis est, 
universitas iniquitatis. Lingua constituitur ia 
membris nostris, qu maculat totum corpus, ct 
inflammat rotam nativitatis nostre, et inflammatur 
a gebenna. Omnis enim natura bestiorum, el vo- 
lucrum, et serpentium, el aquatilium domatur, et 
domita est a natura humana. Linguam autem nul» 
lus hominum domare potest, inquietum malum, 
plena veneno mortifero. m ipsa benedicimus Deum 
el Patrem, el in ipsa maledicimus homines qui ad 
similitudinem Dei facti sunt. Ex ipso ore procedit 
benedictio el maledictio. Non oportet, fratres mci. 
Nunquid fons de eodem foramine emanat dulcem 
el amaram aquam? » 

Greg. Nas. — Immodicus sermo auribus inimi- 
cus cst, haud secus atque immoderatus cibus cor- 
pori. 


: sed non sic, 


Oe àvüpi mo; Y, ph Adyy xubspve- c Ejusd. orat. 2. — Ruina hominibus est lingua, 


pivn. 

Adyos Ars xpoceveySele dhoxifpouc avétpedev 
elxlac, xai duyàc axwAsce xal xarköuce. Kal tiv 
piv xpnpátuv thv Quulav Otopflous0at záv Eu, 
ro & ixunihcavea Armas avaxtyoas náv ox 
Ev. 

Mh ysdwWavas el; olxlac Sixt ede, «outásc. Adhoves 
avOpwrous, xal tobe rept ylwaecay ávaxparelo 
dpopopious wh morslche. 

Tosca xaxh dvOpwxov, Trew aut. Kal zé- 
Aw H ylaccd cov, dsl Evgdr fixornyéror 
éxoinoac dlor. Kal RU TI do, xal ri 
apocrsósin co: xpóc TÀoccar dollar; Kal zá- 
luv" O @edc ri alrecir pou ph &apaciusxiqo nc, 


que ratione non gubernatur. 

Chrysost, — Sermo temere profusus integras 
domos evertit, animasque perdidit el sub:nersit. 
Ac pecuniarum 422 quidem jactura sarciri rur- 
sum polest : sermo avtem, ubi semel exsilierit, 
nequit ilerum recnperari . 

Cyrill. — Wirundines domo nolite excipere ; hoe 
est , garrulos homincs, et procaci lingua, contu- 
bernales vestros minime facite. 

Euseb. — Lingua nequam hominis, ruina ipsius 
est. Rursumque David : Lingua tua sicut novacula 
fecisti dolum (Psal. LI, 4). Et iterum : Quid detur 
tibi, aut quid apponatur tibi ad linguam dolosam ? 
(Psel. cxix, 3.) Et in alio loco : Deus, laudem meam 


br: oróya dpapro lov, xel ordépa dollov èx’ àpà D we tacueris, quia os peccatoris et os dolosi super me 


)roí(z0n. Kal záv” "Hxórnaar yidocar abrwr 
el 69suc* lóc doxiówr $20 ta xelin abcr. 
Tov Egev Ayeras SG Eyerv th xdvrpov tç - 
ans avroú, GAN’ oùx Este Bervórepoy yauwcons a vd pu- 
mov xaxhs. Atyeta: xal caupa yAwpd, add’ ox 
korı yAwpotépa tov pivápov. Exoprigu ¿nyua ðs- 
parsvetat, Adyos ot xaxd; &Gepyópavog ix aröunTo; 
pluápou rihaser tov "rar lov abtoU. Plóya Tp; 
xatacCevvuct /p, yAwosav El xa obbelg xata - 
zpadver. "Inrov axinporpäyndov fapaiar yalıyd;, 

Yüssav d xaxhv gbörts SY Fapdcar. Onplov 
Arbe eöygspü; fjpepoutat, yAlsca 0b xax) où 
npadverar. Odx Esty dy cip xóojup ystpov vios; 
rares. Euyxpoún nic pp es, o!xlay pde 


aperium est (Psal. cviii, 2). Et alibi : Acuerunt 
linguas suas sicut serpentis, venenum aspidum sab 
labiis eorum (Psal. cxxxix , 4). Serpentis aiunt 
atrocem linguæ aculeum esse : vcrum nihil ille 
atrocior est mala hominis lingua. Dicitur etiam 
lacerta decolor, sed ea decolor magis non est ho- 
mine inepto loquaci. Scorpii morsus remedium 
admittit : at sermo malus ex nugatoris ore egre- 
diens, immedicabile vulnus proximo infligit. Flam- 
ma ignis aqua exstinguitur : nibil autem linguaın 
improbam mitigat. Equum duriori cervice frenum 
domat: linguam vero pravam domare nullus po- 
test. Truenlenta fera facili negotio cicuratar : 21 
malam linguam lebe imparnsiiiie en. Wi wa 
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mundo mala lingua pejus est. Maritum cum uxore, A oixíav, zéxva-xatà yovdwy, dds). yo xat ale) quy 


domum cum domo, filios cum parentibus, fratres 
cum fratribus committit, Nibil demum non mali 
per linguam oritur. 
LITTERA A. 
TIT. 1. — De potentia Dei. 

Deut. vu, 36. — « Dominus Deus tuus in te cet, 
Deus magnus et fortis. » | 

Job v, 8. — « Dominum dominatorem omnium 
invocabo, qui facit magna et imperserutabilia, 
gloriosa, atque mirabilia, quorum non est nume- 
rus. » 

Job xn, 14. — « Si destruxerit, quis adifeabit? 
Si clauserit supra hominem, quis aperiet? » ` 

Job x111, 2. — « Novi quod omuia potes : im- 
possibile autem nihil est tibi. 

Job v, 11. — « Qui facit humiles in sabias; 
et eos qui pereunt eripit. » 

Job ix, 5. — « Qui facit montes veterascere, et 
nesciunt ; et evertit eos iracundia : qui commovet 


orbem qui sub ccelis est, a fundamentis, et co- | 


lumnæ ejus quatiuntur. Qoi dicit soli ut non oria- 
tur, el non oritur : adversus autem sidera con- 
signat. Qui extendit colum solus, es ambulat e 
manibus tuis abreptus. Si universa subverterit, 
quis dicet ei : Quid fecisti ? » 

Job su, 15-21. — « Apud ipsum sapientia et 


potentia, ipsi consilium et iutellectus. — Apud 


ipsum potentia el fortitudo, ipsi sapientia el in- 
tellectus. Deducens consiliarios captivos : judices 
autem terre stupidus fecit. Collocaus reges super 
thronos, et circumligavit lumbos eorum. Emittens 
sacerdotes captivos, potentes autem terra: subver- 
tit, Efundens ignominias super principes : reve- 
lans profunda de tenebris.» 

I Reg. n, 4. — 423 « Arcus fortium infirmus 
factus est, et inſirmi accincti sunt robore. Domi. 
nus pauperem facit es ditat, humiliat et suble- 
vat, » elc. 

Peal. LIV, 3. — « Tu terribilis es, et quis re- 
sistet tibi? etc. Omnes qui in circuitu ejus afferent 
munera, » elc. 

Psal. .xxvi, 13.- « Quis deus magnus sicut 
Dcus noster? Tu es Deus qui facis mirabilia. » 

Peal. uıxxvuı, 9; Lxxxix, 11; 
— ( Potens es, Domine, ef veritas tua in circuitu 
tuo, etc. — Quis novit potestatem ire tux, etc. — 
Quis loquetar potentias Domini? auditas, etc. — 
Suscitans de terra inopem, et de stercore, » etc. 

Num. 1, 4. — « Comminans mari, et exsiccans 
illad, et flumina in desertua deducens. : 

Psal. xt, 12; 15-22. — « Quis mensus est manu 
aquam, et coelum, et omnem terram pugillo? Quis 
statoit montes pondere, et saltus statera? Omnes 
gentes sicut stilla de situla, et quasi momentum 
etater:e reputalie. sunt, Qui tenet gyrum terrae, el 

. habitatores eius quasi locustas. » 

Isa. xvi, 4. — e Sic dicit Dominus: Coelum 

mihi sedes est, et terra scabellum pedum meorum. 


cv, 2; cxi, 7. p 


Ilávta tz xaxà Bid ylwasıns. 


ZTOIXEION 4. 
TITA. A’. — lap! Evrdyeug Geov. 
« Kúpros ó 6466 cou iv col, Bad; piya; xal x- 
zaröc. » 
‘ KOH vdo mávcuy Atsnizqy Italiener, 
*bv moroüvsa peydda xal Avsk:yviaore, Aeg s 
xA t Ela, wv ob l Apıdus;. » | 


Fav xatabály, cle olxoßouhas.,; EAV xAelay 
xath Avdpwrou, tis &volCet ; » 
a Olba 831 rávea Sb vt dduvercel 84 cor o,. 


« Tov rovouvra zaneıvoug els Údos, xal árojs- 
Aésag iseyelpovra. » 

« 0 rada: bpn, xal cox olbacw * 6 erf 
abrk ópyfj* & c thy ö oba, of ôt ru 
adtiis calevovtas. O Ayo hilo ph dvaréldey, 


wal odx àvatf)Ast, xavà & &ovpuv xaracypayiiıı. 


O «avósag tov obpaviv pdvoc, xal aspirate 
yttpiov cou &Eatpodpevos. RA xasectpéyn A 
rávia, tle pel a, TI ane 


+ Hap’ abre copia xal Súvapes, abrip Boudh xat 
cuvectc. — Map’ abt xpåtoş xai logic, aut 
imothun xat cúvesis. Atdywy Povleurás alyualo- 
tous, xpitas & ym teten. Kafbılavuv Baoe 
iml Opóvwv, xal neprlbmoev Su óspvas adrivy. 
Efaroctidwv iepel a sous, Suvdotas Ok ym; 
tEdstnoev. "Exyiuv Arıplas èn’ dpyovtas, &vaxali- 
ntwy Badia kx oxdtouc. » 


« Tótov Suvat@y olivos, xa ol dadevodvre 
qaptecwaavto Öuvapıy. Kuptog Me xa zhou- 
siler, tarervol xat &vyiyot, » xat tà Aoızd. 


« Zu qobepds al, xal cic Avsıcchserel ot; » xat 
qà dorrmá. « Ilávteç ol xúxdp abvou ofsouct opa 
xoi tà oná. 

« Ths Gebe piyaç, wo Osho hpv; od el 6 Oeds S 
nowy AoA. 

« Auvatds el, Kupes, xai $ iat Gov x 
cov, » xal tà Aot má. — « The yrwnoxes td xp Th; 
épyis cou; » — ( The arhos: và Sve a Ku- 
piov; áxovarás, » xal tà lourd. — e 'O Lyelpov 
and yic wtwydv, xal ¿rd xonplac, » xa th dormá, 

Ax Caldcon, xat Enpalwov UN xal 
mávtd vo ota pode ¿Ecpnjuov. » 

« Ti; bpicpnoc tH ve cd 060p, xol vd ob pa- 
vov, xal noqay thv yüv Spaxt; cls Ectyae 12 bpn 
oradpip, xal tas váras Cuy; avra «à Evy ws 
crab and xá&ov, xal ws forh Guyot tAoy(s0nsav. | 
O xatéywv tov. vupov tis Ns. xal touc xazorxouy 
«a tv aŭti Wasi axpidas. » 

« Vürwg AdyseKupros * O od paves Hot Op4vos, fj & 
x nen oy un nod you. Loro olxov olxodouf- 


lava yàp taŭta imoincev dj yelp pov, xat i 
bud taŭra rávea, Aye: Küptoc. » 

€ O Aurpwodpevog aùtoùs layupds, Kúp:oç ray- 
toxpdterp Bvopa altip. > 

« llávteq of xatocxouvtse thy yv, w; ob do- 
yle@neav, xal obx istny 86 imoricera ch yep) 
adros, xal deal, Ti toe; 

« Td psyddwe loyúsiv rápesti cor xdveots, xal 
pH Bpaylovó; cou tls aveaotiestas; “O; Bor 
tx nlaoriyywv Dos 6 xócuos kvavılov gov. ‘Elects 
& rávia;, bt: rávea Súvacas. » 


H loyó; cov Sixatosuvns apyh, xal «b závrwv 
es Scondierv, navewy pelbesdal as zoul. » 


Tale xpataiolç leyupd kplarazaı Epsuva, — Thy 


chy ystpa ixpurelv ábúvarov. » 


€ The tps cot, TI imoíncas ; À ti; åvtiottoeta 
tip xpluatt cov ; » 

e obs pde Kópos, xat opóbpa pdyac, 
pact) ij Suvasısla aùtoŭ. » 


xai Oav- 


U iptay ta navea phparte tijs Suväpew; aúzod, 
xal ph cmpatixws ivepyóv, pyè yarpoupylac sls 
thy Onprovpylay imbsópevos, ¿Md Pouch 
a6 Axoloudoucav Eywy thy Yücıv tiv 'Yıvo- 
pivav. — "Onn Beds Bovdetar, vixdtat picews 
chic. "HCovdt Oy yap, xat huvin. 


Picews xpelttwy 6 Oeds, xal nap’ aitov «b Oi- 
ut, Ste dyabds tert, xat td Búvacdas, Sri Suvatie, 
xai cd tarteddoar der «Uropoz. — Afyw ply, Ere ix 
sav Aldor toútwv, tourist: tiv Aatptuóvttov tol; 
alOocs, Suvatar & Oude byelpar céxva tH 'AGpatp. 


TITA. F. Hel Snguovpylac Osoú · xal ots obvbly 
&lx" yéyors zap’ avrov. 


Else 6 Bei tà dvr Sea inolnce, xal 1805 
ward lav. » 

« Eh toriv i huipa, xal of dary ff vit ob xat- 
hpticas qaodiy xal hlov> ot ixolncas nävıa sá 
Cpa tis The. ? 

e Lol siat of ovpavol, xai ch tert h yr" thy 
olxoupivnv, xat Y MHPR⁵ H abris ob bbspedlln- 
gag. Abr ö d las, xat alrd; txolycev 
abtiy. » | 

€ "Oz ¿peyadúvdn tà Epya cov, Kúpte! xávta iv 
col iroinsas. » 

« "Ey Kópio; 6 Ords, 6 xatacxevdcas qux, xol 
«usas sxétog. "Ey tnolnsa yay xal Avbpwrov 
ix chris. S «f xetpl pov de j, ud d op- 
vév. > 
2 Dvsipa map” ipod icht ö, xai rvohv zd- 
say byw ron. » 

a Kuprog ô nary viv tv «fj loyúl abrou, Erorpd- 
Cov thy olxedpevny tv th copla abrod, xal tv ri 
suvéce: adteu dsreive thy odpavdv, xal dviyaye 
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quielionis mex? Omnia enim fecil manus mea, et 
omnia hac mea sunt, dicit Dominus. » 

Jerem. 1, 36.—< Redemptor eorum fortis, Domi- ` 
nus exercituum nomen ejus. » 

Dan. 1v, 52. — « Omnes habitatores terre apud 
eum in nihilum reputa!í sunt; et non esi qui re- 
sistat manui ipsius, et dicat ei: Quid fecisti t » 

Sap. xi, 22. — « Multum valere tibi soli superest 
semper: et virtuti brachii tui quis resistet ? Tan- 
quam momentum slaterz, sic est ante te orbis 
terrarum. Misereris aulem omnium, quóniam om- 
nia potes. » 

Sap. xii, 16. — « Virtus tua, justitia. initium 
est, el quod omnium dominus sis, le parcere omni- 


B bus facit. » 


Sap. vi, 9; xvi, 15. — « Potentibus fortis iustat 
examinatio. — Manum tuam effugere impossibile 
est. » 

Sap. xui, 19. — « Quis dicet tibi : Quid fecisti ? 
aul quis stabit contra judicium tuum? » 

Keelt. xum, 34. — « Terribilis Dominus, et 
magnus vehementer, ct admirabilis potentia 
ipeius. » 

Basil. de Spirit. S. cap. 8. — Qui portat omnia 
verbo virtutis sus, nec corporum more opcratur, 
nee manuum opera ad rerum pfocrealionem 
opus habet; sed spontanes voluntate subiequen- 
tem habet rei um quas fiunt naturam. — Ubi Deus 
vult, ordo natura superatur. Quod enim voluit, hoc 
potuit. 

Iren. lib. n, c. 51. — Deus natura valeutior est 
atque apud enm est velle, qnia bonus est; et posse, 
quia potens est; et perlicere, quis omnia ei faellia 
sunt. — Dico vobis, quia ez lapidibus, boc est cx 
iis qui lapides colunt, poe Deus suscitare filios 
Abrabæ. 


TIT. It. — De creatione et opificio Dei : et 


nihil frustra facium sit a Deo. 
Gen. 1,51. — « Vidit Deus cuncta qua fecerat, 
et ecce Valde bonn. » 
Psal. 1xxm, 16. — e Tuus est dies, el tua cst 
nox: tu fabricatus es auroram et solem : tu fecisti 
omnes terminos terre. » 


D Peal. uxxxviu, 19; xciv, 5. — ( Tui sunt eeeli, 


et tua ect terra : orbem terra el plenitudinem ejus 
tu fundasti — Ipsius est mare, et ipse fecit illud. » 


Psal. cii, 24. — « Quam magnificata sunt opera 
tua, Domini! omnia in sapientia fecisti. » 

Isa. xiv, 7-42. — Ego Dominus Deus formans 
lucem, et faciens tenebras. Ego feci terram et bo- 
minem super eam, Ego manu mea (firmavi ce- 
lum. » 

Isa. 1vu, 16. — « Spiritus a me egredietur, et 
flatum omnem ego feci. » 

Jerem. x, 12. — « Dominus qui facit terram ia 


fortitudine sua, præparans orbem in sapientia sua, 


el in prudentia sua calum exenta, VAS owes 


1251 


S. JOANNIS DAMASCENI 


13582 


ab extreme terre, fulgura In pluviam fecit: et A vepídas à boyátou ñ; is’ àctpani, ale decdy 


cluxit lumen suum.» 

Baruch ni, 32. — s Qui preparavit terram in 
aterno tempore, et replevit eaın pecudibus qua- 
drupedibus. Qui emittit lumen, et vadit : et vocavit 
illud, et obedit illi in tremore. Stelle autem dede- 
runt lumen in custodiis suis, el lætatæ sunt : vocatse 
sunt et dixerunt : Adsumus : et luxerunt cum ju- 
cunditate ei qui fecit ipsas. » 

Sap. iv, 14. — e Deus mortem non Tecit, nec 
delectatur in perditione vivorum. Creavit enim, ut 
essent, omnia : el sanabiles fecit nationes orbis 
terrarum : et non est in illis medicamentum exter- 
minii, nec inferorum regnum in terra. » 

Sap. x1, 25. — « Diligis omnia, que sunt, et nihil 
odisti eorum que fecisti. Quomodo autem posset 
aliquid permanere, nisi tu voluisses? » 

Sap. xit, 5. — «A magnitudine et specic crea- 
turarum, cognoscibiliter horum creator videtur. » 

Eccli. xit, 1. — « Qui vivit in sternum, creavit 
oninia simul, Dominus solus. » 

Eccli. stu, 95. — e Nihil fecit quod deficiat : 
uniuscujusque firmavit bona. El quis satiabitur 
videns gloriam ejus? » 

Eccli. xxxix, 21-26. — « Opera Domini universa 
bona, et omnem necessitatem tempestive suppedi- 
tabit. Non est dicere : Hoc isto pejus est. Omnia 
enim in tempore probabuntur. » 

Eccli. xxxvin, 4-8. — « Altissimus creavit de 


txolnce, xal tEhyayt pús ab rod. 

« `O xatacxevásas Tw al; chy alive ypóvov, 
tvicdnosy abthy xvrvOv tetpanóbov. O árocrél- 
Awy TÒ pos, xal mnpsüstaı ixddecsy evrd, zal 
Onhxovery avr Tpópup. Ol dt ácvépec HH] iv 
vais quAaxat; aütüv, xal yóppávinsay * ixálecew 
ajtoUc, xai alnov: Mápecpev  Dapıkav per eù- 
pposúvns TÆ morhcavte abroug. » | 

« 'O Bede Oávacov oe üxolngsv, où? sépreras 
ix’ ånwsig Cavewv. “Extice yap sic vd alva tà 
rrávea, xai swt ptor al yevéserç cod xSopou, xaX ob 
Eoviv tv abral; pdppaxov dib ou. oö Gov Baci- 
Astov im ths He. 

« ‘Ayande tà Svta mávea, xal odiiv BAU 


B 5, amolnoag. DO; Sk Supdveuy dv cu, el ph où 


i0éincac; » . 

« “Ex payédous xat xa)lovüe xt:wgátov AN- 
yous 6 veveatoupybz avridy Oerpelras. » 

« 'O Cav elc «bv aliva, lien th závea xo, 
Kuptos pövog. » 

Ob trolnssv obbky IMI dy soU. vb; tote- 
piwce tà Grad xal tle ninadhastar piv óav 
auzoU ; » 

« Tà Epya Kuplov, xdvta àyaðł, xat räsav 
xpelav iv pg abTOv yopnyhası. Kal obe Esti 
eixely Toto tovtou xovr,pórepov. Iláv:a yap iv 
xarpip Boxsuacdhcstar. a 

«a Kipio; Extisev ix Ie páppoxa, xal dvhp 


lerra medicamenta, et vir prudens nun abhorrebit C ppóvipos où rpocox0ret absol. Kal $ siphvn f) zap' 


illa. El pax que ab ipsis est, super faciem est 
lerra. 3 


Basil. hom. 5 in Hexaem.—Germinet terra herbam - 


virentem (Gen. 1, 11) : ac simul cum iis que vim 
alendi habeant, venenata quoque producta sunt, 
cunt fremento cicuta, cum reliquis que ad esum 
apta sunt, elleborus, aconitum, mandragora, et 
papavwis succus. Quid igitur, preetermisso grati 
animi ob accepta commoda oflicio, Creatorem accu- 
sabimus, ob ea que vile nostre nociva sunt? Nec 
illud consideramus, non omuia fuisse prepter ven- 
trem nostrum procreala : verum ea 425 quidem 
alimentá, quz destinata nobis sunt, prompta om- 
nibusque nula esse; quolibet autem eorum qua 
creata sunt, propriam quamdam inter res conditas 
rationem explere. 

Ejusd. hom. 2. — A Deo malum ortum trahere 
impium dictu est: quippe cum nullum contrarium 
ex contrario oriatur. Nam nec vita mortem parit, 
nec obscuritas lucis origo est, nec morbus sani- 
tatis causa. Quid ergo dicimus? plane quod malum 
non viva et animata essenlia sit, sed affectio in 
snima cum virtute pugnans, que non aliunde iu 
desidibus pascatur, quam quod a bono ii prolapsi 
sint. Quocirca nihil est, quod extra te malum cir- 
cumspectes : verum se quisque vitii, quod ipse 
laborat, auctorem agnoscat. 

Greg. Naz. — Nibil ex iis, quie condita a Deo 
sunt, frustra factum fuil. 


abt, basly in) mposomov ths Yr. » 


BAactncdto yn Bordrnr zóptov* ral avv- 
c&sb69y «ul; tpovipore ck Bnintipia: petà toù 
oltov TÒ xWwvsiov, pesca twv korzy tpoplywy èl- 
MOopo;, xaX &xóvttov, xat pavipayópas, xal 6 tre 
phxovos Gg. Ti odv; Apres sb in tol; yprsl- 
pote thy xáptv dpodoysly, yxadésopev tip Anptoupyo 
int «ol; pbaptexols fue tie Curs; Exstvo & lo- 
yıLöusda, Sts ob mávea Tis yactpds ivexev ti; 
tperépas Bebrnyurdprizas, AU huty piv at à nor- 
rav spopal mpóysipor, xai xdosy ebyvwsso ° 
Exactov & tv ysvopévwy [div tiva déyov èv ti 
xticet TAnpot. 


Hapa 8600 xb xaxdv thy yévecty yev, cb sboz- 
Gi; tert ddyerv, Stk cb unötv tüv ivavtio$ apd 
tov ivavilou vs. Obrs yàp Zwh Odvatov yevvd, 
or tò oxdtos qwtds er àpyh, obte dj vóow; 
byslag ¿nuroupryós. TI o)v qapevs Sts 1d xaxby, 
dor oly) ovala Cwoa xal Euguyos, MAL &ulfscu 
by duyfivaviiws Eyovsa mpb; dpschy, bà chy vol 
xaÀou Andntwa:v tol; FA iyyıvordvn. Mi 
colvuy Efwdev tò xaxbv meproxózer, xa! tis b 
taut xaxlas ixactog teutdv — &pyrybv yva. 
Cito. 

Uvéty six? twv taps Gto yevopivwv, 
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Obi quer adri tiv x,,“ xab’ Exurhv zo- A Chrysost. — Nou ipsa natura commotionam per 


yapa, à) fj «Gv quaixv xivypdcov raparporh 
vis qugüc Tas óppAs Gs náðn Bu6alsv. O yàp 
Snuroupyds thy AUpav xaihy xal sbpboyyov fjpyo- 
enzo, ol & xpovovtss Stapdpws Artovrat tv yop- 
Steve xal dnd «fic abıns xıdäpas, 6 piv Duvov, ö dt 
ae Paspnglay, ody de The tv yopliov quotus 
*b Buc:pappdvoy byodens, 421 we thc tüv ý- 
haquvrwy dpa (ac rapapderpodvans td bpyavov. 

Tal; t&v xaxiv imioropals alcía tüy dvd pm 
Adabunla. "Er rö yap xadsüdeır , qnoi, robe 
drépúxovc, Rider ó &x0póc, xal Fo rá C- 
ria dxapécor toU citov. 

Dáyva 80a rerrolnxev 6 Ordo, xa merolnxev, 
Insrhpwv abtds Gv dvxtov. Ote yàp ô Slxacog 


se mala est, sed animi motuum depravatio conci- 
tationes animi ceu vitiosas traduxit. Siquidem 
artifex elegantem et bene concinnam lyram com- 
pegit : qui vero pulsant, non eodem modo fides 
tangunt, sed ab eadem cithara alius hymnum, 
alius asperum cantum sonat, non quod in fidium 
natura perversitas insit, sed quod pulsantium im- 
peritia instrumentum labefactet. 

Quod mala superserantur, ín causa est homi- 
num segnities. Cum enim dormirent homines, in- 
quit Christus (Matth. xin, 25), venit inimicus, et 
seminavil sizania in medio tritici. 

Euseb. — Omnia illa que fecit Deus, bona feeit, 
cum rerum omnium scientiam habeat. Nam nec 


wochasıdv tt ASN, obte 6 Ayabic palos, Warep B justus injusti quidquam facere queat, nec prorsus 


eM imorhpov &veriotnpóvog, Álxame dt, xat 
dyadd<, xal imorhpoo ô 6465 ker ob dpa 
EBexov, 068% pavrov å Oeds Anolncev. 


“Evi veúpatı Bovrtceme & Ole: cuvistyscy ix 
ph bvrwv, póvoc dv áticos, póvos Gv Evapyos, póvoç 
ärdloüg obig xai Bouder. 


TITA. P. — Hep 80&04o go * xal örı LM 
oda . ir 765 @edr, xal ùri robe 
dotálorrac aòròr ode: 6 GG. 

« Eine Kúpros «pb; Mucfjv* "Ott obx ir- 
cate dyiácas pe, 8:4 toüto obe cler Opal, 


chy uv raν slc thy Iv. Av Eboxa aù- C 


tole. » 
Tobe Sofärovräs pe ĉočázw, xat ð ¿Esudeviv 
pe kuıpnachhasta:, » | 
« “Efopoldorhsopal cot, Kúpte, iv Op xapölz 


. 

« Alvdv imxaldoopaı tov Kúprov, xal èx av 
tdb pov cwdhcoya:. » 

« Ol go6odpevor d Küptev, alvicace aòrdv, » xal 
qà Manh. i 

« Edloyhow xbv Kiptov iv avti xarpip, Bid nav- 
de fj alverts aúrod by <p otdpact pov. » 

« Palate tip Bsp hpov, Palate: Palate tip Ba- 
eat fiov, Palace. » : 


malum, quemadmodum nec peritus quidquam im- 
perite. Cum itaque Deus, et justus, ct bonus sit 
ac peritus, necesse est eum nihil injusti nee mali 
fecisse. 

Didgmi. — Unico voluntatis nutu Deus, quidquid 
vult, ex nibilo creat : ut qui solus sempiternus, 
solus principii expers, solus denique, tum essen- 
tia, tum voluntate simplex. 


TIT. III. — De Dei glorificatione : et quod eum 
glorificare et sanctum predicare oporteat; illos- 
que a quibus gloriftcatur, ipse vicissim glorificet. 


Num. xx, 19. — « Dixit Dominus ad Moysen : 
Quia non credidistis ut sanclißcarelis me, idcirco 
non introducetis synagogam hanc in terram quam 
dabo eis. » 

J Reg. uu. 5. — « Ego glorificantes me glorifi- 
cabo : qui autem contemnit me, erit ignobilis. » 

Psal. 1x, 1. — « Confitebor tibi, Domine, in toto 
corde meo. » 

Psal. xvn, 14. — « Laudens invocabo Domi- 
num, et ab inimicis meis salvus ero. » 

Psal. III, 24. — « Qui timetis Dominum, laudate 
eum, » etc. 

Psal. Xun, 9. — « Benedicam Dominum in 
omni tempore : semper laus ejus in ore meo. » 

Psal. 21 v1, 6. — ( Psallite Deo nostro, psallite : 
psallite regi nostro, psallite. » 


a Quoov të Ged) da alvécew;, xal Andi t p Psal. xvix, 14-95. —cImmola Deo sacrificium lau- 


Term c&c suyá; cov. Oucla alvécews Sofáse: pe, 
xai bxel 6866. 

.« Aae «v Oey, 1d h yh- glare të 
Svénats abt. 

« "Efopodoynsácdwoáv co: Aaol, 6 Bete topo- 
Aoynysácdwcáv cot. » 

¢ Ev ixxinslar euloyelre cy Ozbv Köpf, ix 
mmywv 'Icpafj. Al Basela: cic y ic, eate «o Bew, 
Yate ty Kuplp. a 
. * Epvhsdnv cov God, xat núppávony, hoi- 
01134. » 

e Tà din cou, Kúpte, clo Tdv aliva &aopac* ale 
yevedy xal yevedv. » 


PATROL. Gn. XCV. 


dis, et redde Altissimo 426 vota tua. Sacrificium 
Jaudis honorificabit me, et illic iter, » ete. 

Psal. LIV, 2. — Jubilate Deo, omnis terra; 
psalmum dicite nomini ejus, » etc. 

Psal. Lxvi, 4. — « Confiteantur tibi populi, Deus; 
con(iteantur tibi, » etc. 

Psal. LIV, 27-53. — « In ecclesiis benedicite 
Deo Domino, de fontibus Israel. Regna terre, can- 
tate Deo, psallite Domino. » 

Psal. uxxvi, I. —« Memor fui Dei, et delectatus 
sum, et exercitatus sum. » 

Psal. 1xxxvu1, 2. — « Misericordias tuas, Do- 
mine, in 2lernum cantabo, in Benermdlonem eN qr 
nerationem, » eic. 

Len 
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Peal. xci; 2; — « Bonam est confiteri. Domino, A 
et psallere nomini tuo, » elc. 

Peal, xciv, 4. -- « Venite, exsultemus Domino, 
jubilemus Deo, » eic. 

Psal, xcv, 9-7. — « Cantate. Domino canticum | 
novun: : cantate Domino, omnis terra. Áfferte Dó- 
mino, patria gentium, afferte Domino gloriam et 
honorcm. » 

. Psal. xcvin, 5. — « Exaltate Dominum Deum 
nosirum, et adorate, » 

Psal. xciz, 9. — Jubilate Deo, omnis terra; : 
servite Domiho in letitia. » 

Psal. cr, 1-22. —« Benedic, anima mea, Demi- 

no, el. omnia que intra me sant, etc. Benedicite 
- Domino, omnia opera ejus, itt ónini loro dominatio- 
nis ejus. » 

Psal. cus, 34. — « lion git el SNAM 


meum. > 
Psal. civ, 4. — 4 Conftentini Domino, el nre- 


cale nomen ejus, > etc. 
Peat, cv, 3.— « Quis loguétur ina Domini ? 
auditas faciet, » ctc. | 
Psal. cx, 10. — « Laudatio ejus matet In sed- 


lum szculi. » 

Psal. cxn, 4. — Laudate, pueri, Dominum 
laudate nomen Domini. Sit nomen, » etc. 

Psal. cxu, 47. — « Non mortui laudabünt tc, 


Domine, neque omnes, » etc. 
Psal. exv, 47. — « Tibi sacriticabó hostiam 


laudis, et in nomine Domini, » etc. 
Peal. cxvi, 4. — € Laudate Dominum, oinnes 


© gentes : laudate, » etc. 
—.. Psal. cxtxus, 4. — « Ecco nunc benedicité- bo- 


minum. » 

Psal. cxxxiv, 3. — ( Psallite nomini ejus, quo- 
niam suave. Quoniam Jacob, » etc. 

Psal. cxivi, 4. — « Laudate Dominum, quoniam 
bonus est psalmus : Deo nostro, » etc. 

Prov. vn, 2. — « Honora Dominum, ei potens 
eris : preter eum néminem timueris. » 

Isa. vin, 43. — « Dominum ipsum sanctificate, 
et ipse erit tumor tuus. Et si in ipso fiduciam ha- 
bueris, erit tibi in sanctificationem. » 

Isa. x1, 40. — Cantate Domino canticum D 
novum: principatus ejus glorificatur a Summitate 
terrae. » 

- Isa. Lyn, 11. — « Pro eo quod non recordata 
es mei, nec posuisti me in corde tuo, el ego te vi- 
dens despicio. » 

Isa. In, 4. — Laudate Dominum, conclamate 
nomen ejus. » 

Jerem. xin, 16. — « Date Domino Deo vestro 
gloriam, anlequam contenebrescat, 437 el ante- 
quan offendant pedes ad montes caliginosos. » 

Dan. v, 20, — « Sit nomen Dei benedictum, ex 
loc nunc et asque in seculum ; quia sapientia et 
'‘adatio ipsius sunt. 


S. JOANNIS DAMASCENI 


a? 


1356 


« "Aya0by t) bEopodoystabat c; Kuplu, xal d. 
Aet vip dvépat! cov. » 
« Asüre, dralaracópedd tip Kuply, ¿dado per 
pens . 
Aare «lp Kol dopa xawév. "Avate tip Kv- 
ply, ndsa fj v9. Eviyxate t Kuply, al rarplaı 
r dv, èviyxats vip Kuplip gav xa} vtpfjv. » 


« ‘Ypovte Kptoy tov Geb ij pb, xal mpooxu- 
velte. » 
e *Aladláfare sip Bein, ndoa A y$- Coulsvcats tij 
Kupla iv ebgpocúvy. » 
« EöAöyer, $ xn pou tbv Kupwy, idi rávta tá 
dyrós pou. Ediloyelre «bv Kúprov, navea tà. toya 
20100, tv navel dN tis Score lag abzou. . 


1 doc fj dakort pov. » 


« 'ECopoloyelo0e 46» Kvpl, xai ée1xalcacte 
«b voua abtoU. » 
« The hadfsas the Euvasıslar cou Kuplov ; ame- 
erde morfcet. » | 
ı 'H afveate abtov pive: al «by alva cou 
8 > 
« AlveTre, malec, Kuptov, alvalse «b voa Ru- 
plov. Ely «b bvopa, » x. Y. Es 
4 Uby ol vexpol alvécovol ae, Kúpte, obs mávtt, 
ol xarabalvovres els Oo. 
« Lol de Buclav alvésitos, xal Ey övdgarı Ku- 


tov. > — 
€ Alvilse v Küptoy, ackvta tá Ebyn: Exuivécate. » 


„ 1808 8H sdloyelza «bv Köptov, návres ol bee 
Kuplov. > 

alert vip ovóuatt abro Ett xaMy.. "Ore tov 
"Taxw6, » x. T. 8. 

« Alvetre «by Képwy, St. dyabds ds zo O; 
uV. » 

« Tipa tov Kúprov, xat loyóatic* * 58 auto 
ph pobot A. 

«Küptov abröv dyiácare, xal abrde Estat e 
qé6oc. Kal távir abri merorbwe fic, ote cor al 
éylacpa. » 

« 'Ypvieate vr Oe Üpvov xarvdv- fj &pyh ab- 
cov Joga dt ra. And Axpo Ts Te. > 


c 40 Dy obx EuvhcOns pov, obt Dabés pa ck 
thy xaptlay gov, xdyW ce LS rapopü. » 


« "Yyvelse tov Küptov, Podts dd So ab rod. 


Are cip Gee Hh gav mpb Tal Guexotácu, 
xa mpd tod mposxóju: tobe néðaç ö hd d Up 
OXOTELVÁ. ) 

El tò bvona toU @eov eviloynpévov ard i 
viv, xai Los «oU alüvog, Utt h cogía xat fl alveo 
abran tor. v 
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« Ast páva cb Akte bx’ ebyapistias Geo), xat A Sap. xvi, 38. — e Oportet solem. preevenire a:l 


«pde &vatolly puros tvruyyávemw abri). »- 
« Zóv xal byche alvict: tòv Kóptov. > 


« Ediéynsov tov Kúprov, tav romhcavrá os, xat 
psdócxovrd cs dnd tiv åyaðüv abvo0,. s 

‚4 Eòdoyhoare tov Kóptav dv cd vols Epyore aò- 
cou’ góre te óvópast adtod peyadwotvny, xat ’Eopo- 
doyheacts ty aivéces abrov, èv Gale xe, xal 
be oͤpats. » 

N sw Xprordv åyiásate èv tale xapblau 
pev. : 

Tours dor: Beot kvolanars, «b Stck the fun 
is ixcrv dy tauti tov Oxóv. 


* Uaphy xat &umov tis Jude xatáotnua at 
“ar Üpvov rapnyopla: Jap. 

Abgabe «by Honthy, iv & dxsicón tà raves, 
elte ópará, ete ddpaca, elte àpRal, else tEnvolar, 
xoi ef ves elorv tepar doyixal quoti; &xacovó- 
ua. | i 


Tov Oev yweplowpev, töv Keloavea xpocxu- 


vhowpev, tip Asanöın Sovlsicwyev, tov Matipa 

Sef dowpev, tov tpopta hu iyarhowpev, «bv edep- 
yérny alvecbnowpsba, «bv Apynybv src Lots fp 

die rapodanc, xat «nc peotants, xat uen 
voliveec uh Ahfıspev. | 


- gratias agendas Deo, et ad ortum solis supplicare 


el. » 

Eccli. xvn, 28. —ı Vivus et sanus laudabit Do- 
minum. > | n: i 

Eccli. xxxn, 17. — « Benedic Dominum, qui 
fecit te, et quí inebriat té bonis suis. » 
' Eccli. XIII, 19. — « Benedicite Dominum in 
omnibus operibus ejus, et date nomini ejus magni- 
ficentiam, et confitemini in laudatione ejus, et in 
canticis labiorum, et in cinnyris. » 

1 Petr. m, 15. — « Dominum Christum sancti- 
ficate in cordibus vestris. » 

Basilii, — Dei inbabitatio in hoe site est, vt 
quisquam Deum per recordationem in seipso fixum 


B habeat. 


Ejusdem. — Hilarem et expertem mesroris sta- 
tum hymnorum consotationes animo praestant. 

Ejusdem, — Creatoris gloriam preediea, in quo 
creata omnia sunt, tam visibilia, quam invisibilis, 
tam principatus, quam potestates, et si ques sunt 
alis rationales nature, qus nominari non pos» 
sint. i 

Ejusd. hom. 6 in Hexaem. — Deum agnoscamus, 
Crestorem adoremus, Domino serviamus, Patri 
gloriam demus, nútritiam nostram diligamus, 
veneremur eum, qui bene fecit nobis, qui viis 
nostre Cum prsssentis, tum faturs auctor est, nec 
adorationem illius intermiltames. 


Thy vig alvicters Boalav lepooprizupty on cp, Find. in Peal. czv. — Saerificium laudis tibi, 


änpoadssl xal zelslp Bein" ds obe &,, oh 
tuti, Oudlas, à» als risovexzoóa of ebropórepor, 
GAA chy ånd Baldsswe xapblas xabapdv iR 
now, Ne pelt daw dE (sou cols foviopivere. 


Mvapoveytiov 0200 po, 1 &vanveustioy. 


. Evos6slag anpelov, cd ouveyh notelcOar viv 
Oswtipwv shy implleiav, xal tò w vag ivteúe 
gesty dEsicouadas, — 

Tov Gch Epyous jospvolc siboy, Aöyors 82 Ouver, 
tvvorq tipa. 

„Alu cbSele tòv Gedy mud, DMA dtyafwe pó- 


qui perfectus et nullius rei indigens es, Deo offe- 
ramus : quí corporales vietimas minime postulas, 
in quibus qui locupletiores sunt, primas ferre sa- 
leant, sed a pero affectu animi proficiscentem 
confessionem : quie quidem ile omnibus qui ve- 
lunt, ex equo presto est. 

S. Greg. Nastans. orat. 77. — Del sepius memi- 
nisse oportet, quam spiritum ducere. 
. 8. Chrysost. — Pietatis argumentum est, assi- 
duam divinarum rerum curam gerere, et crebris 
precibus Deum plaeare. 

Evagrii. — Deum honestis aetionibus venerare, 
verbis lauda, cogitationibus cole. 

Philonis. — Deum nemo digne colit, sed juste 


vov, ömbrs ob8l «oi, rovedary [sac ärodouvar d- D duntaxag : quandoquidem mec parentibus quidem: 


tag kvüéyesat. "Avpiyavvhsas ‘yap oby olóv ze tov- 

TOUS. 

TITA. K. Hep Sixatotorlac’ xal rireç ¿81- 
soi ono xpóc tor Geör. 

« Ox els vd alwva EChcopar, Eva paxpobuptow. 
Anösta ån’ ih- xevdg yap pov å Blos. Tis váp 
katiy Avdpwro;, Sct tusydhuvac abr, I ött mpos- 
Eyes toy voŭy sic abtév; Y imioxerhv adtod zort- 
osi tus rpul, xal elg áváravar abtby xprvels ; 
"Eos sivos obx Me pe, o00b xpotg pe, Ewe àv xara- 
lw dy rut) pov b 880; El tyw fipaprev, af 
Buvhaopas NAV, ô imorápevos «bv voüv rd àv- 
6po tov ; Ask si [000 ua xaxeytedxeny cou, elpt ok 
tai col gopzlov; xai did sl odx bxortjaw: the àvo. 


digne satis referri grates possunt. Nec enim fleri 

potest, ut hos vicissim progeneremus. 

TIT. IV. — De expostulalione : el quinam ii sint 
qui cum Deo expostularunt. . 

Job vit, 16 seqq. — « Non in seculum vivam, 
ut patiens sim. Reeede a me: inanis enim vila 
mea. Quid enim est homo, quia magnificasti eum, 
aut quia apponis mentem ad eum? ant speculatio- 
nem ejus facies usque mane, et in requiem eum 
judicabis? Usquequo non sinis me, neque dimittis? 
usquequo deglutiam salivam meam in dolore? Si 
ego peccavi, quid possum tibi facere, qui scis 
mentem hominum? Quare posuisti me contrarium 
tuum, sum aulem Libs onust el cat ma ean 
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iniquitatis mew oblivionem, et purgationem pec- , plas pov 1 8 Uv, xa: x1lapiaubv tne Aumpriag pov; 


cali mei? Nunc quidem in terrain rererlar. > 

Job ix, 30 14gq. — 1 Quandoquidem non sum 
Pins, quare non mortuus 498 sum Quod si latos 
fuero in sive, et mundatug laeto mundis manibus, 
abunde in sorde me intinxisli, abominata est uie 
veslis mea. Non enim es bomo sicul ego, eui con- 
sradicam, nt eamus unanimiter in Judiclum. Utinam 
essel nobis mediator, et arguens, et audiens in 
medio utriusque. > 

Job xxi, 7 seqq. —- 1 Quare impii vivunt, in- 
veieraverunl auiem, et in divitiis semen eorum 
secundum desiderium anima, !lli aulem eornm in 
oculis ? Domus eorum abundanles annt, el tmar 
nusquam : flagellum autem a Domino non est super 
206. Maneut sicut oyes perpeluce : al pueri eorum 
ludo se provocant, tenentes psalterium et citharam. 
Consummarunt in banis vilam suam. > 

Job am, B. — e Quot aunt. iniquitates mex, 
et peccata mea, doce mr. Cur a me abseonderis ? » 

Habac. 1, 1 sag. — € Vaquequo, Domine, cla- 
mabo, el non exaudies? vociferabor ad le injuriam 
patiens, el non salvabis? Quare mihi ostendisti 
labores videre? contra ma facium est judicium, et 
judex accipit. Propter hoc dissipata est lex, quia 
imgıun pravalct adversus justum. Proplerca egre- 
dictur judicium perversuin. a 

Zach. 1, 19. — « Et respondit angelus Domial, 
ei dixit: Domine omnipolens, usquequo non misga- 


Nuvi & sig yv anedevaouat. s 

e Encibh elu: dosh, Btk ti olv ármidavov: EA 
t€ dcaloúaepar yiv, xal droxadápo an xt pal 
xaßapaig, lxavũe pe tv giny aja. 'Eóteciútao 
pe $ oroi nov. Où yip «T Avdpuros vat ipi, y 
üvtanoxpivougat, lva Eilupay buodupaláw ele xpl- 
div. Elle $vo helge fuv, xat aerdyyuv, xol 
fiaxodwy Avaydsav apgotd puv, s 


t dtk tf Asehel; Dot, At nalafwwrut Ak xal by 
naar, : O azopaç abtiov xat Exilopulav duy c, ta 
St téxva abtay dy ógBaXpolc. Ol olko aurwv £úbm- 
vob. ¢46o¢ 8k obba cod: HA åk mapa Kuptov on 
ottvir’ aù tolg. Mévouar dt Darep npíbara aubvia, 
va di naiz abtü mporzal[ouctv, dvalapGdvovra 
Paishpiov xal xdüápav, Loverthecay dv dyatiolz civ 
flov attiv. ə 

t Wider ela al dvoylar pau, xat al &yaptiai 
pau, Sfdabdv pa, Atd tí Am’ tuot g.; 

Ec 1lvo;, Kuper, xexpájoyes, xat od ph cis- 
axouasıs; Bofoopat mpóg ol &d:xoducvac, xal of 
aware; TE poe ÉEbritaz xoncug Embiémo:v; IEE Va- 
tiag pou ydyave xplacc, xxl & xperhs Xapnfiáuci. Ach 
touto GtecxéGaatar vopog, Gu dash; Ane - 
arguel tov Gixaiov. “Evexay toútoo tfedeccetar to 
xpijua du arpanhlvev. a 

a "Arexplön Áyyiloc Kuplou, wat alme * Kipua 
mayro4pátop, Ews tivos ob uh ¿dehops thy "It po 


reberia Jerusalem et urbium Juda, quas degspezíati? (gab, xal rác Airis "oua, ag ö pete; Teùt 


lato est sepluagesimus annus, 1 
Jerem, xi, l. — ¢ lugius es, Domine, quia sa- 

tisfaciain tibi: verumtamen judicia loquar ad te. 

Quid est quod via impiorum prosperatur? bene 

est omnibus qui prevaricantur ? ) 

TIT. Y. — De iis qui Dai servinnt : ei quod hana. 
rare eee oporiedi, el que opus aunt ipis submi- 
nialrure, 

I Heg. 13, 1. — « Dixit Saul puero suo: Quid 
ponabimus homini Dei? defecit panis in vasis 
nosiris. Et dixit puer: Ecce ju manu mea quartam 
pariem sich argentei, et dubis bomini Dei. 1 


III Reg. xiv, imo xi, apud LXX. — « Dixit 
Jeruboam ad uxorem suam : Surge, el aume in 
manu tus homini Dei panes, el tortulas, ei uvam, 
et mel. 3 

411 Rag. avin, 4. — « Accepit Abdias centum 
viras prophelas, abscondit eos per quiuquagenos 
In speluncis, et alebat eon. i 

LY Bag. m. 10. — € Dixi mulier ad virum 
suun: Ecce transit ad nos homo Dei: faciamus 
illi eosnaeulum, et punzmus in eo lectum, el meu- 
ram, ct candelabrum. s 

Prov. si, W. — ( Qui adjuvat. justum, bic gtr- 
minabit. a 

Prov, 111,26. — ı Velut ai quis fontem obslruat, 
et exitum aqua labefactet, aic indecens est cadere 


caram impio, 4 


b6Sounxoctay Erog. 1 

t Alxatoc «T, Kúpu, Gre dmodorhoouas npag es" 
many xpipata alf mpog oi^ th Set bbe dro 
etoBoutas ; atbfvycay BE rráviag ol d: u 


TITA. E. — Hepl tùr daulsiorrur Oep” xa! 
drt xph tavroug tigr, «al rà xpóc ehr xpalar 
véguriy. 

« El-ev à Zacid tà z1:5apliy ebrod- Ti ofsopsy 
cu Av pins tou Gzot; Sti of Kptor ixdekotnaaiy Ex 
tov Ayyaluv nh. Kar elne th maxfáprov* 150 ty 
eh yerpl pov técapzoy afxiou apyugleu, xat Schatz; 
sw Avllaummp tou Ocot. 3 

1 Eloy Lees unde thy vovatxa advo Av 


tarnii, xal 66 ec; thy yripá onu 19 dvd pü zw tog 


Bead Aptaug xal x14dupidas talg tixvouz abroú, xal 
ora Qu, xal uér, » 

t "EJa6ry 'Abá.ol ixatos &vbpac apophrac, wal 
Expupev aútasz dvd mevetxovta Ey arnialoıg, xai 
Erpapey auras, $ 

€ Elmav fj yuvh mpbc tbv Avipa abrio "Hoc ka- 
mopeverat bo’ ud; &vüpuimoc te Grou - . Hν⁰ 
abr unt pub, xal Üousy abr dxcl rv, xxl 
GNA. xal Auyvlav, 3 

€ ‘Avtuzpéawipevos dixafou, aurog dvacekei. 3 


e "De al rig vm rhv gpdace:, xal Gdacac 8: ¿Edo 
Augülvoito, ore Axaspay lx 


me W NIA 
vamos darbou;. » il 


A 


SACRA PARALLELA. 


eóx aloyúvetas apdowaa dıxaluv, osx A 


stv Šupa Bixarcv, od xadhw, abdk Savoy. » 


nv tüasÉsl, xal í3pfotic dvtaróBugus, 
ah rap’ atwu, dire zap tou “Yijlotou. 5 
be åyaloùg k ,t. pepratal tay éxef- 
dipl try Tct vtov eloty. 
m piya 15 opovziZety ávüphc Stxafou. ‘ALE 
Aust & xataliotpevos Braxovelv atti. 


s — Hep &ayracewg xalo) xal xoyr- 
xal dri dad row pv. xal ph dxò ror 
eph ordie £xacror. 


subg dvipts, xal Zana oO, xal yéXu« 
ayyakel xà megl aŭtan. » 


dy tou xapmeou th Afvbpov vcvumxatar. 1 
£yrt£ And tüv deuBompogntüv, af teves 
L Toig dude tv kvöupacı npofdtus. Fauity 
xat Aprayes. "Ark d xa pray aütuov im- 
E GUTOUS. 1 
ana Biydgav ix tot lötau xapmol yiydi- 


'Exr tol, eh tavri mueúpare miotevzta, Ad 
INK tk Nena,. 

patas piv, & nardlov, Adyacy pey au, pañdoy 
on, moáscovea El tu, allow elvas Adl- 


a Qui justorum faciem non veretur, bonus non 
est. 2 

Prov. xviij, 26. — « Damnum inferre viro justo, 
nec banum, nec pium est. ı 

Eccli. 1i, 2. — ¢ Benefac pia, et invenies re- 
tributionem ; et si non ab ipso, certe 2 Domino. » 

Qui bonos laudibus extollunt, coronarum qu 
Ipsis recondit: sunt, parlicipes efficiuntur. 

S. Clementis. — Non est magnum vtri justi eu- 
ram gerere. Sed benefleium accipit, cui hoc datur, 
ut illi subministret. 


A99 TIT. Vi. — De discrimine boni el mall : et 
quod er operibus, non unlem ex sermonibus, cen- 
quisque debeat. 


p Eccli. 111, 27. — «€ Amictus viri, el gresaus 


pedis, et risus dentium, enustiahit qua da illa 
aunt. 7 

Matth. In, 35. — « Ex fructu arbor agnoscilur. » 

Matth. vn, 15. — a Atlendile a falsis prophetis, 
qui veniunt ad vos in vestimentis ovium, inirin- 
secug autem sunt lupi rapaces. A fructibus eoruin 
Cognoscetis gus. 1 

Luc. vi, 44. — . Unaqueque arbor de fractu 
auo cognoscitur. » 

I Joan. id, 1. — « Charissimi, notte amni spiritui 
eredere, sed probaie spiritus. s 

Fier] quidem potest, o (ili, ut quis enis proba 
loquatur, improbus sit: ut autem qui probe agit, 
ait improbus, hac fleri nullatenas potest. 


P. — Hepl lixalur, xal svyrc tap’ abrür C TIT. vn.— De justis, et precibus quas iili funduni : 


c ral ñz: guddrres atcobc èx An- 


rófaro "AGpady xpds thv Gaby, xal ?, 
Ey, xat chy yuvalxa euros xai rdg maiil- 
SS 1 

yerli dnd dexatov og0aluobg attan, xal 
tabtoug ele vixoc, xal Odufifiauvsa. » 


ol olan Kuplau zm roug gobogudvaus 
| xfi 1 lat ad. 
dal al Gitpere cov lixzlwv, xat bx tardy 
s — t Ogbaldyol Kuplou àv atxalous, xat 
‘ati elc Bij ate aücipv. » 
rastr alter Bk tole Bxxalouz 4 Küętog. Fev- 
piog tas, » x. 5. 8, 
ore. Kupias Nita tå óotd aüzüv- Ev EE 
b auvtpifif aetas. » 
Binge tiv goGoupdwov aózhv morfjact, xai 
IMG. 3 
h xatevbuvévtwy Btxzf; napi Bew. à 


WB füscav dx 10335 ylvaraı öde. » 
lis Gcxalaev r2Xoyouvtat. 1 


kia Kupleu IA xagadhy Eixalon, s 


alors ba mavtác. ı 


és 


el quod ez a tentalionibus ipsas eximant. 


Gen. xx, 18, — « Oravit Abraham ad Deum, et 
sanavit Abimelech, et uxorem ejus, el ancillas, el 
pepererunt, > 

Job xxxiv, 7. — « Non auferet a Justo oculns 
suos : et collocabit eos in victoria, et exaliabun- 
for. s 

Pioi. xxx11, 18, — e Exa oculi. Domini super 
inelucntes euim, » el cetera. 

Paal. 11101, 90, —« Mult tribulationes justorum, 
ei ex omnihus his, » eic. Ibid, 16. — « Oculi Do- 
miini super justos, el aures ejus in preces eorum. a 

1, 1. xsxiv, 17. — a Cunfirmat autem jusios Do- 
minns. Novit Daminus dies, » etc. 

Psal. xxxn, 21.—24 Custodit Dowiuus omnia ossa 
eo: um ? unum ex eis non ratılerelur. a 

Pial. ck, 19. — e Voluntatem timentium se 
faciet, et deprecationem, + rtc. 

Pros. xv, 9. — e Deprecatio rectorum accepta 
est spud Deum. + 

Prov. xxvi, 12, — 1 Propter auxilium justorum 
magna gloria. s 

Pros. 110,33. — e Habitacula justorum benedi- 
cuntur, » 

Prov. 1, 23. — t Benedictio Domini supar. caput 
juali. : 

Prog, iin, J. — ı Luz lusis senuer. ^ 
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iniquitatis mez oblivionem, et purgationem pec- A plas pov Xf vv, xat xaßapıapdv ve ápaprlac pou ; 


cati mei? Nunc quidem in terram revertar. > 

Job 1x, 30 seqq. — « Quandoquidem non sum 
pins, quare non mortuus 498 sum? Quod si lotus 
fuero in aive, et mundatus fuero mundis manibus, 
abunde in sorde me intinxisti, abominata est me 
vestis mea. Non enim es homo sicut ego, cui con- 
tradicam, ut eamus unanimiter in Judicium. Utinam 
essel nobis mediator, el arguens, et audiens in 
medio utriusque. » 

Job xxi, 7 seqq. — « Quare impii vivunt, in- 
veteraverunt autem, et in divitiis semen eorum 
secundum desiderium anime, fllii autem eorum in 
oculis ? Domus eorum abundantes sunt, et timor 
nusquam : flagellum autem a Domino non est super 
208. Manent sicut oves perpetuz : at pueri eorum 
ludo se provocant, tenentes psalterium et citharam. 
Consummarunt in bonis vitam suam. » 

Job xm, 93. — « Quot sunt iniquitates mez, 
et peccata mea, doce me. Cur a me absconderis ? » 

Habac. 1, 3 seqq. — « Usquequo, Domine, cla- 
mabo, et non exaudies? vociferabor ad te injuriam 
patiens, et non salvabis? Quare mibi ostendisti 
labores videre? contra me factum est judicium, el 
judex accipit. Propter boc dissipata est lex, quia 
impias prevalet adversus justum. Propterea egre- 
dietur judicium perversum. » 

Zach. 1, 42. — Et respondit angelus Domini, 
et dixit: Domine omnipotens, usquequo non mise- 


Now & slc Tw àne)aócopat. > 

« "Exeibh alec Ahe, da cl obx Anddavov; EA 
se &moloócopat yıbvı, xal dxoxaddpwpar Ie pol 
xadapate, ixavõç ps dv póry Ebajas. "Ebterútaró 
pe À ovo) pov, OÒ yap ct &v6puroc xat” iut, y 
áyta roxptvouuat, Iva dhv 6polupatby slc xpl- 
atv. Efe fjv & pecine fuv, xat deddyyev, xat 
&axoóty up Auporépty. » 


€ Ark ví Acsbel; Cwor, nenalalwyras & xal Ly 
TÀoUtt ; O onópoc abtiov xat’ ixıdunlav quyfic, tà 
& téava adrwy dy öh. Ol oxor abrivv: sößn- 
vovar, 46605 88 oda od * phate & mapa Kuptov ex 
žatvy ix ab colc. Mévovo: & Gorep xpíbara aióna, 


B «x N zaia abri rposrallovcıv, &évalau6á&vovta 


Padthprov xal xıßäpav. Luvetédscav èv dyadols cov 
Blov absóv. > | 

« scat sloty al dvoylar pov, xat al &papslax 
pov, 6lbabóv pe. Ard cl Am’ Luo xpóstp ; » 

€ "Ewes tivos, Kúpte, xsxgá£oyet, xat od uh sia- 
axoúceis ; Pofcopar mpbc ck & Sw E, xal ob 
qwostc; Tí por Eberñas xóxmovs IAG: v; LEsvay- 
slag pou yéyove xplatc, xat 6 xperho AJap6&vet. Ard 
coõ co &eaxdéactas vópos, öte Asch; xarabuve- 
oteuet tov Slxaov. “Evexey tatov iEsleúceras od 
xplya Stectpappdvov. » . | 

« ‘Ansxplén &yysXoc Koplou, xal cles Kúpu 
mavtoxpatwp, Ewe tivos ob ph tlefene thy ‘Iepov- 


reberis Jerusalem et urbium Juda, quas despexisti? C ahhh, xal rde mólers “lovba, Ag dxepeldec ; Teto 


lote est septuagesimus annus. > 

Jerem. xu, 1. — « Justus es, Domine, quia sa- 
tisfaciam tibi : verumtamen judicia loquar ad te. 
Quid est quod via impiorum prosperatur? bene 
est omnibus qui preevaricantur ? > 
TIT. V. — De iis qui Dei serviunt : et quod homo- 

rare ese oporieat, el que opus sunt ipsis submi- 

nistrare. 

Ì Reg. ix, 7. — « Dixit Saul puero suo : Quid 
portabimus bomini Dei? defecit panis in vasis 
nostris, Et dizit puer: Eccein manu mea quartam 
partem sicli argentei, et dabis homini Dei. » 


111 Reg. xiv, imo xu, apud LXX. — « Dixit 


&68opnxoctdv Eros. » ; 

« Alxatog el, Kúpte, dr: daodoyhcope: pho ci- 
eh xplpara Jaco pde ah’ si F did; &esGa» 
cbodoõ rat; cih N rávres ol áberoúvrss; » 


TITA. E. — Depl cov Bovisdorrtur Os” xal 
Ott xph tobtovc tir, xal rà xpóc thr xpelar 
vépnew. 
¢ Elnev à Lao «ip zadiaplp abrou- Tl olsopev 

sip avOpwnyp tov 8co0; čte of äpror ix tx 

tüv Ayyeluv tiov. Kai elne tò nardäpıov* 1805 iv 

«jj xetpl pou tétaptov clxdov dpyuplov, xat Ess; 

ttp &vOpwrp toU Bsou. » 

«€ Elnev "Icpofoxy obo thy Hv abtou - "Avé- 


Jeroboam ad uxorem suam : Surge, el sume in D arab, xal Aá6s el; thy yelpá cov sp dvd ped rep soi 


mauu tua homini Dei panes, et tortulas, et uvam, 
et mel. 2 i 

III Reg. xvi, 4. — « Accepit Abdias centum 
viros prophetas, abscondit eos per quinquagenos 
jn speluncis, et alebat eos. » 


IV Reg. W, 10. — « Dixit mulier ad virum 


suun: : Ecce transit ad nos homo Dei: faciamus 
illi coenaculum, et ponamus in eo lectum, et men- 
sam, et candelabrum. » 

Prov. x1, 28. — « Qui adjuvat justum, bic ger- 
minabit. » 

Prov. xxv, 26. — « Velut si quis fontein obstruat, 
el exitum aqùæ labefactet, sic indecens est cadere 
coram impio. ) 


@cov Épxouc xaX xoXÀuplbac tole téxvore abro, xai 
crapukhy, xal pels, » 
« "EAa6tv A684 Exatoy &vbpac xpophtac, xal 


- Expudev abtods avd nevchxovsa dv ormdalos, xai 


Evpepev aùtoúç. » 

«€ Elnev ij uV xp vd Avbpa adri” 'I&ol &a- 
mopeverat to’ tudo Avbpwrog cod Oroŭ * mochsmpev 
«Ut onepiov, xat Giusy adri xel xAlvnv, xal 
ANC, xai Auyvlav. » 

« “AvrdayCavópevos Stxalov, oUtog Avaselsi. > 


€ ‘Og el tis urch ppäcaoı, xal atos NA 


` Aupalyorro, or Axospov Nj, ü NN. 


baron ds. d 
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“Os ox aleyóvesav xpécwaa Bıxaluv, odx A 


èyaðóç. » 
« Zupwüv &vbpa. Slxarcv, ob xalbv, obs Scrov. » 


„ Boxolncoy eúcebel, xat edphori Avransdupe, 
wal el ph xap’ abo), dA tapa tov "Yıhlarov. » 
Ol tobe Ayadobs Inarvouvrec, aper tiv il - 
vos dn atepdve elulv. 
Odx Eon piya td ppovellerv ávbpbc Stxalov. “AMA 
xápu lap6dver ô xatakcovpevos Staxovely aŭti. 


TITA. . — Ilepl Starre xaAoU xal xorn- 
* pou’ xal dts daò tor Ep. xal ph dad vov 
Adye yph Goxiidüscr Exautor. 


SACRA PARALLELA. 


1362 
« Qui justorum faciem non veretur, bonus non 
est. » 
Prov. xvi, 26. — « Damnum inferre viro justo, 
nec bonum, nec pium est. » 
Eccli. xit, 2. — « Benefac pio, et invenies re- 
tributionem ; et si non ab ipso, certe a Domino. » 
Qui bonos laudibus extollunt, coronarum qus 


. Ipsis. recondit: sunt, participes efficiuntur. 


S. Clementis. — Non est magnum viri justi cu- 
ram gerere. Sed beneficium accipit, cui hoc datur, 
ut illi subministret. 


429 TIT. VI. — De discrimine boni et mali: et 
quod ex operibus, non auem ex sermonibus, cen- 
seri quisque debeat. 


« Erodlicude ávbpbc, xal Pipa rods, xat yélws B Eccli. xix, 27. — « Amictus viri, et gressus 


Or &ávav vest tà zept abtov. » 


« "Ex yàp tov xapnov v 6tvbpov Yırruaxarar. » 
„ Mpocéyere And tiv Jeuborpopntivv, of trve¢ 

lgyovca:. p Opde dv tvodpac: rpobáriov, Eowbev 
xi cio: Adxot Sprayes. "And tiv xaprüv alrwv im- 
Were abr. b 

e “Exactoy BlvBpov èx tov lou xaproŭ - 
exstat, >. 

€ Aranura, ph navel nvedparte nıoteüste, AA 
Seoxipdicte th mveúpasa. » 

*EvStyetar phy, © nadlov, Adyar phy ed, pañlov 
& ünápysiv, rpáccoysa ðt eğ, pavlov elvar 8ú- 
vatov. 


TITA. Z. — Iep Cixalow, xal sb 
ysroubrnc aal dri v. idrrsi abrobe & zepa- 
enar. 


« Hoocedgaro ACH xp vd Geb V. xal tácato 
'A6rubdey, xat thy yuvalxa autos xal Tag nabi- 
exac, wal Etixtov. » 

« Odx dent And Sixalou dpbalpode adtov, xat 
xaðulta: abt ele vixoc, xat ddwOfcovras. » 


e 1800 of Spa Kupíou int robe pobouytvovs 
add, è xài tà Ad. 

« Hoadal al Ages töv Sixalwy, xat be cad) 
eUtüv. „ — « 'Opbadgol Kuplov txt Sıxalouc, xal 
bra adtod elc Bsfoers avv. » 


« YrostnplZes 84 toùe Sixaloug 6 Kúpros. Fivó- D 


exs: Kuptos thc, » x. T. €. 

€ Skeet Kópto; mávsa tà dotg abtiiv: lv 46 
adtwv 00 ouvepr6fcerar. » 

« Tovöinha twv qoboupévov abtdv movfjstt, xol 
e Oefjosux. » 

« Edy) xarsußuvövrwv Sexth nape Bei. » 


« Auk Bohderay Bixalov rod) ylvaras Sa. 
e 'Exaúless Sixalwv eddroyouveat. » 


« Edioyla Kuclou in) xepadhy Brxalon,. ». 


e 96g Secador: bid naveds. » 


pedis, et risus dentium, enuntiabit quz de illo 
sunt. > , 

Matth. xn, 33. — « Ex fructu arbor agnoscitur. » 

Matth. vn, 15. — « Attendite a falsis prophetis, 
qui veniunt ad vos in vestimentis ovium, intrin- 
secus antem sunt lupi rapaces. A fructibus eoruin 
cognoscelis eos. » 

Luc. vi, 44. — « Unaqusque arbor de fructu ` 
suo cognoscitur. » 

I Joan. iv, 1. — « Charissimi, nolite omni spiritui 
eredere, sed probate spiritus. » 

Fieri quidem potest, o Gli, ut quis cum probe 
loquatur, improbus sit : ul autem qui probe agit, 
sit improbus, hoc fleri nullatenas potest. 


' abrar C TIT. vn.— De justis, et precibus quas illi fundunt : 


et quod eg a tentationibus ipsos eximant. 


Gen. xx, 18. — ¢ Oravit Abraham ad Deum, et. 
sanavit Abimelech, et uxorem ejus, et ancillas, et. 
pepererunt. » 

Job xxxiv, 7. — « Non auferet a justo oculos 
$uos : et collocabit eos in victoria, et exaltabun- 
tur. » 

Psal, xxx11, 18. — « Eoce oculi Domini super 
metuentes euin, » et caetera. 

Psal. xxx111, 20.— ( Multze tribulationes justorum, 
el ex omnibus his, » etc. Ibid. 16. — « Oculi Do- 
mini super Justos, et aures ejus in preces eorum. » 

Psal. xxxi, 17. — « Confirmat autem justos. Do- 
minus. Novit Dominus dies, » etc. 

Psal. xxxn, 21.—« Custodit Dominus omnia ossa 
eoi um: unum ex eis non conteretur. » 

Psal. cxtiv, 19. — « Voluntatem timentium se 
faciet, el deprecatiouem, » ete. 

Prov. xv, 9. — « Deprecatio rectorum accepta 
est apud Deum. » 

Prov. xxviu, 12. — « Propter auxilium justorum 
magna gloria. » 

Pros. 11,33. — « Habitacula justorum benedi- 
cuntur. » i 

Prov. x, 22. — « Benedictio Domini super. caput 
justi. » 

Pros, 11,9, — « Lus jusis semper. v 
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Prov. xv, 7. — « Domus justorum fortitudo A 
magna. » 

Prov. xxix, 6. = « Justus in gaudio et laetitia 
erit. » 

Prov. xi, 8. — « Justus ex venatione evadit : pre 
ipso traditur impius. » 

Isa. xui, 4. — « Noli timere, quoniam rederot 
te, vocavi te nomine tuo : meus es tu : et si trans- 
ieris per aquam, tecum sum, et flumina non coope- 
rient te : et si transieris per ignem, non exureris. » 

Jac. v, 17. — « Multum valet deprecatio justi 
assidua. » 

11 Petr. u, 9. — « Novit Dominus pios e tenta- 
tione eripere. » | 

Justi multi in calamitates incidunt 
gella non sunt. . 

430 TIT. VIII. — De justis : quod contemnuntur. 
et male vexantur. | 

Job ix, 23. — Justi deridentur. Traduntar 
enim in manus impiorum. » 

Job zu, 4, — « Justus. vir et irreprehensibilis 
factus est in subsannationem. » 

Prov. xx1, 45. — « Vir pius apud sceleratos im- 
purus est. » 

Prov. xxix , 10, -— « Viri consortes sanguinis 
justum oderunt. » 

Sap. iv, 18. — « Videbunt justum, et contem- 
nent eum: illos autem Dominus deridebit. Et erunt 
posthac in ruinam sine bonore, et in contumeliam 
inter mortuos in perpetuum. » 

Sap. v, 1-7. — e Stabit justos in magna con- 
stantia adversus eos qui se angustiaverunt, et qui 
abstulerunt labores ejus. Videntes autem turba- 
buntur timore horribili, et mirabuntur in subita- 
tione insperatz salutis. Dicent enim in seipsis pœ- 
nitentiam agentes : Hic est quem habuimus ali- 
quando in derisum, el in similitudinem improperii. 
Nos insensati vitam illius zeetimabamus insaniam, 
et finem iliius sine bonore. Ecce quomodo compu- 
tatus est inter filios Dei, el inter sanctos sors illius 
est. Ergo erravimus a via veritatis, et lumen 
justitiz non affulsit nobis. Repleti sumus iniquitatis 
viis et perditionis, et ambulavimus vias difficiles : 
viam autem Domini non cognovimus. » 

141 Tun. 111, 42. — « Omnes qui pie volunt vivere D 
in Christo Jesu, persecutionem patientur. Mali au- 
tem homines et seductores proficient in pejus, in 
errorem mittentes et errantes, » 

Basilii.— In manus impiorum justi quoque sæpe 
traduntur, non ut illi honorentur, sed ut horum 
virtus explorata perspectaque sit. 

Chrysost. — Fieri non potest, ut qui probe et ex 
virtute vivunt, apud omnes bene audiant. 

Possibile non est, ut qui virtuti dat operam, 
non multos bostes habeat. 

TIT. 1X. — De iis qui pecunias fenori deni et 
acciprent. - 
Exod. xxi, 25. —- « Si pecuniam mutuo dederis 
fratri ius, nen eum urgebis, nec jmpones ci üsu- 
Jam, ) 


; sed bae fla- 


C 


S. JOANNIS DAMASCENI 


1364 
« OIxog Stxatwy N norih. » 


« Alxaiog tv yapd xol iv sbgpooóvr tomas. » 


« Alxaros ix Ofpac èxbúve: vt abroú zapabl- 
Sorat 40865. » 

e Mh vb, Er: thutpwodpny ce * ixdlecá ct vb 
bvopá cou Ade sl ov. Kal tày Srabalvns 5v 58 · 
doc, peta cov sigt, xol morapol où auyxdelsoual 
es * xai kav Eire Std mupde, ob ph xaraxaudfic. » 

ob loyver Sénors Sixalov tvspyoupévn. » 


Ode Kúpros t bee Gee tx mi paopos BU. 


Kal ölxatot soddol £ptozattxol; ä 
& tauta páctiyes obx slot, 


TI TA. H'. — Hept & xalum, des &Efpizporovrcai 
xal d tacuport ai. 


« Alxatot xatayedinvtat. Mapcdisovra: yåp els 


xılpac ¿csbwv. » 
« Alxatos ávhp xal &peurto trevtn els 


| yrevacpa. » 


« "Octog áxádapros napd xaxoupyolc. > 
« “Av8ps¢ aluárwv pétoyor proodar N,. > 


« “Oyovras tov 8lxarov, xal ifoudevhgoucey, ad- 
cove 6% 6 Küptog teyedáceres. Kal Loovrat petà 
&oUco ele arpa Eripov, xat siç G6piv èv vexpols 
6i aivog. » - 

t Ehoeras 6 Stxateg ty rapónslia mo xatk 
pn cov Ohupavrwyv aücbv, xal tüy Adstouv- 
twv co nóvouç abrou. "lSóvres dd vapayUficoviat 

góly lev, xal Exorhcovias bà cip mapaddey tç 
cutnplas. Epo yàp kv abrols petavoobyres s 


Oro; Av dv loro mots tlg yélwta, xat «ls ma- 


paso dveıdıouon. Ot &ppovec tov. Blov ab to tlo- 
yisápeda paviav, xal thy adroú tedeuthy dhv. 
Tas xareXoylohn ty vlole 8:60, xaX tv åylorç & xA7- 
pos abc “Ape inlavfönpev and 6808 ¿Andelas, 
xal «b chic Bixacocúvns pws o0x Daptev juty. “Avo 
plas exdhiodnpev zplbors xat ámdelas, xal ddew- 
capev spl6oug Abkrous, thy & Lad Kuplou oix 
Evvtopev. 0 

« Hávtes of Glove Civ cb. dy Xoteci Ir 
aod, SI HS. Hovnpel dè &v8puot xol yontes 
mpoxdvoucty txt td yelpov, w xai sOavé- 
le vol. 

Dapabldovrar mod ste vor Slxacor ele ystpas 
ace bh * oby Iva ixeivdr rıundicev, 422 Tva abro 
Soxthta a. 

Od Suvardv tobe tv det db vr, nape máviuy 
&xoÜtty xag. | 

Oòx Esti «by & pe Ne Emtpedodpevev ph oddode 
Eysiv xb Obs. | 
TITA. . — apt Qavsdiórsor xal Sareloybrer. 


e "Edy berga exdaveloge tip Bo coo, ol 
Log dtp rara? cbs ds A Sem 
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« Zhostas 6 ASt JGG cov stà 209. Tò yip apyu- A Levit. xxv, 33. — + Vivet frater tyus tecum. Non 


pv cou o0 waes adtip Ext tóxp xal èn} meova- 
ep. 00 Sheet avr tri téxw tà Ppwpará soy. » 


« Aávesov Saversic cip rAncloy cou deny drei, 


xat ob lurmdhoy tH xapdig cov, E:Bóvros coy auzip - 
zal evioyhoe: ce Kúpros. » 
« Obx ixcoxtels =p abel cou téxoy Bpwuátwy, 


neh *éxov xavtds npkyparas, 00 tky ixbavelons tË . 
. feneratus fueris ei, » 


dedo aov. » | 

4 “Edy eU A àv <p zinoloy cou-6ttoov, obx 
clesheSaq sie shy olxlav aùtoğ ivexupácas td Evi yu- 
po. "ER schen, xat å &v0purog ob rag, ob td da- 
velóv aod i, ióolger gos sd ivéyupoy EEw. EAV di 
6 Evapwrog NN,, od xorpndhsy iv Tin iveyúpy 
cb 'A«obogtig T) tvdxypov auto nepi zun; 


Mlev, xei xotuqDfeesas dv vip Incl aúrod, xat n 


s)Noyéet cs, xal oo Estar thenposóyn tvaveloy 
Kyplou cod Sto) Gov. » 

„ Aavellsı $ haf, xaX oby amosions 6 8% 
Blxaros olxcalpes, xal Sidwar. » 

« Kpustö; ávhp ó.olerelproy xal xiypav. ı 


e Axaros alle xal zıyp3. » 
a D. rmandúvor Y auzod had vóxou xat 


en: tp derive. Kr cuváye: aù- 
. 


« Aaverarod xal yperperidzou àAlfAot; cuvel- 


, ixicxomhy åupotépwv notlcat 6 Kúpros. » 


4 Mh logo f) yelp cou áxsagapáv sig zò Aabelv, C 


na) dy «ip &nobibóvat evveoveM pvo. » 

«Mb Sevsleys &v8 pwerep Vexpposápup : goy’ xal dv 
Cavalens ws Arwisxins De 3 

a Advergov tip rinsioy cou ky xapi xpetas ab- 
£09. Todo} we eDpnpa byópugav Shaver, xal ap" 
ésyoy xóxavę vols Bonbhoasıv alrols. Bap taŭta 
avipwap Loves ppévnary, Lr ofxlac, xa) 
bueBropde Saverorop. > 


« Ti ajsooys ss 60550, xal dy Bélovva &xb co) 
daysicactas, ph ázoscpag Kc. ) 

s Edy Gave onse rap’ ov tanifets Anola6sty, 
sole bylv yäpıc torly; Kal yàp duaprwdc) duap- 
renales dayelgouew, I iva áxolábiwo: tá [3z. » 


Té bva replay ArawWpwrlag Eyes, cy plv 
sv åvayxalwv ivdeds Exovra, Envely dave teh sls 
rapapudiay tov Blou, dv d pi dpxetobar tip xepa- 
datp, GAM barvoely èx tiv cupgogiov zo te 
mposdbous daytp, xal eùnoplaç cuváyau. O piv 
03» Kópvoc dvar fjulv diu xa Eare, M yov: Kal r 
0£Aovza dad gov Sureloaopaı, ph droozpaziic. 
0 8% plug ¿py ond tis dvayxns dvbpa xa- 
TAXAPRTS EVO, c TÖV Yovarwv Ixetevovta, l ob 
$9t09v:a sarsivdy, wa où pásyyópevoy, oun zest 
wap’ &átlev mpärzovra, ob Aoylistaı thy gúsiw, obx 
AvblGwor vals txectars, AM Axapırıos xat he ux vg 
dormxev, ose Schasav elxwv, où Báxpuaty inıxlw- 
pavos, Riina. dpyíos:, tnouvipevos xai łn- 


enim dabis ei pecuniam ad usuram et multiplica- 
tionem. Non dabis ei ad usuram cibos tuos. » 
Deus. xv, 8. — « Mutuo dabis proximo tuo, 
quantum indiguerit, nec graviter feret cor tuum, 
cum dederis.ei, et benedicet te Deus. » | 
Deut. xxi, 19. — e Non exiges a fratre tuo usu- 
ram escarum, nec usuram cujuscunque rei quam 


Deut. I IV, 10-13. — « Sj debuerit frater. tuus 
quodcunque debitum, non ingredieris domum illius, 
ut pignus auferas. Foris stabis, et homo ille apud 
quem fuerit mutuum tuum, feret tibi pignus foras. 
Quod si pauper est, non dormies in pignore ejus. 
Reddes pignus ejus circa occasum solis, et dormiet 
in vestimento suo, et benedicet tibi, et erit tibi 
misericordia coram Domino Deo tuo. » 


431 Psal. xxxvi , 21. — « Mutuatur peccator, el 
non solvet ; justus autem miseretur, et tribuit. » 

Psal. cxi, 5. — « Jucundus homo qui miseretur 
el commodat. » 

Prov. xiv, 21. — « Justus miseretur, e como 
molat. > 

Prop. xxvii, 8. — « Qui auget divitias suas cum 
usura et fenore, in pauperes congregat cas. » 


Prov. xxix , 15. — « Pauperc et creditore occur- 
rentibus sibi, utrumque speculutur Dominus, » 

Fccli. 1v, 34. — e Ne sit manus tua porrecta ad 
accipiendum , el ad reddendum contracta. » 

Eccli. vn, 15. — « Noli fenerari bomini fortiori 
te: guod si feneraveris , quasi perdideris , habe. 

Eccli. xxix , 2; 1v. 55. — « Fenerase proximo 
tuo in tempore necessitatis illios. Multi quasi in- 
ventionem existimarunt fenus, et prestiterunt 
mo'estiam iis qui se adjuverunt. Gravia sunt hec 
homini habenti sensum , correptio domus, ct im- 
properium feneraloris. » 

Matth. v, 43. — « Petentia te da, et volenti 
muluari a te ue avertaris. » 

Luc. v1, 54. — « Si mutuum dederitis iis a qui- 
bus speratis recipere, que gratia est vobis? El- 
enim peccatores peccatoribus feneramtur, ut reri- 


D piant equalia. » 


Basil. in Psal. xiv, adv. fen. — Revera extreme 
cujusdam inhumanitatis est, ium quidem qui 
necessariaram rerum penuria laboret , sublevandu 
vitæ causa mutuam pecuniam postulare ; hunc au- 
tem sorte contentum non esse, verum ex pauperis 


calamitatibus proventus sibi et opes confiarc. Et- 
enim Dominus aperte nobis hoc edixit : Volenti a 


te mutuari, non avertaris. At avarus, cum bominem 
pra inopia ad genua sua provolutum , supplican- 
tem, nihil non humiliter facientem, nihi! non ef- 
futientem cernit, nequaquam ipsius, quam non 
meruit, calamitate commovetur, non considerat 
naturam , non precjbus cedit, non lacrymis fran- 
gitur, sed denegando perseretans | COM WIRE RMS 
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tione asseverat , in summa se prorsus penuria ver- A apwpevoc tauti, | phy änopelv xavielwe, xol zept- 


sari, atque eliam circumspicere, num a quo jpse 
mutuo accipiat, nancisci possit, ac jurejurando 
mendacium confirmat, malum crudelitatis quae- 
stum a perjurio sibi colligens. At postquam is qui 
matuum poscit, fenoris meminit, el pignora no- 
minavit, tum remisso supercilio arridet, ac pa- 
lernam fortassis amicitiam commemorans, eum et 
familiarem et amicum appellat. Ceterum videbi- 
mus, inquit, num quid nobis recondit pecunis 
sit. Est penes me deposita ab amico quodam , qui 
eam mihi questus causa commendavit. Verum ille 
quidem mihi graves usuras preescripsit : nos vero 
onmino aliquid remittemus , ac minori fenore da- 
turi sumus. Hzc ille simulans, atque ejusmodi 
sermone miserum demulcens, et inescans, syn- 
graphis ipsum constringit , et preter egestatem qua 
ille premebatur, erepta quoque ei libertate, disce- 
dit. Nam qui fenoribus que persolvere non possit, 
sese devinxit, perpetuam servitutem sponte subiit. 
Jeus, tu opes et proventus quaeris ab inope ? Si 
divitias tuas poterat augere , quid tandem ad fores 
tuas quarebat ? Qui auxilii nanciscendi causa ve- 
nerat , hostem invenit : qui remedia querebat, in 
toxicum incidit, Pro eo atque egestatem 432 il- 
lius oportebat sublevare, tu contra inopiam ipsius 
conduplicas : id nimirum agens, ul ex eo qui fa- 
cultatibus omnibus destituitur, commodum quid 
decerpas. 


sxomelv xal aùtòç, el ziva ebpy Tüv SaverCévewy, 
xoi mistodpevos cd feudos NH vd Ópxwuv, xa 
rapeumópeupa e áravdpuzlas thy iriopxlav 
mpoaxtwpsvoc. "Exetddy è & Cytwy vd Saveroyv, 
tóxwv pvrno0f, xat brodhxas óvogácg, tote xata- 
Cary thy óppby npossusißlace, xal mov xal xa- 
spac putas dpvhodn, xaX asuviin «re xat qhov. 
Kal d had, qnot, el zow sl try fj plv drroxel ¡evo 
&pyüpıov. "Esti 8% rapaxaradhxn pov &vbpb, ix’ 
¿pyasia rapadsusvou utv- d ixelvos ply Papeis 
in’ a tobe téxoug pf, huels 88 rávios in- 
avi sopedy tr, Xat imedáruworv tule séxorg Swaopev. 
To:av:a xatacynpariCópevos, xat torovtare Adyors 
Srogalvey, Sled Cw tov A0ötev, ypappartelore abtdy 
mpoxatadhoac, xal «pho «fj xazazovovan nevig, Exe 
xai thy ¿deudeplay tov àvbphc mpocapeddpevoc 
dyerto. O yap zóxo:s kaurdv OrevOuvey xatasthoas, 
av thy Exticty o Öplorarar, Sousa abbalperor 
xarsötkaro Duk Blov. Xphpata, elxé por, xat mdpoue 
inıLntels napà tov Ar:öpov, xal el sdovcwwtepdy et 
áxopalvew itúvaro, ti &Arer xapd tac OUpac cd 
of; 'Enl cuppaylay thOdv, nölspov ebpsy, de- 
qáppaxa intnzav, SnAnenplors Evévuysv * Séov za- 
papudslsdar tod &vbpbc thy atwylav, cù 88 xodv- 
“a eee, thy Eviciay txxaprovcda: Cnrwy iv. 


Epnpov; 


Ibid. — Origo mendacii est fenerari, ingrati ani- G Vsóboug ápyh sb Bavslaachaı, dyaprosias dpopph, 


mi, perſidiæ el perjurii causa. Non illi noctes 
quietem ferunt , non serenus dies est, non sol ju- 
cundus , sed eum vitæ sus (edet. Dies odit, ut qui 
ad prestituíum diem properant ; menses , ut feno- 
rum parentes perhorrescit. Quod si dormit, credi- 
torem in somnis cernit, insomnium malum capiti 
suo imminens. Si vigilet , cogitatio ejus et cura in 
fenore inüxa est. Creditore ef debitore, inquit 
Scriptura, obvlantibus. invicem , ambos speculatur 
Dominus (Prov. xxix , 15). lllo canis instar ad præ- 
dam accurrit : hic veluti certa ipse captura sit, 
congressum expavescit : egestas enim ipsi fiduciam 
adimit. Utriusque calculi in digitis sunt , illo qui- 
dem ob incrementum fenoris gaudonte , boc vero. 


imopxlas te xal Ayvwposuvng. O0 vúxtes Exelvy 
&vánrauciy qípoustv, ody hitos teprivds, GAA Bue- 
yepalver «bv Blov, SHA fjpdpac rpodeaplav bue 
yoytvas, poeltar code pive; we tóxwv, matkpa;. 
Kay xa0só59, bvúmviov Bnet dv Saverothy, xaxby 
bvap tH xspadf napısräusvov. Kav ypnropet, Ev- 
vaa abr xat ppovtte ö sóxos tetiv. Aarstorov, 
enol, xal ypewgaidérov åzarrnodrrwr åttýloic, 
dzioxorxhr dpgotépur xowira: d Kópioc. O piv 
done xútuv bricpéyes th Aypa 6 & ne Krohn 
Ohpapa xaranıhassı thy cuvruylav» áparpsita: 
yàp abroú thy xapdnolav tò rdvecdas. "Apegotipoy 
ol Pivot Emi SaxsdAwve tol èv yalpovros «fj aut. 
Ost TÙY Téxwv, TOU 8% avevátovtoc TH rpocdhxy Tüv 


ob calamitatum cumulum ingemiscente. Bibe aquam D cuygopiv. Dive Data and civ dyyelwy, tourist, 


de vasis tuis , hoc est, facultates tuas circumspice. 
Noli ad alienos fontes pergere , sed vitæ solatia ex 
fluentis tuis tibi compara. 

Ibid. — Ad alienas fores ne te conferas. Angu- 
stus enim est puteus, id quod alienum est. Pre- 
stabilias est egestatem sensim suapte industria 
delinire, quam alienis opibus repente subjectum , 
postea facultatibus omnibus spoliari. Si enim ha- 
bes unde reddas, quid non presentem egestatem 
his subsidiis dissolvis ? Si autem unde persolvas 
non suppetit, malum malo curas. Noli committere 
ut te creditor obsideat : ne patiare, ut instar ferse 
ad predam exquiraris et investigeris. Mendacii 
origo est fenerari. Alia verba sunt ejus qui pecu- 


tac olxs(ac Ayoppäs vt&proxóne:, Mh ir’ dAdotplac 
anyr¢ Bába, KIN’ EE olxeiwv Abábiwv suvdyaye 
asaut Tag rapayudlas tou Blov. 

Mh Pábile im dddotpiacg Oúpas. eplap yàp Å 
Övre dd ¿amórpróv koviv. Bidriov cals xarà yixplv 
tmivelars thy ypelav rapapudñcacdar, J dbpdx 
inapbévta «ol; Gdotploic, Ustepov návtwv by 
tüv Tpocóvteoy ámoyupvovodar. El pkv oov Eye 
Tod y àvobipc, th obyt “yv rapovsav Évbstav ix tor 
uv Tidy dpopyv Sader ; El 8& àxopelc mph; chy 
bere, xax xaxdv Ospansótu. Mh Céin rolwp- 
xoUvzá os Savecsthy: ph áváoyp onen Mio n 
pana dvalarelodar xal tEmvevesdas. Yevio; 
&. gy th NN a dhyana quia Salata, 
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xat Da tod dxarcoupévov. Els co. ph dxhvenoz A niam accipit, et alia ejus a quo ea reposcitur. 


tte, ody 8% Axoveds pou HG cH yerpl tà xph- 
para * ónóyalxov Bé cou td ypuciov, xal rra paxsxop.- 
pévov tů vöpıopa. Elze oy pidos ð Savellwv, ph 
Inte abr «hv lav’ elte tyBpde, ph re 
€ip Svopevel ö Rep Mixpdv tyxadawnisdpsvos 
«ol; ¿Morplors, Gstspoy xal tüy rarpıpwv ixorhon. 
llévas al viv; Gr’ ede po. Aavercá evo; bt, o 
orie te, xai thy dtp V dparpebhoy. Aovlos 
cou Bedaverxóros ô Baversápievos xa Boudog pisbo- 
pópos, 6 Arnapalenıov Eywy thy demroupylav. Ol 
xuves AC Auepoüvrar, 6 6b Bavetcthe dapbé- 
vwy zposspsdllcra:. OÙ yap zaveta: 0Àaxtüov, dh 
sd rakov dirt. EAV óuvóns, &mtoset · ic 
qå ivööv, tá cuvaldáypazá cov rolurpay uovet, Edv 


Utinam tum tibi obvius non fuissem ! Annon tu 
mibi invito pecunias in manum injecisti ? subæra- 
tum etiam luum aurum erat, excisi nummi. Quo- 
circa, sive amicus sit qui fenerat, ne amicitie 
ipsius Jacturam facias : sive hostis, ne te obstrin- 
gas inimico. Postquam aliquantisper ob alienas 
opes cristas extuleris, paternis tu ipse quoque exci- 
des bonis. Pauper nunc es? at liber. Ubi autem 
pecuniam fenore acceperis , nec dives eris, insu- 
per et libertas tibi adimetur. Creditoris enim ser- 
vus est, qui fenore accepit, quin etiam servus 
mercenarius , acerbissimo ministerio fungens. Ca- 
Bes cum acceperint, mansuescunt; creditor, acci- 
piendo, acriug incitatur. Neque enim latrare desi- 


«pots vad Soparlou, Exes mpd tautdy, xal xata- B nit, sed amplius querit. Si jusjurandum interpo- 


cúpes. E 82 Evbov ceautdy xaxaxpoyme, tpéstnxe 
«jj addalg, xai Oupaxpoucstel» int yapetiig xat- 
atexòvet, izi gilwy xadubplles, kv sal, Ayopalc 
Frei xaxdv auvävınpa topos, á6lutóv cot xata- 
exseuázet tov Blov. AUA peyddn, noty, fj avdyxn. 
Tl Geh cor thy shuspov ö epa; Maly yap 
Ager cos fj xavia Gorep dyald< pont be, xai fj adc 
áváyxn petà NPO hene raptovar. Td yàp Save 
ob Arallayhv ravtedr, AMA paxpáv dvabodhy de 
&unyavlas naptystat. 


nas, non credit; supellectilem tuam excutit, 
contractus tuos perscrulatur. Si domo prodeas, ad 
se te trahit et extorquet. Sin te intus abseondas, 
pro foribus astat pulsatque. Coram uxore pudo- 
rem tibi incutit, coram amicis infert contumeliam, 
in nundinis prefocat, in die festo infaustus occur- 
rit tibi, acerbam denique tibi vitam reddit. At, 
inquis, ingens me necessitas adigit. Quid vero 
prodest tibi ultra hodiernum diem differre? rursus 
euim paupertas celerrimi eursoris instar ad te ve- 


niet, aderitque necessitas nec sine cumulo. Pecunia fenebris nou hoc affert, ut prorsus incommodis 
libereris : sed exiguam duntaxat anxietati tuæ moram producit. 


Tóxoc olpas BLA thy Roluyovlav «oU xaxoú zpos- 
Hropevtar. Hv yap Mobev ; "H taya róxoc iye- 


433 Ibid. — Tóxo; (id est fenus) ob mali fe” 
cunditatem ita appellatus est. Unde enim alioqui ? 


gat ha tag difya; xat Aras, &s Lp mouly cals C Vel etiam fortasse tóxog nuncupatur ob dolores 


gone vd Bavalondvav Tíguxsv. "Qorep h wale tÅ 
cteroð ai. obtwe fj npoßsspla tip üroypé naplore- 
tat. Tóxos int sóxw, movrnpüv yovdwy moyrpby Ex- 
-yovov. Taba & Aeydodur vavvfiua NV, tX tiv 
cóxww Anoxufipara. Tag èylðvaç Mr, thy ya- 
atipa tç pytpds Biscdioveas Tixtacdar, xal of tó- 
xot touc olxoug tv Öyerlövswy kixgayóvtsc àmo- 
yıyyavrar. 

Ade vd olxot xeluevoy dpyuptov, ph Bapüwev adtd 
wale nposührarc, xal dupotépers Hie: xa. Lol 
piv dmáples td bx ths polare aopalwe, vip Ob 
la6óve: cd bx rde yphoems xépboc. El & xat rpos- 
0fjxnv ixmntels, &pxécUntt «ol, mapx vo Kuplov. 
Aùtòç into twv revhtwv v ricovasudy &nosíos:. 


et molestias, quas eorum qui fenoris rei sunt, 
animis solet ingenerare. Quemadmodum scilicet 
parturiend dolor, sic prestitutus fenoris dies 
astat ereditori : fenus super fenus, malorum pa- 
rentum mala soboles. Atqui viperini fetus usu- 
rarum portus dici queant. Ut enim viperas aiunt 
exeso matrum utero in lucem edi; sic fenora 
exesis debitorum domibus procreantur. 

Ibid. — Da pecuniam quam domi recondliam 
habes, nullis eam fenorum accessionibus gravans: 
sic utrique bene erit. Nam et libi tuto custodie- 
tus: et is qui acceperit, lucrum ex usu conse- 
quetur. Quod si accessionem quzris, ea conten- 
lus esto, qua tibi a Domino profectura est. Ipse 


Dapx tod bvzwe quuavOpümou ávápsve «à gáv- D tibi pauperum nomine persolvet fenus. Ab eo qui 


0p7:3. “A yap dapávers , taŭra proavdpwrlas 
obösplav Onspbodhy An Mt.. "And cuupopõv xep- 
dalve ig,. &xd Saxpüwv dpyupodoyels, «bv Yupvdbv 
äyysıs, tov Atuwttovta cúrereso ” eos ovSapou. TA 
¿vrevdsv xépån, gpriavOpwra vouée; Oval of Ge- 
yovteg TÒ NX D yAuxd, xat thy proavOownlav pà- 
avipwalay Tposayofeuovrag. 


"Exatvogtolóyo. xai 6exazostolóyot tives, cpuxtà 
xaX àxoucÜ vat Ha * pnviato: dxactyzal, ons 
of tae ixümplac maroüvısg, xazà ck mepiddous tis 
ochos bmersOduevos sol; riwyol; movnpk God 


benignus est, benigna prestolare. Nam que alio- 
qui. accipie, nullum inbumanitatis gradum relin- 
quunt. Ex calamitatibus alienis questum facis, 
ex lacrymis pecuniam colligis, nudum præſocas, 
eum qui fame laborat, percutis, nusquam miseri- 
cordia : quin et quodcunque ex his lucratus fue- 
ris, benignum et humanum nofninare amas? Vie 


qui dicunt amarum dulce, et inhumanitatem ap- 


pellant humanitatem. 

Ibid. — Mecatostulogi et decatostologi (id est, 
qui centesimas et decumanas usuras legunt) nomi- 
na vel ipso auditu horrenda, exactores menuts 
non secus an Qewowcs M que Co CS. NS DAS 
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inferunt, luna quaque vertente pauperes aggro- A éxacépp, xal zip Sur, xal «ip Aapfávoyst, «ij phy 


diuntur. Perniciosum utique munue, tam danti, 
quam accipienti : quod hunc quidem facultatum, 


mum autem anima detrimento afliciat. Agricola 


cum spicam acceperit, semen rursum sub radice 
non investigat : tu vero, cum fructus habeas, a 
veteri tamen sorte nequaquam shstines, sine terra 
plantas, sine semente metis. incertum est cuj- 
. nam colligas. Quinam ille sit qui ip usuris fundas 
laerymas, perspicusm est: quis autem ex partis 
inde opibus frwetum sit percepturus, in dubio 
est. Incertum quippe est, num aliis voluptatem ex 
opibus relieturus sis, cum ipse tibi perniciem ile 
lam que ex injustitia oritur, cumularis. Que cum 
ita sint, nee eum qui abs te mutuari vult, aver- 


ale yphpaca, tip St slc rv p£poucay chy Enulav. 
O yewpyds «bv otdyvv dabwy, «b orippa AV. b 
shy av obx tpevvds ob bk xal obe xapnots 
Exe, xat ox Aylarasas tv. &pyalmy- Eve Te 
pureúsis, vev onopde ps. ABN clu guy- 
artis. 0 phy Saxpúwy dv sols 5óxow; np, & 
Ot ároldavew pio ths dnb soúcwv reprgusias , 
dpplGoros, "Adndov yàp el uh Expo, chy Exi tip 
mode yapàv dphosic, to dx ic &ıxlaç car 
seautý Oncaypicas. Mice opv dy Oddoyta bavel- 
Cache: axostpaefic, xal «b Apyúpióv aoo. uh Büx 
br cx. lya, bx Hadad xat Niaç Aab hen ĉr- 
GayOerlc, peta dyabdrs zul pho “by Küptov 
Ging, kx vob e téxove thy &ávafüy Epywv ároAn- 


sare, nec rursus pecuniam tuam des ed usuram ; B dóuevos, 
quo tam ex Veteri, quam ex Novo Testamento, que utilia tibi suns, edoctus, cum bona spe ad 
Dominum vadas, bonorum operum fenus illuc recepturus. 


Ejusdem. — Cum debitores suos Invenerint 
homines, perinde letitia gestiunt, ac si predem 


nacti essent; nihilque now faciunt, quo totum au- 


ferant. Quod si per egestatem debitorum id eis 
minime liceat, tum demum jram pecuniarum causa 
conceptam in serumaosum miserorum corpus ef- 
fundunt, ferientes eos, excruciantesqua, et janu- 
meris malis aſſicientes. 

Ejusdem. — Iniquam, o homo, syngrapham la- 
cera, ut hac ratione peccatum tuum solvatur, 
Gravissimarum usurarum confessionem obliitera , 
ut tellus ea quae consuevit, pariat. Ære enim et 


'Excibdy alpwas v dgefioveag of EvOpwnos, 
Gonep Ohpaya wal Kypav edpdveec, bre yerh- 
Gag, xgl rávre robar, Ems tò zdy dxolewss. 
Kav ph duvndoa Di shy zeyigy uv éoeDÓvtuvy, 
thy dry «y xonpásuy priv elc 20 sadalmupov 
suv 40 G. txydovery, abulóyeyos. xe) tú- 
mtoveec, xa upia abrols Siarıdkurec x. 


Arapönkov, &y0poms , ypappäreıov Ebixay, Iya 
obtws fj ápaptia Auf. ECG AH Baputárwv. té- 
muy duodoylay, Iva. séxp tà cuvhOn $ YA” yalxou 
rap xal ypuclou. xat tiwy &yóypy stapk quot yey- 


anro atque infecundis rebus preter naturam pa- C vóvzuv, fj xaxà púew tixrovoa ylveras otetpa, xai 


sientibus, terra cujus natura fert ui pariat, sterilis 
efücitur, atque in incolarum pœnam eatenus mul- 
fatur, ut nullos fructus pariat. 


434 Ejusd. hom. adv. fen, — Que pacto 


igitur alar, inquiet aliquis? Manus habes, artem 
habes : operam iuam loca, ministre. Multe pa- 
randi victus rationes sunt, multa subsidia. Al im- 
becillitate laboras? Mendica ab jis qui opibus 
abundant. At turpe est mendicare? turpius vero 
plane, cum mutuatus fueris, non reddere. For- 
mica, etsi nec stipem petit, nec mutuo accipit, 
ali potest; apicula cibi sui reliquias regibus im- 
pertit; quibus tamen nec manus, nec artes natura 
largita est: tu vero homo animal ingeniosum, 
nullam ex omnibus artem repereris, unde tibi 
vicium compares? 

Ibid. — O quot hominum aliena bona perdide- 
runt! Quot velut per somnium ditescentes, gravis- 
sima damna passi sunt! At multi, inquis, ob zs 
alienum quod , contraxerunt, locupletati fuere. 
Verum plures, ut autumo, laqueo vitam finierunt. 
Tu vero eos qui divitiis aucti sunt, contemplaris; 
illos autem qui laqueis periere, non numeras, qui 
videlicet repetite pecunia ignominiam non feren- 
tes, suspendio interire potius habuerunt, quam 
cum probro et infamia vivere. Miserandum plane 

spectaculum vidi, puoros ingenuos paternorum de- 


«pic tipwolay «Qv. tvoxodvrwy xatebicácón thy 
AxapRlav. 


llos o Sar pααε, qnslv; "Eyetc yetpac, Eyes 
XV piodapvod, Braxóves. Hana intyoras «o0 
Biou, xolat Ayoppal. "AA Aduvdrwg Exerc; IIpos- 
alter napa tüv xextypévwv. ‘AAA’ alaypdv thaltely; 
Aloypótepov pty «bv Savercdpevov &nootepsly. U 
poppn§ 8övarai pire xposactiy, pire Saver dpevos 
Bratpipecbar’ xal RUHE «à delpava the olxelas 
popa Proedor ape ole obre yelpa, obre 
t£yvag H gusts LS * ob & cb eduhyavoy d. 6 
Avdporros, plav tüv nasiv HQ ody sdpfasis 


D Todo thy zo Blov daywyhy; 


"Q wócoug dmblece Tà Allöıpıa aya0d! Hóco 
bvap rhouthcavtes Uxspartlaucay Ie Enples! 
"AIA xh, poty, xal Ex Saveropatwv Exrouty- 
cav. Melovs dt,olpat, xal Ppóxwv Fgavro. Zu & 
robe piv rhouthcavras Diener, tobe & dnayeapd. 
vous 00x Apıdpsic, of thy ext «alc &narchascıv al- 
oydynv ph pépovtes, tov bc’ dux O&vatov tov 
troverdlotwe Civ rpoezlungav. Elóoy ETO Èhesivdv 
Olaya, naldag ieudipous xd Xpewy Rat ptxuiy 
tAxopévous «lg td Nh. Odx Eysız xaxadwsely 
yohpara sole mars, Mh ceosagdag xal chy cù- 
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"Opimpa vat sic Seapwripiov dyer. Mh xata- A filiis relinquere non potes, ingenuitalem saltem eis 


Mizne ypappateloy Gonsp &pàv ratpexhy ele zal- 
lac xarabalvousav xat ¿yyóvove. 


non eripias. Nemini paupertas patris crimini data 
unquam fuit: zs vero alienum a patre conflatum 


le carcerem ducit. Ne sinas syngrapham paterna Instar exsecrationis ad fllios ef nepotes descen- 


dere. 
TITA. Y. — Hept deoxorwr xal olxoÜso ori 

zal des ob xph abtobc goptixobc slrau àAA' 

hzlovc toic cvrovUct. 

« 'O ph oupmeprpepépevos vip Eavt0d olay, An- 

nen Avdpoug. » | 

«€ Mh Toe we Adwy iv tip olx cov, xal avta- 
etocxeniy ty tole olxétare cov. 3 

« El ot: cos olxécnc, Leto d ov * Ste iv alpatı 
ixtáceo abtév. EAV xaxwang abrdv, xal drápas 
árobpácy, tv rola dü Entáces aöröv; » 


« Ol xóptot, xà aùtà scocelte x poc adtods, Avıdv- 
tec thy Ah, eldser¢e Ste Küpioc xal atv xat 
owa der &v ob pavip. » 

« Ol xóptot, «b Blxavoy xal shy loórmsa sol; Boú- 
log raplyere, el8óres Fri xal duels Kuptoy irre àv 
odpavp. > — 

Evbluws xaračoviwsá pavos ó nachp dpixé aot 
Soviov. Adc aisi) thy Helau, xàxtivip xougoté- 
pav Zoho thy Bácavov, xat ceaurip thy de 
Heußeplav napacxsvacers, 


Tic dear nc, À Sovlog ; 4| gavin toj, 

Ele zac: 2A C, ec y poc, os 

Yawpecovuévovc oc rúr? 24er. 

Ora Avdxc, gárnt 8 

Ol Asydpuevor Seondzar, Bén pdvov, od pe "n 

At V åvopáčovtat. Kopie yevyntde. robe &xfjüeuav 
ebbe, xv and mepdrwv ele gépata eipúvas thy 
fhyspeviay kVA Ufa. Móvos 8% $ Aykvvırrog &dev- 
Boe i re hu. i 2 


Kay, c AHR adri, oö 9316eq, 00 rö N, 


obx txmdlarc, o)x Adıxelc, à)" Onkp v CETP- 
Gru oo d role pob_epdv Joyottatov. 


MA tis ogobpip Acpip x&tayys tobe csaurad bov- 
doug, vO pure, “ booy ele dddotpfoug eidyuyste, xat 


TIT. X. — De heris et patribus familias: et quod 
eos non asperos, sed lenes iis quibuscum versan- 
tur, esse oporteat. 

Prov. x1, 19. — « Qui conturbat domum suaw, 
possidebit ventos. » 

Eccli. iv, 36. — « Noli esse sicut leo in domo 
tua, el abreptitius in domesticis Luis. » 

Eccli. 11, $9. — « Si est tibi servus, sit tibi 
sicut tu: quoniam ip sanguine comparasti eum. 


| D Si afflizeris eum, et abiens effugerit, in qua via 


queras eum? > 

Ephes. vi, 9. — « Vos, domini, eadem facite illis, 
remittentes minas, quia Dominus etillorum, et 
vester dominus est in coelis. » 

Coloss. iv, 3. — « Domini, quod justum est et 
squum, servis preestate, scientes quod etiam vos 
Dominum habetis in celis. » p 

Basilii. — Quem pater haud iniqua seryjtute 
oppressum jibl servum reliquit, fac eum manu- 
mittas. Hac ratione tum leniorem ei cruciatum 
reddes, tum ipse Jibi veram libertatem compara- 
bis. 

| Nazianz. tetr. 56. 

qut servus, aut herus? mala plane sectio. 

st fictor unus, una lez, judex quoque. 

Sic ergo servos, servus ut, cernas (uos. 

Aliis, solutus corpore, ut presies, vide, 
— Philonis. — Qui domini dicuntur, opiniene dun- 
taxat, non re domini censentur. Nemo qui hatus 
sit, vere dominus est; quamvis etiam imperium 
suum ad extremos usque fines orbís propagaverit. ' 
Solus ille qui factus non est, vere princeps atque 
imperator est. | 

435 Nili. — Quamvis, ut ipse asseris, nemi- 
mem premas, neminem verberes, neminem affligas, 
neminem afficias injuria : tamen pro fis qui tecum 
versantur, horrendam censuram subibis. 

Ejusdem. — Ne servos tuos immodica fame eon- 
ficias, o homo; sed quantum alienis te liberalen 


yaplın cots ISO altioGot Sik x&vobot lav, zooourov D prabes, atque externis, qui a te aliquid petunt, 


&& Gedy yophynaov role i obxévars, lva pndtv 
mepactépw oquávo. 


TITA. TA. — Iep} étbacxáAov. 
. € "od byes, xai A nabla & por Ebwxsv ô Osdc.» 


4 Tate Mya Kú pros, ‘Edy iayáygs tlpwv i£ 
ávaglou, wg ihn pov Esp, xat àvacroldovow aù- 
col xpde ok, xai ob dmostpdyscc mode abr. 


P Otx lere padnchs into roy Bidtoxadov, o065 - 
"Apxssby tH pabycf, tva 


- Bodog sig thy x6ptov. 
yévytar dig 6 BibáoxaAog abrou, xat & &oulos we ô 
x6piag aútod, » 


inanis glorie causa gratilicaris, tantum famulis 
tuis, ne quid significem amplius, propter Deum 
subministra, 

TIT. XI. — De magistris. 


Isa. vin, 18. — Ecce ego ei pueri mei, quos 
dedit mihi Dominus. » 

Jerem. xv, 19. — « Hee dicit. Dominus: Si se- 
paraveris dignum ab indigno, tanquam os menm 
eris; et ipsi revertentur ad te, el tu non reverte- 
ris ad eos. » 

Matth, x, 25. — (Nan est discipulus supra ma- 
gistrum, nec servus supra dominum suum. Salli- . 
cit discipulo ut sit sicut magisier eng, SN SR, 
sicut dominus. » 


A 


nolite abduci. » | 
Basilii. — Docentis auctoritas fidem orationi 
conciliat, attentioresque discipulos reddit. 


S. Greg. Nas. — Cibus enim est doctrina, 
illius etiam qui alios nutrit. 

Chrysost, — Tum maxime bonarum rerum stu- 
dio- excitantur discipuli, cum magistrorum exem- 
pla ob oculos habent. » 

Clement. — Qui docet, amplius discit : et qui 
verba facit, ipse quoque sepius cum auditoribus. 
suis audit. 

Philonis. — Doctrine insigne virga est. Etenim 
Disi quis pudore afficiatur, et de nonnullis objur- 
getur, fleri non potest, ut emendetur, et ad sani- 
tatem redeat. 

Ejusdem. — Non uti preceptor docere, ita quo- 
que discere discipulus potest. Ille quippe perfe- 
ctus est, hic autem imperfectus. Ac proinde fa- 
cultas consideranda est illius, qui eruditur. 

Ejusdem. — Noveris tu quisquis doces, et dili- 
genter expende, quanam aure a discipulo tua vox 
excipiatur, Stultus est enim, qui ad surdum verba 
facit, et stolidus, qui lapidem admonet. Tu quo- 
que peccati perinde reus eris, nisi cum animo tuo 
perpenderis, quonam pacto, quandove sapientis 
sermonem promere oporteat, 

. Eusebii. — Qui gratiam consecutus est, copiose 
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Tore pólicra ol padncal ele òv Tüv åyaðüv 
dvayovta: Chiov, Stay pd tiov ,,)‘ Eywos 
c napadelypara. 

Adácxoy tic pavOdver mov, xal Adywv auv- 
axpodras roMáxes cols Graxovoucty adtou. 


Habelas cúpbolov fj ¿ábios. "Avev yàp ou ĝuo- 
oxnórva:, xal zept bvituy. iN vat, vouGectav 
dvds Sa xal awopovicpdy &pfjyavov. 


Oby we TER SiShoxery ö 6ácxaloc, o0tu xat 
pavOdvery 6 yvwptpoc. 'Excióh 6 phy 1506105, 6 € 
árelhs tetiv. “Oey xpochxer oroyálecdas Tic ToU 
rarbevouevov Buvá eos. 

Erlornoov, 6 Sıöäcxwv, xat tEitasov üxpibux 
dxohy «oU pavOdvovtos. EU He yàp 6 xwpip Sal- 
Yópuevos, xal puáraros 6 Aldov vouderív. Kal cb čv- 
oe ápapslas acaurip Esp, 6 ph kmoxejápaves,. 
Sxwe, xai rnvixa, xal móve Bel Adyov D, ,o 
plas. 


"O dabiny yäpıy, speller ¿pdóvos napsdıdövar tol; 


prebere debes iis qui discendi desiderio tenentur, C Otovo: pavdáver, xaðùç xai ô Kúpros elre, Aw- 


quemadmodum Dominus dixit : Gratis accepistis, 
gratis date ( Matth. x, 8). Nam illi qui accepit, 
nec tamen impertit, id etiam quod babet, aufere- 
tur ab eo, Nec vero Justis duntaxat, sed et pecca- 
toribus gratiam tribuit Deus, ut qui nec inviden- 
tia laborat, nec sit acceptor personarum, verum 
oriri solem suum faciat supér bonos et malos, et 
pluat super justos et injustos, nec peccatorem 
aspernetur, sed ipsi quoque nonnihil gratis lar- 
giatur. Unicuique igitur propenso animo docere 
incumbit. 

436 TIT. III. — De calumnia: quod temere 

eam excipere non oporteat. 

Exod. xxm, 4. — « Non admittes auditionem 
vanam. 3 | 

Psal. c, 5. — e Detrahentem secreto proximo 
suo, hunc persequebar. » 

S. Chrysost. — Qui de proximo suo detrahit, 
fraternas carnes edit; quia fame illius infligit 
vulnus, et infinita alia mala per sermonem perpe- 
trat. Neque iis tantum qui obtrectant, verum iis 
etiam qui. obtrectantes audiunt, obturare aures 
moneo, ac Prophetam imitari, qui ait : Detrahen- 
tem secreto. proximo suo, hunc persequebar. Dic 
proximo : Si tibi in animo est aliquem laudare et 
predicare, aures aperio, ut unguentum excipiam : 


sin quempiam maledictis lacessere paras, aditam - 


verbis Luis obstruo. 


Adam. — Vitam alterius curiose perscrulari, 


pear &idbere, Supsdy Odes. Ti yap Ia6brrı, xat 
ph perabibóves, xal & Eye dpbiiceta: ax’ abrou. 
Kal od pdvov atxalore Bist thy yapıy, ¿A xak 
ápaprwiols. "ExrsiBh Apdovós boty 6 Bed; xat 
&rpocu nón toc, xal Avazällsı «by Kirov avrod Ext 
mavynpobs xal d&yabobs, xat PBpéyes txt Sixaioug xab 
&bíxouc* xal od rmapopd dv Auapıdvavsa, AMA ĝl- 
wor xdxelvp Nd xápsv. “Exactos od dete: 
m Sts. 


TITA. IB. — Dep! diado ij Ett ob xph áxpltoc 
déyeo0as babor». 


« 00 xapadiEn áxohv paralav. x. 


e Tey xatahadodyea Mi0pa tod * ab vou. Tou: 
ro tEcSlwxoy. > 

‘0 SSA tov nAnalov, äbelgıxı xpta Eyayev, 
OndAndiy <pweas, xol pupla Erepa Epyacdpsvos 
Sea tou Adyou xaxá. Ov cols xaxing uóvov &yopsuou- 
tv, GAA xal tol; dxovouc: xaxwe Ayovzas Erépouc, 
Rapaiww Tas dxoke dnoppartety, xal «bv Hof 
pipfoacbar «by Adyovta FT xaralalovrra dg 
tov aAnolor abroũ, rotor &Es0loxor. Elxt xp, 
cov ninalov- El xte tiva imuivicar xat &yxmpia- 
cat, &volto rde åxokç, Iva d¿fwya: tá pope av & 
xaxüç HITS sixsiv, àxoppávso thy eloodov «ok 


Phys. 
Blov ere TAP eas ara ve 
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ens. Td & xdview xarayslactörspov, ol todtov Eyov- A extrema illiberalitatis est. Quod vero omnium 


seg tov Blov, xai tüv olxelwy dperovvtec, kt 
al l ti «y dxopsfhtwv, xapaxalwor tov dxovsavta 
xal dpxover prdevt Aosndv sinelv I., abrödev d- 
Lovvese, Ste xpdypa krov xarnroplas imulnsav. El 
yàp ¿xelvov pndevl elrelv ttépp xapaxadiic, xécip 
pdy ce npótepov tovty zara elnaly oùz ix. 
xl SKA tiva, ob xatéyovea kv dopadsig tov 
Asyov wpoßouvar, xai vox tic cwrynplac abrod ppov- 
elde; AUA Hod cd NtasdUeev, Hod pty av dh ph 
Mrety xaxivg. O piv yap xaxoc elmuw, lvzywrrog 
jotxóv dotiv: Orontes: xal Sédoixe, peravoel xal 
xarectlet thy yaocav kautoO, cds xal <ptuv, 
pfmott ale trio &Grvey0f] «b Pria, xal pérav 
ixayáyy tov xiv8uvov. 


maxime ridiculum est, qui hoc animo preediti 
sunt, nec ulla rerum suarum cura tanguntur, 
cum arcani aliquid protulerint, eum qui audivit 
obsecrant adjurantque, ne cui alteri deinceps 
hoc dicat: quo perspicue declarant se facinus 
reprehensione dignum admisisse. Nam si precibus 
ab eo oMinere niteris, ne alii cuiquam narret, 
multo magis tibi ante providendum erat ne huic 
ipsi ea diceres, ac quempiam dilacerares, prode- 
resque sermonem quem sartum tectum oportebat 
tenere, ac tum denique salutem ipsius curares. 
At suave est obirectare : imo vero suave esi a 
maledicentia temperare. Nam qui de alicujus 
fama detraxit, is deinceps in metu, et anxietate, - 


et suspicione versatur : ipsum ponitet, linguamque suam commordet, reformidans et pavescens 
ne ad alios quoque is sermo emanet, magnumque sibi periculum struat. 


“Donsp «b xaç Aye xol byxwpidterw dpxh B Ejusdem. — Quemadmodum benedicere et lau- 


eUlac tosty, obtw xal td xaxüx Aye, xal SAU 
Asıy kxb pas, xol ámeybelas, xal puplew xaxiov 
&pyh xat dxdbects yéyovev. | 

'  ArbBoror, xal Oslac áàrónspmtot yaprtoc, of thy 
ebthy ixelvp dia6clixhy vocotvtss xaxoreyvlav, 
Gsostuyelc te xal Geopicele záven, xal ráons tat- 
povlas A cpu. 


dare amicitie initium est, ita quoque maledicere 
et obtrectare, odii et simultatis, sexcentorumque 


, malorum origo et causa exstitit.. 


Philonis. — Diaboli sunt, atque a divina gratia 
remoti, qui eadem ac ille diabolica perversitate 
laborant, Deo quoque invisi, ac Dei osores, et ab 
omni felicitate exsistunt alieni. 


_ Th av yévorro ĉiabohñç N; xndet yàp sk , . Ejusdem. — Quid calumnia fingi queat pejus? 
xoi kur thy StV, tüv axpoatwy, ix0npwl delinit enim aures auditorum, eorumque animos 
U adtois olóv di Ohpapa voló xaxols det ipebpevov- — percellit stupore, et eos qui malis ceu prede cui- 
rag. Ol & «ip cwppovt Aoywpip pala Eppatiopéves piam imminent, ferinos reddit. Qui vero sana 
zal Avayastılöever, tip daf dxexdalvouss mente sunt obfirmati, detrabenti potius, quam ei 


påsta, I «ip &a6cOAngdv, kmetphoavees xal 
kxvrto (cavete tale phe pippi öphale, Aypıc av 
ivaprhs paptuplp h andderhic INN. 


TITA. IT’. — Dept dcr, 626 curerór år- 
^ quropáérinc * tal bri xph co 
vai iuãc zepl tac roıadrac dxpoáceic, dæo- 
Sıöpdoxsır 83 dvorjter dröpwr. 
« Ammyhcavró pos xapavopor GSM, AN’ ody 
wg 6 vópoc cov, Küpıs. > 
« Adyors copGv rapábaldd cou «by voUv. » — « Ade 
Astre, EvOpesz0r, Bixalorg * » 


«Mi acréyer dinyhparog yepóviwv > xal yàp aŭ- 
«ol Lade xa tv ratépwv abrwv. » 
* Athynots punpod rpocóy0ia pa. » 


« Mt maplóns dchynya cogüv, xal tv tals napot- 
glas abtwy avactpipou. » 

c Achynore pepo, we ty ¿Sp qoptloy d & yel- 
ue avvarou &0psOfjoczat yapte. » 


Kiipe ta dra pd apo; gav-lovc Adyouc, 
a ar re reparar éxpedn Auplopara. 
oic & ad xadoic re xdyadoic xal dsl Biöov. 
Eizeir, dxovcat, xal &pdcai, juxpòr pécor. 
TITA. 14’. — Mepl Bixavocúrnc xal ápstric. 
« Atxavocivy Bös ix davárou. » 
« "Ev ößolg Sao Qo. » 
« Àtxatiocóyr dol Eüvoc. » 


de cujus fama detrahitur, infestos se prebent; ei 
nimirum succensentes, factoque ad objurgandum 
impetu os obstruentes, quoad evidenti testimoni 
fidem dictis astruxerit. l 


TIT. XIII. — De narrations a viris prudentibus 
facta: quodque earum excipiendarum studiosos 
esse eporteat, conira vero a narrationibus stul- 
torum anfugere. 


Psal. cxvin, 85. — e Narraverunt mihi iniqui 


` fabulationes, sed non ut lex tua, Domine. » 


Prov. v, 1. — « Sermonibus sapientum adjice 
sensum tuum. » — 437 « Homines justis loqui. 
mini. » 

Eccli. wm, 11. — « Non te pretereat narratio 
seniorum : ipsi enim didicerunt a patribus suis. » 

Ecci. xxvi, 24. — « Narratio stulti offendicu - 


D ium est. » 


Eccli, vis, 9. — « Ne despicias narrationem 
sapientum, et in proverbiis eorum conversare. » 
Eccli. xx1, 15. — e Narratio fatui quasi sarcina 
in via. Nam in labiis sensati invenietur gratia. » 


S. Greg. Nas. tetrast. 17. 
Occlude cera turpibus verbis tuas 
Aures, sonisque caniuum suavissimis. 
Pateant honestis semper at sermonibus. 
Audire, fari, (acere non distant procul, 


TIT. XIV. — De justitia et virtute. 
Prov. xt, 4. — Justitia liberat a morte. » 
Prov. x11, 28. — «lo semitis justitie vita. » 
Prov. , Sd. — WN Trem, Y 
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Prov, x1, 18. — e Seminanti justitiam, merces A 


fidelis. » 

Prov. xni. 6. — « mimita custodit innocen- 
tes. ? 

Prov. xv, 9, 5. — « Feb justitiam 
amat Deus. In abundanti justitia, virtus magna. » 

Prov. xxi, 21. — Via justitiz et misericordiz 
inveniet vitam et gloriam. » 

Prov. xi, 30. — « Ez fructu Justitie nascitur 
lignum vitæ. » 

« Potestatem dat sermonibus initium justitiae. » 

Prov. xi, 4. — « Justitia irreprehensibiles vias 
struit. » 

Prov. xv, 5. — € Jnitium vite bone facere 


ne 


Prov. xxi, 5. — « Facere justa, et veritatem 


dicere, magis placet Domino, quam sanguis vi- 


| climz. » | 
Isa. xxxu, 17. — « Erunt opera justitiæ pax, 


et obtinebit justitia requiem. » 

]sa. xxvi, 9, 9.—« Justitiam discite, qui habitatis 
In terra : cessavit enim impius, Aperite portas, 
ingrediatur populus custodiens justitiam et veri- 
tatem. » 

Isa. ivi, 1. — « Hoc dicit Dominus : Custodite 
judicium, facite. justitiam divinam. Beatus qui 
facit hee, et qui retinet ista. » 

. Sap. 1, 15. — Justitia immortalis est.» 

Sap. vu, 7. — ¿Si justitiam diligit quis ; la- 
bores ipsius sunt virtutes. » 

Eccli. xxvu, 9. — « Si sequaris justiiam, ap- 


prehendes eam, et indues illam ut poderem glo- 


Tie. > 


justitiam, quoniam ipsi. saturabuntur. » 

J Joan, 11, 29. — Omnis qui facit justitiam, ex 
Deo est. » 

Busil. in princ. Prov. — Justitia est habitus 
; unicuique tribuens quod dignum fuerit. Id vero 
assequi facile non est: quod videlicet alii qui- 
dem homines ob prudentia inopiam haud inve- 
niunt quo pacto unicuique quod æquum sit distri- 
buant; alii vero jus oblitterant, quia humanis 


S. JOANNIS DAMASCENI 


. Matth, v, 6. — « Beati qui esuriunt et sitiunt | 
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¢ “‘Ocreipwv Sixacosdyny Mypesat praddy movóv, » 


Arxatocóvn, polare &xáxeug. s 


t Aubxoveac Sixarosuvqy dyand ö Oz6¢.. "Ev u- 
valovon Bixarocúvy lex e w. » 

O Bixazocuvns xal Dangosüvne süphes: č 
xaX Séfav. » u 

« "Ex xa prob Buxarocbvas querat SivBpoy md » 


« "E£oucíay lws: Adyow &pxh Bixarosúvng. » 
« Arxarocóvn Ah ópfocoyst ébo)c. » 


« "Apyh 6800 Grabe, sorely lau. » 


Prov. xvi, 17, —« Longitudo vite, via justitie.» B ( Mijxos Blov bds Bixarocúvn;. » 


t Toasty Sixara, xaX ddndevecv, dpsotd rap me 
ue Å d alua. » 


t "Eovat tà lr Bixatocóvas elpfyvn, xat xparhoss Ä 
3j Sixacosúvn &ydrausıv. » 
¢ Arxatosúvny pádere, ol &vorxouvseg Ent tic Ie · 
minavrar yap 6 Acchhc. "Avolzacs vilae, elocl0imo 
abs puidriwv Sixatosóvay xa AH,. 


e Tats Ayer Kópros - bulásoscós plot „ Rosales 
Buxarocóvny Belav. Maxáptos $ Uv taŭta xal 
&yceyópevoc Av. 

« Atxacocóvy &ðávatőç kan, » 

€ “Edy Buxarosóvny dyang cu, of nóvoy abroú elow 
áperal. » 

Fav Dux gc d Season, xasaMjjet, xai üg 
add de ie bins. »' 


« Maxáptot ol stttvüvtec xal du &xarosúvyy, 
dre abtol xoptacdhonvear. ». 
ae 6 mtv thy αõ,29ͤynv, dx vol Geb tor.» 


Arran Loxly té Grovepntixh tov xat’ áflay. 
Aucdhparov 8% toro, viov phy Uu td Repl chy ppó- 
vn unde ody edptoxdvewy éxdotip Staver par e 
Taov, tv & 814 «b npoxardyecdar und wa dvd pw- 
lu, ApaviTóvev tb bixarov. — H dpsth lóyow 
oͤrelac iti. — Tipuirepoy äperh 1 Noe. — 


alfectibus occupati tenentur. — Virtus sanitatis p ‘Apetitc doxnare, tigrov phy xtijpe ti Eyova, $i 


rationem obtinet, — Prastantior est virtus opi- 


oro dt Olaya tole kvruyyávouaw. 


bus. — 438 Virtutis cultus tum preclara habenti possessio est, tum jucundum spectaculum 


dis qui cum eo versantur. 

S. Greg. Nas orat. 1, — Bonum humane na- 
dure captu haudquaquam facile est, quemadmo- 
dum ignis humidiori materia. 

S. Greg. Nyssen. — Virtutem ab omni melu et 
dominatione liberám esse convenit. 

Ejusd. in Cant. cant. — Virtus res est nullius 
dominio mancipata, sed voluntaria, et ab omni 
necessitate libera. - 

Ejusd. in primam beatit .— Hujusmodi est dirisio 
sirtutis, ut et in omnes qui ipsius studiosi sunt, 


didis tò dyabdy «f ávüpteniv Pusat, Gb 
xai zup Un ti ME. 


'Edzudépay elvas — uv od6ou thy dpe- 
chy xai &bdonotov. 

"Abéonotov dj dpeth, xat kxovcwy, xal Avayın 
cken thevOspov. 


Totaót Th pets ij Galpeatc, ware xal siç rar 
das vo Avsınoroupdvoug ab rie Sta pH xal 
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Ad ixácvp rapelva: ph Vatrovpévny Ext cots A distribuatur, el singulis integra adsit, nee ulle 


CUP. uetéyouaty, 


Xph thv à pech ph yxwAhv elvas xa6* écépwv, A 
Epyp xat A . )ů. ph xal eee xat &ugó- 
cepa slvat. 

Od Súvarta: fj Avdpurivn piste aðr »sÜapoc +ò 
lac bv fuy 0c&eas0dt, «à odd tüy Aoyıapiav 
épÓ)ucttouca. 

Oby 6 «toc thy dpkthy, DI $ apech "— «dy 
vóxov osjsyúvew. — “Denso im tig mbápas ob 
puel pévov krd jul, veupdc thy psdtpdlav bpyá- 
cacda:, GX nåvaç Uxudvat Bel petà dvSpov cod 
kposhxovtas, odiw xal int Mg xarà duyhv dperic 
. 09x àpxel hulv vópos elc awrnplav, M del mávvag 
abroug peth dx Ale ure. 


“Ae koınav, $ Sixarotivyn tespávuvég ton, záv- 


modo propter eos qui ipsam participent decre- 
scat. 

S. Cyrilli. — Cavendum est, ne alterutro pede 
virtus claudicet, verum utraque parte, hoc est 
tam actione quam sermone, recia perfectaque sit. 

Methodii. — Humana natura justitiam pure in 
anima non valet contueri : quippe cujus cogitatio- 
nes plerumque eseculiant. 

S .Chrysost. — Non locus virtutem, sed vir- 
tus locum solet exornare. — Ut in cithara ad mo- 
dulatum cantum edendum una chords non sufi- 
ciel, verum omnes cum numero et concentu ab- 
soluto peragrand:» sunt: eodem modo in anims 
quoque virtute haud satis est ad salutem obti- 


B nenudam legem unam observare, sed omnes dili- 


genter oportet exsequi. 
S. Clement. (ib. m Stromat, — Justitia, ut vi- 


7000 [ón xal pola, dv Ay xal Epyp, bv åxoyý detur, quadrata est, atque undique similis et 
yaxi, iv cb ee, bv TUM. Y. eu. olga eadem; in sermone, In actione, in abstinentia a 
obda ing xwhevoves, lva eh Géixés te xal Avicos malis, in beneficentia, et in perfectione scientise, 


gest. 


I Sixarogúvy del cb leydery UNS borp ^f 
rl tb dodevely inerat. 


Koxíec Eolo apethe elector ipydferas, ò; xat 
tobvavslov, ärostävros dyadoú , «b igedpziov xa- 
xb HNr. Elto tásaç 1À; Ard Sud 
anouble xoi vipeme &yxexól NN übrig agi 
yonparticar, x&v lurne suyyávot. | 


TITA, IF. — Map) Quapepác zal 5 xata- 
crdcsuc tay drépwxur. 


ante o Epora tobera rposxorg, oc 
ost al xapdlaı «iv Avdpurwv bpaan s: 

« 00 rávia rie cvupépes, xai od adea quyb iv 
zavr eddoxel. » 

00 vá abr más: Gppétecy olsots’ ote pia de 
dpolws Amınösla ürdpysı tpoph, obte Xprotravols 
ale Blog Apyébios. — “srep vol; capactv o0 thy 
abchv gappaxslav xal spophy rpocpépovrtal swsc, 
Eo. & Anv, A edextedvees, $ xápvovrec, obtw 


xai tae Yuyao dapópe Ary xal Aywyfi 0spantu- D 


loy. Måptupsç & ii; Üepaneiad ö xal «X don. 
Tobe plv dyes Joe, of è prbpiovrar xapadsly- 
part: ol pty Slorsamdvspwv, of 34 yalevod. Ol piv 
rap stor vedat xat Suaxlvntor pde td xaAbv, obe tH 
Any 100 Adyou Durysptéov. Ul Be xaüánsp Tuo 
yavvaloı cf tig woos Doves, ode Bsdtious 
'norhasıev Ayywv xal &vaxóntuvy 6 dH * tous piv 
xavos wss, touc 6b ô re. 'Apqóttpa pata 
*o3 xapoú, N todvavelov E6layev Efw toU. xarpod 
xa vod Aöyov. Tobs uiv napdxdnors xatopbol, tous 

& tinzipnors: xal audi; tode pàv ix xowip Sudér- 
JOEY, Tobe SB xn. 


nec usquam omnino claudieat, ne alloqui injusta 
et minime æqualis appareat. 

Nami. Justitiam robur perpetuo comita- 
tur, quemadmodam miutiniam sequitur imbeeil- 
litas. 

Philonis, — Discessio vitiositatis virtutis ac- 
cessum facit: quemadmodum contra submoto 
bono malum se statim insinuat. — Si quis virtutes 
omnes per studium animique vigilantiam veluti 
gremio inclusas habuerit, hic rex nominandus 
est, quamvis alioqui sit privatus. 


TIT. XV. — De vario et dissimili hominum 
state. — 


Eccli. x11, 34. — e Quemadmodum vultus vulti- 
bus similes non sunt, sic euam corda hominum. » 

Eccli, uu, 53. — ( Non orania omnibus ex- 
pediunt : nec omnis anima omni re delectatur. » 

S. Greg. Naz. — Non eadem omnibus convenire 
existimandum est: nec una omnibus conveniens 
esca est, nec una Christianis vita congruit. — 
Quemadmodum non eamdem prorsus cum medi- 
einam, tum alimoniam, impertiri solent bomi- 
nes, sed aliam aliis, seu sani sint, seu morbo 
fatiseant, sic quoque diversa ratione et dizta ani- 
mis oportet mederi. Atque illos quidem sermo 
ducit, hi formantur exemplo: HH stimulis opus 
habent, isti vero freno. Alii enim segnes desi- 
desque sunt, vixque moventur ad bonum, quos 
sermonis 439 verberibus excitare incumhat. 
Alii generosorum pullorum more longius a meta 
currunt; ques meliores sermo fecerit, ipsos 
astringendo cohibendoque. Rursus sliis quidem 
laudes adjumento fuerint, aliis vituperium. Utra» 
que nimirum suo tempore. Alioqui enim nocue- 
runt ista, qus nec tenmpore, nee modo conve- 


nienti ádbibita sint. Alios itidem adbortatio corrigit, alios Miene istos denique palam 


coarguimes, illos remotis arbitris. 
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TIT. XVI. — De justis, et probis, et bonis viris. 


Num. xvi, 5. — « Novit Deus qui sui sunt, ef 
sanctos ad se suscepit. » 

Dent. xxxii, 12. — « Qui dilectus est a Domi- 
no, habitabit confidenter : et Deus obumbrat eum 
omnibus diebus. » 

I Reg. xvi, 12. — « Dixit Dominus ad Samuelem: 
Surge, unge David, quia bonus est. » | 

Peal. xxxvi, 25. — 4 Junior fui ( etenim senui ) 
et non vidi justum derelictum. Justi heereditabunt 
terram. Salus justorum a Domino; et protector 
eorum est , » etc. 

Psal. xci, 13. — Justus ut palma florebit, sic- 
ut cedrus que in Libano est, » etc. 

Psal. xevi, 14. — « Lux orta est justo, et rectis 
corde letitia . 

Psal. cxi, 2, 4, 7. — « Generatio rectorum bene- 
dicetur. Gloria et divitis, etc. Exortum est in to- 
nebris lumen rectis, misericors, etc. In memoria 
seterna erit justus ; ab auditione, » etc. 

Psal. exvii, 15. — « Vox exsultationis et salu- 
tis, in tabernaculis justorum. » 

Psal. cxLv, 8. — « Dominus diligit justos. 5 

Prov. x, 5. — « Non fame necabit Dominus 
animam justi. Fons vite in manu justi.» 

Prov. xin, 23. — « Thesaurizantur justis opes 
impiorum. » 

Prov. iv, 18. — « Justorum semite quasi lux 
splendescunt : antegradiuniur et illuminant, dum 
perfecta sit dies. » 

Prov. xiv, 16. — « Septies cadet justus, et re- 
surget. » 

Prov. xt, 41. —« In bonis justorum erecte sunt 
civitales ; ore autem impiorum diruta sunt. » 

Prov. 11, 22. — « Benigni erunt habitatores ter- 
ræ : innocentes autem relinquentur in ea. > 

Prov. m, 22. — «Habitacula justi henedicun- 
tur. » 

Prov. x, 55. — « Labia virorum justorum di- 
stillant gratias. » 

Prov. xu, 3. — « Radices justorum non evel- 
lentur. » 

Prov. xm, 15. — « Domus justorum benedicun- 
tur. » l 

Prov. xiv, 2. — « Qui respicit plane, misericor- 
diam consequetur. » 

Prov. xx, 7. — « Qui recte ambulat, timet Do- 
minum. > 

Qui citra reprehensionem eonversalur in ju- 
Stitia, beatos liberos relinquet. » 

Eccle. n, 26. — « Bono homini in conspectu 
suo dedit sapientiam, et scientiam, et letitiam. » 

Sap. 11,1-7 .— « Justorum anime in manu Dei sunt, 
el non tanget illos tormentum. Visi sunt oculis insi- 
pientium mori, et estimaia est aMictioexituseorum : 
KAO et quod a nobis est iter, contritio : illi au- 
‘fem sunt in pace, Nam etsi coram hominibus tor- 
menta passi sunt, spes illorum immortalitate ple- 
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« "E-vo 6 Gebe robe byras abro, xal tobe &ylouc 
«pocsAdÓsvo p. adróv. » — 

« 0 hyarmmuévo; dx Kuplov, xataexnwostt ne- 
morOing, xal 6 Bede oxiáttc im’ adri rácas tas hpi- 

.? 

« Eine Kúp:oç pbs Zapoufà > "Avácta, yeloov 
«dy Aa615, Fri &yalóç tetiv. » 

« Newrepog tyevéunv: xal yap kyfipaca * xal 
obx eldov B(xatov syxatadsdetppévov. Alxacot xAn- 
povouitjsoust thy v. Zutun tiv dıxalav cap 
Kuplov, xal Uxepaeriorhc adrivv tetty. > 

€ Alxatoc he polvi Avdhosı, dost xbbpos fj Ev vi 
A:64wp. > 

«Sub àvixsOs 9 Sixalip, Kar tole sü0dot «$ 
xapb(q edppocuvy. » 

a Teva có0imv edloyndhceras: AGS xaX sotto. 
"E£tavisen.e ques E» sxóxes tole didderv, Tee. 
El; pun uócovov alwvıov Esta: Slxatog, And Axofic. » 


« @wvh Kral,’ e xal cwornplas, tv «exmvalc 
Sixalwv. » 

t Kóptos &a Sixalous. » 

« OD Aspoxtovfcas: Kúptos Juxhv 3ucalou. Inn 
Cure tv xeipl Sıxalou. » 

« Onsauplleras Brxalors M deti. > 


«Al Gol Tüv Sixaloy ópoluc quit Adprover 


C =poropevoveas bt, xal guwrifouaw tos huida std 


h huipa. » 


e "Entáxig sera 5 Bíxacos, xal àvasthoetar.» 


e E àyaðols ıxalwv xarwpdwdnsav x Ne, 
roa 8d dct6Wv xateaxágnoav. » 

€ Xpnorol too olchropes vc, Fxaxor 8è ôro- 
AstpOhcovrar èv adt. > 

€ "Exaúless Stxalov edioyouvtat. > 


e Xen Avdpüv Sxalwy dxoctaler yápiras. » 
Al lat sy txalov ob ¿EapOfcovras. » 

€ Ulxos Sexalwy códoyoUvras. `» 

« "0 Bidrwv duela, bAsnOijcetas. > 

« "O mopevópevos 6p0a¢, pobelza: tov Kuprov. » 


« “Oç dvactpépstas ähh dy bixarosuvo, pa- 
xaploug tobe raldas xaralslıher. » 

« TQ áv0pusp t à rab npd nposwrov autos 
duet coplav, xal vviooty, xai eópposóvay. » 

« Atxalov (uyat dy yeipt God, xal où ph dota: 
abtwy Básavo;. "EdoEav èv yal pols &opóvov cs0và- 
vat, xal Toric xaxworg fj Eodos aitwy, xat i) 
& Auimv ropsla auvrpıppa ol 8é slow èv slpfivp. 
Kal yap iv Ble: áv0pi mov tav xolacdwow, $ 
Mrs ation ahenaslag Tiene. Kal Ova za» 
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Gevodetss, piya eipysrrdhcovra: * St. 6 Birds A na est. El in paucis vexati, in multis bene disponen- 


ixaipacey autod;, xal cúpev ab áflous dawrod. 
"De xpucbv iv ywvsurmpig itoxlpacev autoic, ral 
we ddoxdpawua Üucla; rpocebifaro aurou;, xal tv 
xatpi d, aut àvadudovct. > 

« Alxa cic *bv alova Cac, xai iv Kuply 6 
uw ab toy, xal y ppovtls aùtùy napa ‘Yyistov. 
Ack tovro AH Na td BaoDatov ths tönt alas, 
xal tò Siábnpa ens xaddovic tx yempós Kuplov ° 
Su tH bekl adtou oxexdsa: abroug, xal rip Bpaylov: 
0mpacruel abtwv. > 

«Alxatos tay vA Teleuıncaı, dv dvaraúset 
Sorar. Xdprc xat Bros v tolc ixdexrtols abtov, xat 
imioxoxh tv vols ósiors aícev. » 


« Gucia &vbph; Sixalou exth. » 


« 0 dyabds AvOpwxos tx tou dyabow Ürceupou 
enc xapbiac ix6airer tà Ayadd. » 
*Pá66oc SN,, xpslacwy À teuh x2x00- 


"Eva riousoy voullovta thy de àpetňe xefjsıv, 
plav süydvsıav thy tpd¢ tov Gedy olxerdtyta, play 
àklav xai Suvaotelav tò xp e tautoy, xal A8 
Àwtov tivar toi, dvOpwnlvorg va0fjuactv > áyOóps- 
voy phy th naparäccı tfjg tou dAixod Biou Cwijc, 
oxevdovta bt xadámep ol Bud reláyous xaxoradouve 
seg obo Aipéva xaravıfjoaı ths avactdcews. 


“Osneo tà ción twv &popátuv «hs Blas cù- 
avola; toy napaxsipevoy Gépa Aton nowt. ot 
&vbpb; dyalod mapousía cobs nédac óvivnaw. 


TITA. IZ. — Hept dtyloccov. 
« Katáyvwwois rovnp& bri S:yAwoaou. » 


Ide dpaptwrds pOovepds xai bly)uoso, ått- 
ulav Eset. » 

« Fibvpov xal ölyAwaoov xatapácacds: molloug 
yap clpnvedovtas ámudeos. Zh Sitch moddobs 
tsddevoe, xaX Stdoterkev aùtoùç And Ebvous sic E0- 


voc, xai Nhe ig öyupäc xa, xat olxlag psyt- D 


orávoy xatéocpepe. Mosca duch yuvaixas àv- 

Spsias tEiGade xal Lotépycev ab eg TWV TÍVOV aù- 

civ. O rpostywv adri, oF ph spy Avdrausıv, 

ob Sd xatasxnvwaer petà fjsuylaq. » 

TITA. IH’. — Mept Qixaccov ddexdorur, xal xa- 
Gap &yovtwr tac yslpac, xal xpipa xal be 
xai:og Urn TOLOVITUY. 

« A0 xal Síxatov odx Axoxcevel;, xal ovx 
á0wser tov áce6r. » 


« Ildeav yhpav xax ópqavbv où xaxucctt. » 

« OÙ rpocdhosis peta mf ov; bodivat xplatv. 
Awpaod AM. Tà yap Sapa extuqiol dpbadpods 
fMenóviowv, xal Aupalvstar phpara Slxata. » 


Paraot, Gn. XCV. 


tur : quoniam Deus tentavit illos. el invenit illos 
diguos se. Tanquam aurum in fornace probavit 
illos, et quasi holocaustum hostiz accepit illos : ct 
in tempore respectus sui refulgebunt. » 

Eccle. v, 16. — « Justi in perpetuum vivent, et 
apud Dominum cst merces eorum, et cogitatio 
eorum apud Altissimum. ldeo accipient regnum 
decoris, ct diadema speciei de manu Domini : 
quoniam dextera sua teget eos, et brachio suo de- 
fendet.illos. » 

Eccle. w, 7, 45. — « Justus, si morie præoc- 
cupatus fuerit, in refrigerio erit. Gratia et mise- 
ricordia est in sanctos ejus, ei respectus in electos 
illius. » 

Eccli. xxxv, 9. — « Sacrificium viri justi acce- 
plum est. > 

Matth. xu, 35. — « Bonus homo de bono the- 
sauro cordis sui profert bona. » 

Virga justi melior est quam honor ab improbo 
prestitus 

Theologi. — Nullas alias opes esse sapiens ar- 
bitratur, preter virtutis possessionem : mullam 
aliam nobilitatem, preterquam conjunctionem et 
familiaritatem cum Deo; nullam denique dignita- 
tem et potentiam, nisi sibi ipsi imperare, nee hu- 
manis perturbationibus servire : ita ut corpores 


C hujusce vitæ diuturnitatem moleste ferat, el, velut 


qui per mare conflictantur, ad portum resurre- 
ctionis pervenire festinet. 

Ejusdem. — Quemadmodum fragrantia un- 
guenta propinquum aerem suavitate sua perfun- 
dunt : sic etiam viri probi presentia iis qui pro- 
pius cum ipso versantur, emolumentum affert. 

TIT. XVII. — De bilingui. 

Eccli. v, 17. — « Condemnatio pessima super 
bilinguem. » 

Eccli. vi, 4. — « Omnis peccator invidus et 
bilinguis contumeliam fert. 


Eccli. xxvi, 14, 49. — « Susurronem et bilin- 
guem maledicite : multos enim perdidit habentes 
pacem. Lingua duplex multos commovit, ct disper- 
sit illos de gente ingentem : et civitates muratas 
destruxit, et domos magnatorum efodit. Lingua 
duplex mulieres viratas ejecit, et privavit illas 
laboribus suis. Qui respicit illam, non habebit 
requiem, nec habitabit cum silentio. » 


TIT. XVIII. — De judicibus incorruptis, et qui pu- 
ras habent manus, el juste jura red duni. 


Exod. xxın, 7. — ¢ Insontem et Justum non in- 
terficies, neque absolves impium. » 


Exod. XIII, 22. — « Omnem viduam ei pupil- 
lum non aflligelis. » 


Exod. xxii, 2, 8. — « Non adjicies cum mul- 
titudine subvertere judicium. Munera non accipies. 
Munera enim excacant oculos vwentium, A cote 
rumpunt verha justa, v 
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. Exod. xan, 3. er Pauperis non misereberis 4 


In judicio. Non pervertes judicium pauperis in lite 
ipsius. » 

Levis. xix, 15. — 441 Non facietis injusti- 
tiam in judicio. Non accipies personam pauperis, 
nec suspicies faciem potentis. lo justitia judicabis 
proximum tuum. » 

Leit. xxiv, 32. — « Unum judicium erit advenz 
et indigena. » 

Num. xxxv, 34. — « Non accipietis redemptio- 
nem aulmæ pro homicida, qui reus mortis fuerit : 
hunc morte afficietis. » 

Deut. xvi, 90. — « Juste quod mem est, per- 
sequeris. » 

Deut. 1, 17, 18. — « Non agnosces personam inp 
Judicio : secundum parvum, et secundum magnum 
judieabis : non revereberis personam cujusquam ; 
quia judicium Dei est. » 

Deut. xxiv, 17. — Non declinabís judicium ad- 
vens, ei pupilli, et vidus : nec oppignerabis 
vestem viduse. »' 

Deut. xxvii, 19,24. — « Maledictus qui accepe- 
rit munera, ut percutiat animam sanguinis inno- 
centis, et dices omnis populus, Fist. Maledictus 
qui pervertit judicium advenas, et pupilli, et vi- 
dus: el dicet omnis populus, Fiat. » 

Job vi, 29. — « Sedcte, et non sit injustitia : et 
eum justo convenite. » 

. deb xvii, 9. — « Qui purus est manibus, assu- 
mat Gduciam : injustos et iniquos deridebit. » 
Job xıın, 11. — « Hominem non erubescam, 
nec mortalem réverebor. Non enim scio admirari 
hominem, Sin secus, tines me arrodant. » 

Peal. rie, 5. — « Munera super innocentes non 
accepit. Qui (acit hee, non movebitur in æter- 
num. » 

Psal. cr, 3. — « Beati qui custodiunt Judicium, 
et faciunt justitiam omni tempore. » 

Prov. xxxi, 9. — « Aperi os tuum, et omnia 
juste judica. » 

Prov. xxv, 27 sec. LEX. — « Qui donorum ac- 
ceptiones odit, salvus erit. » 

« Pretiosa res est vir purus. » 

Prov. xvm, 5. — « Revereri faciem in judicio, 
aon est bonum. » 

Jerem. 1x, 24. — « la hoc glorietur qui gluria- 
tur, intelligere es nosse Dominum, el facere judi- 
cium et justitiam in medio terra. » 

. J Reg. xni, 5, 4. — « Dixit Samuel ad universum 
Israel : Loquimini de me coram Domino, bovem 
cujus tulerim, aut asinum, aut oppresserim vos. 
Respondete adversum me. Et dixerunt ad Samuel : 
Non nobis injuriam fecisti, nec accepisti de manu 

. nostra quidpiam. » 

111 Reg. m, 11. 12. — « Dixit Dominus Salo- 
moni : Quia postulasti a me verbum hoc, nec pe- 
disti tibi dics multos, nec divitias, nec animas 

Ánbuicorum tuorum, sed postulasti tibi sapientiara 


M discernendum Judicium; ecce dedi tibi cor lo - 
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« Hévata ox Behoars tv xolseı. OG Sap ö 
xplya xd by xplast autos. » 


¢ OÙ norhosre ASN iv xplger. US Af apis- 
WROV aEwyob, 005° ob ph Oaupdone npóswrov buvá- 
atou. ‘Ev bixarosúvn xpıveis tov xAnolov cov. a 


« Arxalwaıg pla Estas Tip. room xai zip byyw- 
ply.» 

«00 Wade Avcpa Repl «fc duyfic zzp tov 
povevoavtos, tov dvéyou bvrog dvarpebrva: GvG 
sip Oavatiwoste aúsóv. » 

« Atxalwe vd Sixcrov d ES. » 


t Obx inıyvwar rpóswroy dy xploers xatd thy 
B pıxpdv, xal xarà tov péyav xpıvels od uh ö o- 
ore npöswrov avOpwrov, ot. H xplo ToU Occ 
lat. > 

a Odx ixxdivels xplow posmdúrov, xat óppavo5, 
xai yhpac, xal o iveyuprácers ludtiov xhpas. » 

« ‘Emxatdpatog, öç thv 2469 Spa, xat xn 
Yuyhv alfpatog dbwoue xal dpel ade 6 dads, T- 
voꝛ do. “Emxatdpatos nae de kàv ir xl 
HN vo, xat dppavod, xat yhpac^ xal pelt ras 
$ dade, Pévorto. » 


e Kablaave, xoi ph ely &bixov, xat tip drxalyp 
cuvipyects. » 

« Kafaph; yepriv Avaddboı Odpsoc* dblxwv xal 
avépwy xatayeláces. » 

€ “AvOpwrov of ph aleyuvüo, AMA phy obo 
Bpordv où uh ¿vtpar. 008t yap ixfotapar Baupd- 


` Gas xpécwrov. El & ph, xal tp ancec Bovrar. » 


Apa in’ áboot; oüx Pabev. O nowy saurz, 
od calevóñassas els thy alívva, » 


Mx pio ol puláccovres xplaw, xat motoüvtec 


Bixarocóvny by Ravel xarpip. ? 
€ "Avoıys ody otépa, xal xplvs rávea Sixaleeg. 3 


¢ "0 prowy Supe Mijas, outecat, 3 


€ Kripa Rte &vhp xa0apé;. » 
« Aldeisdaı =pócw:ov bv xpices, ob x. 


« “Ev toit xauyác0o $ xavyéguevoc, iv «iD avy 
tty xal yvepoxecy sbv Kúprov, xal xotsly xplpa xel 
Se ˖οus v dy sow ths ríe. > 

« Eins Zapovhi x ndvee “lapatd: "A xoxpltgt 
xat’ pou tvóriov Kuplov * pécyov tivos tlinpa, f 
Evov, J zatabyvacteúcas Ope. "Amoxplünte xx 
b poo. Kal elray ph; Lapouha * 00x h8lancac fut 
ov8t e HA tx xe e fiiv o . 


Elxt Kúpios rod; Lodo" Avd' Qv rf 
nap’ thou d diya toğto, xal ox irie ic 
hutpas Ag, edit ore, oba Yuya ix 
Gau, M tio dautip cuveaiv toU sloaxovay xglua* . 
War Us cor vagun uni enh expón. O 
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ad e rice. Euzpocdéy cov, xal petà ck odx A telligens et sapiens, in tontum, ut nullus ante te 


iotas. » 

« Hut valo rw 6 Baridsde Eolouwv * Ed li- 
qes de 6 vió; cou & Cav, xal rab 6 vids ô ⁊t · 
Ounxix ; Kal alzev å Basılsüc ° Aáberé pot HAN. 
Kal xpoefveyxay ivarıov zo Bact dox páyarpav. Kat 
eUnev 6 Parideós Ardhere cd rardlov «b [uv els duo, 
xa Ehre vd Hut abtod zaúry, xai cd urov adtou 
ixelvp. Kal ámexplón fj vun As fv ó vide ò Cav, xai 
alxs xpbc dy Basılda, dui irapáyOn $ phtpa ab- 
ee Musa, xvpre, Bb, absf] zb nardlov, xaX da- 
var ph davarwonse abcd. Kal aden eine * Mirte 
inv, phte abi. kor Scddete abr. Kal ån- 
explén 5 Bactledce Ada sd rl th pntpt ti st- 
woven, Aóce adrf toto, xal Bavary ph 9avato- 
ense ab td, Gti abe f) udo ebrod. » 

« Kplpa öixarov xplvere. Xfjpav, xai dppavdy, xat 
zpochAurov, xal M ph xataduvacte dete. » 


e Tåb: Mye: Küptocg^ GuXAZac0e xplarv, noreite 
xa Sixarocivay. Maxdpios 6 norwy tatta, xal dvt= 
syópsvog aitwy xai burtnpov «ás xelpas adroú 
ph rorely Adıxa. » 

e “Exintisate xplaw, pucacbe &dıxoupevov, xpl- 
yate Ópoavby, xal Ó:xausca:s yhpav, xal deure, 
xai Sadeybwpsv, Ayer Kúpros. > | 


e Everdhsdn Tùy xplsewe xat Stent 
Axel copla xal ebad6sız mb; Osóy * obrol «lox On- 
cavpol Sixavosuvns. > 

« Evioyhoe: as ô Aads ô mrwyds, xal drag àv- 
Spo ruv ábucouudvuoy edroyficovel ce. ‘Eyévou yàp 
rásy che ca metvf] Bondds, xat role dbupticace 8 
fvScrav oxizy ° amd dvOpmnwy rovnpwv Uca. ab- 
«00e. Txi n Ovid vtov xal nvsupa dvOpwnwv àbi- 
xoupdvov, svAcyfiaouct as. » 


« Tábe Aive: Kóptoz - Kplvare mut, xat «000- 
vats, xal detto Sinpxacuévoy tx ystpde dit 


xouvee;s aùtóv ‘Saws ph dvap0] ax up h ôpyh pov, 


xai xavOvyertac, xaX cóx lor 6 owlov. » 


afipost\urov, xai dppuvbv, xai xhpav ph xata- 
Buvacredere, xat uh dosGelte, xat alpa door ph 
bogiste. » 
€ AKL xal toda replay apdische, xpipa xal 
dura tas mouse ° ifóleze xataduvactelay and 
rod lao pop, Adyet K prog. » 
a "AQdoy xal Sixarov ox &moxcevel;. » 


s Dix for naps tH Al mpocuzel ria. » 
€ Ayanhoate Sixvatosúvny ol xplvovres thy Tv.» 


€ Afjjetas navonilav tiv (Xov abrou * ivoucerac 
Copaxa Guutionívtv, vel repidhczrar xbpuda xpt- 
cw.ávuróxpridv. Afueras skriða áxatapáy nto) 
ónórnva. »- i 
. 8 Mb Abbe modowrtoy Auydarou, "Eug 0avárov 


similis tui fuerit, nec post te futurus sit. » 

Al: Neg. in. 25-27. — « Dixit mulieribus rex Sa- 
lomon : Tu dicis, quod filius tuus vivit, illius vero 
filius is est qui mortuus est? Et dixit rex: Afferto 
inihi gladium. Et attulerunt gladium coram rege. Et 
dixit rex : Dividite infantem vivum in duas partes, 
et date dimidiam partem uni, et dimidiam partem 
alteri. Et respondit mulier, cujus erat filius vivus, 
ad regem (eo quod commota essent viscera ejus) : 
Nequaquam, domine; da illi infantem vivum, et 
volite interficere eum. llla vero aiebat : Nec mihi, 
nec tibi sit, dividite eum. Et respondit rex : Date 
infantem -mstrl qua dixit, Date eum 449 illi, 
nec morte interliciatis eum. ]psa enim est mater 
illius, » 

Zach. vs, 9. — « Justum judielum judicate. 
Viduam, et pupillam, ct advenam, et pauperem 
ne opprimatis. » 

Isa. un, 1. — He dicit Dominus: Custodite 
judicium, et facite justitiam. Beatus qui facit hac, 
et qui retinet ista, es servat manus suas, ne facíat 
iniquitatem. » 

Isa. 1, 17. — « Quaerite judicium , eripite eum 
qui injuriam patitur, judicate pupillum, justificate 
viduam : el venite, et disceptemus, dicit Domi- 
nus. 

Jsa. xxxi, 5. — s Repleta est Sion judicio et 
Justitia : illic sapientia et pietas apud Deum. Isti 
sunt thesauri justitis. » 

Isa. xxv, 5, 4. — « Benedicet te populus pau- 
per, et civitates hominum iniquitatem sustinen- 
tium benedicent te. Fuisti enim omni civitati hu- 
mili auxiliator, et tristibus propter inopiam pro- 
tectio : ab hominibus pessimis libera eos. Umbra- 
culum sitientium, et spiritus hominum iniquitatem 
sustinentium benedicent te. » 

Jerem. xxi, 19. — « Hac dicit Dominus : Judi- 
cai? mane, et recle facite, et eripite raptum de 
manu calamniatoris : ut non accendalur ut ignis 
ira mea, et ardescat, et non erit qui salvum fas 
ciat. » 

Jerem. xxn, 3. — « Adrenam, et pupillum, et 
viduam nolite opprimere, neque impie agatis, ct 


p sanguinem irnocentem ue effundatis. » 


Ezech. Lv, 9. — € Injustitiam et zrudınam au- 
ferie, judicium et justitiam facite, auferte oppres- 
sionem a populo meo, dicit Dominus. 

Dan. xin, 53. — « Insentem et justum non oc- 
cides. » 

III Esdr. vv, 39. — Non est apud veritatem 
acceptio personarum. » 

Sap. 1, 1. — « Diligite miae, qui judicatis 
lerram. » ; 

Sap. v, 18. — « Accipiet armaturam zelum 
suum : induel pro thorace justitiam, et accipiet 
pro galea judicium certum. Sumet scutum in- 
expugnabile zquitatem. » 

Eccli. w,91 — NG dec dere N M- 
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Usque ad mortem certa pro justitia, et Dominus A dyúvioa: bnip «Tc Munde lae, zat Kópios $ Oede no- 


pugnabit pro te. » 

Eccli. xvi, 15.— ¢ In innocentibus ne des que- 
relam. » | 

Eccli. 1v, 96. — « Ne accipias personam adver- 
sus animam (uam. > 

Eccli. vin, 26. — « Ne stes contra faciem con- 
tumeliosi. » 

Eccli. w, 9. — « Libera eum qui injuriam pati- 
tur de manu.calumniantis : et ne despondeas ani- 
mum dum judicaveris. » 

Eccli. x1, 7. — 4 Priusquam interroges, ne vitu- 
peres. Intellige primum, et tanc corripe. » 

Eccli. xxxi, 34. — « Sine examine nihil fa- 
eies. > 


Eccli. xxx, 4. — « Rectorem te posuerunt? P 


-noli extolli. Esto in illis quasi. unus ex ipsis. » 
Rom. xin, 5. — « Vis non timere potestatem? 
Ponum fac, et habebis laudem ex illa. » 

J Joan. m, 7. — « Qui facit justitiam, justus est, 
-quemadmodum et ille justus est. Omnis qui non 
Tacit justitiam, non e:t ex Deo. » 

S. Basil. Orat. de invid. - Si gloriz cupiditate 
flagras, visque supra vulgus lucere, el in mundi 
.aegotiis splendorem assequi, justus esto, lempe- 
rans, prudens, el fortis, teque pro pietate decer- 

tando, tolerantem prebe. 443 Sic enim et teipsum 
. salvum facies, et ob majora bona claritatem majo- 
.Fem adipisceris. 

Ejusd. in princ. Prov. — Jaste animi affectionis 
argumentum est integritas in judicando.— Ad hoc, 
-ut veram justitiam quispiam intelligat, magnum 
- sane ingenium, el summa mentis perfectio requi- 
: ritur, Neque enim fleri potest ui quisquam de con- 

troversiis recte et integre pronuntiet, nisi doctri- 
.nam juris ante perceperit. Nam qui veram justi- 
tiam callei, ac per eam suum cuique tribuere di- 
. dicit, is demum dirigere judicium potest. Quemad- 
modum enim sagittarius telum ad signum dirigit , 
sic quoque judex ad id quod Justum est  collineat, 
cum rationem personarum non habet, nec per 
animi propensionem quidquam facit, sed recta et 
integra judicia pronuntiat. Atqui duobus apud il- 
lum causam dicentibus, quorum alter plus æquo, 


alter minus babeat, stat judex eos inter se ex- p 


-Saquans, tantumque ci qui exuberat, adimit, quan- 
tum illi qui injuria afficitur, deesse compererit. 
Ejusd. hom. hab. in Lacysis. — Qui cernit pla- 
na, misericordiam consequetur. Quid igitur, si 
terre naturam minime planam et equabilem vi- 
dero (qualis enim ipsa est, talis quoque cernatur 
-necesse est), hoc noinine condemnabo; . At lu su- 
blimius velim respicias. Astant mihi diversa fra- 
trum genera : unus pauper est, dives alter, unus 
peregrinus, alter familiaris, qui vel te judice 
disceptaturi sint, vel liberalitate tua opus habituri. 
Si pro tribunali sedcas, ne commiseris ut vel 
¿nsequalia species, hoc est divitem excelsum, et 
pauperem abjectum. Si foribus tuis astet aliquis, 


Msuhası Ontp cov. » 
« 'Ev ábwoss ph 8% pi»pov. » 


« Mh Ad6y¢ mpóswnov xatà rie ve aov. 
«Mh L£avactfic dnd nposwrou de preto. » 


e Efedoù Gdtxodpevov èx yerpde Adızouvrog, xat 
ph yoduxhons bv cip xplvew oc. 


He % ü&ezáone, ph ppm. Nóncov rA, 
xa tote irırlua. » 


4 "Avsu xploewe ph norhoge unsév. » 


« 'Hyoúpevóv oe xatécrncav; ph Imalpou. Tlvov 
tv adtols ws ele tE adtay. » 

« but ph pobstobar &Eovcíav; ‘Ayabdy moler, 
xat terç Emarvov tE adrñc. » 

« 'O nowy thy Bixacocóvny, Blxarde Lore, xabos 
xal bxelvos Slxards tore. MAS $ ph nowy RN 
vnv, obx lor ix sod Geo. » 

El Scene tmbupete, xat Bovrer sv moldy Úxep- 
qalvec0at, xal siddxipos Ev tole xoopixolg mpáy- 
past ylvesdas, Eco Sixatoc, awppwv, ppóvipos, åy- 
Speloc, Sropovntixds tv cole xtp sücsÓslac Ad · 
ov. Obtw yap ceavtdv aser, xal ext hug 
&yabots hald Beets shy nepipavetay. 


Fux vie tov Stxalov dab ot fj rept tò xol- 
very ópüótnc. — Td vosa: thy 4107 Stxarocdvny 
psyadne övrws Sravolas, xal opsvbc Telsıorärne ŝel- 
vat. 'Aphyavov yàp ph zponaudeudivra sept voi &- 
xa lou uvacbas tac duqre€nthaete ¿pls Sraxplvecy. 
'O yap eibi; thy ahne Scxarocdvny, xat di’ avere 
Oba xda le «b olxslov Aroveipar Exácvo, oUtos ĉúva- 
tat xattuÜUvat xplua. “Asrep ósotótnc Ape tbv 
oxonby Amsubüvar td Bédoc, odres & xpithe tod &- 
xalov xatactoyatetar, obte rpócwra Aap6dvovy, 
obte mov xatà npdoxdtorv, GAA’ eúbelas xal ábra- 
orpópous ixpkpwv tàç xplosic. Kal 800 pv. 
map’ abtip, tov te rlcovextodvros, xal Tou ÉAattoy 
Eyovtos Éatnxsv ô xpithe, imavicóv aùtoùç xpd; 
auf, xal socoúroy dpatpav toU ÜTtpéyovto;, 
6cov dlattoupsvoy evplaxes thy dbrxoó eva. 


'O Préreov Acta, trenOfjcetar’ tày Bw thy quot 
ins Te avwpddus Eyoucav (txeiôh yàp ola ixtlots, 
rotab rn dpdtas), ext tourore yù xatabixácopa:; 
‘AAA vor: hot Onda. Lapsotixacl po: & dc 
Srapopal’d piv TNC. 6 Ob rhovcios* 6 piv Etvos, 
6 & olxslog Y Sixdlovel cor xprvdpevor, f) petad- 
Sévte coe yphčovteç. EAV xá0n xplvwv, ph BAést 
ávopada, punds tov xdovacov derby, tov Ok dna 
sanııyöv. 'Edv rapactabi «fj Supe cou 6 thy ypelav 
ab vo iravopdwdiivar CN, prêt outro; &vopela 
Leng, uh slnne’ Obrog pilos, obros cuyyevig, obres 
%, Finos, a oos naan, dite 


N 
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pada lire odx thendiicn. Asta Bine * plats pla, A tecum agens ut necessitatibus ipsius subvenias, ne 


Evera dv dyuporépors dy auch. Abc vip Be) gip xal tip 
Giv, pice «bv ABC axoctpayiic, xat tbv SO 
Åe gv olxslov zolnsar. Mh rpóxpive tov oov ard 
vod dddotplou, thy ypelav aüzou txavopBouusvoc. 
Bodetal os xapapvbytixdy elvas cv dcopéveny, o) 
Kposunolfximy , 00 Tip cuv evel Scdévea, tov SAV 
ármdovyevov. Iávteç cuyyevels, rávies depot, 
tve rave Eryovor závteç. EAV «bv nvsupatızdv 
sinn; zatépa, ô oupávios* táv tà yhiva Entis, ph- 
mph YÄ, xal ånd tov abtou Tou sinpticpsba 
xávees. "Docs ábelgh fj qat; xarà capxa, àbsigh 
h yévecte I xark nveüpa. Tò adtd cor alpa popet 
and toy xpwrov ávÜpumou* thy adthy coi yápi 
ase nap vo Asanörov. Baire ov Asta, Iva he- 
Ofc. Mh dle Obros miodctog xat sho Aereo, 
dxstvog xévys, xol u tov ,,, pds tale 
ont poxalg tadtare dvwpálo; Siávepa the myde. 
"Este Y&p6 xlovatos Pevatns, ô rhioúcios prak, 6 
mlodsiog xdpvog, & RAV Slxaros. Mh «olvuv «fi 
lee inıyavelg mpóatye, ddd’ cle td xpurrdy ele- 
spyöusvos, xel tàç Siapopds S:dveps. Tira tov và 
tipia xextypdvov. Th cIhA;r, pov; dpeth N RIO; 
el ix cv EEwdev Boxipátsi tà xpúpia die pt uvh- 
psvoc; Opde Gu & BM, Ewhev phy Eyes yadxdv, 
Evbobev 82 Eb, vip meptactpantoves Na nro- 
xpurtóuevov; ‘Edy (6nc tous tv ty Blip reprpavst:, 
yluwoxs Str ô yalxds abrois neptlapres, Evdobev & 
eA elo. oho ttv xpucbv Eyousıv Evbov, Satpa- 
xov & Se NN IHE VV. Ob roc cwppovel, x&xat- 
vos ropvsüsı. Tle mioucutepos ; 6 thy cwppocuvny 
Eytov, 9 6 tk yphnara dE à&ıixlaç auverisyudva; 
TOUTO td pvyudauvov Avapalpstov, bxelvos 6 rh0Utos 
rpósxarpos. Toútov xlirtns ob Sropúcses, ixelvos 
chnepov Avdel, abpıov 8 dnopapaivetar. “Note 
Paine Asta, dpotipwe xatà «b aüvó* thy péveos ĉid- 
apısıv thy <splwv ph &qavlanc, fva fic bhenuévoc. 


sie quoque inæqualia prospicias, ac dicas: Hle 
amicus, bic cognatus, hic bene de me meritus ; 
ille peregrinus, alienus, ignotus. Si inzqualía 
aspexeris, haudquaquam misericordiam consecu- 
turus es. Plana cerne. Natura una est : una et 
eadem in utroque indigentia. Da fratri et perc- 
grino. Sic te compara, ut nec fratrem averseris, 
nec tuum fratrem peregrinum facias. Amicum ab 
extraneo ne distinguas, dum necessitatibus ipsius 
subveneris. Vult Deus egentium te consolatorem 
esse, non personarun acceptorem ; non qui cognato 
tribuat, alienum autem submoveat. Omnes cognati, 
omnes fratres sumus, ex uno patre omnes oriundi, 
Si spiritualem patrem dixeris, ille coelestis est: 
sin terrena quzras, terra maler est, atque ex uno 
eodemque omnes luto compacti sumus. Quocirca 
et natura soror carnalis est : soror item nativitas 
spiritualis. Eumdem tibi fert a primo homine san- 
guinem ; eamdem tibi a Domino gratiam conciliat. 
Cerne igitur plana, ut misericordiam invenias. Ne 
dixeris : Hic dives est, et honore dignus; is 
vero pauper, ut pauperem spretum habeas : 
ne ejusmodi precellentiis honores insequabiliter 
distribuas. Dives quippe mendax est, dives est for~ 
nicalor, rapax est; contra vero pauper justus est. 
Nequaquam igitur ad externum splendorem animum 
adjicias, sed in occultum ingrediens, illic discri- 
mina partire. Eum honora, qui res eximii pretii 
possidet. Utrum e duobus praestantius, virtus, an 
opes? Quid ab externis censuram facis, ABBA nec 
que abdita sunt, excutis ? Annon vides Bel illum, 
externe quidem zreum, interne autem lutum esse, 
sub ære fulgenti delitescentem ? Si homines in hac 
vita splendidos et illustres videris, hoc noveris, 
eos ere quidem undique fulgere, intus vero lutum 
esse. Contra plerique sunt qui aurum intus ha- 


beant, extra autem testam gerant. Hic pudicitiam colit, ille scortatur. Uter ditior? isne qui castitate 
preditus est, an qui pecunias iniquis rationibus collectas habet? hujus memoria auferri nullatenus 
potest : illius opes caduce sunt et temporaria. iilud fur non potest effodere: hoc hodierna die 
flore!, crastina ınarcescit. Que cum ita sint, plana cerne, hoc est utrumque perinde; ut eorum que. 


magni pretii sunt, distinctionem minime deleas, quo misericordiam consequaris. 


Ob Soxlpate tbv Adsiplv, we xal abtds ty cols 
abrolg pirpors xpıvöpevos. — Torhcate dtxacocuvng 
Sxdov, ph 0avátou, thy ralósusiv. — "Ish: xprvd- 
gevos 6 xprthe, xat Hr ápaprhosis. — "Evavıı 
t&vzuy &latveyxe thy pguavdpwriar, f yalper Osde 


S. Greg. Waz. — Sic fratrem tuum examina, 
velut tu quoque eadem sis mensura judicandus. 
— Date operam, ut eruditio justitie, non mortis, 
vobis armatura sit. — Qui judex, es, rei personam 
sustine: atque ita fiet ut minus pecces. — Coram 


piov A más «ol; Gorg. Mijov ti pd6w thy p omnibus benignitatem prefer, qua Deus impensius 
txtefxerav, xépasov t dared} thy tilda, Ilona delectatur, quam aliis quibuscunque rebus. Leni- 


xaX ypnotórnta xatopðovv olga, BuswroVaay sie 
óperlopbvny ávtaródosiv: ¿rav Bid so rapdv, 
ourmphcavtes duswrhawpev eúvola «bv tigoupevoy. 


tatem admisce terrori, spe minas tempera. Multa 
quoque benignitatem conficere compertum babeo, 
ut que homines ad persolvendam gratiam debitam 


moveat. Dum vis inferendz tempus est, concessa venia, eum in quem misericordes sumus, benevo-* 


lentia velut injecto pudore pertrahamus. 


T à, dr Oe[xvve, ph to pgr xaxac. 
To & ad ti xowir, el "no slvas Gg. 
Tò & éorly dròpòc slödıncrö cuyyeréc. 
Kealve: dd facta. xal rpvyür. xal exopa(oc. 


Ejusd. tetr. 56. 


Aliis nocendo robur haud monstra tuun 
Sed demerendo, si velis fieri deus. 

Est ejus istud, qui suum norit genus. 
Facile at necarint, el tryqon, el veotQ wa. 
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Ejusdent. — Repente ne feriamus (id enim non A Mh rihkwpev álofuc* 0d pap &agaldéc: ¿A vip 


condueit), verom iis qui peecant, terrore castigatis, 
(um id agamus, ut humanitate superiores sinus. 

Chrysost. — Cum quis se talem cunciis ipse 
prestiterit, ut omni prorsus reprehensione careat, 
tum demum quanta libuerit auctoritate, eos omnes 
quibus præest, vel punire poterit, vel ipsia igno- 
scere. 

. Athanas. — Qui judicis partibus fungitur, hie 
reo dominatur. 

Didymi. — Hoc judex debet nosse, divini se ju- 
dicii administrum esse, nec in sua posilum esse 
potestate, ut pro libitu sententiam ferat, et reo 
admissa flagitia remittat. 

Joseph.— Principatum geram, at bonus antistes, 
non ut tyrannus. Nominis etenim honore conten- 
(us ero : at consilium. in quovis negotio. cunctis 
dabo. 

TIT. XIX. — De nummariis judicibus, el injuste 
condemuantibas. 

Job xxxv, 34, — « Iguis exurel domos eorum 
quí munera accipiunt, » 

Psal. xxx, t9. — e indignatio super impios erit, 
ob impietatein munerum, quae aeceperunt. » 

Psal. uvin, I. — « Muta flant labia dolosa, qua 
Joquentur adversus justum iniquitatem, » 

Psal. 1xxx1, 5. — ¢ Si vere utique justitiam lo- 
quimini, recia judicate. 443 Lsquequo judicatis 
Iniquitatsın, et facies peecatorum sumitis. Judicate 
pupillo, » cic. 

Prov. xv, N. — « Disperdit seipsum, qui accipi © 
munera. 2 

Prev. xvi 23. — e Qui accipit. dona in sinu 
Íniquitatis, non dirigentur via illius. » 

Pres. xxn, 9. — « Victoriam et honorem aequi- 
tit qui dat munera : animam autem possidentium 
. $ufert, » 

Prov. xxvi, 23. — « Argentum quod cum dole 
Malur, perinde ac test» reputandum est. 

Prov, xv, 15. — « Qui justum. esse pronuntiat 
inzustum, et injustum justum, immundus el abo- 
h.inabilis est Domiao. » | 

Pros. xxiv, 24, — « Qui dicit impio, Justus es, 
Maledictus populis erit, et exosus inter gentes. » 


Amos n, 6, 7. — e Vendiderual pro argento ju- y 


stum, et pauperem pro calceamentis. Qul caleant 
super pulverem terre, el pugno percutiebant sue 
per capita gentium, et viam alienornm declina- 
bant. » 
Osce x, 17. « Quid reticuistis impietates, et ini- 
quttates ejus vindemiastis ? » 
Osee vii, 16. — « Cadent in gladio principes 
eorum, propter imperitiam linguæ ipsorum. » 
Mich. vn, 2, 5. — « Hei, anima mea, quia periit 
sanctus do terra, et qui corrigat in bominibus non 
est. Umnes in sanguines jedicant. Unusquisque 
proximum suum tribelat. In malum manus suas 
preparat, Princeps postulat, et judua verba paci- 
Mes locutus est. desiderium anime sum. > 


poop swppovicavtes sf] quavüpozig varhswpev, 


| "Orav adré; me Avanlinnrog Amas: yivnrat, Tore 
Ovvfjcsvat pe’ Sane Povrera: tEouclac, xol xoAa- 
Cewv, x dvedvar cobs On’ aitty caztopévoug rav- 
dg. 


'O xplwov vo xptvouévou tE ávávxnc Epyet. 


Act “dy xpithy sldévar, Sts xplası Oo Önnperal, 
xoi où xúpiós terry, de Pollera: dyaysiv «b xplya, 
ere xal yapileadar vol; xptvojuvow tà stpáryuase. 


Auchou thv dpyhy, enep dyabds poor. 
oty Ge rüpavvog. "ApxstoDat yàp tH rief the pos 
nroplac, chy & dy ema sev npaypénev e 
ade Swat. 

A. 10. — Hept Sexacrar Swpodoxov 
HE sal dééc, rai u gom 
« Hie xaóses olxous Eopobexrión. > 


t Gupds dx àcs6et; kerat, d Al Esper Uy 
&ödyovro, » 

« “Añada yevndhto xà yey tà SA, ed Aa 
«a xac &ixalou àvopíav tv Örzpngavelg. » 

EI Ams Spa Stxarocówny hadsive, etbelas 
xplvare. "Eu; néts xplvecs &buxíav, xal xpdowna 
duaptwlaiv lop6avete ; Kplvaze ópoavip. » 


„ tue tauto 6 &opolttenc. » 
c AnypSaveveog J Op tv adie &buxlac, cd xate 


toe al ¿dol abro. » 


e Nixny xai cine zepırosizas 6 dedobe 8 
chy pévtes quyhv ágatpeteat twv xextrp£vwov, » 


« Apybprov Ebópevoy pack SM, G srpa- 


won r,. » 


« "0; 6 xatov xpivet tov AN, Edıxov 82 dd N- 
xarov, áxáðaptoç , xat Besluxtds Ta pà Kupltp. a 


e O slriny tov dens. dixacó; tori, dmxaráperos 
aaote šetat, xai prantis elc Evy. > : 

€ 'Anidovso Apyuplov Sixarov, xat zévnta Evexsy 
Unosyparwv. Tar rasouvresv ini tdv yovv eie rhs, 
xai txovdurlagov slc beds do vaw, xat 65v ta- 
zırvov iféxlivav. 3 


e "Iva tl rapscuorhcate da, xat cds ade 
xias abr étpuyfoats; » 

« Ilsooüvras of Apyoytes aŭti iv gh, & årar 
Seuslay N- Seng aito». » 

a Ufpot, uh. Uti arcicodley ela he &v erc ye, 
xal à xatopday dv dvópúmors eóx Loro. Hävrss «i; 
eluara &xdloverv. “Exactog «bv ringlos aŭto tx- 
OXGousiv. "Eri cb xaxby the yelpas atur ktoude - 
Louzıv. O Jer alret, xat & xpithe ti H 
aus. ONSE, Nen ee. v 
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a "Y yat; i£olvats tx «zc G00 · jodevhcare zo- A Malach. u, 8,9.— « Vos declinastisa via: inür- 


Rede. Káyo 6£6uxa vyds EEov0tvoupévou; sl; mávca 
qà kövn, dv0’ Ov tapGavete Spa tv vyp. » 


« Téyove xpfau, xal 6 xpiths daybáver. Ark tovto 
Bisaxidacras vópos, xai ob dieEdyerar elc tilos p- 
orc, St: ds xatadvvaccever vd Slxatov. » 


e Ol Apyovtsc Moti iv adth, we Movseo Wpuöns- 
vet, of xperal abre ds AUxot sic Apa lag. 


« Ot Apyovede cou drecBotcr, xotvoryol xAertëv, 
dyanivtes SR, Subxovtte ät, dppavols 
od xplvoyres, xai xplası yn piv ob tposéyovtte. » 


€ Erochow veaviexous Epyovras ad rü, xat tp- 
aufer xupisianucty altay. » 


e "Orav ixcalvnte tag yelpas dpüv, ároct adi — 


ed zpócwnóv pou de” dh 
aipatog NHANG. | 

« Odal ol Stxatctvese tov dscón ivexev Sdpwv, 
xai tò Slxatov cod Eixalou alpovesg år’ abroú. Ark 
touto Sv tpérov xavdhcera: xardın bed SvOpaxoc 


Al yàp ysipes ond 


mupdc, xal cuyxavdhceras Und verde dvmupuivns, - 


$ pica ο ms yópro; letar, xal «b vlos abcioy 
Ge xovioptds dva6hcerat. Oö yàp th toy vópov 
Kupbu Lapac noriv, ada +d Aöyıov tod &ylou 
“lepahd napd§uvav. > 

e Oval vols ypápova: rownplav. T páågovteç rhe 


woynplav ypaqoucty, txxlivovres xplovw tt, C 


áprálovres xviipata nevitaw tov laoú pou, ders 
slvas beg yhpav sl; dprayhv, xat dppavev ele 
OV. Kal 20 xosfcoucr «ff huépa Tüc ivtoxo- 
«nc; H yap Bilde; fv wdpswdev fie, xal pr 
tiva xazapeúfeods tod Pondndrvar ; » 

e TLOpalg Abıxalze c Aadv pou, xat «b xpdowroy 
TÜV TTD xataroyuvets ; qnoi Küproe. » 


€ Odat ol Aro Vg tò movnpby xaXby, xoi «b xa- 


Me wovnpéóv : ol tibévees dd põ; oxdtos, xal «b d- 


tos QU ol siblvres td idi TAyxb, xal «b yluxb 
wXpÓV. » , 

«Ev vale yepst aoo söplönsav aluara duyiy 
&boov. » vai 


mos fecistis multos. Etego dedi vos contemptibiles 
in omnes gentes, pro eo quod accepistis munera in 
lege. » 

Habae. 1, 5. — « Factum est Judicium, et Judex 
accipit. Propterea dissipata est lex, et non pervenit 
ad finem judicium ; quia impius pravalet adversus 
justum. » 

Sophon. in, 3. — « Principes ejus in ea sicut 
leones rugientes, et judices ejus sicut lupi Ara- 


. bie.» 


Isa. 1, 95. — « Prinelpes tui infideles sunt, sccii 
furum, diligentes munera, persequentes retributio- 
nem, pupillis non judicantes, et judicio viduaram 
non attendentes. » 

Isa. yu, 4. — « Statuam adolescentalos principes 
eorum, et illusores dominabuntur eis. 

Isa. 1, 18. — « Cum extenderitis manus vestras, 
avertam faciem meam a sobis. Manus enim vestrae 
sanguine plenae sunt. » 

Isa. v, 25.96. — « Væ qui justificatis impiam 
pro muneribus, et jus justi aufertis ab eo. Propter 
hoc sieut devoratur stipula a carbone ignis, et 
comburelur a flamma accensa, ralljx eorum quasi 
fenum erit, ei flos eorum velut pulvis ascendet. 
Noluerunt enim facere legem Domini Sabaoth, sed 
oracúlum sancti Israel exasperaverunt. »- 


Isa. x, 1, 9. — « Væ qui scribunt nequitiam. 
Scribentes enim, nequitiam scribunt, declinantes 
judicium pauperum, rapientes possessiones populi 
mei, ut esset eis vidua in prsedam, et pupillus in 
direptionem. Et quid facient in die visitationis? 
Nam tribulatio vestra de longe veniet, Et ad quem 
confugietis at adjuyemini? » 

440 Isa. wi, 15. — « Quare injuste agitis cum 
populo mea, et faciem pauperom confunditia? di- 
cit Dominus. » 

Isa. v, 20. — a Ve qui dicitis malum bonum, et 
bonum malam; qui ponitiá lucem tenebras, el te- 
nebras lucem y qui ponitis amarum dulce, et dulce 
amarum. » 

Jerem. n, 54; — «In manibus tuis inventus est 
sanguis animarum innocentium. » 


« Odx Expıvav xplaw ópoavoU , xal xplsw yfipac D Jerem. v, 28, — Non judicayerunt judicium Ñ 


obx ixplvoozv, Mh bmi vobroig obe imorxéjopas, 
ira ed bv Löver ci % odx äxduchser f 
xi pov ; 


« Ol ég0al got abris où va, xaX 4 xapbla ad- 
tüv evdela, àAX Ext thy nacoveglav, xal ent th 
alpa «b d tol Exyéttv abcd, xal Ext thy qux- 
qavilay, xat sic dblknua, xat sl; qóvov tov routv.» 

e "Ezansivocac <dy d Adv, xat o Uywgas sav Ta- 
8 "Abızlav Ohcouar abchv, Myet Köpꝛog. » 


t Ol Apyovtes ade dy play abe ds bv &p- 
Rayec, doxd,ovtes Spnaypa cod &xylat alpa, önus 
ve EN KIM . Kal of mpoprta: ab tfi; Aisl- 


pupilli, et judicium viduss non judicarunt. Nun- 
quid super his non visitabo? dicit Dominus, aut 
super gentem bujusmodi neg ulciscetur anima 
mea? » j 
. Jerem. xxii, 17. — « Oculi eorum non boni, nee 

corda eorum recta, sed ad avaritiam et ad sangui- 
nem innocentem, ut effundant illum, et ad calum- 
niam, et ad injustitiam, et ad'czdem faciendam. » 

Ezech. xx), 26. ~- « flumiliasti excelsum, et sub- 
levasii humilem.: iniquitatem ' ponam eam, dicit 
Dominus. » E 

Ezech.. xxu, 27, 28. — « Prineipes ejus in medio 
illius quasi lupi rapaces : rapientes predam ad 
eſſundendum sanguinem, al arate AAN 
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questus. Propheta autem ejus ungebant eos. Inter A vovrec abtovc. “Avapésov &ylou xai Be6hdou ob 


sanclum et profanum non discernebant, et inter 
mundum et immundum non distinguebant. ə 

Ezech. xin, 18, 19. — « Anime subverse sunt 
populi mei, et capiebant animas, et contaminabant 
me ad populum meum propter pugillum hordei, et 
fragmenta panis : ut occiderent animas quas non 
oportuit mori, et ut salvarent animas quas non 
oportuit vivere. » 

Sap. vt, 6. — « Judicium aurum iis qui præsunt 
fiet : fortioribus enim fortior instat cruciatio. » 

Eccli. xx, 51. — « Xenia et dona exczcant ocu- 
los judicum. » 

Rom. n, 3, 4. — « Inexcusabilis es, o homo, qui 
judicas. In quo enim alterum judicas, teipsum con- 


demnas. Eadem enim agis quie judicas. Scimus au- B 


tem quia judieium Dei est secundum veritatem in 
eos qui talia agunt. Existimas enim hoc, o homo, 
qui judicas eos qui talia agunt, et facis ea, quia 
effugies judicium Dei. » 

S. Basil. in princ. Prov. — Qui veram justitiam 
in animo suo ante insidentem non habet, sed aut 
pecuniis corruptus est, aut amicitiz tribuit, aut 
inimicum ulciscitur, aut potentiam reveretur, is 
rectum judicium ferre non potest. Ad quem Psalmus 
ait: Si vere utique justitiam loquimini, recta judi- 
cate, filii hominum (Psal. Lvi, 2). 

S. Greg. Naz. — Hoc plerisque judicibus hac 
tempestate videmus accidere, ut sublimibus viris 
magna flagitia promptius condonent, quam humili- 
bus el abjectis minima. Extreme quippe miserie est, 
non suo robori, sed aliorum imbecillitati confidere. 

Justini Apol. ad Ant. imp. — Tantumdem prin- 
cipes: possunt, qui veritati opinionem anteponunt, 
quantum predones in desertis locis. 

S. Cyrilli. — Voluptatis potius quam virtutis 
amatores exstiterunt, segnitleque et inertia torpue- 
runt, nec imperii decus a reprehensione liberum 
servarunt, 

S. Nili. — Forensia studia variis peccalis sub- 
ministrant : quippe quee innumera patrocinia com- 
miniscuntur iis qui injuriam aliis inferunt. 

447 S. Chrysost. — In principes ct in judices 
severissime inquiretur, cognosceturque num jus 


Sresxébalov, xal dvapécov Axadaprou xal tov xada- 
pov ob oidareddov. » 

«Al (uyal Stectpdpqsav tou AaoU pov, xat Wuyi 
ct pit xoioõvro, xai E6eÓfj)ouv ps spd¢ tov abv pov 
Evexev Spaxds xpidòv, xaX Évexcv xdasuáreov otov, 
Aroxselvar s, Ac obx Ele: dxcbavetv, xa? cov 
mspimotstabar quyde, As odx Eset Heat. » 


« Kplot; ànótopoç tv cols Úmepiyovor Yivarar- 
tol; xpararoig loyup& kplararaı Epeuva. » 
« Eivia xal Spa arorvehol d¢badpois copii. » 


« *Avarolóyntos el, Avdpwns, ó xpivwv. Ex Y 
yap xpıveig tov Etepov, atautóv xaraxplvers. Tà vio 
abtà npdosere & xplvwv. Oldapsv 84 Sc td xpiuz 
toù Beov kote xarà aihderav int tobe ta toravta 
mpascovtac. Aoylin 8% coro, © AvOpwre, 6 xpivwv 
cove tX toraúra rpáccoveas, xai Koray adrá, Stt ad 
def 5b xplpa tou Oc. 

'O thy Sixarosúvny ph Eywv mpocvaroxerpévny 
ab rob th quy, AM’ Ayphpanı Sispdapuévos, f qt- 
Ma yapiópevos, f| ày0p5v dpuvdpevos, I Suvactelay 
Suswroúpevos, Td xplpa xatevOdverv où dúvaras. 
Upds dv get 6 palps’ El d ind dpa d uraiood - 
ynyr Aaleite, sv0clac xplrate, viol tar drépwxer, 


Tovto nodhovc ôpõpev töv viv xprrv mácyovtae, 
ol pdov tolg oymdots «à peydda auyywphseev, $ 
sole tamewwole ti tldyrota. “Est: yap Expas xaxo- 
Satuovlag, ph dv tole bloic loyupots «b àcqali, 
lutte, Gd’ bv cols &tépwy ca ole. 

Tosoürov Súvavtas Epyovtes xpd dae Adndelac 
&éEav *tpüvtsg, Scov xai Ajocal iv Epnple. 


Teyövası perf Sovor padov $ piápetor, vo pol te 
xai xatnpedynpévor, xal od sernphxaciv Adıd6AnTov 
sb cig dpyfic dela, 


Al nep ck Sixactipia oxovdal Tal; volut pórou 
&uapslarg Urmperovaw, puplas tolg adixover tàs 
cuwyoplas süplaxoucas, 

Efstacbfcovrat, xa £pyovres, xal Sixactal pera 
None inc áxprbslas, xol yvwoðfoovtat, sl ph 


corruperint; num gratia illecti, vel odio commoti, p 3:¿p0e:pav «b Sl xa el ph xpde xágev, and tp 


litigantibus sententiam dixerint ; an adulationibus 
seducti, remissiores quam par esset fuerint; an 
matevolo animo atque ultionis cupido, iis qui ni- 
hil sceleris admiserunt, calumnias struxerint. 

Evagrii. — Iniquus judex contaminata conscien- 
tia est. 

TIT. XX. — De probis servis. | 

Prov. xvu, 2. — « Servus prudens dominis 
stultis imperabit. » 

Prov. xiv, 15. — « Servi sapientis prospera 
erunt actiones, et dirigentur vie ejus. Sapientes 
servi dominis suis fœnori dabant. » 

Eccle. v, 14. — « Dulcis est somnus servo, sive 
paululym, sive plus comederit. » 


ántybeiay tynpicavio sols Sixafopdvng’ sl ph 
yolaxevOdvtes tvédwxav mode xb S el ph pyy 
orxaxodvses Innplacav tole ob tourmxóstv. 


"Ab: xoc Stearns, pepodrvopevyn cuveldnatc. 


TITA. K'. — Mept Sovur ypnoror. 
€ Olxéeng vohpwv xparhası Ssarorwv. dppdvuy. » 


« Oixitou copod edobor Esovrtar mpatsss, xal 
xareuduydhsovras al ñol adtov. Olxtrat cogo! 
lors Sesmótars Savelcovetv. » 

« lAvxüg 6 Úrvos ou obo, el d¿Atyow, xet d 
«ou @avetat. » 
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e Mh xaxwsys olxétny ipyalópevov iv Mndsta. 4 Eech. vit, 22. — e Ne cedas servum operantem 


Olxérnv cuverdy Ayandıw aou fj joyh, xal kh czs- 
phone autdv tievbsplac, » 

e Olxden cuvstep bievbe por Önoupyhaousı. » 

« Ol Sovror, Snaxovete cole xatk eápxa xupiots 
ond, peta g' xal tpdpou ty Aniörntı xapblac 
Up de Xpigtp, ph xat’ dp0adlpodoursiav, ws 
évOpwnrdpecxot, KIN We 6oU1ot Xprctov: novodvtes 
Th O£Anpa mü Osou ix (joy ic, per’ eúvolas Boudlevov- 
ce we tp Kuplo, xal ob &vOpormp * sibótes dt 
Exacvo; 3 iàv zoron & ra, con xopuslrar rapd 
Kuplou, elte Sovdog, alte trcuOzpoc. » 


€ Ol Souder, Oxaxovets tol xath cápxa xuplors, 
ph àv dp0alyrodovdela, we avOpwrdpecxor, AA? iv 
nir! xapitas, poboúpevor tov Kúprov. O tày 
moze, ix ge tprálesds, we vip Kuply, xaloox 
&vÜpi xy . el8étes Ste mapa Kuplou Ahıkeode thy 
dvrarólbosiv. » 

« "Ocot sloty Und Cuydv oor, touc Iöloug 36074. 
sa; KO, tine aEloug hyelobewsav, Iva ph Td 
Bronx vob 8400, xai + Sidacxadrla Blaspnpiitar. 
Oi & motobs Eyovres de e, ph xatappoveltw- 
Gav, Öte ábehpol elo 4224 páMov Sovieuétweay, 
Su mortol eloi xal dyanntol, xal ic edepyecias 
ávridapCavópevos. » 

« Ol olxärat, Orotascépevor ty navel éb tole 
Szondrate öbv, od póvov &vaOol; xaX bxutxéoty, 
GNX xai tole oxohtols. Toŭto yàp yápug mapk zip 
0:9, el dı& cuveldnowv Gto. drovéper tig Axas, 
Tásywv &dixwe. > 

Ot olxétar ph pevyétwsav (,, tole dsand- 
var. “EdevOepov xa? Sovdov ó pn ypaget. 


TITA. KA”. — IIepl Sovdwr xornpwr. 


e Adyots ob rarbevdh setas olxérns cxinpós. 
yap xat vohen, GAN’ ob, Uraxovetat. » 


'Edv 


« Kopräapara xal $á60oc Ov, Aptos Ob, xaX zar- 
Bela, xal Epyov olxéty. “Epyaca: tv matdelg, xoi 
to phor ic avaravow. "Avec. yelpag abt, xal n- 
hoet thevbepiav, Zuyds xat Inc tpdynrov xáp- 
€ouct, xat olxéty xaxoupyw arpdblaı xai 5 
"Ep6adrs aùtòv el; ipyaclav, Iva ph àpyj Hoty D 
Yap xaxtav töldafev $ &pyla. » 

« Olxézov movnpoU ph ale Sp alud- 
Ext. > 

Aoddwy Úxápye: xaxüv ADdereiv Secnozefay, xal 
txaviotacbas xupuóentt, xat Ouddoviov Eautols zoreTy 
15» 2).e00spov. 


Obel ob rug páynvey, Ws Sovdo¢g mv, Tvavrioũ- 
aJar Geondey. 


TITA. KB’. — Hapl Óvcapsctovpérav. 


« “O of edppaivépevartn’ obe Aye. » 
« Tiv: dpoudce tos Avbpwroug tij; yevedo taj- 
due: "Opal celat. malos dv áyopd xaÜnpdvos, 


C 


in veritate. Servum sensatum diligat anima tua. 
Ne defraudes illum libertate. » 

Eccli. x, 28.— «Servo sensato liberi servient.- » 

Ephes. vi, 5-1. — « Servi, obedite dominis ve- 
stris carnalibus, cum limore et tremore, in sim- 
plicitate cordis vestri, sicut Christo , non ad 
oculum servientes, tanquam hominibus placentes, 
sed ut servi Cliristi, facientes voluntatem Dei ex 
animo, cum bona voluntate servientes sicut Do- 
mino, et non homini : scientes quod unusquisque 
quodcunque fecerit bonum, hoc recipiet a Domino, 
sive servus, sive liber. » 

Coloss. m, 2%, 95. -- « Servi, obedite per omnia 
dominis carnalibus, non ad oculum servientes, 
quasi hominibus placentes, sed in simplicitate 
cordis timentes Deum. Quodcunque facitis, ex 
animo operamini, sicut Domino, et non homini, 
scientes quod a Domino accipietis retributionem. » 

I Tim. vi, 1, 3. — « Quicunque sunt sub jugo 
servi, dominos suos omni honore dignos arbitren- 
tar, ne nomen Domini et doctrina blasphemetur. 
Quiautem fideles habent dominos, non contemnant, 
quia fratres sunt; sed magis serviant, quia fde- 
les sunt, et dilecti et beneficii participes. » 


I Petr. n, 18. — « Servi, subditi. estote in omni 
timore dominis vestris, non tantum bonis et mo- 
destis, sed etiam pravis. Hzc est enim gratia 
apud Deum, si propter conscientiam Dei sustinet 
quis injustitias, patiens injustc. » 

S. Greg. Nas. tetr. 55. — Servi ne refugiant 
benevolentiam dominis exhibere. ingenuum ct 
servum mores exprimunt. 


TIT. XXI. — De malis servis. 


Prov xxix, 19. — «Servus durus sermonibus 
non eruditur. Nam quamvis intellexerit, non tamen 
obediet. » 

Eccli. XIII, 25-29. — « ¡Cibaria et virga 
asino, panis autem, et disciplins, ct opus servo. 
Operare in puero, et invenies requiem. Laxa ma- 
nus illi, et quæret libertatem. Jugum et lorum 
collum incurvabunt, et servo nequam torturz et 
compedes. Mitie illum in operationem, ne vacet. 
Multam enim malitiam docuit otiositas. » 

548 Eccli. vn, 5. — « Servo pessimo ne te 
pudeat latus sanguinare. » 

S. Greg. Naz. orat. 4. — Malorum servorum 
est imperium rejicere, et adversus dominationem 
insurgere, eumque qui liber est, in serien secum 
ordinem redigere. 

Philonis. — Nullus ita insanus est, ut qui, scr- 
vus cum sit, adversari domino non veretur. 


TIT. XXII. — De morosis. 


Amos vi, 14. — « O qui Imtamini in nallo verbo. 
Luc. vi, 31-34. — Cui similes dicam homi- 
nes generationis hujus? Similes sunt queris sedene 
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tibus in foro, et loquentibus ad invicem, el dicen- A xat npospwvoucıv Ae. xal Ayouaw * H0M$- 


tibus : Cantavimus vobis tibiis, et non saltastis : 
Jamentavimus, et non ploravistis. Venit Joannes 
Baptista, neque manducans, neque bibens, et di- 
cunt: Damouinm habet. Venit Filius hominis 
manducans et bibens, et dicunt : Ecce homo vo- 
rator, ct bibens vinum, amicus publicanorum et 
peccatorum. 


TIT. XXIII. — De iis quidupliei animo sunt, vario- 
que consilio, et inconstanti mente, ac facile nu- 
tantur. 


Osee vu, 11. — « Ægyptum invocabant, et ad 


Assyrios abierunt. à 

Eccli. 11, 14. — « Ye duplici corde, et pecca- 
tori ingredienti duas vías. » 
. Eccli. 1,36. — « Ne accesseris ad eum duplici 
. corde. » 

Eccli. xxvii, 19. — . Stoltus ut luna mutatur. » 

Eccli. u, 28. — Cor ingrediens duas vias, non 
babebit successus. 

Eccli. xxix, 51.— « Visa nequam do domo in 
domum : et pon habitabit, neque operiet os. » 

Zach. vni, 10. — « Egredienti et ingredienti non 
erit pax pre tribulatione. » 

Jac. 1, 8. — « Yir duplex u inconstans 
est in omnibus viis suis. » 

Galat. v, 1. — « Currebatis bene: quis vos im- 
pedivit veritati non obedire? » 


S. Basilii. — Quorum mens ad mutationem pro- ¢ 
pensa est, non est a ratione dissentaneom quin.. 


vita quoque ipsorum non sit ordinata. - 

Ejusd. Epist.ad Patroph. — Homines nubibus 
similes sunt, que prout immutantur venti, nune 
ad hanc, nunc ad illam aeris regionem feruntur. 

S. Greg. Nas. orat. 1, De pace. — Leves et 
slolido3cos esse censemus, qui facile in utram- 
que partem feruntur, dilabunturque : non secus 
ac inconstantes venti, aut euriporum mutationes 
et reciprocationes, aut instabilis maris fluctus. 

Philonis. — Stultus nulla re consistere potest, 
pendulaque est ipsius omnis vita, nec ullo firmo 
gradu defixa, 

Evagrii. — Planta que frequenter et assidue 
loco mutatur, non edct fructum. 


549 TIT. XXIV. — De gloria et honore ; quodque 
gloriam dare alieri non oporteat. | 


Baruch 1,3. — « Ne tradas aliert gloriam 
tuam, el que tibi conveniunt genti aliene. » 
Isa. sLu,8. — « Gloriam meam alteri non dato.» 


Eccli. xxxm, 24, 24, 20. — « Dum adhuc vivis, 
et spiraculum est in te, ne mutes teipsum in omni 
carne. Melius est enim ut fllii. te rogent, quam ut 
ipse respicias in manus filiorum tuorum, et in 
tempore mortis distribue bzreditatem. Filio, et 
mulieri, et amico, et fratri, ne des potestatem su- 
Fer te in vita tua. Ne des alteri gloriam tuam, ne, 
sÍ Ic poeniteat, depreceris pro illis. » 


capte plv, x oóx Wpyhsacds” iüOonvfcaptv 
dulv, xal odx ixAaísatt. “ElhluBz yàp "Imávymg ô 
Bantesths, phre £a0[ov, yhte m'vuv, xat Myoun: 
Axcpóviov Eyer, "Hidev å Tidç tov dvOpwrov Ea0lev 
xal vvv , xal AE "Iob Avdprorcos páros, 
xal olverdétys, telwviv Aos xal &paptuiGv. » 


TITA. KT". — — Hep Ono xov, xal calipSovtur, 
xal dozarovrror thr vroynv, xal peraba- 
tor. 


« Alyuntov inexadouveo, xal sl; “Acouplove izo- 
psuöngav. » 
t Odal xapóla Sao, xat uaprwigp ige 


B int 670 *gffou,. » 


« Mh xpoctOnc xagóla S,. 


! Ap e oh ö. > 
« Kapóla imbalvovse Buslv óbols, obx 2 


Strat. 


e Zwh novnpä ¿3 oluías siç olxlav * xat od zapu- 


” xfjast, ob dvol€e: aröna. » 


€ TQ txropsvopéve, xal cip siszopsuonäwp, obx 
qv An and the Origen. » 
€ “Avho Siduyos men. iv de tals éliol; 
ab cob. 


e "Erplyera rue > «fc - ivixoje tH ddnbelz. 
ph nelOechat ; 

0% aboot mpd¢ hre ra dj ĉávora, todtoc 
odity A’ xal «bv Blov siva: uh art vo. 


"Avdpwros mais vepélate kolxacıv, vtpbc tàs ti 
&véguov perabolás, ¿More xat’ Eo nig tou él- 
pos ¿npepopévar. 

Kotgoug xal ávofjtouc, v vo SmnlapCdvopey, 
Tobe Agting im’ åppórepa pt oV, xal perap- 
plovras, xadänep alpas petanintovcac, I peta- 
Golds, f| neXipéolac edpireov, Y dalácone dccáros 
ru har. 

Iligoxev ô ypy ixi unlewds Istävar apkype- 
toç. Kal Eotiv atop näsa $ Coh RC- Hm, Baars 
dxpásaveov o Eyouca. — — 

eb petapepdpevov cuvsyids, 0d wogen xap- 


D xv. 


TITA. KA’. — Hept 8dEne, xal rico xal õri où 
Ost dótar brépp zapar zeir. 


e Mh Sc Eróp thy SdEav cov, xal tà oupoptpovrá 
oot Eder Alp. 

« Thy Saw poo ¿zépip 06 Saw. » 

e ‘Qs Ext Cis, xal nvoh èv col, ph MAC etas- 
aby tv x40 cxpxl. Kpstsoov yap iot «à then 
San bivai von, fot tybdérew sls yelpas viðv cw” 
xai iv xai pip tauvrie Brábos xinpovoy lay cov. Ftp 
xaX yuvarxt, xaX pip, xat db, ph dd; & S, 
Ent ck iv df cou. Mh öde tréprp shy óav cou, Ivo 
ph perapelndas dén mepl ab-. 
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TITA. KE. — Hepl oe frci Zarar xal A TIT. XXV. — De . sive Sataua, el damo- 


Caipérer. 

«Exevi0n kv ep elva: VAE xovypdvint Tacbl, 
D.4p6avs Aas thy zıvöpav, xal Ehalisv dv tH At. 
abr, xai dvéjuye Laobi, xal dgictaco ar’ at 
«b xveUpa td mownpóv. » 

a "Ecc hábodos tv tip Topaki, xal AO sav 
Aa. ápibusjsat dy "epa. » 

H Búvapes toy Zavavd in’ ójgaloU yactpds. 
"Eevnetv obpkv abroò de xumaplocoo, tà & veð- 
pa adreü cop iT exzat Gonsp cyotvlov, » 

« H guzh abr Avbpaxec, f & val abr 
irie (ovp cidnpos. The dxoxalidia npóso toy 
&vióctuc aüto0, tig 8% crit Owpaxos aŭtoð tlc 
tio; Dúlas aröuarog spd rposurou abt tl; 
let; 'KúxMp dióvreyy abtod “605, tà Eyxarta 
aire, Aanlösc yalxal. Ex otépatos ayro txxopetov- 
ez Aaprddes xn, xai Stabdırrouvrar TN p. 
ups. "Ex puxthpwv adrod tbexopeúrta, xamvbc 
*aplvou xatoplyns mupit dvdpáxeov. H quyh avros 
GvOpaxas plést, YAdE & ix atópato; adroú ixto- 
psústas. “Eprposdey avroú xporptyes ANA. H 
oe poor altod d6edlaxor diste, näç & ypuad; da- 
lasons bn’ adrdv warep xe Ans. 

« "Ebt£é ¡sos RU "Incoúv «bv iepéa koriwra 
ph npocwrov åyyilov Kuplou, zal 5 Sábolos 
sischxer Ex d. auto. Kal eL & Are Ag pde 
tov Siábolov ‘Emcztptiass Kópros iv col, tds, 
xal & ¿xdleidpevos thy "Tepousadhp. a 


1 Reg. xi, 95. — « Et factum est, cum esset 
spiritus malus in Saul, David tollebat cinyram, 
et psallebat manu sua, et refocillabatur Saul, re- 
eedebatque ab eo spiritus nequam. » 

J Paral. xxi, 1. — « Consurrexit. diabolus in 
Israel, et incitavit ut numeraret Israel. > 

dob xL, 11, 19. — « Fortitudo Satanz in umbi- 
lico ventris. Sirinxit caudam velut cypressum, 
nervi ejus complexi sunt velut funis. » 

Job 211, 21, 24, 14, 10, 30. — Anima ejus 
carbones : cor autem ejus durum est ut. ferrum. 
Quis revelabit faciem indumenti ejus? in compli- 
cationem autem tboracis ejus quis ingredietur? 


” Portas oris ante faciem ejus quis aperiet ? In cir- 


euitu dentium ejus timor. Viscera ejus scuta serea. 
Ex ore ejus egrediuntur lampades ardentes, et 
projiciuntur acerrs ignis. Ex naribus ejus erit 
fumus fornacis ardentis igne carbonum. Anima 
ejus carbones accendet : flamma autem ex ore 
ipsius egreditur. Ante ipsum currit perditio. Lectus 
ejus obeli acuti. Omne aurum maris sub ipso est 
velut. lutum inexplicabile. » 

Zach. in, 1,2 — «Et ostendit mibi Dominus 
Jesum sacerdotem magnum stantem anie faciem 
angeli Domini, et diabolus stabat a destris ejus. 
Et dixit angelus ad diabolum : Increpet Dominus 
in te, diabole, et qui elegit Jerusalem. » 


Lc Execev lx «o3 obpavou twopdpoc, 6 nout y Isa. xiv, 12-20.— «Quomodo cecidit de ccelo Lu- 


&varilluv, cuverpión sl; thy Iv, & &nosti)uv 
pde navea tá ion; Ed ôk elas dv th xa cov’ 
Els vd obpawdy Avaßhaopar Indy civ otpesv toU 
eb pavo (fau «bv 0póvov pov. Kadi av Spec dn, 
tri tà bpn «à dA pde Bop BdV dva6iicopar, IA 
tiv vepsiiov * Éeopat Sos zip Te. Nov & ale 
Kov xata6hay, xat elg tà deuia ths yç. Ol See 
ez Qavpdcouciv ¿mi cot, xatläpouatv" Obo, ô v8 prorros 
6 capo ve thv yv, oc Pacriete, ô bale thy obcou- 
priva y ölnv Epnpov, xat tas móders xa tv, tobe & èv 
éxxywyf ob. Desv. Iláv:e; of Bactlete thc yç 
ixotuhbnoay ty tinh, Avdpwros dy cip ofi ab red. 
Zu & Sie tv role pear we vexpde &6Sehuypivoc, 
petà mol)uv tedvnxórov dxxexevinudve payalpe, 


cifer, qui mane oriebatur ; contritus est in terram, 
qui mittebat ad omnes gentes? Tu autem dixisti ln 
corde tuo : In calum conscendam : super asira coli . 
ponam thronum meum. Sedebo in monte sublimi, 
super montes excelsos ad aquiloneni ascendam super 
nubes : ero similis Altissimo. Nunc autem in infer- 
num descendes, et ad fundamenta terra. Qui te 
viderint, mirabunter super te, et dicent : llic est 
homo irritans terram, qui concussit reges, qui po- 
suit totum orbem in desertuui, et civitates diruit, 
eos autem qui ducebantur non solvit. Omnes reges 
terrz dormierunt in honore, homo in domo sua. 
Tu autem projicieris in montibus sicut mortuus 
abominabilis, cum multis confossis gladio descen- 


xata atvévcov sic 4800. “Ov «póroy yàp ipáriov tv D dentibus in infernum. Quomodo vestimentuu 


efgazt ttooppévoy obx ieta: xadapdv, 0033 Esp xaba- 
póz’ duönep thy yv pov andlecac, xal thy lady 
pov andxtarvas, dives RU Ne. 

A àv th Teil arb, xal lv «fj xapbla abzoo 
usyaluvOfserar, xal Sdrw d:apdepel moXAoUG, xal 
t árodela mov otfiseta:. » 

e 4ówp Brabódou Bavaro sl; xbv xdspov ela- 
hlev. » 

4 Tore H? &vfjy0n ónd «ob Iveúpatoç els 
chy Epnuov respacórva: Und tod Sabdlov: xal 
vnozeúcas dnia eeocapáxov:x, xal w vúxtas, 
. Uetepov dA. Kal S, aücip 6 reipázuv, 
elxev’ Ki YU el tod Scot, six’ fva of Aldor obrot 
pres yéveoveas. O 6b dnoxpibelc eins" Téygarcat- 


commistum sanguine 450 non erit mundum, 
sic nec eris mundus, quia terram meam perdidi- 
sti, ct populum meum interfecikti, dicit Dominus.» 

Dan. vis, 23. — « Dolus in manu ejus, et in 
corde suo magnificabitur, et dolo multos perdet, 
et in perditione multorum stabit. » 

Sap. n, 24. — « Invidia diaboli mors intravit in 
mundun. > 

Matth, iv, 1-10. — « Tunc Jesus adductus est 
in desertum a Spiritu, ut tentaretur a diabolo; et 
cum jejunasset quadraginta diebus et quadraginta 
noctibus, posica esuriit. £t accedens tentator, di- 
xit Rli : Si Filius Dei es, dic ut lapides isti panes 
fiat. M ille tespandens N Scxigham ears Ron 
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in solo pane vivit homo, sed ex omni verbo quod A Ox iv pty uóvo EChosta: BvUpumo;, AI’ dy navt 


procedit de ore Dei. Tunc assumit eum diabolus 
in sanctam civitatem, et statuit eum super pinna- 
culum templi, et dixit el : Si Filius Dei es, mitte 
te deorsum. Jesus autem dixit ei: Scriptum est: 
Non tentabis Dominum Deum tuum. Iterum assu- 
miteum diabolus in montem excelsum valde, et 
estendit ei omnia regna mundi, et gloriam eorum, 
et dixit ei: Hzc omnia tibi dabo, si cadens ado- 
raveris me. Tunc dixit ei Jesus : Vade retro, Sa- 
tana. Scriptum est enim : Dominum Deum tuum 
sdorabis, ct ipsi soli servies. » 


Luc. x, 18, 19. — « Dixit Dominus septuaginta: 


fhuare Exmopevoptvep bk ctópatoç 6100. Tóc 
mapahap6dver abtov 6 So, sl; shy dylav xé- 
uv, xaX Tora abtdvert tò rep sou lepov, 
xai Ayer abròõ · El Yid; el tod 8eo0, BAU ceautdy 
xáro. Elne dt avr ð 'Insoo;* Tiara Vin 
kent ip Küpıov tov 8sóv cov. [dk rapadap- 
Gaver adtov ô ıábohoç slg Bpos dn lav, xat 
Selxvuaıv aun xácas tag Bacüsla; tov xdcpou 
xai thy &éav abviov, xal Adysı absip* Tata gávta 
cot Saw, tav xecwy rposxuvhoys pot. Tore Aye: 
aot: 6 'Insoüc* Tarte óxicw pov, Zaravd. Té- 
Ypantat yáp* Küptov tov 8eóv cov xposxuvicacg, 
xa aut póvtp Aarpevasıc. » 

« Eins && toi; Eödouhxovea 6 Kúpros * "E0scpouv 


Videbam Satanam sicut fulgur de coclo cadentem. B «by Earavd dq dorparhv tx toU obpavoo reaóvra. 


Ecce dedi vobis potestatem ealcandi super ser- 
pentes et scorpiones, el super omnem potestatem 
inimici. » 

Jac. iv, 7.—« Resistite diabolo, et fugiet a vobis.» 

J Petr. v, 8. — « Sobrii estote et vigilate, quia 
adversarius vester diabolus tanquam leo rugiens, 
circuit querens quem devorct. Cui resistite fortes 
iu fide. » 

S. Basil. Exhort. ad bapt. — Bominus, prohi- 
bens ne mala consilia diaboli suscipiamus, Hodie, 
inquit, si vocem meam audieritis (Hebr. wi, 7; 1v, 
7; Psal. xciv, 8). llle dicit, Hodiernum diem mihi, 
crastinum Deo. Contra Dominus inclamat : Hodie 
si: vocem meam audieritis. Hostem animadverte : 
non audet suadere uti prorsus abscedamus a Deo. 
Scit enim grave hoc esse Christianis auribus et 
molestum. Verum subdolis artibus negotium tra- 
ciat. Solers quippe et sapiens cst ad malefacien- 
dum. Hodiernum diem astute nobis suffuratur, 
atque in crastinum diem nobis pollicitationes re- 
linquit. Deinde, cum crastinus dies illuxit, rursus 
presto est malus ille, ut nostra nobiscum partia- 
tur, sibique poscit hodiernum diem, crastinum 
Domino. Semperque in hune nodum tempus præ- 


“180d Bian. dulv chy dEoualav tod rarselv N 
doswv xaX cxopriwv, xal tri ndcav thy duvapıv 
x0) ¿y0pov. > 
Avxlerqre Ty Ziasdhp, xal peúgeras dp’ Uh“. 
« Niyaze, ypnyophoate, Ste Avrlöıxog uiv NA 
Golog we Adwy (puópsvog Tspırazsl, Entuwv tiva 
xa ran & dvtictynte ore pe Ey nlctet, » 


Tas novnpr¢ vod Sta6dhou cupbovAlac åroxwiówy 
Ade 6 Kúpros St Seba, Enuepor, yralv, dar tie 
gurncpou dxovente. ’Exelvo; Ayer, Thy ofhuspw 
tud, xat thv abpıov «ip Bew. O Kupros Avrıkod - 
Züpspor ddr tence pura pou dxovonre. Nénaov xbv 
Ey0póv * ob toug cupbovrevcar xabddov dzoctivar 


C «o3 8105. Oldev Sct Papo route dxovea: KXpıszıa- 


vol, dd thyvats Ararndals pedobeúes thy imyel- 
pnoꝛv. Zogó, tot: 109 xaxonovsat* che pov xdéxres 
Aude Sd the pedobelas, xat thy abpıov fiv cdc 
imayyelas reprapinciv. Elta dN H abptov 
Hen, xähv Epyetar xaxis cuppeproting, uiv ági 
thy chpepov abt, thy 6b abpıov «ip Kuplt * xal 
or del, th poy rapdv di’ Höoviis dpatpodpevos, 
TÒ St péddov tals tu fhuwv mpocagisle, Aa- 
vet Huds arobouxohwy tis Quis. 


sens per voluptatem rapiens, ac futurum spei nostra? relinquens, sensim nos nec opinantes vita 


privat. 
Ejusdem, De invid.—Malua est diabolus, et omni- 
geni mali artifex ; el quemadmodum liberalitas boni 


Hovnpds 6 61á60)0;, xaX xaxa; ravtolas 5njtou- 
766 xal Gorep Exctar tip ayadın y dpbovia, o. 


consectaria est, ita ct diabolum invidentia sequitur. D axodoubet «ip SEG $ Baoxavla. 


lbid. — Invidentiz telo a creatione mundi ad 
usque sxculi inem omnes ferit prosternitque, ille 
vite nostre interemptor diabolus, nostroque exitio 
gaudens. Qui propter invidentiam in terram cor- 
ruit, eodem uos disjicit telo. 

451 Ejusdem hom. Quod Deus non sit auctor ma- 
fi, — Undenam diabolus maius est? ex sua plane 
ipsius voluntate. Liberam enim voluntatem habens, 
silamque in se potestatem, vel adhærendi Deo, 
vel a bono desciscendi. Gabriel angelus erat, ac 
Deo semper astitit ; angelus erat Satanas, el a suo 
ordine prorsus excidit, Atque, ut illum mentis 
inductio in supernis couservavit, sic hunc quoque 
voluntatis libertas praecipitem e coelis exturbavit. 


"Ey cep me Pacxaviag ¿rip am xataGoris xó- 
cpou, Rix cuvtelelac aluvos, Tävras trtpwoxss 
xai xatabáàicı 6 Aupewy He Guns fiui» Srábolos, 
xal è yalpwy cH anwielg. O xatareowy 6:4 tov qUé- 
vou, xal tji de taurp Sua xou (cou Srdov xatabdarwy. 

Ilóücy movnpds ó brábolos; Ex vis olxelag zpos 
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4 ¿Mosprwbrvas tou dyabov, Ta6pımı Byyedos, xal 
TapígTnxt t Bew Snvexws , 6 Lavavds &yysio;, 
xal d&érece us oixelas táfemo. Káxelvov phy $ 
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«dy phy Sica@cato is dyann¢ tod Beod td áxóps- A Poterat enim el ille a Deo desciscere, et hie non 


atov, tov St AU Eeigev f èx Ot dvaywpn- 
Cte. , 


D6dev ovv ala & npds hd: mólepos ; “Ore ĉo- 
yelov dy náanç xaxlac, téEato xaX vou pObdvou thy 
vécov, xal tbáoxyvev HH̊ tis supe. Ob yap vey- 
xs shy Dunov D Quhv thy iv tý napabelow, 
Bore & xal pnyavhpaciv tEanachoas thy dvb pwrov, 
xal thy AIV avroú Av Eaysv v pb; td öf- 


var Och, tatty mpg shy drárnv àároypnaápavos, 


Ele Ee «b Eúdov, xat innyyellaro &i die Ppwoswe 
ad Spotov Bsp xatactisev. ‘Edy yàp párnte, 


enol, EcscOe de Geol, Tıraaxorrsc xaldr xal 


zovnpór. Obx tx Tolvuv Hun xarsoxevácdn, 


excidere : at illum quidem inexplebilis erga Deum 
charitas conservavit ; buic vero rursus secessio a 
Deo hoc attulit, ut ejiceretur. 

Ejusd. ibid. — Quid cause igitur est eur disbolu 
lum adversum nos susceperit? Quia, cum omnis 
vitiositatis eonceplaculum essel, livoris quoque 
morbum excepit, et nostrum nobis honorem invi- 
dit. Neque enim nostram in paradiso vitam mo- 
lestiæ omnis expertem ferre poluit : verum dolis 
el malis artibus hominem ludificatas est, suaque 
illa cupiditate, qua Deo fleri similem expetcbat, ad 
fraudem ahutendo, lignum monstravit, seque fa- 
cturum pollicitus cst ut, si ex eo ederet, Dei si- 
militudinem adipisceretur. Si enim eamederitis, 


U ix ¿miorturlas hplv ele EAP ávtixazécrn. B inquit, eritis sicut dii, scientes bonum et malum 


Od yap kavxbv ix vv. A, prpbévea, 00% 
Epepe gl cov HH sic «hv Aflav viov ayyddwy 
zik rpoxorñs dvupoúpevov. "Entibh odv yéyovey 
mods fjpiv, tpúagev AH 6 Obe shy pde ab 
dvavelwary, E fv «ip d ænpe rh ab Breldyero 
red; a0zby thy drehy, du "Ex0par Oijow dra- 
pécor cov, xal drayécor tov oxéppatog avríic. 


(Gen. m, 5). Quocirca non nobis hostis conditus 
est, sed ex invidentla in odium nostri prorupit. 
Nam cum se ab angelorum classe ejectum ipse cer- 
neret, eum qui terrenus esset ad angelorum digni- 
tatem evectum videre non poterat. Quoniam igitur 
hostis noster effectus est, idcirco Deus hoc egit, 
ut ejus adversarii essemus; dum bestiam que illi 


operam navaverat, comminando, sic illum allocutus est : fnimicitias ponam inter te, es inter semen 


ejus (Ibid. 15). 

‘Exetdh rer Anoordıng 6 &, tyOpds pry 
Ocod , tyOpde El tüv avOpwnwy, tv xaT elxóva 
@cod yeyevnpévov, 82 Totó tote prodvOpwro¢g- 
Side xal Ocopáyos, xaX proel hyde dx xtlopata tov 
Acanétov, xal we dpolwpa Oso xal cuveyphcarto 
ajtoU tý rovnpig sl; yop váctov tiv HENE¹˙ pu qu- 
{Ov ô aoi; xal mpovontuxüg olxevopiiy Tà üvOpu- 
mya, Oe latphe tov tig xl vn lov elg owrn- 
pluv pappáxeov xatacxsvhy àroypupvo;.; Zasäv 
ply ov Ayezas, Bd td Avcızsladaı tH & rah. 


Tov àyyilwv 6 ctactacar toduhoas, xal únip 
chy &flav Aphivar, xatévavtt Kupiou mavtoxpato- 
(oc *paynhiágas, xai dntp tà vigy xabddpay inı- 
vodw, we ö A6 Tos, Sixny Ebwxe tis arovolas ásiav, 
axdtog A pwrds elvat xaraxpıdeic. 


TITA. KG”. Depl Bvoxioriac * xal dee d àx eù- 
Ady alrla Evomioricac, 5p rr. 
. tat. 


« Elev 6 Beds ti» 'A6paáp.* Zápa dj yuvh aov où 
x)n0fjoszat td bvopa alvi], Lapa, MA Lápoa Eotar 
tb Evopa ab eig. Evioyhow 83 althy, xal Bow cot 
tE abric téxvov, xai edioyhow abròv, xal lotai ele 
E0vos, xal Bacüeig tg as i]. Kel Eneosy 
"AGpadp im xpsownov, xal elmav tv th Stavolg 
abtov Aéywy * El «ip Exatovtaetet, xal Zábfa &vevtj- 
xovta ètüv ovca téEetar; Eine 32 'Abpaáp S 
adv Ocóv * ‘Icpahd obros Chostas évavelov ocu. Elre 
êb ó Beds tip "A6paáp 1800 Zappa fj yuvh aov 
vital cor viby, xal xa) bos: vd bvona abrou "Iaaáx. 


Ibid. — Quoniam diabolus defecit rebellaviique, 
ac cum Del, tum etisin hominum, qui ad imaginem 
Dei conditi sunt, bostem se professus est, ob eam 
causam homines odit, quia Dei quoque est hostis ; 
nosque ceu Domini creaturas, cujus el similitudi- 
nem geramus, infesto odio insectatur. Deus porro, 
ul qui sapienter et provide res humanas moderetur, 
ad animorum nostrorum exercitationem ipsius 
impietate usus est, perinde atque medicus vipere 
veneno ad salutarium medicamentorum coniectio- 
nem abuti solet, Satan vero idcirco nuncupatur, 
quod bono contrarius sit, 


S. Gregor. Naz. erat. De pace. — Ex angelorum 
cetu is qui seditionem movere ausus fuit, seque 
supra dignitatem suam efferre, ita ut adversus 
omnipotentem Dominum superbiret, et supra nu- 
bes, ut ait Scriptura, ponere thronum cogitaret, 
ponas arrogantia sua dignas dedit; hoc nimirum 
supplicio multatus, ut pro luce caligo fleret. 


TIT. XXVI. — De incredu!itate; el quod qui pro- 
babili ex causa Deo non statim credit, is teniam 
consequatur. 


Gen. xviij, 15-19. — « Dixit Dominus ad Abra- 
ham : Sara uxor tua non vocabitur nomen ejus 
Sara, sed Sarra erit nomen ipsius. Hanc autem 
benedicam, ct dabo tibi ex ea fllium, et benedicam 
illum, et erit in gentem, et reges ex ipso erunt. 
Et cecidit Abraham 459 in faciem suam, el ait 
in mente sua dicens : Si centenario, si Sarra quo- 
que nonagenaria pariet? Dixit porro Abraham ad 
Deum : Ismael iste vivat coram te. Et oit Deus ad 
Abraham : Ecce Sarra uxor tua pariet tibi filium, 
et vocabis nomen ejus Isaac. VA. Shainam WAM 
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mesm illi in pactum sempiternum, ut sim ei Deus, A Kal ovijow thv Sabfixqy pov xplc abr m Sichen 


ei semini ejus post eum. 


IV Reg. vu, 1,2. — «Dixit Eliseus : Duplex 
raensura siclo erit, et mensura simil siclo uno 
erit hac ipsa hora crastina die in porta Samariz. 
Et respondit prefectus Eliseo, et dixit : Ecce Do- 
minus faciat cataractas in ccelo, non erit verbum 
hoc. Et dixit Eliseus : Ecce videbis oculis tuis, 
 ebexinde nequaquam comedes. » 

Luc. 1, 48-20. — « Dixit Zacharias ad angelum : 
Quomodo hoc sciam? Ego enim sum senex, et 
uxor mea processit in dicbus suis. Et respondens 
angelus dixit ei : Ego sum Gabriel, qui asto ante 
Deum, et missus sum loqui ad te, et hzc tibl 


xn alovtoy, t: vat abt tbe, xal «ip on£puast ad- 
TOU pet’ abr. 

« Elnev "Elicaré: Aluerpoy xpiüfc clxdou, xai 
pétpov ceptdahews s(xlou otat de d pa abra 
abproviy xn Zapaselac. Kal dxsxplOn & <prstáres 
tp 'EMoak, xal eirsv^ 1500 Kúptos noist xata- 
páxtas Ev tip odpavip, ob ph Eotac «b pipe cbt. 
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xaX Exeidev o0 ph payne. » 

e Eins Zayaplag pb; tov ATA Katk vf 


yvúcopas «00:0; "Ey yap sipe rposcbúrec, xal $ 


yuvh pou rpobe6nxula iv «al; huipa aúsic. Kal 
ároxprdel; & Ayyaloc, elne avr: "Evo ely: Ta- 
Spin, 6 Kapssınzas Evw tov ou sc, xal årestá- 


evangelizare. Et ecce eris tacens, et non poteris B Anv Aadücaı pde ot, xal ebayyeilsashal cot taŭra. 


loqui, usque in diem quo hzc flent ; pro eo quod 
pon credidisti verbis meis, que ‚Implebuntar in 
` tempore suo. 


Ibid. 34, 35. — «Dixit autem Marla: Quomodo 
fiet istud, quoniam virum non cognosco? Et re- 
spondens angelus, dixit ei : Spiritus sanctus su- 
perveniet in te, et virtus Altissimi obumbrabit tibi. 
ldeo et quod nascetur sanctum, vocabitur Filius 


Dei. » 


Joan. xx, 294 29. — « Thomas autem unus ex ` 


duodecim, qui dicitur Didymus, non erat cum els 
quando venit Jesus. Dixerunt ergo ei alii disci- 
puli : Vidimus Dominum. Ipse autem dixit eis: 
Nisi videro in manibus ejus signum clavorum, el 
mittam manum meam ín latus ejus, non credam. 
Et post dies octo, iterum erant discipuli ejus in- 
tus, el Thomas cum eis. Venit Jesus januis clau- 
sis, eC stetit iu medio, et dixit : Pax vobis. Deinde 
dicit Thome : Mitte digitum tuum huc, et vide 
manus meas, et affer manum tuam ; et mitte in 
latus meum ; et noli esse incredulus, sed fidelis. 
Et respondit Thomas, et dixit ei: Dominus meus 
et Deus meus. Dicit ei Jesus : Quia vidisti me, 
credidisti. Beati qui non viderunt, et credide- 
runt. » 


TIT. XXVII. — De cona et convivio, 


Prov. xxn, 4-6. — « Ne cones cum homine in- D 


vido, neque desideres cibos illius. Quemadmodum 
enim si quis devoret crinem, sic manducat et bi- 
bit. Quando sederis ad cœnandum super mensam 
potentis, prudenter atteude que apposita sunt 
tibi. » 

Eccle. vin, 45, — « Non est bonum homini, 
nisi quid comederit el biberit, et ostenderit anime 
sus bonum. Et hoc de manu Dei est. > 

Eccle. ix, 7. — « Veni, et comede ja lelitia 
panem tuum, » | 

Isa. xxi, 5. — « Parate mensam, comedite, bi- 
bite : surgite, principes, parate clypeos. » 

Eechi. ix, 23. — e Viri justi sint convive tui. » 
453 Kecli. xsxi, 12, 16, 19-21, — « Gomede 


Kal lĉoù Eon cuwmiv, xat ph Ouvápavog % 
&ypt fc iptpas yita taŭra dvd’ Gv obx dx 
Gag tole Adyorg pov, olrives mànpoüfcovtat zig 
coy xatpovaltwy. » 

« Eine Mapzan mph; tov Byyelov Ibs Tera 
por rob vo, kal Avdpa od y:vwoxw; Kal dxoxpibele 
6 Syyshos elnev adri: Ivana Aro insdedcetar 
bx ot, xai Sivapis "Yıhlarou imoxtácer cot. Ad 
xai tù yevveopevey dyroy Andhosta: Vide «05. » 


Owpds Et cle ix «dw SK, 6 Aeyöpevos Albu- 
jog, ox Fv art adri öre $0 0ev ô Ino “Eleyov 
ody avr of Mor padnral - "Eupäxapev «bv Küptov. 
'O & elnsv adrols > "Edy ph tw tv tals yepoly aù- 
400 soy tUmov twy hlwv, xal Bil tov Séxtvidy 
pov ele tov túmov tüv luv, xal ilo «hv yelpå 
pou tlg thy risupáv abrob, ob ph matadow. Kal 
hab' Hip óxvio, zády ficav Éco of pabntal aù- 
700, xa: Owpäç pst’ abtiv, “Epyetat & "152006 viv 
Oupiov xexdersuévov, xat kor cle td ie, xat elo 
nev’ Elphvn Opty. Elsa. Mya ty Owpd* Sipe «by 
Sdxtvddy cou Dis, xal [de «à yelpác pov, xal péps 
thy xe cou xal BAU elg chy sheupdv pov, xal 
uh ylvov nietos, d& nıoröc. Kal àncxplün 8u- 
pds, xal elnev adri * O Kg pov xat & Bed; pov, 
Adyet abrõ 6 Ingo Ort bopaxáz pe, xentotev- 
xac. Maxágptot of uh löövres, xal mioteúgavres. » 
TITA. KZ. — Ilep} Osixvov, xal ovrecridceuc, 

t Mh cuvbeinver avépt Basxávo, unåè dmOypt- 
ys r ¿desuárov avtov. “Ov Tpönov yàp sl un; 
xatarior tolya, orf Eobler xal wives. “Edy xal- 
long Ssinvely ènt c pH Suvdctov, vontins wes 
ch raparibiuevá cos. » 


« Oùx Éozty. ayabdv ávOpromp, ei ph 0; páyeras 
xal xierat, xat iç delin rad tH duyf] ato. 
Kal ye 40010 èx ysipds Oeo istiy. » 

« devpo, páye iy evppocuvy tov Ar gov.» 


« 'Ezopásate ^pámtQav * páyete, Klett · dvi- 
ornte, ol ápyovtec, Eroruácare bupsouc. 

« "Avópeg dix. Eotwoav cúvioerrvol cov. » 

« Daye Hs Spams, ban Enl toanen verán 


| 
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ixábicas. Mh àvolEpc in’ adthy gdpvyya cou, xal A quasi homo, si ad mensam magnam sederis. Non 


ph slags’ Hold ye tx’ abe. 00 Tv JS“. 
ph xrel thy yelpá cov, xat ph evv0X6oo aŭti 
iv «<publtiy. Pays Gc 4vdpwros tà napaxelusvä 
oo, xal ph 6rapagco, ph pronbfic. abcat rpúros 
yap zaßela;, xal uh axdnotedov, phi xo|ts rpo- 
erde. Kal sl dvapécov TÀseióvwy txdbrons, rpó- 
cspos ab ph extslyn¢ shy yelpá od. 


« “Edsysvy ô Kóptoc «ip xsxdynxdts abtév: “Otay 
weiße Apraroy f] delnvov, ph edver robe plous cov, 
pn yılcovas mhoucloug, pdt sobs auyyevals aou, 
pr A tobe G8elqov¢ cou, yhrors xal abtol &yvtxa- 
Mewscl ae, xa yévntal cot Avranödoua. AM F ca 
wos Soyhy, xádes wrwxals, dvanhpouc, NO, 


aperias super illam faucem tuam prior: et non 
dicas : Multa sunt super illam. Ad quodcunqt, 
respexeris, ne exlendas manum tuum prior, et ne 
comprimaris in catino. Comede ut homo qus 
spgonuntur tibi, ne multum edas, ne odio habea- 
ris. Cessa prior causa discipline : et noli nimius 
esse, ne forte offendas. Eisi in medio multorum: 
sedisti,.prior illis ne extendas manum tuam. » 
Luc. xiv, 12- 14. — « Dicebat Jesus ei qui se 
invitaverat : Cum facis prandium aut coenam, noli 
vocare amicos tuos, neque vicinos tuos, neque co- 
gnatos tuos, neque fratres tuos, ne forte et ipsi te 
reinvitent, et [at tibi retributio. Cum autem fa- 
cis prandium, voca pauperes, debiles, claudos, 


weg- xal paxápios lon, Sri ob Éyovcw aveano- D czcos : et beatus eris, quia non habent retribuere 


Souval oor. *Avrarobubhcezar yap co: dy «fj ávacráces 
sun Salo. » 

"c & &puóbtov xpd the poc edel cov Osdy 
tüy dxdvtwy ` cttw xal ap nörov xaÜfixe ]- 
sty. 


Tpáxela ph Exovea pvipny 8«00, párvns dañó quy 
ob8dy buvfyvoyev. 


TITA. KH'.—Hepl dixalur> örı gvAdırsı adrode d 
Kvpioc. 
« Oùx Ayelel And Stxalou dp0aluobe ab rob, xal 
xabla: ab robe ele vixos, xai ÚdorMhoovras. » 


tibi. Retribuetur enim tibi in resurrectione jusios 
rum. » 

S. Clemens. — Ut autem consentaneum est ante 
epulas Deum universorum benedicere; sie etiam 
convenit inter pocula laudes ipsius canere. 

Ez Patre (Bup. ex sancto sene). — Mensa in qua 
nulla Dei mcntio fit, a brutorum praesepio nibil 
dissimilis est. 


TIT. XXVII. — De justis; quodque Dominus cu- 
stodit eos. 
Job xxxvi, 7. — « Non auferet a justo oculos 
suos , et eollocabil eos in victoria, et exaltabun- 
tur. » 


100 ol COOH Kuplou ¿mi cobe po C Psal. xxxn, 18. — « Ecce oculi Domini super 


ebsóv. > 

e “Exéxpañay ol 6(xavot, xat 6 Küptoc elchxousev 
abr. Doa al Oper tv Stxalwy, xal tx ma- 
o abr picetar abrobe ô Kúpros. Sue Kú- 
pros xávta tk stä avr, ty EE abr ob cuvtpte 
Ghaeras. » 

€ Zurnpla swv ¿xao naps Kuplos. 'Troorm- 
eer tobe Gxalouz 6 Kúpros. » 

«9olácos, Küpto; ráveas tote dyarúvtas at- 
iv.» | 
€ "Enaviste dcxalwy ebAoyouvrar. » 


« Ulxos Bixalwv edhoyelras, » 
« Olxoclixaltv i040; zoh. » 


« Eddoyla Kuplou ini x l Bixalov. KA- 
vitet d alot edpposúvr. » 

« 9o Sixalors Gd ravtó;. » 

« Alxatot sorovicry ty shout Eth mohd, » 

€ Alxaws tv Jad xat sóppocuyy ketas. » 


« Alxaros Ex Oñpas Exbüvec* Àvs' aŭto) 88 napa- 
giotar & ács6he. » 

« Mh 90600, St. ¿urpwsáuny t ix ce «b 
end Gov’ dude aelod, xai morapot où ovyxiel- 
cel es, xat bày Eins Duk Tupde, ob ph xate- 
usv0fc. > i 


metuentes eum. > | 

Psal. xxxui, 18, 20, 24, — « Clamaverunt justi, 
et Dominus exaudivit eos. Mults tribulationes ju- 
storum, el de omnibus iis liberabit eos Dominus. 
Custodit Dominus omnia ossa eorum, unum ex his 
non conteretur. » 

Psal. xxxvi, 59, 40. — « Salus autem justorum 
a Domino. Confirmat autem justos Dominus. » 

Psal. cxiav, 20. — « Custodit Dominus omnes 
diligentes se. » 

Prov. m, 33. — ( Habitacula justorum benedi- 
cuutur. » 

Prov. xn, 1. — « Domus justorum benedici- 
iur. „ 


D Prov. xv, 6. — « Domus justorum virtus 


multa. » 

Prov. x, 6, 28. — « Benedictio Domini super 
caput justi. Letitia cum justis moratur. » 

Prov. xui, 9. — « Lux justis in perpeluu:n. » 

« Justi agunt in divitis annos wultos. > 

Prov. xxix, 6. — « Justus in gaudio et oblecta- 
tione erit. » 

Prov. x1, 8. e Justus ex laqueo evadit : traditur 
autem pro eo impius. > 


Isai, XIII, 2. — « Noli timere, quoniam re- 
demi te: vocavi le nomine tuo: meus es tu; el 
flumina non cooperient te, et si transieris per 
ignem, now combuteria. » 
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tione eripere. » Ä 

Didymi. -— Justi quoque in multas tribulationes 
incidunt. Verum ea flagella non sunt : quia non pro- 
pter peccata illas tolerat, qui virtuti dat operam. 


454 TIT. XXIX. — De justis : quod pretiosa. est 
in conspectu Domini mors ipsorum. 


Num. xxu, 10.— c Moriatur anima mea in taber- 
naculis justorum. » 

Psal. cxv, 5. — « Pretiosa in conspectu Domini 
mors sanctorum cjus. » 

Prov. x, 7. —« Memoria justi cum laudibus. » 

Prov. x1, 10. — « In laudationejusti delectabun- 
tur populi. » 

Isa. I vin, 2. — A facie injusti sublatus est 
justus; el crit in pace sepultura cjus. > 

Cyrill. lib. vi contr. Jul. — Sanctorum loculos 
honoramus, ac velut in preclarissime virtutis 
ipsorum, magnitudinisque animi premium et mer- 
cedem, nunquam intermorientem memoriam 
ipsis rependimus. Viros sanctos qui fidem serva- 
runt honoramus, et eos qui fortitudinis dotibus, 
velut coronis quibusdam redemiti sunt, quique ad 
exiremum usque spiritum et sanguinem dimica- 
runt, et Christi glorie testimonium reddiderunt, 


S. JOANNIS DAMASCENI 
II Petr. u, 5. — « Novit Deus pios de tenta- A 
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« Olds Kúpro; ebocb6ele dx rerpasuod púesdas. » 


Kal blxator modlolg repistarixolo meprmimioy- 
av’ dnd tauta päctıyeg olx elolv» «b ph 8 
épaptlas ö oha tov aroubaloy. 

TITA. K8'.—1Ispl da, * Ot: tiptoe apa Ku- 
ply d 0draroc abtóv. id 
€ “Arcodávo: fj duyfj pov Ev ovale Scxalwy. » 


«Tipos tvavtloy Kupiou 6 0&vatoc tiov óstwv ab- 
TOU. » 

« Mvhyn dıxalwv per” dyxwp lov. 

« 'Eyxwpralopévos Sixalov, ebppavOfcovear zaot 
To. 

Ard nposwrou Adızouveos Aprar 6 Slxatog, xal 


B Lora tv elphvy fj taph abr. 


Tıpöpev tag tv &ylov Ohxac, xal the oto 
jap. pae abr tóavbpelac, xadámep kv thes Yepiov 
xal ávuyuicdlas, thy dudpaveov abvol; xararıdi- 
pevor pviuny. Tipopev Evbpas Aylous tiuvras 
chy nlorıv, xal «ol; «fic edavBpstas aiyfpaci ed 
påla xatectsppévoug dywvicapdvous te ptypr Ļu- 
xms xal aluaro;, xal papruphcavras tH SEQ tod 
Kpıorov, xal tole tfc eúcsbelas ávBpayadh pace 
txlaumpuvoudvoug. : 


suumque nomen preclaris pro pietate facinoribus illustrarunt. 


S. Basil. in Psal. xxix. — Qui martyris ossa tan- 
git, isex ea que corpori insidet gratia, sanctitatis 
cujusdam particeps redditur. Pretiosa est itaque in 
conspectu Domini mors sanctorum ejus (Psal. cxv, 5). 
TIT. XXX. — De discrimine Dei et hominum ; quod- 

que multum interest peckeine aliquis in Deum, 

an in homines. | 

] Reg. 11, 22-25.— « Heli autem senex erat valde, ct 
audivit que facerent filii sui Aliis Israel, et dixit 
eis : Quare facitis secundum verbum hoc, quod 


ego audio ex ore omnis populi Domini? Nequa- · 


quam, filii : quia non est bonus rumor quem ego 
audio, quod non serviat populus Deo. Si peccando 
peccaverit vir in virum, et deprecabuntur pro 
ipso ad Deum : sin autem Domino peccaverit, 
quis orabit pro illo? » 

Isa. Lv, 6-9. — « Querite Deum, et cum inve- 
neritis eum, invocate. Postquam autem appropin- 


0 &papsvog datéwy paptupos, lap6dver ewa 
perouclav Ayıaspou bx tis ty eu paci rapebpevor - 
ong xápitos. Tipos 09» évarrloy Kvplov d ôd- 
vatoc tur du abrov. 

TITA. A’. — Mep Qiuugopaác 6500 xal dv0poer* 
xal Ors XoAv tó pécor 6800 xal dvÓposxur, nal 
tov duuprdre:y slc Osdr, xal sic dvd prote, 
« "HA npeobürspo; opddpa: xal fixoucsv & ¿molouy 

ol ulot abrou, tot, vlolg "Ispajl* xai elazv abtolz 


` “Iva tí voselte xatà «b dia mozo, d ¿yw dxoúw ix 


otópato; mavrds tod Ago) Kuplou ; Mh, téxva * ote 
obx ayabh Å dxoh, fv tywdxovw, tod ph avede 
dady Oc. "Edy Auaprävwv dpaprijoy, ávip cl; Kv- 
dpa, xal mpocedEetar mpl abtou mpds Kúprov * dav 
82 tip Kuplp Apaprhon, tle mpossütesat zept ab- 
400 ; ) 

e Znchoare tòv Bedv, xal iv «ip söplaxeıy gitdy, 
¿nixalésacde. Hvlxa 8’ Av tyylin Ópiv, Arolsı- - 


quaverit vobis, relinquat impius vias suas, et vir p xi 6 doe6he Tag öde aùtoŭ, xal dvhp yopo; 


iniquus, consilia sua, et convertatur ad Dominum 
et misericordiam consequetur, quia multum dimit- 
tet peccata vestra. Neque enim sunt sicut vis ve- 
stre vi mez, dicit Dominus. Sed quantum distat 
coxum a terra, tantum distat via mea a viis ve- 
stris, el cogitationes mex a cogitationibus vestris.» 

Tantum inter Deum et hominem intervallum 
est quantum nulla oratione exprimi queat. 


LITTERA E. 
71T. I. De mandatis Dei, et iis qui ea custodi unt. 


Exod, xix, 5. 0. — « Dixit Dominus : Si auditu 
audieritis vocem me au, et custodieritis pactum 


tas Povids abtou: xal éxtotpaphtw ixt Küptov, xal 
¿lendíostas, Ste ext mol) Aan the kuaprlaç 
byw. Oö d dsp ai & pwy, al ¿dol pou , iye: 
Kuptos. AU daov ånéye: 6 obpavds and the Ie, 
oUtwe anéyer h; C8 ho and tüv ¿my Sua, xal 
va Stavofpata HDV and xr; Stavolas pov. 

Tocovtoy tò pécov Geov xal Avdpwrou, daov ob 
6 Aöyos rapasılioaı duvijcerat. 


ZTOIXEION E. 


TITA. A’. — Hept àvco. | 8500, xal tar sv 
Aattórtur aúrac. 

« Elre Kógtos Eav &xof] dxovornte tis. pavi; 

Kuplov, A NIA thy ata woo Nl 
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po leds pf, And mávtuv av viov, "Epi A meum, entis mibi populus peculiaris ex oranibus 


yap tots näsa h yr dete St Eoco0t por B, 
ispáteupa, xal Eüvoc Aytov. » 

« "Edy dxof Axodog sis puvñs pou, xol noh- 
eps vr dea dy er cor, ixdpedow role &yOpols 
oo, xal Alo colo Avzızsıpdvoic. a 


e “Edy by tole npostaypacl pov ropeúncds, xol 
«ds dvrolás pou puláconods, xal rorhonse abr, 
waw tov Setév pov tv xatpip abtoU plv, xal $ Y 
dt và yevvh pata abris, xai và Edda «Ov medley 
aD, thy xapridvadrióv. Kal xaref H duly 6 
dhontds tov axópov, xal párecds tov äprov Spiny el; 
ainapovhv, xatoxfoets petà dopadelac ixt Fic 
The öbv, xol xopnOfosots, xat o0x Estas öde 


gentibus. Mea est enim omnis terra. Vos auiem 
eritis mihi regale sacerdotium, et gens sancla. » 

Exod. XIII, 22. — : Si auditu audieris vocem 
meam, el feceris omnia quacunque dixero tibi, 
inimicus ero inimicis tuis, et adversarius ero ad- 
versariis tuis. > 

455 Levit. xxvi, 3-12. — « Si in preceptis meis 
ambulaveritis, et mandata mea custodicritis, et 
feceritis ea, dabo vobis pluvias meas in tempori- 
bus suis, et terra dabit germina sua, ct ligna 
agrorum reddent fructum suum. Et apprebendet 
vobis tritura sementem, et comedetis panem ve- 
sirum in saturitate, et habitabitis cum securitate , 
super terram vestram ; et dormictis, et non erit 


ixpobúv. Kal anode Onpla wovnpà dx tic Tie B qui exterreat. Et perdam malas bestias de terra ve- 


piov, xai necodveat [ol ix Opi] tvwmov dh. 
dev, xai StS Ópiv vivre éxatdy, xal txa- 
«dy ôpüv fouoi uploug * xai xscovveas ol èx- 
Opa Span tvóriov piv payalpg. Kal AA 
pds, xoi adffiow dnde, xal otiow shy adh- 
xqv uou psd’ ópiv. Kal páysode kant xal za- 
Amuk malay, xal xalatd dx rpocirov véwy t$- 
cisets. Kal Oow chy dtadhxny pou èv plv, xai 
od Bishúgera: h Yuxh pov dpdc. Kal krepexatíow 
tv ply, xal loogac piv Osds. ə 

« Upóseye ceaurip, xai púàaģov thy ui cov 
wp. Mh imliy Távtag tobe Adyouc, oD; èw- 
páxacu ópdaduol gov, xal phaxoothtwcav And 
«ns xapblas cov. » 

« duiáruwy plaka: tas dvrodas Kuplou voy 8500 
an, tà paptipta xai tk Üxawopata Soa sverel- 
urs cot 

«Udx ixxhivalg chig, oudk Apıorepd, xarà d- 
cay vip, 665v, fjv dverellaró cor 6 Kúpros. » 


« Eàv åxoúsnte tà BixarWpará pov rabra, xal 
quadents, xal wochente, Siapudagss Kúpros 6 Oe 
ov chy Sabfixny, xat cd Eleos, 8 price tolo Na- 
epáciv Opio, xat dyarhos: oe Kupros, xal evloyh- 
est ta Eyyova tic xoüdac cov, xal thy xaprdv 
iis YA; cov, xat toy dc cov, xal «bv olvóv cou, 
xa! th Hav gou * xal evioyntds Eon Rap! rávta 
ch kon. » 


stra, et cadent coram vobis inimici vestri occi- 
sione, ct persequentur quinque de vestris cente- 
nos, el centum ex vobis persequentur decem millia ; 
et cadent inimici vestri coram vobis gladio. Et re- 
spiciam vos, el crescere faciam ; el statuam pactum 
meum vobiscum. Et comedetis vetusta, et velustis- 
sina velerum , et vetera a facie novorum ejicietis. 


Ei punam pactam meum in vobis, et non abomi- 
. nabitur vos anima mea, Et ambulabo in vobis , et 


ero Deus vester.» 

Deut. 1, 9. — « Attende übi , et custodi animam 
tuam sollicite. Ne obliviscaris omnium verborum 
que viderunt oculi tui , el ne excidant e corde tuo.» 


C Deus. vi , 31. — « Custodiendo custodi praecepta 


Domini Dei tui , testimonia el justilicationes, que- 
cunque mandavit tibi. » 

Deut. vu, 11. — Non declinabis ad dexteram, 
neque ad sinistram, secundum omnem viam, quam 
precipit tibi Dotninus. » 

Deut. vis, 14. — e Si audieritis justificationes 
meas has, et custodieritis , et feceritis, custodict 
vobis Dominus Deus pactum et misericordiam quam 
prescripsit patribus vestris, et diliget te Domi- 
nus, et benedicel fetus ventris tui, el fructus 
terre tuz , et frumentum tuum, et viaum iuum, 
et oleum tuum : et benedictus eris super omncs 
gentes. » 


« Edy &xofj dxovan tis pvc Kuplou, eddoynpévos p Deut. xxvm, 3-6, 8, 12, 15. — « Si auditu audie- 


sb zv AD, xai sdloynutvr fj Arodhxn cou, xal «à 
iyxtatalelupará cov. Evicynpévos ob tv Tip sioro- 
pevcabal ae“ dxoctelhy Kuptos txt ad thy eddoylay, 
ob tov irr6adys thy yelp& cov, xat süloyhser záv- 
ca tá Epya tüv ytpov cov, xal Savieic Ebvect 
eg, cù & où avi xal piers ¿Ovwv hh. 
Kat xatasıhası os Kupios al; x., xal ph sic 
oüpàv, xal Sheet toy detdv tç Ie sou Bux xa- 
pou. » 

« Eins Zapovhà El de t Kuply ôloxautw- 
pata xal Cela, e td dxovent qwvis Kuplov; 
‘Hob dxoh Óxtp Buoiav. » 

€ H draxoh cov indiduvé pe alo niatuopóv. » 


Parnor. GR. XCV. 


ris vocem Domini, benedictus tu in agro, et bene- 
dictum horreum tuum, et benedicta reliquiz tue, 
Benedictus tu in egrediendo ; mittat Dominus su- 
per te benedictionem , ubicunque injeceris manum 
tuam ; et benedicat omnia opera manuum luarum» 
et fenerabis gentibus multis , et ipsc a nullo fenus 
accipies ; el dominaberis gentibus multis. Et con- 
stituet te Dominus in caput, et non in caudam- 
Et dabit imbrem terre in tempore suo. 

I Reg. xv, 22. — « Dixit Samuel: Nunquid Domi- 
nus vult holocausta et victimas, sicut audire vo- 
cem Domini? Ecce obedientia supra victimam est.» 

II Reg. xxv, Ws — « Onedlemia tna Wo 
cavit me in latitudine, » à 
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Job xXIII, 114. — «Vias ejus custodivi, et non A 


derlinabo a mandatis ejus, ne moriar. » 

Job xxxvi, 14. — e Si audierint , et servierint , 
perficient dies suos in bonis, et annos suos in de- 
core. » 

Psal. xvin , 9. — « Preceptum Domini lucidum, 
et illuminans oculos. » 

Psal. cis, 17. — « Et justitia. illius in filios ho- 
minum , his qui servant testamentum ejus. » 

Psal. cxviu , 5. — « Utinam dirigantur vie mez, 
ad custodiendas, » etc. 

Ibid. 142. — « Lex tua veritas. » 

Prov. xxx, 5. — « Omnes sermones Domini 
igniti. Protector autem est omnium timentium se.» 

Eccle. In, 15.—« Finis sermonis, audi prorsus : 
Deum time, et mandata ejus custodi. » 

456 Prov. xiv, 27. — « tsm Domini 
fons vitæ. » 

« Qui diligunt legem, muro se circumcingunt. » 


Zach. in, 7. — « Hae dicit Dominus: Si in viis 
meis ambulaveris, et preecepta mea custodieris , 
tu dijudicabis domum meam. » 

Isa. Lv, 2. — « Audite me, et comedite bona, 
el delectetur in bonis anima vestra. » 

Eccli. xix, 91. — « Melior est homo qui minul- 
tur sapientia cum timore, quam qui abundat sen- 
su, et transgreditur legem. » 

Eccli. xxu, 3. — « Nihil dulcius, quam respi- 
eere in mandatis Domini. » 

Eccli. xxxn , 19. — » Qui querit legem , replo- 
bitur ea. » | 

Eccli. xxix , 14. — « Pone thesaurum tuum in 
preceptis Altissimi , et proderit tibi magis quam 
aurum. » 

Matih. vn, 21-24. — « Non ombis qui dicit mihi, 
Domine, Domine, intrabit in regnum colorum ; 
sed qui facit voluntatem Patris mei qui in coblis est. 
Omnis qui audit verba mea, et facit ea , assimilabo 
illum viro sapienti, qui ædiſicavit domum suam 


supra petram. Et descendit pluvia , el venerunt flu- 


mina, et flaverunt venti, et irruerunt. in domum 
illam , et non cecidit. Fundata enim erat supra pe- 
tram. > 

Math. xn, 50. — « Quicunque fecerit vulunta- 
tem Patris mei qui in coelis est, hic frater meus, 
et soror, et mater est. » 

Joan. vin, 47. — « Qui ex Deo est, verba Dei 
audit. » 

Joan. xiv, 15. — « Si diligitis me, mandata mea 
servate. Si quis diligit me, sermonem meum serva- 
bit, ct Pater meus diliget eum, et ad eum veniemus, 
et mansionem apud eum faciemus, » 

I Cor. vn, 19. — « Circumcisio nihil est, neque. 
præpulium, sed observatio mandatorum Dei. 

I Joan. m, 14. — e Qui servat mandata ejus, in 
jllo manet, et ipse ia eo. » 

S. Chrysost. — Quod ars in cithare canto , hoc 
in Dei legibus est demonstratio operum. 
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Oe adroú ipuúlağa, xat od pd bove) md 
tiy kvtol@y aito), Iva ph árrodáw. » 

c Ekv dxoúcswo: xal Soulsúsws:, cvvteddcous: 
tac huipa; adc Lv dyadols, xat tà fry avr iv 
tb pe xe lag. 

«€ 'H bvtodh tod Kvploy tmiauyhe, Qwrlfousz 
dépbadpotc. > 

€ 'H Stxatocuvyn adrov im vlog viov sols que 
a thy rab ij nv adtoú. » 

«"Opeñoy xareuduvdelncav al óbol pov, tov gu- 
ASG. 

40 vópos aou A. 

« Mávres ol 3óyot Kuplou rerupwueivar. "Trep 
aonlle: 6b rh evlaGouyevey abtéy. » 

« Félos Aöyov, te nav &xout * «bv Gb poGou, xal 
Tag Trog adtoU púlasas. » 


.« Ipöoraypa Kuplov anyh Cure. > 


«Ut dyaruvres thy vópov, H taurus 
cos. 

«Tate Ayer Kúpios Eav èv cols ¿sols pov RO» 
peón, xat èv xolg rpoctáyyadi pov . «pulácap, ob 
Sıaxpıvels tov olxóv pov. » 

ı “Axovcaté pou, xal pdyecbe Ayadd, xat tyru- 
vidis àv &yadols $ Rh Ópwv. » 

«Kpslttwy Yrrupsvos èv suvise: Te, $ 
mepısssuwv Ypovhosı, xal zapabalvwy vépov. » 


OY yluxússpov tod zpocdyerv Neale Ks- 


q plov.» 


« "0 Enri vépov, iurincdhoetas aùtoð. » 


« Bis «bv Bnsavpcv cou xat’ kvtolàg "Yıhlare, 
xai Avortehéoat cor pd dov À tò ypuctov. » 


« 00 nd; 6 Ar por, Kópre, Kúpte, elosrsicera: 
el; chy Bacidelay tiv ol pavioy, au' 6 voti «i 
Oélnpa tov Matpds pov tov èy obpavols. Mas Serr, 
&xover pou tabs Adyous, xal nowt ab, hot 
abr Y & YS povl, Sete qxodéunce thy olxlay 
abtov Emi thy métpav * xat xaréGn À Bpoyh, xa! 
Frbov of notapol, xal Exvevoay ol dvepor, xal mpos- 
inscav ti oil txelvn, xal obe Exesev. Tebepe- 
Atwto yap Ext nétpav. » 

« "Os Av norhon «b denne tod Osod, cute; &X)- 
Qó; pov, xat ábergh, xal ufjvnp torly. » 


€ “0 ò kx Acon, ta huata Ocot &xoust. » 


€ "Eáv tis Ayard pe, tov Adyov pou Tnphast, xal 
6 Dlarhp pov dyanhaer abtdv, xal m poc autdv ttv 
cóps0a, xaX povhy nap’ abt rorhoopey. » 


«Tepitoph obdév tort, xal dxpobusria, ds 
hae évto.wy 8&oU. » 
€ '0 tpv shy évtonhy abtod, Ev abb phn, 
xai autos ÈY abt. d 
“Onee Mm rig erdagudlac f tixy, sour in 
TOY TOD Broa My d Bs N Leen ERRADA 
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“Osa xporcactes plv ô vópos, tata del xav A Evagrii. — Quecunque nobis lege præeipiuntur, 


dvayxny quidacery’ cabra dd qépou Adyov ixiye. 
“Una & ix &poatplctox, olov rapdevia, &vaydipnau, 
&op& cler, xai Esviou Aóyoy Antigen, Edviov & 00 
xpospéperas xat’ àváyxny el & ph, obx Bots $i- 
wo. 


TITA. B. — Ilapi irrolür @sov, xal rar ph pude 
accértwr avtdc. 


4 EKxu⁰α,C 6 Gedc tov AsAh, xal tl abr; · 
Aan, 200 el; Elnev abtip Akan Tas quvis sov 
*xovc& zıpınarouvrog tv vip En, xal tpo- 
GhOnv, Ses yupvós elpt, xal ixpüÓnv, Kal elmev 
abt The dvr reit cor dr yupvds el, el ph ¿md 
cod Eúlov ob iveredlápny cor ph gaysly an’ aù- 
tod, 41, 6; » | 

Ka ph dxodonte pov, pdt xorhonts tà mpoo- 
sáyuorá pov, imoacicw to’ dude chy Amoplav, thy 
qe (upay xal tov Uxsspov, cpaxedlCovsa vous plal- 


ea exsequi necesse est; bacque tributi rationem 
habent. Que autem ab inductione animi profici- 
scuntur, veluti virginitas, secessus a mundo, dona 
ea sunt, et xenii rationem habent. Xenium porre 
non necessitate offertur : alioqui xenium nequa- 
quam. 

TIT. Il. — De mandatis Dei, et iis qui ea non 

custodiunt. 

Gen. m, 9-11. — e Vocavit Deus Adam, et dixit 
ei : Adam, ubi es? Qui ait: Vocem tuam audivi 
deambulantis in paradiso, et timui, co quod nu- 
dus essem, et abscondi me. Ei dixit el: Quis nun- 
tiavit tibi quod nudus esses, nisi quod de ligno 
de quo preeceperam tibi ne comederes, ex eo co- 


B medisti ? > 


Levit. xx vs, 14-16, 19, 90, 29. — « Si non au- 
dieritis me, neque feceritis preecepta mea, imm:t- 
tam in vos anxietatem, et scabiem, et auriginem, 


pode Opis, xal thy duyhy dhv äxthxovsav. Kal — quz conficiant oculos vestros, et anima vestra ta- 
oxspette BA xevis và onéppaca öh⁰, xal Edovras befiet. Et seretis in vanum semina vestra, et edent 
ol vusvaytlos öh, xal xsostcbe üvavilov ^v adversarii véstri, et cadetis coram adversariis ve- 


&x0 piv Dpiov xa yt od8svds de dy As, 
ral cuvaplyw chy UG tic Úxepnpavias op w 
' xal Chow toy obpavdv dhe D, xai shy yhy 
bp dv dg yalxflv, xal od Bas: fj Tü dy oxdpov ab- 

ie, xal sd údov «oU dT Spav. od Bst v 
 xa(mhy abtod · xal páyecde cag cápxas d ülüv 
ond ral qüv duyatépwv. » 

e 'Emcaráparos &vðpwroşs, 5; ebx kppáves èv 
«dei tole Aöyorc toU vópou v roscas abrods * xol 
¿pet wdc 6 abs ° Tévotto. ». 

. € Emxaráparos ob tv sf mut, x àmuxatápa- 
«oc ov àv &ypip. ‘Emxatdpatos ob Ev tals Amobh- 
xa cou, xal sá byxatadsippata. Emxarápara 
qà Eyrova sic xonlaç cou, xal «à yewspata tie 
tfe cov, sá Pouxóda tiv Body cov, xai sá molpvua 
qüv xpobárwv cou. 'Erixavápato; ob iv wp slo- 
aopaúccda:, xal imıxaräparo; cU kv vip bxroprúscda:. 
Efanosselsl o K pto; thy ,,,. xal thy bx lav, 
xai chy Av a dr ob tày Em 64g shy Ne 
ou A th novnpa Unienbeó acá cov. Tlavátec ev KG 
pros &xoplg, xal rupst xai plyet, xat tpebiopi, 
xaX vp, xal Avepopdopía. Kat kota: co: ô oV 


siris, fugletisque, nemine vos persequente. Et con- 
teram arrogantiam superbis vestrz , et coelum vo- 
bis ponam ferreum, et terram vestram velut 457 
seneam , et non dabit terra semen suum, et lignuin 
agri vestri non dabit fructum suum, et comedetis 
carnes filiorum vestrorum et filiarum. > 


Deut, xxvii, 26. — « Maledictus homo qui non 
permanserit ía omnibus sermonibus legis, ut fa- 
ciat ea; et dicet omnis populus ; Fiat. » 

Dent. xxvi, 16 4%. — c Maledictus eris in 
civitate, et maledictus in agro. Maledictus tu !n 
horreis tuis, et reliquis tus. Maledicti fetus ven- 
tris tui, et genimina terre tux, armenta boum 
tuorum, et greges ovium tuarum. Maledictus tu 
in ingrediendo, et maledictus iu egrediendo, Mit- 
tet tibi Dominus egestatem, et famem gravem , ct 
consumplionem in omnia ad quee extenderis ma- 
num tuam, propter adinventiones tuas pessimas. 
Percatiet te Deus egestate, ei febre, et frigore, 
et corrosione , et ede, et adustione venti; et erit 
colum quod supra te est, neum, et terra que 


domip xspadiic cou xadxous, xal h A fj dmoxáto p est infra te, ferrea. Dei Dominus imbrem terre 


gov a8npd. Ap Küptoz aby ö t vd die Tie cou xo- 
vioptóv * xal lay iy. Bacrepd tv näcaıs cals Bact- 
Mat; vie Tic. Marae: oe Kúpios naparingia, 
dopactg, bxoráces Biavolas, xat Eon dniagüv ps. 
onubpias, c Ynragtoe 6 muplds dy 5i axóstt, 
nal obx ebobwoe, tas 68006 cov. Kat Eon détxou- 
pavos xal dpratépsvos, xal ob Éstas cor Pondwv. 
Fuvalxa $m, xav dvhe Erepos Ahıyerar. d abr 
elxiav olxobouhaers, xat oUx olchasız. » | 

« Elne ZapouhA np; Zao0À* Ody puxpós cb, 
war Eyprad cs Kiptos sl; Bai, txt lep Kal 
äntersıld oe Kópto; bv &, xot sizé cot, HopsdOnte, 
850160 peusov tbv Aua, xal robe ¿paprávovias 
sig tub: xal soleufjosi; aítou; Ewe avvrelloic 


tuz pulverem. Et eris in dispersione in omnibus 
regnís terre. Percutiet te Deus amentia, csecita- 
te, insania mentis, et eris palpans in meridie, si- 
cut palpare solet cecus in tenebris, et non diri- 
gel vias tuas. Et eris calumniam sustinens, et in 
direptionem , et non erit qui auxilio sit; uxorem 
duces , et alius accipiet eam; domum ædiſicabis, 
et non babitabis in ea. » 


J Reg. xv, 17-19, 24.—- « Dixit Samuel ad Saul zí 
Nonne cum parvulus esses, unxit te Dominus regem 
super Israel? Et misit te Dominus in viam, et ait: 
Vade, et dele Amalech, th qui peccareranl va WR, 
e pugnabis CONTA COB, urqus ad ADM 
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Et quare non audisti vocem Domini, sed versws A aùtoûç. Kat tha tl ob fxoucas guvis Kuplov, AA 


ad predam es, et fecisti malum in oculis Domfaf? 
Et dixit Saul : Quia audivi populum. » 


Zach. v, 13. — « Erit sicut dixit Dominus, et 
non audierunt eum; sic elamabunt , el non exau- 
diam eos, dicit Dominus. » 

« Factum est semen Inobedientium in perditio- 
nem. » 

Isa. xi vim , 12, — « Si audifsses mandata mea, 
facta fuisset tibi sicut fluvii pax tua, et justitia 
tua sicut fluctus maris. » 

Isa. xxiv, 16. — « Dicent : Væ prevaricatori- 
bus : qui prevaricamini legem ; timor, et fovea et 
laqueus supcr vos. » 


Gppnoas tal tà oxida, xal ¿molncas «b movnpby 
èvavtlov Kuplou; Kal eins Tacbl · Ark sd dxovsal 
pt tov daóv. > 

« "Esra: dv vpórov alne Kuúpros, xa obx ele- 
fxoucav abroõ, obrws xexpáñovear, xal od ph els- 
axoócopat altiov, Aiye: Kúpios. » 

« EyevhOn d onéppa 20 arecbodvtwy els dm 
esta. > 

« El fixougas tiv lvtoloy pov, tyévero av os 
motapot ij clofyy cov. xai q; Bixarosúvo cov ws xUpa 
dadaehne. > 

« 'Epovawy, Odat vols dOstotcwv: of Aderouv- 
«es tov vópov, póbos xai Póduvos xal rayis tg” 
Spey. » 


Matth. vu, 26, 27. — « Omnis qui audit verba , B, Ude ô áxoówv pov tobe Adyouc, xat ph mory 


et non facit ea, similis erit viro stulto, qui edi- 
‘ficavit domum suam super arenam ; et descendit 
pluvia ; et venerunt flumina , et flaverunt venti , et 
irruerunt in domum illam, et cecidit; et fuit 
ruina illius magna. » 

Bom. n, 11, 12. — « Quicunque sine lege pee- 


ab robe, 6jouoüfjoevac dvept pupi, stie h 
chy olxfav adroú int thy Gppov. Kal xaré6y f 
Bpoyh, xai FAO ol ratapot, xat Exvevoav of &vs- 
gor, xal «pocéxojav Tf olxl xl. xal Exece 
xai Fv 4 voci; aütfjc Hr. > 

« “Oso. dvópuos Apaprov, dvópws &nolovvtai- 


caverunt, sine lege peribunt; et quicunque in xal Jeb dv wy fpaprov, tk vógtou xprOfcovrar, 
lege peccaverunt, per legem judicabuntur. Non 00 yàp of dxpoatal tod vépou Sixatot xp «à 
enim auditores legis justi sunt apud Deum, sed Se, AAN’ ol &otntal tod vépou xi HD. 


factores legis justificabuntur. » 

Jac. 1, 22-24. — « Estote factores verbi, et non 
auditores tantum, fallentes vosmetipsos : quia si 
quis auditor est legís, et non factor, hic similis 
est viro consideranti vultum nativitatis sus in 
speculo. Consideravit enim se, et abiit, et statim 
oblitus est qualis sit. » 

S. Basil. hom. 7 in Hexaem. — Vidi hzc ego, 
Deique in omnibus sapientiam 458 admiratus 
sum. Atqui, cum bruta ea facultate preedita sint, 
gua sibi consulant, suamque salutem tueantur, 
ac piscis etiam noverit, quid amplexari, quid fu- 
gere debeat : quid dicemus nos, qui, cum ornati 
ratione, ac legem edocii , iacitatique pollicitatio- 
nibus, et a Spiritu eruditi simus, piscibus tamen 
rationis expertibus stultius res nostras adminietra- 
mus ? Quando illi quidem futuri quamdam ratio- 
nem babent, nos autem per voluptatem vitam que 
pecudibus congruat coneumanius. Piscis tot maria 


« Pívecds zrormtal vópov, xat ph póvov &xpoazat, 
rapaloyiCópevo: Eautoug® Ses el «tw; axpoathe vé- 
pou tati, xal od romnthc, obros Eorxev Avdpl xata- 
vooUvtt TÒ np6swrov Tiç yevésewç ab voõ tv teóztpu, 
xai ebbdwe Ereiädero ómotós tort. » 


ElSov taŭra ky, xai chy ¿im der «oU Osos 
coplav ¿daúpaca. El «à Mora imiwvontixd xat pv- 
laxtixá «fc llas avtiov cwmmplas tort, xat old: 
«b alperdy adroú xal td qsuxtüv lobe, TE kpooptv 
huels, ol Ay teriunpévor, xat vópep mermado 
pivo, trayrellas npotparévteç, tvevpatt 00- 
probte, ol «ov aidywy lyðúwv dlorWwtepoy vd 
xav autob; Bati0lyuevo: ; "Ersinep of pty (can 
tou péddoveds tiva rowledar mpdvotav, hyusic & 
8 HSoviis Booxnpatusoug thy Cwhy dvadisxopey. 
17006 totavza Bransi6sı nerkayn oͤndp tov edpactal 
«wa dev. TI bpetz au 6 tH dpyle culwv; Apyla 


peragrat , ut nonnihil utilitatis nanciscatur : quid D yap xaxovprlas àpyf. Mnöets äyvorav mpogao- 


ta dicturus es, qui vitam otio transigis? Otium 
enim [flagitii initium est. Nec vero est quod quis- 


quam amentiam causetur. Naturalis quippe ratio. 


nobis insita est, que tum conjunctionem cum bo- 
‘no, tum aversionem ab iis quz perniciosa sunt, 
ostendit, Pisces legi Dei minime reluctantur, ac 
nos liomines salutaria documenta non sustinemus. 


dae. Sucrxds Adyos olxelwsev f)piv tod xadou, xal 
Gdotplwciy and c) BlaÓspüv ürodeıxvüs ty- 
xationaptat. TySvec. obx Avrıldyoucı vópap 8o», 
xai EvOpwre: cwrnpluv Batayuáteov o dveyó- 
peda. Mh xatappóves tv Ex0úwv, reih Loya xat 
Gouwva navtedwge KK xal toútwv ddoyiwrepos el, 
«fj Sraráfe: tou Keloaveo; Avdıoräpevo;. 


Ne ec nomine pisces contemnas, quod ratione, quod voce careant. Tu enim his quoque irratiom- 
bilior es, qui Creatoris edicto adverseris. 
impium est profiteri impossibilia esse, qua 
Spiritus precipit. 
S. Greg. Nyss. — Admistum nature malum est 
per eos qui ab initio vitium admiserunt, dum per 
Srótsequentism aditum morbo aperuerunt. 


"Ace6te vd Aye Gduvata tå tov Tveú partos zap- 
avit pata. 
"Avaxdxparaı sd xaxby p thy pós d cit 
das rana eius xS réla, cv Sed ie Far 
BRATS enmaai Sc. 


SACRA PARALLELA. 


1425 


Wasa f eric tip rpostáy pare tov GC reidapysi- A Res omnes conditis Dei praecepto parent: solus 


ô N Agne póvos AN, OU By xal yéyovs «à 
vr. 


Tay «bv xatipa ph pipovpivwv & xathp zatipa 
xalodvreyy oö inaxoóstat. Metà tà tüv yvwptepá- 


twv oU» xpócedds cp Ascxity, xal we Téxvov 
&orässtal cs. 

Tols plv Geod h xaraxoloudoucıv, xal và 
xal vopoderndivza ph «olim repabalver, 
vr xaropbauvrar zapk mlottox, xal yipaç c- 
Satpovias xpóxerra: zap G Kal” Scov di aj 
ámoctinar es toútwv Axpıboü; impuelslas, zopa 
phy rivera: ta nöpına, spénesat N el; cuppopac 
évnxéstoug 8 «v nov’ Ay che dyabby g pA aroudd- 
GUEY, 

TITA. F. — lep sidasyorl (c, 

xal des ov 5 dei aps VVV . 

c Ilph tedsutiic pi; paxápile undtva. Mh paxa- 
Pilns A xpd «fc cee abr. 


'O piv. dy «ip Bip tuyydvov, obsw paxaptosds 
Stà Y Ane the txbáceos. O & uhu sá 
ACD fe, xal dvaverpshtw cher thy Cwhv xa- 
caxulaae, obtos hon aspartic paxaplzecat. 


Mndir péra slane eózAoór apd xeloparoc. 
Ballet apòc ppor söxloour kev — 
Hollol eee ee bx tpixvplac. 


B TIT. 1. — De felicitate : et 


homo eujus causa cuncta facta HM se refracta- 
rium praebet. 

S. Chrysost. — Qui patrem nom imitantur, eos 
ille cum patrem vocant, minime exaudit. liaque 
certis cum notis sd Dominum accede, teque ut 
filium amplexabitur. 

Josephi. — Qui Del voluntatem sequuntur, nec 
ea que praeclare sancita sunt, violare audent , bis 
omnia ex sententia succedunt, ac beatitudinis 
premium a Deo proponitur. Quantum autem a di- 
ligenti eorum cura se removent, tantum quoque 
eis difficilia fiunt, que prius facilia erant, ac 
quidquid boni facere student , in exitíales ipsis ea- 
lamitates vertitur. 
od nemo ante mor- 

tem beatus c debeat. 

_ Eccli. xs, 30. — « Ante mortem ne beatum di- 
xeris quemquam. Ne beatum virum dicas anto mor- 
tem ipsius. » | 

S. Basilii. — Qui in vivis versatur, is nondum 
beatus przedicandos est, quia quis exitus ejus sit 
futurus, non est exploratam. Qvi vero munere 
suo plene perfunctus est, et irreprehensibili Ane 
vitam clausit, ille demum tuto beatus dicitur. 


Ne te ante jactes , quam funem ligaveris. 
Periere i jem — ier litori > 
Subiere portum turbine acti plurimi. 

( S. Greg. tetr. 21.) 


TIT. W. — De insommis. 


e Evúxva adan Apo. “Be 6 Spac- C Eccli. xxxiv, 4, 2. — « Somnia extollunt impru- 


eiysve; axilg xal dubxwy &vigou;, obs 6 zpos- 
dywv dvurviors, xal ds dbivousa pavráleras «f 
xapõig. 'Eàv ph napa "Yu(ovou dmosradi iv ixi 
exorf, ph Goat; cle atà xapblav cov. Medici 
Tap indávncay sá tvúnva, xaX hodivysav of HN 
dovtec els ard. Mzvestas xal oluviepol, xal ivinvie 
&paptla tort. » 


Ilegóxaci awe al xa0' Üxvov yayraslaı, ae tà 
word Axorxhpara elvat civ xadnuepivov ppovel- 
dev. Ora yàp fj sá xatd «bv Ploy fjv im- 
Scdpata, toraŭta dvdyxn elvas xol sd tviavia, 


bb aol 
tac tar dvépóxXor zpoctac. 
€ Ee e txt Kuprov, cubiertas. > 


& Eippavührwoav rávees ol Lirxiloyses int aol, 
slgaluwe, » xa tà Marná. 


« Yuspacmorhs zal návtuy ty bt Óvcov èz’ 


adróv. » 


« Obros y haet, xat obrot dv IND Apsis & 
by óvógars, » xal tå lor. 


« "Em ool Mreav ol cartes hipo, fimeny, 
xe 1860. » 

4 Ol óplelpol pou && navtde «pde tov Kíguoy, 
der aborde, y xal cc doind. 


pr ¿2xiboc* de: xph ele Oedr — o Hr. 


dentem. Quasi qui apprehendit umbras, et "s 
quitur ventos, sic qui attendit. insomniis ; 
quemadmodum parturientis cor phantasıas = 
tur. Nisi ab Altissimo fuerint missa in visitatione, 
ne ad illa adjeceris cor 459 tuum. Multos enim 
errare fecerunt insomnia , et exciderunt sperantes 
in ea. Divinationes, et auguria , et insomnia » pece 
catum sunt.» 

S. Basil. in S. Julit. — Solent plerumque spe- 
cies ille qus inter dormiendum animis nostris 
obversantur, diurnarum curarum reliquias esse. 
Nam qualia vite nostra studia fueriat, talis quo- 
que esse somnia necessarium est, 

V. — De collocanda in sit, 
idi td Pe seen presidiis. . u 

Job xxu, 8. — « Qui confidit in Domino sab- 
vus erit. » 

Peal. v, 12, — « Lælentur omnes quissperant 
in te, in zternum, » ete. 


Peal. xvii, 51. — « Protector est omnium spe- 
rantium in se. » 


Psal. xix, 5. — « Hi in eurrihus, et hi in equis ; 
nos autem in nomine, » ete. 


Psal. xxi, 5. — e In te speraveruat patres ao- 
siri, speraverunt et liberasti eos. » 


Psal. xxiv, 15, — « Oculi mei semper ad Domi- 


num, quoniam ipte, 1 ele. 
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Psal.) xxin, 1. — « In Domino sperans non in- A 


firmabor. » 

Psal. xxvn, . t ln ipso speravit cor meum, 
et adjutus sum. » 

Psal. 112, 4. — « In te, Domine, speravi, non 
confundar in seternum.» 

sal. II, 10. — « Sperantem in Domino mi- 
fericordia circumdabit. » 

Psal. xxxv), 5, 4. — «Spéóra in Domino, et fac 
bonitatem et inhabita terram. Revela Domino viam 
tuam. » 

P.al. xxxix, 5. — Beatus vir cojus esi nomen 
Doinini spes ejus. » 

Peal, Liv, 23. — « Jacta super Dominum curam 
tuan, et spse te enutriet. v 

Psal. L vi, 4. — Miserere mei, Deus, miserere 
mei ; quoniam in te confldit anima mea. » 

Peal. Lv, 11. — e In Deo speravi; non timebo 
quid faciet mibi homo.» i 

Psal. Lxxv, 55, - - e Deduxit eos in spe, et non 
timucrunt. » 

Psal. cxvn, 8. — « Bonum est con(idere in Do- 
mino, quam confdere in homine. » 

Psal. cxxty, 4. — « Qui confidunt in Domine 
sicut mons Sion, » elc. 

Psal. cz, 2-4. — « Nolite confidere in princi- 
pibus, in filiis hominum. In illa die peribunt om- 
mes cogitationes eorum. » 

Prov. in. 5. — « Esto confidens in Domino ia 
toto corde tuo. » 


£ 
Prev. xxvin, W. — « Qui confidit in Domino, 


in eura ipsius erit. >» - 

Prov. xvi, 20. — « Qui confidit in Domine, beatos 
dicendus est. » 

Prov. xsız 95. — e Qui confidit in Domino, læ- 
tabitur. 3 i 

Jea. xxxui, 2... — ¢ Dominus judex noster, Do- 
minus princeps noster. Dominus rex noster, Do- 
minus salvator noster, ipse salvobit nos. » 

Isa. In, 2. — e Ecce Deus salvator meus ; con- 
fidam in eum, et salvus ero. » 

Jerem. xvn, 7, 8. — « Benedictus homo qui 
eonfidit in Domino, et erit Dominus spes ejus; et 
erit. tanquam lignum fruetiferum juxta aquas, et 
ad humorem mittet radicem suum. 

Dan. m, 30. — « Non est confusio confidentibus 
jn te. » 

Eccli. n, 11-13. — e Respicite generationes an- 
tiquas et videte : quis 460 credidit Domino, 
ct confusus esi? aut quis permansit in timore 
ejus, et derelictus est? aut invocavit. illum, et 
despectus ab eo est? Quoniam pius et misericors 
est Dominus, ei dimittit peccata. » 

Rom. vin, 26. — « Spe salvi facii sumus. Spes 
autem qu» videtur, non est spes, quod enim vi- 
jet quis, quid ct sperat? Si autem quod non vi- 
demus speramms, per pMientíam exspectamus. » 

Ephes. vi, 14, — State ergo succineti lumbos 
Meelis vostre, vigilantes. »- | 
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Ext a Kuplp MAH od ph dodevjao. > 


c "Ex! adi farey $ xapila poo, xal t6on0$- 
Ónv. > 

"Exi col, Kópie, hizica, ph xataccyuvbetny els 
vd oliva. 1 

« Tov Dxífovta im Köpov Doc zunimcet. » 


ı "EXxtoos dal Küptov, xai nolet ypnotócn ta, xel 
xavaaxijsou thy yiv. 'Axoxdlvjov «pho Küpuwy thy 
Sou cou. 3 

e Maxáptos dvhp ob iets sd bvopa Kupleu dats 
abral. » 

e "Enijfujoy tzt Kópiov chy pípigvdv oov, xal 
als; te &a pff. » 

€ TH pe, 6 Bedc, Ü£noóv ps diri aol zi- 
*otBav fj duy) pov. » 

€ ‘Ent vp 8eip Harisa, où pobrd hoya: ví rent ass 
par Avdperos. » 

€ Arnet atrobs im inte, xol o2x ¿dela 
eav. 

e Aa Y reroddvar int Kópiov, Y xsrocitvat 
iz" Avdprov. » 

s Oi nenocOdtes im) Koproy Me öS Tu. » 


e Mh xenolOete ix’ dpydveev, int viobs ávüpe- 
mv dy éxelvy fiuépg dxolovytas of Siadoyiopet 
aúrdiv. 3 

« "Iac mero txt Küpiov du vp ecu. » 


€ "Oc ziradev Ux Kóptov, Ey Empuelela Estar. » 
e “O mg ini Tüv, paxaprarós. » 
« "O nenordws ixt KÓptco, eoppavdfoerar. » 


e Kúptos xpuris piv, Kópros Apyuv Hh, Kö- 
pros Bacideds fiiov, Kóptos awthp hiv: abtds o- 
Hude. | 

« 1604 6 8sbc avtfjp pov, he Ecopat br’ 
ab, xaX swühropa:r. » 

« Eöernhivoe &vdpwrog Satie rémobev tat ofp 
Kopít * xal Lora: Kúpros AA, abtou * var iota: à; 
S sbOnvolv zap’ Utara, xat im IRSA fakel 


D bav abr >» 


e Ode Estey aloyuwn cole xexnBdor int od. » 


EC ci; ápyalas yeveds, xat Bete’ tk 
inloteves tH Kuplp, xol vatnoyóvy0n ; 9 «lc tv- 
Eusivs <p qé6i ad<ov, xal Eyxazt)elqOn ; Å el; 
ixexa)lécato abr, xal ürnzpeldsv avróv; Ad" 
olxripuwv xai Dfii ev 6 Kö ie, xo dpinow &yap- 
«las. » 

e Tjj &irldı icWwbnpev. EAN & Plsrcopuévn ox 
iori tinls. 0 yap Bremer vic, vi xal trnlies; El 
& 3 où Piéxopsy Lirtlouev, Er Oxopovfc AN- 
y%usta. 

e Echte ody replucdpsver tç dogjoc the 2 
vota Api A v 
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los tinicate iat thv Sedondvay úply yá- A I Petr. 1, 15. — « Perfecte sperate in cam dun 


pev Eautodc, Adelgel, dv xarpip nespacpod, 
avOpwxivag tinl8as &rotplyety, xat tav- 
Pondelas Onpächar, AM” dy Saxpvcr xal 
Ne, xai prlonédvy mpocsuxh, xal daypunvig 
she Zei ee NDH. Oboe yap Aap6dver 
|! dx OAlhews, 6 the &vOpunlivnc Bondslas 
ac xatappovivy. 
avóy dar: tov téhouc ixxeosly d Bly ĉia- 
edv Ordv tAnifoves, xal th sep” tautoú 
lopépovta: ábóvatóv tiva anoußf| ypuopyus- 
pepipiviovea. ntp tç kaurou curnplas, xal 
dautou máv:a bnidecxvipevov, byxatadet- 
mote ond tov Beov. “Orav pndaydbey àv- 
€ Bondelas Urls Aulv órápyn, ph dro- 
ph é&tovfowpav, dd chy Eyxupav sie 
dvepráco ev. PIN HAV xb Ipyalslov e 
ph elc 04)aacav, 422” ele tbv oba, xal 
alépevov axdyos tüv xıyöiwuv dreMayí- 


szolders i dpyortac* ph txalpects Emi 
Aönlitneı ph ppovelzs txt duvápes cú- 
ph tHe avOpwxlvns Seng *b meprpavis 
Oö totuv ower. Maven wpósxacga * 
ar pia xactapuyh 6 Bed. "Emxacé- 
5 thy tària Eyer dx” EvOowxov, 


iv sat; dle Gpev, int rávea pDov 


datur vobis gratiam. » 

S. Basil. in Psal. vix. — Hoc nobis persuadea- 
mus, fratres, ut tentationis tempore ad humanas 
spes minime confugiamus, hincque nobis subsidia 
venemur, sed cum lacrymis et gemitibus, ac sedula 
oratione, intentisque vigiliis vota faciamus. Sic 
enim auxilium de tribulatione accipit, opem kuma- 
nam, uti cassam aspernatur. 

S. Chrysost, — Fieri non potest af optato is er- 
cidat Ane, qui tota mente in Deo sperat, et ea que 
suorum sunt partium obeat. Fieri non potest ut qui 
stadium et diligentiam adhibendo salutis suz solli- 
citus est, ac omnia prestat que muneris sui sunt, 
a Deo unquam deseratur. Ubi humani auxilii spes 
pulla ex parte nobis affulget, ne propterea spem 
abjiciamus, animisque frangamur et debilitemur, 
verum dei aneboram arripiamus. Projiciamus 
instrumentum spei, aon in mare, sed in calum; 
ac scapha mostra, que tempestate Jactatur, e pe- 
riculis emerget. 

Ejusdem. — Nolite confidere. in principibus( Psal. 
cxLy, 2); nolite ob incertas opes animis extolli ; 
ob vires corporis nolite magnifice de vobis esisti- 
mare; humane glorie splendorem nolite eons- 
etari. Nihil horum salutem affert. Omnia caduca 
sunt, fallacia omnia. Unicum perfugium Deus est. 
Maledictus homo qui spem in homine Gsam babet. 

Ejusdem. — Cum in calamitatibus versamur, ad 


), À «bv Gedy. Nocel «b cov; xal où d C quidvis potius quam ad Deum eurrimus. Eger 


megesxonetc, A «bv <obg pip ya- 
6 wh; spay flocs «iv &veseley zardluv zepi- 
» % td cedeutatov Emi cov tarpdy Epyn, «à 
t toU Suvapdvou owlety xacapaMsac. Kav 
er txtapain, mods tov ôvsipoxpityy tpi- 
von; 140% h, rpostárnv Eva tüv áv- 
e p, * xal lws ty’ ixácens ypelac 
Phparte y óvouáQuv «bv Oc xataguyhy, 
thy Ex «àv Avwpzlav xat paraluv Pohderav 
levog. Eri dt tq Stxaly Andih Bode te 
Gone ti otpatnyde nr n yswvalov 
évos, Evoruos ast Bondelv cip xatamovov ive 
rue 6 Otd¢ Bonbds h &atty. 


est filius? incantatorem circemlustras, aut eum 
qui vanos quosdam characteres innocentium pue- 
rorum collis imponat, sut saltem ad medicum ei 
pharmaca properas : neglecto interim eo qui salu- 
tis asserendas potestatem babet. Si insomnium te 
quoddam conturbavit, ad somniorum interpreless 
tc confers. Si hostem pertimescis, heaiinis alica- 
jus patrocinium cogitas. Atque, ul paucis comple- 
cur, in qualibet necessitate compereris, verbo 
quidem Deum perfugium tuam appellare, re autem 
ipsa vanaram et inutilium rerum tibi auxilium ac- 
cersere. At vero juste bomiai auxilium verum 
Deus est. Velut enim imperator exercitus egregiis 


astructus, semper presto est auvilium ferre suppresso, sic quoque Deus nobis adjumento 


: evbe. "Or 1Tàpáyaxg Kúproc, xa:deves. D S. Basilii. — Morbo laboras? aequo animo sis. 


t$; Evppalvos, Eu Aatdpov ce sá àya0à 
x. 'Ariuáry Bid tò bvopa Xpıotou ; paxá- 
öm dot 1j aloyóv sl; S4€av drr peta. 
cat. 


che phe, teleurhca: obro; & Arp, rálev 
Arp] co, Ayabwrepov tovtov, xal peyado- 
w 6 Küópio; mapéGe,, ¿dv chy xlotiv xp 
NS. 

A piov tirilwv, fj in’ Mo ts tüv xark 
cemwpriómevos, olov inl Suvasıslav % xoh- 
| st t&v zap mpddols ohh. elvas 
Y, 00 Búvaras eln Eal cà, Muvpis, 


Quem enim Deus diligit, hunc castigat. ( Hebr. xu, 
6 ). Egestate premeris? gaude, quia te Lazari bona 
exceptura sunt. Iguominia ob Christi nomen afli- 
ceris? beatus es : quia ignominia tua in angelicam 
gloriam convertetur. 

S. Nili. — Quamvis, ut ais, patronus iste tnus 
morte vitam comuutarit, rursus tamen alterum 
tibi patronum illo meliorem magnificentioremque 
Dominus prebebit, si fidem in ipsum habeas. 

481 S. Basil. in Psal. wi. — Qui in homine 
spem collocat suam, vel ob ullam rem aliam bu- 
jusce vita efleriur, puta ob potentiam, aut opes, 
aut quidquameorum que wpa predata ceo 
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tur, is dicere nequaquam possit : In te, Domine, A hazira. llapáyyeAua yap tor, ph taller dx 


speravi. (Psal. xxx, 2). Domini enim preceptum 

est : Nolite sperare in principibus (Psal. cxuv, 2). 

Et : Maledicius homo qui confidit in homine (Jerem. 

xvii, 5). | 
S. Nili. — Qui divinam animi tranquillitatem 

consegui studet, id debet agere, ut mentem suam 

ab omni turbida affectione liberam custodiat. 

Quocirca hoc tibi ipsi persuade, ut propter Deum 

solum, ac non propter caducam et confestim, exo- 

lescentem gloriam hominum, quod bonum esi el- 
cias. 

TIT. VI. — De ecclesia, et domo Dei, atque altari, 
necnon de hostia sacerdolali > et quod in ecclesiis 
commercia exercere non oporteat. 

Exod. xxix, 37. — « Erit altare sanctum sancto- 
rum; et omnis qui tangit altare, sanctilicabitur. » 

Exod. xxxiv, 26. — « Primitias primarum 
frugum terre tuz inferes in domum Domini Dei 
tui. » 

Exod. xx, 26. — « Non ascendes per gradus ad 
altare meum, ue reveles turpitudinem tuam in eo.» 


Exod. xxv, 30. — « Impones super mensam 
meam panem coram me semper. » 

Levit. v1,18. — « Omnis quicunque tanget victi- 
mas sacerdotum, sanctificabitur. » 

Levit. xvi, 1. — « Dixit Dominus ad Moysen: 
Loquere ad Aaron fratrem tuum, et non introeat 
in omni bora in sanctum interius velaminis ante 
propitiatorium. » 

Psal. v,8.—« Ego autem in multitudine miseri- 
cordiz tus introibo in domum tuam : adorabo ad 
templum sanctum tuum in timore tuo, » etc. 

Psal. xxi, 25. — «In medio ecclcsize laudabo 
te. Qui timetis Dominum, laudate eum. » 

Psal. xxv, 8. — « Domine, dilexi decorem do- 
mus (uz, et locum habitationis glorie tum. 


Psal. xxvi, 4. — « Unum petii a Domino - banc 
requiram, » et reliqua. 


Psal. xxvn, 9. ~- « Adorate Dominum in atrio 
sancto ejus. » 

Psal. xxiv, 5. — « Replebimur in bonis domus 
tuz. » 


Psal. LI it, 27. — ( In ecclesiis benedicite Deo p 


Domino de fontibus Israel. » 

Psal. LXXIIn, 1, 4. — « Quam dilecta taberna- 
cula tua, Domine virtutum. Altaria tua, Domine 
virtutum, Rex meus. Melior est dies una in atriis 
tuis super millia, » 


Psal. xcii, 5. — « Domum tuam decet sanctitudo, 
Domine, in longitudinem dierum. » 

Psal. xcix, 4. — « Introite portas ejus in con- 
fessione. » 

Psal. cvi, 32. — « Exaltent eum in ecclesia 
plebis. » 


Psal. ca, 19. — « Aperito portas justitiæ, ct 
ingressus in eas, » cic. 


ápxortac. Kal, 'Exixacdpatoc, dv0poxoc, de rhr 
éixlda 5y& da dvOpwxor. 


'O thy Oslavy ármábderav xatopSiicar oxovddinv, 
&boulwrov xavtli Ke ógtDat puldkar tbv tauro 
Aoyıapöv. Tlelcoy Tolvuv ceavrdyv 8k tov Geb ub- 
voy, xaV ph 81 dvOouxivny ebodaprov xoi tEltriov 
Sólav, d Ayaddy Exce)atv. 


TITA. G’. — Hepi éxx.inolac, xal olxov 860), xol 
duct lov, xal Gvolac lepatixijc: xal óc 
où Osi èr éxxAnc(aic Chew |xaxnteverr |. 

e "Estat tò Ouctactiiprov| Ayıov Aud xal 
fü, 6 Antöpsvos tov Bussasınplov, dyracOhcerat. » 

«Tag áxapyds muy rpwrtoysvvnpárey ths Tis 
cou elsolssıg els tbv olxov tod Osov gov. » 


« Ox &va6fjoy iv Avabadılary Ext td Oue- 
schpisv pov, Snwe ub ámoxadúpas thy Aaynpocuvnv 


cou ÈR’ aúrip. » 


e "Emfjotig txt chy cp pou ¿prov Lvav- 
«lov pov Si v. » 

« ás & Av nta tç Buoiaç «v le pts åy- 
obfcecac, » 

Exe Kuptog pde Muworv* Aálycov pde 'Aapüv 
dv dbelody cov, xat ph elospyécte ndcav Spay sis 


c W Aru tourcepov ved xatanerdcparos als mps- 


wrov tov Dactyplou. 

c "Eyd & dv cip 10e: cod touc cou close 
par ele dy olxóv cov * xpoaxuvijcw zpòç v Ey 
gov kv pó6ip aov, » xal tà Jod. 

c "Ev pic ixxìnslaç dpvisw ce. Ol gobodpern 
cov Kúprov, alvécate abtév. » 

« Kópu, hyáxnca sórpérerav ofxov cov, xol té- 
mov cx veparos 865 cou. » 

« Míav hincápny nap& Kuplou, taútyy ve, 
xaX «à Moré. 

« IIgosxuvisase zip Kuplp tv add Aylz avrej. » 


« IDsüoaópe0o iv cole áyatolg «oU ofxou cov » 


« "Ev. èxxìnolarç ebdoystts tov G Küpıov ix 
anywv "Ispata. » 

«Os Gyannta tk oxnvwpard cov, Küpu tiv 
Suvdpewv, ö Bae pov. Kpelscwv fjp£pa pla dy 
calc abhal cou ö nde fag. » 


« Ti obup cou rpire dylacpa, Kúpte, ele pa- 
xpórnta huspidv. » 
« Elcól0ere clic cae núlaç aüvoU èv LGopoleri- 


Get. | 


« ‘Ydwodtwsay absby ty Ixxincla Aub. 


e 'Avolfark por rúlas Sixarociuns, elo b 
avala, 1 x. d. J. 
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€ EdepdvOny ini cole dene uot, Els olxov Ku- A Psal. cxxi, 1. — ¢ Laetatus sum in lis qua 


piov xropeucón.sda, » 


e Kópto; èv vay Aylıp abtod, sbiabclobes And zpos- 


urn abtou xdca h v3. » 

e Meyáln dorar dj 8654 toútou cov ofxou $ 
kext dme thy npwrny, Aye Kúpros 6 ravve- 
xpátop. » 

qAsits, dvabuyev sl; td pos Kuplou, xal 
ele «bv olxov col Oto) "Jaxo6. Area hu thy 
Sd adroú. » 

€ 0 olxds pou olxog rpossuxñs xAndhceras näo 
vol; log. » 

« ‘Ds péyac & olxos toù Ge, xoi edphune ô 
cóxos ze xtlcews abtov! Mévac, xat odx Eye: te- 
Asuthy: d xat dudtontos. » 

« Ev el Méspoc, xai ixi saúsy th rirpg olxoto- 
phow pov thy ‘Exxinslav, xai mda: Adov ob xat- 
teydaoucty aütfic. 

ELA ô "Incous ele «b lepbv, xal &&é6are 
dt vo nwhotvtac xal dyopdlovtac kv tip lepip, 
xai tac tpandélac cow xolMubictiv Avkrpelsv, xai 
cds xadibpas tüv sewlovytewy trás r pied pe. Kal 
Mex absol; · Téypartar, “O olxóç pov olxoz zpos- 
cuxie xAnOfostat> Gusts & knochsare oxhAacov 
ner. 

a Mh olxlas ob Eyets ele cd toble xat rivew; 
A te “ExxAnolac tov 0200 xatappoveltte; 'Exarvéaw 
pde; bv covrors o brav. » 

Evorbelas onpelov, tò uvex pyvipny romicdar 


dixerunt mihi : In domum Domini ibimus. » 

Habac. n, 10. — « Dominus in templo saneto 
$80, timeat a facie ejus omnis terra. » 

463 499. 1,9. — « Magna est gloria domus 
istius novissima super primam, dicit Dominus om- 
nipotens. » 

Isai. li, 9. — « Venite, ascendamus in montem 
Domini, et ad domum Dei Jacob. Indicabit nobis 
víam suam. » 

Jerem. vil, 14. — « Domus mea. domus oratio- 
nis vocabitur cunctis gentibus. » 

Baruch i, 94. — « Quam magna est domus 
Del, et ingens locus possessionis ejus! Magnus, 


B et non babet finem, excelsus et immensus.» 


Matth. xvi, 17. — « Tu es Petrus, et super 
hanc petram edificabo Ecclesiam meam; et porize 
inferi non prævalebunt adversus eam. 

Matth. xxs, 15,14.— « Ingressus est Jesus in tem- 
plum, et ejecit omnes vendentes el ementes in tem- 
plo : et mensas nummulariorum evertit, el cathe- 
dras vendentium columbas. Et dixil eis : Scriptum 
est : Domus mea, domus orationis vocabitur. Vos 
autem fecistis eam speluncans latronum. » 

I Cor. u, 22. — « Nunquid domos non habetis 
ad manducandum et bibendum ? aul Ecclesiam 
Dei contemnitis ? Laudabo vos? in hoc non laudo.» 


S. Chrysost, — Pietatis argumentum est, assidue 


tev Oecotipwy tóreov, xaX sb muxvals tvredEecty C sancta. loca memoria versare, et crebris precibus 


dEisouadas «bv. Gedv. Boúleza: yàp vobe &v0po»- 
move & Gebe rept tobe tav Ayluv olxwv uhiI ne 
xadopullcadas. 

Td Ouciacriprov odpdvidc tore spárela, th à 
e Seydusvov, xal odpawp napaxipawy: «b an’ 
odpavery Bexópevov, xal «fj yf xopnyauv ivi vis 
dpnpercpévov, xal tip Evo rapaxslyevov Opóvep, 8v- 
grip. yap abrols pobedy tols dyyédore, tols 
shy bp dxcpnetopévore 8a. 

"And «fc risupäc Epa thy "Exxinclav bin protp- 
nV 6 Xprotds, xa0ánsp And the T)suple tou 
Aan thv EUV troincev, Ark tovto Habs onary ° 
Ex thc capxóc abrov, xal de rör docéwr abrou 
éoper, thy xhevpdy alvırzöpevos. “Osnep yàp tore 


Deum placare. Vult enim Deus homines ad tem- 
plorum portus continenter appellere. 


Ejusdem. — Altare ccelestis est mensa, in quo 
terrena dona recipiuntur, et in eclum transmit- 
tuntur ; celestia superne suscipiens, et terra sub- 
ministrans : in terra Axum, et coelesti throno ad- 
jacens. Altare cnim angelis ipsis, qui supra coeli 
axem volant, formidabile est. 

Ejusdem, komil. ad  neophyt. — Christus de suo 
latere Ecclesiam condidit, quemadmodum Evam 
ex latere Adam fabricaverat. Unde etiam Paulus 
aii: Ex carne ejus, et ex ossibus ejus sumus (Ephes. 
v, 30), latus videlicet subindicans. Nam velut 


age thy wisvpav 6 Oeds, xal Exdace chy yuvalxa, D tunc Deus costam sumpsit, ac feminam effinxit ; 


obrog Ewxev H alua xat Gwp ix vie auto 
vXtuplg, xat ávimdace thy Eav. Kal foveo 

tóta tv ixorásee: Dabs thy mevpdv xabevdovtes 
“god 'Abàg, obzw xol viv petà Bávatov «b alpa xai 
ch Cop Sidwxev, xa Snep téte Exctacic fjv, toŭto 
vuv ĝávatoç. 

Kadáxep dupévas iv xeddyet, oŬtw tag ixxin- 
clas tv xddecty Ennfev 6 Bed, va &nà ths Caine 
tiov f. urid vpayvuátov évcauta peuyovzes, yalh- 
vns ámolader ey. 068% yap xupáreov lore tvravda 
xacapuyóvess elsa: xataðpophv, 0d xaxovprwv 
Épolov, ob avevpdtuv Blas, o0 Onpluv ixubolás. 
Ain yap tet zourwv rávtov AAT VOS. Al- 


phy Spa test juyóv y 'Exxinoía. ar yep č% pibus immupis. Nam porius amor N 


sic nobis sanguinem et aquam dedit ex latere suo, 
et Ecclesiam formavit. Et quemadmodum tunc 
costam in illo sopore dormientis Adam accepit : 
ita nunc quoque post mortem sanguinem et squam 
dedit. Nam quod tunc sopor erat, hoc in presenti 
mors est. 

Ejusdem. — Quemadmodum portus juxta mare, 
sic in urbibus Ecclesias statuit Deus, ut a nego- 
tiorum bujusce vitse fluctibus buc confugientes, 
tranquillitate perfruamur. Neque enim iis qui 
illuc confugerint, fluctuum impetus pertimescen- 
dus est, non praedonum assultus, non vis venlo- 
rum, non belluarum. Puttus quiqqe eat ab Wie om- 
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est. Per hanc siquidem ferm omnes compresse A rabrne xarecráln tà Onpla, xadámep de lag qeyds 


sunt: velut nimirum iucantotione quadam, divina- 


rum Scripturarum auditione per uniuscujusque - 


aurem in animum influente, easque a ratione aver- 
sas affectiones consopiente. 

S. Chrysost. homil. in Psal. xLww, de Extrop. —Ne 
discedas ab Ecclesia. Nihil Ecclesia valentius. Rupe 
fortior est ; latior est ccelo. Quem enim nec supe- 
riora, nec inferiora capere poterant, hunc venter 
ccepit, nec angustus repertus est. Nunquam senes- 
cit Ecclesia, sed semper viget. Cur 483 eam Scri- 
ptura montem appellavit ? utique quia everti non 
potest. Quin hanc quoque petram vocat , quia la- 
befactari nequit. 

TIT. Vil. — De oratione ; el quanta ejus opera per- 
ficiantur, 

Exod. ix, 33. — « Egressus Moyses a Pharaone 
ex urbe, tetendit manus suas ad Dominum, el 
cessaverunt voces et grando, 

dudic. xvi, 28-30. — « Clamavit Samson ad Do- 
minum, el dixit : Domine Deus, memento mei hac 
una vice, el retribuam retributionem unam pro 
duobus oculis meis allophylis. Et apprehendit 
Samson ambas columnas medias, quibus inniteba- 
tur domus, et dixit : Moriatur anima mea cum al- 
lophylis ; et cecidit domus, multoque plures Inter- 
fecit qnam interfecerst in vita sua. » 

II Paral, xxxi, 20, — e Oravit Ezechias rex, 
et misit Dominus angelum, qui extrivit omnem 


. robustum, et principem, et ducem in castris regis c. 


Assur. » 

Il Paral. xxxii, 10-15, — «Locutus est Deus 
super Manassen; et comprebenderunt Manassen, 
et vinetum catenis et compedibus duxerunt Baby- 
lonem. Et oravit ad Dominum, et exaudivit voccm 
ejus. » 

Schol. Memoria proditum est ab Africano, quod, 
dum orationem Manasses funderet, vincula ferrea 
confracta sint, et ipse fugerit. 


III Reg. xvin, 56. —« Clamavit Elias ad coelum, _ 


et dixit: Domine Deus Abraham, Isaac, et Jacob, 
exaudi me in igne. Et cecidit ignis a Domino decorlo, 
et devoravit holocaustum, et ligna scissa, et la- 
. pides, et pulverem : quin et aquam que erat in 
canali, elambuit ignis. » 

JV Reg. vi, 15-18. — « Consurrexit mane mi- 
nister Elisei, et ecce exercitus circumdans civi- 
tatem, et equites, el currus. Et dixit puer ad il- 
lum : Quid faciemus. Et dixit Eliseus : Ne timueris, 
quoniam plures sunt nobiscum. Et oravit Eliseus, 


et dixit : Domine. aperi oculos pueri, et videat, Et. 


aperuit ocolos pueri, et vidit, et ecce mons plenus 
equorum, et currusignis in circuitu Elisei. Et oravit 
Elisens, et dixit: Percute gentem hanc cacilate. » 

IV Reg. xx, 4-6. — ¢ Erat Isaias in medio atrii, 
et sermo Domini factus est ad eum : Revertere, et 


dices ad Ezechiam : Hzc dicit Dominus omnipo- - 


tens : Audivi orationem tuam, et vidi lacrymas 
taas, et addam ad annos tuos sedecim. » 


inwöns, the tüy Oeluv Tpagwv dxporcew; di «fc 
axons Exáctov pde thy duyhv cle, xal xote 
pilodens sabra tà Boya ráðn. 


Mh aniyou And “Exxinclas * obliv "ExxÀmolag 
leyupótepov. Tie rérpas leyuporépa karl, tov odpa- 
vou Úpmioripa ioc, the yüc wlacutépa darlv. O 
yàp ob iywpnse ta vw xal xà xé&to, vacchp odx 
doravoymot On yuphsasa. ObbEnote yp, GAG zäve. 
áxpáler. Ack cl öpog abchv ixálesey 4 Tapi; Ack 
sd árepitpemiov. Kal nétpav xadel adthy, Sk «b 
Arpdopav. 


TITA. Z’. — Dept exec xal Soa g ab xi 
s&atopOovrtat pir. . 

e 'EfñAde Music And Fa pa Ew «rj; mÓlstec, 
xai t&enétase tac yelpas abtoy robe Kópeov, wel 
Eraysavto al puval xal dj yádala. » 

« ‘Ave6énse Zajjóv mpdo KÓptov, xai elas 
Köpte, pvisdnt: Sh nou tò Sra cobro, xal dve- 
azxobwsw dvranibogiv play zept tüv 600 & Ew 
pou tols dle. Kal mepulaÓe Taub reve 
650 grohe toe uécouc, ty’ ole 6 olxog Exzathprxte, 
xal elrrev > ‘Anvbavétw fj C pov perà tiv åo- 
pólov. Kat &xscev 6 olxoc, xal idavároceo rip 
ud; &Oavátuosv dy th Zwi adrod. » 

« Hpoanvgato "Egextac 6 Bactichs, xat dxdoterdey 
ô Kúptos Ayyakov, xat ler pit xdvea Suvardv, xai 
voltgtgthv, xal Gpyovea, xal orparnydv èv sf 
tapeo Bag Ap. | 

¢ EddAnoe Kóptoz txt Mavasafiv, xai xc 
stv Mavasorv, xal Ebncav aùtòv kv Ns, xal 
Fra vov cle Babulwva. Kal xpocnugavo rpds aðtòv, 
xai deo ths Pong ab rob. » 


Tx. 'lotógnxat map "Appıxavip, dr: Ev ey 
A£vetv why thy Mavacsh, tà Cech Siehdärn a- 
önpä byta, xaX Epuyev. 

« 'Avebónsev Huo el; tov obpavdv, xa stre. 
Kúpte ö 8sb; "A6paàp, xat car, xoi "axo, 
inixovadv pov èv nupi’ xai Exess «op napa Kuploo 
ix cod obpavoU, xal xatépays td Ooxadcto ya xal 
rag oylac, xaV tobe AlOouc, xal tbv xoõV, xal ed 


D Gawp cd tvrf Oaddoon EGO Gi Ge «b Up. » 


e "DoOpisev 6 Asıroupyds ‘Edtocart, xat Idol 8ó- 
vate xuxieüca thy nóv, xai leror, xol ouate. 
Kal eine vd xadiápiov zpds a01óv* Tl nochsonev; 
Kalsinsv ‘Edtccaré* Mi pose, bre tou xieloug 
ol peð’ hubv. Kal rposnúfato ‘Elissa, xai slas 
Kúpue, Brávorgov tobe dhe vo zacbaplor- 
xai sls, xal lob td Spos ninpes Lem, xat Appa 


Tope xuxdgr EITαE,jjÜZ xal mpoonvgato "Elicoad, 


xa eize · Id rah tò Eóvos ted to &opaaíg. » 

« "Hv ‘Hoatac ty sf aba’ picon, xat pape Ku- 
piou tyévero apús aurdv» 'Exterpejov, xai tele 
pda “Elexlav: Tabs afyst Kópros ravecapárup, 
"Hxousa vis mpocevyitic cov, xat siBov rá Tax 
cm, Vad Roos ta e sus NN 
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“Opbpife xpbs Küptey xavtoxpátopa čsćuevoçe A Job vm, 5. — e Diluculo consurge ad Dominum 


El xadapds el xat dandivds, Exaxovastas «fc SchH 
este g. 

« Odcov t Os Ovolav aivésens, xat &nóloc cip 
"foto tç ebyác cov. » 

e Tag «Dyác pou tip Kuplo &woboso tvavelov 
qavtbc to M ,d 20100. » 

e Ilgossutao0e «póc pe, xat slexxovcopat Opi, 
umt dxinticacé us dy By xaphla Oui, xal iziga- 
voupas Opty. e | 

€ Kópu xavvexpátop & Bed; Tapati~ duyh tv 
etevaypotc, xal zveüpa duviusy ixéxpate xpdc ai. 
"Axoueoy, Kúpte, tlénsav, Er: 8x0; ding el, xal 
ig. » 

€ "Ev doy cuvrespippiyy, xol musdparı ta- 
mawcsas noosdsyOelnusy, ds iy Öloxautwpagıv. » 

* Mh Oryoyuyfons Ev th rpostuyA cov’ ph tu- 
Tablon; toU Arobouvar ebyhy bv xatpip. a 

€ “Orav xpossuyy, ob Eon rep dxoxp:tal oxy- 
Aare, Sti gilovsiy kv sal; suvaywyals xai iv 
wake ywuvia cuy Miarıwv kotwtes mpootiyeq(a:, 
Om; qavüst tole àv0pOmeu. ‘Aphy Myw dpl 
dxtyoun tév hf abrüv. Ev sk Stay nposedyn, 
cles cle ch capetsv cov. Mposeuydpevor bt, ph 
Pattoloyfonce, Gersp ul àvixol - Soxada: yap Sts 
dy tf} xodudoyig abriv elsaxovadhcovzar. Mh od 
óporwbnte abtols. Olè: yap 6 Math duy, y 
. xpelav Ixere, pb tod dyads altijcar abr. Ob tog 
= «pogtuytcÓs neige deep pův, » xat td 

e 


porte · xpovete, xal dvoryfeerac Óplv.. Más yap 
alewvlapbávos. » 

e Dposcadóytes ol padntal t "Incoú xar’ lölav, 
etzev- Aut cl ex Aduvhöngev ix dale ats; 0 
n "Incovs alnev abvolc - Atk thy &xttatlav dpi. 
“Aphy yap Mrd öplv dav Eynre lot de xóxxov 
eivá&z2tc, ipetts «ip Epes route: Mer&6nd: kvreudev 
txel, xal usrabhasıar, xal obóiv. Aduvarfası ünlv. 
Ted ro & «b yivoç oix ixmopcúcrias, cl uh tv zpos- 
suyi xal vr orelz. » 

e Tomyopelze, xat mpoosóxcods, fva. ph eloélOnte 
el; rerpasuóv. » | 

e 'Apghy, daphv Ayo Syl, 5 ce Gv althoste m 
Hattpa iv tip óvópazt pou, Eúcer opilv. » 

e "Eicys rapabodh» aúsols xb tò elv xd 
rposeúyecda:, xat ph ixxaxely. K pre g suo lv ten 
Toker, > x, v. È. 


€ "Aypurvsite Ev vavt xaspip Seducvor, tva xat- 


akiwbijce ixpuyelv nävra tà péddovta yivecbat, » 


e Tievöusvos Ex} tou cómou, elev abzol;* TMpos- 
suyects ph eloedOcty ele rerpasuóv. Kal autos 
dvearácón dn’ abtay wast Abou Bolhy, xat Set 
th yévata rpconótaro, Mov * are, el Boe, 
auptveyxs «b sorfotov todto An’ buo). I hv ph vd 
Urge $ piv, 4224 «5 ob re,, e. Kal L im 
toùe. padytic, tÜpsy autor; xadeúbovras, xat ent» 


¢ Altatse, xai SoOficetas dt - Enrelre, xat cô- E 


omnipotentem orans : 
orationem tuam. 

Psal. xviz, 14. — « Immola Deo sacrificium lau- 
dis, et redde Altissimo vota tua, » etc 

Psal. cxv, 14. — « Vota mea reddam Domino 
coram omni populo ejus. » 

Jerem, xxix, (9. — « Orate ad me, et ego exau- 
diam vos, et querite me in toto corde vestro, et 
apparebo vobis. » 

Baruch m1, 4, 2. — « Domine omnipotens Deus 
Israel, anima in angustiis, et spiritus anxius cla- 
mat ad te. Audi, Domine, 464 miserere; quia 
Deus misericors es, el miserere nostri. » 

, Dan. m, 39. — « In animo contrito, et spiritu 
humilitatis suscipiamur, sicut in holocaustis. » 

Eccli. iv, 56. — e Ne pusillo animo sis in ora- 
tione tua, nec tardes reddere votum in tempore. 

Math. vi, 5-9. — « Cuin oraveris, non eris sicut 
hypocrite tristes. Quia amant in synagogis ct in 
angulis platearum stante” orare, ut videantur ab 
homiaibus. Amen dico vobis, quia receperunt 
mercedem suam. Tu autem cum oraveris, ingre- 
dere in cubiculum tuom, etc. Orantes autem nolite 
multum loqui, sicut ethnici : putant enim quod 
in maltiloguio suo exaudiantur. Nolite ergo asel- 
milari eis. Scit enim Pater vester quid opus si! 
vobis, antequam petatis eum. Sic ergo vos orate: 
Pater noster » etc. 


si purus et verus es, audiet 


Matth. vit, 7. — « Petite, et dabitur vobis: 
quaerite, et invenietis : pulsate, et aperietur vobis. 


Omnis enim qui petit, accipit, » elc. 


Malik. xvn, 18-20. — « Accesserunt discipuli 
ad Jesum secreto, et dixerunt : Quare non potui- 
mus ejicere illum ? Dixit illis Jesus : Propter in- 
credulitatem vestram. Amen quippe dico vobis, si 
habueritis fidem sicut granum sinapis, dicetis monti 
huic : Transi bine Nue, et transibit ; et nibil im- 
possibile erit vobis. Hoe autem genus daemoniorum 
non ejicietur, nisi In oratione et jejunio. » 

Matth. xxvi, 44. — « Vigilate, et orate, ut non 
intretis in tentationem. » 


Joan. xvs, W. — « Amen dice vobis : quidquid 


D petieritis Patrem in nomine meo, dabit vobis. » 


Luc. xvii, 1,3. — e Dicebat. ad illos parabo- 
Jam, quoniam oportet semper orare, et non defi- 
cere. Judez quidam erat in quadam civitate, » etc, 


Luc. XII, 56. — e Vigilate in omni tempore oran- 
tes, ut digni habeamini fugere omnia qux venta 
sunt, » etc. 

Luc. xxu, 40-42. — « Et cum pervenisset. ad 
locum, dixit illis ; Vigilate, ne intretis in tenta- 
tionem. Et ipse avulsus est ab eis quantum jactus 
est lapidis; et positis genibus orabat , dicens : 
Pater, si vis, transfer calicem istum a me. Verum- 
tamen non mea voluntas, sed tua fiat. Et cum 
«enigset ad discipulos, Invest eo ormentes yea 
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tristitia. Et ait illis : Orate, ne intretis iu tenta- A aútolg > HipocsúxecOs, fva ph eloddOnre el; xe- 


lionem. > 

Marc. x1, 25-95. — « Amen dico vobis, qui dixe- 
rit huic monti : Tollere, et jacta te in mare, et 
non hesitaverit in corde suo, flet ei quod dixerit. 
Cum stabitis ad orandum, dimittite si quid habetis 
adversus aliquem, ut et Pater vester, qui in celis 
est, dimittat vobís delicia vestra. » 

Act. t, 14. — « Erant hi omnes perseverantes 
unanimiter in oratione et obsecratione. » 

Act. xt, 2-4. — Et convocantes duodecim 
multitudinem discipulorum, dixerunt : Non est 
equum derelinquere verbum Dei, et ministrare 
mensis. Considerate ergo, fratres, viros ex vobis 
boni testimonii septem, plenos Spiritu sancto et 
sapientia, quos constituamus super hoc negotio. 
Nos autem orationi et ministerio verbi instantes 
erimus.» 

485 Ac. x, 1-4. — « Vir quidam erat in 
Cesarea nomine Cornelius, centurio ex cohorte 
qua dicitur Italica, religiosus ac timens Deum 
cum omhi domo sua, faciens eleemosynas multas 
in plebe, et deprecans Deum semper. Vidit in 
visu manifeste cirea horam diei nonam angelum 
Dei intreeuntem ad se, et dicentem sibi : Corneli. 
At ille intuens in eum, et timore correptus, dixit: 
Quid est, Domine? Dixit autem ei : Orationes tus 


el eleemosyns tus ascenderunt in conspectu 
Dei. » 


Ephes. vi, 18. — « Per omnem orationem et C 


obsecrationem orantes omni tempore in spiritu, 
et in ipso vigilantes in omni instantia el obsecra- 
tione pro omnibus sanctis, et pro me. » 

] Tim. 1, 1, 8. —« Obsecro primum omnium 
fleri obsecrationes, orationes, postulationes, gra- 
liarum actiones pro omnibus hominibus; pro re- 
gibus, et omnibus qui in sublimitate sunt ut quie- 
tam et tranquillam vitam agamus in emni pietate 
et castitate. Hoc enim bonum est eoram Deo. Volo 
viros orare in omni loco, levantes puras manus 
sine ira et disceptatione. Similiter, et mulieres, » 
etc. 

Jac. v, 13, 14, 15. — « Tristatur quis in vobis? 
oret. Æquo animo est? psallat. Infirmatur quis 


pasuóv. » 

€ Anh Ato. plv, 86 Av ey tip bps: mýty * 
Aponet, xat BAhönsı el; thy Gähnen, xat ph S- 
xpi0f tv th xapdlg a ro, Estas aŭs 3 iv ey. 
“Orav orhxnte mpocevydpcvor, dglsse el te Eyere 
xard tivo, tva. xat 6 Hache piv ó dy sols obpavols 
«pp Spiv T raparroparta Univ.» 

€ Obtor rávtes Hav rposxaprepoüvres Öuoßupe- 
Edy «fj npossuyfi xal cH Schser. » 

« Kal rpocxadecdpevor ol 80e td rindo Tüv 
ahn elrov* Oüx Apsazöv tot, xatadelmovras 
Hude xbv Adyov tov Ocov, Staxovely toarélarc. Ezy 
orie obv, áberpol, Avdpag tE öh paptupov- 
pívoug nt, müste Uvebparog xal coplas, o»; 
xatagvisoptv int «fc ypelag sauınc. "Hut, 6t 
rpossuyfi xai «f| Saxovlg tov Adyou tadycOa zpos- 
xa pTEPOÍVTES. > 

€ "Avíp tig Ñy iv Karsapelg , óvépasi Kop, 
ixatovrápyns, tx oe ne he xalouusvng “Itaacxie, 
eice6he, xal poboúpevos Bedv civ navt cip olx 
aitov, mov ¿denuocúvas rodas dy tip agp, xal 
Bsópsvos Or Sk rmavrós. ElBsv tv épápatc pave- 
pix, dc rept HHV ivvärnv dic hutpas, Eyyeloy 
«o0 God elaekOdvta pe ab dv, xal elnövra aut, 
Kopvýàts. O 6b árevicas at, xat Eppobos revó- 
pavos, sine- TI tort, xúpce; Eins dt aut» Al 
DO, cov xal Eiengocóva: cou df vis ef ły- 
nt tov Sto. 

« Ard rácns edyiic xal Sehe rposeuyópsvos ty 
Ravel xarpip iv aveúpare, xal ele a dypusvouvese 
àv don mpocxaptephost, xat Sshası rept cave 
tùy à lv, xal ödp the. 

e Ilapgaxa) «pb «mávtuv , tomelodar shoe, 
«postuyác, bvtevEecc, edyaprerlas Snkp ndvewy dv- 
oer, UI Baci toy, xal ráveov tbv iv ónspoyfi 
Üvruv, Tv’ Het hoe xat hoúxtov Blov Stdywpev èv 
ráoy súceóciz xal cspvótntt. Touro yàp xai 
tvorov tod Geol. Bohle rposeúyesdar robe dv. 
Spas kv zavıl sönıp, Exalpovtes ócias ystpac, p 
Opyiic xaX Stadcyropov. “Asadrws xal yuvalxac. s 


«Kaxoradel vie kv ulv; mpostuyda0o. EO. 
qtte; Yalérow. "Acdevel tte tv dulv; tpooxalscáctu 


in vobis ? inducat presbyteros Ecclesiz, et orent D *05« spso6utépouc ^fi, "Exxinclas, xat mpooevta 


super eum, ungentes eum oleo sancto in nomine 
Domini ; et oratio fidel salvabit infirmum, » etc. 


I Petr. iv, 7. — « Estote prudentes, et vigilate 
in orationibus. » 

S. Gregor. Naz. — Ne exigui ingenii taxemur, 
parva videlicet postulando, ae donante indigna. 

S. Gregor. Nyss. — Sonora est ea vox que ad 
divinas aures asceudit : non clamor ille qui cum 
aliqua contentione editur, sed cogitatio que a 
pura conecientia emittitur. | 

Ejusd. orat. 1 in Orat. Domin. — Sejungitur 
2 Dco qui seipsum ei per orationem miuime co- 
pulat. itaque illud primum ex Scriptura discamus 


c0ucav ix’ aurdv, ddeldavres abtdy Tap iv 6% 
pats tov Kuplou* xat f ebyh the ricteme cet: 
nov XÁLLVOVTA. » 

s Ewppoví cate, xai vijjacs eic mpocsuyás. » 


Mh jixgoloylay xarayvwsdupäv, kv. <p pzp 
altelv Aus, xat tov Sıdövrog vágta, 

Etnyds ter txel 4$ puvh, xat piypc sic 
Os(ag dva6alvouca Axofic, oy h stå <ivos Sratde 
cew; yıvopdvn xpauyh, AIR dj and xadapds ouve 
6fjotu davanepropévy tvOupnsts. 

Kuwplistaı 800, 6 ph ] i e tavtèv Già apes. 
svyiis tH Br. Odxodv covto zeh xpdrepoy dl; 
tege th Mx, Ser Get nävsore xposedyectay, 
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aul ph bxxaxelv. Ex yàp tov mpocedyecOar zepi- A oportere semper orare, nec unquam delicere 


yivetat «b perà cod Os0U elvas: à & perk sod 
Dv, tou &vtixeipávou xsywerctat. 


Hgocsuyh Tip phy "Iovi «5 rec olxov d lH, 
dd St Elexlav ix td rulav mod Baykrou e 
de ixaviyays, sole & tpiot via alg rvsipa 
Sposwmöss thy plóra Expejev. 

0 bv xatpip rposruyfic ph pde ta Avottehouvea 
sh [uxi rah, AMA xpbs tae tuxabels the ĉia- 
velac xıyhasıs suvöarldecdaı «bv Bedv áGuov, Aide 
giç tetty ds Ando, xal favcolóyo;, xal Sn. 
xa pluapds, xal el sv Alo the torang onpzalac 
kei. Hap& cod por Quh, napk coU ysvicbw xal $ 
«pb, td Civ op. 


(Luc. xvin, 4). Siquidem per orationem hoe quis 
consequitur, ut cum Deo sit ; qui autem cum Deo 
est, ab adversario avalsus est. 

lbid. —Uratio Jone quidem cetum domum essa 
ipsius paravit; Ezechiam vero ex portis mortis 
ad vitam reduxit; tribus adolescentibus flammam 
in roscidam auram convertit. 

Ibid. — Qui in tempore orationis non ad ea qua 
anime conducunt, mentem attendit, sed vitiosis 
cogitationis suse motibus Deum obsequi postulat, 
bic nugator plane et blaterator est, ac muliilo- 
quus, et si quid aliud eamdem significationem 
babet. Abs te mihi vita est: abs te quoque mihi 
sit vitæ subsidium. 


"Exsi8h tfc tou Ayadou xplotoc áxerzlavi0n A B Ejusd. orat. 3. — Quoniam per diaboli fraudem 


«ne Andınc fj dvOpwnlvy quai, xal xp e td yelpov 
4 Soh tov àvÜpi tuy xatexpachOn, l suxó- 
yea tov Oso). thy Pacdelav ¿d0siv. OO yàp ioc 
Bos txbuva: thy rowvnpáv inc pbopds Suvacrelay, 
gh thc Cwororod Suvdpews dp’ iu Avr GO 
ad xpátoc. EAV ody mpossviúyeda, tatty tý Suvd- 
ys: dy Gedy lx” 'Anallayelnv ths pbopac: 
&eußspwdelnv tov Üavátou * p mx£évt xat” h Bacı- 
Asudtw tá viv anixparovvta ráðn, und &i c 
ped none Sd the Apaprtas alypddwrov: AI 
Otto ix but q Bassia cov, (va. dxoywofsy f) 
vo k&vavtlo) tupavviç. 00 yap Sropdves tò axóros 
chy tod quib; mapoucíav, ob vócos Úrelas èra- 
Govons loxatat, obx tvepyel sá máln, Ths áradelas 
wapovsns. Spovdos 6 OO, dpavhs 4 pp, rav 
tv fply Bacsó h Qu, xal fj dpbapola «b xpátoç 
ixn. 

Tevnihtw ty dpot cd OAnuá cov, Iva c6so0f tov 
BraGdrou td 0b) ia." Op yàp tv volo Copmdect ty 
oxmdalwv quib; cloxopiabévto; 6 C Apaviceras, 
oStw «oU coU Heihparo; kv ¿pol yevopévov, nca h 
movnpa xal &tomog Tic rpoarpécews xlvnatg els cd 
ph dy zepitoraras. OfAnpa yap aou fj aurnpla sv 
avdpwrwv Early. 

0 cob movypod ¿usdrvas CUC Ve, El twv Re- 
pacpüv yevécda, ropaxadel. 

"Orav & soytc altnowpetd ti tov Asandınv, ph 
caytw; LEarovhawpev, Grd tò cuvtyl, trc motu- 
xlag tH cuvsyela tis althsewç sxvixfowzpev. . 


Ev vals &vabolatg xaX sal, brepdicess tùy S- 
psv ou Gco ph npoxápwpev, pnót rpoavarí- 
rv. Modiáxig yap 6 Aconétns thy Soxousav 
dva6odhy ele nlotews yupvaslav gt. 

Kaby ráviote Ct x O,, Lie t so. El 
yàp ouvruyla dvbpds ayadou Bedtrol tov cuvtuyya- 
vovta, móc pov xat tv hutpg xal liv. vox 
apocopthely sip Bew. 


Miya Arab coyh, táv petà & Ve ebyaplorou 
yévytat, dav raibcúscopev abr, ph póvov Xap. 
Cávovzas, GAA xal imortuyyávovza; ebyaprotely tw 


a boni sestimatione bumana natura aberravit, at- 
que a vitio vita nostra superata est, recte preca- 
mur ut regnum Dei veniat. Neque enim alia ra- 
tione a prava corruptionis dowinatione eximi 
possumus, nisi vivifica potentia imperium in nos 
arripiente. Quocirca cum orabimus, bac verbo- 
rum vi Deum rogemus : Eximar, queso, a cor- 
ruptione; liberer 466 a morte; non in me dein- 
ceps regnent vitia que modo mihi dominantur, 
nec me hostis per peccatum ín captivitatem tra- 
hat; verum veniat in me regnum tuum, quo ad- 
versarii tyrannis abscedat. Non enim lucis pre- 
sentiam caligo sustinet; non morbus oboriente 
sanitate consistit; non vires suas exserunt per- 


C turbationes, dum tranquillitas adest. Mors inanis 


est, corruptio oculis non percipitur, quando vita 
regnat in nobis, et incorruptio imperium tenet, 

Ejusd. orat. 4. ~ Fiat in me voluntas tua, ut 
diaboli voluntas exstinguatur. Nam, sicut in cali- 
ginosis antris illata luce tenebrs dispelluntur, 
ita, si voluntas tua in me facta sit, omnis prava 
et prepostera voluntatis agitatio in nihilum redi- 
gitur. Tua siquidem voluntas mortalium salus 
est. 

S. Chrgsost. — Qui precatur ut a malo libere- 
tur, hoc postulat, ut a tentationibus eximatur. 

Ejusdem. — Quando quidpiam orando petieri- 
mus a Domino, ne statim elanguescamus; sed 
repulse assiduitatem, assiduitate petitionis supe- 
remus. 

Ejusdem, — Cum Deus beneficia differt, atque 
in longius protrahit, ne frangamur animis, neque 
concidamus. Sepe enim Dominus dilationem hu- 
jusmodi ad exercitium fidei producit. 

Ejusdem. — Præclarum est cum Deo semper 
per orationem consuetudinem habere. Nam si 
congressus cum viro bono meliorem reddit illum — 
qui cum eo congreditur, quanto magis idem ei 
usuvenerit, qui diu noctuque cum Deo versatur ! 

Ejusdem. — Magnum bonum est oratio, si grato 
animo fiat, nosque ipsos ita erudiamus, ut sive 
votorum compotes simus, sive reyulaaın . 


cQ. Kal yap nork uiv Sldwar, mort 6b od blbuow, Deo gratias agamus, Eeuw N 
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quandoque rursus negat : utrumque utiliter. ita- A ¿upórepa yporstus. "Osts xd ASH, xÀv ur àd- 


que, etiamai non accipias, non accipiendo acce- 
pisti; etiamsi quod oplaveris, minime consecutus 
sis, non consequendo consecutus es, interdum 
enim non accipere quod postulamus, satius est 
quam accipere. Nam si utile esset accipere, id 
prorsus dedisset. Porro tuo bono non conaequi 
quod petas, hoc plane consequi est. 

Ejusdem. — Ingens armatura est oratio, ingens 
ornamentum, presidium iggens. Nam cum homi- 
nes oramus, sumptibus et pecuniis opus habe- 
mas, servilique assentatione, ef magno circuitu 
ac vegotiatióne. Neque enim seepenumero licet 
eos recta alloqui, penes quos dandi potestas est ; 
verum prius famulos eorum, procuratoresque ct 
administratores, tum pecuniis, tum sermonibus, 
alque omni genere officii demereri necessum est; 
ac tum eorum opera quod pelimus impetrare 
posse. At in Deo secus se res habet. Neque enim 
intercessoribus indiget, per quos sibi preces fe- 
rantur, uec tam per alios quam per nos ipsos 
exoratus, ad beneficia danda proclivis esi. Quin 
et hic quidem, sive accipiamus, sive repulsam 
patiamur, queestum facere licet. Apud homines 
vero frequenter accidit ut utrumque nobis detri- 
mentum afferat. Quoniam igitur iis qui Deum 
adeunt, tum 487 lucrum majus est, tum major 
facilitas : orationem ergo ne contemnamus. Tunc 
enim tibi proclivius dat que postulas , cum per 
teipsum postulas; modo tamen non perfunctorie 
postules : id quod plerique faciunt. Nimirum lin- 
gua quidem verba pronuntiat; animus vero vel 
domus, vel fori vias circumvadit. Hoc autem 
totum diaboli commentum est. Nam quoniam er- 
ploratum habet, nos, quo tempore cum Deo collo- 
quimur, peccatorum veniam impetrare posse, ut 
nobis orationis portum velut aggesta terra inter- 
cludat, tunc in hoc incumbit, quo mentem no- 


Gns, Babes ty tip ph ànolaósly * xdv ph dmtvyne, 
inétuyes by tà ph bmrvysly. “Esti yap Ste tò ph 
Aabel Exep altovpev, toù AaGely AvorteAdetepov. 
El yàp cupetpov hylv roMáxig tò Aabelv, mávttoc 
¿Suwxev Ey. Td 8% cup qegóvvox; arocuysty, ixetuysty 
kt. 


Miya xov ebyh, páyas xócpos, peyddn dopd- 
era, “AvOpwrwv piv yàp Bsópevo:, xal Sang 
xai xypnpétuv Sedusba, xal xolaxelag Sovloxges- 
mov¢, xal mollire xepióbov xal rpaypatelas. UÙ 
yap tE eúbelas abrolg «ol; xúprors «od douvar thy. 
yapıy Eve HhadlsyOrva: rolläxıs, add" dvayxn mpå- 
sepov Staxdvouc, xal olxovöuoug alrwv, xat Ae p- 


B nous, yphpası xal Ahpası, xat wave) dt pfl 


tpóny, xal tote Ui bxelvov thy alensiv SuvyOfives . 
Kabıiv. "Evi 84 Ocot ob Estey o,. 00 yàp Setra 
he i tv AEcovvtwy, 0084 obzuig St’ Ecé cary ran 
paxedoópevos, we OU hh attiv tov Bro péveoy tze 
vever th AHD. Kal dvravda piv, xat ap6dvoveac, 
xat ph Aap6dvoveac kat: xspBalverv, int 6b cv vpo 
rv lváxati pu woldäxıca6idbnpev. Enst obv pekov — 
td xépdoc, xaX ti i edxorla cole rip Oe xpos- 
tot, ph xavappovopsy edyiic. Tore yap sos plow — 
0!buctv A alrels, Av ob 8 ceautod alrh;, tàv på 
napépyws attis, zep. rowúci ol xo. H Yucca 
plv déyer tà PH.! xa, hy 8k puxh thc olxlac I dyopds 
sac Zoùe nepiépyetat. Touro & N tov SEG 
rd xatacxsdacua. ‘Exetéh yàp olv hide xat 
&xslvoy tov xarpdv BtadeyOijvas xpde tùy Ody, Ors 
Suvapıda xol &géctuc &paptnpózuv ruyelv, Boue. 
Aóp&voc hulv «bv ths «yf; mpoeyosat Acta, xat 
abtov kvlavaxat «bv xatpbv, Exxpodov fiv thy d- 
votav c Asyopdvav, WITE Enpumdévra; Hude på- 
ov A xepsalvoveac, änsidelv. Tavita oy «lote, Av. 
Opwre, brav xpocing Osip, lvvóncov (vc mpostpxp, 
xaX &pxst cor ele viyiv. 


stram ab iis que pronuntiamus, avellat, uti majore detrimento quam commodo affecti recedamus, 
Hac igitur quando comperta sunt tibi, o bomo, dum accedis ad Deum, considera ad quem acce- 
das: hocque tibi ad vigilantiam comparandam sufficiat. 


Ejusdem, homil. 7, de divers. spuria. — Se- 
cessit Jesus in partes Tyri et Sidonis, et ecce mu- 
lier, diaboli vetus armatura, que me e paradiso 
expulit, mater preevaricationis, origo peccati, hac 
illa mulier venit. Nova res et admiranda! Judei 
fugiunt, mulier consectatur. Hacque rogabat eum, 
dicens : Domine, Fili David, miserere mei (Matih. xv, 
22). Evangelista mulier eflicitur, unaque, tum dei- 
tatem, tuin humane carnis assumptionem confite- 
tur : dicendo nimirum, Domine, dominationem ; 
dicendo rursum, Fili David, assumptionem carnig 
predicat. Miserere mei. Nullum, inquit, przclarum 
facinus habeo, nullam ex proba conversatione fidu- 
ciam. Ad misericordiam confugio, ubi salus a cen- 
sura libera est. Et tu quidem, cum improba et fla- 
gitiosa esses, qua fronte accedere ausa es? Ac vide 

mulieris philosophiam. Non rogat Jacobum, non 


EEA & "InaoU ale tå pdpn Tópou xat E:3u- 
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ody pe. Ob Eyw xatópðwpa Blou. ob Eyw zagr- 
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apoctpyoyas. Bid touto. xaré6y, Sx tovto cápxa A pervasit. Non, inquit, mediator mihi est; verum 


dvélabev, Uva tym abrip Uta)sy00. Av «à Xepov- 
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di of 00% elxev, "EXénaoy thy ra,” pov, dada, B 
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col) aithy xatakinely Eu. "AAN sic chy ol- 
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"AMA QUsav; AI’ 05x olde ti KGN, . Obx olga 
tüpslv bvoua ¿punvevoy tà Rog. 'Euà &JAéncor. 
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xal ti ypdvep thy MjOny elshyayov, xat Bugópnaa C 
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patronam poenitentiam nacta, ad fontem ipsum 
accedo. Propterea descendit, proplerea carnem 
assumpsit, ut ego ipsum alloquerer. Sursum Che- 
rubim eum expavescunt; infra meretrix ipsum 
convenit. Miserere mei : simplex verbum, idque 
immensum salutis pelagus. Miserere mei. Eam ob 
causam accessisti, idcirco carnes induisti, idcirco 
factus es id qnod sum. Sic videlicet tremor in 
supernis est, in inferioribus locis fiducia. Miserere 
mei. Quid habes? misericordiam quero. Quid pa- 
teris? Filia mes a demonio male vezatur (Ibid.). 
Commiserationis flt exercitatio; natura excrucia- 
tur. Exlit filis patrona : non quidem :grotantem 
gestat, sed fidem. Deus est, atque omnia contuetur. 
Filia mea a demonio male vexatur. Luctus gravis, 
stimulus naturse ınaternum uterum diverberavit, 
inque visceribus ipsius tempestatem excitavit. Quid 
faciam? Pereo. Cur vero non ait, Miserere Gliz 
mez. sed, Miserere mei? Quoniam, inquit, morbus 
ipsam in infirmitate detinet. Nescit quid patitur ; 
non sentit quo in dolore versetur; ut que velut 


: quoddam calamitatis velum indolentiam habeat, 


vel potius sluporem. Te vero mel quotidianorum 
malorum spectatricis misereat. Spectaculum cala- 
mitatis domi babeo. Quo me confcram ? in solitu- 
dinem? at eam solam relinquere non sustineo. 
Doinumne? al intus bellum invenio, et fluctus in 
portu. Quidnam vero eam dicam? mortuam? At 
motu agitatur. Vivam? quid 468 vero patiatur, 
exploratum non habet. Nomen invenire nequeo 
quod bujusmodi calamitatem explicet. Mei miserere. 
Si filia mea e vita excessissel, cum tantis dolori- 
bus nou conflictarer. Nam corpus terre gremie 
tradidissem, ac per temporis diuturnitstem obli- 
viene contracta, ulcus discussissem. Nunc vero 
cadaver babeo, quod perpetuum mihi spectaculum 
præbet, quod vulnera mihi infigit, doloremque 
subinde meum exulcerat. Quonam pacto videre 
queam transversos oculos, distortas manus, solu- 
tos capillos, spumam ore emissam, intestinum 
carnificem, nec conspicuum, perspicua auteni ver- 
bera? Asto malorum alienorum spectatrix, lanci- 
nante me el pungente natura. Miserere mei. Tem- 


yupvatovcac toù; Salpovas, xat abfovoas td Exo, p pestas gravis, affectio el timor. Affectio nimirum 


GAN’ ágfjxe rod drabódov «b tpyacthprov. 'EAéncór 
pe: N Ovrárnp pov xaxwc Saryorliisrar. "Occ 
navi pc tyivecte , Pondhcare «p Ady, xol g. 
pntipes xareoxevácónte. Ob Súvapa: Eppnvsvoaı 
adv yetpova dy nieve tb rv. Elbeq thy xap- 
te plav, thy dvipelav, thy Unopoviy. O de 00x 
dxexplón ave Adyor. Ka:va tk rpáypasa la- 
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nature, et timor deemonis, Accedere non possum, 
nec me continere. Urget me affectio; at propellit 
timor. Miserere mei. Verum hic animadvertas vc- 
lim mulieris philosophiam. Non ad divinos perrexit; 
non amuleta appendit filie, non prestigiatrices 
mulierculas conduxit ; eas, inquam, que damo- 
nes exercent, et vulnus amplilicant : sed diaboli 
officinam valere jussit. Miserere mei, filia mea a 
demonio male vexatur. Quicunque. parentes exsti- 
tistis, opem meis sermonibus afferte : quzecunque 
item matres. Neque cnim huic procellee, quam mu- 
lier perpessa est, explicanda par sum. Vides per- 
severantiam, maguitudinem anil, paenan. 
llle autem won respondit & ]]]. N- "CH, 


1441 


S. JOANNIS DAMASCENI 


1448 


O rem novam! Rogat illa, obsecrat, calamitatem A TI ov; ici oüx “Exétvyev Aroxplsew;, zpoc- 


suam deplorat, tragoediam exaggerat, morbum 
edisserit ; el Verbum tacet, fons occluditur ; me- 
dicus pharmaca sua contrahit. Quid sibi vult hee 
nova res, atque ab humano sensu aliena? Ad 
alios accurris, bancque accurrentem submoves ? 
Verum medici sapientiam considera. Ille autem 
non respondit ei verbum. Quid igitur? quandoquidem 
responsum ea non impetravit, accedunt discipuli, 
et dicunt illi: Dimitte eam, quia clamat post nos 
(Matth, xv, 25). Tu externum clamorem spectas, 
ego autem internum. Magna vox oris : at major 
est animi. Dimitte eam, quia clamat post nos. Alius 
evangelista dicit, ante nos. Pugnant hzc dicta, sed 
tamen falsa non sunt. Utrumque enim illa faciebat. 


e. odr ol pabntal abtov, Agyovoir avr, Axc- 
Jvcor aveh», Öri xd 6xicOev. Air. "Aos 
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Ante boc enim a tergo clamabat : cum autem nihil B juxrot e àcsÓsiac, tvaysic, prapot, dxádapror, 


ei responsi Christus dedit, a fronte venit, non 
secus ac canis domini pedes lambens. Dimitte 
eam. Theatrum in orbem excitavit : turbam 
collegit. Dimitte illam, quia clamat post nos. Quid 
ergo ille? Non sum missus, nisi ad oves que perie- 
runt domus Israel (Ibid. 24). Responso acerbita- 
lem magis auxit vulneris, Quid igitur? hoccine 
nomina factus es homo, carnem sumpsisti, tot res 
gessisti, ut uni duntaxat angulo salutem afferres ? 
Nimirum proscripti Chananzi erant, ob impieta- 
tem exsecrandi, scelerati, nefarii, impuri : nequi- 
dem audire eos sustinebant Judzi, qui legem ob- 
servarent et implerent. Mulier porro Chananza 
erat, de regione hac interdicta, in qua et furor, et 
rabies, et impietas grassaretur; in qua diaboli 
tyrannis vigeret, et dæmonum bacchantes agerent ; 
in qua natura proculcata esset, atque in amen- 
tiam brutorum, imo in nequitiam demonum devo- 
luta. Lex porro praeceperat : Nihil 469 tibi cum 
Chananeis commercii sit : ne quid eis dederis, nec 
ab ipsis quidquam acceperis ; non mulierem, non 
pactorum, non contractuum lesseras (Deut. vn. 2, 3). 
Quamobrem scpem interjecit. Ne ergo Judzi dice- 
rent : Quia nobis relictis foras abscessisti, idcirco 
tibi non credidimus, Ecce, inquit, ex gentibus 
veniunt ad me, et eos repudio : vos vero fugientes 
voco : Venite ad me, omnes qui laboratis et onerati 
estis, et ego reficiam vos (Matth. xi, 28); nec ta- 
men acceditis. Jlanc autem submoveo, et tamen 
remanet, Palam apparui eis qui me non quere- 
bant. Dimitie eam, quia clamat post nos. Videamus 
itaque quid regerat. Non sum missus, nisi ad oves 
que perierunt domus Israel. Mis illa auditis, vexit, 
et adoravit, dicens : Etiam, Domine (Matth. xv, 25). 
Qui respondit : Non est bonum sumere panem filio- 
rum, el mittere canibus (Ibid. 26). Quid igitur? 
Etiam, Domine, inquit : me canem vocas, ego te 
Dominum appello ; tu me contumelia afficis, ego tc 
laudo. Etiam, Domine : nam et catelli comedunt de 
micis que cadunt de mensa dominorum suorum (Ibid. 
27). O sapientiam mulieris ! Canem me vocas? me 
Sicut canem ale. Probrum hoe non recuso. Fac 
igilur canis alimoniam accipiam. Canem we vo- 
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patrocinatus es; fac in largiendo annuentem te 
præbeas. Etiam, Domine : nam et catelli comedunt 
de micis que cadunt de mensa dominorum suorum. 
Quid igitur ille qui recusabat, qui abigebat, qui 
dicebat : Non est bonum sumere panem filiorum, et 
dare canibus ? qui dicebat : Non sum missus, nisi 
ad oves que perierunt domus Israel? Quid ait : 
O mulier (Ibid. 23) 1 Quid est hoc? laudator effectus 
es? mulierem predicas? an non eam probris in- 
cessebas ? an non insectabaris? idcirco, inquit, 
insectabar. Nam si statim eam missam fecissem, 
ipsius fldem minime perspectam habuisses. Si 
statim accepisset, pedem retulisset, nec thesaurum 
ipsius cognovisses. Ideo dare distuli, ut fidem 


D ipsius ostentarem. O mulier! Deus dicit : O mu- 


lier ! audiant qui illiberali animo precantur. Cum 
dixero, Deum roga, ora eum, supplica ei; respon- 
det ille: Semel atque iterum, tertioque ac decies 
rogavi, nec accepi. At velim ne desinas, donec 
acceperis. Tunc demum absiste, cum acceperis ; 
imo ne tum quidem, sed magis etiam persiste. 
Sive non accipias, pete; sive accipias, gratias age 
qued acceperis. Permulti Ecclesiam ingrediuntur, 
et innumeros precationum versiculos evolvunt, 
atque ita excedunt. Nunquid Deus verborug pra- 
lizitate opus habet? precationem tuam duntaxat 
qusrit. Ecquid, ait, inclinavi me, et oravi? Genua 
flexisti ; mens vero tua extra volavit. Corpus tuum 
intus erat, animus foris. Os tuum loquebatur; mens 
vero fenora, contracius, commercia, predia, 
pecunias numerabat. Diabolus siquidem, quia ina- 
lignus est, nosque inter orandum multa perficere 
novit, tunc in nos invadit, Supini szpe jacemus, 
et nibil cogitando, tranquilla mente consistimus. 
Accessimus oraturi, statimque sexcentz cogitatio- 
nes ingruunt, ul nos ille vacuos expellat. Ilæc cum 
tuis in orationibus sentias, intuere Chauanæam. 
Ast filiam a demone vexatam non babes. Quid 
dixil Chananea? Miserere mei: filis mea male a 
damouio 470 torquetur. Magnus daemon est pecca- 
tum. Qui obsidelur a demone, miserationi est, 
odio, qui peccat. Ille veniam obtinet, hic excusa- 
tione caret. Miserere mei. Exiguum verbum ; at 
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illic omnia bona sunt. Etsi extra templum versaris, 
nibilominus clama, et dic ; Miserere mei; non labra 
movens, sed mente clamitans : nam et tacentes 
audit Deus. Non quæritur locus, modus suflicit. 
Jeremias in cono erat, et Deus ipsum extraxit. 
Daniel in lacu leonum, el Deum placavit : tres 
pueri in fornace erant, et Deum exoraverunt. 
Latro in crucem actus erat, nec tamen crux im- 
pedimento fuit, quin potius paradisum aperuit. Job 
in sterquilinio sedebat, Deumque sibi propitium 
reddidit, Ubicunque fueris, ora. Etsi coram judice 
sislerig, ora. Eisi judex irascitur, ora. A fronte 
erat mare, à tergo. ANN 0 sinet- 
medius Moyses erat. Multa preces in pr 
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ingens est precationum pelagus. A tergo instabant A pórncos yépov, odx Avapévoy teddcar shy ab Aq. 


Aigyptii, medium locum precatio obtinebat. Quin nec 
verbum ullum ere Moyses promebat, el tamen Deus 
dicebat : Quid clamas ad me (Exod. xtv, 15) ? Etsi os 
tuum silet, attamen cor tuum vociferatur. Tu quoque 
tametsi coram judice furente et cradeH sistaris, imo 
et inter carnifices verseris, Deum ora. Te enim orante 
fluctus comprimuntur. Judex instat ? ad Deum fuge. 
Imminet preefoctus? tu Dominum roga. Nunquid enim 
homo est? semper prope est, ubique est,omnia implet. 
Si vis hominem rogare, et quid rerum agat nosse; 
minister nen respondet. At in Deo nihil tale est. 
Quocunque enim abieris, et eum invoces, audit. 
Non janitor, non procurator, non sequester, non 
famulus adest : nihil istorum. Dic, Miserere mei, 
et Deus presto est. Adhuc loquente te dicet : Ecce 
adsum. O vocem mansuetudinis plenam! non 
exspectal dum orationem absolveris. Necdum fl- 
niisti, el donum accipis. Miserere mei: Chananzam 
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hanc imitemur. Miserere mei; filis mea a demonio male torquetur. Et quid illa audivit? Mulier, magna 
est fides tua : fiat tibi sicut vis (Matth. xv, 28). In summa animi anzietate fuisti, male a me babita 
es; abegi te, nec recessisti, sed permansisti. Vere, O mulier, magna est fides tua. Mortem obiit mulier, 
et laws ipsius manet diademate quovis illustrior, quaquaversum sol terram inspicit. Audis Christum 
dicentem : O mulier ! magna est fides tua : fiat tibi aicut vis. Exiit subinde dæmonlum, senalaque est 
flia ipsius. Quando? ez illa hora (Ibid.). Non ex ea hora qua mater accessit, sed ex ea qua a Domiao 
Salvatore nostro audivit : O mulier ! magna est fides tua: fiat tibi aicut vis. Ac deinceps domum venit, 
existimans fore ut filiam adhue possessam a demone offenderet; atque incolnmem eam reperit, 
voluntatis nimirum sus opera secundum Domini jussum sanitati restitutam. 

S. Cyrill. — Oportet semper orare (Luc. xvn, 4), œ "Ael xpocedyscOa: Csi, xaX xpd tüv &qóoveuy, 


hoc est, et ante certamina, et in ipsismet certami- 
nibus; ac coelitus auxilium exposcere. 

Euseb. — Pro communi hominum salute prius, 
tum deinde pro sua quisque debet orare. In socie- 
tatem enim facti sumus; et qui eam propriis suis 
commodis praefert, ille admodum acceptos Deo 
fuent. 

&71 5. Nili. — imperavit Dominus, ut ipsum 
invoces ín die tribulationis. Quare cunctari non 
debemus, sed cum semper alias, tum preesertim 
afflictionis tempore divinam opem implorare; quo 
perspicuum hostibus faciamus minime nos adversis 
rebus absorptos esse, sed fidenti animo sursum ad 
Deum oculos conjectos habere. 
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vis, nec impetraveris, ne propterea desponderis ani- 
mum : quin potius supplices ad ipsum libellos re- 
novans, impudenter accede. Nam in summis rerum 
difficultatibus pudore impudentia potior est. Quem- 
admodum enim Dominus dicit : Dabitur ei propter 
inverecundiam quidquid voluerit (Luc. x1, 8). 

Ejusd. — Veluti respirare nunquam intempesti- 
vum est, sic nec mystica munera a Domino postu- 
lare, ad extremum usque spiritum. 

In die, inquit, clamavi, et nocte coram te, Do- 
mine Deus meus (Psal, L111 vn, 2). Vides quemad- 
moduin divinus ille David nobis in exemplum est, 
ut sine intermissione oremus, nec in languorem 

ac tedium devolvamur ? 
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accepimus, quantum tandem questum faciemus, 
noctu diuque per orationem el psalmodiam cum 
Deo colloquentes! 

Non vulgare, sed permagnum bonum est per 
orationem Deo semper se commendare. 


Non parvum est infimis bominibus vel unum 
Saltem gradum scale virtutum ascendisse, atque 
ita supra terram se sustulisse. 

Cum luctu et lacrymis ad coelestem illum sum- 
mumque medicum Jesum ne dubites accedere, 
omniaque ipsi anima tuz vulnera aperire. Neque 
enim morbus ullas esse queat, quem humanissimus 
ille Christus non dispellat. 
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lamque vigiliam tollere de medio festines. 

Hoe rescias velim, me quosdam ad senectutem 
usque provectos nosse, qui per orationem et spem 
robur maximum divinitus consecuti sunt. 

Nibil prorsus Deo reluctari potest, non tempus, 
non locus, non negotium ullum, non fremens dia- 
bolus, non belligerantes dsemones, non infirmitas 
animi vel corporis, non rationis privatio, non lex 
carnis et membrorum, quibus gloriari solet Sata- 
nas et draco, cujus vires in lumbis site sint, et 
robur abominatione plenum in umbilico ventris ; 
non rursum vitiosus multiplicinm affectionum ba- 
bitus, non diuturna atque inveterata consuetudo. 

Ejusd. -- Nequaquam nobis fovenda cogitationes 
sont ques diabolo placeant, sed divini verbi gladio 
ampulands. | 

Ejusd, — Anima nosira sicut passer erepla est, 
inquit, de laqueo venantium (Psal. cxxm, 7), dæ- 
monum scilicet. Velut enim passeres alas agitando 
supra terram se efferunt; sic quoque religiosus 
homo qui Dei cultor est, per orationes a terrenis 
ad cuclestia se transfert. 

S. Basil. komil. in S. Julit. —Vim orationis ex- 
plete. Sive enim comeditis, inquit, sive bibitis, sive 
quid aliud facitis, omnia 472 in gloriam Dei fa- 
cite (I Cor. x, $1). Cum sedes in mensa, ora; cum 
panem sumis, gratiae age illi qui largitus est. Ne- 
cesgitas ciborum transiit * as beneficii ini memoria 


Laden. Tov yitwva Evbvópevos, söxaplsrer «ip de- D non transeat, Cum (unicam induis, donatori grates 


Swxbte. Tb IR repióalMópevos, abEncov thy als 
Gaby AAN, ds xal yetpé&vi, xat Gépet imriscra 
hylv oxenkopata tyapicavo, thv ts Quhv Z 
Suvtnpouvta, xai vd. kaynpov repıotiilovra. Exln - 
po» h huipa; eóxaplores t tov HA sl; ö NE 
olav sv huspiviny Hr yaptoauéwp hulv, cop 88 
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uv, wat mposzüysı tov àpiototéyvyy tv ölwv 
Geby, 85 ky copla tá návta & wol. 


Oray nepl vos araboõ mapaxartays tov Osby, 


habe. Cum te veste obtegis, fac tuus erga Deam 
amor crescat, qui indumenta ef stati, et hiemi 
accommodata nobis prebuit, quibus cum vita nostra 
conservalur, tum obscenitas nostra tegitur. Dies 
pene illuxit? ei gratiam babe qui nobis, et solem 
ad diurnorum operum ministerium, et ignem, tum 
ad illustrandam noctem, tum ad reliquas vitæ ue- 
cessitates explendas concessit. Nox rursus aliaa 


precandi materias suppeditet. Cum in eclum ocu- 


los attollis, ac siderum pulchritudinem cernis, ora 
Dominum eorum que contueris, et procstaptissi- 
mum omnium rerum artificem Deum, qui omnia 
sapienter condidit, adora. 


S. Nili, — Cum bon copmspram canta DEAE 
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obsecras, nec le ille sistim exaudit, ne propterea A xal gh cleaxovay, gov mepautlxa, ph Chiyupnors, 


fatiscas, zul pusillo abjectoqua animo sis. Fra- 
quenter enim id quod postulas, in presens tibi non 
conducit. Omnis, inquil, aui petit accipit (Malin. un, 
B). lta demum autem accipit, si illa petal que ani- 
m: sum conducibilía sint. 

Ejusd. — Inter orandum, nee opes, net prospe- 
ram valetudinem, nec hostium ullionem pelas; sed 
ea duutaxal que ad anima salutem. adjumento 
sint. 

Cum male et nosie aliquid petis, almilis efficeria 
homini febre laboranti, qui enixe rogiiet ut sibi 
vinum porrigatur. Deus vero, quí future prospi- 
eit, enpidiiali luz: morem non gerit, nec quod 
stulte postulzs, largitur, 

S. Euseb. — Proditoris lud:e recordemur, ut non 
ex ecclesia pedem referamus. lloc enim illi ruina 
Initium fu:t, quod in arallone non perstiterit. Nam 
cum primus omnium panei accepisset, discessit ; 
siad mque Satanas in eum intravit, isque ad pradi- 
onem properavit. Quacirca, si quis, antequam 
abeundi potestas flat, abierit, easdem, sc Judas 
panas persolvel. Ne igitur cammiuamus ut pro- 
pier unam horam cum Juda condemnemur, Nihil 
nahis malesii; permansianig mora aliatura est. 
Non tempestas intus est, non Ignis, non alia sup- 
plicia. 

S. Nili. — Cum Daminus In Evangeliis hamint 
dícal : Omni petenti te da elaemosynam (Luc. vi, 
30); quanto magis Dominus ipse cuilibet arant 
amplissimas misericordias, et peccatarum veniam, 
moleiliarumque depulsionem, imo sexcenta hana 
daturus est! 

Christus amniuse Rex el Deus, ils qui ex opa sua 
penden, el intimo peclore ingemiscunt, quamiibet 
malis peccalorum sarcinis onusi sint, minime 
lamen adversatur : quin potiuz benigne acceptos 
purgat, adaptionis donum els largitur, et progressu 
temporis virlutum opillces rediit, 


474 TIT. Vill. — De eleemosyna, ei beueficanlia 
in pabperes. 


Deui. xv, 11. — « Non deerit pauper in terra. 
Propterea ego pracipio tihi facere verhum istud, 
dicena : Aperiens aperica manus tuas fratri tuo 
pauperi et indigenti. » — 7. a Non avertes ma- 
mim luam a fratre lug. > 

Deut. 1,19. — 1 Ego Ubi precipio amare adye- 
nam, ci dare ei panem et vestimentum. » 

Job xxxi, 32 el 46-20; xxix, 15. — Janua mea 
omni venienti aperta erat. Imhecilles eo quo opus 
habebant, frustrati non sunt: viduz autem ocu- 
loin non tabefeci- Si el panem meuin cumedi ho- 
hus, el non pupillum participera ejus feci? aut ai 
despesi nidum pereuniem, et non vestivi eum? 
impotentes autem si non benedixernnt mibi? de 
tonsera ovium mearum calefacth aunt humeri ga- 
rum. Oculus. eram cacorum, et pes claudarum, 
Pater erani infirmorum, » 
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a O alxaras otxzelper, xai Giat. a 

t Maxágioc o uf, ini werb xaX mévnsa. 3 

a Xpnozós dvhp & olxrelpwv xat xtypuv — koxég- 
mtv, CNV, 1 xat tà Jord, 
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piv. Mh dadeyn ex tvert, hvixa Ay Lyn 4 yelp 
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piov &oma, Buvazol cou ävrag ad namely. Ob yàp olas 
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adrou Ayalaroıs! dyip thet. s 
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SACRA P RALLELA. 


isai. axxvi, 21. — « Justus miseretur, el tri- 
luit. a 

Psal. xt, 4. —« Beatus qui intelligit, super 
egenum et pauperem. » 

Psal. m, 43. — « Jucundus homo qui miseretur 
el commodat; dispersit, dedit pauperibus, » eic. 

Pray. wi, 5, 4, 27, 28. — « Eleemosyoz et fides 
te non deserant : alliga eas collo tuo, el invenies 
gratiam. Ne desinas benefacere indigenti, quan- 
diu potest manua tua auxiliari ei. Ne dicas : Re- 
diens revertere, ei cras dabo iili, cum siatim 
possis benefacere. Non enian acís quid &upervon- 
lura pariet dies. 

Prat. 11, 26, 17. — « Benedictio super caput 
illius qui communicat. Avima aux benelacit vir 


d misericars. 1 


2 ‘Odds Aixatogivng xat AH, ebphor 
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e "Avipa Da phy xat Sdenv dyand & Bude. a 
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EN,, bu aùx Lot áyaldy dy atımol;, «' ph 
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Prov, im, 8. — « Redemptio animz viri, di- 
vitiæ zuz. Juati miserantur, et eleemosynam lar- 
giunlur. > 

Prov. xiv, 11. — 4 Qui miseretur. pauperis, 
beatus dicendus esl, » 

Prov. xv, 11. — « Misericordia et flde redimun- 
tur peccala. > 

Proe. xvi, 5. — e Qui miseralur, misericor- 
diam conaequelur. » 

Pros. xix, 17.— t Deo feneratur quí miseretur 
pauperis; et Juxta donum suum retribuet ei. » 

Pros. xxvii, 17. — « Quicunque dant pauperi- 
bus, non indigebunt. » 

Prov. 111, 31. — « Via justitia ef misericordia 
inveniet vitam et glariam. > 

Pros. xxu, 8. — « Yirum hilarem et datorem 
diligit Deus. à 

Eccle. 11, 40. — «€ Quodeunque invenerit manus 
tua ad faciendum, pro virili facito. 1 

Eccle. ni, 12. — € Cognovi quod nan esset ba- 
num in illia, nisi letarj, el facere bonum in viia 
sua. à 

Osee. vi, 6. — € Judicium imeum sicut Mamma 
egredielur : quoniam misericordiam volo, et nan 
sacrificium. 1 

feu. vni, 7, 8. — 1 Frange esurienti panem 
luum, el egenos sine teclo inlroduc in domum 
tuam, Si videris "nudum, operi eum. Si dederis 


! esurienti. panem tuom ex animo, et animam bu- 


milialain gatiaverlg : tunc orietur in lenebtis 
lumen tuum, et tenebrz tur aicut meridies, ei 
Deus tecum erit perpetuo. 1 

Dan. iv, 24.— t Rex, consilium meum tibi pla- 
ceat < eleemosynis peccala tua redime, et iniquitates 
tuas in miseralianibus pauperum. s 

474 Sap. x, 12. — « Quavis re fortior est 
pietas. : 

Eceli. in. 30. — « ignem ardentem  exstinguil 
aqua : el eleemosyna expiat peccala. > 

Eceli. iv, 1,2, 5, 8. — « Fili, vitam pauperis ne 
defraudea ; et oculos luos ne transveriag a pau. 
pere. Animam esurientem ne contristes, noque 
absirahas donum indigenii, Du asertar eeu 
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obsecras, nec te ille statim exaudit, ne propterea A xal ph elsaxoUcy, cou mapautixa, ph Siyepñons, 


fatiscas, aut pusillo abjectoque animo sis. Fre- 
quenter enim id quod postulas, iu præsens tibi non 
conducit. Omnis, inquit, qui petit accipit (Matth. vn, 
8). Ita demum autem accipit, si illa petat que ani- 
mæ sue conducibilia sint. 

Ejusd. — Inter orandum, nec opes, nec prospe- 
ram valetudinem, nec hostium ultionem petas ; sed 
ea duntaxat qux ad anime salutem adjumento 
sint. 

Cum male et noxie aliquid petis, similis efficeris 
homini febre laboranti, qui enixe rogitet ut sibi 
vinum -porrigatur. Deus vero, qui fulure prospi 
cit, cupiditati tuæ morem non gerit, nec quod 
stulte postules, largitur, 

S. Euseb. — Proditoris Judæ recordemur, ut non 
ex ecclesia pedem referamus. Hoc enim illi ruina 
initium fuit, quod in oratione non perstiterit. Nam 
cum primus omnium panem accepisset, discessit ; 
statimque Satanas in eum intravit, isque ad prodi- 
tionem properavit, Quocirca, si quis, antequam 
abeundi potestas fiat, abierit, easdem, ac Judas 
poenas persolvet. Ne igitur commitiamus ut pro- 
pier unam horam cum Juda condemnemur. Nibil 
nobis molesti permansionis mora allatura est. 
Non tempestas intus est, non ignis, non alia sup- 
plicia. 

S. Nili. — Cum Dominus in Evangeliis homini 
dicat : Omni petenti te da eleemosynam (Luc. vi, 
30); quanto magis Dominus ipse cuilibet. orauti 
amplissimas misericordias, et peccatorum veniam, 
molestiarumque depulsionem, imo sexcenta bona 
daturus est | 

Christus omnium Rex et Deus, ils qui ex ope sua 
pendent, et intimo pectore ingemiscunt, quamlibet 
multis peccatorum sarcinis onusti sint, minime 
tamen adversatur < quin potius benigne acceptos 
purgst, adoptionis donum eis largltur, et progressu 
temporis virtutum opifices reddit. ` 


473 TIT. VIN. — De eleemosyna, et beneficentia 
in pauperes. | 
Deut. xv, 11. — « Non deerit pauper in lerra. 


Propterea ego pracipio tibi facere verbum istud, 
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pauperi et indigenti. » — 7. « Non avertes ma- 
num tuam a fratre tuo. > 

Deut. x, 19. — « Ego tibi precipio amare adve- 
nam, et dare ei panem et vestimentum. » 

Job xxxi, 52 et 10-20; xxix, 45. — Janua mea 
omni venienti aperta erat. Imbecilles eo quo opus 
habebant, frustrati non éunt : viduz autem ocu- 
lum non tabefeci. Si et panem meum comedi jso- 
Jus, et non pupillum participem ejus feci ? aut sí 
despexi nudum pereuntem, et non vestivi eum? 
impotentes autem si non benedixerunt mibi? de 
tonsnra ovium mearum calefacti sunt bumeri eo- 
rum. Oculus eram czcorum, et pes claudoram. 

Pater eram infrmorum.» 
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Sóye avrod Avranodwası adrép. » 
400 ¿bodas NIC, obx ivtendhcovra:. » 


e Ode Brxatocivns xal ddenpocóvas söphas c 


Cody xal 6ó£av. » 
« “Avépa Dapdv xal Bórnv dyand & 0466. » 


Nav 3 àv eben yelp cou tod orion, den $ú- 
vale cou rolncov. » 

. "Eyvov bu obx Eotwv dyabdy iv abrolg, el ph 
ve edppaveivas, xal vo roca: Ayaddv dy Cup 
«otov. » 

« Td xplpá pou we pe ifelcóceras, Sides Hu 
Gw, xat où Huclav. » 


Abr neivõvte sdv *Éptov cov, xal Ttw- 
yobe Aatdyoug slakyays elc «bv oIxóv cov. “Edy [ns 
yupvdv, nepl6ads. EA Eg msivüvtt tov prtov cov 
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A Peal. xxxvi, 21. — « Justus miseretur, et tri- 
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buit, » 

Psal. xt, 1. — « Beatus qui intelligit, super 
egenum et pauperem. » 

Psal. wi, 15. — e Jucundus bomo qui miseretur 
et commodat; dispersit, dedit pauperibus, » etc. 

Prov. ni, 3, 4, 27, 28. — « Eleemosynz et fides 
te non deserant : alliga eas collo tuo, et invenies 
gratiam. Ne desinas benefacere indigenti, quan- 
diu potest manus tua auxiliari el. Ne dicas : Re- 
diens revertere, el cras dabo tibi, cum statim 
possis benefacere. Non eniun scis quid superven- 
tura pariet dies. 

Prov. xi, 26, 17. — « Benedictio super caput 
illius qui communicat. Anima sus benefacit vir 
misericors. » 

Prov. xi, 8.— « Redemptio animse viri, di- 
vitiz sus. Justi miserantur, et eleemosynam lar- 
giuntur. » 

Prov. xiv, 14. —« Qui miseretur pauperis, 
beatus dicendus est. » 

Prov. xv, 17. — « Misericordia et fide redimun- 
tur peccata. » 

Prov. xvi, 5. — ı Qui miseratur, misericor- 
diam consequetur. » 

Prev. xix, 17.— « Deo feneratur qui miseretur 
pauperis; et juxta donum suum retribuet ei. » 

Prov. xxvii, 47. — « Quicunque dant pauperi- 
bus, non indigebunt. » 

Pros. xxt, 31. — « Via justitim et misericordia 
inveniet vitam et gloriam. > 

Prov. xxn, 8. — « Virum hilarem et datorem 
diligit Deus. »- 

Eccle. 1x, 40. — « Quodcunque invenerit manus 
tua ad faciendum, pro virili facito. ». 

Eccle. 11, 19. — ( Cognovi quod non esset bo- 
num in illis, nisi ketari, et facere bonum in vita 
sua. » 

Osee. vi, 6. — « Judicium 'meum sicut flamma 
egredietur : quoniam misericordiam volo, et non 
sacrificium. » 

Isa. uvm, 7, 8. —« Frango esurienti panem 
tuum, et egenos sine tecto introduc in domum 
tuam. Si videris "nudum, operi eum, Si dederis 


dx pus, xal quxhy ceranetvopdvyy turdhons, vrt D esurienti panem tuum ex animo, et animam bu- 


ávarelel èv «d gr td pus cov, xal «b axótoc cou 
: psony6pla, xat Tovar ô Bed; perá cov Stk rav- 
si.» 

« Basile, y Boudh pou &pec&to oor * tàç &pap- 
tlag aov tv blenposúvars AUtpwoat, xal tàç dvoplas 
ov, dvolxtıppols nevhruv. » 

« Havtd; Suvarwidpa torlvh edodbera. » 


Id ohr xaracbéces Up, xaX ten- 
posúvo federt ápaprias. » 

€ Téxvov, thy Qwhv 100 rrwyoó uh Anoorephang, 
xai ph EH] spbadrpods ext dees. Yuyhv 
Rewvweav ph hurhons, xal ph rapelxúcns sda 
tmrösendvov. Mi drostpidne TÒ mpdowndy gov and 


~ € oe vv * 08 


miliatam satiaveris : tunc orietur in tenebris 
lumen tuum, et tenebre tus sicut meridies, el 
Deus tecum erit perpetoo. » 

Dan. 1v, 24.— « Rex, consilium meum tibi pla- 
ceat : eleemosynis peccata tua redime, et iniquitates 
tuas in miserationibus pauperum. » 

471 Sap. x, 12. — « Quavis re fortior est 
pietas. » 

Eccli, in, 30. — « Ignem ardentem exstinguit 
aqua : et eleemosyna expiat peccata. » 

Eccli. iv, 1, 2, 5, 8. — « Fili, vitam pauperis ne 
defraudes ; et oculos tuos ne transverias a pau» 
pere. Animam esurientem ne contristes, neque 
abstrahas donum indigeni, We wenan omar 
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‚nos ab egeno, et ab inope oculum tuum ne aver- A mtwyoŭ, xal and Btoudvou ph axostpddge bpbad- 


las. Incliua pauperi aurem tuam, et responde 
ei pacifica in lenilate. » 

Eccli. vu, 10, 56. — « Eleemosynam facere ne 
negligas. Pauperi extende mánum tuam, ut com- 
pleatur benedictio tua. » 

Etcli. xii, 1, 2. —- « Benefac pio, et invenies 
tetributionem : et si noh ab eo, sáltem ab Altis- 
simo. Si bene feceris, seito cul feceris ; es erit 
gratia bonis tuis. » 

Eccli. xvii, 18. — « Eleémosyoa viri quasi si- 
gnaculum chm eo. » 

Eccli. xxix, 1, 44, 15. — e Qui facit miseri- 
cordiam , feneratur proximo suo, et qui praevalet 
manu $us, servat mandata. Super humilem animo 
patiens esto, et pro elecmosyna non distrahas 
illum. Cunclude eleemosynam in prompluariis 
(uis, et hee tu eriplet ab omni affliclione, et ad- 
versus hostem pugnabit pro te. » 

.. Eccli. xv, 11. — « Eleemosyna in æternum ma- 
net. » 


Ibid. 24. — « Fratres, et auxilium in die tri- 
bulationis : et super utraque eleemosyna libe- 
rabit. » 

Matth. v, 7. — ı Beati misericordes, quoniam 
ipsi misericordiam consequentur. » 

Matth. vi, 1-4. — « Attendite ne eleemosynam 
vestram faciatis coram hominibus, ut videamini 
ab eis, Alioqui mercedem non habebitis apud 


póv cou. Kilvov mrwyip td oU, cov, al Amoxplönt 
ausip elonvixd tv rpaórntt. » 

« "Edenposvvyy noioa: ph naplónc. Utwye Ex- 
cctv Thy yelpá dou, (va. elan y edhoria Gov. » 


e EO nolnaov edoeGel, xat edphoeis & GD, 
xài el uh nap’ adtod, dh fepà tov T. do. 
"Eady cB tolle, vt tiw: toteis, xal Estar yápes 
sole Ayadoiz cov. » 

« "Eisnposuvn Avßpds d appayte pet ab. 


O roy Edeov Saviel tw minstov * xa 6 is oov 
tf yep) adroú, unphas: dvrolás. EAI raksıyy pa- 
xpoðúunoov, xal Er.) dhdenubsuvnv ph napednvaye 


B aòtóv. Luyxrercov tdenpocúvnv V tole tapefare cov, 


xal aben ur Abelelsar te mdone xoxuüutexc - xaté- 
vavt &y0poU role hos: mèp vob. s 


€ Elsnhocòen ets tdv alive péver. » 


t ABsAqol Ra) Boa Ey xaipip pews. xat 
oͤnde dpodtepa tEdenposdvyn puestas. » 


« Maxápiov ol ¿def poves, Sts adtol Turn- 
tat. „ A | 
t Hpocdyete thy ienposuvnv h ph mocelv Ep- 
mpoaÜsv tõv Avdpwnwv rpde tb Osat vat adrols. El 
& phys, hb 00x Eyets napd vip Ha c piov typ 


Patrem vestrum, qui in colis est. Cum igitur la- © èv «ot; odpavols. “Otay oov ros Üumposóvny, pà 


cis eleemosynam, noli tuba canere ante te, sicut 
hypocrite faciunt in synagogis et in vicis, ut vi- 
deantur ab hominibus. Amen dico vobis, recepe- 
runt mercedem suam. Tu autem cum facis elee- 
mosynam, nesciat sinistra tua quid faciat dextera 
tua; ul sit eleemosyna tua in abscondito. Et 
. Pater tuus, qui videt in abscondito, reddet tibi in 
aperto. » 

Matth. 1x, 15. — « Euntes discite quid est: Mi- 
secicordiam volo et non sacrificium. » 


Matth. x, 42. — « Quicunque potum dederit 
uni ex minimis istis calicem aque frigide solum 
in nomine discipuli : amen dico vobis, non per- 
det mercedem suam. » 

Luc. in, 11. — e Respondens Joannes, dicit eis: 
Qui habet duas tunicas, det non habenti ; et qui 
habet escas, similiter faciat. » 


Luc. x1, 39, 40. — e Dicit eis Dominus : Nunc 
vos, Phariszi, mundatis id quod deforis est calicis 
et eatini : quod autem intus est vestrum, plenum 
est rapina el iniquitate. Stulti, nonne qui fecit 
quod deforis est, etiam quod deintus est fecit! 
verumtamen quod superest , date eleemosynam, 
et ecce onmia munda sunt vobis. » _ | 

Luc. xn, 33, 34. — « Vendite quse possidelis, 
ot date eleemosynam. Facite vobis sacculos qui 
son veterascunt, thesauruin non deßcientem in 

eoolís, que fur nen appropiat, neque tinea cor- 


gan nf Eumposdév cou, szep of Úmoxpiral rot- 
o èv tals auvaywyalc, xal tv «atc púpars , Ont 
SofachGorv und thy dvOpwrwv. Au Ayw Oplv: 
ärtyovar tov ft Y ab. Lou Bb xorodveos M 
pootyny ph yvirw fj áprorepá cov, st moist. $ če- 
kick cov, Bros fi cov 4 Edenpoadvy av sip xpurnp, 
xa 6 Machop cou ô Phémov by vip xp, abris 
&tobucst cot iv tip pavepy. » . 

« TlopeuO£vesc uáüscs el toriy > "Eleoy Ow, xal 
où Of,! . | 

t “Os bay worten tva thy prxpidy codcwy roth- 
prev quxpod póvov sl, bvopa ¡obneoó, phy ivo 
Opty, où ph & roo tov uto0by aros. » 


a’AroxprOsts 5 "Io&vvee Ayer absol; O Eyov 
dúo yıravaz, ussabóso < ph Éxovt, xal ó Dyow 
Bpwpara, ore noreftw. » 

t Elxey adtote ô Kúp:os * Nov hel of Saproata 
zb EEwdev tod rotnplou xat cov rivaxos Next, 
ad d Eswlev buwv yépert® dprayiis xaX rovnplas. 
“Appoves, oö 6 norficas td Se, xal td Ecwiev 
auıds imolnsev; MN th ivóvra Séte thenpocuvny, 
xat idod rávia xudapá Opty betty. » 


e Hwafoate sá URC on, xal doce čs- 
posúvny. Hochsare &aucot; Balévtw ph scalawd- 
yeva, Onaaugdy dvéxdsimtoy ¿v tols eüpavolc, 8 

Ari E A, DEA D. Rm 
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yap tere 6 855aupbc Span, bal x dy a pbla dpav A rumpit. Ubi enim thesaurus vester est, ibi et 


kovas. » 

a Bisysy 6 Kópros t acens aùsóv Ora 
sec Apıcrav A dcinvov, ph gaver tous pous cov, 

pal& velsevac moualeue, pn8d «obe suyysvels cov, 

uns Tabs Adeiyouc sov, phate xal abvol ae dvti- 
Ahlen, xat yevicstal cet dvramitopa, “AAA Stay 
mafic bohy, xálei ug, Ava H. XAUS, w- 
phous * xal paxápux Loy, t: ob Exoucıy Avsarodou- 
val ax. “Avcarododhjosvas yáp cor ty sh dvactáse: 
cv Gato. » 

€ Aúrmoal yivaxese, Ste vals yostase pov, xai tolg 
obo pet’ ¿ueú Onnptinsav ei. yeipéc pov. Dévta 
dxéleifa dulv, öri obtwe xoruovras Bel árida 64- 
veda só deevouvimv, prnpovedesy 83 ae Mr p 
cod Kuplov, Sts adrede el MN tau g) 
Oóvas, N daybávew, è 


«0 peradidais in anime» 6 epotorápevos iv 
eros: 6 eov iv Dapdımsı. » 


€ "Q arelpwv perdouivug, veoh xat Os plas: 
$ nl in’ cbroylatc, èn’ süloylars xat Beplası. 
"Exastog de NON ti xapöle, ph dx Aot, fj 
bE Aváyxnc. ab yap Sórnv &yand & 66686. IIdoav 
ajtágxtuav Ee. xspisatónts sic «dv lr áya- 
dev, xadus ryérparta: - ‘Eoxspmicey, wrs vols 
simon. » 


e Tüv zte»yóv, va pyqpovedwper. » 


« Tolg x, èv «ip. viv alavı A ph 
Sinioppovelv,' ph Anie txt moto Ait, 
GAA’ Ext cip Oep «ip mapéyovu xávta mlouclug slc 
árólavciv Ayadospyslv, d v dv Epyoiç N. 
súpatadórou; elvas, xorwwvixode, áxobncaupilovras 
davtols Depélov xaXby slc vd HU. 

€ Thale, áberpol, uh ixxaxelre xaloromuvtes. » 


Tie ed rorfag xal vlc xowuvlac pi Aw u- 
od. Torattarc yap bvolaic edapectelzas ô 6665. 


« Kataxavydra: Usos X DIS > 


cor vestrum erit. » - 

478 Luc. xiv, 18-14. — ( Dicebat Dominus. el 
qui se jovitaverat : Cum facis prandium aut e- 
nam, noli vocare amicos tuos, neque vicinos tuos 
divites, neque cognatos, neque fratres tuos; no 
forte et ipsi te reinvitent, et erit tibi retributio. 
Sed cum facis convivium, voca pauperes, debi- 
les, claudos, co; ef beatus eris, quia non ba- 
bent retribuere Ubi. Retribuetur enim tibi ia re- 
surrectione justorum. » 

Act. xx, 54, 35. — e Ipsi scitis quoniam ad 
ea que mihi opus erant, et iis qui mecum sunt, 
winistraverunt manus iste. Omnia ostendi vobis, 
quoniam sic laborantes oportet suscipere infir- - 
B mos ; ; meminisse autem verborum Domini Jesu, 
quia ipse dixit: Beatus est dare, quam acei- 
pere. ? 

Rom. xu, 8. — : Qui tribuit in simplicitate : 
qui praeest in sollicitudine : qui miseretur in 
hilaritate, » 

II Cor. ix, 6-9. — « Qui parce seminat, parco 
et metet : el qui seminat in benedictionibus, de 
benedictionibus et metes. Unusquisque prout 
destinavit in corde suo, non ex tristitia, aut ex 
necessitate. Hilarem enim datorem diligit Deus. 
Omnem sufficientiam habentes, abundetis in omne 
opus bonum, sicut scriptum est: Dispersit, dedit 
pauperibos, » etc. 

Galat. 11, 10. — « Pauperum ut memores si- 
mus. » 

I Tim. vs, 17, 48. — e Divitibus hujus sæcali 
precipe, non sublime sapere, nec sperare in in- 
certo divitiarum, sed in Deo qui prastat nobis 
omnia abunde ad fruendum, bene agere, divites 
fleri in operibus bonis, facile tribuere, thesauri- 
zare sibi fundamentum bonum in futurum. » 

11 Thess. 11,13. — « Vos, fratres, nolite deficere 
benefacientes. » 

Hebr. xiu, 10. — « Beneficentise et communis- 
nis nolite oblivisci. Talibus enim hostiis prome- 
retur Deus. » 

Jac. 1,13. — « Superezaltat misericordia ju- 
dicium. » 


e Moúatós kor ixelvo; 6 mood; Uv, xat p Ex doctrina Petri. — Dives est qui multorum 


xarà Beoö pljunciv enidobs LE dv Eyer. Bede yáp x 


tanasiy ESwxev dx viv abo) xvvopátov, Eúveze 0h 
o, Sts Stanovely deters, AaGÓvrec ale Sy 
abc. xe ' pádese dre bxlpouq lelne: 24 duly 
wepiccsvovea. Aloxquvbnte xaréxovves tà Ap 
pipfoucis leórnta O00, xal ole Esta: VN. 


Erubescite qui res alienas retinetis, vobisque æquitatem Dei imitandam proponite : 


pauper erit. 

Mipnoas thy yüv, Avdpune, xapropóonoo dc 
ixelvn. Mh xelpwv pavis ve. AH. "Exsiv piv 
yàp tobe xaprob; aux sl; kaurfic à Nn, Gd’ at; 
«hw ehv Gunpeolay t£i0pejsv: Ed & bv Av txelin 
«fi; cómodas xaprdv, otaur vob auváyetç. Aréte 
«iy & Epyuy ai xápites ¿mi tobe Sibóytas tn- 


miseretur, ét qui Deum imitando, ex iis que ha- 
bet, impertit. Deus enim res a se conditas omni- 


mode nobis distribuit. Quocirca boc noveritis, 


qui divites estis, debere vos ministrare : et cum 
plura qua opus sunt vobis, acceperitis, discite 
tandem aliis ea déesse quz vobis superflua sunt. 
ac nemo 


S. Basil. in illud : «  Destruam borrea méa. » — 


Imitare terram, o homo; fac fruges feras ut illa. 


Ne te deteriorem ea prebeas, que anima est ex- 
pers. illa enim fructus, non quibus utatur, sed 
ad ministerium tuum aluit : tu vero quem hené- 
ficentiz fructum ediderls, Wes SM iqu vardas. 
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Quoniam bonorum operum gratie ad largitores A avaczpíqoucty. “Ebwxas tip , xal cov ylvecar 


redeunt. Dedisti esurienti, illudque tuum eflicitur, 
ad te cum fenore rediens. Ut enim frumentum 
in terram lspsum ei a quo projectum est emolu- 
mentum sffert, eodem modo panis in esurientem 
dejectus, uberem in posterum utilitatem prastat. 
Ac proinde da operam ut agriculture finis, egen- 
tibus communicando, sit tibi ealestis sementis 
initium. Seminale enlm vobis, inquit ille, ad justi- 
tiam (Osee x, 12). Cur ergo animo deficis? cur te- 
ipsum tundis, dum opes luto et lateribus includere 
studes? Melius est nomen bonum, quam divilia 
multe (Prov. xxn , 3). Quod si pecunias ob earum 
pretium 476 suspicis, vide quanto ad gloriam 
utilius sit sexcentorum flliorum patrem appellari, 


cd Softy perà npordhxns ExavedOdv. “Aoxep yap 6 
otro; necwy ele thy viv, xépdog «ip npoupáwp yl- 
vetar, ob rue d Eptos al; «bv rsiwbvra xatabindale, 
moduyouv thy Gpéderav el, dere åvadldwsiv. "Est 
od aot Tò ip the yewpylac d e viv Seopivesy 
peradtipews &pyh tfc bxoupavioy Gde. Zzelpate 
yàp éautoic, gusty, ele Bixatorórar. Tl o an- 
povelc ; ti nee, ceautdv, sip xal TÀlvOou tev 
mhovtov &mox)slca: quiovsixóv ; Kpsiooor Sropa 
d. dy daép xdovror xolúr. El 8è Baupdfeıc tł 
yphpara od chy abrüv tiphv, oxdres mócov xpd; 
&6Eav Avertedéctepov puplwy nalduv xatépa mpos- 
ayopedacdat, fj puplous ctatijpas Exec tv Badavtlp. 
Ta phy yàp yphpata xavalstjei; iveavOa xal ph 


quam sexcentos stateres in crumena habere. Pecu- B Boudspevos, thy Sk bz tole ¿yadole Epyors gyilotı- 


nias siquidem invitus etiam hic relicturus es : at 
laudem ex bonis operibus collectam ad Dominum 
deferes : eum nimirum ingenti turba coram com- 
muni judice circumfusus, ab els, et nutritor, et 
benefactor, et quovis tandem alio humanitatis no- 
mine appellaberis, Deus virtutem tuam probabit, 
laudabunt angeli; homines omnes, qui ab orbe 


play droxoplcste c «bv Asandınv, Stay Shoe 
Bios br coõ xotyoU xprrou reprarávees oe Tpopéa xal 


edepyétny, xat mávta tè «fic puavOpwnlag ànoxa- 


Adar dvópara. Otós tory 6 dnxodsyduevos > Eyreldos 
edonpotvtes, of ¿xd xv(otuc EvOpwra paxaplsov- 
sec? 86 alwvios, crépavos Bixavosúvnc, Bassia 
«à odpavidv $024 gos bocas. 


condito exstiterunt, beatum te predicabunt : gloria sempiterna, corona ]ustitis, celorum re. 


guum in premium tibi cessura sunt, 

S. Basil. ibid.—Putel cum exhauriuntur, uberius 
fluunt; dum autem negliguntur, putrescunt. Eo- 
dem modo stabiles quoque diviti inutiles funt : 
quee vero moventur et alio migrant, in commune 
conducunt et fructifere sunt. Gratias age Deo 


Ta epéíava iEnvrloúpeva, söpowrepa v èv- 
apuépeva & xarachzeraı, xal x ve, TÒ pty otd- 
oho &ypnacov, vd bb xtvodpsvév tę xal peta6alvoy 
xowvwpelis xal sóxaprov. Abs yapıy Tip ebepyéry, 
der odyl ab rds Stoylsle Odpas ttépwv, KA, tà oe 


quod tu fores aliorum non pulses, sed ad tuas alii C ¿or v,. 


se conferant. 

Ejusd. homil. ad divites, — Pauperi dives fenera. 
Concrede Deo, qui beneficia illa quse in oppres- 
sum conferuntur, velut in seipsum collata accipit, 
atque ipse gratiam rependit, Locuples est sponsor, 
qui ubique terrarum ac marium expansos the- 
sauros habeat. 

dhid. — Divitiæ, quo pacto Dominus præcipit', 
disperse, permanere solent : retenta autem et 
cocrcitee alienantur. Si eas custodias, jam non 
babes: si spargas, non amittes. Dispersit, dedit 
pauperibus : justitia ejus manet in seculum seculi 
(Psal. cx1, 9). 

Ibid. — In nundinis nemo moleste fert, dum 
quee in manibus sunt veluti projicit, et earum 
loco ea sibi eomparat quibus opus habet: verum 
quo minori pretio ea que magni sestimat, emerit, 
eo majore voluptate afficitur, tanquam videlicet 
praeclara sibi negotiatio exstiterit. Tu vero rhole- 
etiam concipis, cum aurum et argentum, hoc est 
pulverem præbes, ut beatam vitam acquiras. 

Ibid. — Funus tuum preverte. Eximium funus 
est pietas. Sic abscede, ut omnia tecum efferas. 
Fac ut opes tux tibi ornamento sint. Eas tecum 
babe, Bono consiliario, hoe est Christo, fidem 
accommoda ; qui dilexit te, et nostra causa egenus 
(actus est, ut ipsius egestate ditesceremus (JI Cor. 


Adverooy 6 rocio tip &nópy. 8s rlarevany tH 
del ele xpdawrov (Suv ntp cod 6Ar6opévov Aap6á- 
vovtt, xal olxoßev &rububóvt. thy ydprv. Abt,. 
dyyunths, mavrayod Ide xal Gaddoone tdo at vous 
ix «ob; Onsaupovs. 


Exopmilóuevos 6 rhoitos, xa0' dy $ Kúpros Ömorl- 
stat tpdrov, népuxs napapévary © cuveyópevos &, 
AMorpioũrat. Eàv yuiäscye, obe Byers * kav axop- 
RİS, ob & ,,. ‘Ecxdpxicer, Ebwxg conc 
zévncur,  Eixaoctrn abrov pére: elc tir alora 
tov alovoc. 

"Ev ravnyúper obels Aurelras rpolépevos tá xa- 
pinta, xaX ävtıxzüpevos Tà dot. GAA" ücwneg Av 
Märrovag tiñe tà Nucl mplntas, tocouty 
yalpeı, à; A\aprped «ToU 700 auvaldáy aros yewo 
pévav. Eb 8d Auz ypuclov xal &pyúptov doùs, Tout- 
dott yoŭy rapeyópevos, lva xvfjop thy paxaplav 
why. 


IIgoAa6iv tvtaplacoy ceautév. Kadtv ¿utágiov $ 
sósiberg. Mavra zepialMópevos Ars. Ulxsiov 
xóspov toy rlovtoy rolncov, "Exe abr petà otav- 
cov. lislsÓnz. xalq cup boúlap, tp &] es 
X prov, =p / Ahle mtuysdoavu, tg. thy lx 
ture fa shout fawyer, 
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“Orav ntwyp mapéyerv péine 3:14 «by Kúpiov, A S. Basil. hom. in fenerat.— Cum propter Domi- 


touto xal SHpdv korı, xal Safe.. Swpov piv, Std 
chy Aveinıorlav sis drodaúcews * ðáveropa & bd 
chy peradodwpedv mod dxorivvuvros me abvoU, Us 
ruxpá lasò bd tod mbvntos, peyála úxtp adtov 
dot O yap iso zrwydv, sip aveler qu- 
oly. 


Oyphpara SS, tlenposivny alts? mapa aod 
& src xe tüv revhtov, xàv Ad6q «à &autoU, 
Axspalav cot thy yáptv. ex; olxslav Anorinpol. 


€ 0 whodatog o Iniwrös teti 8:2 thv οó vov· 
oby 6 Suydorne Sid tùy Syxov tov dEtwpatos, “Ope 
yava yáp korı tavta vie Jolie Ape vol; x 
xtypnuávot;, ox abt dv dautols Eyovta td paxd- 
prov. O h od xaxwe aütolc xeypnyuivos tesivoc, 
& StH lipe: 8 Mabev æpbe chy Tüv rolspiwv äpu- 
vay, cout éxouciog dautdv xatatitpwoxwy. El & 
«ams, xai xavà cov p Aöyov, «bv rapóvra pera- 
yespllezas, xat olxovópos toti tüv napa Bead dobév- 
tuv, inarveladas xat Ayandadar 6 oroürog Slxarde 
tots Std 7d pudbelpov xal xotyoytxbv cod tpónov. 


Tevov, Avbpwrs, dost dala xatáxapros tv tő 
ofx tou 8:00, undinors yupvoúpevos the tribos, 
EN ket Oálloucay Eywv wept ceaucdy thy && ni- 
Stews owtyplav, or xat Th deBaddtc tol púlacu 
puho, xat tò molxaprov 6b auvod Imiwasıg, 
EpSovoy thy denuosivyy xav xaipip xapsyópsvoc. 


Odx olas, sp mb siç S Sohren Gane obong EEw- 
Osv, vale & =pospepoúcsass yvibpare HDA. xal 
mpoatpéces thy puoriplay xal thy usyadonpé c 
6 lepde Aöyos total ploato. 


Obert tuv rávewv obtws e théw c Oepansve- 
cas, St: nod oixerórepov Aldo toutou Bew, od tog 
xai GAfOsta stporopedovtat, xat d mposototéoy «bv 
EAsov pd tis xploswe. O06k yàp Edw tt We prav- 
era cd qridvOpwrov Avsıölöoraı mapk tod č- 
xac dvtustpouvtes dv uyğ xal crab Tdv 
Esov. | 2 


C 


num pauperi lorgiri paras, hoc simul et donum, 
et fenus est: donum, inquam, quia recipiendi 
nulla spes affulget; fenus: autem, ob ejus qui il- 
lius «omine persolvit, munificentiam ; qui cum per 
pauperem exiguum quid acceperit, ingentia pro eo 
rependat, Nam qui miseretur pauperis, inquit 
ille, feneratur Domino (Prov. xix, 11). 

Ejusdem. — Qui tibi opes dedit, ipse per pau- 
perum manus eleemosynam abs te poscit. Quod si 
qua sua sunt accipiat, integram gratiam, ac si a 
te benelicio auetus esset, persolvit. 

Ejusd. hom. de invid. — Qui dives est, non pro- 
tinus ob divitias æmulandus est: non item ob di- 
gnitatis amplitudinem is qui potentia floret. Hzc 
enim reliqum virtutis instrumenta sunt iis qui 
bene utuntur, non autem ipsa in se felicitatem ba- 
bent, itaque miser est qui his male utitur, haud 
secus ac ille qui gladio, quem ad propulsandos 
hostes accepit, seipsum convulnerat. At si recte, 
atque ut rationi consentaneum est, 477 opes 
administrat, et ea que Deus sibi dederit, dispen- 
sat, is plane propter charitatem el liberalitatem, 
laude et benevolentia dignos est. 

Ejusdem. — Da operam, o homo, ut sis tanquam 
oliva (fructifera in domo Dei; nimirum ut spem 
neutiquam abjicias, sed salutem, quz fide compa- 
ratur, circa te semper virentem babeas. Bic nem- 
pe et perpetuo virorem olivas imitaberis ; quin et 
feracitatem æmulaberis, uberem omni ten pore 
prebens eleemosynam, | 

S. Greg. Thaum. De laudib. Origen. — Sacra 
doctrina, ut mibi quidem videtur, non tam mate- 
ris date quantitate, ut qua externa sit, quam offe- 
rentium voluntate et instituto, liberalitatem et 
munificentiam ponderavit. 

S. Gregor. Nazianz. orat, 15. — Nulla re omnino 
perinde ac misericordia Deus conciliatur, quando- 
quidem nec aliud quidquam Deo magis proprium 
est : quippe quem misericordia el veritas pre- 
cedunt, et cui misericordia ante judicium debet 
offerri. Neque enim ulla re alia, nisi misericordia, 
misericordia ab eo rependitur, qui juste, et in 
pondere, ct mensura misericordiam remetitur. 


4. ce Oc yaprochprov, di tüv sbmorelv čuvat- p Ibid. — Grato animo aliquid Deo tribue, quia 


ww Eyévou, dA)” of «ov cdrabely Seopdvwy, dts ph 
Pires ele dddotptac ystpac, à)" el; te che Erepor. 
Movensov ph repiouglav pévov, à33& xaX sóot6cuav: 
ph hv td xpualov, àXà xol thy d perv. Tevod 
cod le dite he. Ey cip pavi va: xpnorórepos. 
Tevoũ sq &voyoüvtt Sede, «by. Eisov 8s00 prpodus- 
vos. Oö ty yap obtuse de Tb sbrorstv Avdpwros Eys 
Oso 


Ole: ph åvåyxnv elval sor vie edepyectac, DA 
«poalpsaw ; Zpóbpa xal ab rde iGoviópnv, xat da- 
Qdpbavov ¿NA gobs! pe dprorepa yelp xal ol 
tees, xai & wapd vo) crásayros dveblfovras, aby 


tu ex eorum numero es qui bene de aliis mereri 
possint, non qui beneflciis aliorum opus habeant: 
cum in alienas manus non intuearis, sed in tuas 
alii. Sis non opibus et facultatibus modo, verum 
el pietate dives : non tantum auro, sed etiam vir- 
tute. Sis proximo tuo hoc nomine prestantior, 
quod majorem benignitatem preferas, Sis calami- 
toso Deus, Dei misericordiam imitando. Nibil enim 
tam divinum babet homo, quam bene de aliis me- 
rendi facultatem. 

Ejusdem. — An tu beneficentiam arbitrii tui 
esse putas, non necessitalis ? Quam ipse quoque 
vellem ita esset, atque etiam existimarem, Sed 
mibi metum ajnistra Wa incall, ANEN, A NES 
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bra que a judice in eos conjictuntur : non quod A dtc hinprázaciv, 068" bu escvdfxacty, f psporysd- 
rapuerint, aut sacrilegii vel adulterii erimſne se xasıy, 4 Sito «ctv. Ammyopsuplvuv xsrohxaay, 
devinxerint, aut aliud quidpiam quod prohibitum  cavcny chy r xatadngrabdvese, MM Si ph Xpır 
sit perpetrarint, hujus ordinis damnantur; sed ode dd «y Beopéveov redeparsóúxaciv. — Olele 
quia Christum per pauperes minime coluerunt. — petéyv vd Geq zı npoceveyxdvewy. Iolúg latu 
Neminem unquam Deo aliquid erogasse posnitait. sic &vcamóboaty. — "Ecco Tb dyabdv Opa ix cic 
Multus enim est ad gratiam rependendam. — Sit ypelac, ph «o0 repisacúparos: fj jov xaprogo- 
beneficentia nostra ex eo quod nobis necessarium pig Ord edppalverar, Y mihder vie elopopdc, xat pue 
est, non ex eo quod redundat. Hae oblatione Deus ide: vijg xibóasux. — Suavüpuoniay hyde chy «lc 
mágis delectatur quam munerum copia et largi- du Anarzel 6 86bc, x&v ö adtod xolalapeda. 
tionis magnitudine, — Mutuam erga nos humaai- — Tò xdddtotoy xal grriavapwxdtatov, Sts ph sf 
tatem Deus a nobis exposcit, etiamsi ab ipso GElg cod SWbojuivov, TP 0b uvápet xat ch sabice 
plectatnut. — Hoc longe pulcherrimum atque hu- — «oj xapmopopouvros parpel Gade thy . Mh 
magissimum est, quod Deus non muneris pretio &vapgslvne yevécdas ypnords, A 888 revoõ - and 
et dignitate, sed donantis animo largitionem meti- Em ie á&laz uta, «b näy ele, DAA «b piv 
tur. — Ne benignitati tus moras neetas, sed B eiciveyxs, «b St xp UHH Ni. Oúbly obs tay 
nunc benignus efficere : nec quia satis dignum — sisoepopévov Geb, xdv äldyıorov,  xdv moku tic 
munus offerre nequis, idcirco omnes officii partes — &Elac Astxdpevov, Y ph mpocletar ndvews xal dae 
pretermittas. Verum ita tó gere, ut aliud nunc 8éyetat, el xal ocadplZew oldev th &xalg xplaet vv 
olleras, et ad aliud te rursum prepares. — Ex lis  Luoy. 

ques Deo offeruntur, nibil usque adeo parvum est, ipsiusque dignitate inferius, quia id omnino ad- 
mittat et approbet : etiamsi justo judicio ponderare misericordiam sciat. 


578 S. Greg. Nas. ex teir. 30 et 40. 


Livori el tine bonum est quid demere, Ka. lo ti ontwr dpadoa:, xal roũ g0órov, 

Et debitorem preferre omnibus Deum, Xpiorò ypedott* pior, h cà area zen, 
Frusto rependit scepira qui celestia. og Hasi nido patoc yapi 

Alis tegisque Christum pascens pauperes. —— Apr oxáxetc, roigii ES, tor 2322 
Pene si nihil vindici debes Deo, El mèr Epler rõ G rt, 

Nec debitori lenis ipse sis two, Mn’ adröc fob toic bytove: cvpxabyc. 
Debere sin te non negas, ignoscito, El & oldag Eplwr, xal zpóypnoor tò xpaor. 
Veniam rependit nam Deus clementia. " Olxt yap p olaroc xal sp OradylTsras. 


Ejusdem. — Quid predonibus et furibus the- Tl Sef Onsauplferv Anorate xaX iNN, xat yi- 
-saurizare juvat, temporumque mutationibus, que piv yerabolate, More gc Dow pecarcéveny, xal 
ad alios alias convertant, jactentque instabiles et flu - ¿erifóviwv thv statov söroplav, MA el; tas &oye- 
-xas Opes : ac non polius eas in tuta horrea atque — Ael; dnodhxac dnotibecbas civ éxrBoudsudvesey layu- 
Grmiora, quam ut insidias ullae metuant, re- port pas. 
condere ? | 

S. Greg. Nyss. orat. à De beatit. — Gravis res Bagó «t yoňua td Nel tosl - xoüqov dé «t xal 
quidam est aurum : levis autem et sursum ten- &wogepi, rpäypa h áperh. "AMA phy dveixerra 
dens virtus. Gravitas porro ac levitas inter se pu- sata dido: cd Bápoc xai ij xovgótnc. El oov yel 
gnant.Quocirca quando ad superna conscendendum — vol; Av xpocbalver, vv xaÜtJxóvonv E 
est, demus operam ut iis rebus qua nos humi pev, fva iv «ol; Ayo Tha 'Aphyavoy yap xoó- 
detorquent, vacui et inopes simus. Sic quippe  qóv tiva yevéodas «bv =p Bápes vie Ding dave 
flet ut sursum erigamur. Neque enim fleri potest cv. Tí; 0b & tpóxoç dtn $ falpu- 
uti levis quispiam efficiatur, qui se rerum materia Sia: 'Eoxópzic&r , Edwxs toic zéirnom ù diu 
constantium ponderi affixerit. Quonam porro mo- D oN aòroõ pére: slc cdr alara toU alwroc. O và 
-de id consequi possimus, his verbis docet Psalmi-  twyq tolvuv xowovisac, ele thy pepida coo & 
sta: Dispersit, dedit pauperibus ; justitia ejus manet — tpe rtwyelcavros tautbv xatasthost. 
in seculum seculi ( Psal, cxi, 9). itaque qui pauperi facultates suas impertit, ad ejus se sla M- 
jungit, qui nostra causa in paupertate versatus est. 

S. Chrysost. — Nullum eleemosynx impedimen- Odx Esti xúdupa mpbe Edengocóvny vid. Kal 
tum paupertas affert, Testis est vidua, que duo — pápruc fj xfjpa, $ tá úo Aentd Padovaa, xal cok 
minuta jecit, et eos qui multa contulerant, supe-  TolMá xatadéveas Unspaxovrlsasa. Tue oldev 
re (ft (Luc. xxi, 2).— Caecus cui misericordia im-  ¿Asoúpevos sig obpavav Bacidelav yerpaywysiv, xal 
pertitur, ducere ad collum movit: et qui ad pa- ô tolyots acpooxpobwy, xat Bódpors Evokradalvev, oŭ- 
rieles impingit, atque in foveas offendit, ad colos Toç & et yiverar tic siç odpavode dvabásems. 
scandendos itineris se ductorem preebet. Judex no- Ack xevgtwy 6 hpitepos Stxacths Bupoboxsien - dul | 
ster per pauperes corrumpitur. Fac igitur per ic xetpde toU % toU Brxasrod shv naeh | 

espum pauperis judicis posticam pulses. Etenim pan, Abpevar x eos xA N esto Sn, xal xt | 
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paxapérte: «ob; vopouc. Adyetat, xol vti Sexalov A ille munera tua per eum accipit, et leges adulte- 


qeu á&vOputoc yiveras. ANN N., xat tic Aindelag npo- 
zarteı tiv Disov, xal «fj, Af tùy Apapınpd- 
tuv Av p eh thy yelpa tou névytos. — Ora ĉia- 
Ophis tbv vv ta, cautdy vépile Srasplosiv.Toraúrn 
yap h rod xpdypatos púas. EE hunv sl; fd 
pstaywpel tà Bibópeva. O yap pávðpwros H] 
Searöıng td gui ce po imdav prxpdpuyov, eic nep- 
SOA Austpov Avanlursı cb Éprav, xal kaurbv ypto- 
ovn» tic ¿lenuocúvas xakel- Gro Bävsıapa thy sù- 
roday xpocayopsver. “A món sms ienpocóvos f, 
Buvapicl póvn tò Oslov o pee. Bixaccfjptov. 
Mh po6nOapey Brxacthv spd tod Stxaomplov thv 
xelpa nporelvovra, Mh gobndwpev Sixacthy odx 
dpvoupevov tou 3a6siv. — Kadlsas 6 'Inaous arévaver 
tou yaloouaaxtov, temps: mç of Bylot BáXXouct 
yardxéy, Lapadpapiy vd Oucrastiipioy tip yaloqu- 
RL p npostpéyet. Mapabpapoy tobe Blovras br d 
sic e nt irıylveraı Odatpov * Beixvbc BLA tüv lp- 
Tov abtiby Ste pdve Bede vod d- lt e. vo 
Cedparte dN tt «by Belov dpOadrpdy xoítou ub- 
voy Buvatdy &gopotouc0at ty tAdcaver’ Becxvbe Str 
«oúto póvov vðpwrov cuvanret Geíp * Serxvic ör: 
TOUTO póvov thy mrbv npoaneläler «y Tct. 
Fl'iv&cÓ0s yàp, ons, olxtlpporec, we d Narn opor 
6 obpdrıoc olxtippwr éctlr. Mía yap kot ic 
Oslas ovyyevelas elsodog h s)moita, — "D 155 plaw- 
o rou duyfic | & die ¿defpovos yvonne 1 ox dH 
pey dj rrwyela tò the rpoarpicewe cupradés, Ox 


rat suas. Accipit, inquam, atque ex justo beni- 
gnus efficitur. Accipit, et veritati misericordiam 
anteponit, el cum peccatorum lance pauperis wa- 
num contra perpendit. — Cum pauperem alis, sic 
existima teipsum ali. Ea enim est bujusce rei na- 
tura, ut qua damus, a nobis ad nos redeant. Si- 
quidem bumanus et facilis noster Dominus, cum 
animi nostri perspectam imbecillitatem habeat, 
ad immensam amplitudinem rem banc extollit, et 
seipsum eleemosyn: debitorem vocat : Dei fenus 
beneficentiam appellat. O singularem vim eleemo- 
syne ! sola ad divinum tribunal irrepit. Ne judi- 
cem metuamus, qui ante protendit manus, quam 
judex sedeat. Ne judicem vereamur, qui se acce- 
pisse minime inficiatur. — Et sedens Jesus contra 
gazophylacium, aspiciebat quomodo turba jacie- 
bant zs. Preterito altari ad gazophylacium accur- 
rit. Preteritis sacrificantibus ad beneſicentiæ 
theatrum pergit, gestis suis ostendens Deum 
hoc solo spectaculo delectari : ostendens , in- 
quam, divinum oculum bac duntaxat ratione ad 
fictoris sui similitudinem posse accedere : osten- 
dens etiam unum hoc esse quod hominem cum 
Deo copulet : ostendens denique id solum esse 
quod figulum luto propius jungat. 479 Estote 
enim misericordes, inquit, sicut et Pater vester cœ- 
lestis misericors est. ( Luc. vi, 36). Sola quippe 
beneficentia, aditus ad divinam cognationem para- 


tEfleyóev tj miwyela sb vhs youne prbriov. US q tur. — O benignam animam ! o mentem ad mise- 


Guvéate uev ij Evera «b the duy fic Bad. 


ricordiam proclivem ! animi commiserationem 


paupertas non excidit. Muniflcam voluntatem egestas non compressit. Animi liberalitatem penuria non 


restrinxit. 

(1) Td ns Bengocuvas xpñua č:aophyet ápap- 
tias, xataxavydtar xploews, hpepol thy ths xoá- 
sews SAG ra, Buswrei toy Sixálovta, pov & cuv- 
arts Osh, sols civ &v(ov yopols vp urov &xsp- 
rade vai dropéper bb xal elc thy dvw Av, Bast- 
Aclav oúpavidv mpofevel, bótav àpápavtov, brniéa 
Bebalav xai tpnpstpévny: xat sf ydp; ob vd 
tedstodvtv als åxìóvytov süfuplay; - O tole èv 
¿vela xal mrwyevopdévoic thy iov dtavépwy riot- 
«ov, od xtwyever nord. O yàp they ntwydv Bei 
bavelfer, qnolv. 'Añróxpews ð Saverlóuevos, nord: 
6 Bexóusvos. Olev txricas cuy téxw xb čoðév. Moú- 
diog xal próripos, ö thy 700 prhorxtlopoves napa- 
xataðhxnv Aa-. 


Mh àvapeivne yevécda: ypystds, AA’ hên yevoŭ. 
Obx ópOroy, vast xerèç éxózióv pov. Mnsils 
Esto x, nne ó &xapmoc, uné dis otelpa guy; 
xai &yovog. "Exactos èx töv rapóviwv xæpnroyopel 
tp Oc, xal tüv olxelwy. — Meranambüpev vie 
bxetdev daurpórntos* iv xOimoig "AGpadp áve? tfc 
adde ada va dvaxavedpeba’ KIU èl- 


S. Cyrilli. — Eleemosyn natura est ut expur- 
get peccata : superexaltat judicium, supplicii 
flammam mitigat, judicem flectit; vel, ut rectius 
loquar, cum Deo copulat, in sanctorum ascribit 
choros, in supernam civitatem attollit, coelorum 
regnum conciliat, gloriam immarcescibilem, spem 
firmam et stabilem : ac quid non demum? an non 
ea que constantem hilaritatem prestent? — Quis- 
quis paupertate et inopia laborantibus opes im- 
pertit suas, nunquam pauper erit. Etenim qui 
pauperum miseretur, fenerat Deo, inquit Scri- 
ptura (Prov. xız, 17). Solvendo est hic debltor. 
Fidelis est qui accipit. Novit enim id quod datum 


pest cum fenore dissolvere. Dives liberalisque 


est, qui hominis ad misericordiam propensi depo- ' 
situm accepit. 

S. Greg. Naz. orat, 9. — Ne bonus esse diferas, 
sed jam efficere. Non upparebis, inquit, in conspectu 
meo vacuus ( Exod. xxi, 15). Nullus ergo vacuus 
sit et infructuosus. Nulla anima sterilis sit, et 
prole careat. Unusquisque ex presentibus bonis, 
et qua sibi propria sunt, Deo offerat. — Splendo- 
rem ccelestem ambiamus; in sinu Abrahae pro 


| NOTE. 
(1) Ia 2 Symbola hzc inscribitur, wi dle Kup eu, ty. wd € exon SON NN Now. Ga, 


non occurrit in libris Cyrilli contra Julianum. 
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misericordia istic exhibita requiescamus ; justum A xatov xplwwpev’ AfA rivera xol t 


judlelum judicemus; eripiamus pauperem et ege- 
nam; vidus et pupilli nos misereat ; redimamus eos 
qui morti traduntur ; ne negligamus eos quiope no- 
stra indigent; ne pratereamus eum qui ulceribus 
scatet ; ne deliciis indulgeamus, aliis in ærumna ver- 
santibus; ne conservum nostrum exsecremur.Nequa- 
quam, o amici et fratres, a divitis partibus simus, 
ne in flammis excruciemur, vastoque hiatu a 
sanctis dirimamur. Neque tandem Lazarum ex- 
orare cogamur, ut adusiam linguam extremo digito 
refrigeret. Benignos, faciles et misericordes nos 
prebeamus. Domini benignitatem imitemur, qui 
oriri solem suum facit super bonos et malos 
(Matth, v, 45), omnesque pluvia sua perinde 
alit. 

S. Greg. Nas. orat. 16.—Coslestem illam requiem 
quzramus; hujus vite facultates et opes projicia- 
mus; quod in iis bonum est, hujus duntaxat qua- 
stum faciamus; animas nostras eleemosynis acqui- 
ramus et emamus; bona nostra pauperibus imper- 
tiamur, ut supernis illis opibus affluamus. Animas 
etiam, non soli carni, da partem; da partem et Deo, 
mec soli mundo; ventri quiddam subtrahe, quod 
Spiritui consecres; ex igne quidpiam eripe, et 
tantisper a depascente flamma remove ; extorque 
a tyranno, et Domino committe. Da parum ei a 

quo amplius acceperis : imo eliam ei qui omnia 
elargitus est, universas opes dato. Nunquam vin- 
ces munificentiam Dei; quantumvis erogaveris, 


xhpav xai ópoavbv ilefowyev’ bxnpuoyusÓa. xttivo- 
pévouc* ph rapldwpev «bv Seöuevov fjv * ph za- 
pabpápoyes tov MN HD ph tpugfiswpsv Div 
xaxoradovyrwv* ph Plelviwjeda «by dudsoulov> ph 
ot xal Adsiyol yevdyeda ths soU xAouclou pepl- 
Gag, pbk Söuvndügev dy cf poyi” bnd tH xapl- 
opat: Gactipsy And tüv dclwy> pyè Sendiousy 
Aaldpou «o0 He Expy Saxtülıp xataddéar chy 
yAwosay judy pisyopévny. Fevoysda yonatot, cb- 
orlayyvor, cual. Miunswueda vou. Asondrov 
chy á¿yadórnta, de Avarlilsı «bv fjuov &yadols xat 
xovnpole, xal spépes th Bpoyf] závtaç ópolws. 


Znrhowpev thv ixeldey àvánaumw* Allwpev thy 
tyced0ev reproualav & xadóv tote raùrng. Toto 
póvov xsplávepey * xtnowpsba tç daurwv quy& 
iv Dunyuocóvass * peradipev xy Üvrov tolc révy- 
ow, (va «à ¿ixeldev riouticopev: Sc peplña xat 
Yui, uh th capx} póvov: 8% pepita xat sip 
Bei, ph Tip xóspup póvov * Opedd te e yaotpds, 
sip nysüparı xabiépwoov> Rpracóv ct tou Tupé” 
ans prxpdv And ths veoh qXoyóc > Spxacov 
toU sup&vvou, xai niatevaoy tip Aconéty. Ade if 
map’ ob sb mMoy Eyes’ bbc xal «b adv ty mávea 
yapısapkve. Odd ce vi etc peyalodwpedy Osos, 
6coy àv slaavéyxns, nielov del «b Aeumópuevov xal 
oö dv Schorie ov, Sri ta mávra rapá Ocod. Kal 


semper ab ea procul aberis. Quin nec quidquam C Gonep obx Earıy Unspbivar thy čavtoð axiáv, oU 


quod tuum sit, daturus es : quandoquidem cun- 
cta ex Deo sunt. Et quemadmodum fleri pequit ut 
umbram 480 nostram pretergrediamur, aut mo- 
les corporis supra caput assurgat, sic nec mune- 
ribus nostris Deus vinci potest. Neque enim ei 
quidquam damus quod extra bona ipsius sit. Unde 
tibi isthec omnia, et a quonam? Quis donis vincere 
Deum queat? Quis tibi hoc dedit, quod cœli pule 
chritudinem cernas? quod solis cursum, quod cir- 
cultum lune, quod siderum multitudinem, eam- 
due, que in his omnibus velut in lyra elucet, 
concinnitatem, atque ordinem semper se eodem 
modo habentem, tempestatum vicissitudines, tem- 
. porum mutationes, conversiones annorum, diel 


into thy xepadhy yevécdar cparos péyedos, obtus 
od8t ole SiBopev vixioas Oedv. OF yap 1% «t tüv 
abrou Sidwpev. EGV aot Tatra rávea, xal nape 
swvoc; Tle 60vatat visas Gedy tole yaplapasıy; 
Tí; ESwxdv cor xáX)oc obpavou Blei, hilov Spd- 
pov, cedtvng xb, dotépwy πνjẽj˖j, xat dy toù- 
com tow, arep tv Apg, edapyoctiav xat va 
sabtwe Eyousav, poy arde, perabolds xai- 
piv, kvvavtüv wepıödoug, huépas xat vuxtds lao- 
porplav, Ie bxgiastc, åépoç vb, vtr Oalácons 
Aedypévye xal lorapévnc, Bádn rah, Ah 
pevpata; Tiç dstobc, yewpylav, Tpopäc, téyvac, 
alxficerc, O aor civ Cow, tà piv hpuépeta: 
xa} Ondlevxtat, tà & «pogh mapadldotar; Tiç ae 


noctisque sequales partitiones, terre productiones, D Köpıov xal Basılda návtev xatéotnssv int the yis; 
expansionem aeris, amplitudines maris fuzi si- ea cb aloyuvópsda el tosaŭta nap’ aÜtoU, «à 
mul et stabilis, profundos fluminum gurgites, ven- pv \a6dvesc, «à 6b AAN, pst Ev od co sis- 
tum impetus. Quis pluvias prebet? agrorum cul- oloopev tp Areróro, «b qU&vOpumov ; 

turam, escas, artes, domos? unde habes quod animantia partim tibi cicurata, subjectaque sunt, 
partim in alimentum cedunt? Quis te dominum et regem omnium in terra constituit? An non vero 
nos pudebit, cum tot ac tanta ab eo partim acceperimus, partim speremus, si ne hoc quidem 
unum Deo Domino conferamus, humanitatem scilicet? 


Ibid. — Quod si is pauperem probro afficit, eum Ei ô Arıudlwv KU, Rapokdver cov B 


qui illum condidit ad iracundiam provocat, ille 
profecto factorem honorat, qui opus ipsius fovet. 
Fenerat Domino qui miseretur pauperis , inquit 
Scriptura (Prov. xix, 17). Quis debitorem re- 


aútdv, rin «bv noınchv 6 repiéraov td molnya* ° 

&Acóv aruxdr, Beğ Cares, golv. Tic où e 
«as xpswornv Aroßusovra kv xatpip petà «rc ix- 
N, th Una, "asi xol «lauten 
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ámoxadalpovras Apaprlar. Kadapdwpey oö dch- A pudiet, creditam pettiniam suo tempore redditu- 


«a vtto. 


Auvazds fv 8 Hatho roca: h révnta* 
N’ el 3d sünoisly «spippetzo, supndsyery oddele 
Elo viv AU Evsxa. Kal eóropoúp.ev, xal àro- 
poüpev, (va tómos f.. «fj súmoila. 


Tov tvavelov tolç Gor &vÜparmot; osaurip xavá- 
As&ov atpasxby, Aoriov, & Gb, ávalyaxcvov, àóp- 
nov, &p.lavxoy* y¿povras OtoosÓsic, öpyavobc so- 
pirate, Xi pe =paórms: d N¹,jaAtvac. ävdpac &áyáng 
xexocpnpévoug, TowUtoye ven tip o TÀoUtUp, 
xal cp cópact, xat ch puxi dopupópous, Gv otpa- 
enyel 6 6666. 


*Eleh ovas slvat. Boúlerar, od pévov tobe Heov 
qotouvtac, ¿AMA xal tobe Oblovegs ebmorslv, x&v ph 
dóvuwvra:, ole xatà mpoalpsaıv td ivepyely rápeate. 
Tc adenc oiv pedifovar stipe cols Buvnóstary ol 
Boviépsvot, Gv h mpoalpsare fon, xay ricovextivsiv 
repu th pet. — "Edenpoovvac Sel motel, ô 
Moe qnoi, GAA petà xplocwe, xal tole Aßlors. 
Kal exeo ô yewpyds amsipsı odx als axle thy 
viv, å)’ ste dyadhv, Tva abt xaprate xoplon, 
obtw det oxslpecy thy eómoitav slc xfipac, els öpya- 
vous, alc robs &nspiotátouc, Iva sic dx ab row 
ebxapalas id «v süyov Exituyne. 


rum? Eleemosynis et fide purgantur peccata, De- 
mus igitur operam ut misericordia contractas 
labes: eluamus. 

S. Clem. Alez. — Poterat quidem summus ille 
Parens facere ut nemo pauper esset : at si preecisa 
essel opitulandi facultas, nullus nunc alterius 
calamitate tangeretur. Quocirca partim affluimus 
opibus, partim indigentes sumus, ut beneficentis 
locus sit. 

Ejud. Quis dives salv. — Fac contra atque alii 
soleant, exercitum tibi ipse contrahas, inermem 
scilicet, imbellem, incruentum, ab ira alienum, 
expertem sordium; senes pios, orphanos Dei 
amantes, viduas lenitatis armis instructas, viros 
charitate adornatos. Hos, inquam, opibus tuis 
tum corporis, tum animi satellites acquire, quo- 
rum dux et imperator Deus est. 


Ejusd. lib. iw Stromat. — Misericordes esse 
Deus vult, non eos, tantum qui misericordie mn. 
neribus fungantur, sed eos etiam qui bene de 
aliis mereri studeant, tametsi id prestare ne- 
queant; qui saltem, quantum ad inductionem animi 
attinet, ipsum opus exsequantur. Ejusdem itaque 
honoris qui voluerint participes erunt, quo qui 
potuerint ; illi, inquam, quorum par voluntas fue- 
rit, etsi opibus alii superiores sunt. — Eleemosy- 
nas quidem faciendas esse Scriptura docet, sed 
cum judicio, atque iis qui digni fuerint. Et quem- 


C admodum agricola non emnem promiscue agrum 


serit, sed bonum et feracem, ut ex eo fructus percipiat : eodem modo serendum beneficium est 
in viduas, in pupillos, in calamitosos; ut per eorum orationes fructum uberem ex ipsis consequamur., 


Ev d Au tic Sdvacat tb moe tp rÀnalov, fv ph 
«of, Adspros tig & ran sou Kuplou vojia0f- 
estat. 

Too ¿estu xat sdepyetely, ote mpotrpwrepov, 
obre qriavOpwritepdy totiv hulv cs Etepov, tral 
unit cip Ost. 

Maxápiv tony dlndwe, ele rávea rrwjdv xai 
méynta auvıdvar, (va. ziç xark cuvecty Tà tHe xote 
veoviag stwy xal révnte sorfjontat, pellova xal 
exoubarótepov thy impéderav morodpevos ele touc 


S. Irenai, ex Epistola ad Vict. — In quo quis- 
piam bene de proximo misereri potest, nisi id 
praestet, alienus a Dei dilectione censebitur. 

S. Dionys. Alez. — Nihil præstantius est, nihil 
humanius, quam misereri et benefacere : quando- 
quidem nec quidquam Deo ea re potius est. 

481 Didymi. — Beatum sane est super omnem 
egenum ef pauperem intelligere , quo quis pruden- 
ter egeno et pupillo tribuat, majore videlicet et 
diligentiori eura illis prospiciens qui virtutis aut 


Bv &pethy A OtoslÓttav rrwyeócavras Y revopé- D religionis causa in paupertatem penuriamve inci- 


you; Ang ale Tobg kx vócuv % cuprrwyárwv Tto- 
pouvtac, nap sous dx xaxorpayias % &àcwclag - 
Y[LUSAVTAS. A 

ivo xai mévn¢ O xwMúprov. O Esfápevos 
abrous, tayt ; valid. — Asia d8b¢ Und tàn- 
posúvne ylvetat. 


Ulde +pépecdar 6 Acorórns tv wmv Sick perasó- 
cts tfc mpd¢ tobe ebrorounevoug.— "Hvrsp moe 
sbepyeclay bicnpocdvng ele mávcac tobe Seopévous, 
6 Xprotde ctv plc r. Mexelraxa yàp, prot, xal 
deboraré por parsir* ¿blynoa, xal xexorlxaré 
jie. 

MWrodrov tò g oix tv Pañavrlors, Add’ bv «fj 
suv xpnióvtov txixovple. 


derupt, aut etiam in eos quos morbi vel casus 
aliqui in egestatem conjecerunt, quam in eos qui 
ob flagitia vel profusos sumptus egeni facti sunt. 
Evagröi. — Hospes et egenus collyrium Dei sunt. 
Qui eos exceperit, oculorum confestim usum re- 
cuperabit, — Planam et facilem viam munit elee- 
mosyna. 
S. Nili, — Rerum omnium Dominus ita demum 
a te alitur, cum aliquid in pauperes confers bene- 
ficii. — Quidquid beneficii et eleemosynz pauperi- 
bus impertis, id Christus sibi vindicat. Esurivi 
enim, inquit, et dedistis mihi manducare : sitivi, 
et dedistis mihi bibere ( Matth. xxv, 35). 
Philonis. — Divitiarum pulchritudo, non in 
crumenis, ted In aublevanda PRORIDIA erana 
sun 
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TIT. IX. — De iis-qui eleemosynas minime faciunt , A TITA. 8. — Hepl sow élenpoovmyr ph &owór- 


sed tenacitale, et avaritia, el pecunia ac divi- 
tiarum cupiditate laborant, 


Job iti , 16. — e Injusti os obstructum est. Que 
illi messuerunt, justi comedent: ipsi autem ex 
malis non eripientur.» 

Job xxiv, 2, 3. — « impii terminum transgressi 
sunt. Gregem cum pastore diripientes abierunt : 
jumentum pupillorum abegerunt , et bovem vidus 
oppigneraverunt. Averterunt impotentes a via ju- 
sta. Unanimiter circumdederunt mansuetos terre.» 

Job iv, 8. — « Qui cum pessima seminaverint, 
dolores metent sibi, mandato Dei peribunt , et 
spiritu ire ejus exterminabuntur. » 

Jeb x1, 14. — « ipso novit opera impiorum , et 
videns indecentia , non dissimulabit. » 

Job xxxiv, 22. — « Non est locus ut abscondan- 
tur facientes iniqua. » 

Job xx, 18-20. — « In vana et inania laboravit 
divitias, de quibus non gustabit. Mukorum impo- 
tentum domos confregit. Habitaculum pupillorum 
rapuit , nec instauravit. Non est salus facultatibus 
ejus : in desiderio suo non salvabitur. Non fore- 
bunt ejus bopa. Cum putaverit se repletum esse, 
exstinguetur. Omnis autem necessitas super ipsum 
veniet. » — « Cave pe facias injusta. » 

Job xxn, 6, 7. — « Pignus tulisti fratrum tuo- 
rum sine causa: vestimentum auiem nudorum 
abstulisti. Neque aqua sitientes potasti : sed esu- 
rienüum subtraxisti frustum panis. Viduas diwi- 
sisli vanas, pupillos autem afflixisti. Igitur cire 
cumdederunt te laquei , et ursit te bellum ingens.» 

Jeb xxiv, 9, 10. — « Rapuerunt pupillum ab 
ubere : eum autem qui ceciderat , bumiliaverunt. 
Et nudos ejecerunt injuste : esurientium autem 
frustum panis abstulerunt. Viam justitie non am- 
bulaverunt, nec in semitis ejus progressi aunt. 
Cum cognovit opera eorum, tradidit cos in te- 
nebras. » 
^ Job xxn», 3. — « Va et perditio injusto. » 

Job xxiv, 20. — « Conteratur omnis iniquus 
tanquam lignum insanabile. » 

482 Job xx, 5. — « Divitis inique congregate 
evomentar. » 


Job xxvn, 16, 17. — « Si congregaverit sicut p 


humum argentum, ac sicut lutum aurum præ- 
paraverit. Hec omnia justi vindicabunt ; at pocu- 
nias ejus veraces habebunt, Facta est autem do- 
mus ejus sicut tinea, et sicut aranea divitiæ illius.» 

Psal. xxxin , 47. — « Vultus autem Domini su- 
per facientes mala, ut perdat, » etc. 

Psal. L vin, 17, — e Ne timueris cnm dives fa- 
ctus fuerit homo, aut cum multiplicata fuerit, » etc. 

Psal. cxxxix , 12. — « Virum injustum mala ca- 
pient in ipteritu. » 

IV Reg. v, 25-27. -- « Dixit Eliseus ad Giezi : 
Unde Giezi ? Et ait Giezi: Non ivit quoquam ser- 
vus tuns. Et dixit Eliseus ad illum : Nonne cor 


meum ivit tecum, quando rcversus est vit de 


tor, xÀsovsxvo)rtur , xal Tepl peba- 
Aor guloxJAovtovrtor xal gulapyüpur. 


« 'Abixou ovépa igpáy0n. “A txelvor Togu, 


‘Bixar RSV aùtot Ok Ex xa odx tapeli- 


SOYTAL. > 

« ‘Acesso pov Sxcpd6noav, olgeneoy cuy TOt- 
péve &prácaves o án Gov, Uroluyiov óppavidv čz- 
hyayov, oov yfipac &veyuplacav. EEA NU 82 Adu- 
vatoug 2£ 6800 buxalac, ópodupaddv Ok bxdxdwoay 
mpasts yic.» 

« Ol arelpovres tá tora, Ööuvas Bepraüsıv tav- 
rote, And nposraypates Kupiov Arolouvraı, dro ot 
mvedpatoc Ópyfc abtod dpaviciicoveac. » 

Ad rde oldev ler . av 6k Arona ob 


B xapójsxa:. » 


« Obx Eos. Törog toU — tobe voor co 
ävopa. 

« Ele xevà xai HAT èxorlage mevrov, LE ob o) 
ysúcezas. Today yàp ábovásuv oluovs Hass. Ab- 
aav d ôppavùv hpmace, xai oùx Esencev. Ox 
kosıy abrou cwrnpla tol; Urdpyovcev’ tv ¿mula 
abtod ob cwdhastas. Odx Avdhası abrou re dyadá, 
“Orav doxf hên ra , oc , xd 
8% áváyxr in’ aùtòv imelejostas. » — eu, 
ph rpdñas Adıza. > 

« Eveyuplales tobe àlt)goUc cov Sraxevic, &p- 
placiv & Yupvamv Aydiov. se Gow bij vta, ixd- 
tias, GAAd nervavımv batépyoas Jwpöv. Xhpas & 
tiaréstedas xevac, dppavobc dt bxáxosa;. Taryap- 
od txdxdwadv cs raylBec, xal tormúdacé ce mó- 
Aepoc bialctos. » 

« "Hpracav óppavy | ad pactoU, xrexewxóra à 
brarelvwcay, xal yupvols BEiCadlov àbíxoc, ue 
vdr 66 tov dupbvy Aysllavro. 'O6bv &xarosúvns 
oby Gevoav, ods atpaxobe aŭte Imopsüßnser. 
Tvobę 6% aúriv ta Epya, napédwxev abrobe ele 
oxStoc. » 


e Oval xat Anıwasıa sip Aölxıp. » 
« Tovrpißeln más Gbixos Toa Eúlp dviáre. » 


« Miourog &ölxwg cuvayópevos &Espneühssran. » 


« "Edy cuvaydyy Gorep yrv dpyuptov, (oa & 
THA ypuclov ca, tavta Navta Tepınandh- 
covtat, TÀ Ô? yphpara adtov GAnOrvol xadéfouaw, 
"Anton & ô «xoc abt Wonsp ctjtec, xat de 
ápáyvn 6 rÀoJtog adrob, » Ä 

« Dpsswrov Kuplov Emi norouvrac xaxd, «ou to- 
Aoßpeusaı » xal td Armd. : 

e Mh poboú Stay rdo0uthcy EvOpwrog, à dray h 
OuvOfAcetas. » 

« "Avöpa SBixov xax& On peúces ele dtapbopay. » 


« Einev “Ehtooatt c T Ilóüav Ties: Kal 
ciney Tiebt - Od memópsoxat 6 80026¢ cou. Kal strev 
'Exocatk xe aùtóy * Ody y xapóla pou petà cov 
Tropen, Gre Vr ose S ae Suh wid Squee 
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ele suvävınalv cov ; Kat viv abeg xb ápyóprov «al A curra suo in occursum tuum f et nunc accepisti 


tà Ipáriz, xal viv Ahılm tautip xfjrouc, xal Dai- 
vas, xaX dusedkwvac, xat rpóbara, xal naes, xal 
satbioxac. Kat 4 Arpa Nespdv xo yet zal aot, 
xal «ip n hr cov sic code alétivas. » 

« Adpuy å pertópevos, do Trepe loyupóv. » — 
Mob tog tpoacíÓnat Pllous moAdovc. » — « Mov- 
eros mm pouar. » — DD e nap’ taut niov- 
cg. 50 — «"“Yxaplis imorouialouévn pet dvo- 
plas, tidcowv ylvszar. » — « Odx perñoouos 0n- 
Gavpot &vópouc. » — « "Oc &xostpétlys: td xpdowxov 
avtod And ntwyov, tv mo) &vopla Ectas. » — 
e Efolddúe: td davtoU cpa 6 &velafjuuv. » — « Tà 
exdáyiva tov cebo ávedleh ova. » 


e 'O Ayanav àpyópuv, od rinodhcera: pyu- 
plev. » i 

« Toú &gyoplou bxaxodcetar tk obuxavta. » — 
e “Eotn: xownpía Av elev Und «bv fiov * &vho $ 
dae: abt 6 Bede Nb, xa Omápyorta, xal 
SöEav, zat oùx ler barepiv «fj. {uxi adrod àv 
&áytovy Uy imbupel: xal der åvhp Eévos páyeras 
a5:5v. » 
 & Xavadv, tv yepoly abrou Cuyte ábexlas xata- 
Suvactevecy hyármcev, » 

« Odal 6 zindúvov kauti sá ob Svta tavros, 
xai Bapúvwv thy xdordby altod arıbapax, En tal- 
qne kvasıhanvras Báxvovees ab dv, xai txvfsboucty. 
"O rheovextiv wisovetlav xaxhv tõ obuo abroü, xal 
«ou tá£at vosardy ab %u. 

« Oval of cuvártovres olxlav scpd¢ olxlav, xat 
Gypdv xpde Aypdv tyrifovess, Iva sou rinsiov dp- 
Ouveral 71. » 

« 'H &prayh tov atwyod ty tole o xot; Opi. Ti 
dels ábixelze tov Aadv pov, xal td mpósumov «Gv 
| fUv xavatsydvers, nol Kúpios; » — e “Eyw 

Sch sig thy ysipá cou’ aù & où SE. ]. abrols 
tog. 2 — e Ora ixcelvnce cà yelpas Say, & No- 
e*péj« tous dpbalpovc pou dg’ buoy. Af yap yel- 
pes öh aluaros wAfiperc. » — e At’ buds sb bvouá 
pou Placpnuelra: bv tole Edvesiv. » — ( Ol exor 
à; 0ádacca dvabpaccopévn, obtwe xAußwvıcdhoov- 
tat, xal dvaraucacda: o0 ph Sv ura. » — «€ Ar- 


argentum et vestimenta : et modo accipies tibi 
hortos, et oliveta, et vineas, et oves, et servos, et 


ancillas. Et lepra Naaman adhzrebit tibi, et se- 


mini tuo in æternum. 

Prov. xx1, 94. — « Qui parcas est in donis, 
iram multam excitat, » — xix}, 4. ( Divkiæ addunt 
amicos multos. » — xxu, 7. e Divites pauperibus 
imperabuot. » — xxvin , 11. « Sapiens sibi videtur 
wir dives. » — ni, 11. « Substantia festinata eum 
iniquitate minuitur. » — x, 2. « Non predervnt 
4hesauri iniquis. » — xxvi, 27. « Qui avorterit 
faciem suam a paupere , in penuria magna erit. » 
— x1,17. « Exitium affert corpori suo qui immi- 
sericors est. » — xu , 10. « Viscera impiorum cra- 


B delia. » 


€ 


Eccle, v, 9. — « Avarus non impletur pecunia. » 


— x , 19. « Pecunim obedient omnia. » , 1,2. 
« Est malnm quod vidi sub sole: vir cui dederit 
Deus divitias , et substantiam , et gloriam , et nibil 
deest anime ejus ex omnibus quee desiderat : et 
vir alienus comedit eum. | 


Osee x11, 7. — « Chanaan, in manu ejus statera 
iniquitatis : opprimere dilezit. » 

Habac. n, 6, 7. —« Yæ qui multiplicat quz non 
sua sunt, et aggravat lorquem suum graviter: quia 
subito consurgent mordentes eum, et vigilabunt. 
Qui multiplieat avaritiam malam domui soz, ut 
ponat nidum suum, » etc. 

Isa. v, 8.— « Ve qui 'eonjungitis domum ad 
domum , et agrum ad sgrum copulatis, ut aliquid 
proximo auferatis. » 


Isa. ni, 14, 15. — e Rapina pauperis est in do- 
mibus vestris. Quid vos injuria afficitis populum, et 
faciem pauperum confunditis? dicit Dominus. » — _ 
XLVII, 6. « Ego dedi eos in manum tuam : ta vero 
non dedisti eis misericordiam. » — 1, 45. «Cum 
extenderitis manus vestras, avertam oculos meos a 
vobis. Nam manus vestræ sanguine plenz sunt. » 
— Li, 5. « Propter vos nomen meum blasphema- 
tur in gentibus. » — vi, 20. e Impil quasi mare 
fervens, sic fluctuabunt , et requiescere non pole- 


deu And &dlxou, xa ob ph po5nö fen, xal tpógoç D runt.» 483 — Liv, 14. « Recede ab iniquo, et non 


00x tyyiel aot, 2 

« Tovto «b åvópnpa Zobójuov, ört tv ö tp, 
xai nÀnspovfi Aptwy, xal tv eb0nvla olvou kaxasá)a, 
aben xal uyazipes abris, xal yslpa ettoyoU xal ré- 
vnrog. on Avreidbovro, xai Epeyalaúyouy , xo 
ixolncav dvéunpa bworióv HO. 


« Aade Ixmıdlovies Adınlav, «al ¿prálovrsc 4p- 
RAYA, rw xa révnta xatadvvacteyovtss, xal 
mpd tùy mpochlutov obx dvactespópsuos peta xpl- 
paros. > 

4H prono cov xh Aedvrwy, tyevhðn Ev H, mp 
Jeóvrev * ¿x2j0uys oxdpvous athe, xal áverh8nory 


timebis , el tremor non sppropinquabit tibi. » 


Ezech. xvi, 49, 50. — « Hae fuit iniquitas So- 
domz sororis luz : quia in superbia, et saturitate 
panum, et in abundantia, deliciis affluebat ipsa et 
filie ejus, et manum pauperis et egeni non susci- 
piebant, el gloriabantur magnifice ; et fecerunt ini- 
quitates coram me. » 

Ezech. xxu, 27. — « Populus exprimentes ini- 
quitatem, et rapientes rapinas : pauperem et ege- 
num affligentes, et cum advena non agentes cum 
judicio. » 

Ezech. xix, 2. — « Mater tua catulus lama, 
facia em in medio \vonum y DIANA ca 
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suos. Et exsilivit unus de catulis ejus : leo factus A siç tòv cxdgvov ab rig, Mov AN Euadev tò Ap - 


est, et didicit rapere rapinas. » 


Ezech. xx, 24. — « Hac dicit Dominus: Tu es 


terra ques non irrigata es, nec pluvia venit super te 
in die furoris. Ductores in medio ejus velut leones 
rugientes, diriplentes praedas, animas devorantes 
jn potentia. » 

Eccli. xiv, 9. — « Avari oculus non impletur 
parte, » — xxxv, 16. « Conteret Dominus lumbos 
immisericordium. » — v, 1. « Noli gaudere ob 
pecunias iniquas. Non enim proderunt tibi in die 
inductionis. » — xvi, 15. « Non effugiet in rapina 
peccator. » — xxi, 9. « Qui zdilicat domum suam 
in pecuniis alienis quasi qui colligit lapides suos 
in torrente. » — xxvil, 10, « Leo venationi insidia- 


Tale Apraypa. » 

« Tábe Aye, Kúpros * Eu el fj yr f o0 Bpsycpévn, 
odd detds ivd vo ènt ok kv huipa dpriis. Ol àgn- 
youpevor tv és abt), we Aovess Gpuóusvot, &p- 
rácovres hpráyparta, Rd xaresdlovres dv Suva- 
ovela. » 

« Meovéxtos &pG HUG ox iyrimiarar peplds. » 
— « Luvepiver Küptoc d Avelenpövov. » — «Mh 
&xlyatps im yphpaciv Ablxors. Ovbtv yao cosi 
couaty iv hudpz na Hie. » —«O0x ixpeóferas iv 
Ap Hat &yaptwidg. » — e 'O olxodokiwv thy 
olxiav aùtoŭ tv yphpasıy ¿Morplov, we 6 guvaywv 
cobe Aldoug altov siç «bv yetpadpouv. » — ( Ada 
Ofpav kvebptüst, obi dpaptla tobe Lpyalopevous 


tur, sic peccatum operantibus iniquitates. » — D ädıxa. » — « Buaıkkwv tc Adlxwv, Ovola peptacui- 


xxxiv, 20. « Immolans ex iniquitate, hostia macu- 
lata. „ — xL, 15. « Pecuniz injustorum sicut tor- 
rentes siccabuntur, et sicut tonitruum magnum in 
pluvia personabunt. » — xxxiv, 22. « Qui mactat 
filium in conspectu patris sui, qui offert sacrificium 
ex pecuniis pauperum. » — xi, 3. e Non erit ei 
bene, qui assiduus est in malis, nec ei qui eleemo- 
synam non largitur, » — xxxiv, 23. « Panis egen- 


vn. » — € Xphpara dölxwv, e rovtapol V- 
setas, xal We Bpovrh peyarn Ev der &&uyfiset. »— 
« OUwy vldv Evaver rarpds abr, ô rposáywv Ouclav 
kx xpnpátuv revituv. » — ı Obe Estas dyadd tö 
évéelsy(Cover slo xaxd, xaX ep ¿lenpocúvny ph ya- 
picohtvp. » — e "Aprog Emibeopévev Co rrwytv 
6 ároctepwv a0zhv, ävðpwroç alpátwv. » — Axa - 
0d; mÀoUtog & ph Eatıv &papsla. » 


tium vita pauperum est : qui defraudat eam, homo sanguinum est. » — xnt, 30. e Bone divitis sunt 


in quibus non est peccatum. » 

Eccli. xxxi, 4-6. — « Vigilia divitiarum tabefecit 
carnes, et cogitatus illius aufert somnum. Qui 
amat aurum, non justificabitur. Multi dati sunt in 
casum auri, el facta est perditio eorum in faciem 
ipsorum. Lignum offensionis est aurum illis qui 
sacrificant ei : et omnis imprudens deprehendetur 
in eo. » 

Eccli. xiu, 23-26. — « Venator leonum, onagri 
in deserto, sic et pascua divitum sunt pauperes. 
Divitis cadentis multi sunt recuperatores : locuti 
sunt arcana, et justificaverunt illum. Dives locutus 
. est, et omnes tacuerunt, et verbum illius usque ad 
nubes extulerunt. » 

Eccli. xxviu, 14. — « Secundum virtutem ho- 
minis iracundia illius erit, el secundum substan- 
tiam suam exaltabit iram suam. » 

Eccli. xxx), 8-40. — « Beatus dives qui inventus 
est sine macula, et qui post aurum non abiit. Quis 
est hic? Et laudabimus eum. Fecit enim mirabilia 
in populo suo. Quis probatus est in illo, et per- 
fectus est? et sit in gloriationom sternam. Quis 
poluit transgredi, et non est transgressus, facere 
mala, et non fecit? Stabilientur bona illius, et 
eleemosynas illius enarrabit Ecclesia. » 

481 Eccli. xis, 47. — « Est qui locupletatur ex 
atientione et compressione sua : et relinquet ea 
aliis, et morielur. » 

Eccli. xiv, 4-41. — « Qui acervat ex animo suo 
injuste, aliis congregat, el in bonis ejus luxuria- 
buntur alii, Qui sibi nequam est, cui bonus erit. 
Fili, quantum habes, henefac tibi, » 

Math. xix, 25-96. — « Dixit Jesus discipulis 
suis ; Amen dico vobis, quia difficile dives intrabit 


. ©Aypurvia moutou èxthxet aápxac, xal 4 peor 
pya abr piota Ünvov, O dyaniv ypuclov, ob di- 
xamwöhcsrar. Modol à660naav al; i / ypucíou, 
xal iyavhdn $ &vosta. aùtüv rar vpócuroy aù- 
cu. To nposxóupatóç tott tol; Guara{ouaty ab- 
sip, xal nd; &opuv Diwsezas iv adri. » 


« Kuynyds Acdviwy, Evaypor àv tptucs, obtuse vo- 
pal nhouslwy ol rx. Movalou aparévtos xol- 
Aol Avziihmtopes tAdìnsav dn pP, xat &éuxalo- 
cav aùtóv. Do, EdAnss , xat rávies iotyneay, 
xai tov Adyov abrou dvidwoav Ewe tv vt 

€ Kata thy loyüv tov Avdpwrou, obtwg xai å ðv- 
pàe abrob, xa xavà tbv mÀoUtov dvujwoss Ópyhy 
AUTOU. > 


« Maxäpıog rinúgios, de eSpión Guwpos, xat & 
önlow xpucíou ob Exopeúbn. Tiç ton; xat paxa- 
proUpev ö rav. 'Exolnse yap 0aupácia dv lağ ab- 
do. Tle t8oxtpdaby tv abt, xat kreta; xai 
Eotw siç xavxncw. Tig t60vato rapabiva:, xal o) 
mapé6n, rocas xaxd, xal obx imolnos ; Z:epeuf- 
GETAL tà &a cited, xai bhlenpocóves abrou e- 


Nrhcetas | Exx n. 


€ "Esti tiovtw@y &nb «pocoync xat opryylac að- 
sou, xal xaradelder aùtà étépoiç, xal árodavel- 
TAL. ) 

€ 0 avv&qoy ard ths buy aùtoŭ , auväyzı Al- 
Aote, xai èv tolç abtod Tpuphaoucıy Etepor. O zon: 
pos kaurip, tivt dyabde; céxvov, xabdoov Exe te, sů- 
mole: ceavtip. » 

«Elmey ó “Inoots «ol; pabntals abroú> ‘Aphy 
Wo Lyle, Tu Gorath IA Maiana Uy 
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chy jács!av «v obpavinv. Hat dt dro öh A in regnum colorum, FA iterum dico vobis : Fa- 


Eóxonurs póv tot: xdunhov 8:4 «puri pasos fa 
SedGeiv, A ober sic thy Baccielav tov Beou eis- 
edOelv, “Axovcavtes St of pabytat a, dA NAH e- 
govro spa, Aiyovteç* Tiç dpa Súvatar cwbrvas; 
ipOlipas 8è 6 'Insoüc, elnzv are a àv6pu- 
mets cobro abuvatdy tots, napi dt Osip mavta ðv- 
vatá. » 

« ‘AvOgwrov tivde xhouclov eopópnosy h yea, » 
xai ch hará, 

« Udal uly cols mhouclor, Ste &n£yste thy napá- 
xAnowv öh. Oval uly ol &urcenAncpévor, St Tet- 
vácste, Odal óply of yelivvres, Str revbhoete xal 
abort. 

« ‘Anéatyte Ar! ipod, *cávtac ol tpyáta: «fc adı- 


cilius est camelum per foramen acus intrare, quam 
divitem intrare in regnum celorum. Audieutes au- 
tem discipuli ejus mirabantur valde, dicentes : Quis 
poterit salvus fleri? Aspiciens autem Jesus, dixit 
illis : Apud homines hoc impossibile est : apud 
Deum autem omnia possibilia sunt. » 


Luc. xu, 16. — « Hominis cujusdam divitis 
uberes fructus ager attulit, » etc. 

Luc. vi, 25. — « Ve vobis divitibus, quoniam 
babetis consolationem vestram. Va: vobis qui sa- 
turati estis, quia esurietis. Væ vobis qui ridetis 
nune, quia lugebitis et flebitis. » 

Luc. xm, 27. — « Discedite a me, omnes operarii 


xlag. Exel Sota: 6 xdavOuds xai 6 Bovypds ddév- D iniquitatis. lbi erit fletus et stridor dentium. » 


dev. 

« Ark cf ody H] Adıxalode ; Ard sf odyl H- 
doy dxocrepslads; GAN’ pels ábixelre xal Anoste- 
pelte, xa} cabra deberpoós. H o0x oldare, Str Adızar 
gala Os0% o0 xAnpovoyficousty; » 


« 'O àábixóv xoptetcar 3 slut. Kal ob Est 
zposwroingyla xapk sp Ge ). » 


« Mh örıpbalverv xal nleovexzelv ty rpdy pass toy 
asc abzou * Sut Exbixos 6 Bed; rep rávewv 
TOUTWV. >» - 

a ’Anoothte and ddixlacg näs 6 évopdlwy td Bvo- 
pa cod Go. 

« Ot BouAöpsvor minutely, tpniztovoiv sl; zepa- 
opdv, xal el raylöa, xai elc dxcbuplac medias dvof- 
sous yal Plabepas, aftivec Bublfouc: tove &vOpo- 
mouc sl; Bledpov xal Anwisıav. ‘Pia yap xavewv 
t&v xax@y ert fj ptdapyupla, Fe teves ópeyóyuevos 
änsnlavhinca And the Kleve, xa kautoug xtpt- 
érecpay óbúvars roMais. » 


e Ol rdocúsio:, xAadcate ÓloAUQovisc bo tale ca- 


sarrwplars öbv tale imepropévars. “O o % 
J sésyae, xai tà ludra Opwv ontóbpwta iyé- 
veto. O ypvads Spay, xat 6 &pyupoc xatiwtan xal 
6 lbs abriav slg paptupiov Opty Estar, xal páyeras 
was cápxas Opi 6 166. “As xUp ¿bncavpisare èy 
toyóry pépa. » 


1 Cor. vi, 7, 8, — « Quare non potius injuriam 
accipitis? Quare non magis fraudem patimini? sed 
vos facitis injuriam, et fraudatis ; et hac fratribus : 
An nescitis quia iniqui regnum Dei nou posside- 
bunt? » 

Coloss. nt, 25. — ( Qui injuriam facit, recipiet 
id quod inique egit. Non est personarum acceptio 
apud Deus. » 

I Thess. w. 6. — Non supergredi, neque cir- 
cumvenire in negotio fratrem suum: quia vindex 
est Deus de omnibus his. » 

11 Tim. n, 19. — « Discedat ab iniquitate omnis 
qui nominat nomen Dei. 

I Tim. u, 9, 10. — « Qui volunt divites Geri, 
incidunt in tentationem, et in laqueum, et in desi- 
deria multa insana et nociva, que mergunt homines 
in interitum et perditionem. Radix enim omnium 
malorum est cupiditas, quam quidam appetentes, er- 
raverunt a fide, et inseruerunt se doloribus multis, » 


Jac. v, 1, 3.—« Divites, plorate ululantes in mi- 
seriis que accident vobis. Divitiz vestre puireſaciæ 
sunt, el vestimenta vestra a tineis comesta sunt. 
Aurum vestrum et argentum zruginavit, et serugo 
eorum in testimonium vobis erit : et manducabit 
carnes vestras zrugo. Sicut ignem thesaurizastis 
in -novissimo die. » 


H xploi ávéreos sip ph worhoaves Esos. Eà OD Juc. n, 15, 16, — « Judicium sine misericordia 


ábeapds, J dc) gh yupvol drápyovar, xat Aevnóys- 
vot ie ügnuépou pope, sinn Si us èE duo, 
"Yndyete tv elphvn, Deppalvecds, xat yopráxe- 
cds > ph ¿we & absol, Tà inıchösa tou Gwyatos, 
at Belag; > 

« Olde Kópto; edaebels kx tiv repaso gde, 
&bixou; 8& si; hutpav xploews xodalopévoug TT- 
pst». » 

« “Ostes Eyes tov Blov tov xdapou tovtov, xat Bew- 
pel tov às). lv abrou ypelav Eyovra, xat Ai «à 


oxldyyva, rus i; & soU toU pévs: iy aut; à 


“Axovsas Avant, Xolopovro;* Mh elxyc, 
Karte Air éxdrnxe, xal abpior Coow, Ov yap 
Parrot. Ga. AC. 


illi qui non fecit misericordiam. Si frater aut soror 
nudi sint, et indigeant victu quotidiano, dicat au- 
tem aliquis ex vobis : Ite in pace, calefacimini, et 
saturamipi : nou dederitis autem eis quee necessaría 
sunt corpori. quid proderit ? » 

11 Petr. 1, Y. — ı Novit Deus pios ex tentationi- 
bus eripere : injustos „utem in diem judicii excru- 
ciandos reservare. 

1 Joan. m, 17. — « Qui habuerit substantiam 
hujus nundi, ei viderit fratrem suum necessitatem 
habere, et clauserit viscera sua ab co, quomodo 
charitas Dei manet in eo? » 

S. Basil. kom, in illud : « Destruam hortera. y — 
BSE Anti. queso. Salomonen - te cor, Nade 

A 
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el reverlere, el cras dabo libi (Prov. in, 28). Nescis A oléac, ri riert y éxtovoa. Qiuv rapayyedpánoo — 


enim quid superventura pariel dies (Prov. xxvn, 1). 
O que precepta cuntemnis! Tristis es, atque ejus- 
modi quem vix convenire quisquam: possit; qui 
occursam liominum fugias, ne vel tantulum quid- 
piam e manibus emittere cogaris. Unam hanc vocem 
nosti : Non habeo, nec dabo : pauper enim sum. 
ie sane pauper es, omnisque expers boni : inops 
charitate, inops humanitate, inops fide in Deum, 
inops spe ælerna. Fac saltem, fratres tui in par- 
tem cum tineis veniant, Quod postridie labefacta- 
bitur, egentibus hodie tribue. Extreme avaritiæ 


est, ne ea quidem quee corrumpuntur, cum egenli- 


bus communicare. Quem tandem, inquit ifle, inju- 
ria aficio, dum quse mea sunt, contineo? Quaenam. 


tamen, queso, tua sunt? An non nudus excidisti B 
und xápev Eytov vip 6sbeoxóty, El ôt dpodoyels elvas 


ex malerno utero? an non nudus rursum in ter- 
ram reverieris? Que vero nune habes, unde tibl 
contigerunt? Si a fortuna dixeris, impius es, qui 
nec Createrem agnoscas, nec ullam ei qui largitus 
cst, gratiam habeas. Sin a Deo a te habere confite- 
ris, affer causam cur acceperis. Num iniquus est 
Deus, qui haud æque nobis distribuit ? Ecquid illud 
est cur tu opibus abundes, ille contra egeat? an 
non omnino, ut et tu benignitatis Adelisque admi- 
nistrationis mercedem referas, et ille ingentibus 
patientis premiis ornetur? Siccine vero, vastis- 
simo el inexplebili avaritiz sinu omnia coercens, 
nemini te inferre injuriam putas, cum tot homines 
eorum usu spolias? Quis avarus? an non is qui 
eo quod satis sit, contentus non est? Quis spolia- 
` tor? is qui sua cuique eripit. Tu igitur avarus ille, 
tu spoliator, qui ea que dispensandi causa acce- 
pisti, tibi ipsi vindicas. Si qui homini vestem de- 
trahit, citra controversiam fur est, ille qui nudum 
non induit, cum Id facere possit, nunquid alio no- 
mine debet appellari? Famelici est ille panis quem 


úrepopd;! Kal xat ole el, xai Suctvreugeo;, txxhi- 
vu rag Anavchscıs, prou tt, xat NED dvayxa- 
dis tiv Rt ASV. Míav oldas puvhv* Oö 
Exw, 0083 Shaw" névns yap elpe. Mévyns el tip byti 
xat tvsh mavtds ayadou- nevns dyarnc, rivas 
¿davbpurlas, reves mictews el; 8sbv, zivng d xi- 
6o; tH aleviov. Euppspiotig molncov civ ontw . 
robe abehpov; cov. Td ab tee, oho. 
perádos xol Bsopbvors. Misoveglas ellos td Na] 
tatov, nns tv POstpoptvey tols bvücéor xatepe: 
plisat. Tha, roiv, ábexio, cuvéxwv tá pautot; 


mola, elni pot, cavtod; Oty) yupvdg Fire die 


yastpdc ; odyt ohe záv el; thy yr)» &voctpl- 
pei; tk M mapóvia cor nößev; El piv and tauto- 
uro Ayres, Gros el, ph yvwpigwv «bv Kli, 


papă OsoU, eixk tov Wr & dy Pates. Mh G8“ 100 
ô Beds, à àvlome ih Srarpwv «X cov Blou ; Sta si ev 
pv mhoutsic, ixelvo; & révetar, Y cávto fva xal 
ob ypnotétyntos xat metic olxovozlas fi ö re- 
Sten, xàxelvo; tol; pzyádor; &OXotc tig Oropoviis 
rnb; Lb $e rávea cole dminpurors the wAcov- 
sElac xddrnore EA, od8dva olse: dorxely 
cosoutore Annatepwv; tl; dor & mheovéxtys ; 'O 
ph Epuévov ch abrapxeig. Tic & 6 drootepntiis ; 6 


-Apampoúpievos th Exdarwv. Zu 8è & wlsovéxtyc, ot 


& a&roctepnths, & pde olxovonlav 8H, «auta 
(ra seaurou xaoupsvoc. El & piv tvdebupsvoy d- 
VdV, Awrosdtns SpokoynOAcerat, 6 34 vop.vbv ph 
dysòtov, Suväpevos toUto rorsiv, Bing scpocnyoplas 
doth dios ; ToO rsivivvrós tativ 6 Aptos, dv ab xat- 


Axtcic cod yupvyntedoytoc, Td Eudriov, 8 ob quAdr- 


Terç tv drobfjxatc* tov Avunoshrou, d ónóbr ua, d 
rap& col xarachnıraı. Tod ypfiovros tò &pyóptov, 
8 xatwpvtac Eyes > dots TOGOUTOLE Gbixels, Soov 
ca pi xe v tbüvaao. 


retines : nudi est vestimentum quod in arca servas ; excalceati sunt illi calcei qui apud te corrumpun- 


tur; egentis denique aurum illud quod humi defossum habes. 


afficis, quot sunt quibus hxc prebere poteras. 
Jbid. — Quid tandem est, o bone, quod prohi- 
beat quominus pia largitioni stadeas? Egenus tabe 
consumitur, nudus frigore rigescit, mendicus suf- 
locatur ; 
rejicis? | 
Ejusd. hom. Ad divit. — Omnia in auri naturam 
mutari optas, Quid enim est quod auri causa non 
moveas? frumentum tibi in aurum eflicitur, vinum 
in aurmm concrescit, lane in aurum vertuntur. 
Quidquid comminiscaris, aurum tibi conciliat. 
ipsummet aurum seipsum generat, fenoribus sei- 
licet varie multiplicatum. Nulla satictas accidit, 
nulla reperitur meta cupiditatis, | 
- Abid. — Quanto apibus augeris, eo magis cha- 
ritate minueris, Quid meeres, o homo, caduca pro- 
Jiciens, et ccelorum regnum recipiens ? Cur petenti 
negas, et dare recusas, cum interim in„umeras 
sumplaum occasiones meditaris? Quid judici 
+espondebis, qui parietes vestis, nec hominem in- 


et tu eleemosynam in posteram diem 


Ac proinde tot homines injuria . 


Ti «b xwdvov, & &vOpwxs, cp thy perádociv; 6 
Tecwov chreraı" 5 yupvytedesv vort, 6 &i 
coúptevos Ayyetas, xal ob thy ene els pen 
alpıov &vabällsız; 


Ebyn «à rávta npdc «hv vi Ypvooü vary gt ca- 
6indnvar, Dofav 8b ha Sia tov ypucdy oùx iv 
vaelç ; 6 altos ypuads cot yiverat, 5 olvoc sig ypuody 
petanhyvurat, th Eprá cor dmoypyeodtas * nào tzi- 
vo:a xgucóv got mpoodyer. Auto kaurdy 6 xpvobe 
anoyewd rolurlacialópevoy tv Savalopan, xal 
xi po obx lors, xal «b célo¢g tfc kzioplac ex 
&Eeuplaxetat., 

"Oa rizoválers To root, oo size 
th drann. Ark th dOupsic, © Avdpwrs, pOaprá 
rpolduevos, xat Baarkelav oüpavoy Avrilapbäwe; 
Avd ri &ápvi] tov ar, xal ánavalvg thy Sor, 
puplas NN daba áru ima ; Ti àmoxpi- 

Bhan ro north, à ws oa And, Ne- 
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ásqnpovodvsa xepiopdc; & xatachrwy tds sito, 
tole xatvorvtac oò cpipttc; 6 tov ypuobv xasopus- 
ov, 109 ayyopdévou xatappovel;; 


"Qexep of «à, xdMuaxas dvabalvovees , del xpbe 
thy Oxspxetpivny Padyuiba «b kxvoc afpovtes, où 
art pov lavavsat, mpiv Av the Gpyric tolxwvear, 
ob vu 000b of «oícto, ravovrar , Ewe Av ou tvtte, 
and vo TO pavo; daurob; xatapóh ica. 


"Osa Binz 6 dptadpds, vosajta imbujat ð 
zlzovéxtmc. Ob rinodfcezar 6 dq0a) de tod (piv, 
xat ob xopeodhsera: pridpyupos toU AxpÓáveww. O 
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mov vúx iveders ; 6 obs Imnou; xespiwv, tbv ásedpdy A duis? qui equos ornas, et fratrem indecore vesti- 
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tum negligis? qui frumentum corrumpi sinis, et 
fame laborantes 486 non alis? qui, cum aurum 
terre infodias, eum qui fame prefocatur asper- 
naris? 

Ibid. — Quemadmodum qui scalas ascendunt, 
semper ad sublimiorem gradum pedem eſſerentes, 
non prius consistunt quam ad supremum gradum 
pervenerint, eodem modo nec divites congerenda- 
rum opum nem faciunt, quousque in altissima pro- 
vecU cum fuerint, e sublimi ruentes, seipsos com- 
minuant. 

Ibid. — Quantum oculus prospicit, tancum quo- 
que avarus concuniscit. Non satiabitur oculus visu, 
nec pecuniecupidus accipiendo sadatitar. Infernus 


done odx elasv- ‘Apxei, obd8 6 i, elxé zote B nunquam dizit: Sufficit (Prov. xxx, 16); ucc avarus 


th, "Apxel. Ióze phon vol; mapovaiv; xóvz & àxo- 
Aadays abr, del volg w ths xrlacug Guvtyó- 
ptvoc ; Oval cole cuvártouaw alylay mpbc olxlav, 
xal dr xpd äypdv tyrifouaw, lva tod rinslov 
á¿pduovral «x. Zu & cf nort; ; 02 rpopasión pupla, 
Tva Aá6ys sá tod rinoiov; Ex tt por, prod, tod 

| qelzovog 4 olxía , Oopúbous ivinciv, Y «b xendavy- 
páyov óxobiyera: * Y dv: Ay Tüyor altiacájevos, 
aspudaivov, xal TS, xal xv dst, xal qra- 
päcswv, oð hv xaúcera:, npiv av inaydyy 
abrols avayxny éxavactacews. Ti tolvwy Na6ou6z 
abv “Ispandtleny &váxtttvtv oo tov 'Ayad6 tx- 
dona sod áprelivos; Hovnpde kv xcher ci. 
sovnpbe dy &vpolc ô xAcovéxtys. H 0ádacoa ol8s cx 
pia kaute, f wos oby Unzpbalvsı & Ole åp- 
yalec & xdeovéxens odx alésizar ypóvoy, ob yvwpl- 
Ces Spov, où ovyxwpet “exodovblg Braboytic, AA pe- 
peltat tod fup; hy Blav- závta tmap6dvarar, 
rav tmvipstar. Kal Gonep ol rosa got tx pixpds 
e pote apyiis Oppybdves;, slra cals xas' öllyav 
nposbhxars Avumsorarov Aaberre; chy abEncıv, vp 
Sal ths popds vd MeV a pacúpouss. 


Ti ody petà cad; Oty) spst; oe mhyere dvapévou- 
aw ol távzte ; o AOwy dA Bapos äpxdası «pb; 
pulaxhy th Svothvp capxl; ö tivos poy ee; Onde 
sivog xapavopels; ti cuvdyerg yepatv dxapalay; ele 
Axapnlav, xal ph Binvalwvip rupt. OU vhyers rote 
ard dae pé0ns Tauıns; oùz dytavels tobe doyrcpous ; 


od GtavtoU yevhsp; 00 xpd dpOadpiv My vd tou Äpı- - 


ted Bixaoriprov; TI Amoloyhsn, zl ot x 
se PLSTAVTES ql dtn xataGower ¿mi cov d xa 
xpited TI ay ROH molouz cuvnyópove En- 
os; moloug påptupaç Tapacthacs ; nws raparel. 
ves tov Arapadsyıszov Sixactiy; oóx Ev. pftwp 
txel obxéte mOavérne nuátuv xAéjac duvapdvy, 
- «00 Bxactod thy dH av. Vix dxodrovGotsr xólaxss, 
ob rá yphpara, ob Syxo; dfudpatos. “Epnpo; qil- 
Mav, Epnpos Ponbwv, Asuvnyöpntos, &vanolóynto;, 
naryoyuppivos mole pOh on, sxvOpwrd¢, xarn hs, 
pejovoptvos, irappnalaztos. "Ozou yap àv ntpc- 
ayáyas tóv dpüaApov, evapyeic Ejes züy xaxiv ^is 


dixit anquam : Satis est. Quando pr&sentibag tan- 
dem uteris? quando illis frueris, qui semper in 
acquirendi labore distraboris? Ya qui conjungunt 
domum domui, el agrum agro copulaut, ul proximo 
quidpiam detrabant. Tu autem quid facis? An nan 
sercentas oceasiones pretexis, ut proximi faculta- 
tes accipias ? Vicini domus, inquis, luminibus meis 
officit, tumultus cies ; id quod domo mea aberrat, 
excipit ; aul aliquid aliud causatus, non cum ante 
exagilare, vexare, trahere, aut lacessere desinis, 
quam in necessitatem adduxeris, ut ex suis ædl- 
bus alio migret. Quid enim, queso, Iscaclitam . 
illum Nabutbem interemit? an non vine ipsius 
cupiditas, qua Achab ardebat? Malus in urbe, -— 
malus ruri contuberpalis est avarus. Mare fines 
agnoscit suos, nox veleres termigos non excedit ; 
at avarus non vetustate movetur, non limites ullos 
agnoscit, non successionis seriei decedit; scd ignis 
impetum imilatur, omnia invadit, omnia popu- 
latur, el quemadmodum fluvii, cum ex parvo 
orti principio sint, (um dcinde per. tacita incre- 
menta, intolerabile quoddam augmentum adepti, 
cursus -sui rapiditate, quidquid obsistat secum 
trahit. 

Ibid. — Quid ergo posthac? Nunquid non tres 
duntaxat terre cubiti te exspectant? au nou pau- 
corum lapidum moles costodiendz miser® carni 
suficient ? cujusnam, gratia laboras? cujus gratia - 


p in scelera prorumpis? cur manibus sterilitatem 


colligis? atque uiinam sterilitatem, ej non potius 
materiam igni scmpiterno! An non, aliquando ex 
hac temulentia emerges? an non mentis sanitatem 
recipies ? an non ad teipsum redibis? an non tibi 
ante oculos Christi tribunal pioponcs? Quid car- 
saturus es cum te undiyue cingent, qui abs te in- 
jurias acceperunt, et coram judice adversum to 
vociferabuntur? Quid ergo facies f quates patronos 
conduces? quales testes adhibebis? quonam pacto 
judicem illum, cui imponi non potest, inflectes? 
une nu!lus orator aderit, nullum verborum lenoci- 
nium, quod judici veritatem queat subripere. Noa 
comitantur assentalores, non apes, non SNquNNANSSR 
fastus. V act amica, ] anota, wots 
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patrocinio subnixus, omni excusatione carens, pu- A slxóvas * Evdev tov odpavod ra Gaxpua, ixsldev «fe 


dore suffusas relinqueris, tristis, mosius, desertus 
ab omnibus, metu profligatus. Quoquo enim oculo- 
rum aciem converteris, perspicuas malorum ima- 
gines cernes : hinc pupilli lacrymas, illinc vidue 
gemitus; aliunde pauperes quos pugnis contunde- 
bas, famulos quos flagris lacerabas, vicinos quibus 
stomachum movebas. 487 Omnia in te insurgent : 
malus te flagitiorum tuorum chorus circumsidebit. 
Velut enim umbra corpus, sic animas peccata 
comitantur, quibus res gests perspicue represen- 
tantur. Quamobrem nullus illic inficiationi locus, 
sed os impudens obturatur. Ipse enim actiones 
adversus unumquemque testimonium dicunt : non 
ut vocem emiltant, sed ut tales appareant, quales 
a nobis perpetrate sunt. Quonam porro modo res 
usque adeo horrendas ob oculos queam subjicere? 
‘Si ergo audieris, si mentem submiseris, diei illius 
memento, in qua illustris et gloriosus adventus 
"Christi revelabitur. Tunc resurrecturi sunt, illi 
quidem qui bona egerunt, in resurrectionem vite; 
qui vero mala, in resurrectionem judicii. Tune 
sempiterna peccatoribus ignominia erit, et 
ignis emulatio que consumat adversarios. llla te 
moerore *fficiant, non autem ipsum Dei mandatum. 
Quanam te ratione commovebo ? quid loquar? 
Regni te nulla cupiditas tenet : nullus gehennze 
metus. Undenam anims tus reperiri medicina 
queat ? Nam si, nec ea qua horrorem habent, tibi 
terrorem incutiunt, nec te quee læta sunt incitant, 
ad saxeum pectus nobis est oratio, Oculos, o homo, 
ad opum naturam conjice. Quid aurum adeo ad 
stuporem usque admiraris! Lapis est aurum, ar- 
gentum lapis, margarita lapis. Quivis lapidum 
lapis est : chrysolithus, beryllus, achates, hyacin- 
thus, amethystus et jaspis. Atqui hi sunt divitiarum 
Mores, quos tu partim recunditos habes, ita ut pel- 
Jucidos lapides tenebris mandes ; partim ipse cir- 
cumfers, eximios scilicet ¡llos quorum splendore 
gloriaris. Velim dicas quid tibi tandem prosit 
coruscantem lapillis manum undique contorquere? 
Non te pudet prz fastidio lapides appetere, gravi- 
darum feminarum more. Ut enim ille lapides ro- 
dunt, sic tu quoque eximios quosque lapides ma- 


HE thy orsvaypdv, brépwdev tods xataxovdu- 
Aodéyras &nb co) mivntas, toc olxétac ode xat- 
tfawves, yeltovaç og napi pyurte, návta cot txava- 
Gthostar> movnpóg yopds cv xaxüv cou E 
meprstoryhoeral co. “Qorep yap dj oxı& cip - 
hart, obtw tale puyals dpaptiat mapéxovzat, kvap- 
ywe the mpd&ere elxovilovcar. Ark cobro obx Forty 
&pvnaıs txel, dk gpdocetar oxópa dvalcyuveov. 
Abr yàp txáctoo xatapaprupel tà rpáypata, ov 
guvhy apidvea, Gd toraŭta parvóneva, ofa og” 
HDV xateoxevaotal. Mie co duvndõ on’ Bw 
áyayely th ppixzd; EAV pa dxovone, tay dpa 
dhe, HD. cre huepac Exslvnc, dv I &xoxa- 
Aúmtezas ÉvboZoc tod Xprotod mapoucía. Tre dva- 


B orfoovra:, of piv ta & ra rpákavteç ele dvdota- 


aw Funes, of 8 «à paŭa, ele áváctaciv fo. 
Tore alcyóvm aldviog tolg Apaprwiols, xal xupbe 
dne tablery Hu cove Üntvavtloug. 'Exelva Àu- 
neltw ce, xal ph Ar os $ évtoAh. Hg er gu- 
cwurhcw; tt ¢Gbéyfopar; Bacüslac odx enrOupelc: 
résvvay ob p06]. ödev eúpsOf l'actc «fj Lux ov; 
El tá ppixth od toe, «à papà od rporpéreras, 
Alvy xapbía Sradeyópeda, AAC Ao,  &vüporns, 
mpds thy query toU mlovtov. TI togoUrov ir 
nepi tov ypucóv; Albos tatty & ypusós Alg ô äp- 
Yvpoc* A(0oc ô papyapltnc* Aldo; cv A0wv txa- 
aros, xpuadrrBov, xaY Pnpúlcov, xal &yátne, xal 
0áxtv0oc, xal &piOucoc, xal lac. Tatra 3) «oU 
rhoúsou tà Avon, Qv ob, tà h drmori0] xacaxpi- 
rev, xal tobe Stapavele «v A, cip axótet xa- 
caxpúrters” co‘ 8% nsprpipste tüv Baputiney, 
tvabpuvöpsvag abtwy tH avy]. Elxd, cl cor Epedec 
Alte Aapropdvnv meptotpipery shy yelpa; Oüx 
tpvOprds Ardıölav xtcowy, we yuvalxes Stay xóu- 
ow; xal yap ixeivar Abla nepırpwyousrv, xa cd 
Alyvwg Exeo mept tà Avon vd Awy, capbóvoyar, 
lácmidas, xat Apedüucoug imintiv. Tle Nau 
abel, plav fj pd pav huvhðn cip Blip postsTvat; sivos 
ipelcaro 0ávaros 8:4 tov rlourov; tivos ånécyeto 
vócos St tà ypfpata ; "Eo; note ypuade, tiov u- 
xb ij &yyóvn, tov Oavatou Tb Ayxtotpov, wd «ik 
Gpaprias Sércap; Ewe móre moutoc, I «v zoki- 
uv Omödasıe, E” Gy yadxevetar Sra; 8d dxovd- 


jorem in modum appetis, sardonycbes, jaspides, p «ax Elpn; ba toto auyyevels dyvoodat chy pb ov, 


et amethystos perquirendo. Ecquis ornatu adhibi- 
to, vel uno die prorogare sibi vitam potuit? cui- 
nam mors ob divitias el opes pepercit? a quo mor- 
bus propter pecuniarum copias abstinuit? Quousque 
tandeın aurum animarum laqueus erit, hamus 
mortis, peccati illecebra? quousque diviti, que 
bellorum parentes sunt, ob quas cudentur arma, 
enses acuuntur? ob eas cognati naturam non 
agnoscunt, fratres sanguinario sese oculo contuen- 
tur. Propter opes deserta loca prædones alunt, 
mare piratas, urbes sycopbantas. Quis mendacii 
pater est? quis false conscriptionis artifex ? quis 
perjurii procreator ? An non opes? an non earum- 


ábedgor xar’ GAAfhAwy povixdv Biémoucty. Ard toy 
màoutov al kgnuíat touc poveutás tpépovas, dae 
rode xataTovtiotàc, al mórero toU; Guxopávter. 
Tiç toriv 6 Yeúbovs nathp; tic & mracvoypaglac 
önptoupyös; tie 6 thy Ertopxlay yevvhoac; Ody 6 
TAOUTOS ; o + mept toutov cmoudh ; cf rácyere, 
&vdpwros ; tle Oty tá Unérepa sig thy xa0” Opi 
txCovdhy reprérpeye, evvepyk «pb; «b (fv; Mi 
yap apopph árwieclas, GAd’ dvayxalos 6 Acres 
bia stove Nals. Ebrpócwros adgopph risovecles 
adrn * tole yap ralbas rpobádcade, thy & xa pilar 
mAnpopopette, Mh altið tov dvaltiov> Bioy Eyn 
d , Ve awawan. Uae’ ou thy [ut 


dem studium? quid vobis, o mortales, accidit? abitato, N nag abr rar eoo dal SIR 
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Biou. Mh «ofc ysyapnuday o typy tà Evayyé- A quis vobis ea quae vesira sunt, in vestram perni- 


tia; EI 0Obdeic slra: réleioc, xóAnaór cov rà 
oxdpxorra, xal Sic xtexoic. “Ore firsıs mapà 
Kuplou thy edrardtav, Stav Elou vevécOat céxvov 
mathp, dpa npociðnxaç dodo Ads por téxva, Iva 
tur Ytvópavoc th rpopäss tov xaibov «f 
yebvvr, zapañodi * 866 por malbac, Tva vo Elayye- 
Moo xasappovhcw ; 


elem convertit, ea, inquam, que ad vite subsidium 
data sunt? Neque enim opes ut vitiis inservirent 
concessz fuerunt, quibus redimitur anima. Nequa- 
quam exitii occasio esse debent, quz liberis edu- 
candis necessarie sunt. Atqui speciosus hic color 
avaritiz est. Liberos enim preteritis ; quid vero 
intus in corde sit, apertissime proditis. Ne inson- 


tem culpes : dominum suum habet, dispensatorem suum. Ab alio vitam accepit, et ab ipso vite sub- 
sidia prestolatur. An non iis qui matrimonio sese manciparunt, Evangelia scripta 488 sunt? Si vie 
perfectus esse, rende omnia qua habes, et da pauperibus (Matih. xix, 21). Cum sobolem a Domino 
postulabas , cum ab eo petebas uli pater fleres, an illud quoque adjunxisti : Da mihi liberos, ut ava- 
ritis stadeam, ut eorum causa et praetextu in gehennam eonjiciar? Da mihi liberos, ut Evangc- 
lium contemnam ? 

Aslzov tá Epya, xa} Analteı tàç dverdécetc. 00- B Ibid. — Ostende opera, et posce premia. Nemo 


Bel; petà «b Außnvar thy ravhyupi npaypareveta, 
obdt petà robe Aue imsi0wv ctepavottac, oö 
peta tobe nolduoug ávipayabsl * od tolvuy petà thy 
Cuhy sics6st Endovör. "Ev. pédave xat ypáppası 
xte ca rn tac edrotiac. Tic odv dvayredel aot 
«bv xatpoy tic 56800, tle tyyunthe Estar tov Tp6nou 
eng tedevutiic; Móso: Arnd Bralwv fjpndcünsav cup- 
“wh cu, odd quvhy Agat cuyywpndévres UN 
sou xáðouç; mésouc rupards irolnsev Exppovac; Ti 
ody dvapévers xaiphy, dv d rolMáxig ov8t tüv 
esavrod doytopinv Eon; NUE Paleta, xal vag Ba- 
peta, xat 6 Bond oddapov, xal 6 tpebpeówv ip 
xAfipty Erorpos. Hávea e td taurou déxtpov ypn- 
eduevos Anpaxık cov tà Povieúpata nowy. Elta 


solutis nundinis negotiatur, nec qui post certamina 
advenit, eorona donatur, neque patrato bello, 
egregium quis facinus edit; nec proinde confecto. 
vitz curriculo, pietati dat operam. In atramento et 
charts beneficia polliceris. Quis te de exitus tem- 
pore certiorem faciet? quis mortis tibl spondebit 
modum ? Quot homines violentis casibus de medio 
abrepti sunt, ut pre morbi acerbitate ne vocen: 
quidem ipsis mittere licuerit? Quot homines febris 
amentes fecii? quid tempus illud exspectas, in 
quo szpe ne rationis quidem eompos futurus es? 
Nox profunda, morbus gravis, et qui tibi opem 
ferat, nusquam est; qui autem bæreditati immi- 
neat presto est, quique omnia ad utilitatem suan 


xepbrapdpevos dite xat Mbs, xa liv thy represor C administret, et irrita consilia tua reddat. Ac tuin 


c&v ce tonyulav, tóte aloe ths &6ouMac, tére 
extv&£etrc thy Avorav, elc olov xatpov Erayurevou thy 
dvtolfv: Ste dj ply T rapelrar, fj St yelp 
dxórpoyos Hon xAovoupdvm tate cuvolxats, ug phre 
v, pte ypappact Stacy pavas thy yv nv. Kaltot 
el xal nävra pavepins tyéypanto, xal nica quyl 
Saß Hin xexhpuxto, lv Tana rapevrediv ixa- 
voy fjv ndcav he ri. Y Yvon. 


huc illucque circumspiciens, quaque in solitudine 
verseris intuens, quam male tibi consulueris sen- 
lies, atque amentiam tuam deplorabis, qui in tale 
tempus divinum mandatum reservaveris ; cum Jam 
et lingua fracta, et languida, et manus tremula crit : 
utpote crebris contractionibus agitata, ita ut nec 
voce, nec scripto voluntatem tuam efferre queas. 
Quanquam etiamsi omnia perspieue scripta essent, 


ac voces omnes aperte pronuntiata, attamen vel unius littere interjectio toti sententia tux immu- 


tandz sufficiens foret. 


Ola rolloù; vnsteovtas, nposevyopévouç, i- 


vad org, rdcay thy dddravov ediáberav krtbsixvo- 
pávouc, 680 53 Eva ph mpoleu£vouc tole Oli bopé- 
vor. TI Optio, toútorç the lone Spetiic; où yap 
rapabeyerar abtobs 1j Parricla «àv obpavüv. 


une cov tà Srdpyovta, xat 5d ntwyolç, iva 
Eyns tpodiov e aimvlav Andlaumv. ‘Antpyy du- 
moUpevoc; "Edy ôl dxovcns, Ads yphpara Tv 
yAvdwaats, ds ADoEdors, véxvoot, dmootésat, Çw- 
ypápos;, yalpate ws Eh «t ypHdtwv ttyiwtepoy xa- 
caxtwpevoc. Oby dpd¢ tobg tolyous tovtous, tobe ö nd 
toU xpóvou xatappudvtas, dv tá Asllava crep 
oxönelol tives Std tic Tölews näcng dvéyouc: ; Ió- 
eos fjioav xatà thy nóty Tmévr tes toútwv - 
pévov, of St thy nepl taŭta onovdhy, ö d tiv thts 
Bovclev rapewpivto; Toy tolvuv ij laprpd tav 
Ipywv xatacxeut ; oo 82 6 ¿md toútwv psyadoupylz 
Cyrovpevos ; OÙ và piv cuyxéxutas xal MN. 


lbid..— Multos novi jejunantes, orantes, gemen- 
tes, oinne denique sumptu vacuum genus pietatis 
pre se ferentes ; qui ne unum quidem obolum op- 
pressis projicerent. His porro quid tandem utilitatis 
afferre relique virtutes queant, cum eos regnum. 
celorum haudquaquam admittat? 

Ibid. — Vende qus habes, et da pauperibus, ut 
ad æternam voluptatem viaticum comparatum ba- 
beas. Moestus abscedis? Si autem audieris, da pe- 
cupias mulieribus in luxum effusis, da latomis,. 
fabris, calculariis, pictoribus; gaudes, perinde ac 
si prestantius pecuniis quidquam acquiras. Vi- 
desne parietes istos vetustate collapsos, quorum 
reliquie, tanquam scopuli quidam, passim tola 
urbe prominent? Quotnam in urbe, cum ii erige- 
bantur, pauperes erant, quos tempestatis illius 
divites ob hujusmodi rerum studium aspernahan- 
tur? Cbinam igitur est preclara illa anerum u. 
ctura? M ile, Quy proper eam OPRIMA ARA > 
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rem iam Jandibus jn coolum ferebatur? An non he A Gere al xark radiày Ev tal; déppos ond cV 


quidem, non secus atque ea que a pueris in arena 


per ludum sedificantur, confusa jam deletaque sunt? 


le autem jacet in inferno, ingenti ob rerum vana- 
rum studium morore affectus ? Magro animo esto. 
Parietes, tam exigui quam magni, eumdem asum 
afferunt, Cum inepti cujusdam bominis domum 
Ingredier, eamque omai florum genere nitentem. 
‘eonspicio, hoc mibi persnadeo, nihil enm rebus 
Mlis qn» in aspectum cadunt praestantius 489 
possidere; sed cum res inanimas exornat, animam. 
ipse ornatus expertem habet. Quem tandem, obse- 
ero, ampliorem usum praebent argentei illi lecti, 
argentex mens, eburnei tori, eburnec sella, ut 
corum causa opes ad pauperes minime transeant? 


«alm guostyvoi pevas ; '0 & dv sp. y xia, 
¿xi «fj aroudf tiv pacalov perapsdópuevo; ; Meyá- 
any Eye thy Yuyhv. Tolyar ob, xaX expo, xal psrá- 


Aor chy abr ypelav mÀnpoüstw. “Orav zapdrbe 


etc olxtay Avßpds dxerpoxálos, -xat Bw abr rav 


olors yeyavwpivyy Ae, da čt obro; ody cv 


¿py try teptwtepov xbxtrtav* MÁ ed uv ura 
xaAAo itt, thy 6& doyhv. &xéa pen tov txer. :Diolav, 


eini por, xpslav repısaordpav. napéyovery apyupal 


„Alva, xaX zpárelar dpyupal, Lhiepdvriva: ovibábss, ` 
xat trepavervor lppot, ots tbv % ro & Taüsa 
ph Sia6alverv pd code xrwyods, xalvot puptor 
koscchxaoı tH Ups &xacav ápubves; theswhy quvhy, 
ov 81 Ap thv Sm, dd5vatoy elvat Aywv trap- 


Etsi sexcenti ad fores tuas ástant, miserabilem B xslv vol oltobo : xal «fj pty Te tiópvucar, 


ompino vocem emittentes, tu stipem negas, fleri 
non posse dicens ut poscentibus sullicias. Atque 
lingua quidem juras; te vero manus coarguit, 
quippe que mendacium tuum,tacendo predicat, 
annuli pala cireumfulgens.. Quot homines unicus 
annnlus guus ere alleno liberare potcst! quot do- 
mos labentes instaurare | Unica illa arca in qua 
restes recondis, populum universum frigore rigen- 
tein potest operire; et tamen pauperem vacüum 
ablegari sustines, justum judicis talionem nihil 
metuens, Misericordiam non impertlisti? nec tibi 
impertietur. Ades tuas non aperuisti? a regno ta 
excluderis. Esurienti panem non dedisti? vitam 
reternam non accipies. Al te ipse pauperem dicis? | 
plane assentior. Is enim pauper est, qui multis in- 
diget.. Ut vero vos multis indigeatia, inexplebilis 
illa cupiditas facit. Decem talentis decem alia studes 
adjungere. Cum autem viginti parta sunt, alia rur- 
sum tolidem queris. Ac tibi semper id quod acce- 
dit, non cupiditatem coercet, sed appetitum inflame 


mal. Quemadmodum enim temulenti, quo. plus 


oͤnd bb the yetpds Bredbyyp * aurca yàp f yelp 
cou thy duBoloy(av cou x7pócost, nepiactpante- 
pévn Ind rie Tod Baxtudlov opevddvns. IIóoovg Su- 
vacat elo cou Saxtudltog ypetiv árolucar] xósevę 
ofxoug xataníTtovtag. dpbdecat I pla cov xut, 
nativ Súvara: bňpov čov Bro wepiCalely · 
KR" Sropévers Arpaxrar &vord pujas v nivis, od 


od ue vos vd Slxacov Tn ávramodóseme TOV xp. 
Otx Minas; obx ¿dendñon. Oüx fivottag thv ot- 


xlav; hrorrepp0ñon the Bacthelac. Odx LS] ]·ðẽ ͥ— r AN 
e v£twvvzt; 0d AM thy alwviav Ch. “AMA et- 
vata Meg cautóv; xàyà cuvrlonht. Hévycs áp 


Aotty 6 &0XXÀy dvds. oö 81 SpA ivbrelo wore! 


«dic Endo lac Axépsatov. Tole div, , Séxz 
Erepa rgortridlvar oroubaherc. "Exsiáv t tv 


«at, AM tosaŭta Envets. Kal dal cot «b mpostiOdpe- 


vov, oly) thy Sophy kernetv, ¿MA dvapltyer thy 
Bpskv. “Donsp rag role lud &popph cov zl- 

very fj npocðixn cod olvov ylvaras, obre xal ot 
veérovtot, roll ala eal TAS LGV rene 
e. 


vini hauriuni, eo plus ad bibendum exetantur, sie etiam ba quí repente divites evaserant, cum multa 


acquisicrint, plura coneupiscunt. 9 
Ibid. — Opibus flores : ob majores tuos preclare 
de to sentis > patrise splendore et corporis pulchri- 


tudine gloriaris, iisque bonoribus qui ab omni-: 


bus in to congeruntur? Attende tibi ipsi, quoniam 
mortalis es, quoniam lerra es, et in terram rever- 
| teris (Gen. in, 19). Circumspice illos, qui ante te 
iisdem in splendoribus versati fuerunt. Ubi sunt 
qui in rebus publicis auctoritatem obtinuerunt? 
. ubi invictissimi oratores? ubi qui festa publica 

- instituebant? vbi praeclari illi equisones? illi mili- 
tares duces? illi tyranni? Nonue omnia pulvis, 
omnia fabula sunt? nonne in paucis ossibus omnis 
corum vitæ memoria sila est? incumbe in sepulcra, 
ac vide num famulum ab hero queas. secernere ; 
ubi pauper jaceat, ubi dives. Distingue, si potes, 
vinclum a rege, forlem ab imbecilli, pulchrum a 
deformi. Nature igitur zi memineris, nunquam 
attolles aniinos. 


Join. — Avarum quid potis zit cohibere? igue | 
alrecior est, omuia continuo depascens. Proxiwi 


“Tobey rohe, xal Em vpoivo uta ppovels ; xal 
trayan narplöı, xal xd2ise amparos, xat tals napi 
TÁVTOV "us; ; Lpéoeye csautip, oct Ovr sde el · Bu rå 
sl, zal elc „nr dxelevoy. Mepl6hizpar robs «pd Gov 
iv cate ópolac; b€ecasbdveac. IIo of tas trag 
bvvá xc ig mepr6e6 nh : Mou ol dusjayurero: 
Ehropac; cb ol «à rav yupstc & rive; ol lay- 
mp Inrorpöpor, ol erparnyol, of túpavvot; 0) TÄYTE 


. xÓvi2; où závta  pü8oc ; ode ly Ales ócvéotg qå 


pyngócuva tie Cone abc "Eyxujov tols tå- 
po, el Suvhen Siaxplvar, vhs 5 olxdeng, xal st; 6 
Besnörne rod 5 rude, xal the 6 ®hovstoc. Atá- 
xpıyov al tls cor Suvapics zdv Bicptov And toU Bacı- 
Mg, cov loyupdv dnd coU &cÜsvoUc, «bv sümpezij 
and tod SuaecBovs. Mepvnuévoc ody TG Yücsux 
wir bra pffiag most. 


Tay ALC el dúvazas briaga; mop, box 
{DIATE GV, N eo pea voa SRK 
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«X vod minslos Mg dvepáva yeltwv, xal «X A bona invasit: vicinus alter exstitit, qui illius sur- 


ixslvov BEnbromorhcaro. OF sole xatómiv vpootytt, 
¿a Aurel tà Ascxdpsva. OÒ tH Amolauası twv guv- 
aySdvemv mpocéyes, dM kaurdv ixbaravd ti in- 
dupla tic v mÀs[ovog xticsws. Elta áypunvíar, 
bvrevdsy al uepıuvar, xal al ppoveides: 630v. abfer 
à ndoUTOS, socoUtoy pipet co Blou «b peptpvytixdy. 
Acxacth;s mpoc8oxdrar, xai ô misoväxıng mepiaxo- 
mil ph els Sxacthpta dr pff, ph óppavds tò 
Sixpuev aùtoŭ bmi Sixactypicu Snposredcn. Bov- 
jsóetat iv vuxti, «vac tv. TıxpiWv cuvnyópey H 
pacráces, Iva deutet; papruplas ixprodwonta:, ms 
ixroltopxhoss tov èv ¿pnpla, xatabuvacteúses di 
creo, xal dy Sixactnplip shy dAfOccav xac, 
Ahr po 8k dvadóase, xal dv Sixacthy vapa- 
xpoucápavos, xdi td vhrov misovexthaag. Abra: 
ei Hp Saravia sod risovéxtov thy N. 
Kúwv úlaxzel; xat ô novci; vouller xr elvat. 
Mo; CO. xai cod mÀoualou fj xapbla xd. avra 
&' noblas kysi. Tlobe adavoprdvovs arep imiboú- 
dous bpd, dui $ Axia abri chy Sasoyhy xat- 
t let. 

'Avüposxou yap, qnot, stovalov nigdpneer ù 
xapa, xal 8ssloyilero xaf’ éavtóv* Tl zodjeo; 
KaósAó pou räc dxobíxac, xal usi(orac olxoBo- 
show. Ark zi o nopépnasy $ ywpa &vüponou py- 
Biv Ayaddv dx tfj; evpoplas rohssıv psdrovtos ; Eva 
A $ tov Gsoó paxpobuyla (agavi, xat nA. 
car toto cm/ ixtemvopévns abtoU tis yonotisntes. 


sum sibi bona vindicat. Non ea qua a tergo surt 
prospicit, sed ob ea que adbuc restant angitur. 
Non collectas facultates quibus fruitur considerat, 
sed ampliorum cupiditate seipsum exedit, Hinc 
noctes insomnes, hinc cure, hiuc sollicitudines. 
Quantum divitiz augentur, tantum et victus.crescit 
cura. Judex exspectatur? Avarus binc inde versat 
oculos, metuens ne in jus trabatur, ac pupillus 
lacrymas pzlam coram tribunali profundat. Noctu 
cogitat quos crudelitas patronos sdhibeat, ut falsa 
testimonia pretio conducat, quo 490 pacto illum 
qui desolatus est expugnet, buncque ih judicio 
subrepta veritate opprimat, ac siput ambos alısu- 
mat, judice nimirum decepto, et puero bonis spo- 


B liato. His curis avari animus eonſicitur. Canis la- 


tral? dives adesse furem arbitratur. Mus strepitum 
edidit? cor divitis subsilit metu. Omnia metuit, 


omnia enspicatur. Filios crescentes tanquam insi- 


diatores aspicit, æiate ipsorum eos ad succedendum 
urgento. | 


Ejusd. homil. De avar. — Hominis divitis ager, 
inquit, uberes fructus talit; el cogitabat secum : 
Quid faciam? Destruam horrea mea, el ampliore 
edificabo (Luc. xu, 16-18). Ecquid igitur fructibus 
abundavit ager illius hominis, qui nihil boni ex 
bac copia et uberiate facturus erat? utique ut 
diuturna Dei patientia clarius eluceat, qui usque 


Bpéxes yap dal Cixalove xal åðlixovç, xal érarét- ç ad ejusmodi homines benignitatem suam porrigit. 


Ast voy fov ¿xl zornpobc xal dyadovc. H St 
voa vH ayabdrns nac cuvdyer tole rovnpevopé- 
vos thy xólaciv. “Hveyxe ols Su6pore axl Tv 
xhsovextixay yetpov yewpyoupevny yay. En tbv 
Hie txOddrerv tà oxéppata, xal rolurhacidl ev 
debe Rapxods Ech tig eügoplac. Kal và piv nape 
TOU Oeov xo i - Ie inındssörne, &épuv eúxparos 
xatacthosic, oreppárov plovia, Bowv auvspylat, 
cada ol; yewpyla népuxev ebOnvetodar. Tà & 
qa pd tod avOpurov ola ; o mixpby tov Hous $ pio- 
avOpwnla , th Suausrädorov, ca ty ebe 
Avssreösixvuro. Ovx kyvfsÓr «rc xorwi¢ pússws. 
OM fyficato yeva td nepescsvoy tol, se xata- 
neploar. Odx Ecye tiva Adyov tHe éverolic’ Mh 


Pluit enim super justos et injustos, es solem suum 
oriri facit super bonos et malos (Matth. v, 45). At 
ejusmodi bonitas majorem improbis cruciatum 
accersit, Imbres in solum illud emisit, quod avari. 
manu colebatur. Dedit solom, qui semina ſoveret, 
él per fertilitatem fructus multiplicares. Ac talia 
quidem Dei beneficio contigerunt, terrse nimirum 
aptitudo, aeris temperies, seminum copia, boum 
opere, ceteraque ex quibus agri cultura frugum 
abundantiam concipere solet. Qualia autem erant 
que ab homine proflciscebantur ? acerbitas morum, 
inhumanitas, illiberalitas. Hæc ille Deo pro ipsius 
erga se meritis referebat. Communis nature non 
meminerat; non sibi faciendum esse ducebat, ut 


àxdoxym súxoisir ¿rdsn” xal, Usnposvvar xat D quod redundaret, egenis impertiret. Nullam ratio- 


sclotets ph ixdeumézosáy ce xal Addüpuxes Re- 
verte tor dptor cov. Kal AV  fpogiitat, 
wal mdvtec Sdasxahor ¿xbomvtes obe slonxovovto, 
GAM al uV Anobfixaı te p SHH Vr t wAdGes civ 
ámoxsuubvwy atevoywpovpevac. H ems 88 
xapbia obx ivernturiato. "Act yap ta via «oi, na- 
Aatolg mpoctibsic, xal tale xat’ Eros rposdhxais thy 
europlav xD, els thv Adıekößeurov Taúrny 
Aunyavlav ¿vénecev. “Ywoywpsty AY «olg radarol; 
Bud chy TSV Sa ph cvyywpiv, orodtyecOar 0k 
TÀ vía. bid «b ndo; uh EGapxiov. Atk touto ávh- 
wre uiv absuv tå g hat, nopot St al ppov- 
Sec. Tl wochow; Ti; ox Av theficere thy Bvtws no- 
Avopxoupevoy; shain the edpoptac, thservds ty 


nem mandati illius habebat : Ne desinas indigenti 
benefacere (Galas. vi, 9; H Thessal. m, 13), nec te 
eleemosynz et fides deserant ; ac rursum : Frange 
esurienti panem tuum (Isa. Lym, 7). Denique nec 
prophetz ulli, nec doctores inclamantes exaudic- 
bantur. Verum horrea quidem propter recondita- 
rum frugum copiam angustiora rumpebantur (Luc. 
v, 6) : nec tamen cor tenax et præparcum {illius 
implebatur. Nam nova scmper veteribus adjungens, 
et annuis incrementis opes suas cumulans, in bane, 
unde exire non liceret, animi anxietatem Incidit, 
ut nec vetera (quod ipsius avaritia erat) subduei 
pateretur, nec nova, ob ingentem eorum copia. 
suscipere posset. Quamohtrem vana t NONAS Ware 
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consilia erant, et ejusmodi cur, ut nulla se ex his A zapévtwy dyadwv, ¿dezmvórepos thy fposboxupá- 


explicandi facultas esset. Quid faciam? quem non 
misereat hominis vere miseria circumsessi? Miser 
est enim nomine fertilitatis; miserabilis propter 
presentia, sed miserabilior propter exspectata. 
Nullos enim ei tellus reditus suos profert, at gemi- 
tus proinde eidem ingenerat. Non uberrimam 
frugum copiam colligit, at plane quidem curas, 
molestias, gravemque animi anxietatem. Eodem 
quo pauperes modo lamentatur. An non enim 
eamdem quoque ille vocem emittit, qui egestate 
premitur? Quid faciam? unde alimenta, unde in- 
damenta suppetent! lisdem quoque dives verbis 
utitur, corde discruciatur, exesus a cura et solli- 
citudine. Nam quod aliis voluptatem affert, hoc 
avarum conficit. Non enim bic latitia afficitur, 
quod intus domus tota plena sit; sed propter cir- 
cumeffluentes, et ultra quam borrea ferant, re- 
gurgitantes opes animus ipsius laniatur ; id scilicet 
491 metuens, ne ad externos interdum ema- 
nantes, utilitatem egentibus aliquam concilient. 
Ac mihi animz ejus affectus, helluonum illorum 
áffectui absimilis esse non videtur, qui ingluvie 
disrumpi malunt, quam reliquiarum aliquid egen- 
tibus erogare. Eum cogita, o homo, qui ea tibi 
dedit ; recordare quisnam ipse sis, quid admini- 
sires, a quonam acceperis, quam ob causam mul- 
tis sis przlatus. Dei minister effectus es, conser- 
vorum administer. Noli putare omnia ventri tuo 


wov. Mh yap nposödous abtip pépet h yj; orevaypois 
aùt pict. Mh yap xapriv ciimoplay auv& tt ; ppov- 
rldag, xat Aunas, xat á&pwyaviav secviv. Ohe 
vol; xevouivoeç óbopstar. "H obyt taútny dle 
shy quvhy xat ô Sd mevlav otevoywpodpevos ; TI 
sorfow: W tpopal; ródev ivbúpara ; Tata xol 
6 Mounog g0éyyezar. "OSuvdtar Thy xapllav ond 
eis peplavns Suodiópevos. “O yap toc Mou 
cdppatver, toto vfjxet tov mAcovéxtyy. OF yap xalpeı 
ravtwv alti msminpopívov Tüv Evbov, ac 
vúsoer thy doyhv abrou mepıpdiuv 6  mÀoutw, 
xal «àv taptelwy Önepyeöpevog, prou xai pds 
cove E€wiev rapaxútas dyadoú tivos ¿pop yt tol; 
tvdedor yévntas. Kat pos Soxel cb rádos av tis 


B Qoyfe tip tv Yastpınapywv mpossouxivat, ol d p- 


paynvzt pdMov Ind Aapapylag alpobvxat, $ sov 
Aerpávov ueradouvar tole ivbcdor. Luves, &v0pone, 
cod ĉedwxótoç * uvfjaüntt ceavtov sig sl" Tl olxo- 
voile map% vos Babes: ba cl Tüv rol 
xpoexplöng. 'Ayadoú @eod yéyovag ö ene, ol- 
xovópos c ópobovlov. Mh rávea olov tH yastol 
«fj off mapecxsvdcbar. "Nonsp &XAotplv Povdsdou 
civ av ytpcl. Mixpdy aJqpalvet ce xpóvov, slra 
Siappvévea olyfceras , cov 81 im’ abrolc Aödyov 
ára mn0hoy peta axpr6slac. Zo & mávta Spot d- 
pats xal poyhots tvanoxislsac Eye, xat xa rabos; 
oppayloıv tvaypyrvels tale pepluvarc, xat goujν 
xatá cab, opon cup6ovdAy ceaurip «expr évos. 


parata esse. De iis qua in manibus tuis sunt, c TI xovfjsto; Ezorpav Tfjv elmalv, du EAI, sk 


tanquam de alienis consilium babe. Aliquantum 
temporis te obleciant, et posthac dilabentur et 
interibunt : eorum autem ratio abs te diligenter 
exigetur. At tu omnia januis et repagulis inclusa 
tenes, lisque sigillo seu vinculo quodam eonstrj- 
ctis, curis invigilas, ac tecum ipse deliberas, 
stultum consiliarium teipsum scilicet adbibens. 
‘Quid faciam ? promptum erat dicere : Animas esu- 
rientium implebo, horrea patefaciam mea, et om- 
nes inopia laborantes accersam; Josephum beni- 
gnitatis preconio imitabor. Vocem magniflcam 
proloquar : Venite ad me omnes qui panibus 
indigetis, beneficii quod divinitus mihi concessum 
est, quantum cuique satis sit, velut ex communi 
fonte participes futuri. At tu non hoc es animo 
preditus. Qui enim? cum eorum fructum homi- 
nibus invideas: verum improbum animo tuo con- 
cilium agitans, id curas, non ut cuique ea quibus 
indiget (tribuas, sed ut bonis omnibus apud te 
congestis, omnes eorum utilitate el emolumento 
prives. Presto aderant qui animam illius reposce- 
rent ; illi autem de cibis cum anima sua sermo 
erat. Hac nocte assumebatur, atque in annos mul- 
tos delicias sibi animo fingebat. Ipsi omnino de- 
liberandi, et sententiam suam promendi facta 


Juyas tõv metvovtov àvolsw más árobdixac, xal 
rávtaç TU, tous tvéeels. Mipfoopar tov "Io- 
che tH thc puaevporias xmpüyparı. POiyEopa 
puvhy ueyalópoyov * “Ocot dotspetabs Eptov, Ebete 
mpde pe, Tis map @eov SeBopdvng yáprsos td ap 
xouv Exactoc, olov èx xot wy i, cup peðtEovteç. 
AM’ ob toroŬtoç aú * néðev Ge ys Pacxalvers sols 
&vÜpiTotg tic ármmdavcems, Tovnpby & Bobhrurf- 
piov èv th doy], cuyxporhcas, ppovtivers ob dre 
perabys àxáct tk mpbg thy xpelav, add’ Snax 
mavta UroBcbápevos, mávtag the an ab c Cops 
delas Anoorsphans ; napkoınaav ol thy Puyhy za- 
zouvrsc, xáxsivos rept Bowpätwv 77 Puy} di rero. 
Taysy tH vuxsl napedayGávero, xal siç ity xolg 


D shy andavaw dt. LuveywphOn xavea ßov- 


Músacdar, xat pavepdy kautoU roca: «hv yvbpry, 
Uva GElav tc mpoatpéceme Siénta: thy axdpany. 
"Atia yap xadarplseug tà taprela ic abuelas. 
Katdoxante sais &autoU yspolv & xaxing pxobóun- 
cag. Avs ta sitodoyala, dev ovdels ArmAdé mote 
rapayudlas tuxúv. 'Apávicov KGV olxov KITO. 
stlac púlaxa. A é dpépoug, xsplere tol- 
yous, Estéov Allp «bv. sipwtiovea atrov. "Efáyare 
àx quiaxñs tbv Dicpiov mAourov, Opráp.beucoy sá 
-OMOTELVÁ TOY papwvd xataywyta. 


potestas fuit, ut dignam proposito suo sententiam acciperet. Digna quippe eversione sunt injustidie - 
promptuaria. Demolire manibus ipsemet tuis que male construxisti. Dele horrea unde nemo unquam 
solaminis quidpiam nactus abscessit. Domum omnem avoritiz custodem tolle e medio. Disturba tecta, 
dejice parietes. Frumentum situ cariosum soli ostende, Vinctas opes e carcere exe tenchresa illa 
mammone diversoria velut in trinmphum espone. 


1497 


SACRA PARALLELA. 


1498 


Ark ot xai thy cuppopdv Nara, Br: Eyov A Ejusd. homil. in temporis siccitate. — Propter 


eux bbidwe > imei raplipsyes move metvwvras* 
Ich «ph; tobc CBupopévoug osx izeotpégpov 
reid tpoaxuvodyevoc obx hlésic. "Epyscat xai & 
&Mlyouc Aal pov xaxd, xat poydnplas tvs nap- 
exfjavucs 8h yos. 'Ay&p Isposvinsev, xat dN H napd- 
cafe aero. O Zap6pt mái slo tas Mabia- 
viribas tiexópvevos , xal 6 "lopah Eninvev els 
Sixny. Haves colvuv, xat ista, xal xotvßgj tobe Blouc 
tautwy ifrráco ev. 


te hac quoque nos Deus calamitate multavit : quia 
cum haberes, non dabas; quia eos qui fame la- 
borabant, przteribas; quia ad gementes minime 
te convertebas; quia nequaquam te miserebat 


.eorum a quibus adorabaris. Paucorum culpa fit 


ut plebs universa calamitatibus affligatur ; atque 
unius improbitatem tota plebs luit. Achan sacri- 
legium perpetrarat, el totus exercitus poenas de- 
dit. Zambri cum mulieribus Madianitis scortatus 


erat, et Israel propterea in supplicium incidi Qua cum ita sint, omnes et privatim et publice 


vitam nostram excutiamus. 
Aaoi dxovcate * Xprstiavol tvclaac0e , Sze cd 
Adys: Kúpros, où Enpnyopivv abropwvuc, tolo d cd 


oda orópaciv iN me óprávore* ph pavo ev B 


ol Voytxol cd ahéywv d(Guó:tpot. "Exelvya yap tois 
tx tis Tis quopévotg napà tig qUctug e x 
ix, xal wpofátov dykiar dv xal cd abr 
xava6ócxovsat bpoc. “Irra 8 raprinost; plav xat 
thy aùthv xatavépovras rebiáda, xat rávta tá x00" 
Exactoy o00twg UH Avrınapaywpel inc åvay- 
xalas tv yperivv árolaúsews. Hale & byxodma- 
doe ⁊ xotvá: «à civ rodwv Ee Exopev. Aldı- 
cdwmpuev '"EXMjwov ¿uávpwora &nyhpara. apa 
ttg bxelvcov vópos piuávOpwros, pla <párela, 
xai xowd Tà cría, pla tortla oysddv tov roluáv- 
6pwrov Enpov Arepráleras. Karas hh. tous 
Eftudev, xal Ah sic cd «iv tproyi ww o- 
Seıypa tò xpidtov tüv Xpuvuxvov CnAdwowpysy cúv- 


Ibid. — Audite, populi ; auscultate, Christiani ; 
quoniam hsc dicit Dominus, non ipse quidem 
suamel voce concionans, sed servorum suorum 
oribus tanquam organis quibusdam insonans : Ne 
nos ipsos, qui ratione praediti sumus, crudeliores 
brutis preebeamus. llla siquidein his que ex humo 
nalura producit, in commune utuntur. Nam et 
ovium greges unum eumdemque montem depa- 
scuut, 499 et numerosi equi in uno et eodem 
campo pabulantur ; ac denique singulatim omnia 
necessarium eorum quibus indigent, usum mutuo 
sibi ipsa concedunt. At nos qua communia suut 
sinu nostro coercemus, et que multorum, bzc 
soli tenemus, Puderg nos afliciant quz de genti- 
lium humanitate memorantur. Nam apud quos- 
dam eorum lex humanitatis plena est, una eadem- 
que mensa, communes cibi, idem fere focus, 


ra T, dns y abroic dxarra xod: 6 Bloc, ij C numerosissimum alioqui populum unum esse fa- 


duth,  suppwvia, h tpármela xoi) Sie dog 
ddelpórns, Aran avurdxprtoc, tà wold co pata 
lv ipralópeva, tag Erapópovs quy slo piav ópó- 
votay uvappobea. Todd the quuabe)glac Eyes ix 
Madards Arabiixne xat àx ths Nag s&ónolslypata. 
Heco Bos Aıuwrrovra, petdoterdar xat A- 
douche "ocho «bv Taxw6. "Ey0pby v cone oV 
vov, uh txibádA ys ti dpr th xavexouon thy Apuvav, 
GANS 0phjov avzdv Wwe kxslvo; tobe toe tove 
fto) fjcavcac. EAV ivtuxns vewté py xararovoundwp, 
obtwe Sdxpucoy dx; ¿xelvos tov Beviaylv «bv toU 
rhowg vlóv* respáler xal oł tuyhv h mAtovcE(a, We 
tov ‘Iwohp h Biomowa sxuce tOv iar luv, tva 
me dvrodñs xacappovions; npóspuloy tx lpátta: 
púlaloy vip Kupl thy nlarıv, we Exslvoz vip Me- 
sepph. "Ev iviautip. thy EvBeiav olxovóumsov, we 
&xalvoc ly tole ixtá. 


ciunt. Sed externos mittamus, atque ad trium 
illorum mille hominum exemplum nos conferamus: 
primum istic Christianoruio agmen imitemur : 
quemadmodum omnia illis communia erant (Act. 
n, 44; ıv, 32), vita, animos, concordia, commute 
nis mensa, indivulsa fraternitas, charitas non fi- 
cta, que ex multis corporibus unum efficeret, et 
diversas animas concordie nexu coaptaret. Multa 
tibi presto sunt exempla charitatis, tum ex Ve- 
teri, tum ex Novo Testamento. Si senem fame 
confectum videris, hune accerse et ale, quemad- 
modum Joseph Jacob. Si inimicum in angustias 
redactum inveneris, ne iracundiz qua percitus 
est, ultionem adjungas; sed ipsum ale, ut ille 
fratres a quibus venditus fuerat. Si in juvenem 
xrumna et labore pressum incideris, sic colla- 
eryma, ut ille ob Benjamin quem senex pater edi- 


derat. Quin te fortassis quoque tentat avaritia? uti Josephum hera te vestibus trabit, ut manda- 
tum Dei pro nibilo ducas? projice vestes, iratus abseede, fidem serva Domino, ut ille Putipbari : 
4n uno anno grassantem egestatem administra, ut ille septem annis. 


TE ö orie dgopphy sÜxpócwrov sl; thy &pap- 
tiav; 6 tov xatda norfjsac, xal ck irolncev. O cot 
sag dpopuds rapeyópevos, xal ep adt ap- tac 
«ou Biou Eutarwyás. 


Mh xpopacións tobe raldac, 6 rieoväxtng. Tal- 
Bis elaw; Oncaupida aùtold Onsavphv cidvov. 
Oncarprs BE io ebcé6era ypnpárov. Katáderrs 
warolv dyabhy uyhunv, Y mois moldv, Mavrac 


Ejusdem. — Quid plausibilem causam ad pec- 
eandum fingis ? Qui te creavit, idem filium quoque 
tuum creavit. Qui vita degende subsidia tibi 
prebuit, idem quoque instrumenta filio prebebit, 
quibus vitam transigat 

Ejusd. — Ne liberos causeris, o avare. Liberi 
tibi sunt? sempiternum ipsis thésaurum aggere. 
Thesaurus autem pecuniarum plenus ck ARN eh 
pictas, Vis tua bonum polus women, wua 
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divitias multas relinque. Da operam ut omnes A voíncov tov ra:Bd; tod cod ratépas BLA ci); ebvolac. 


amore et benevolentia patres filii tui sint. Om- 
nino tibi ex hac vita quandoque excedere neces- 
sum est, el impuberem filium relinquere, aliorum 
presidio opus habentem. Si probus et benignus 
fueris, quisque tuum filium tanquam suum nutriet. 
Reminiscitur enim, quod et tu fuisti pater orphano- 
tum. Sin autem scelerate vivendo, multis molestiam 
attuleris, ac quavis fera crudeliorem iis quibuscum 
agebas te prebueris, tum deinde ex hac vita exce- 
dens, filium tuum communem omnium bustem re- 
liquisti. Velut enim qui scorpii prolem conspicit, 
timet, ne cum ad ztatem pervenerint, parentem 
imitetur; sic eliam ne filii tul paternz sint bæ- 
redes improbitatis, antequam ad wtatem veniant, 


'Aváyxv c£ move axedGsly tov flou * elta d adv 
alda iv cH Avniıxlz -xatadeltpers tv Kposatwrwy 
Ssöpsvov. EAV xaldc fic xat dyabds, Exasros d ody 
Eyryovov Gonsp Bov ExOpijes. Meyviceras yap, Sst 
xal ob dppaviv diyévov rathp. EAV & ¿y rovnpla 
Choac, xal e Aumhaas, xai ravtds Onplov 
yalerwrepos yevóprvos xol; cuvtruyyavoucty, elta 
0xcEnA0ec vob Bou, xavércase toy adv Eyyovev xti- 
vv kx tv Cavtwv. “Qorep yap séxvov cop al 
ô 0sacápsvoz pobsitas, hrote sig hiuclav dor 
piphantar tay marépa, obtw xal a cà Eyrova zo- 
vn plas narpızng elvat xAnpuvöpa, mpl sic Mera 
stv nape Tráviwv Emibovisudhicovras. TI ovy 
ollobc T NO xat &yBpobc suváyess Tolg es. 


insidiis omnium patebunt. Quid ergo liberis tuis B aucod cv; 


insidiatores multos et hostes colligis? 

Ejusd. homil. De avarit, — Nos a servitute in 
libertatem vindicamur, nec conservorum miseria 
tangimur. Esurientes alimus, et egentem prete- 
rimus. Copiosissimum largitorem et procum con- 
dum cum habeamus, parci et Illiberales in pau- 
peres exsistimus. Fecunds sunt nostre oves, sed 
multi. ovium velleribus carent. Angustiores sunt 
apothecie quam ut recondilas 493 fruges ca- 
piant, nec ei qui angustiis «premitur, misericor- 
diam ullam impertimus. Eam ob causam justum 
nobis tribunal comminatur; eam ob causam Deus 


Aovdo: Bvres ¿leudspolysda, xal sobs Spotediouc 
odx olereípopev. Hewovesg =pepópeda , xal tov 
ivöch napatpiyopsy dvevbsi, yopryóv xal Nania 
Gedy Eyovesc, gerdwiot tyevópsða xal dxorvervytos 
«pb; tobe névytag. Hodúsoxa dh a zpöbare, wat 
el yupvet tev pd c mistouc. At änodiixaı taiv 
&noxerpévov otevodveat, xal by kotevwpévov ox 
Meebhav. Ara toro fjv Ansılel sò Blxasov xpith- 
piov * tà toŭto xal 6 sb; ob v chy ysipa, 
dh civ puabeplav huele axexdsicaper - 5 
costo Enpat al &poupat, irsibh h &ránm dn. 


manum suam nobis non aperit, quia nos fraternam charitatem exclusimus; eam ob causam 


sicc® terre sunt, quia charitas refriguit, 


Ejusd. — Ille opes suas in eos qui cum bestils C 


pugnant insumens, et inanibus populi vocibus 
insolesceus, vulgi laudibus inflatur, animosque 
tollit ; cujus videlicet gloria in confusione ipsius 
sit. | 
Ejusd. homil. Ad divit. — Magistrum vocas, et 
affectu discipuli cares. Bonum confiteris, cujus 
munera -repudias. Quid porro grave tibi ct mo- 
lestum, aut altum nimis ac difficile est hoc verbum 
quod magister tibi proposuit: Vende que habes 
‚ei da pauperibus (Matth. xix, 21)? Si tbi agricul- 
| ture labores, aut negotiationis pericula , aut alla 
omnia proposuisset que tempestate jactatis ho- 
minibus aspera occurrunt, erat cur mœrore afíl- 
cereris. Cum autem pcr viam usque adco facilem, 
ac laboris. omnis et sudoris expertem hoc se fa- 
clurum polliceatur, ut sempiterne vite bæres 
sis, consequendz salutis facilitate non gaudes, 
sed masto ac dolenti animo abscedis, atque eos 
omnes labores reddis irritos, quos prius exantla- 
sti. Nam si nec cedem , ut ipse inquis, nee adul- 
terinm, nec fartum admisisti , nec falsum testi- 
monium adversus quemquam dixisti , inutile tibi 
horum omnium studium reddidisti, qui hoc 
minime quod supererat adjeceris , quod vel solum 
ad regnum colorum parare tibi aditum quiret. 
Ac quidem si medicus facturum se promitteret 


ut distorsiones membrorum natura vel morbo 
contracias restitueret , non maestus. fores hor 


*O Selva tov KU Onptopdyore posavalaxen, 
xai tolg hv, sav Shue puvale da qa) $ys- 
vos, qualita: tole dmalvors, xal peyadoppovel, thy 
gav Eywv èy «fj ale adrov. 


 Aub&axalos Adyaıc, xal Tüv paðntõv ob ppovak. 
"Ayadby époloyel o , xal th SHV rapaniann. 
Ti 84 cor yalendy, Y Papo, A Orépoyxov nad 
bibágados mpoetslvavo* Ilódmcóv cov rà ba- 
dpxorra, xal döc sco oic ; El ao npot6ahe xt 
vous yewpyixobs, f] toùe de turoplas xsvéuvoue, 
xoi dam vols IN HAC, inlzova npdosctty, Ede: 
ce Aunmdävar. El & obtwe ià Padlas 6808, xal 
ob8éva névov lyon, oN Lö p, inzayyóetai os 
xrnpovépoy sic alwvlov Quis änodelEeıv, od yel- 


D ptis vf] edxodl tic owrnplac, A" adorn 88 


uyA xal VGV, xat coul; ataury 
E hi dea cot rponsmóvntat. El yap ox 
tpóveveas, 5 ob lng. oö tpolysucac, obte E» 
depas, obte xarspaprüpneäs «wog  peproplay 
deul, dvóvntov ceautip Toric thy mp drum 
srouähv, ph apostels cb Acinov, 81 od paves 
&uvhon elochdelv cle thy Ba,: töv ob paviw. 
Kal si piv lade txyyysllate xolodwpara fe 


^ tx org f] appworlas mpocóvea cor Stopbwcacha:, 


oóx Av böte dxodwv. "Exedy & 6 péres «wy 
Yuy&v la vpbe célacdy ge Bovdstas rorhaas tol; xa- 
mutita Udkelwuvea, N Eya chy yágtv, ax 

end; N. Su eure I S. eid, The Vr dis Vs 


1501. 


~ SACRA PARALLELA. 


1502 


lov paxpdv Ündgguv, xal ysüdoc taut mpocpap- A audiens. Cum autem magnus ille medicus anima- 


suphoac, bu hyárncag tbv zànolov c ctautóy, 
war Ste toúdakaç ix veótr toc thv èvroùhy tc àyá- 
ams, xal cocoúsov dxidwxag üxácty. I6dsv co $ 
töv ypnpátuv abry neptovola ; Sanavytixdy yap 
erco, ij Oeparxela civ Gsoyívov. 


rum te precipuis partibus carentem reddere inte- 


‚gritati cupit, beneficium istud non aeciz 'a, sed in 


luctu et mœrore versaris, atque ad:o ab illo 
mandato dubio procul remotus es, falaoque de 
teipso testatus quod proximum tuum sicul tle- 


ipsum dilexeris, quodque preceptum charitatis jam ab adolescentia servaveris , ac tantumdem unicui- 
que quantum tibi reddideris. Unde tibi hac pecuniaram copia? studium = erga pauperes banc 


vim habet, ut divitias exhauriat. 

ITI néayese, &v0pumor; cle öl tà ond rea elo 
shy xa0' ADY ixibovihy repiérpeyev, auvepy& 
pb; «b Civ; ph yap tohia xaxov ööhn «X xph- 
para, lóspoy duyiis ; uh yàp ågopph Amwäslac ; 
Sea ph petà puplov növwv rhouzov dbpofsac, ÜXnv 


Ibid. — Quidnam salis: o mortales, accidit? 
quis vobis ea qux ad subsidium vitæ data, in 
vestram perniciem convertit? Nequaquam enim 
ad vitiorum adminiculum opes Concess® fuerunt, 
quibus anima redimitur? nequaquam ille perdi- 


, &paprmpärwv brbpors xrapacxevácne, elta edpebiic p tionis cause sunt? Vide ne, cum divitias sex- 


Senad cepewpoupevoc. 


Hdvea ypucdy Bléxsic dN ypuatv qavcázn. 
Tours cor xabersovrr évinviov, xal typnyopóti - 
. pov. “Qsasea yàp ol axd paviag mapágopor, ob sá 
xpéypata Bléxoucty, ad tå ix cod ndbous pav- 
edfoveat, oc cou + rh cf guoypnpastia xata- 
oysdelsa, xdvta ypucdv, cd Spyvpov Blixa. 
oo Ay idore- tdv ypuabv, À «bv fiov. . 


"Adılopäyn say lyðúwv of Alete, xai 6 po 
xpórepos rap’ ixalvot; Ppwpå éste tou pellovoc, 
Kav mote avg 6f] xbv tod tìáttovoç xpavífjsavea ttè- 


centis laboribus cumulaveris , peccandi materiam 
aliis compares, tumque e penas per- 
sol vas. 

Ejusd. komil, De avarit, — Nihil non aurum 
esse vides; nihil non aurum esse.tibi animo fin- 
gis. Boc dormiens somnias, et vigilando cogitas. 
Velut enim ii qui furore pereiti sunt, non res ipsas 
cernunt , sed ea qux morbus objicit imaginantur : 
sic animus tuus avaritia correptus, universa au- 
rum, universa argentum videt. Quin lubentius 
aurum quam solem copspexeris. | 

Ejusd. homil. 6 in Hexaem, — Pisces magna ex 
parte sese invicem vorant , et qui spud eos minor 
est, majoris preda et pabulum est. Quod si ca- 


poo yevicbat enk aba. o rd thy plav äyovsas yactépa C zus ita tulerit ut qui minorem 494 arripuerit , 


«o0 tedevsalov. TI oúv Hate of Avdpwroı, Wo ti 
sowUuev tH} xatabuvacrela tiv Ümobetocipov ; «i 
Bagpipe: tov tedsuralon Ey0vos & tH Aacudpywp gno- 
mioutig sols ardnpwtoce Ye te EA ato) 
NANO lvavoxpóztuy toùç &cÜsvelg ; kxslvoc slys 
TÀ toU RÉV toc, od toUtov Aabdv uäpos Enorfjso tHe 
xsprovelac, Adlxwv dbixdrepos, theovixrou meov- 
extixórapos. “Opa ph os «b abıd népac bxdéEn- 


tat, Eyxatpév xov, A xUptoc, f| Sletvov. AVN 


yap xal huels Ro). cov Alx] dekshOdvesc, chy 
tedevtaltwy. nyuwpiav odx ¿robpasóusda. 


alterius preda sit, in unum et eumdem, po- 
stremi utique, ventrem uterque ducitur. Quid igi- 
tur nos aliod homines agimus, cum inferiores 
opprimimus ? quid inter hunc postremum piscem, 
eteum hominem interest, qui insatiabili opum 
cupiditate intra vastissimum avaritie sinum im- 
becilles includit? Ille pauperis facultates occu- 
pabat, tu ex eis accipiens substantie (use partem 
fecisti , teque injasto injustiorem ; et avaro ava- 
riorem prebuisti. Videsis ne te Anis idem manrat, 
hoc est, fortsssis hamus, vel vas piscatorium, 


vel rete. Prorsus enim nos, cum per multa mjastitis genera grassati erimus, eiim ponam 


non effugiemus. 
O òv IE d8ixlag HOporopévov coütov , ixavhy 


Ejusdem, — Qui opes iniquis rationibus colle- 


tauri pde vd lex xat xpacetv dpopyhv elvat xpt- D ctas firmum sibi ad robur et potentiam esse sub- 


vuv, Spots tory Appwarp kv th rmepousía tç - 
cou thy edeflav ciüsuive. 

- “Sav Bye viva tüv Orepriouteuvtwy, ph paxae 
pions thy Qefj. EAV mollayó0ev El dpbdvwy ny- 
(uy xepippinta: yphpara, ph mposbétn abtod thy 
neprouctav. "Psucvh À quat; tov notou, yetpap- 
pou oS ost pov touc Eyavtas raparptyer > Lore Xov 
Tíquxs rapaysi6eadar. “Qsrep Tovagbe dp’ Udo 
pepópevos, kid et piv cots rapscrío: cf by6n, 
 épo0 & Faro, xaledOis &vs4 prot), obtw xal $ 
‘sou thodvov cóxolla, éGuvátrv Eyes xal dirsónpav 
chy na povclav, dddoug &E Glu napanelbschaı ne- 
quxvia. Ihpspov toŭõe 6 & PDS, xat abprov itépov, 
- sal par” dre brépov. "Andbisjoy «pb; cag tv tf 


sidium putat, bic similis est segroto qui in morbi 
gravitate sanitatem constituit. 

Ejusd. homil. in Psal. 1x1, — Si quemquam 
predivitum illorum videris, ne vitam ipsius bea- 
tam dicas. Si undecunque tanquam ex uberrimis 
fontibus pecunie scaturiant ne copiosas ipsins 
opes amplectaris. Fluxa divitiarum natura est, 
torrente rapidius dominos suos preterit; alios 
atque alios subinde permutare solet. Quemadmo- 
dum enim flumen e sublimi cum impetu ruens, 
ad eos quidem qui in ripa sun! appropinquat , 
simul autem atque eos contigerit, abscedit sta- 
tim : sic eliam opum copia celerrimamer tubi- 
cam prasemiam habel, quippe Que madera Wa 
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comparata est, ut alios atque alios subinde com- A nölsı olxlac, nóca. fbn ag’ 06 yiyóvaciv évépeta 


mutet. Hodie hic ager bujus est ; crastino die al- 
terius, et paulo post itidem alius. Urbis sedes 
conspice. Quot jam nomina, ex quo tenipore stru- 
cio sunt, immutavere, utpote alias ab aliis do- 
minis nuncupate! Eodem modo aurum quoque 
per domini manus semper fluens, ad alterum 


prttt$gacw, Shore tx’ Klon tiv xextypévwy 
óvopatópsvat, xal ypuads Aal the coU Eyovtos yel- 
pas Biapptwv ag’ Erepov Bıabalver, xal dx’ Exslvou 
«pb; AMV. Mov Suvacar Gwp Tf NAH zept- 
San xatacysty, N rhoUtov aur Bapxids suv- 
enphoat. 


transit, atque ab illo rursus ad alterum. Facilius mana comprehensam retinere aquam possis, 


quam divitias perpetuo tibi conservare. 
S. Greg. Nasianz. — Omnis qui inique agit 

presto est ad se defendendum. 
Accessit ad me pauper : al (rusira tamen. 
Christe, extimesco ne tuam quarens opem, 
Abeam, vicissim prorsus abs te nil ferens. 
Nam quod negat quis alteri, id frustra petit. 

(S. Greg. Naz. tr. 31.) 


Ide 6 &i v, sic &xodoylav Ecorpoc. 


Harne xpocjA0sv, elt’? dæñ. ids ph ruxar. 
Abdoıxa, Xprotà, ph ædrò tne onc xepóc, 
Xoij c On Non év0st)c uoic vónuo'c 

O ráp tic où 0£6uxe, und SAxérw. 


Ejusd. orat. 15. — Alias divitias non ames, B Mh äyantions tbv ro, sl ph Bondelv mi. 


nisi pauperis opitulari. 

Ejusd. — Ne divitias nostras alienis lacrymis 
admisceamus, a quibus tanquam a rubigine et 
tineis consumentur, vel, ut Scripture vocem 
usurpem, evomentur. 

Ejusd. orat, 15. — Qui multa forte et preter 
spem consecutus est (hoc enim iniquissimum 
est), ei cujus apothece plurims angustiores 
sunt, ita ut has quidem repleat, illas vero de- 
struat, ut obventuris sibi frugibus condendis 
ampliores sdificet , ignorat fore ut ante rapiatur 
quam speratarum evadat compos; rationem vero 
abundantis illius reddet, et ostentationis, qui 
alienorum bonorum pessimus dispensator exsti- 
terit. 

Ibid. — Mali hujusce causam agnoscamus : cur 
segetes exaruerint , cur horrea confusa , et pascua 
ovium defecerint, cur extenuata speciosa terra, 
campi non pinguedine, sed marore perfusi sint; 
cur valles non abundaverint frumento, sed complo- 
rate 495 fuerint; cur montes nobis, quem- 
admodum justis viris, dulcedinem non stillarint, 
ac montium Gelboe maledictionem acceperint. 
Tales nimirum impiorum divitiz sunt; tales male 
seminantium messes. Unde tandem hec? quz no- 
bis causa calamitatem hanc invexit ? Alius nostrum 
pauperem oppressit, et terre partem aliquam 
intervertit, ac limitem scelerate, vel furto, vel 
aperta vi transgressus est, domumque domui, et 
agrum agro adjunxit, ut proximo aliquid extor- 
quere; pertinacique animo studuit ut vicinum 
nullırm haberet, ceu solus in terra esset habita- 
turus. Usuris alius et augmentis terram foedavit, 
colligens ubi sementem non fecit, et metens ubi 
non sparsit : non ex cultu agrorum, sed ex pau- 
perum egestate et penuria facultates augens. Al- 
ter arez et torcularis primitiis Deum, cujus mu- 
ncre omnia habuerat, defraudavit, simulque se 
jngratum juxta ac stultum ostendit non modo 
pro iis quibus fruebatur nullas grates agens, nec 
curans prorsus quo in futurum per grati animi 
obsequium liberalitatem Dei negotiaretur. Alter 
ncc viduam nec orphanum miseratus est, nec pa- 


moi. 

Mh plómpev thv hyuétepov mhovtov Aldorplars 
Saxpucry, Up’ wv d; lod xat anto; Saravndhoera:, 
A, tò ths T' pa gc elnelv, ifeyedhcerar. 


0 «à wold Eywv, Lows xat rap’ h * cobro 
yap hen «b a8cxwracov> xat rale cola & w- 
Rate stevoywpotpsvoc, xal tac ply mu ο, tac & 
xadarpiv, lva cole pédiover xaprols olxoßouhen 
pellovac, &yvomv Ste «Ov tinldwy rpoavaprálera:, 
xat Adyov débe: This ebmoplas xat thc pavtaclac, 
xaxds olxovópog d&yabdiv &Xiotplev yevdpevos. 


'EntYvvopsv tov xaxou «hv Únódeciv ^ róbev 
ten v yewprias , hoxuvónsav axobjxa: , 
xal vouh momviwv tEllurmev: wAtyw8n tà pala 
thc yňç ^ oúx ixihodn «à medla mtn. 
aua xammpelas * obe ümif0uvav al xod 
aitov, GAN &xAavuc0ncav * obx torádladav sà bpn ydu- 
xacpbv we Ustepoy tol; Stxalorc, Ark thy T'eA6o9i 
xaräpav ix «iov Evavelwy tiaro. Torourog 6 rlou- 
zos uv dA Totaita tùy xaxogc aretpóvtov 
qà yewpyta. O pévtor huv tlbs iNN, xal 
polpay vie rapearmácaro, xatdprov drepi6n xaxix, 
N Ke, A tupavvh sas, xat cuvýýsv olxlav «pic 
olxlav, xal Ap pe &vpbv, Iva «oo rinslov de- 
ntal tr, xal pndtva Exew HI Ovar. e póvex 
elxfjcuv Exi tij¢ ve. O 84 tóxotç, xal risovaspois 
thv I iplavs, cuvéywv ¿0ev cn Esmerpev, xat Oc- 
plluv Sxov pnd’ kaxóprios* yewpywv, ob thy Nu, 
d thy ypelav vov Scopévwv> Adi àánapyàc kw- 
vog xai Anvou thy navta Sedwxdta Gsbv &msatípnot, 
xai yéyovey áyápiorós te ópoU xal &vórtoc, pits 
datp Gv Éayev abyapiothoac, od «b h td vhs 
ebyvwpoctvns rpaypatsuaänevog. O & yhpav xal 
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púpa xpiopérovc. 


Christo, qui per parvulos illos quos alimus, alitur. 
Alius rursum viam humilium deflexit, et justum 
injustis rationibus transversum egit. In portis cor- 
ripientem alius odio habuit. Alius denique reti suo 
multa colligenti immolavit, pauperisque predam 
domi habuit, aut Dei memoriam ex animo ejecit ; 
aut certe illius male recordatus est, dicens : Bene- 
dictus Dominus, quia divites facti sumus ; quin et 
iniquitatem cogitavit, acsi per sese ea consecutus 
esset, ex quibus supplicium patiatur. Propter hzc 
venit ira Dei in filios difidentia (Ephes. v, 6). Pro- 
pter hac, vel clauditur colum, vel in perniciem 
nostram aperitur. Quid ad bec dicemus, qui aurum 
el argentum, haud secus ac illi quondam Baal, 


B adoramus? qui gemmarum luxum et splendorem 


persequimur, vestesque molles et diffluentes, qua 
a tineis absumuntur, et latronibus tyrannisque, ac 
furibus reconduntur? qui servorum et quadrupe- 
dum gregibus gestimus? qui latifundiis et mon- 
tibus dilatamur, atque alia jam habemus, alia ad- 
jungimus? Quid vero dicturi sunt, qui sublimi- 


bus thronis insident, imperiique larvam attollunt? qui nec omnium principem Deum, nec inaccessum 
veri regni fastigium reputant, ut. conservis tanquam subditis imperent, eadem ipsi clementia 
indigentes? Jam eos quoque mihi considera quos divinus Amos egregie perstringit, qui im lectis 
eburneis deliciantur, primisque unguentis perfunduntur (Amos vi, 4.). 
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S. Nili vel S. Greg. Nysseni, vide orat. 6, De 
beat. — Dignam semente messem focis. Acerbi- 
talem seminasti? manipulos collige. Inhumanita- 
temcoluisti ? habe quod amasti. Misericordiam 
fugisti ? misericordia te fugiet. Pauperem exsecra- 
tus es? exsecrabitar te ille qui nostri causa pau- 
pertatem subiit. —— 

Nulla unquam satietas oritur : verum id quod 
semper assumitur, plura concupisceudi materies 
et fomes efficitur. 

S. Chrysostomi. — Pauperes ne abdicaveris. 
ingreditur in tuas ædes pauper stipem quarens, 
et duas horas frustra insumit. Quin etiam famulo 
interdum imperas tuo ut eum extrudat domo. Non 
Christum dicentem 496 audisti? In quamcunque 
domum intraveritis, dicite hxic domui : Pax vobis. 
Et si fuerit illa domus digna pace, requiescet super 
eam paz vestra : sin aulem, eæcutite eliam pulverem 


dyer. 'Ayhr Aéro. unir: dvexcórepor Errar yy D pedum vestrorum. Amen dico vobis, tolerabilius erit 
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terra Sodomorum et Gomorrhorum in die judicii, 
quam domui illi (Math. x, 12-15). Ingreditur do- 
mum tuam pauper, el servo praecipis ut eum foras 
ejiciat. An ignoras, si pauperem excluseris, te 
Christum pepulisse? lpsius enim vox est : Quod 
uni ex his frairibus meis fecistis, mihi fecistis. 
(Matth. xxv, 40). Videsne quemadmodum, si erga 
pauperem contumeliosus sis, Christo injuriam fe- 
cisti ? Hzc dico, nec dicere desinam. Mihi quidem 
loqui non pigrum, vobis autem tutum. Finem eru- 
diendi vos non ante faciam, quam meliores esse 
factos conspexero. Pauperem vides, nec ejus te 
miserit ? Qua fronte ecclesiam ingrederig, et «ota. 
facis? qua fronte os aperis, e Der ORD 
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candi causa in ecclesiam venis ? fac eleemosynam, 
ut precationi tus subscribatur. Interdum quidam 
imperatori libellum supplicem offerunt, et idcirco 
ducentos trecentosve nummos aureos insumant; 


nec tamen res illis ex sententia succedit, sed li- 


bellus tanquam vile aliquod legumen retinetur; 
tu vero duos obolos impendere recusas, ut sup- 
plicatio tua subscribatur? Et terrenus quidem im- 


perator hic subscribit, ac ssepe accidit ut contra. 


quam optes subscribat; at si Rex regum subscri- 
pserit, rata et firma est. An non vides duobus 
obolis viduam hoc emisse, ut petitio sua subscri- 
beretur? Atque idcirco duo erateres ante Ecclesie 
fores sunt: alterum aque in quo manus abluun- 
tur, alterum est pauperis manus in quo labes B 
anime absterguntur. Ingrederis in ecclesiam, et 
manus tuas abluis : injice io pauperis manus obo- 
lum, et anime mactuam absterseris. Si ingressus 
fueris, manusque laveris et oraveris, nec tamen 
pauperi dederis, quidnam utilitatis ad te ex hac 
reredibit? Opes labes, easque humo conditas ; 
ac nonnunquam fures noctu veniunt, thesaurum- 
que effodiunt et subripiunt : ac mane surgens, eum 
subreptum cernis. Vis facultates tuas minime tibi 


: furto subduci ? quod dicam facito. Eas in ventrem | 


pauperum absconde, et nunquam compilari pote- 
runt, Nam si in terram defoderis, eas amittes. Quod 
si non amittis, illa quidem servabuntur; at cum 
dis post discessum e vita cariturus sis, quid tan- 
dem tibi profuture sunt? quid te cumulandis di- 
vitiis fatigas; cum alii in facultates tuas ingres- 
suri sint, qui luxui deliciisque indulgebunt ? An 
non prophetam audisti dicentem : Thesaurizat di- 
ves, el ignorat cui congregabit ea (Psal. xvii, 7)? 
Et in alio loco rursum ait: Insipiens es stulius 
peribunt, et relinquent alienis divitias suas. (Psal. 
ıLvın, 41). » Vides quid iis accidat qui in terra 
thesaurizant ? fac igitur in ccelo thesaurizes, ubi 
uec tinea demolitur, nec vermis depascit, nec fur 
. effedit- (Matth, vi, 19, 20; Luc. xn, 35). O miser 
et calamitose, terre thesaurum tuum credis, nec 
Deo credis dicenti : Quod uno ez fratribus meis fe- 
cistis, mihi fecistis (Matth. xxv, 40)? Quam tan- 
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éxowjoare, àpol éxoujcare; Molay of 
Efes; Xpuoby quet; «bv alpoGdpov, «bv. nde: roki- 
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dem veniam obtinebis? Aurum amas, quod crudele f) ixeidey ixelvp veús:, Kip ouveldstaı. TI st, &v-. 


et sanguinarium est; quod ab omnibus expetitur, 
atque omnibus infestum est; quod amatur ab om- 
nibus, et 497 omnibus insidias struit, quod fu- 
‘gilivuin, quod scrvum, quod ingratum est. An te 
fugit cujusmodi sint divitie? uti meretrix per- 
frictee frontis, nunc cum isto consuetudinem habet, 
nunc inde ad illum propendet, ac posthac alii sege 
adjungit. Quidnam es, o homo ? Hodie princeps, 
cras subditus; hodie dives, cras pauper; hodie 
jus dicis, cras judicium subis. An non vitæ hujus 
fuconstantiam perspicis ? nonne hzc instar umbræ 
preterit? nonne fumo vilior cst * nonne sicut ara- 
nea distrabitur? Non desinam vos docere, faciatis 
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«cor (I Reg. xvi, 7). 
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Ejusd. homil. in Psal. xxxvii. — Quid incassum 
laboras, o dives, ut que paüperum sunt, tuis in 
thesauris occultes? quid cum ipsi abs te petunt, 
stomacharis, tanquam de tuo insumas ? bons pa- 
terna volunt, non tua : ea quz tibi sua causa con- 
cessa sunt, non que tecum nata sunt. Accepisti ? 


B tribue : ex usu questum fac. Satis tibi est quod 


non accipere, sed dare jussus sis. 


Ejusd. — Hujus sunt rapinz, aliorum volupia- 
tes. Hujus maledictiones, aliorum cultus et obse- 
quia. Adversus eum gemitas, apud alios" incre- 
menta. Adversus eum lacrymæ, apud alios divitiz. 
Ipse in inferno excruciatur, et alii spe in bonis 
ipsius luxui cantibusque indulgent. 


Ejusd. — Quid tandem est quod leones, et ursi, 
et pardi in mediis urbibus magnifice aluntur, pau- 
per autem tabidus humi repit? Ac leo quidem 
blande fovetur, et publicarum carnium eructat 
nidorem ; pauper autem fame conficitur. Quod si 
hujusce quoque rei causam scisciter, amplius eru- 
bescam. Nam bestiarum dentes nos, qui homines 
sumus, in hominum perniciem exacuimus. 


Ejusd. — Ne mihi hoc dixeris : Paupertatem 
metuo. Paupertatem metuis, nec peccatum exti- 
mescis? Ne paupertatem formidaveris, sed iniqui- 
tatem, quz supplicii parens est. Dominus stipem 
poscit, et repulsam fert. Nam cum dicentem au- 
dis: Quod uni ez fratribus meis fecistis, mihi fe- 
cistis (Matth. xxv, 40); binc vide quod si pauperi 
dederis, Christo dederis. Quocirca, nisi ipsi des, 
qua fronte ab eo in illa die petes ut tui miserea- 
tur? An non tibi hoc objiciet : Esurientem me yi- 
disti, nec pavisti ; sitientem me vidisti, nec polasti ; 


nudum vidisti, nec induisti (lbid. 42, 43)? Quid 


tandem ipsi dicturus es? aut quam veniam obtine- 


ex Eyes. Kal ob spürt, paciavobe xat Avas, xat D bia? tu sericis, leporinisque et caprinis indueris ; 
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pauper vero ne pannos quidem habet. Tu phasia- 
nis, et anseribus, et aliis quibuscunque esculentis 
vesceris; ei pauper ne ventrem quidem suum pane 
satiare potest. Tu parietes auratis laquearibus, 
varia item marmora Lacedæmonia, columnas quo- 
que et earum capitella aurea babes; interim vero 


. pauper. integumento 496 caret. Quin et interdum 


domum ex rapinis et fraude structau habes; ac 
tu quidem diem extremum claudis, rebusque om- 
nibus destitutus abscedis : at tua domus manet, 
que te perpetuo accuset, flagitiaque tua coarguut. 
Quilibet enim qui transierit. dicturus est: Hae 
domus raptoris erat et avari, Quot. ile “dura 
afit Y amot orphonos VN qua ona AAA, 
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quot pauperes fraudavit! Nec mihi dicas : Consul A xaxbg xexpnuévous. Ob yap xaxdv «b Moutiłv · 


sum; prefectus sum. Dignitatem non agnosco ; 


se di yàp trolncey 6 Ordo aid lav, 


divitias non criminor; sed eos qui male iis usi sunt. Non enim male divitise sunt. Omnia quippe, 


que Deus fecit, valde bona sunt (Gen. 1, 51). 
Ejusdem in Psal. XIII. — Propter opes libera 
elementa vendimus, Viis imponuntur vectigalia, 
aque dominio parent, aer tributis subjicitur. Tri- 
butorum coactores, el praefecti, ac publicani urbes 
vexant. Curis divites conficiuntur, feneratores 
sollicitudine contabescunt , raptores hominum 
perturbant vitam, avari tribunalia terunt, syco- 
phanız falsum divendunt; quzstus cupidi nego- 
tiatores ex aliorum calamitatibus commoda tua 
comparant; mutuo mentiendo jusjurandum omne 
consumpsimus, qui Deum duntaxat ad dejerandum 


noscamus. Terra jam tot gestandis malis impar B Baecótew of Súvara:. 


est. Aer ad setherem usque contaminatus est. Cum 
itaque in malis omnes nos concitati simus, pro- 
pheta vitam humanam parvipendens clamat : Ve- 
rumtamen vane conturbatur omnis homo vivens, 
(Psal. xxxvis., 12). Homo solus, o propheta, con- 
turbatur? rationalis duntaxat illa natura repre- 
henditur? Nibilne aliud quod perturbatioui ob- 
noxium sit, inter omnia animantia reperisti ? Pro- 
fecto quidem, inquit, turbantur etiam aque ; sed 
rursus tranquillitati restituuntur. Terra commo- 
velur; sed postea firmatur. Moventur venti; sed 
rursum conquiescunt. Tumultuantur fers omnes; 
at ubi satiate: sunt, sese compescunt. Excitatur 
flamma; verum absumpta materia qua subjecta 


Aca th ypluasa tà Eisübepa aroryela pA 
pev. Al OOo, tedwvotveac: tà Gata Sesrorevovrat 
6 cho pwvalç dxobáMerar. Modvadyo, xat qopoló- 
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cios tale Ypovslary txthxovtas- of Savecatal «ol; 
pepluvatc papalvovrar * of &prayec «bv Blov sapás- 
goucty * ol poxphpator tà Sixactipra xatatplőov- 
Gtv ol cuxopaveas tb de mrpdcxousty-ol xep- 
duropor tae cupqopk; xpaypatedoveas, Aldous 
Yeuöönsvor tobe Spxove avndwoaper, ale «b Guvustv 
póvov tov Bedy emocdpevor. H yr Mandy tà xaxk 
O dhe péypts abr «oU 
aldépos usuóXvvzat. Oö Sh mávtwy èv xaxolc osco- 
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Pod Ayw H. ih pdenr capdoceta: züc ddp 
xoc lor. "Avdpwos ND, & porta, tapácas- 
rat; f| doyixh póvov xlácig xarnropelras, & æpo- 
ꝓñ da; Oddity Erepov tiv èv (otc tapacoópevoy eb- 
psc; Nal, capdcortat, qal, xal «à bata, xal xd 
aruxabictarar, Ladeúsras fj yň, xal rády L- 
tat. Kivoüvsat of &vepot, xal máy fjovyátoum. 
Gobvpsitar ndv Onplov, xai xopewwipsvoy radstar. 
Au relpt cat pAdé, xal thy Öroxsıudvunv U vad- 
casa ra e Ávbpwros & Tapacedpevos ia 
R HA oübézo:t Ka,! East Touro, xal pde 
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fuerat, exstinguitur. Homo vero, ubi. pecuniarum C xéynvev. Tà &xatbv Simlacdlerw ¿melyeras, xal cd 


eausa conturbatur, nunquam quiescit. Ubi hoc 
accepit, ad illud conjicit oculos. Si illud tenuerit, 
aliis. rursus inhiat. Centum duplicare studet, et 
conduplicata decuplo majora facere contendit, 
atque his alia totidem aggerere. Neque unquain eu- 
mulandi finem facit, quoad ipsius vitæ finis sit cu- 
mulatus. Damnationi obnoxius est qui avaritiz 
febre corripitur. Auro ipso fulvior et arcuatus 
obambulat, propter divitias quarum nimis cupidus 
est ; ob divitias, inquam, incertum illum amicum, 
infidum contubernalem, insidiosum amasium, ser- 
vum illusorem, dilectissimum irrisorem, promptum 
migratorem, alatum captivum ; propter divitias, 
quæ omni nocturno spectro leviores sunt, que bella 
pariunt, que omni spe celerius fugiunt, quae ventus 
sunt,dum tenetur avolans, luxus omnis et nequitiz 
parentes, intemperantia omnis et libidinis patrone, 
nullius non vitii inventrices, exitiosarum quarum- 
cunque deliciarum adjutrices, continentis hostes, 
pudicitiz adversariz, et clandestinz totius virtutis 
fures. Quid vero, divitias divitibus dimissis, crimi- 
nor? imo cum ipsis quoque divitiis injuste agitur, 
utpotequa vinetæ abilliset constriciæ teneantur: at- 
949 que adeo hanc vocem ad eos mittere. mihi 
videntur : Quid nos, o avari, coercetis? quid nos 
lanquam fugitivum mancipium, sexcentis vincu- 
lis constringitis ? a metallis ad metalla, indeque 


| in manus vestras transmittitis. Per vos nobis \i- 


tıarlasıadivra náv Sexamlasıdlev quovstxiiy, 
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pa. Kade, Ò rolupdvractos TÀoUGt0; sà mapóvta A -Ceat vel tantillum lucem intueri. Sinite ad paupe- 


odx ol8e, xal zept cv psddévtewy ppovelfsı. Tà xat 
aúrdy dyvoel, xal «à zept cov céxvov ee * el 
Oáxteras, obe Inlorarar, xal rept xAnpovópuov Bou- 
uber. “Appov, sizé pot «b. adv rde, xal cove 
«ep! tay tixvwv dopadicat. Elxi por tx the ahpe- 
pov, xai téts cot morsisw ta vc abpiov. Ti 
Geavedy xal petà Oávarov Arardc; tl Oller elvot 
vexpdc ylevatsusvos ; TI Stopld eie tov Go sá 
npaxtéa ; cl vopoderels shv mpóvouav ; Tà col bsdo- 
piva, aùtà uspluva. Odddv mph; ot cept xd perà 
of. Od 8Bóvagat xal vexpd elvas, xai Storxétyns Qov- 
«tov, Ovsele «v kv Gdou tiv Oxtp yis imerpóreucev. 
Ele &cttv 6 (vtov xal vexparv xpithe, xat Cuyosta- 
"iy ixáctov «b Blxetov. 6ncavpllsr yap, qns 6 


rum manus, quo vehementi studio contendimus, 
vel aliquantulum commigrare. At filiis, inquit, 
thesaurum colligo, ne paupertatis mez heredes 
eos habeam. Recte scilicet : dives qui multa sibi 
animo Ängit, presentia nescit, et de futuris salli- 
citus est. Suarum ipse rerum est ignarus, ac res 
filiorum supputat. Num sepultura sit donandus 
ignorat, et de hæredibus consultat. Stulte, edicite 
mihi finem tuum, ac tum filiis tuis cave. Dic mibi 
quae hodie futura sint, ac tum de die crastino tibi 
fidem habebo. Quid te ipse etiam post mortem 
fallis? quid, cum mortuus eris, bominum ludibriis 
parere vis? Quid Deo que agenda sint prescribis? 
quid providentiz ipsius legem sancis ? Hec tibi 


«popftue, xal où Turboxst civi curdyes ated, Ti B cure sint. qua data sunt tibi. Quse post te futura 


tv «svijtuv ds époaviv xasavpéyeu ; sí altodpe- 
me zap' abu dyavaxtslc, d; ofxoürv àvaloxuv; 
Tà raspa Ciovo, ody) tà cá’ cd xtotsvOévea 
dot & are, xoi odyl petà coU yevvndves. “A 
Dabec, dc, xaX thv ypücıv xipdavov, "Apxsl cot, 
i dibóvas, od Aapbävsıv rpoceráyOnc. 'Apxel cor, 
bu Bà xtwyod $ Ordo chy Sc cor xporelves. 
Bolywy chy Ox’ obpavdv yalxoU Yexála ce apos- 
atel. O Bpoveiby xat dotpdcctuv, "Elénoov, col Ayer. 
O napr6G\wv edv obpavov vepddate, páxcov altel 
«pá and. 'Apxel cot, Sts of rmévntes de Osóv ce 
lJutavevovh xal lxstévovaw * Olxtippwv Mün- 
cov Nef pe ofxtstpov. Ev & cae ôppúaç avacndy, 
xal uöyıg Accavevdpsvos érixduncy. Ade adtole tà 


sunt, ad te nihil attinent. Non potes simul, et mor- 
tuus esse, et viventes procurare. Nemo unquam 
ex iis qui in inferno sunt, eorum qui in terra 
agünt, tutor exstitit. Unus est vivorum et mor- 
tuorum judex, ac jurium uniuscujusque ponderator. 
Thesaxrisat, inquit Propheta, et ignorat cui congreget 
ea (Psal. xxxv111, T). Quid pauperes tanquam pupillos 
insectaris? Quid, cum aliquid a te petunt, stoma- 


 charis, ac si de tuo insumas? Paterna vo unt, non 


tua; ea que fidei tum commissa sunt, non qua 
tecum nata. Da qua accepisti et ex eorum usu 
emolumentum tibi concilia. Sufficit tibi quod da- 
ré, non accipere jussus sis. Satis sit tibi quod 
Deus per pauperem manum ad te protendit. Qui 


brav, npivàmot]c sip doyobealip. Abc absol; æł C terram imbre infundit, guttulas æris abs tesupplex 


add · natépa Lyoust Bacia. Ads ab % tà abtwv, 
xai 46s napa v natpds abtav Apepıpvlav. Lolav 
änepıuvlav, qnalv ; 'Ep' door &xoujcace ivl roú- 
eur cor éAaylocorv, àpol dxoujocate. ʻO yàp 
diebe xcoyóv, Sarsllsı Bew, qna 6 xpophtnc. 


poscit. Qui tonat et fulgurat, misericordiam tuam 
imploret. Qui nubibus colum operit, vilem a te 
pannum postulat. Satis tibi esse debet quod te 
pauperes Uti Deum rogant et obsecrant : Misericors 
miserere; miserator, te nostri misereat. Tu vero 


supercilium attollis, ac vix ullis precibus inflecteris. Tribue ipsis qua sua sunt, antequam illic sis ubi 
referendas rationes habes. Tribue ipeis quie sua sunt ; nam Patrem babent regem. Da ipsis que sua sunt, 
et ab eorum Patre animum ab sollicitudine liberum accipe. Quem mihi animum curis exemptum narras, 
inquit? Quod.uni ex minimis meis fecistis, mihi fecistis. ( Matth. xxv, 40). Nam feneratur Deo, inquit 


propheta, qui miseretur. pauperis ( Prov. xix, 17). 
"Sere tov MO, “dy 5parérny * ob Sparta Di 
póvov, AMA xai Avbpopövov. Ob yap xatadiprdver 
udvey tobe Eyovras ab edv, 42d xal opaler abctouc. 
Utertv yap odx Eyer. 8nplov tetty 6 mlourog loBólov- 
dav xatéystac, peúyer * tàv oxoprileral, napa- 
pivsı. "Eoxópzisr, buxsr coic xévnow * Ub 
uai0cUrn adyroú pére: sic ror alova tov alwroc. 
Exópricov adv abe, Wa pévy. Oncavploare abr 
kv vols o0pavolc, rou xAdreyg ox dul, ob8 she 
Sapdelper. Mov of raoutícavees mob hpv; tàn- 
cpovfünsav. "Hölws àv tpoiunv tobe árodavóvtas, 
xa hpútwv abtouc: Hou 6 nAoUtos, xal ol srpariwtat, 
xai tà Elon «à dotpantovea x «Tj; &xóvnc ; Hou «à 
dprupú para, xat al M. a al &pyopat ; noŭ ol olxi- 
rat; WOU ol sövouyar ; wou ol S; vou al olxlar ; TI 
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Ejusdem , Enarr. in Psal. xiv, de Eutrop. 
( Nonaihil diversa ab editis. ) — Videte divitias, 
hunc, inquam, fugitivum servum ; nee fugitivum 
modo, sed et homicidam. Neque enim suos tantum- 
wodo dominos deserit : sed eliam obtruncat. 
Nulla quippe ipsi fides inest. Divitis venefica be- 
stia sunt. Cum tenentur, fugiunt ; cum sparguntur, 
remanent. Dispersit, enim inquit ille, dedit paupe- 
ribus : justitia ejus manet in seculum seculi (Psal. 
cxi, 9). Has ergo disperge, ut maneant. In ccelis 
eas thesauriza, ubi fur non appropiat, neque tinea 
corrumpit (Luc. xi. 33). Ubi sunt illi opulenti qui 
ante nos fuerunt? oblivione obruti sunt. Lubens 
autem ex jis qui decesserunt, quærerem ac sci- 
scitarer ubi eorum opes sint, ubi militares copie, 
et fulgentes cuspide sua gladii; ubl vasa argen. 
tea, et lecti argentei; ubi (amuli, M N. 
WA HOD amici, MN edes. QUA SANSA corneas, 
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ex quibus, cum necessitas urget, nihil oan es- A stov Baba 3| dorop, ph ERE à «by &p- . 


plas? Hic ego divites non exagito, sed eos qui 


eivitiis abutuntur, Non divitem traduco, nec ma- 


ledieus lacesso, absit, sed raptorem, Aliud est 


dives; aliud raptor, aliud habendi cupidus. Res 


divide : neea junge que aexam non habent, Di- 


ves es. Non proliibeo, nec obtrecto. Aliena rapis? 


hoc reprehendo. Habés qui tua sunt? his fruere. 
Aliena sumis? non siteo, sed. clamo. Vis me.lapi- 
dibus petere? presto sum. Vis mihi caput ampu- 
tare? non recuso, Promptum. est mibi sanguinem 
-profundere, modo peccalum tuum lucrifaciam, et 
a te submoveam : id mihi cure est, quoniam tibl 


nocivum. Unum hoc mihi duntaxat cure est, au- 


dientium profectus. Atqui pauperes filii mei sunt, 
itemque fllii mei sunt divites. ldem enim uterus 


maya. Alle g, Elo korak, xal Wo nleov- 


éxeng. Aleke «X pTA ph ploye tà Aer. 
Movsios el; dw xwkúco, od (ns), 'Apráless tà 
Auf; xarnyopio. Exete sk od; dmbave abray. 
Aaybävaıs vá &A)ótptz; 0b curo, dd pd. 
Obst. pe AOdoar ; Esoruós Slp: "Arotepsty thy 
xepadhy Gies; où mapatseüpat. Td alpa Ernpde 


ipt bxyslv, póvov thy dhaprlav cou xepdfjow, xai 


xwhiow adthy And cod. "Eyot péls, iets o A- 
war" bvóç por póvov piles, vc mpoxoxie tüv 
dxovdvtwy. Ral ol xéynts¢ ind tixva, xal of Moo 


«vi ¿yá téxve elolv. H abth yap yacthp &pgoté- - 


pous wölynsev" al abtal dv, xal of abcok móvos 


Auporépove Ersxov. EAV x sip Rene, 


xatHyope cov, ob tod mivytog rocobtcoy gov tov 


ambos parturivit; iidem dolores, eadem tormina B niovatov. O mévnc yàp obttv piya úbixelcar. TE 
úlrosque pepererunt. Quod si pauperem carpis, Eyes yap abtoy Gordon, el phrıys tàv exe xph- 


- fepréhendo te, nee tam pauperis vicem quam tuam 
doleo. Pauper enim haud ita magnam injuriam 


para; Zu N cle thy qu v oo tmGoule 
PrLEnv, &pxáQwy hac) mu 


aceipit. Quid enim ei m; si pecenits caret? tu vero anims ipse tus insidias virus, pauperem o 


 ditipiendo. | 

Ejusd. ibid. Quedan 5 argen- 
tea supellex ? quousque famulorum assentationes ? 
quousque vinum effusum? quousque coronata po- 
eulia? quousque Satanica conviriá, atque afflatu 
diabolico referta? Ante fugit presentem vitam. 
nibil aliud niei viam esse? an es nescius nos his | 


peregrinari? Num enia bic civis es? an non via- 


tor? cives utique mon sumus, sed viatores. Ne 
dixeris : Hanc civitatem babeo. Nibil hic babes. - 
Civitas nosira sursum est. Presentia nibil sunt ; 
ker sunt presentia. Quotidie iter facimus. Natura 
eurrit. Ecquis est qui iter agendo domum ex- 


. siruat? Quis ille est qui in itinere pecunias recon- - 


dat? Cum ambulas, atque in diversorium ingre- 
deris, in diversorium exornas? an non polius. - 
edis et bibis, atque egredi festinas? Diversorium 
itaque est hee vita præsens. Hoc modo ingressi 
sumus, et diversamur in hac vita, hinc etudeamus 
cum spe excedere. Nihil istic relinquamus, ne 
anittamus. llospitium (ingressus, ais: Fac nobis 
et quam primum reficiamur; nam de nocte iter 
facturi sumus. Itemque famulo : Vestes nostras 


Méyp: née yphnara ; expe nits &pyupmpata ; 
vtypr mite xolaxetar olxstinv; péypt móre olvos èx- 
xeöpevos; péyos mice xpatijpec toveppdvos; kiff 
mó:t cupmócia Latavink, xat Safolixic yépoves 
ivepyelas ; Oüx oloba, du ô «api Blos C866 Ter; 
oùx oloda de Amoönuoünev; ph ykp chien el^ 
dirne sl. Ob dend xodicat, AM óSita: xa blote. 
6. Mi; einne, "Ext thvde thv nó" obe Tx 
oböty ¿vraida. H «Ote Hv Ave tori. Tà-napóvta ` 
ody tetiv- 686; «lov cà xapóvea. 'Obevopev xal 
hutpay. H quate tpdyet. "Esti «tc iv 08i olxolo- 
pov olxlav; "Esti die & yphpare dmoridéyevos; 
"Osav sseöns, xat elotpyy cle navboyelov, ph «b 
vavboystov xadwrifer Y re; o0, quoty A 


‚spwysıc, rivers, xal änelyg cod d&cAdely ; TIavioystov 


ody tony ô sapo Bloc. Obtws elchidonsv, xal xa- 
saldopev el; «bv napsvra Blov* onsdowpev bEsAOcTy 
petà xadiic tintdoc. Mnstv dga@pev, od ph Ar- 
oAdcwpev. “Ore cles el; «b zavdoyslov, Ayer" 
Holysoy fly krospa tà Nd, Sts thy vúxea óbedo- 
psv. ‘Qoavtwe El xal «p xadaplp* 'Aspálicas cà 


deck ria, fva h Anopovhons, ph cs axdAnrat, AUA 


in tuto colloca, nec cujusquam obliviscere, ve quid p Távra siç thy olxlav éxaydywpev. Obrw xai Areals 


nobis deperdatur, sed domum omnia feramus. 
Eodem medo nos quoque vitara hanc tanquam ho- 
spitium intueamur. Nihil hie, id est, in hospitio 
relinquamus. Omnia in metropolim nobiscum 
efferamus. Viator es, quin et viatore quovis vilior. 
Quinam istud? Viator novit quo tempore in ho- 
spitium ingreditur ; novit etiam quandonam sit 
"egressurus. Ego vero in hujus vitæ hospitium in- 
gredior, nec quando sim exiturus novi. Interdum 
in longum tempus alimenta paro; et dominus 
meus me confestim accersit, aitque : Stulle, que 


parasti cujus erunt ? Hac enim nocie anima tua tibi 


| aufertiur (Luc. xiu, 20). Incertus noster. exitus 


est, incerta possessio, sexcenta precipitia, Auel 


Prisxwpsy mavioyelov tov zapóvia Blov. MS Dic 
xavtalimopes ty cà navvoyslp: závea «lc «hv pr- 
tpónohv anevéyxwpev. 'Obienc el xai ótorsmópos, 
pov Ei xat óbicou söteléstepoç. öç tye Me; 
0 bitne oley nótese elsipyera: dv cy rav8oyelo, 


xa oldev wN dN r. "Evo 8 sisäpyopar sic e 


naveoystev cov Blou «oUcou, xal ob olba xóts iflp- 
opar. ‘Evlote 8% xoi bropátopas wo ypóvou 
Sud spopadc, xal & Seondtne pou rapaypr a T] 
pe “Agpor, d Acolpacac, tiri borar ; thr voxta 
tadınr Aapldrovor thr Eu, cov dad cov. 
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jeg A ASA, pupilos xpnpvol, udi raseher 
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, Ti dyse thy Aihberav, xal SAN eri thy oxtév; A undique. Quid cirea umbras moraris, tibique Ipse, 


l * glensev yphpara, xat dyára cou thy Cevfy. Pig 
sá bvta «oU Blou xaxà, (va sd axel dyabd xinpovo- 
phone. Olév «x Atyw > Mh dprdoye xévynta, ph izi- 
Gupdons cà sou rn’, chy yfipav ph yuyu ps * 
vd égqavbv uh ápxácpc* chy olxlay ph AH cov 
g. El suyos ixdaybáveras tù guvsds, abtds 
karıy 8 altiec. Ti &pxáčeiç zinta; cl ápráles, 
(uou plbvos xat xaxápas , “Apxzcov Exov SrÉpavos 
üglupstuc. Mh kprale sá te yüc, und shy Tiv, 
‘Gk Apra cow tiv far. Bari yap dor, g- 
e, A Sacılslarar oi'purwr, xal Bıacral dpzá- 
vorr abrijr. "Aprásti; rdx révnta, toy ivtuyyá- 
veta x&:k 00% v Ory vúxta xat hyubpay,. xai 
festa ; "Apzasov tbv Xoussbu, thy kxawoüvté ce. 


tumultus cies? Quid relicta veritate ad umbram 
curris? Opes odio habe, ac vitam (gam ama. Vera 
hojus vite mala abjice, ut future ona consequa- 
ris. Perinde est ac sic dixeró : Ne pauperem di- 
ripias, ne propiaqui $01 bona eoncupiscas, ne 
viduam spolies, pupillo facultates ne auferas, 
domum pauperis non extorqueas. Si quem con- 
scientia reprebendit, hic in culpa est. Quid paupe- 
rem diripis? quid rapis ubi obtrectatio et maledicta 
sunt? illic rapias, ubi corona immortalitatis. Non 
terrena, non terram, sed colum rape. Regnum 
enim celorum, inquit Christus, vim patitur, el 
violenti rapiunt. illnd ( Matih. x1, 12). Pauperem 
diripis : eum qui Deum subinde in perniciem 


Thy xáte Basılslav tay Inchons &pnácxi, xiv B tuam die nocteque convenit, et contra te vocife- 


vonOfic, voa: thy d& Avw dày. ph ap dane, vors 
xeĩ pov wandte. 


Heat Auyvoy ty vi txxdnofz; A’ sloniosy ô 
mévng 6. dxd coU. Adızndalc, xal Si xd daxpúev 
xatevtvyyavev tip Or, Lobera «bv 2íyvov Gov, 
` "Ebexag tip cv Eptov; Gil’ 4 yän tüv Body 
wal civ rpobkrey cov dhóxAnpov Sépoc tod xe 
varta Heino. Mh Aduchang wohl, xat xaddonerh- 
one eA va. Mh Aduchang tov AHL cov* ph v 
_ Alege vd dppavév- ul) xazabuvacrevoye thy xhpav .. 
. gh vterfepc tò yalzova. 


ratur? Christum rape, qui hoc te nomine lauda- 
bit. Si terrenum regnum invadas, ac vel in animum 
boc induxeris, ille te poena afficit : cosleste vero 
nisi rapueris, tune gravius excruciabit, - 


. Ejusdem. — Lucernam in ecclesia accendisti ? 
verum ingressus pauper est, qui læsus a te fuerat, 
et per lacrymas adversum te intercedens apud 
Deum, lucernam tuam exstinxzit. Pauperi pane 
dedisti? at grex boum e£ ovium tuaram integram 
pauperis messem depastus est. Ne ld agas, ut pre 


- multis injuriis et calumniis pauca beneficía repen- 
. das. Ne proximo tuo injuriam inferas : ne pugnis 


pupillum contendas, ne viduam opprimas, ne vi- 


C eino invideas. 


VD repde sobe iv üxtgoyfi Baixa, ths obanc aun 
2b ple oò Suvherrat AaSsly afebnaty: olov ô xe- 
xvnpévo; txardy ypualvoug , t&v vohay stv Staro 
= atov Exovva, cbt iz riet vai Eysiv, vis bmbunlas 
t&v h de xevrouang. Kav abr A5, shy 
trabuplav ob obse; drodágera:, Ecbpmv retó 


Reed pevec. Kal gj sov oúbize xenodévtwv dul 


 aqvexéx; abr ivoyloUca, sv Sq tipo shv 
eu obx palvecta:, | 


"ErxugoMy å Bloc tote schourevct, xai 8ucpeca- 
yelgotos $ perabodí. "Exc 88 Aiye” m0) Avie oixí- 
«uc repiáye:, xal WMA xbermtas rát0pa yç è 
«deutúw. Hero piv Jae dg te: «dg a00ívac, 
aáveov tip sip «bv Adyov üniywv. Oö yp Bru; 
Grokavoets, pévov Elabıv, GAN’ dug xol irt poi 
yévorto ypfcipos, Asútepov St, St, rov o ard 
she neprovelac abr ylvevac «aine, À ppoveidec, 
xai péptpvar, xat dpyat xabnueprval, xal Ayava- 
schoss, xal Tò did naveds elvai tv «a.a. yate xai 
Bopübors. Obros piv yap puplas ninpot yactépac: 
68% závnos plav ninpot póvov àhlà xat ob xå- 
astvog plav, xal lv Aumörspor Ospaxsvover copa’ 
BI 6 uly xopis dywvlac xal Séouc, 6 & età tod 
epdusıv mal Reborxivar che Amavasräasıc, xat pu- 
plavdetedas rv suyepadoutvwv abr ths tiv par- 
pdewy olxowulag. Mh tolvuy «Uis, e rum Eye 


Ejusd. — Qui illos intgetut qui opibus præ- 
stantiores $unt, is suarum facultatum sensu affici 
nunquam poterit. Verbi gratia, qui centum aureos 
babet, si alterum iaspexerit qui ducentos habeat, 
nibii se habere censekil : utpote quem majorum 
opum cupiditas exstimulet. Qui si hos quoque ac- 
ceperit, ne sic quidem cupiditati sus (inem sta- 
tuet : ut qui plura alia expetat. Ita fit ut eorum que 
nondum adeptus est cupiditas, negotium perpct.o 

acessens, voluptatem, quam parue divitix afferre 
poterant, apparere non sinat, 


Ejusd. — Lubrica divitibus vita est, difficilisque 
mutatio. Forsan adbuc dicis, servorum greges 
circumducere, et plura terre jugera po»sidere 
eum qui dives sit. At primum quidem gra. is illi 
censura erit, quippe cum eorum omnium rationem 
Deo reddendam habeat. Neque enim eas ut tan- 
tummodo frueretur accepit, sed ot aliis quoque 
utilitati esset. Deinde ex hac divitiarum copia ni- 
hil aliud ad eum redit, quam curz, et sollicitudines, 
et quotidiang iracundis, et indignationes, atque in 
perpetuis turbationibus el tumultibus versari. Ipse 
enim sexcentos ventres implere necesse habet : 
padper vero unum duntaxat. Quin etiam uterque 
unum solummodo ventrem átque unicum corpus . 
curat; vorum hic sine metu et sollicitudine, ille 
autem cum tremore et Iasidiarum men, Wane 
ita denique, ul sexcentoran haninn opera NS 
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geat, qui rerum procurationem secum sustipiant. A neprouatay, AAN’ el Moy tt tc we rab rng &xe- 


Quz cum ita sint, ne hoc perspexeris, quod ingen- 


tem substantiam habeat, sed an ex hac ingenti 
copia perfruatur. 

Ejusd. — Qui molliter et delicato vixit, ac se 
totum bujus vitz rebus affixit, cum ab iis abstra- 
bitur et disjungitur, hinc gravius discruciatur, 
magisque ingemiscit ef lamentatur. At pauper 
non item; sed cum superiori tempore multum 
diuque sit philosophatus, non pari animi morore 
mortem suscipiet. Ac ipsa proinde, sive præsens, 
sive in exspectatione posita sit, majorem huic 
quam illi terrorem incatit. 

509 S. Cyrill. — Sane is qui leditur, pra iri- 


aver. 


O xatapaloxicbele, xal volg mapotcw tavy 
rposniucag, Krosmwpevos xal xwp:C6öusvog, peð- 
vos Sdxvetat, xal RA ópera: xat Oprvst. O & 
mévng oby obrus, GAMA molid Yilosoghoas xark 
adv Eurpocdev xpövov, où pará tosaútnç Bite rat se 
&dunlac xbv Ovar, Gore xoi Rapwy, xal p- 
Soxópvoc, Exsiv H tort pobepds A toot. 


Ddveus ô ábrxoúpuevos, xasagAévesac phy Sad Jo- 


stitia quidem incenditur : cum autem acceptam rc, dpdvacbar & odx Exwv, f] && cd lo Abe, 
injuriam ulcisci, aut par referre non possit, in- B Es0* re dk vor «fic Evwdey Slang tò xévepov xat 


terdum-idcirco divinse justitia aculeum in subsi- 
dium vocat. 

S. Maximi. — Nemo flagitiosorum est, qui id 
quod juris sit esse malum non arbitretur. 

8. Clement. orat. e Quis dives salvandus sib, » $11. 
— Vende ques babes. Quid est quamobrem quidam 
non prompto animo boc suscipiant, ui facultates 
suas abjiciant, atque affectum earum, immodi- 
camque cupiditatem, necnon vigilias in iis augen- 
dis, morbos, curas, et spinas vitse, quibus semen 
suffocatur. 

S. Nili. — Magnum iis qui virtuti comparanda 
"student, impedimentum affert præposterus ille erga 
hujus mundi res affectus, ac sepe, tum corpori, tum 
anims perniciem invehit. Quid enim Naboth Israe- 
litam in exitium conjecit ? an non invidiosa vinea 
el mortem accersivit, ut quee vicinum Achab ad 
ipsius cadem excitarit? Quid autem duas tribus 
et dimidiam alterius impulit, ut extra promissio- 
nis terram subsisterent? an non pecorum multi- 
tudo? Quid etiam Lot ab Abrahamo disjunxit ? an 
non ingens armentorum numerus, perpetua inter 
pastores jurgia movens, quoad prorsus eos ab in- 
vicem avulsit ? 


Joseph. — Nulla tam nefaria via est, quie non 
quastus causa ineatur. 


Fortassis. animum ad eam sententiam non ad- 
Jecisti, quam quidam apte ad bunc modum extu- 
lit: Ne festines ditari, ne statim in paupertatem 
incidas. 


Hominibus illis qui avaritiam ac parcimoniam 
ad extremum colunt, multas divina providentia 
detrimentorum occasiones parare consuevit. 


Philonis. — Divitiarum pulchritudo, non in cru- 
menis, sed in pauperum egestate levanda posita 
est. 


S. Nili.—Nihil omnino tibi studio est, non preclara 

vita, non recta doctrina, non oppressorum cura, 

non quidquam aliad, praster hoc unum, quod amas, 
atque in votis babes, et colligis oloconitidem. 


npds Emixovplav. 


Iléguxev Exactog t&v xaxovpyiv åvðpõv, «b dl. 
xatoy slvat voullerv xaxóv, 

Iwinc6v dou. sá Oxdpyovra. Tl où zpoyelpwç ĉi- 
yovsal «vec thy óxápyoucav obclav &voppliyas, civ 
pde aura cupráderas, thy óxspáyrav tmôvplav, 
Thv zept aóchv dypuxviav, thy vócov, xác pepluvac, 
sae dxávdas «oU Blou, al td orippa the [rs oup- 
aviyoucty ; 


Miya tols xpde dpethy brstyopdvot; Ljmóbtey $ 
TÜV xocpuxóv cp HAN“ euprábera, xat duy) xol 


€ cópari nodi; Gab pov x EVO. TL yàp Na- 


Govbal «bv "Ispanilenv An Ute; o &unedog tzi- 
p0ovos al rio abrip Oavátou yeytvntar, mode qóvov 
ad ro xıyhaas tov yeltova "Ayad6; Ti 8è tac dio 
hptov quias Ew the irayyeMopévns e pelva 
mepsoxslacey; ob ne xtyvinv; TI & xa v 
Awe dnd cod AGA tywprosy; ob, 6 tiv Bosxy- 
pártwv nolo; Apis, auveyels «ol; motpéot xf- 
sas tac Epibac, Ews abrobe sédeoy Anddönkev A 
Au; | 


Ildcav &0éprcov 5869 morel tò xd pdoc. 


"lows ode intornsas vip wpocquüc ypnopele. 


D «o)vet, xat Aéyovri* Mi be sAoutely, ph say 


névne rv. 


Tote thy Axpav piloypnparlav xal perdwälav t$- 
noxyxócev dvd puros, Toks mode Inplav &goppl; 
4 Upóvora mpurotsty elder. | 


IDioótou tò xáMos o tv Badavslarc, MM” dy «f 
züy x HGV rp. 


Oidtv xágray crouiáleras nap coU, eb Pix 
Aapmpbe, où dóyos ôpbòc, od xpoutacta civ Obo- 
buen, ob xà Eng, cu TOU quel, xat Se cy 
malades, LA TK EW A Dai, 
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« ‘Edy uc Ep pipov tH Mr, de imolnsev 
adri, Woadtws dvzrxonOicsta: abt abvtpipue 
&vıl cuveplupacoc: dn dvet dp0al jos · dddvea 
kvet d8évtos. Kad Ay Ei upov ávüporm, obte 
od ies vat abc. . 

€ Katidpapov dnxicw "Adwv6etix, xal xaréiabov 
aùtòv, xal &níxojav tà Expa töv ystpiv ab vod, xal 
sev xodav abrou. Kal elrev ‘Adwvibeléx-> Eblopt- 
wovea Pacuels tà &xpa cv rodiwv alıWv xal tüy 
xc abruv ämnxsxouudvor, Tav culdyovres sá 
deer tře tparióne pou. Kade odv &nolnsa, ` 


obtws dvranéiuxdy por ô 0466. » B 


« Ol onsipovese tà Krona, óBóvac Orprovarv lau- 


. | 

« Aro, abtip & Enpakev. » 

e Kevá xevols &no6fjotsat, » 

« "Avraróbopa yeildwy avrod Sobficetas abt. » 


« "Elovras tho tautwv 6800 tods xapmoUg, xal 
de tar ácsÓslag rinodhcovra:. RS TTA yap 
deset &a. » 

e Textarvópevo; dyad, Zytel d . dxfycotves 
& rand waralhlherar abróv, » 


‘0 oxelpwv pañña, Osploss xaxd” parasórnta 
& Epywv abro) cuveehécss. » 


e Aóxs adri And tev xapriv yetpiiv abtíc. > 


€ "Ov tpéxov bnolncac, oduc kotar cot. TS àvr- 
axtioyd cou dvrarododhortar sic x cov. » 


« Tà yewhyata cd Epywv abtOv páywvras. » 


« Oval tip dvópup * zovnpáxazá «à Epya àv yes 
pov ab vo Sohhastar ad. . 

¢ yw Kúpros rde xapilas, xat Sox: páloo 
veppobs, toU. Solver bxácey xatà dc ¿obs abroú, 
xal xatà tobe xapzouc tiv Excendeupdtiv ab. 


Kade irolnse, rochoare adri. » 


SACRA PARALLELA. 
xal &pátsur- xal čr: A TIT. X.— De operibus et actionibus : et quod qualia 


is facit, talia etiam ipte sustineal : q e 
crios nosiris merces d Deum en = 
spondeat. 


Levit. xxv, 19, 20. — «Sj quis dederit labem . 
proximo suo, sicut fecit, sic flet.ei : fracturam pro 
fractura, oculum pro oculo, dentem pro dente 
restituet, Qualem inflixerit maculam homini, sic 
dabitur el. » 

Judic. 1, 5-T,—« Es persecati sunt post Adonibe- 
sech, et comprehenderunt eum, et amputaverunt 
extremitates manuum ejus et pedum ejus. Et dixit 
Adonibesech : Septuaginta reges, extremitatibus 


pedum ipsorum et manuum ipsorum abscissis, 


erant colligentes qus caderent sub mensa meas 
Quemadmodum ergo feci, ita reddidit mihi. Deus. 
‘Job iv, 8. = e Qui serunt pessima, doloses 
sibi ipsis metent. » 

« Reddantur el que fecit. » 

e Vana vanis eventura sunt. 

509 Prov. xn, 14. — « Retributio labiorum 
suorum dabitur el. » 

Prov. 1, 51. — « Comedent fructus viz suse, et 
impietate sua implebuntur. Nam examinatio impios 
perdet. » 

Prov. xi, 27. — « Qui parat bona, querit gra- 
dam : querentem autem mala, comprehenden: 
eum. » 

Prov. xxi, 8. — ( Qui seminat prava, metet- 
mala. Vanitatem autem operum suorum perficiet. >. 

Pros, xxxi, 51. — « Date ei de fruciu manuum. 
suarum, » 

Abd, 1, 45. — « Quemadmodum fecisti, sic erit 
tibi : retributionem tusm convertet in caput 
tuum. » 

Prov. xvui, 90. — « Genimina hanuum suarum 
comedent. » . ; 

Isai. m, 9. — e Væ iniquo : seeundum opera 
manuum ipsius dabitur ei. 

Jerem. xvii, 10. — « Ego Dominus probaas 
corda, et scrutans renes; ut dem unicuique se- 
cundum vias suss, ot secundum fructus adinvene 
tionum ipsorum. » 

Jerem, u, 99. — « Sicut fecit, facite illi. ». 


« Katd tac d800¢ avtúv zoow ab vlg, xat vot; D — Esech. xxiv, 44. — « Secundum vias ipsorum 


xplpacty adrivv kxdixfjow abrobe, xal yvicovrn 
Sei tru Kúptos. D 
€ At’ Gy tç dpuapráves, d& tovtwy xoláferas. » 


e Ol vv diva, dsuvdhcovras. » 


€ Mh mole: xaxà, xal od uh ce xatalé6y xaxá 
"Andsends And Adlxou, xal Exxdtvednd dpaprías. » 


Arab «ol; dyabols txslsón an’ Apyiic- obtw 
sole Guaptwhote xaxd. > 

« "Avöpa xark sá Epya aitod xpivel, xat Exactos 
wats Epya autos eipfsc:. >» ° ' 


faciam eis, et judiciis ipsorum ulciscar eos, et 
cognoscent quia ego Dominus. » 

Sap. x1, 46. — « Per que quis peccat, per b 
el punitur. » 

Sap. vi, 10. — « Qui custodierit sanctimoniam, 
sanctificabitur. » 

Eccli. vu, 4. — « Noli facere mala, e non te 
apprehendent. Abscede ab injusto, et declina a 
peccato. » 

Eccli. xxxix, 25. — « Bona bonis creata sunt ab 
initio > et eodem modo peccatoribus mala. 

Eccli. xi; 4%. — « Hominem secundum opera 
sua judicabit; et unusquisque secundum acts. 
suos inveniet. » 
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det in eam : ét qui statuit laqueum, in eo capietur. 
Qui facit mala, in eis involvetur ; neque eognoscet 
unde ipsi venient. » 


Luc. u, 37, 38. — e Nolite judicare, et non judi- _ 


cabimini * nolite condemnare, et non condemnabi- 
mini. Dimittite, et dimittetur vobis : date, et dabi- 
tur vobis. Mensuram bonam, et confertam, et coagi- 
tatam, et supereffluentem dabunt in sinum testrum, 
Qua enim mensura mensi fueritis à remetietur 
vobis. » 


Galat, vi, 7, 8. — « « Nolite errare, Deus non n 


detur. Qus enim seminaverit homo, hzc et metet. 


. Quoniam qui seminat in carne sua, de carne et 


metet corruptionem : qui autem serabiat in spiritu, 
de spiritu melet vitam zlernam. » 
Ephes. vi, 8. — « Unusquisque quodcunque ho- 


num fecerit, hoc recipiet a re sive servus, 


sive liber. : 

S. Basilii. — Bona res est spes misericordic. - 
Ait enim: Potestas Dei est, el ab eo misericordia ; 
quia tu reddes unicuique justa opera sua (Psal. LU, 
12, 18). 

Qua mensura mensi fueritis, Ínquit, eadem etiam 
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Eccli. xx vis, 29, 30. — ( Qui fodit Pai inci- A 
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O ópúcawy Bétpov, Aprectlras, xai 6 let 
d àv ade] diboscat, “O noty rovnpd, elc 
abra kyxufchhossar, xat od ph éxvyvip c fe 
abr. » | | 

«Mh xplvete, xal o ph pie ph xazalbixá- 
dete, xol od ph xatabixacónse. AN , xat & x- 
Au0fjoscÓs. Aldore, xaX SoOfoetar plv. Métpov xa- 
Adv, cc Hehn, xal gecalsupévov, xa} drepexyu- 
vépevov Sdcousty ele «bv. xólmov dpiv. “Q yap pé- 


pip perpetre, dvecpetpnOhcecac önlv. » 


«Mh nlavdsde Gsb; ob puxtmplieras. O yàp 
bày onslpy Av h,, otto xal Osploti. “Oti å 


 axsipwv elc thy oápxa. tautoŭ, ix shc capxbs deff. 


azt pov 6 & ansípov slg tò mvetpa, bx voi 


B rveúpasos bel why alivio. » 


« "Exacros 8 thy rothen ¿yaddv, cobro xojuuetras 
cap Kuplov, elre iru elos O: > - | 


Arabby Unk vob Deus. TO 10 wis Tod 
sob, xal xap' abrov rd EAsoc* Öri ob áxobó- 
ger ider xarà tà Epya abro. 


"Q pétpy, qnot perpetce, perpnohoscas dpr. 


vemelietur vobis (Matth. vn, 2). Fratrem oppres- — "EüAujag tov dv; &xBéyou «b Tcov. “Hpracas 
sisti? idem exspecta. inferiorum hona rapuisti? zà «3v 0mobescrépeo; xatexovdddtaas v.: 
pauperes pugnis contudisti? maledictis proscidisti? — xacfizyuvac èv doboplars; dvuxopávencas; xdtspe)- 

contumeliis aspersisti? falsis sermonibus lasisti? ow; ¿Morplors inzbouisucag Yäpoıs; bxubpxrcac; 
alienis lectis insidias struxisti? pejerasti? patrum pia natépwv perébnxas ; xvf past éppaviny izid- 
terminos transtulisii? in pupillorum bona inva- „ des; yhpac SANs; thy napotcay höovhv tiv dv 
sisti? viduas oppressisti? preesentem voluptatem ‚Edayysdloıs Ayabiıv xpoeripncas; txdéyou vo 
bonis in pollicitatione reconditis potiorem habaisti? vhvávupironor. Ola yàp oxelpst Exacroc, to.avta 
pares vices przstolare. Qualia quisque seminat, xal. Osplosı. Kal el piv «t tüy dyad zizpa- 


eadem et metes (Galat. vs, 8). Consimili modo si 
quid a te factum est boni, hujus quoque uberem 
mercedem prestolare. 
30 S. Greg. Nysseni. — Justum Del judicium 
affectionibus nostris exsequatur. Et qualia sunt 
que gesserimus, talia nobis rependuntur. Necesse 
est enim id quemque metere quod seminaverit : 
neque aliter fieri potest. Semen porro est humana 
voluntas; messis autem, merces que liuic aninil 
inductioni persolvitur. 

Dignain semente messem facis. Acerbitatem eru- 
delitatemene sevisti : modo manipulos collige. 


TIT. XI. — De felicitate et infelicitate : et quod nec 


ob prosperos successus efferri quisquam debeat, . 


nec ob adversos demilii. 


Prov. xxx, 8, 9. — « Divitias el paupertatem ne 
dederis mihi, sed constitue mibi necessaria et suf- 
ficientia, ne forte satiatus illiciar ad negandum, et 
dicam : Quis me videt? aut egestate compulsus, 
‘furer, et perjurem nomen Domini. 


Eccli. x1, 25. — « In die bonorum ne sis imme- | 
mor malorum : et in die malorum ne sis immemor | 


bonorum. 
Eccli. vin, 25, 9. — « Memento temporis famis 
in tempore abundantiz : el necessitatis et pauper- 


lalis in diebus divitiarum. À mane usque ad vespe- 


ral cot, wäre lv ande cou nolunhactwg sàc dvrebó- 
- SEL, 


| * 'H cop 8100 Bıxaroxpısla cato hperipars Stables 


aw &opototrar, xal olámep Av tà map” hpv $, 


*otaUta halv tx tv Ópoluv Avcınapdyasar, Xgh 


yap Távtog Ocpleas vw xtp Eopcetpev, xat olx 
Lory Glug. Eropk & kotiv 4 dvOpwaivyn stpoaipe- 
et * Oépog &, fj kt wpoa:pécti BI: 


"Aby sot thc. ERT «b [09 Hcxplay tent 


D pas, pinov tà 6páyuaza. 


TITA. TA’. — Hep edapariar. xal Svoxparylac: 
xal des où xo ¿xal, pa by raiç parc, 
xal cvotél4eo 0d: ér ty d uoaparig. 


Modrow xal revlav ph por dc" cb èi 
pos tà Séovea xat «à avrapxñ, Iva ph ee, 


. Geubhg yrévopas, xat elnw, Tle pe doh; Y revnbel 


ren, xat ö. zb Svope tod 8600. » 


«Ev hies brad ph dpvapovhays xexim, 
xat èv hudpg xaxov, ph dpvnpovfione & Ta. 


« Myfodnss xarpbv Apol. zu xaxpip. Anchew e- 


N wal NπÜ)Jjmõ & Ne tlovtov. "Axoxpultce 


We parra o udis SS ep 
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Evavt: Kuplou, "Av9punos yàp cops tv navel súla- A ram motabilur lempus : et hac omnia citata co- 


Eno ioc cat. * 


« "Ev &yadols àvYSpC oi ty0pol aúrod dv Adam, xat 


kv xaxols abtov xaX 6 gios Staywpıcühssrar. » 


dv 8 Xv iray0% cot, César, xat tv ddadaypace 
Taneivwcew¢s cou paxpodúynoov, St: doxipatetac tv 
ep ypuads, xat EvOpwros Sextot àv Rn tarer- 
WISEWS. > 


Kubspyhrou ypsta, fva. xal tv ran tou Blov 
maviwy abr xavk podv mpotóvtov, tç petabodac 
ixbéyntar, xal ph we ádaváross Emavaraúntar tots 
rapousı, xaX iv tale oxubpwnotépare xacaavágtat 


ph arednify tautdv, unè ^j] mepracocépz Yong B 


xaranodels Úxobpúyios gépntar. O%te yàp üyela 
cúyatos, obte vadento¢ 4v00%, ote «00fjvcca olxou, 
ob h Aovrh «oU Blou sinpepla dN Ss. 
A kv vi csg tadty tod Blou &xdéyou zor: xal 
NIR rpayuérov. "Hc: yàp vóco;, xoi hier ne- 
vía, oöx dsb xatà mpópvav lovapévou tol «tvtpa- 
tos, MK xal cov SirkpHlertov èv xd, Cydwedv 
ada en dot qo) ébot(at xatakap6dvouct, xal nå- 
cav s0nuspíav Blov, olov onA tivke mepraxá- 
cesty G6oulftore auveräpakav. Kal cuvéyeta sv 
var ore p xópará boty, Ala ir’ Aloe änsıyö- 
peva, ax cou tov Blov, xal repricriyto 
qo6epóv os the Coe cov , M Epes mock 
xai toútov tapabpauóvea mpbc Haben, xal dev- 
shy bru elc yadhyny. tov Blov fra. O- 
tos oUv tor 6 vohpwv xußepvhunc, 6 oro 
the o norte púcemwe, peoraxerpriópevos Tà ovp- . 
nintovea, xal Soros tauti Na /H, ufte traps- 
pevos dy tats eúduplas, phts xaraninıwv ty tals 
cup gopals. | 


Nécov, xal xsylav, xal A aboétav, x bavatov, xat 
doa Aumnpd «ol; &vüpirote, obrw kv «fj Hol H civ 
xaxõv xaradoyrileadas Grov, 8d tò unêè ca dvec- 
xsipeva toútorç dy sol; peyletoe huds töv åya- 
Cav ämdpelv, de th plv tx quati kort, tà bb xal 
cuppepdvtws nodol dravtfcavea palveras. 


ram Deo. Homo enim sapiens in omnibus revere- 
bitur. » 

Eccli. zu, 9. — ( In bonis viri imimici ejus in 
moerore sunt : et io malis ipsius, amicus quoque - 
ejus ab eo separatur. » 

Eccli. 1, 4, 5. — « Omne quod tibi applicitum 
fuerit, accipe, et in clamore humilitatis tu patien- 


tiam habe: quoniam in igne probatur aurum et 


argentum ; homines vero receptibiles in camino 
bumiliationis. » 
S. Basil. in princ. Prov. — Gubernatore opus 


. est homini, ut in tranquillis hujusce vitæ rebus, 


atque ad ipsius voluntatem fluentibus, mutationes 
exspectet, ac non presentibus, tanquam si immor- 
lales essent, acquiescat; nec rursus in adversis 
despoudest snimum, nimiaquo absorptus tristitia 
pessumeat. Nee enim corporis sanitas, nec flos 
juvenilis statis, nec domus opes et copie, nee 
denique reliqua vitæ felicitas diuturna est. Verum 
in hujusce. vite serenitate rerum hiemem et jem- 
pestatem preestolare. Veniet siquidem, morbus, 
veniet et paupertas, vento baud semper ad puppim 
instante. Quin illustrem quoque in omnibus et 
suspiciendum hominem inopinate persspe ignomi- 
nie occupan!, et omnem vitse felicitatem ceu sco- 
puli quidam, per insperatas rerum acerbiiates 
conturbarunt. Atque continua calamitatum series. 
speciem quamdam fluctuum referunt, ut qui alise 
super alias cieantur, totamque vitam exasperent, 
et horrendam tibi procellam accersant. Quin etiam. 
videbis quandoque hee in hilaritatem transire, et 
in serenam revera tranquilllistem vitam mutari. 
Quocirca is prudens gubernator sit, qui subjectam 
naturam apprime cognoscens, hanc scite tractet, 
et sul semper similis peretans, nec secundis rebus 
attollatur, nec in calamitatibus concidat. 

. Ejusd. — quum minime fuerit, morbum el 
egestatem, probrum et mortem, et quaecunque mo- 
lesta hominibus accidunt, in malorum numero 
collocare, quando nec ea qua com his pugnant, 
505 inter summa bona numeramus. Etenim ea 
partim a natura manant, partim, ut cernere est, 
ad utilitatem permultis accidunt. 


"Àvto vebohav, &BeAgol ° iv xav xat xo p S. Greg. Nas. orat. ad cives Nasiansenos, — 


rsproráces vác rpoballupeda chy xa mida, 
ptt iv tals tmiduplass arobáMopev «bv. póboy, 
phre ty cols Aunmpolc «b sebeim. Mvr sd uey xal dy 
abla cis (dine, xat dy yetpiove tod xußepvfiron. 
Aha ph tale Opec txxaxhowpev, pnbk yevd- 
. peda Boúlor xaxol. "Ayaduvover plv topodoyoupe- 
vot tip Aecadry, racdadove: è ph posciüfgsvor- 

xalrer mort xpsicowy dyelz¢ vg, xat Omópvnoi 
- &vlastoz , xal krlaxedag Ayusistac, xat ` intorpoph 
. suyyuphorws. Mite t tàs guppopàç nintwper, 

pice && aby xópov ôbplwpev. 


Mies Syslav rdeav Bavpágopev,. phre vösov $ia- 


Sursum attollamus oeulos, fratres; in omni tem- 
pore et in omni rerum statu bonam spem przfera- 
mus. Sic nos comparemus, ut nec in rebus se- 
cundis metum, nec in adversis spem abjiciamus. 
Memores simus, tum tempestatis in tranquillitate, 
tum gubernatoris in tempestate. Ac non in calami- 
tatibus frangamur, nec servos malos nos preebea- 


mus; bene de nobis merenti Domino confitentes, 


cum vero ab ipso castigamur, recedentes : licet præ- 
stabilior aliquando sanitate sit morbus, sobmonitio 
remissione, incuria visitatio, es animadversio ve- 
nia. Nec propter calamitates animis concidamus, 
nec propler Salurilatera \nsdlenier nos pranane. 
Ejusd. — Nequaquam u anana WN 
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ciamus, nec morbum aspernemur. Divitiis fluenti- A trówper, nôs rioto ovre mpocribiteda, uice 


bus animum non adjiciamus, nec paupertatem ceu 
detestandum aliquid, et condemnatione dignum, 
divinique odii argumentum insectemur. Quinimo 
stolidam illam sanitatem aspernari noverimus, 
cujus fructus peccatum est, piumque morbum bo- 
nore habeamus, propter illos qui perpetiendo vicc- 
runt. 

Ejusd. — Nec in moerore prosperitatem despera, 
nec in secundis rebus mœrorem. Annus unus qua- 
tuor temporum vicissitudines fert : atque item 
unius hore momentum multas rerum permuta- 
tiones. 

Ejusd. in bapi. — Quandiu secundo vento navi- 
gas, naufragium lime. [ta fet ut adhibito in auxi- 
lium metu, a naufragio tutior sis. 


S. Greg. Naz., teir. 27. 
Ne te ante jactes quam ‘unem ligaveris. 
Periere multi jam propinqui littori. 
Subiere portum surbine acti plurimi. 
Nec dolor consolationis est expers, 
Nec prosperitas disciplina caret. 


` Ejusd. ex Monost. 


Vento favente turbinis fac sis memor. 
Ne res seculi prosperas laudaveris 
Sentire enim supra caduca convenit), 
e forte in altum dura me tollat via, 
Ac te in ruinam deprimat pernicitas. 
Casus sinistros prefero leis tuis. 
Propone binos, si [ubet, boves tibi, 
uorum alter ingens carne pingui (ulgeat, 
aputque in altum tollat : alter corpore 
Rugis arato, quodque humi propendeat , 
Det signa culti pl&rimos annos soli: 
Ut ille cedem pinguis ad certissimam 
Servetur, hic se nutriat, suumque herum. 
Ex his duobus dic uter felicior. 
Dicas velim, 
An non jugi quem reddidit labor macrum ? 
Opes ut ample te juvant, quämvis male, 
Malisque parta: sint modis et artibus : 
Quid an tumorem comprobas hydropici? 
orlemne censes, quem furor mentis tenet? 
An, dulce quod est, pharmacum certam paril 
Prorsus salutem ? non amarum poculum 
Persape morbum depulit longissime ? 
Dulcique contra sepius crevit dolor. 
tut ergo clavum praepotens vertat Deus, 
Agua ferendum mente, donec is meam 
Tandem quietum ducat in littus ratem. 


8. Chrysost. — Sepultura, et corruptio, et pul- 
vis bujus vitæ felicitatem claudunt. 

S. Clem. lib. « Quis dives salv. » — Danda est 
his hominibus opera, ut nullis donis prapostere se 
addicant, nec mala odio habeant et aversentur ; 
verum utrique se superiores praebeant : sic nimi- 
rum ut mala proterant, bona autem sua ad egentes 
transmittant, 

S. Greg. Naziunz. — Deus hac de causa, meo 
quidem judicio, res adversas et secundas inter se 
nectit, ut nec molestia solamine suo carcat, nec 
letitia disciplina sit expers; atque ut perspecta 
utriusque varietate et inconstantia, ad ipsum unum 
oculos convertamus. 


y. Basil. — Turpe est nos in rebus prosperis 
divinas laudes predicare, in sinistris autem et mo- 


revías xasefavicr cda, de dxoxtictoy Kävın, xat 
xataxpltou, xai thc prooupévne pepldoç* aM cw- 
pev xal ôyslav repuppovelv dsúveros , Rc xapnic 
&paptla, xal vócov vi, dolay, aldoò pacvot tabs Sá 
cho VIXÁSAVTAE. 


Mite d0upio dnedtiong cónueplav, phre ed xat 
xaMog npdttov, Aduplav. Elç iviaurós tiscapas 
Spas pépst, xaX pla forh xarpod he xpaypatwy 

r. 


"Ewe tEouplas nicle, pobh0nte vb vauáytov, xai 
Frrov vavayhasıs, th Bedia Boni AD. 


Mi eslanç sixtoar xpd asloparoc. 
che Er Sppor sbxloour Ev oxdgoc. 
ad. lo 8 éx tpixvplac. 
Mire rò dre. ax «vOntor, 

Mite rò ed æpdrreiy dxaibayóyntor. 


"Or sbzlosic na. ura páurnoo WAlnc. 
Mh opddpa &xalrsı toU Slov có sddpopor, 
O peior ald cov dpuyltrwr pporstr, 
Mijzwc spol uiv dyocy tò 6vo6aror, 

Lol 88 áxixpnyror tov Blov rò evxeréc. 
‘Epov rò Avxnpóv xpsicooy Y tó ody xd. oy. 
Body xors lösc, tor par dr garry *, 
‘Ex „ rA ry sóxparia. 
Tpaynlıörra, tor xdto vevsvxóta. 

‘Puy h . loi yeupríac * 

"Exacta tor sic cyarhr tnpovperor, 
Tor 8e etpégorta abrdr re xal Ósoxótqv. 
Tura tic omy ebtvxéctspoc, 


Elxé 

Ow d otsróç re xal dur tetpiupéroc ; 
EGóndoy dla col ye tò aldrog pidor, . 
Kar y xuxóv re xal xaxóc cuyxelusror. 
H xal tòr Syxor $Óspurcoc alrécete, 
H xal gpsromaht loxyósw cot galvstat. 
To 88 40v xadrtwr sdonaxer cwriipior, 
05 xal rò xixpóv èt éwgs zoAldxıc. 


70 Bè hù zpóc rò ysipor de tà ZOAAG dye. 
Aéor 2 da xe da zagar olaxoc orpoghr, i 


Zug år dppoic svdloie #pocopplon. 


Tápos, xal pbopd, xat xdvic, tb wc Puutee 


D sónpeplas cop mípaspa. 


Xph ure dyad tiva mpootederxevar vou ro áv- 
Hpwrorg obory, phre ad xaxd dmsy0ávecdas a,, 
GAN’ dv elvat dupolv, tà piv rasouvra, tà úl 
vols Seopevors TAPpaniprovta. 


Mixer cabra 6c ¿Ahlwv Gebe, ¿pol Soxovy, Iva 
piite zò Aurouv Adepkrevrov H, phte td eóppalvev 
dxaSaywyntov’ xal lva tò sobre Aararov xal 


. ávipadoy demphoavees , npdç aütbv pévov ir- 


pav. 


Aloypdv evdorelv plv hud ext vole x pracostpo«, 
curia Be Lad rod arias e bunmivor 
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av, Sts dy dyuxg Kópioc, zadedeı, pactiyot 
di adrıa viðr, dy zapabéyeta:, 


Tápos Sradiferas td vie SóEns «lloc. 


"Nerep dxatpox@uyv cd May imalpecda: cals sò- 
onayyviatc, obtwe åvávðpwv «b xaranchaceıv dy 
tol; rralgpasiv. “Dista yàp lv duporépors t) ueta- 
60311. 

Kadárep tiv tot: tod quib; td peel e, obrws 
lov Beou «b. Veeiv xal olxesipety cd olxela Torh- 
pata. E. Ich yap xal olxrippwur d Kúp:oc, 
xark thy puvhv Aabi. Mirte obv Aw, phte 


xatappovhops. 


Havre cov tiov &paypácov xattuoboopdvov, èx- 
Giyou perabolhv. Kal xd Ind &npostoxfisov ovpu- 
Gopwy xuxdodpsvoc, pavrálov tá ypnotà, xol «à 
xpsltrova. 

Où xph Svogopelv int «ot; cupEalvovery, ddd 
por imduneiv l vate zoals Ace. Auk toto 
Yap, naty, EOL pá oe xat Dtgavyóvoá ce, lva 
JupyrodAs «b páva ths yvósews, xal in’ koyávuv 
ed cs rochoe. 

'O sw åvðpúrwv Blos dpotodpavos meláyet, xupa- 
sweats xal orpopás mavtolac xpooddyerat, xatá te 
eünpaylac xal xaxoxpaylas. "Iópucat yap od tüv 
rnycvov, Ga die xàxslas Srapéperar , ola axápos 
0añarrevoy bx’ dvar npaypåtwv. 


TITA. IF. — Hap) sd0nrlac xai ebzoplac* xal dec 
45 taic ebxopíaic pils? tà dyaprıluara yire- 
0t. 
« "Epayey ‘Taxw6, xai iver) hay, xal &nsMxsze- 
atv 6 hyarmpyuévoc. » 
€ @aywv xal iurminotelo, mpóssys osautip, ph 
bx. 40$ Kuplou tod Ocot aov. » 


«Mh paròw, xat Eurmincdelo, xal oixlac xake 
olxobopfcas, xal xaterxhoas kv abratg, xal cd 
wpoßäruv cov, xal tüv Boi)v cov minduvddvrwv, åp- 
Toploo xal ypuclou Nr cot, ph öde 
kv «fj xapbia cou. » 


SACRA PARALLELA. 
epáyuas.* ¿di cots xal xldov edyaptorstv Sel, A lestis conticere. Imo vero tum ampliores quoque 
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gratias agere debemus, illud exploratum habentes, 
quod quem Deus amat, hunc castigat, el flagellat 
omnem filium quem recipit (Hebr. x11, 6). 

S. Chrysost. — Gloria finem tumulu» exceplurus 
est. 

Josephi, — Quemadmodum ineptorum hominum 
est rebus preclare gestis gloriari, sic et ignavorum 
est erratis consternari, Velox enim in utrisque 
mutatio est. 

S. Nili, — Quemadmodum lucis proprium est 
splendorem afferre : sic etiam Dei, rebus a se 
conditis misericordiam impertire. Nam misericors 
et miserator est Dominus, ut David inquit (Psal. cx, 
4). Quamobrem ita te compara, ut nec desperatione 


B frangaris, nec ipsum contemnas. 


Cum res omnes tux ex sententia succedpnt, mu- 
tationem exspecta. Ac rursus cum inopinatis cala- 
mitatibus undique obsideris, meliora et leniora 
cogita. 

Ob adversos rerum eventus discruciari minime 
convenit, verum in multis afflictionibus bono animo 
esse. Ob eam enim esusam afflixi te, inquit, et 
fame oppressi, ut scientiz manna ederes, ac benigne 
tandem tibi facerem. 

Vite hominum maris instar fluctus innumeros, 
variasque, tum in prosperis, tum in adversis re- 
bus mutationes admittit. Neque enim terrenarum 
rerum quidquam firmum ef stabile est : verum 


C huc atque illuc ceu navis ventis validis agitata, 


fertur. , 
TIT. Xil. — De abundantia et fertilitate : et qucd 
eo tempore peccata patrari soleant. 


Deut. xxxii, 15. — « Comedit Jacob, replelusque 
est, et recalcitravit dilectus. » . 

Deut. vi, 12, — « Cum comederis et saturatus 
fueris, attende tibi, ne obliviscaris Domini Del 
tul. » 

Deut. win, 12-44. — « Ne cum comederis, et 
saturatus fueris, et domos sdificaveris, et habita- 
veris in eis, cumqué oves tus et boves tui multi- 
plicati fuerint, et multiplicatum fuerit tibi aurum 
el argentum, extollaris in corde (uo. » 


€ @aywv xal muy mpóceye seaurp, ph Waun p Prov. xxi, 4. — « Cum comederis et biberis, 


h xapóla cov, ph dnatnbiic tv yoptacig xorhlas. » 


€ 'Epeyalóvüncav xai imdovrncav: tindvOnsav, 
„ xai maptóncay Aöyoug pou siç rovn- 

v. » 

e Toro dvéunpa Loddpwy, Er Ev Önepnyavlg xal 
vÀnspovfj Aprwv, xat dy envia olvou dot 
abın xal ai Ouyarépes ab re, xal lie A, xol 
fva vo o0x Avcelaubävovo, xal LY avéunua 
dv ho. 

« Ilgóseye ph ármoxdavndjc, xal ca atv e lv 
sdppocuvy eov. » 

Al edónvias cod Biou àysl netparnplwy rl 
cols olg. 


auende tibi ipsi,ne dilatetur cor (uum. Ne seduca- 
ris in alimonia ventris. » 

507 Jerem. v, 28. — « Magnificati sunt, et di- 
vites facti suut impinguali, et adipe obesi ; et præ- 
varicati sunt sermones meos in malum. » 

Ezech. xvi, 49, 50. — « Hae est iniquitas Sodo- 
mz, quia in superbia, el saturitate panum, et in 
abundantia vini luxuriate sunt, hzc ct filiz ejus, 
el manus pauperis el egeni non apprehenderunt, et 
inique egerunt coram me. » 

Eccli. zin, 8. — « Cave ne seducaris, atque hw- 
milleris in lætitia tua. » 

S. Basil. — Vite prosperitales enana VS 
plerisque cou nguy. 
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. Didymi contra Manichwos. — mi peccata ex A @tdovcr xà ¿paprhpara ix riñdove a, xal 


laconditarum turbarum multitudine, et rerum ne- 

. cessariarum abundantia nasci. 

TIT. XIII. — De insidiis, et iis qui prosinis 
insidiantur. 


Psal, vit, 15. — ( Lacum aperuit, et effodit 
eum, et incidet in foveam quam fecit. » 


comprehensos est pes eorum, » 

Psal. ıvı, 7. — « Foderunt ante faciem meam 
foveam, et inciderunt in eam. » 

Psal. cxt, 10. — « Cadent in ee suo pee- 
calores. » Ä 


Prov. xxvi, 27. — « Qui fcdit foream, incidet in 


có0nvias sv åvayxalwv tixtecbact, 


TITA. II*.— Hep) dxı6ovAnc, xal tar dzıBovlevdr- 


tur toic ainclor. 
« Aúxxov GpuEsv, xal auler abròv, xal E uR- 


celtas ele Póbpov. » 
Psal. 1x, 16. — « In laqueo quem absconderunt, | 


E ars zaúry fj Éxpojav, avvedtebn ô rode 


ad rd. » 


« "Dpubav Tpb apo pov Pódpov, xal dvi xa- 


say ele abróv. » 


« Tlegoúvrar iy bici abe ot aha 


Aol. » 


« 0 opc Póbpov Tip nis; T— el 


cam ; et qui volvit lapidem, revertetur ad eum. » B abso. "O & xvAlov Aldov, to” tauzdy xudtet. > 


‘Prov. xxix, 5. — « Homo qui præparat coram 
amico suo rele, hoc involvit pedibus suis. 


eam ; et qui dissipat sepem, mordcbit eum coluber ; : 
qui aufert lapides, affligetur in eis. » 

^ Eccli. xxvit, 29. — « Qui foveam fodit , incidet 

in eam : et qui statuit laqueum, in illo capietur. 

Et qui facit mala, in eis devolvetur, et nesciet unde 

veniant ipsi. » 


S. Nili, — Quare discipulus ? quare etiam insi- - 
diator, magistro suo insidias struens, et Judam - 


illum cas qui magistri sui proditor exstitit? » 


« “Os rapacxeválera: int vtoógu tov. vo Kautou 


E thou Blxcvov, nepr6ddret vols LavtvoU moalv. » 
Eccle. x, 8. — t Qui fodit foveam, incidet in 


0 dpdcowv fóbpev, ele abtbv Zurscsltar, xol 


scs res epa[ubv, Ehóertas abròv Bric: ¿fupiv 
_Al00us Gtarrovndhceras tv abrole. » | 


€ "O dptccwy Bóðpov ele abtdy tunecetcar, xal ó 


lord rayl8a, àv adri ceras. O moy novnpa, 
cle abr xviobdhosta:, xal 00 ph inyvo de 
Het. » 


Ach el naßnche; Sick tf xat lobe, ep Bly 


diba rd imibovieuwv, xal tov Io txelvov p- 


od evo, tov lélou bidacxádov xposéryy yevóps- 
vov; d 


— TIT. XIV. — De inimicis, et et casu x ipsorum ; et quod C TITA. IA’ .— Hep! by Oper xal rds abr xal 


ae inimicorum calamitate minime sit gauden- 
dum. 


Prov. xxiv, 11. — e Si ceciderit inimicus tuus, 


ne gaudeas super eum; neque in lapsu ipsius glo- 


riare : quia videbit Dominus, el non placebit illi, 
et avertet iram suam ab ipso. Ne Veteris super illos 
qui male agunt. » 


Prov. xxv, 24. — e Si esurierit inimiets taus, 


ciba illum; si sitierit, pota eum. Hoc enim faciens, 


carbones Ignis colliges super caput illius, et Do- 


minus reddet tibi. 
Mich, vu, 8. — « Ne insultes mihi, inimica mea, 
. quía cecidi : resurgam enim. 


Abd. 1, 19. — « Ne Izterís super (ilios Juda in . 


ort ob Sat zalpeır éxl tà xaxoxpar(g tur 
¿x0pwr. 


e 'Eàv xi 6 hypo gov, ph &myaefc abc, ty 


& vip brocxeilsparı auto ph tnalpov. “Ore He 
Köpiog, xatodx &p£cst adrip, xal adroorpddes tiv 
donde abdrod an’ abro). Mh inlyacps irt xaxo- 
. noole. 3 


e "Edy red è $x0pó65 cou, Joue add, xal kày 


Sah, notte adróv. Todto yap mov, EvOpaxag nu- 
Pòs owpevcers int thy xspadhv aitov, xat Kúpros 
ávtamobucst so: Ayadd. ». 


« Mh ixlyaip£ por, f iy0pá pou, ón xi xal 


yàp dvactácopas. » 


« Mh kN in} cole vlole Toda tv hpépa ámo- 


die perditionis eorum; et.ne magna loquaris in die D Aslag abrióv, xal ph psyaroppnyovfons tv tuto 


angustiz. » 
|. Ezech. xxv, 6, 7. — « Hee dicit Dominus: Pro 
eo quod pláusisti manibus, et insonuisti pede tuo, 
et insultasti ex animo tuo super terram lsrael : 
idcirco ego extendam manum meam super te, ct 
, adam te in direptionem gentibus, et interficiam te 
ex populis, et perdam te perditione. » ! 
508 lbid. 3-5. — « Hee dicit Dominus ; 
Proeo quod gavisi estis super sanetuariuín meum, 
quia pollutum est, el super domum meam, quia 


: profecti sunt in captivitatem : idcirco ego tradam - 


vos liliis Kedem in hareditatem ; et ponent sar- 


Hilbems. » 


« Tábe Myes Kópiog: 'Av0' dy ixexpótnoagc cf 


yerpl cov, xat imepópnoas ty «obl cov, xat imbyar 

pas kx duyfye cou ¿xml thy yhy so IHR, 8d toto 

[Bob ¿yw tre v thy ystpd pou im oè, xat &ocw se 

els Svaprayhy tv tols Ebvect, xat todd fw cz tx 
«by had, xol Am,, ct änwislg. » 


€ Tabs Ayer Kúpsos: 'AvO" & dxeydpnce ini td 


ri pou, Str (661000, xol ¿mi cov olxov Jo 
87 ixopevbncav tv alypadkwala: . dd tovto kyo ĉl- 
Swpt Op ds tole vlols Käse «lg xXnpovopíav, xal 


xatacxnvwaousty dv col o ti] Anapıla abrí, Y 


cinas suas in Le, et ponent in te tentoria sua. Ip dusomswl ed da sunnrhysre abr, Ure - 


comedent fructus tuos, et ipsi bibent pinguedinem 
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ensá cou. Kal Se thy muy tod "Adv els voriz A loam. Et dabo civitatem Amon in pascua camelo- 


afl, xal mobs ulove Aub el; votas «p06á- 
cw. > 


Neude tele Sef «f sv rinslwv UH. xa Sk 


voy Allorplwv xaxby tà olxela ed vlt. 
@ilaccs gauıdv, rra $ Dov ph yO. 


Mh yeddone rrópa tod Nag. Aukfatve N A- 
khe, Son cor Sivapic, AAA xat Bidou yelpa Aal 
HA. | | 1 

Xpnorob, elvas yph sol; npoepxecodn, xal 
Ed xräcdaı dv Asoy. | 


Tp 


"Ev. tats áMorplars cuupopals tà olxsta ed ríde- 


rum, et filios Amon in pastores ovium. » 

S. Greg. Nasians. — Ex aliorum plaga, atque ex 
ipsorum calamitatibus documentum ad res nostras 
recte componendas captare debemus. | 

Ejud, — Tibi ipsi cavesis, nec alterius casum 
derideas, | 


— Ejusd. — Ne vicini casum rideas. Verum tu qui- 


. dem, quam tutissime poteris, incede, ac illi qui 


humi jacet, manum porrige. | 
. Ejusd. — Benignos nos esse oportet in Nos qui 
in calamitates prius inciderunt, ac per misericor- 
diam misericordiam nobis conciliare. 

Ejusd. — In alienis calamitatibus rebus nostris 


oda: yeh, xat avelle Osip «bv Ersov Hoe zefi- B prospicere, et Deo misericordiam fenerare debe- 


Covtas, xal uh xavagpovtly tay ávüpónov, dvd pú- 
TOU; Üvtag. — = | 
“Orav löne «bv xb b turecóvea ele sd yelpac 
tie oàs, ph vépe tipmplas, à) cwrnplac txel- 
vov slvai d xatpóv. Ark toute téte pólicra el e- 
das Bel soy ix] .. brav aùtõv yevpeda xt. 
Moor Bacuets txi chy &pyhv shOdveec, tobe záda 
Asdumnxdtac AaCévesc, AH abrwv elvas Ah, 
blizny ph dramñca: vv rerinppuelnpévov, xat 


sic bGovalag $ rspuovala xacaklayiic dne ré 


, YOVEV. ; 
oss, dspaliotepov «oU. pelicodas qüv dydpüv- 


mus cum ipsi misericordia opus habeamus; nec 
hornines aspernari, quando ipsi bomines sumus. 

S. Chrysost. — Cum hostem tuum in tuas inci- 
disse manus videris, ne tempus istud esse ultionis, 
sed salutis existima. Quocirca tum presertim 
hostibus parcendum est, cum eos in potestatem 
nostram redactos babemus. Multi principes, euni 
arrepto imperio, eos a quibus læsi fuerant, copis- 
sent, equum honestumque esse censuerunt acceptas 
injurias minime vindicare. Atque ex potestatis 
amplitudine factum est ut cum eis in gratiam re- 
dierint. | 

Ejusd. — Nihil est tutius quam inimicis igno- 


e ayalspürepov vod Poúleadas Sisxbixsty bavrby q scere ; nibil periculosius quam seipsam ulcisci. 


xe duúvesdar. = 
Hor petlov xat xepSadecitepov «b g lone. toU 


Ejusd. — Longe majus est ac fruciuosius par- 


Sapdelpai. 0 piv yap Srapbelpas cov ix pb, xat - cere quam obtruncare. Qui enim inimicum e me- 
rra tautoi , xol vovnpby Egr dio sustulerit, bio se quoque frequenter accusabit, 
cuverdd¢, xad’ éxdorny hpipav xal (pav ond sic et malesibi conscius erit, singulisque diebus et 


&pagslac ixslvng Bunxópevos. O 8k oetaápavoc, pt- 
xpbv xaptephoas ypóvov, TA ra petà tara xal 
spupd, xpnctds xal Ayslvoug xrncápevos ddnisac, 
xal tàs duorbas the dveltxaxlag nap tov cov 


npooboxd. Kal el nove napanéon tivt Servo, perk 


ms nappnolac ámarhces thy Bedv thy Aveldo- 
ow. | de | 


Aabh tò opere Hr cols prcodar fidc alpoujdvote, 


horis peccato hoc cruciari se sentiet. Qui autem. 
ignoverit, ubi patientiam aliquantisper przstiterit, 
in summa postmodum animi letitia et voluptate 


 versabitur, et meliori spe nitetur, exspeetans a 


Deo patienti sus premium. Ac siquando in cala- _ 
mitatem aliquam inciderit, cum ingenti üducla par 


s | sibi referri a Deo postulabit. — | 
Hepıgavks xal à Sf Dο &yaüórnc boxlv, n- . 


S. Cyrill, — Preeclara atque emulatione digna ' 
bonitas est, misericordiam iis qui nos odio habere 


xai chy yelpa pipe bx(xoupov* Poúlecdar 84 xal p volunt prestare, manumque in auxilium ferre ; quin- 


oe ab robe, cx tubalvovzas H p i, xat olov 

‚xsındvors. bxoyoupdvouc, xal «fe tvolong abtols 

dbhiórnto; xatapersiiveag ágüouxetpuóvtog, Spadv- 

tag & pálMov Exslva, «à & Ov Fw vévewro xaylõoç, 

morovptvous & xal rds ö ng ajtüv pe «by tay 

Day T SoWi... | 
Tac cuppopds thesty, o0 prosty vpoofixev. 


l 05 xp? bah raval ru part xal ade åpapriq àv- 
Opérroo tzalpscðar, ob88 èmyalpev notè të dro- 


oerl vrt, xàvet Box, & Toroüsog dO pbc póvos . 
elvas Doy 3% cuprásye wal cuvadyely, xat eb- 


eliam eorum saluti studere, nec tam jacentibus 
insultare, et miseriam in qua versantur immiseri- 
corditer irridere, quam ea facere et moliri, quibus 


e laqueo eximi possint. Ac praterea supplices ad 


eum pro illis qui rebus omnibus dominatur, preces 


. adhibere. 


S. Nili. — Calamitatum misereti convenit, non 
eas odisse. . ME DE 

Minime &quum est ad omnem hominis lapsum | 
et peccatum sese insolenter efferre, et ei qni mise- 
riis dejectus jacet, insultare, quamvis aliequi ora- ` 
delissimus hostis esse videatur; verum igsiut w- 


. Yir Óxlp abro spè «bv ey moulsdar, sta, 


5 | tius vicem dolere, wo ol Prd eo ad Deun Tarte 
sal arr. xal biadoyifónevov, pámote 6 piy 


metuaque & parore A, REO TENA, DEA 
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posse ut ille qui dejectus subactusque 509 est, A drocxedkcadelc, tporaropópos dvasery Of, 6 & vo- 


victor tandem evadat, is vero qui stare videtur, 
preter exspectationem suam gravissime corruat, 
et in ejusmodi lapsu intereat. Quamobrem inimicis 
omnino nos parcere oportet, cum in nostram po- 
testatem venere. 

Si quempiam raro a virtutis ¿acen deflectere, 
et in diaboli fraudem contingat labi, cave de ipso 
tibi calculum sumas, eumque condemnes. Quin 
time potius ne tu quoque simul cadas. 

Aliorum lætari calamitate, etsi quandoque ju- 
stum est, tamen ab humanitate alienum. 

TIT. XV. — De beneficentia, el oblatione ex ini- 
quis opibus facta. 

I Paral. xxs, 92, 95. — « Dixit David Orne : 
Da mihi locum are», et xdificabo in ea altare 
Domino : pro pecunia digna da eam mihi, et ces- 
sabit plaga a populo. Et dixit Orna ad David : 
Accipe tibi, et faciat dominus meus rex quod 
bonum est in conspectu suo. Et dixit rex : Ne- 
quaquam, emam argento quanti valuerit :. quia 
non sumam tua Domino, ut offeram holocaustum 
gratis Domino Deo. Et dedit David Orne pro 
loco isto siclos auri, ponderis justissimi, sexcen- 
tos. » 

Eccli. xxxiv, 21, 24, 28. — « fmmolantis ex 
iniauo hostia contempta est, nec beneplacita sunt 
munera iniquorum, Qui offert sacrificium ex sub- 
stantia pauperum, quasi qui victimat fllium in 


ploag latasa, EGalotov Úotepov st pa. xavappayfi 
mapa thy rpostoxlav, xal tvarodávy ty Trapatı. 
Ach toto téte uälıcra Sel pelbzcdar «àv bybpwy, 
Stay abc yevpsda xuüptot. 


Káv nov tiva craving cup6 Aroxilvar the Ape- 
cic, xal <p Bra6óly raparmesetv, pi) O toutov 
Bixálerv, xaX xaraxplverv. Sobou 8è HdM, ph xal 
cuprttwpaticbiic. 

Xalosıy int tatc tov ky0pov Aruylarc, el xat 8l- 
XAY TOTE, AA’ obx dvOpwrivov, 

TITA. IE’. — Dept ebepreciac,f) xporpopac ¿E döl- 
XWF yiropérne. 

e Einev Aa cep OR: Ade por tónov tis M 
xal olxodopficw tv abt Buctaschprov tip Kople- 
&pyuplou čóç por ab rd Y, xal raúseras fj ninyh ix toU 
Aaod. Kal sinev ‘Opvd xp Aabi. Ad6e asavtip, xal 
nonet 6 xóptó; pou 6 Bache «b dyabdy kvamıov 
aúroú. Kat elne 6 Bacthedc * Ody! à u Y &vopáoco 
&pyvplou áflov, eeo ph lá6w tà ch «ip Kuplı 
dveveyxety ddoxadtwoty Swpedy Kuplı tip Osy. Kal 
Ewxs Aa t 'Opy repl tónov adm above 
xpuctov dins SND. 


« Bucıdloveog bE a8lxwv Oln pepornuévn, xat 
obe sig ebdoxlav Suphpara  &vójtv. Oúnv vidy 
lvavri rarpds abr, obtwe 6 rpocáreov buclav tx 
ypnpáreov vH v. Elç olxodonüv, xat ele xadar- 


conspectu patris sui. Unus sedificans, et unus de- © pov: cle dplata soy f] xónoc ; ele ebydpevoc, xol 


struens ; quid prodest illis nisi labor? Unus orans, 
et unus maledicens; cujusnam vocem audiet Do- 
minus? » 

S. Chrysost. — Qui res alterius usurpat, eas- 
que alteri tribuit, non modo misericordie munere 
non fungitur, sed et gravissimo scelere se astrin- 
git. Nam si ex iis que prater jus collegisti, mise- 
reris, te potius eorum misereat, quibus infers in- 
juriam. Etenim is demum pius habendus est, non 


eke «atapuyevos" «(vog Ne claaxovcsta: 6 Asoxó- 
de , ? 


0 vá irkpou Aap6ávoy, xat dtp 8 bobe ox : 
Mstv, ¿WA xal HBlxnasy Adızlav. rhv lex. El 
phy yàp Bette tE Gy ábixels, Anse ode &bıxalc. 
Ebos6hs yàp bxslvoc, ody & xoMode (sov, AN 6 
undtv dbrxiv. "Er: (f. el ct] dt xat madıy ddesty Bol, 
incov And cov xapniov Otxatosóvnc. 


qui multorum misereatur, sed qui neminem injuria afficiat. Quod si misericordiam impertire vis, 


de justitise fructibus id facito. 

Si pauperibus seminas, qua (ua sunt semines. 
Aliena siquidem acerbiora zizaniis sunt. Nam 
agrum colis quem metere non possis. 

TIT. XVI. — De redemptoribus, et procuratoribus, 
qui se in alienas lites injiciunt. 

Prov. xxvi, 17. — « Sicut qui apprehendit 
caudam canis, sic qui praeest liti alienz. » 

Isa. xxxvii, ^7. — ¢ Consilium improborum 
iniqua vult : delere humiles sermonibus injustis, 
et dissipare sermones paüperum in judicio, » . 

Eccli. xxix, 26. — « Qui conatur multa agere, 
incidet in judicium. » 

Eccli. x1, 9. — « De negotio quod tibi necessa- 
Num non est, ne certeris. » 

TIT. XVII. — De probis episcopis, et mandata Dei 
servantibus. 

Levit, xx1,17, 25, 14.—« Omnis homo in quo fue- 

rit macula, non accedet ut offerat. Homo eacus, vel 


D TITA. IG'.— H 
d. Aorplac 


El orelpecs ntwyols, sá ceavtod onelpov. TA rip 
ámMérpa Crlaviwy xt yswpyele yap áypby, 
dy Heplaaı od Búvacas. 

| épyotabar, xal 5 
(xac davrobe duballdırur "I 

tene ¿xparióv xépxov EK,, obtwe 5 5 
dilorplas xplasus. » 

« Boudh tüv movnpwy ävopa Boúleza:, xaraztel- 
pax va ne kv Mya Adlxoıs, xaX Srasxsdäce: N- 
yous N iv xplaet. » 

0 Subdxwy Epyolá6stav, kunsceltar cle xplaw. » 


« Tlepl zpáy pato; 0% ob Esti aot. ypela, ph tpt- 
Ode. » 


TITA. IZ 5 Ilepléxioxóxow ypnctów, xal pudar- 
tórtur tac trrolac toU «c9. 


d Sousse, & 83, vigne t ae, o0 vpor- 
ee rpasgteen. " gara TAA A RAA 
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$ xodo6égiw, f| &nócpnto;, fj & av fj cúvtpippa A claudus, vel naso mutilato, vel auribus amputa- 


yerpds Á re, A xuptds, J Epndos toùe Spharpous, 
$ €102&, A Y Av fj dv adt C &ypla, I Asıyhv, 
$ povépyts, od rpossyyısl col xpocsveyxety Ouclas 
Kuplp, &i pupos tv aŭti. Ard sv Sdpwy Tüy 
rio páyeras, vd» npde Tb xatanétacpa od zpos- 
eAsbserar, xat npds td Ouctactipréy pov obx tyrl- 


Ces. Tuvalxa zöpvnv xat BGG od Afovrat, 
Ste kyo elalv. » 


« Ol lepels aou Avßucovsaı Btxaocvvny, xa of 
bowl gov Ayatkıdası Ayallıkaovsar. » 


€ Tvmating imyvosy duyàc rotpvlou cou, xal axe * 


arhazız xapblav cov cals & rg. » 


«Hotpalvecs tà rpóbara she Gane, & ol xry- 
cápevos xatéapalov, xai ob petepedovvto, xat ol 
xwiovvtes aùtà Deyov * Evioyntds Kópto;, xal xe- 
TÀoutfxausv, xal ol rouéves aótiov 00x Exacyov 
ob dw tx” aútols. 

Tu àvüpi mou, axondv Bibuxá ce «i obup Is- 
para, xxl &xonaar kx tod otépatée pou Aro, xal 
&astellas abtol; map” ipot. "Ev zip Ayer pe tip 
divópup, ¿mostpidas And rd üv ab v rod (fjv ab- 
S kav & Evopoc Exslvoc ti & abroú Anoddvn- 
cat, cd alpa auto Ex vie yerpós oou ixEnthcw. Kal 
ov bavEractelly tip &véópup, xal ph árosroéjy aad 
«fc dvoplac aùtoŭ, dv th Abıxla abrou Armodavel- 
cat, xat ob thy duyfv aou susp. Kal dv tip dxoccpé- 
qe Slxacov, xal ochos: rapantwpa, tv tals duap- 
«lar; adtou drobaveltas, Stéts od ph VN al 
&xarocdvar abtoU, xal «b alua ix die yxerpós cou èx- 
Inchow. 'E&v & 6uaoteD cip NN tod ph Apap- 
cdverv, ou thy ceautov dryhv fun. » 

« Olvov où ph nlwor dg le pte kv vip elonopets- 
dx adrdy sl, thy a towtépav. "Ex ráviwv tov 
a&rapy@v pov cols lepevary ler. 

« Ol quidkavese óstws và Sota, dcwwOfjcovtat, xal 
ol SSA Hf abrá, edpfcouny ANY ,.. 


« Mh Frei xapà xuplov xmdspoviav, unds napa 
Baer xaüdbpav Sins. "Ev Sly quy] cov sùla- 
Got tov Kúptov, xal touc lepels adtov Oaupale . Ev 
San Suváp.es cou Sale tbv rorhcavrá os, xal tobe 
AsvroupyoUc abvroú ph tyxatallane. Pobo tov Kó- 
piov, xatdsEacov ie pda, xat Se thy pepida ah, 
xadws évetefiatéd cor. » 


«“Hyobyevóvas xavéatnoav ; ph bxalpov. Tivou ty * 


abrols che ale dE aùtõv. @péveicov aŭtõv, xal ob- 
awe xádicov, xal rádcav thy ypeläv cou motfjsa 
&vánscov, lva sbppavbiic E abtobs, xal súboxlas 
yapıy Aá «bv atíéqavov. » 


€ 'Ed0uv å Inode cle tà nien Kawapsía; the. 


Gu. rro, » xal cd Moré. 

e Elxev ô Kúpcos cq Hir. Zigov 'Iovd, & ra- 
ed; pt; > 
. € "Epivexo gülovelxsıa àv cote padnrals, slc aù- 
«Guy Jorg elvas pele. 'O & "Insoús ele abrolc- 
Ol Panse say dd xaraxuprsvovaw abtwy, KA 


tis, vel cuicunque 510 fuerit contritio manus 
aut pedis, vel gibbosus, vel ephelus oculis, vel 
maculosus ; vel bomo in quo fuerit scabies agre- 
stis, vel impetigo, vel unius testiculi, non appro- 
pinquabit ad offerendum sacrificia Domino, quia 
macula est in eo. Ex donis sanctis comedet : ve- 
rumtamen ad velum non accedet, et ad altare non 
appropinquabit, Mulierem meretricem et profanam 
non accipient, quoniam sancti sunt. » 

Psal. cxxxi, 9. — « Sacerdotes tui. induantur 
justitiam, et sancti tui exsultatione exsultabunt. » 

Prov. xxvu, W. — « Scite cognosces animas 
pecoris tul, et pones cor tuum super greges 
(uos. » i 


B Zach. x1, 4. — « Pascite oves occisionis, quas 


qui possederunt, interficiebant, et non agebaut 
poenitentiam; et qui vendebant eas, dicebant : 
Benedictus Dominus, el divites facti sumus, et 
pastores earum nibil patiebantur super eis. » 

Erech. 11, 17-21, — e Fili hominis, speculato- 
rem dedi te domui Israel, et ut sudias ex ore 
meo verbum, et prascipias eis ex me. Si dicente 
me ad iniquum, ut avertatur a viis suis, ut viva: 
si iniquus ille in iniquitate sua mortuus fuerit, 
sanguinem ejus de manu tua requiram. Sin tu 
preceperis íniquo, nec conversus fuerit ex iniqui- 
fate sua, in injustitia sua morietur, et tu animam 
tuam liberabis. Et cum averterit se justus, et fe- 
cerit delictum, in peccatis suis morietur, eo quod 
non erunt in memoria justitie illius; el sangui- 
nem ejus de manu tua requiram. Si autem prae- 
ceperis justo ut non peccet, tu animam tuam 
liberabis. » 

Esech. suv, 91, 30.— (Vinum non bibet omnis 
sacerdos, quando ingredietur in atrium interius. 
Ex omnibus primitiis vestris, sacerdotibus erit. » 

Sap. vi, 14. — « Qui justa custodierint, sar- 
ctificabuntur : et qui didicerint ista, invenient 
quid respondeant. » 

Eccli. vu, 4, 31. — « Noli querere ab bomine 
ducatum, neque a rege cathedram bonoris. In 
tota anima tua quere Dominum, et sacerdotes il- 
lius suscipe. In omnl! virtute tua glorifica illum 


D qui fecit te, et ministros ejus nederelinquas. Time 


Dominum, et honora sacerdotem, el da illis par- 
tem suam sicut mandavit tibi. » 

Eecli. xxxn, 1-5. — « Rectorem te posuerunt ? 
noli extolli : esto in illis sicut unus ex ipsis. Cu- 
ram illorum habe, et sic conside, et omni cura tua 
explicita recumbe, ut læteris propter illos, et be- 
nevolentiz gratiam accipias coronam. » 

Matth. xvi, 43. — e Venit Jesus in partes Cx- 
sares Philippi, » et quie sequuntur. 

Joan. III, 16. — « Dixit Jesus Petro: Simon 
Jona, diligis me plus bis? » etc. | 

Luc. xxu , 24 seqq. — « Facta est contentio in- 
ter discipulos, quis eorum videretur esse malar. 
Jesus em QAM cla. Teges qena donnar 
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eorum, et ah potestatem habent super eos, bene- A of ¿ouoráloyres ab rd edepyiras xv al. "Yat. 


Aci vocantur. Vos autem: non sie sed qui major 
ert la vobis, fat sient minor; et qui preecessor 
est, sieut. ministrator. Nom quis major est, qui 
recumbit, an qui ministrat? nonne $11 qui re- 
cumbit ? Ege autem in medio vestrum sum, sicut 
qui ministrat, ə | 
Luc. xi, 51-49. — « Beati — illi quos, « cum 
` venerit Dominus, invenerit vigilantes. Amen dico 
vobis, quod pracinget se, et faciet illos discum- 
bere, et transiens ministrabit illis. Dixit autem 
Dominus : Quis, putas, est fidelis dispensator et 
- prudens, quem constituet dominus super familiam 
uam, ut det illis in tempóre tritici mensuram? 
Beatus ille servus quom, cum venerit dominas, _ 
eum invenerit sic facientem. Vere dico vobis, 
quoniam super | omnia que duc constituet: 
eum. » 

Act. xx, 90-53. —« Contestor vos hodierna die; 
quia mundus sum a sanguine omnium vestrum. 
Non enim subterfugi, quominus annuntlarem 
wobis omne consilium Del. Attendite ergo vobis, 
et universo gregi, in quo vos Spiritus sanetus po- 
suit episcopos regere Ecclesiam Dei, quam acqui- 
sivit sanguine suo. Nunc commendo vos, fratres, 
Deo, et verbo gratiz ipsius, qui potens est zedifl- 
care, et dare hereditatem in sanctificatis. » 


d Thessal. U, 4-6. — « Ha loquimur, non quasi 


Bè ody obe GAAS 6 hald, tv piv yevécto Hs 6 


vetepos, xai 6 hyoúpavos ó ô Durxevv, Th yèp 


petlow, & &vexslpavoc, fj 6 Guxoviy; obyl & éva» 
xsl pevos ; "Evo El slp: iv plop dpi de: $ n- 
väv. >. 


¢ Maxápus el oŭlor kxelvor, ade liv ô xdprec 
söphası ypnyopouvtac. 'Aphv Myo Opis, des xs- 
pics vat, xat dvaxkevel aúrode, xal raped Gd ga- 


xovhor: aüvolc, Elne 88 KU The &pa totivé 


moths olxavópos xoi ppóvipos, dv xaracrioss & 
xúpros Emi crc Oeparetas abtod cod h bv xap 
xd avro ésptov; Maxápsos 6 Solos ixefvoc bv bday 
ô xúptos, adtdy söphee:. motoüvta oel. "Alndüg 
Mrw Sptv, Fri Ext NN e ade x- 
sachsen abed, » B 


« Arapapsópopas Opty dy i "— — bts 
xadapós slut dnd cov alpatos xdvrow Spay. Od yàp 


-Omsoredágey «oU ph dvayyeDas óplv mäcav chy 
| Pov cod Geoð.  Tipocéxere obv. kaurol;, xal ravıt 


cp motu, dv $ pc d Tiveipa «b Auw beto © 


Tor noipalvey thy "Exxnotay : Tov 809, fv 
 spumotíjsazo di tod llou alpatoc. Kal caviv xa- 


parlöngı öhdg, Ar gel, t si, xal «i9 Myw che 


- yápvtoc abroú, «ip Zuvapdvp xat &oüyat óplv Anre- 


vopíav ty tots ij rah ,. 
« Obzwg Andeöpev, oby dx; dvbpámore aa 


hominibus placentes, sed Deo, qui probat corda 9 vj Os ti doxipáfove: cdc xapblag Ah. 


nostra, Neque enim aliquando fuimus in sermone 
adulationis, sicut scitis, neque in occasione ava- 
ritie (Deus testis est), nec quærentes ab homini- 


bus gloriam, neque a vobis, neque ab aliis; cum 


possemus vobis oneri esse, tanquam Christi apo- 
stoli : sed facti sumus in medio vestri, tanquam 
si nutrix foveat flios suos. » 

Í Tim. wi, 1 seqq. —« Si quis episcopatum 
desiderat, bonum opus desiderat. Oportet ergo 
episcopum irreprehensibilem esse, unius uxoris 
virum, sobrium, ornatum, hospitalem, doctorem, 
non vinolentum, non percussorem, sed magis mo- 
destum, non cupidum, sus domui bene prseposi- 
tum, filios habentem subditos in multa subje- 
ctione cum omni castitate. Si quis autem domui 
sus praeesse nequit, quomodo Ecclesie Dei dili- 
— gentiam habebit ? Non neophytum, ne in super- 
biam elatus, in judicium incidat diaboli. Oportet 
autem et illum testimonium habere bonum ab iis 
qui foris sunt, ne in opprobrium Sets et in 
laqueum diaboli. » 


[ Tim. v, 22. — « Manus cito nemini imposue- 
ris, neque communicaveris peccatis alienis. Teip- 
sum castum custodi. » 

Tit, 1, 1. — « Oportet episcopum sine crimine 

esse, sicut Christi apostolum et dispensatoren, 
non superbum, non iracundum, non vinolentun, 


Otte yap nove kv Ady xodaxelas tyevfOnpev, xa- | 
ds Warte, ore dy xpopdon: mAsovablac, Ordç Har- 
«us, obte Cncotvess tE Avdpunuv Sófav, obte Ay’ 
Spinv, ob re An, Buvápuevos iv Páper elvar, dis 


| Xprotod àzóctoloi * dM byevhðnpev dv pito Spo 


de doy coe Odry tà baute dv. 


« El tis inoxonic dpéyetat, xadoú Epyov imbu- 
pet. Act olv bv ixloxorov av elvat, ue 
yuvarxde &vöpa, vnpádiov, xósptov , quéCsvoy, dt- 
Baxcixdy, ph néporvov, ph äfxenv, An“ deca] 
pov, ágriápyupoy, coU ISlau ofxou xac p αοτ ra- 
psvov, séxva Eyovea tv Önorayfi Wo) petà cen 
cspvótotoc. El 84 siç toŭ lou olxou zpogrivas obx 
olev , aus RW Nelas @sod impeihsera: ; Ob 
vedgutov, Iva ph cupwiels, ele xplua iprdog «o 
Gia6diou. Asl St xal paprupiay xadhy Eye ari 
and vv EEwBev, Iva ph elc d, Zumion xal 
nayida tov Suabólov. ». 


« Xslpaç tayéwe unet imvide, undt XOLVEDVES 
Gpaptlacs dlMorplars. “Eaurbv ATV viper. » 


« Act toy Exlaxonoy dvéyxAntov elvas, c X puto 


Améstoley xat olxovópov * ph avdáBn, ph pyw, 


wh ágora, uh Ret, Wh rar, ad 
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ei Esvoy , gadyabor, nügpova, &lxarov , čarov, A non percussorem, non turpis lueri vilium. ad 


ipepar”. » 


« Mnsels cov xspuppovsltw the veórntos. T- 
plpvnoxs adrode dpyats xai täoualars Ororártecdas, 
asdapyelv, pde nv Epyov åyaðdy Exolpouc elvat, » 


« "Emeoxonovvtec, ph dvayxacting, AM txoucime, 


und aloypowspbüs, AMA npoðúpwç xatà 866 


pret de xaraxupudovres viv Ahpuwv, AA «ROG 
ytvépeves vo worpvlou. » 
NW xposotGta ph imaspéro Td àkiwua, Tva ph 


&undon tod paxapispod tç tanstvoppocivac, f 


xai ae ruplwisic slc xpipa tuxtoy cov dia- 


cou. 'AM” txelvo reeled, Sts ij viv Alec. 


- implsia TÀstóvoyv ioriv Urmpecta. “As oov ô Tol- 
dol plv darperwy terpavpariouévos , xal drogueoy ' 


hospitalem, benignum, sobrium, justam, sanctum, 
continentem, » etc. 
Tu. n, 15. — « Nemo adolescentiam tuam 
contemnat. Admone illos principibus et potestati- 
bus subditos esse, dicto obedire, ad omne opus 
bonum paratos esse. » 

I Petr. v, 3. — « Providentes, non coacte, sed 
spontanee ; neque tarpis lacri gratia, sed volun- | 
tarie secundum Deum : neque ut dominantes ía 


. eleris, sed forma facti gregis. » 


S. Basil. ex canon. Constit. quest. 5. — Anti- 
stitis animos dignitas non attollat, ne ab humili- 
talis et modestiz beatitudine excidat, aut ipse 
etiam in superbiam elatus, in judicium incidat dia- 
boli (I Tim. in, 6). Quin potius hoe sibi per- 
suadeat, maltorum curam gerere nihil aliud esse 


pèi toùe Md pu kern spadparos, #posáyuv üb qà quam multis inservire. Quemadmodum igitur qui 
Bend Ha xarà thy LN «fc U NH xaxó- — multis sauciis operam navat, ac tum singulorum 
Gto, o imáporosdpopyhy thy dmnpsciavday64- vulnerum 51 saniem eradit, tum cuique dolori 
vet, ¿MA H xanstvostox xal dywvias * xat zod consentaneum remedium adhibet, hic ex ejusmodi - 
oy obrog 6 tá ¿cdevhpora ldd tie d8chpórmros officio elationis ansam nequaquam arripit, sed 
asetsvOste, dc xavewv Önnpkeng, xat Untp ráviwv humilitatis potius et sollicituuinis : eodem modo, 
ro yav Souvar, Sravostodas xal Ayavıdv dqeNec, et quidem multo magis is ad quem totius sodalitii 


Too rep yap sp Tpönıp xazropdwbhcera: ó cxonde toU 

Kuplou sinóvvog EI tic Ge by ò ur slvat spa- 

foc, forw xávtor bozaroc, xal drr did- 
* | 


inürmitatum curatio spectat, velut qui omnium 
minister sit, rationemque pro omnibus redden- 


dam babeat, ita animo constitutus esse debet, ac 


trepidare. Hoc enim pacto illud prastabit quod 


sibi Dominus proponebat, cum diceret : Si quis vult inter vos primus esse, sit omnium novissimus, 


et omnium minister (Marc. ix, 54). 


O thy xowvhv ppovrida mamarsundvo;, O it C “Ibid. guest. 25. — 


Awy AGH Souvas zept ixácvou tüv tuxsmorsupés-- 
wov, otw Saxslcdw. 


Mavddverv dvexacyivews, xal Siddoxew àv- 
emvpdévos, xal ef «t nap’ étépou Sebidaxtar, ph 
imaxpústem, Gonsp al p tüy uV, al «à 
vóda ¿nobalMépeva:: AMA xqpócctty ehyvwydvus 
«dv Hari toù Adyou. 


"Av0pump, yale Bvtos tov elbévas Epyesdar, 
xiveuvetes D yalszurspov slvat cd eldévar 
Epysw dvdpóúrov* xal paliova dpyhy rab rw chy 
hperépav, thy èv vóg Sel xat pde GN Ayousav, 
^ "$e Scov cd Udo xal cd GElwpa, tosoŭtov xal 6 xiv- 
duvog. 


AU pos qalveras tip byti cixvij vic elvat ttyvüv, 
xai Imıochun txiotypiv, Evdpwrov Aysıy «b. zolu- 
sporwrarov Ewov xai TOXLÄWTATOV. 

“Qorep vol; oë¹Lα ry, o5 thy aichy pappaxelav 
xa tpoyhy rposptpovra: Atte, Mor 6k ny, 
N sbextodvees, A xápvovtes, out xal tas fura 
ELapópr Abyıp xal Auf Bepameurdov. Mäprupsc 8d 
tic deparelas, Gv xal tá addy. Tobe ptv Ayer 3ó- 
qoc, of & ¿ubpkKovra: napadsiyparı. Ol piv déovrar 
xtvrpov, ol & yalıvod. Kal of uiv yap sin voe, 
xui Svexivyter wpds cd v, ods «fj wurf toù 
dere Sisysptiov, of & ehrt . tod petptov e$ 


Qui communem omnium eu- 
ram suscepit, eo animo esse debet, tanquam pro 
unoquoque eorum qui sus fidei commissi sunt, 
rationem sit redditurus. 

Ejusdem epist. 1.— Discere sine pudore, et sine 
invidia docere oportet: si quid ab alio didiceris, 
minime silentio dissimulare (quemadmodum im- 
probe mulieres solent, quie adulterinos fetus pro 
suis supponunt), sed candido animo Verbi Patrem 
predicare. B 

S. Greg. Nazianz. ovat. 1. — Cum homini difi- 
cile sit nosse parere, tuin vero longe difficilius 
videtur scire hominibus imperare, ac prsesertim 
hoc nostro imperio, quod lege divina administra- 
tur et ad Deum ducit : cujus quanto majer celsi- 


p tudo et dignitas sit, tanto quoque gravius pericu- 


lum est. | 
Ibid. — Hae mihi vere ars arlium et scientia 
scientiarum esse videtur, hominem regere, animal 
illud mire multiplex, et quam maxime varium. 
Ibid. — Veluti nee medicamenta, nec alimenta 
eadem corporibus omnibus offeruntur, sed alia 
aliis, pro eorum, vel sanitatis, vel valetudinis ra- 
tione : sic animse diverso modo et ductu curantur. 
Ac curationis testes sunt qui morbis hujusce- 
modi vexantur. Alios movet oratio, alii antistitis 
exemplo componuntur. Calcaribus »lii opus ha- 
bent, alii freno. Nam qui lente et segniter ad wie- 
Lutem moventur, bi verbarum wow cidad 
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“sunt; qui vero spiritu plus quam par sit incale- A xvtópatt xal 8uzxádexto: tals bppats, xadárep 


scunt, et praecipiti impetu feruntur, velut equulei 
generosi procul a meta cursitantes, hos utique 
orationis freno coercere praestiterit. Aliis laus 
prodest, aliis reprehensio, modo utraque tempe- 
stive prudenterque adhibeatur. Alios adhortatio 
corrigit, alios objurgatio ; atque hzc rursus quos- 
dam, si palam arguantur; alios, si remotis arbi- 
tris increpentur. Sunt enim qui nibil curent pri- 
vatas admonitiones, publica vero reprehensione 
emendentur; sunt rursus qui, cum liberius redar- 
guantur, pudorem omnem abstergant, contraque 
privatis castigationibus meliores illis fiant, quos 
vicem suam dolere perspiciunt : hoc vicissim mu- 
neris rependentes, ut eorum monitis morem ge- 


vio: yevvalor Ew tz; vúsans Olovtec. Tobe nav 
Exatvog Gvnsty, vo dd dévoc* dugdtepa petà toù 
xaipo xal tov Adyou. Tobe piv napdxAnore xatop- 

Gol, tobe & zelne xal abe, code piviv ] 
xov Sredeyyopévouc, mode & xpúbiny. Puna yàp 
ol piv xatappovelv àv [Siwy voudsenuätwv, H- 
oue xaraywaası cuxppov:ifópevos ol 8b pde Hu- 
Osplav cv Eyywv dvaccyuvtely, 2 0 «fne äntriph- 
cung Bvotnply radaywyoupevor, xal &vrðbóvreç 
Ths cuprabelas thy sunddeıav. Tüv phy raparnpelv 
dJ dvayxalov, uéxpt xal tüv opixpotárev, 
doo dd ola o Af / cv & Eotiv& xal xapopdy 
Apesvov, ore ópuvias ph ópdv, xaX dxovovrac ph 
Ax * pice th ANN padaxlfew, phre tpa- 


rant. Quidam ita sollicite observandi sunt, ut ne B yóvetv ch Nasa. 
minima quidem eorum errata dissimulentur : contra in aliis nonnulla praeterire satius fuerit 
ita ut videntes non videamus, et audientes non audiamus. Neque rursum benignitate nimiam 


oportet emollire, neque severitate exasperare. 
Ibid. — Hic demum spiritualis omnis præfo- 

cture Anis esse debet, ut qui pracst privata ubi- 

que commoda sua negligat, atque aliorum utilitati 


consulat. 
513 Eiusd. orat. in Pasch. — Filiis parcere 


paterna lex est. | 

Ejusd. —‘Alentis etiam alimonia doctrina est. 

Ejusd.—Animi serenitatem in objurgando, et se- 
veritatem in laudando adhibere convenit, ac neu- 
trum per immoderationem labefactare; verum hoc 
phestare, ut et paterna objurgatio sit, el laudatio 
gravis : sic nempe ul nec mollities dissoluta sit, 
uec acerbo severitas, 
prudentie nomen retineal; utraque autem cum 
philosophia conjuncta sit. 

Ejusd. — Quanta sublimitas dignitasque est, 


tanto grave est periculum. 
Ejusd. — Sacerdotes, induite justitiam. Pascus 


Oro poç mácn; xveupatixiic xpostaclas, zav- 
ra TÒ xa0' dausdy rapopdv pde «b tüv M 
auh ol pov. 


HalSwy pelbecda: mazpızda vópos. 


Tpoph xai cod tpipovtóç tony f ibat. 

‘Emtcpijoat yadnving, ixarvicas zasbeurixs, xal 
pnbétepov «jj &petpig Aupalvecdar, ¿MA roñoas 
xai thy Ace xatpixhv, xal cov Erarvov 
dpyixdv: pice tò dnaddy Exlutov, hte arupov «à 
avemnpóv - GAG Tò w imelacias, td & pv, 


sed altera lenitatis, altera C xai quocoglay &pgoéttpa. 


"Osov tò Bog xat tò & SLR, tosoŭtoyv xal & xlye 
Suves, 
Ol lepsis, ivduaacds Bixarocóvnv. Mh Siacnelpw- 


oves hon dispergamus, nec occidamus, pro quibus ev sa Rpóbata tie vouixic, xal Sapdelpwpev, 
animam suam bonus ilie pastor posuit, qui cogno- rip wv tenz thy quyhy & re- & xadde, & yı- 
scit suas, et a suis cognoscitur; qui vocat eas no- YWaxwv Tà fra, xal yiveoxópevos dnd civ llw, 


minatim, et introducit eas (Joan. x, 3), et educit 
ab infidelitate ad fidem, et ab hacce vita ad alterius 


vite requiem. Metuamus ne, quod Scriptura com- 


minatur, judicium a nobis incipiat (1 Petr. iv, 17); 
ne duplicia peccata de manu Domini suscipiamus, 


xai xav xat’ bvoua, xat siciywv aura, xat tẸ- 
áyw» and te áxictias sic zlotiy, xal dnd «rc Cui 
rabric die thy txel0ey &ávánavcty* pobndm per ph 
ap" hpv pinta: tò xalpa xal thy än ph 
Aá6wpev Ex yerpds Kuplov 8:14 «X duaprhpara, 


et cum ipsi non ingrediamur, alios qui ingredi p abe te ob cle, xal «ob; cloedOsiv Suvapé- 


possunt prohibeamus (L«c. x1, 52). 

Oves, vestros pastores nequaquam pascite, nec 
ultra terminos vestros assurgile. Satius vobis sit 
ut recte pascaminl. Censuram in judices ne vobis 
arrogelis, nec legum latoribus leges imponatis. 
Non euim dissensionis et confusionis Deus est, sed 
pacis (4 Cor. xiv, 55). 

Preceptoris oculus tacita doctrina est. 

S. Greg. Nyss. — Quantum corpori prestat ani- 
mus, tantum" quoque is qui animis medctur, eos 
antecellit qui corpora duntaxat curant. 

S. Chrysost. lib. 11 De sacerd. — Tanto sublimius 


VOUS XWAVOVTES. 

Tà nptbara, ph norpalvsse tobe roruévac, pnts 
Oxtp dode tautiv Spoug imalpecós. 'Apxel yap ply 
àv xalog rompalvncds. Mh xplvev& cobg xpurác, 
pÈ vopoüetzte tok; vopodérars. OU yap Esti ô 
sb; áxatacracias xal draklac, à  clpfivng xai 
cfm. 

Kal dpbadpds nadevtod curiosa Sıdaszalle. 

“Osov xpeittwy fj duy?) tod cwyatos, tocoUt 


ri iet pos tüv th oúpara Ospamsvdvrwy d tac 


ux bEudpsvog. 
Tocoutov dvwtepov Pacrrelag fovnxey Lepwovvn, 


colo sacerdotium est, quanto spiritus carue præ- Soa Tyrbparos al capuds & Nico. 


Stanlior. 
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Ov yap isz: tk ran Ispéwy xpöntesdar tharró- A lbid. — Fieri non potcst ut sacerdotum vitia 


peta, G4 xal tà cutxpótata say£og xazábna yl- 
vetar, 

09 xph «hv cúvesi hlixig xplvsi, oS «bv xps · 
s6utny And tig mod; oxıuázetv, o00b «bv vlov 
dee árslpyerv ing Torauıng Staxovias, alld tov 
vedputov. MoAb & dpporépwv tò uésov. 


Of model óxav sıya wa: yonudewy xpelrtova, 
cb abıdy Enıchösiov slvat mode saúrmy ámopal- 
vovtat olxovoplay. "O rotobroe Auvyeby dv eln rpo- 
GTÁTTÇ, xal )Uxo; yti roruévos. 


Musste phre véov habla, pice po tyxw- 


obscura sint; verum et levissima quoque statim in 
apertum proferuntur. 


Ejusd. — Neque prudentiam ztate metiri, neque 
senem ex canitie probare convenit, nec rursus jue 
venem ab ecclesiastico ministerio submovere, seid 
neophytum. Inter utrumque porro multum est 
discriminis. 

Ejusd, — Multi sunt qui simul atque aliquem ab 
opibus abhorrentem viderint, protinus eum ad hu- 
jusmodi munus obeundum idoneum censent. Atqui 
fieri potest ut is pestilens antistes sit, ac lupus, 
non pastor. 


Ejusdem, orat. 1 in Psal. L. — Nec juvenem 


praty. Ote yap 1j moXtk Apsch, oŬte $ veörng xa- B quisquam criminetur, nec senem laudibus efferat. 


xfa. Tolo! xai tv vett: quiocopíav bredelEaveo · 
wo xat yàp iv yhpe: ö te Alea. Kal vào 
oi tpets nates iv th xaplvp Hoav, xal thy plóya 
8p elpyäsavın“ xal Aavihl dwosxadtns dv, tip 
Sh pp t "E6patxip Bisdérero, xal tobe Adovezs nps- 
Gara imolncev 06 thy púsiv petabadldv, A thy 
Onpuoblav abr) t) ziote: yaltvwoac. Kal Madlo; 
yeynpaxùs Rv xol remoluwpuévos, xal axvisuths 
yéyove tüv *Exxdncióv. Kal perá tata Ta Bpa- 
Gelov tfj; Niere Rpracev, xal rpóbatoy yéyavev 
dyadórnio;, xxl chpub, xat ànócvoloz. Mh ob to 
viov SS, unk sbv reynpaxóza ü Nax. Ob yàp 
dy «fj diapopd ide Aiıxlac àpeth xaX xaxla, al èv 
«4 Ssapopd the yvapınc. Kav fe vnpáñios, obi ce 
xn vd Ampov ths fuxlag * xiv fic pádupos. 
oubév os wpshias td ypas. Todd yàp ob «plye; 
Atuxai, AMA Yuxüs ápezh. Obrog solvuv ô Aa6ıö 
véo; Dv, Gpipov tbv xaprdv ing &pstr; txdxtyto. 
dev & Tano xpd; xbv "Icazal, Eywv vd xépac, 
EvOa ch EXatov fjv «b äyıov. Kat tl gnaw; “Enepyé 
ps & Meds moin: Bacidia twv vlov cov Eva. 0 
"taco àxoοο BAH, voploas exelvp Inichöstov 
elvas tò &Gloga, Aysı thy mpwrov viv, xal prom ó 
mpophtns‘ Idpaye abcdy, obx nuséxmcev 6 Ost 
èv abt. “Ayer xbv deúrepov * 068% obtog. Tov tpi- 
roy obꝭt obxoz* toy tétaptov, tov mápmtov. 'Av- 
` nuy 6 yopds wv valbov, xat 6 Entoúpevo; ody 
núploxero. Atti adtip: "Eyes &ov ; bv 6 
are "Eyo tva, otv, xp, eútedy* Bac- 
dda Qntelg, pixpdv, cdrsry, norpdva, “AvOpwro;, 
&EovOsvet, dr’ 6 Bede oe vol. Ob rd dc Syezas 
drdpwxoc, byera: Gs. "ArOpwxoc elc xpócwxor, 
oe 83 elc xapdlar. Mn yap «okogapxiav Entov- 
pav, tuyfie sùyéverav bmv pov pev, 
lem habeo, inquit : 


Neque enim canities virtus esl, nec juventus vi- 
tium. Multi etiam in juveniii ætate philosophiæ 
documenta prebuerunt ; multi itidem in senecta 
prolapsi sunt, Enimvero tres pueri in fornace 
erant, et Dammam in rorem converterunt. Et Da- 
niel duodecimo statis anno ad pepulum Hebræum 
concionem habebat ; quin et ex leonibus oves facie- 
bat : non quidem natura corum mutata, sed feri- 
tate freno fidei compressa. Et Paulus senex el canus 
cum esset, Ecclesias populabatur; pestmodum 
vero fidei palmam rapuit, atque ovis bona, et præ- 
co, et apostolus exstitit. Quz cum ita sint, nou est 
cur vel juvenem suggilles, vel senem predices. 
Neque enim in ztatis differentia virtus el vitium, 


C sed in mentis 514 et seusus discrimine consistunt. 


Ac proinde, nec si sobrius et prudens fueris, quid - 
quam tibi detrimenti prematura ætas attulerit ; 
nec si segnis ignavusque sis, quidquam te senectus 
juvabit. Senectus enim non in crinium canitie, scd 
in animi virtute sita est. Sic nimirum David, cum 
adhuc juvenis esset, maturum virtutis fructum 
possidebat, Venit porro Samuel ad Jesse, cornu 
gestans, in quo sanctum esset. oleum. Fi quid ait? 
Misit me Deus ut unum e tuis liliis regem faciam 
(cfr. 1 Reg. xvi). Audito Jesse regis nomine, filium 
natu maximum adducit, arbitratus eum ad hujus- 
modi dignitatem idoneum esse. Propheta vero : 
Amove hunc; non acceptus est Domino. Ad- 
ducit ille secundum; at nec iste etiam. Tertium 
adducit, nec is quoque crat; tum quartum, quin- 
tum; jamque filiorum chorus consumptus erat, nec 
tamen inveniebatur ille qui quaerebatur. Dixit ita- 
que Samuel : Nullusne praterea tibi filius est? 
Pudore sullusus pater: Unu:n parvulum ct vi- 


verum regem querix, is autem vilis est opilio. Homo vilipendit, at Deus 


coronat. Non enim ul videt homo, sic videt Deus. Homo quippe videt in fuciem: Deus autem intuetur 
cor (1 Reg. xvi, 1). Non enim obesitatem quærimus, scd animi potius nobilitatem. 


Boúde: padalv, Son «àv lepéwv torty dj Sdvapts ; 
"Evvónsoy td Bártioua, «uv ágapinpátov thy 
Speci, thy viebeclav, ck pupla dyaba, & Sia Ti; 
ib tot TOV y&rpioy toUTwWY Gos rapaylveras, xal 
Bid tHe Fixes THs Ind todteov cor yivopsyys. 
Am Tres) pr0Úpros abtols moosspydusO2, xa 

ParroL Gr. XC. 


Ejusd. — Vis scire quanta sacerdotum potentia 
sit? Baptismum Inspice, peccatorum remissionem, 
adoptionem, sexcenta denique bona que per impo- 
sitionem manuum ipsorum, el per invocationem 
quam tua causa faciunt, tibi contingunt, At quia 
negligenter ad ipsos, N N Nae NS anime 
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t propterea. vita nostra funditus eversa A tuelnpéve Aoyuup, 812 cout, &xac ô Bloc pb 


i eret. in discessum episc. — 8 patriarcha 
Jaceb, cum gregibus praeesset, et pecudes rationis 
expertes pasceret, ac rationi reddenda homini dun- 
taxat obnoxius esset, noctes tamen insomnes 
transigebat, sestusqne et algores, el omnes coeli in- 
jurias ferebat, ne quid sibi ex ¡is periret : quanto 
magis nos, quí non brutis, sed spiritualibus ovibus 
preficimar, nec hominibus, sed Deo rationem red- 
dendam babemus, nihil omnino quod ad gregis 
utilitatem conferat, defugere ac recusare debemug : 
sed quo grex iste illo melior est, et homines 
brutis, ac Deus hominibus, boc quoque majus et 
vehementius studium atque alacritatem oportet 
adhibere. 

Ibid. — Ejusmodi sanctorum virorum viscera 
sunt, animique in filios propensio, ut cum ipsis 
mori dulcius esse habeant, quam sine ipsis vi- 
vere, 

Igual. et epist. ad Smyrna. — Omnes episcopum 
sequimini, ui Jesus Christus Patrem ; presbyterium, 
ut apostolos; diaconos autem reveremini us Dei 
mandatum ferentes. Nullus sine episcopo aliquid 
operetur eorum quse conveniunt Eccicsiz. Eo firma 
Eucharistia censeatur que ab episcopis fit. Ubi 
episcopus apparuerit, illic et plebs sil, quemadmo- 
dum ubi Christus est, illic et Ecclesia catholica. 
Non est licitum sine episcopo neque baptizare, 
neque agapen facere : sed quod utique ipse pro- 
baverit, boc est Deo beneplacitum. Qui honorat 
episcopum, a Deo honoratus est ; qui clam episcopo 
aliquid fecit, díabolo prsestat obsequium. 

515 Ejusd. epist. ad Polycarp. Smyrn. — Om- 
nes supporta , quemodo et te Dominus. Omnes suf- 
fer in dilectione : orationibus assiduis vaca. Am- 
pliorem quam habeas intelligentiam postula. Vigila, 
oculum non dormientem possidens. 

Ejusd. — Omnium egritudines porta, veluti per- 
fectus athleta. Ubi major fuerit labor, ibi et majus 
Jucrum est. Bonos discipulos si diligas, non est 
Ui gratia ; magis fac ut contumaciores in lenitate 
subjicias. Non omne vulnus eodem emplastro cu- 
ratur, Acredines perfusionibus sede. Propterea 


dvarétpantat. 

El ô narpıäpyns "laxo6 OMA xpotatix, 
rpóbara Mora Bócxov, xal &vOptomp pEMesv s005- 
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pev, Gave au raparolicda: «bv pe 
txelvov, rol AI finds vobe ob ds tg- 
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Opos, GIA «ip Oe wbddoveas ás che C- 
vat, cpbe ob dxvelv xal Avadischaı yph sv ču- 
vaytvov Opera: sd molta * ad)” 80 Pell 
abın h rein ¿xelvnc, xat dlóywy GvOpwan, xat 
AO pwwrwy Gade, obtw xal hude ce, xal epope- 
tépav thy onovdhy xal thy xpoduplav imbelavu- 


B as xe 


Totab ra «iy &yloy tà axdáyyva, [Dote] cov usta 
caw téxvwv Oávaror ie Xupls abrav Que - 
xt po volt tv 


Havese ⁊ d /f Ar,, à; “Ingots Xpt- 
erde sp Harpl, xal v xpscÓvttpl & cols Ax o- 
tódo: * tods N Suaxóvovs ivepérecOs, wc Gto 
tyrodhv Sar, Mysels yopic Emaxónou tt 
vpascito cov Aynxövswv sl; thy *Exxinctav. 
'Exalvn BGA sbyapietta Arete, 4 Oxd civ 
èmoxórwv O "Oxou av S å alen, Aud 
wd Kees ftw, enep Srov dv & Xprovdc, bxei $ 
abo "Exxdnsta. Odx tóv bots yox; tot im- 
axóxou oŬte Partilsev, oŬte Aydanv mowtv: d 
8 av txelvos Box: pdcy, so0to «ip Bein ebdpectov. U 
«uy ixicxomov, Ord Ge serlunsa 6 Naben 
Irıoxörou tl xpdcowy, th) iadh racpedet. 

Havras Paotate, d xal ot 6 Kuptoc. Tlévs:ew . 
dvéyou èv ávázq * xpocevyals oydials ábradelrror. 
AlvoU cuveotv wielova fic Exerc. l'onyópst, &xol- 
hun Supa xextypévos. 


Dávtwv rg yósous Báatače we vue & Minckc. 
“Onrou luv xózoc, voll pg. KaAouc pabntac 
tav pedfic, yápes cor 08x Estar d tobe &vti- 
0sotépovc tv xpadtytibxétacce, Oj d tpatpa t$ 
adri tunidotpy Ocpagevdetar. Tobe «rapofus ee 
¿p6poyals mate. Ark cotta capxrxds el, xal svev- 


carne simul et spiritu constas , ut quse conspectui p parixde, (va. sd parvópevá cor ele «pócurmov. xolg» 


tuo manifesta sunt, blande corrigas ; que auiem 
aspectum tuum fugiunt, pete ut tibi retegantur, ut 
in nullo deficias. 

Presulem oportet ab emni reprehensione alie- 
num esse, et vitam exercitationibus excolere , nec 
ullius rei quz Deo grata sit, studium prestermit- 
tere. 

S. Athanas. — Ante omnia oportet Ecclesiz mi- 
Ristrum ab ira alienum esse; nec objurgatione uti, 
sed adhortatiene et deprecatione. 

Didymi. — Tum demum doctor rem conficit, ſi- 
demque loquendo nanciscitur, cum ipee vita ei ac- 
tionibus erudit : secandum illud : De iis que cepit 

Jeong facere et docere (Act. 1, 1). 


xeúpe- Tà & döpara atte: (va. cos pavepwOff, Uva 
pnbevos Asin. 


Xgl «bv rpoccrivta dverlinntov HNA xe! 
ácxelcdar Blov, xat pndev avenithdcutov Eye tuy 
dpsoxdvtwy Bew. 


Ast dy Asrroupydv the ‘Exxdyclag mpd mtávituy 
verde ópyfi; elvat, xal ph imadijcresyv, AMA napa- 
xadslv. | 

Tóte dvuer $ibácxalo;, xai miorteveras Adywv, 
Stay dy’ Qv xpdere: zaen, xarà «b, “Ur Apkaro 
d ‘Invrove zosir re xal Sıddorzsır. 


“tapta pp, xat Bios, 
Aéreo piv thy àpethv Sidacxs, Epyy & ab xh- 


pt. 

"Ali capos wépdwisv lav, tò nV rindos iv 
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ápyuepta, O0 «oUtov, eins, spocexdvnca, tbv 82 
Ses * ob thy ápyiepusóvov obros tetipytas. 

TITA. I. — epi àxioxóx 
= 5 the dro dà toh Gos. 
Ol lepel; abr tv oppalg Exsoav. » 


. « "Expujav ol lepets 68 Kuplou. » 


« Ol hyoupevo: abtye petà öh Expivav, xal 
ol lep abris psth qis000 dxexplvavro, xal ol 
DH ra abti¢ petà apyuplou ipavtevoves, Oö; 
voy dert yvovar xplpa, oi prcovvtse TÈ xaÀà, xal 
Qqtoüytsc tà rmovnpá. "Aprálovtes tà Séppata að- 
tiv, Xal tà; cápxac and tiv dr] abr. 

«Ol legal, abris Be6ndover tà Aria, xat àss- 
Gous vópov. » 
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Bacerdotem prudentia , 
el vita, et ingenuitas morum faciuat. Sermone 
virtutem doce ; opere autem eam prsediea. 

Josephi , lib. xt, c. 8. — Alexander plebem emi- 
nus candidis indutam vestibus conspicatus, sacer- 
dotes vero et antistites byssinis amictos , ac pon- 
tifcem hyacinıbo alque aurea siola vestlium, et 
capite cidarim, auream laminam, in qua nomen Dei 
inscriptum esset , gestantem , solus accedens, no- 
men illad et pontificem adoravit. Sciscitante au- 
tem Parmenione quid esset, quam ob rem ipse, 
cum ab omnibus adoraretur, Judzorum tamen pou- 
tidcem adoraret : Non eum, inquit, sed Deum, 
cujus hic sacerdotio ornatus est , adoravi. 

TIT. XVIIL, — De malis episcopis , et Dei mandata 
me servanlibus. 

Psal. EVI, 64. — « Sacerdotes eorum in gla- 
dio ceciderunt. » 

Osee 1v, 6. — « Absconderunt sacerdotes. viam 
Domini. » 

Mich. m , 11, 4. — « Duces ejus cum muneri- 
bus judicabanı , ct sacerdotes ejus in mercede re- 
spondebant. Non vesirum est cognoscere judicium, 
qui odio habetis bonum, et quaeritis mala. Diripien- 
tes pelles eorum ab eis, el carnes eorum ab os- 
sibus eorum. » 

Soph. 11, 4. — « Sacerdotes ejus polluunt sau- 
cta, et impie agunt in legem. » 

Zach. x1, 17, 9. — « O qui pascitis vana, et qui 


sec ca rpóbaral uáyatpa im Bpaylovos abro. c dereliquistis oves! gladius est super brachium 


Erd ob rotpolvw öde vd Anoßvnaxov &ro0vn- 
oxétw, xaX td txdelmov ixdermbro, xal tà x O 
«a x tun, Exactas tàs cápxas vou rinslov 
abr. 1800 tyw SHH p napéva Arerpov i thy 
iv d ixdeTrov obe Apis ta:, xol «b koxop- 
mapévov. od ph lágmtat, xci td drdxAnpov ob uh 
xatevOuvy, xal tà xpda «ov txdextiv paystat, xal 
| sous dotpayddous abtiov ixstpsder, » 

e 'Emlavhönozv Cid ta glx p, ispeùç xal xpo- 
phts. "E€éotycav 314 «by olvov * isslobnoav ard 


sac ping tov alxspa. » 


« “Rot zotpéves of Bacxoprifevtes xaX AN 
t£; tá epúbara the Toluvnc. Ack Touro «dle Adysı 


ejus. Ego non pascam vos: quod moritur, moria- 
tur, et quod deficit, deficiat, et reliqua devorent, 
unusquisque carnes proximi sui. Ecce ego susci- 
tabo pastorem imperitum super terram : quod de- 
ficiet , non convertet , et quod dispersum erit, non 
sanabit, et integrum non diriget : et carnes ele- 
ctorum devorabit, ei talos eorum pervertet. » 


Ita. xxvi, 7. — « Erraverunt propter siceram. 
Sacerdos et propheta 516 exciderunt mente pro- 
pter vinum : vacillaverunt propter ebrietatem si- 
cero. » 

Jerem. xxii, 1. — e O pastores, qui dispergitis 
et perditis oves pascuz. ldeo hee dicit Domiuus 


Köpioc in rode mosudvas tobe Noora, tbv D super pastores qui pascuii populum meum : Vos 


daby pou * Yuste dsoxopricars ta rpóbará pov, 
xai igwcars abtd, xai ox Insaxdıhasle aura. ‘Bob 
tro ird öde xatà và movnpà immrnicupara 
piw. » 

ı Tipé6ata  ànolwhó:a ASV ô dads pou” ol 
ros Lal vovtes abtoy E&waay adtobe, Ext «à bon, an 
sridvycay abrodc.» 

« Ol apnyoUpevos abtwv Aovess üpuópsvo, ol 
áprálovies ara TH, duydg xateodlovres tv ĉu- 
vaazelg, xat ring Aap6dvovtes iv ábixig. » 


« Kal lepels N vépov pov, xat ¿66 hlouy 
tà Ari pou dvapéooy dxadáptos xal xadapou où 
lere do, xal &6e6flouv ps iv pésp abr”. Ol 


dispersistis oves, el ejecistis eas, nec visitastis eas. 
Écce ego ulciscar vos, et mala studia vestra. » 


Jerem. L, 0. — « Populus meus factus est ut 
oves qua periere : qui pascebant cum, expulerunt 
eos in montes, errare fecerunt eos. » 

Ezech. XIII, 25. — « Duces in medio eorum sie- 
ut leones rugientes, rapientes rapinam, animas 
devoranies in potentia, ct pretia accipientes in in- 
justitia. » 

Ibid. 26-98. — « Et sacerdotes irritam fecerunt 
legem meam, et profanaverunt ancora aea `, 
inter immundum el sanctum won DIRA . 
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et profanabant me in medio ipsorum. Priucipes A &pyovres adtay iv pdow alte bs Adxot, &právov- 


eorum in medio illius quasi lupi rapientes predam 
ad effundendum sanguinem , ut avare lucra secten- 
tur ; el prophetz ejus liniebant cos. » 

Ezech. xxxiv , 2-10. — « Hae dicit Dominus: O 
pastores Jerusalem ! nunquid pascunt pastores Je- 
rusalem semetipsos ? nonne oves pascuntur a pa- 


storibus? Ecce lac comeditis, et lanis operimini, 


et quod crassum erat, occiditis, el oves meas non 
pascitis. Quod infirmum fuit, non confortastis ; 
quod errabat, non redaxistis : et quod perierat, 
non quzsistis ; et quod forte erat, afflixistis la- 
bore. Et disperse sunt oves mez eo quod non es- 
sent pastores. Pascebant pastores semetipsos, oves 
autem meas non pascebant. Propterea ecce ègo 
super pastores, el oves meas requiram de mani- 
bus corum. » 


Sap. v1, 2 seqq. — « Discite, judices finium terr:e, 
quoniam data est a Domino potestas vestra. Qui in- 
terrogabit opera vestra, et cogitationes scrutabitur : 
quoniam, cum ministri essetis regni illius, non re- 
cte judicastis , nec custodistis legem , neque secun- 
dum voluntatem Dei ambulastis. Horrende et cito 
incumbet vobis interitus ; quoniam judicium duris- 
simum in his qui presunt, fit. Exiguo enim conce- 
ditur misericordia : potentes autem potenter tor- 
menta patientur. Non enim subtrahet personam 
Dominus hominum , nec verebitur magnitudinem.» 
Et rursum : « Fortioribus fortior instat cruciatio.» 


Matth, xxut, 1 seqq. — Tune Jesus locutus est ad € 


turbas, et ad discipulos suos, dicens : Super ca- 
thedram Moysi sederunt Scribe et Phariszi. Omnia 
ergo quecunque dixerint vobis servare, servate ; 
secundum autem opera eorum nolite facere. Dicunt 
enim , et non faciunt. Alligant enim onera gravia 
et importabilia, et imponunt ea in humeros homi- 
num ; digito autem suo non movent ea. Omnia au- 
tem opera sua faciunt ut videantur ab hominibus. 
Dilatant enim phylacteria sua, ct magnificant fim- 
brias vestimentorum suorum. Amant etiam primos 
recubitus in conis , et primas cathedras in synago- 
gis, et salutationes in furo, ct vocari ab hominibus 
Rabbi. Vos autem nolite vocari Rabbi. Unus enim 
est Magister vester Christus : omnes autem vos 
fratres estis. Et pateem nolite vestrum 517 vocure 
super terram. Unus enim est Pater vester qui in 
coelis est. Qui autem major est vestrum, sit mini- 
ster vester. Qui autem se eyaltaverit, humiliabitur ; 
et qui se humiliaverit, exaltabitur. Væ vobis, Scribe 
et Phariszi hypocrite, quia comeditis domos vidua- 
rum, longas orationes ad ostentationem orantes. 
Propter hoc recipietis amplius judicium. Ve au- 
tem vobis, Scribe et Pharisaei hypocritz, quia clau- 
ditis regnum coelorum; vos autem non intratis, nee 
introeuntes sinitis intrare. Ve autem vobis, qui de- 
cimatis mentliam, et anethum, et cyminum, et re- 
liquistis qua graviora sunt legis, judicium, et mise- 
ricordiam, et fidem : excolantes culicem, camelum 
autem deglutientes. Ve autem vobis, quia mundatis 


as Gpraypa, «oU ixyíat alua, Sxwe mrcovedts 
mgovextinaty * xal ol xp abıng dAsipovtes 
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xaseıpydaacde, xal Steondpn ta npóbatá pou bid tò 
ph slvat rowpévac. "E6ooxov of roruéves &avtou;, 
Tà è npöbark pou oúx E6ocxov. ‘Avett tovtou [dob 
tym int code morpevag xat Extrtfjoo. tà rpóbará 
pov ix TWV yerpiy aotüv. » 


« Mábere Stxactal nepátwv tç Ye, Ste 1860 
«apà Kuplou 4 xpárnsig piv. "Oc tEsrácer Spi 
Tà Epya, xai the Bog Ste EVH, dc ö nt ra 
Gvteg Tic abroy Bacthelac, obx ixplvare 600 hs, 
0082 Ipuiáñate vópov, off xatk shv Bovihv «cU 
Geo Emopsúbnte. Spixtwe xat taytws bmorthoera: 
Opty de pos, Ste xplot; àxGNhjEcn iv «ol; ö re- 
dyoucı ylvetar. O yàp tiáyiozos cuyyvewstós katıy 
bou > Suvarol & Suvaruc tracóhoovra:. OU yàp 
Örostelelrar rpócwrov ô távtuv Aen. ovde 
évepanicetas péyedos. » Kal zády * « Tolg xpa- 
carole loyupd kplataraı Hv. 
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gtdoual te tig rpwroxiıclac ty vols Selmvors, xal 
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youévouc piste baGetv. Odat 83 dulv, Set A- 
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xal thy Eheov, xat thy miot: - of divkllovres tiv A quod deforis est calicis el paropsidis : intus antes 


nova, n dt xduniov sarınivovrag, Obat 85 Unt, 
Str xabaploct tò IH tod nornplau, xal trj; rap- 
oídas, Tam TAN: k£a pon yng xal nieove lag. 
@apical. tupht, xa6ápiaov mpüov tb dutds tod mo- 
meiou xai vno mxpodíSoc, Tva nr xal to irtde 
autoú æabapdv. O;alcok gis, dt: mepouoráfetz tá- 
pom xixovura£ve , oftive LEV Av palvovrar d- 
patat, ESU piv pala «ol; à pam Zixaucı, 
à3ü0«v 6d utetoi tote fimoxplazws xat avoplac.: 

u EAV dd sms, é xaxbg oc dag txstvos dv tf xap- 
dla ard. XC: xüpioz pov EX0stv, xai AEN. 
aut Ts Guvbonioug aütoU, kallsıv 8k xal zl- 
wey petà muy gurÜuóvtwy E= à xupros tod 
Bailoy ix leu dv pA Eo0 aposdoxá, xax tv pe, 


pleni estia rapina el avaritia, Pharisewe cece, 
inunda prius quod inius est calicia ct paropsidis , 
ut fal id quod deforis est, mundun. Va vobis, 
Scribe el Pharisai hypocrite, quia similes estis 
gepulcris dealbatis, que a foris parent haminibus 
speciosa, Yos quidem a foris paretis hominibus 
justi: intua aulem pleni estie hypucrisi et impie- 
late. 1 


Hath. xxiv, 48-51. — Si autem dixcril malua 
ille servus in corda suo, Moram facit dominus 
meus venire, el cœperit percutere canservos zuds, 
maudncare aulem el bibere cum ebriosis; renict 
duminus servi illius in die qua non exspectal, el 


ed yırmazar, xai bryotoutzet aócov, xai tb pé- Bin hora qua nescit, et dividet eum, el parlem ejus 


pos abzoo peta tiy Gnoxprriwoy Öhası, à 

€ 16 Tia, dv: Sick eng Enillosu; x yt po» 
tv dnogródww bidota: vb nveäua tb Ayo, T page 
fiveyxs aral yphpara Adyuv > Adta xápol thy 
tónualav taúrry, [va m dv Emil tag yelpás poy, 
Aap6dun sR ayiov, Elzev 81 & Dispos ph; at- 
sov- Th dpytipsiy dau auv ani ely sic ácubietav, 
ott thy Ódpsku sub Ou kvopisae Bà ypnydrwy 
dada. Dix Hart oor pepts, otk xinpng ty + 
Adyw tout. 1 

oso» xaxóv tomy &w oönylac MAU: alttov 
yevésbas volg Groysiplats! Dubai mepropi to tννν 
thxvov pido xazazinui iig Böhuvav, A tire 
Evaging: tor mropats, [Ióonv dd Acıvorepov uyhy 


pone: iin hypocritis. s 

Act. vin, 18-21. — « Videns Simon quia per im- 
positionem manuum upastalorum daretur Spirilus 
sanclus, obtulit eis pecuniam, dicens : Date mibi 
Lane potestatem , ut cuicunque imposuero mauus 
Weak, aecip.at Spiritum sancium. Dixit autem Pe- 
irus ad eum: Argenlum tuum lecum sil in perdi- 
lionem, quia exissimasli donum Dei pecunia pos- 
sideri. Nou eai tibi pars neque sors in sermone 
i210. » 

S. Baiil. ez can. Consi. quest. 25. — Quam ma- 
zu uin malum est aubditis erroris ansam przbere, 
quem jlineris esse ducem oporlebal 1 Nemo filium 
sium jun pene in foveam cadentem negligit, aut 


alg Páños xaxüv tunintousav ö Af 1] ån- U in cam prolapsum relinquil. Quanta aulem gravius 


tala ; 


Mh [gro et; xegalh pditg mou yelp tuyydvisy, A 
TOUS, Ale t: r sitekertipuy tod owpatoç. 
"Exactog ty A HH tater, ábedgol, tv Tau pr- 


dran, 


Nyy Aévo pliera roic rob Arjuaroc, 

"ig Pau gira: n oxdrove xamAncgyáror, 
Mni spístpoir rru xaxoD Quiet. 

El pap tò pug toiovtor, tó re xdcor ; 


Tig dv taug Minus meine garprálary, oOtm 
tüv Rpodoritwy Aten; al Byrlog xvbep- 
yhtyy elvas ypnorhy, movnpols ypuúperos bpi- 
tar; 

Háüev, ainé poc, voplleis the rncaúraz ty rale 
"Exxdnolas tixziolar rapayás; "Ey phy yap 
obx Minlev ofur: Rix rob tae toy fos ct - 
tuv alpágzu xxt ixhoyds AN, xal wg Exuyev yi- 
vagi. 

Ov Sidarxddov duyp^tspos tv ddyars groan 
pouysog pévav, Toüto aù säen. AMA Omaxp- 
the. “Apyovtes pdtv tous ápyaudvauc mprdobvtos, 
aud Alktwrepov. 


"Dany pos pailava Öyxav rn; dpytepmatung dva- 
SAGA 6 sh» Exiaxonzv Ja, «osodtus RI 
ånna i hoeta J ev., oy San,], uóvov, ¿DA 
xl nah rpoo:aglag. Ka03zcp yap fusi; dorú- 


eat animam in imum vitiorum gurgitem labentem , 
in exitio relinquere! 

Theologi. — Ne capitis locum usurpel, qui vix 
manus, aut pedis, aut cujuspiam alius vilioris par- 
tis corporis officio fungi passi, Unusquisque in 
quo gradu wocatus est, fraires, in eo maneat. 

Ejnad, ex tetr. 5. 


Catete, queso , mazinie vos, preciules, 
Ne lumen omui prorsus orbum lumme, 
Vitiique tanium , nan buni, aiiis duces, 
Si tale lumen, quanius cat landem nigror ? 


Ejusd. oras. Apoi. — Ecquis tandem aliog ad mo- 
destiam queat adducere, quando antistites ipai iia 
sunt alerti ? Quid prosit prohuin esse guhernala- 


p rem, si malis remigibus utatur ? 


S. Chigacit, — Unde, queso, hujusmodi tumul- 
ius in Ecclesiia nasci censos? Eynidenı ipse naa 
aliunde existimo, quam quod antistitum clectiones 
temere et inconsiderate liant. 


Ejusd. — Nihil doctore frigidlus est, qui ser- 
monibus duniaxat philosophiam colit. Hic plano 
non dector, 518 aed Uypocrila est. Nilit presula 
miserius, qui lis quibus praeest nihil utilitatis 
alfert. 

Ejusa. — Quanto ad altiorem gradum asceudit 
We cui ejnanepeatus. oltigil, tanto quoque am- 
plior ab co ratio esposcetur, uon doctnrinm laniuni , 
verün, el pauperum euim. Qatwedwotom evita 
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nos, cum pecunias famulis commisimus, omnem A pra vols olxétarç tumtotevovesc, &xdvtwy áxatto2- 


ab eis rationem flagitamus : sie eiiam Deus cum 
sermones suos fidel nostre commiserit, expense 
rationem requiret. 

Justini adhort. ad Gent. — Fieri non potest ut 
quí res adeo magnas et divinas ab iis qui eas cal- 
lent, minime didicerunt, aut ipsi eas noscant, 
aut aliis recte tradere queant. 

S. Nili. — Doctoris imperitia discipulis exitio 
est , et discipulorum socordia magistro periculum 
creat, presertim si ipsius inscitia flat, ut illi so- 
cordia torpescant. 


Ejusd. — Nequaquam existiment rem eam remis- 
sionis animi et oblectationis preetextum esse. Nifil 


enim zque ardnum et laboriosum est, atque ani- B 


mis imperare. Quocirca opere pretium est ut ii 
qui ad hoc munus accedunt , perinde se inungant, 
tanquam ad grave certamen aliquod ingressuri. 

Ejusd. — Qui scindit ligna, periclitabitur in eis, 
si ferrum exciderit. Nam qui sermone res dividit , 
nisi sermonem undecunque obfirmatum habuerit, 
inter audientes periclitabitur, per sermonem vide- 
licet discipulis scandali materiam porrigens. 

Ejusd. — Ne illud velim ignores, complures 
episcopos ignis fornacem ornaturos esse. 

Ejusd. — Cujuslibet episcopi ac doetoris opus 
quale sit, sempiternus ignis probabit. Nam dies 
ille omnia deteget, et perspicua reddet, quia in 
igne revelabitur. 

Ejusd. — An te fugit, episcopos nonnunquam 
etiam exitium et ruinam subire? 

Ejusd. — Absurdum est eum qui honores conse- 
ctatur, labores defugere quibus honores conci- 
liantur. 

Sit illa lex constituta adversus eos qui res ean- 
ctas et divinas non sanete atque digne Deo cernere 
volunt unde ipsis esecitatis supplicium inferatur, 


TIT. XIX. — De oppigneratione. 
( Deest in mss. ) 


TIT. XX. — De concupiscentia : e quod malis cupi- 
ditatibus ear An sit rh ian n 


Ezod. xx , 16. — «Non concupisces uxorem pro- D 


ximi tui , neque domum , nec agrum, nec servum, 
nec ancillam , nec bovem , nec asinum. nec uni- 
versa qua illius sunt. » l 


I Paral. x1, 17-19. — « Desideravit David desi- 
derium , et dixit : Quis dabit mihi potum aqua de 
cisterna quz est in Bethleem ? Et acceperunt tres 
fortes, et venerunt ad David. At noluit eam bibere, 
el libavit eam Domino, et ait : Propitius sit Domi- 
nus, ne faciam hec, 519 si sanguinem hominum 
istorum qui profecti sunt in animarum suarum 
periculum, bibero. » 

Pros. xi», 12. — « Lignum vite desiderium 
bonum. » 


psv. ab rob, Jóvov che xat 6 Geb; Ahusız flv 
ipmotedoac, tà brot det, xal die Sani. 
dy <póxov. - 

"Abóvatoy tá obres peydda xal Oela obs ph 
apórepov xap viv elórov peuabncótas, y ab- 
rode slBévar, À ktépouc Sivacbar Siddoxerv óp- 
Owe. 

H vo Gade adxapla anddiuce tobe pa- 
Oytevopévouc, xal h tov paßnrsvoudvov hint 
xivbuvov pipe: tip Sanne, xa} Atera rav 
ap thy adrod dvexctotnposuvny pqgbupotev &xel- 
vot. 

Mh vourCétwoav dvécews xal dnodaicews elvat 
apépacty «b tpdypa. Máveov yap &octv N 
capo Bpysıy Yuyiov. Kal Sel ⁊o txt tauta AN 
gévovs Melpasdas de mode åyöüva txlxovov cl 
Aovrac. 


LylCoov Evra xtwbuveóost kv abrolc, davexriog ed 
ardhpıov. O yap Statpav Tip Aóyp tà fpárpasa, 
tay ph ravrazódev Exp tponopadcapévov tov Aöyov, 
xtvd Ya Ucet iv totic áxovovos, oxavdddou dpoppihy ty 
Aby tol; pabytevopdvore xapsydpevoc. 

"Exsivo ph dyvohons, Utt xodhol tüv dee 
youe: xavaxocuica: thy xdpsvov cod stupéc. 

"Exdatou lepéws, xal Odiacxá)ou 0 Eprow, é- 
wolóy tor, tò mp Soxtpdce: «b alwviov. H yap 
hytpa txelvn «à ráves txxaddder xal qavepe- 
ochos, Beér: Ev xupt áxoxalug0foevat, 

Ovx oloda, dun xal bxloxonol zore Ópiataveas 
Adpou xal hre; 

"Asonóv tots Busxovra tà eds , pevysty tol 
rv &' dv al suat. 


Nópoc term xatà t&v tà oxpvà xai Osla ph ce- 
pving, xai Oeorperios dA ¿Eroóvico, xölacıy tm- 
pe pt dopactac. 


TITA. . — Hept érydnc. 
(Deest. in mss.) 


TITA. K. — Dep éxcOuplac * xal bre od Est inãc 
&£axoJovOstr vaio Sornpaic ixiduylase. 

« Odx imibuphcers thy yuvalxa tod rAngtoy ew, 
obre thy olxlav, obe «hv Aypbv, obte tiv maila, 
obte thy natdlcxnv, obre tod Bob; ab rod, ob 
200 brofuylou abroú, obte dy Sea zip ninalov ow 
iet. > 

« Ensdúpnos Aabi? ixiduplav, xal elxev Tis 
motui petdwp ix voi Aáxxou, tod iv Du 
Kat Da6ov ol tpelç Suvatol, xal napeyévovto ep 
Aa6í5- xal odx ine malty abcd, xal Eorercav 
abed «ip Kuplp, xal slxev > "Ded por, Küpu, «oi 
rorñoa: veU ro, cl alpa tüv dvbpOTwY DY  xepto- 
Give ty sale quxate aŭti lohnt. 


« Ady8pov Cuts imidupla dyad. 5 


1557 


SACRA PARALLELA. 


1558 


let civ txbuprdv cou ph ropzvou, xa A Eccli. xvin, 50. — « Post concupiscentias (uae 


dnd van dH, cov xwvov. » . 

a Pep6aspdc itmbduylas pecadrdeder voúy Axa- 
xev. » 

e "Oç tay [By yuvalxa c dd imbduyñoa: ati, 
n tpolyeucey abriv kv th xapbla ab ro. 


« Hav wd dy «ip xócpup $ ixmmdupla che capyix, 
xai ij imbupla tinv YH, xal fj ddalovela cov 
Blou, fj obx Estiv Ex toù Marpds, Gd’ tx toU. xdopou 
dc lv. » 

« Hapaxaò ö dg ds napolxoug xoi xapexdh- 
pous andyecbar tiv capxuixv j“, altives 
mpotevovtat xat& tie Ie. 

« "Ey® 6 Enprovpyds dviraka «i rlácparsi èn- 


Ouplav, xat od tò quarxdy xivnpa Srabádiw. OÙ Ai B 


yáp* Odx imduuhasıs. Ox dvacntd rod xag pu- 
seubivros thy pila, AMA toU mpotDapévrog qutou 
tà vba rpépva Y,. Oö Ayw obv thy di- 
play abchv tEoploa: the duyfic, AA «00 payıxou 
eng tac rapapuábas Ex, Placravoúcas txxóntw. 
The cf xaX dpodeg Clava napacnelpst; Erippa 
xadby Eonsipa: ródev civ Lılavluv ô Biedpos; 
Extpufov, rárncov, Anönvıkov «b onéppa td rovn- 
pòv, xal od novécets Adpuvondvou tod avtov. 
Mac àà de àr &ubläpn Tvrauxl xpóc rò àxi- 
Oupnoa abc, hon àpolysvosr adehr iv rij 
xapelg avrov. 

“srep tip otpoudep tv rrepõv pedos obBty 
Ox efc maridos AGV, KU 
estar” oŬtw xal Emi «Ov doyicpidv obdiv Bye log, 
tüv xatà xpáros ind tig wovnpds dmbuplac A, 
am” 80 tàv oxtpthons, ip. Ath T0010 rep 
tolg orpoublors, (va ixpúyy maylbac: Bid. zoüro 
doysspol cole dvb puma, Iva bæpü reel tà ápapti- 
pata. 

TITA. KA’. — Mepl éxovolwr xal daovolur 
duapenydrur. 


« Edv xatafn tig viva, xal dmobávy, daváry 
ava toda. O 8? ody Exiv, GAN’ 6 Bed; xa, 
cle tae yelpas a, 6530 cot t tónov, ob prúferas 
txel 6 poveúsas. » 


. € "Exetvog 6 800d0¢ 6 vou; 1b Otlmnpa toù xv- 


' elxh xal párnv p C 


ne abeas, et a voluntate tua avertere. » 

Sap. iv, 412. — « Evagatio concupiscentiz Iran,- 
fert mentem. » 

Math. v, 98. — « Omnis qui viderit mulierem 
ad concupiscendum eam, jam mochatus est eam 
in corde suo. » 

1 Joan. n, 16. — « Omne quod in mundo est, 
aut est concupiscentia carnis, aut concupiscentia 
oculorum, aut superbia vile , que non est ex 
Patre , sed ex mundo est. » 

I Petr, n, 14. — « Obsecro vos, tanquam adve- 
nas et peregrinos , abstinere vos a carnalibus de- 
sidcriis , qua preesunt adversus animam. » 

S. Chrysost. — Ego opifex figmento meo appe- 
titum indidi; proindeque naturalem motum mi- 
nime criminor. Neque enim dico, Non concupi- 
sees. Non ejus quod recte satum fuit, radicem 
avello; verum adulterinas corrupta stirpis Abras 
elido atque amputo. Non hoc dico ut concupiscen- 
tiam exstirpes ex animo; sed spuris affectionis 
pullulantes adhuc stolones exscindo. Ecquis 
optima: telluri zizania inspersit? Bonum semen 
seminavi, unde exitiosa zizania prodierunt ? ex- 
tere, proculea, prafoca semen malum, et non 
erit cur crescentibus zizaniis labores. Quicunque 
conspexerit mulierem ad conoupiscendam cam, jam 
mœchalus est eam in corde suo ( Matth, v, 28). 

Uti passerem nibil pennz juvant, cum laqueo 
interceptus est, sed frustra atque incassum eas 
gerit : itə nec tibi quidquam prodest ratione 
preeditum esse, si ab improba concupiscentia 
expugnaris; sed quantumlibet saltites, captus 
tamen teneris, Eam ob rem passeribus alz suat , 
quibus laqueos vitent; idcirco etiam hominibus 
inest ratio, qua peccata effugiant. 

TIT, XXI. — De peceatis que (um sponte, (um 
invite committuntur. 

Exod. xx», 12. — e Si quis aliquem percusse- 
rit, qui mortuus fuerit, morte moriatur. Qui 
autem non sponte , sed cum Deus tradiderit eum 
in manus suas: dabo ei locum, quo fugiat ille 
qui ecciderit. » 

Luc. su, 47. — « Mle servus qui cognovit vo- 


plou abroü, xal ph novhoac, Saphaeraı roMás. U D luntatem domini sui, et non fecit, plagis vaputabit 


& ph Tvouc, Saphasraı ólyas. » 

e Xápiv. yw tọ tvdovapdcavel pe N pf, En 
miotév pe HHN e, Oépevos elc thy &axovlav «by 
xpótepoy DV Pidopnpov, xat 6ubxtny, xal S6p- 
ovv * GAA’ HAchOny, bct dyvotv Exolnoa dv Ax. 
"Vrepericóvace 88 4 yápes tod Kuplou petà zi- 
GTEC, xai dyannge vie by Xpiovip 'Inaob. » 


4 'Exovcluc ¿yaptavóviwv hybv petà «b Aafaty 
thv H vie Adndslac, odxdes zept dpaptidv 
&xodelretat Busia, pobepá 84 sti; ixboyh xplsews, 


xat mupde (Aoc LO widdovtos vous Úrevav- 
clove. 3 


multis. Qui autem non cognovit, vapulabit paucis. » 

I Tim. 1, 19-14. — « Gratias ago ei qui me con- 
fortat, Christo, quia fidelem me existimavit, 
ponens in ministerio, quí prius biasphemus fui, 
et persecutor, et contumeliosus; sed misericor- 
diam consecutus sum, quia ignorans feci in in- 
credulitate. Superabundavit autem gratia Domini 
nostri Jesu Christi cum Ode et charitate in Chri- 


Hebr. x, 26. — « Voluntarie peccantibus nobis 
post acceptam notitiam veritatis, jam non relin- 
quitur pro peccatis hostia; sed terribilis qusdam 
exspectatio judicii, et ignis emulatio, qua con- 
sumptura est adversarios. v 
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520 S. Basil. in prince. Prov. — Peccata par- A Toy ápaprn átov, tà pv dxovc:á drt, tá & 


tim vuluntaria non sunt, et partim ab improba 
voluntate proficiscuntur. Fingamus enim stuprum 
esse, de quo in judicio disceptetur, ac duo scorta : 
allerum autem lenoni venditum , baud sponte in 
malo herere, atque corporis questum flagitioso 
domino praebere; alterum vero libidinosæ volu- 
ptatis causa sese sceleri mancipasse. Aliter igitur 
qua invite fiunt veniam consequuntur, el aliter 
que improbo et scelerato animo geruntur, con- 
demnantur. 

S. Clement. — Quod voluntarium non est, judi- 
cio obnoxium non est. Id autem in duplici genere 
est: alterum enim ignorantia (it; alterum vi. 

Didymi. — Si quis per ignorationem labitur, 
liunc 2quum non est poena multari. Is enim sup- 
plicio demum affici debet, qui animi affectione 
peccat. 

Peccata que non sponte perpetrantur, cum lex 
ipsa condonat , tum Deus dissimulat , ut qui be- 
nignus sit, non crudelis; et voluntaria vindicat. 


Philonis. — Non velut iniquum est sponte pec- 
care , ita et invite ac per ignorantiam delinquere, 
hoc justum censeri debet : verum hoc medium 
quemdam justitiam inter et injustitiam locum 
tenet : quod quidem a nonnullis indifferens dici 
solet. Neque enim peccatum ullum justitiz opus 
fuerit. 


and yvúune novnpde yivezar. "Trodupeda yàp xop- 
velav elvat cd xpıvönevov, xal wp Suo* AU’ $ 
piv nopvoboox®@ xpabstsa, xpbe dvayxyny te tv 
ti xax@, thy ix co awpatos tpyaclav Tip movnpi 
Sconity xapsyopévy * f) 6k Se chy fjbovhy At 
dauthy inıdouca «fj dpaptig. Aug oö tà dxoúcia 
cuyyaves cue, xal Mus tà tx poyOnpds 
mpoatpécewe xazaxplvetat. 


Tò d&xovscov où xpfvetat. ATU 84 «ouo * Td phy 
Yıyöuevov peta ayvolac, td 6b Ov dvayxny. 


El «piov áyvola Ya t1¢, ob xodactéos, 
¿xelvov xolactéou tov K EH dA rav g. 


Tà piv áxovoia Apaprhuara xol vópos vyx- 
pet, xai Bed; mapopd, prrdvOpwroe (v, xat oüx 
ámnvhs, xa cd Exoucluc. [Bic quedam desunt in 
omnibus codd. ] 

‘Qs tò J, e dyaptdvery ieh Adıxov, ebtw 
<d dxovclwe xa: xar’ Eyvorav, ob ebbte Slxacey, 
au tay5 mov pebóprov Aupolv, Ssxalou xat &Bixov, 
ed ö ns tevwy xaloupsvov Adıäyopov. 'Apéáptnpa 
yap obòzv, Epyov Erxatosóvn;. 


Ejusd, — Ei quidem qui rerum meliorum igno- G To piv ayvoig cod xpelttows Siapaptavortr, 


ratione peccat, venia impertitur : qui autem de 

industria injustus est, ille excusatione caret, 

quippe qui jam ante captus sit in foro conscien- 

tie. 

TIT. XXII. — De iis qui grato animo sunt : et quod 
benefactores predicare oporteat. 


Jos. vi. 22. — « Duobus juvenibus, qui explo- 
ratores missi fuerant, dixit Jesus : Ingredimini 
domum mulieris, et educite eam, et omnia quz 
illius sunt, Et ingressi sunt, et eduxerunt Rahab 
meretricem , et patrem et matrem ejus , et fratres 
ejus. » 


Psal. 1xxxvii, 1. — « Misericordias tuas, Do- D 


mine, in æternum cantabo. » 

Psal. cxv, 12. — Quid retribuam Domino pro 
omnibus quz retribuit nobis ? » 

Psal. cxxxvi, 5. — e Si oblitus fuero tui, Je- 
rusalem , oblivioni detur destera mea. 

Sap. vit, 24, — « Prudentiz est scire cujus est 
donum. » 

Eccli. in, 34. — e Qui coddit gratiam, meminit 
in posterum , et im tempore casus sui inveniet 
firmamentum. » 

Eccli. xu, 18. — e Gratiam hominis quasi pu- 
pillam conserva. » 

Luc. 1,47. — « Dixit Maria : Magnificat anima 
mea Dominum. » 

Luc. xvit, 12 seqq. — « Et ingrediente co in 


ovyrvópn S8 6 Ok tE inıochung a8ixwv, Awo 
Aozlav olx Eyer, mposalwxox dv ty tou cuverdétog 
Scxactn ply. 


KFF. — Dept evyapicrovrrur xal Gj- 
an i be aph tovc scr dd M 
pvcosır. 

« Tots bo veav(axotg totg xatacxomhcaciv ele 
Ino Ele elc chy olxlav trc yuvarxds, xol 
èxbálete abrhv, xal rávia tá abc. Kal elatAOov, 
xai dH rar thy ‘Pad6 thy mópvnv, xal tov za- 
tépa, xai thy prsépa, xat tobe ábsigouc abe. 


e Tà ¿hin cov, Kópie, sic tov alva &copat. » 


e Ti &ávcamobuao tip Kuplip repl xavtwy Oy Avt- 
arébwxev dulv; » 

c "Edy txchdbwpal cov, ‘lepovcadhy, Ertäncdeln 
$ srd prov. » 

« Spovijcews karıv xal sb elöivar tivos N yäpız. » 


« "O Avranodıdous yäapızac, giunta ele cb peck 
caúta, xai iv xarpip xtwdcews autos sph acf 


pıyya. » 
€ Xápiy àv0purxou me xópr v cuvthprcov. > 


« Eine Mapiáp.* Meyadúves , quyf pov cd Kú- 


QU. » 
e EMepjopivos ase) alg thy Tha, Ves 
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abc bixa lep Ev8pe¢, xal pav pwvhv AMyovctc A civitatem, occurrerunt ei decem viri leprosi, et 


Ineo AT Nr, dXémgov Aude. Kal Rö elxev 
ab tote · Hopsuddvres id eli ace lav tote lepeü- 
cw, Kal dv tip ordyew ab robe ixadapicóncav. 
Ef; 8 IE adtiov, Sh Ste lá0n, Öntorpelev petà 
vie peyálos bofádwv tov Osbv, xal Execev int 
Xpódw oy abtov tb , qu adri» xal abe La- 
papelenc. "Anoxpıdet; & 6 "Inocuc eee 00 ol 
gixa ixadaplcdnsav; ol & tvvéa mov; Ody sipé- 
Oncay drocrpbpavres Sovvar óav <p Oey, el ph 
ô ¿Aorysvhe obros. Kal elrev adri” 'Avastàg no- 
paño, ij nlotic cov ,v . 


« Ev navt} edyapiareles * toŭto yap bélnpá 
doriv Ozon V Xoiovip "Insou els bude » 


Ipirousa $o£oloylac ö g, fj dd edeprern- 
pátov NH ts. 

'Axobwcwpev tolvuv aby zóxp td yploc, av Apa 
COGOUTOV EUTOPOUVTES PAVULEV. | 


TITA. KI”. — Hep dxdınosuc* xal we danyó- 
pevras Ele asp! tov adrod, xpáruatoc sudvrac 
sloxpárrecOas. 
€ Odx ixbichcers Sie zul tò a0x6. » 

« Ti Aoylecte ènt tov Küptov; cuyvrélerav aùtòç 
mothost, xal obe ixbixhoe Ste ext cd abed dy Oil- 


dei, » 
TITA. KA’. — Hapl éxixolrwr zparpátov * xal 


du xo S rd éxíxoia xarayória, ĉióti (c 


páxac xal Siarrácei apoEsrovurra. 

Hm “A€padp xp Abe ' ph Eotw páxr áva- 
pisov ipod, xal vans cov cov, xal dvapécov rh 
Torpévwy pou, xat «ty. rorpivwv apu, Sct &vOpumot 
Berpol huels topey, Obx loù mca f) yi ivavtlov 
Gov kotiv; Ataywplcbnt: Ar’ tpov. El cv ele ápi- 
crap, zr cle Señiá” el cU elo eik, tyw el 
dprotepd. Kal ¿imápas Awt todo épbadpous abtou, 
elev thy neplywpov tov 'lophávou, ott näsa Fy 
rotilopévn, mpd tov xatactpédar tov Ody Lédoua 
«al T'ópopóa, ws zapáče:soç tov 8«00, xal we 1) yi 
Alyuntov. Kal tec AAA taut Amt thy replywpov 
cod “lopókvou, xat ánfjpsv Awt and vatov, xal 
iyopls0nsav. » 


levaverunt vocem suam, dicentes: Jesu prece- 
ptor, miserere nostri, et dixit eis: Ite , et oglen- 
dite vos sacerdotibus. Et cum irent, mundati sunt. 
Unus autem ex illis, ut vidit quia sanatus esset , 
regressus est cum voce magna, glorificans Deum, 
et cecidit in faciem ante pedes ejus, gratias 
agens: et hie erat Samaritanus. Respondens 3u- 
tem Jesus, dixit: Nonne decem mundati sunt? 
el novem ubi sunt? Non inventi sunt qui redirent, 
et darent gloriam Deo, nisi hic alienigena. Et 
ait illi : Surge, vade, quia fides tua (e salvum 
fecit. » 

521 ! Thess. v, 17. — «In omnibus gratias 
agite: hzc est enim voluntas Dei In Christo Jesu 
in vobis. » 

S. Basil. — Congruum laudationis argumentum 
est, acceptorum beneficiorum commemoratio. 

S. Greg. Naz. orat. in S. Cypr. — Debitum ergo 
cum fenore persolvamus; si tamen sat amplas 
opes habere reperiamor. 


TIT. XXIII. — De vindicatione : et quod de re ea- 
dem bis penas exigere mon liceat. 


Deut. — « Non bis vindicabis In idipsum. » 

Nahum 1, 9. — « Quid cogitatis contra Domi- 
num ? Consummationem ipse faciet , et non ulci- 
scetur bis in idipsum in tribulatione. » 

TIT. XXIV. — De communibus negotiis : quodque 
communia diversoria vitanda sint, quia hinc rixa 
et dissidia nascantur. 

Gen. xis, 8 seqq. — « Dixit Abraham ad Lot: 
Ne sit, queso, jurgium inter me et te, et inter 
pastores meos el pastores tuos: fratres enim su- 
mus. Àn non ecce universa terra coram te est? 
Recede a me. Si ad sinistra ieris, ego ad dextera 
ibo; si tu ad dextera, ego ad sinistra pergam. 
Elevatis itaque Lot oculis suis, vidit omnem re- 
gionem Jordanis, quod universa irrigaretur, an- 
tequam subvertisset Dominus Sodomam et Ga- 
morrham , sicut paradisus Domini, et sicut Ægy- 
ptus. Elegitque sibi Lot regionem circa Jordanem, 
et recessit ab oriente, et divisi sunt ab invicem. » 


« Kpelagoy ole it ywvlaç ünaldpou, % àv al ß D Prov. XII, 9; xxv, 24. — « Melius est habitare 


xo. > 

« ‘Isyupotépy cov xal zÀoucuotéQu cou ph xot- 
vuvet. > 

"Eyousty al tov xowwv fn dabas ele «b 
psp. 0r var. 


TITA. KE’. — Hspl súboxiylac* Er: ebysc d£or 
To xar dpd. 


¢ “Ext uixpo) xat peyddep edSoxiplay Exe. » 


« Exoúdacov csautdy edióxipov rapacrñcas tH 
ep, tpyatny ävenaloyuvrov. » 


TITA. KG”. — Hepl égaópor. 
« Modis iche Europos dnd rinupelelas. » 


in angulo sub dio, quam in domo communi. » 

Eccli. xiu, 2. — « Fortiori et ditiori te ne socius 
fueris. » 

Habent communium negotiorum curz reprehen- 
sionis ansas. 

TIT. XXV. — De nominis splendore : €t quod recte 
[actum gloria dignum sit. l 

Eccli. xxix, 50. — « In parva et magna re, cura 
ut bene audias. » 

IT Tim. n, 15. — « Sollicite cura teipsum pro- 
babilem exbibere Deo, mercenarium inconfusi- 
bilem. » 

TIT, XX. — De mercatoribus. 
Eccli, Nu mercator ennaut a UNID» 
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TIT. XXVII. — De ennuchis. 

Sap. ut, 14. — Beatus est spado, qui non 
operatus est per manus suas iniquitatem, nec 
cugilavit adversus Deum nequissima. Dabitar illi 
fidei donum electum , et sors in templo Dei ac- 
cepiissima. » ae 

Eccli. xx, 4. — « Concupiscentia spadonis ut de- 
virginet juvenculam. » 

Matth, xix, 42. — « Sunt eunuchi qui de ventre 
matris sue sic nati sunt; et sunt eunucbi qui 
facti sunt ab hominibus ; el sunt eunuchi qui se- 
ipses castraverunt propter regnum celorum.» 


522 S. Basil. epist. ad Simplic. heret. — Eu- 
nucborum genus infame atque exitiosissimum est. 
Hoc, inquam, ipsum nec muliebre, nec virile, 
mulierum insano amore ardens, zelotypum, 
illiberale, nibil non accipiens, inexpleblle, ob 
canam plorans, iracundum, auri avidum , foede 
mercenarium, sevum, effeminatum, ventri de- 
ditum : quid tandem dicam? ab ipso ortu dam- 
natum ferro. Quidnam autem horum integrum 
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TITA. KZ’. — Hepl sivoögur. 

« Maxápros 6 £üvoUyoc, ö ph ipyacdusvos kv xep- 
otv Avdunpa, nnd tvdupndels xa:à tod Kuplou 
xovnpá. Acbficecar adri vie zistewç yapıc dxdexch, 
xal xdfpe¢ tv vağ Kuplou Cupndéctepoc. » 


« "ExiBuj(a ebvodyou &zorapürvacas vedvv. » 


« Eloly edvouyo:, oltives èx xoa; pytpds ad- 
«v devine obtwe° xat sloty ebvodyos, oltives 
sdvovylcOncay ud d viov dvOpdrwv: xa) cielo sbvov- 
you olriveg eúvouyicay tautobe Bid thy Pacúscio 
TÖV oUpavidy, » 

"Attgov td ty €üvoUyty v£voc xat ravivde0pov. 
Tov<o &h tovco Ao, &vavdpov, Yuvatxopa vic, xol 


B ino, dperädorov, rávboyov, dxpocxopts, xav- 


ai8erxvov, 6Evbupov, ypucegavko, xaxdprafov, & 
vic, OnAubpibee, YacvplbouXoy * xal tl yap slzu; 
ob Got] «fj yevvhces, orönpoxarddıxov. Hag yàp 
¿p0h yvópn toúzwv, av ol móbes atpsOdol; obras 
piv ody awppovovary &uts0a && cubhpov* pávount 
Ok Axapror Bv olxslav aloypórnta. 


judicium sit, quorum pedes quoque perversi sunt? Hi nimirum et ferri opera frustra casti 
sunt, ac propler obscenitatem suam fructus expertes manent. 


S. Nili. — Ab uxore tua spadonum strepitum 
remove. Quamvis enim spado geminos infra testes 
exsectos babere videatur, at supra tamen geminos 
in facie oculos habet libidinose intuentes, et mala 
sccum testimonia trabentes. 

TIT. XXVIII. — De laudationibus, et illis qui in 
eis voluptatem capiunt ; et quod ante periculam 
factum neminem laudare oporteat. 

Pros. xxvu, 21. — « Probatum argentum et 
aurum igne probabis; homo vero probatur per os 
laudantium eum. » 

« Eumden laudare et vituperare non est homi- 
nis probi. » 

Eccli. xxvii, 7. — « Ante considerationem ne 
laudes virum. Hzc cnim est tentatio bominis, » 

Luc. vi, 26. — « Ve vobis, cum benedixerint 
vobis homines, Secundum hee enim faciebant 
pseudoprophetis patres eorum. » 


S. Ignat. epist. ad Trall. interpol. —Etsi in rebus D 


que ad Deum spectant, robustus fuero, tum am- 
plius timeam oportel, atque ab eis caveam qui 
me incassum inflant. Hi enim me laudando casti- 
gant. 

Ne ad eas laudes que veritatem excedunt , in- 
tumescamus. 

S. Basil. — Multi, dum vulgi laudes ac plau- 
sum aucupantur, re quidem ipsa injustitiam et 
avaritiam tanquam utilem præſerunt; specie au- 
«em et sermone æquitatem et justitiam mirum in 
modum admirantur, - 

Hic opes suas in eos qui cum feris pugnant 
effundens, atque inanibus vulgi sermonibus ex- 
saltans, laudibus intumescit , magnificeque de se 
senlit, gloriam videlicet hanens in confusione 


sua. quippe qui clarissimis quibusque Civibus 


in tabnlis pictum peccatum ostentet suum. 


'Amóstncov And «fj; cuyblov cou «bv tÜvoüyov 
Gpdpayoy. Kav yàp Soxoly tüv x&vo Sibópwv tx- 
serufodar, GAA’ Ava Eyar tv cy mpocunw v 8:80- 
pou; dpbadpotc turados Préroveac, xaX AN- 
pevov hn zovnpás papruplas. 

TITA. KH’. — ep) éyxwplor xal tv yaipórrar 
èr abtoic" xal òri od Ost xpd zelpac &xauvew 
tva. 

« Adxtpov &pyúpiov xal ypuclov nupwoss A? 
& Sompáleros Bud oróparos iyxwpralóveoy ab- 
tóv. » 

« Töv abıdv kxatvely xal CA oö ávbpds áye- 
boù. » 

ld Aopyiopoo ph imarmbans &vbpa. Obros yap 
rerpasuds GvOpwrou. » 

« Oval úplv ótav xaX eUnucty bude mdvese ol 
E&vOpwro. Kata tata yap i wol tote deutoxpe 
phtass ol rarépes aùtüv. » 

« Kav tppwpévos © xarà «bv Bedv, Mels pe del 
gobelcda: xal mpostxew cols ele quoibslv us. 
"Enatvouvtes yap ps passiyoUgi. » 


Mh «pb; ixalvoug yauvwbnpev tole ö ie tiv 
à)f0stav. 

IloÀÀo «bv raps «v $o)Xtoy Erarvov Onpousvot, 
torp piv thy adixlav xal mleovsklav we Gxplitgoy 
PDM, syfpacs d xal Xóyo, thy loórnta xol 
chy Sixacosivny OzepGaupalovary. 


0 Selva tov nlourov tols Onprydyors mpocave- 
MN,, xai «alg patalaiç twv Ehpwv pruvais iz 
ayadlöpevog, quada: cols bralvote, xat piya ppovel, 
any Vian bno by ch GN abc; öç ye xal 

Nenn” Teprganisr SS “as, iy aia 
ayala E, TIN ya BEN. 
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TÍTA. K. — Hep! éxdixijorswe 6500 toic dP£ixou- A TIT. AXIS. — De vindicta qua Deus eos ruibus 


qevopévnc ori yph ro Bsp éxitpáxeiw 

tá enc éxdixijcewc. 
« ede ixdınhaswv Küptoc, Ords ixdıchaewv n - 
`- ('an'ácato. » 

« Hoswv ¿denpocúvas 6 Kupiog, xal xplpa räcı 
tots GBixouptvots. » 

e “Eyveov Ste ahos: Kópros thy xplar tv Ttw- 
yov, xal chy Slaeny. » 

« Mh sinne, Tleoha tov tyOpdv, EU” dxdpervov 
rd Kúptov, fva o BonOfon. » | 

« Ixso} «xplac xav dxavda é8dvng and tw 
nepxöxig aitey. Kal zochew xplpa iv nda «ol; 
dripálovotv adtous. » 


injuria fit ulciscitur; et quod ad eum wilio re- 

mitlenda sit. 

Psal. xciu, 4. —« Deus ultionum Dominus, 
Deus ultionum libere egit. » 

Psal. cii, 6.—« Faciens misericordias Dominus, 
et judicium omnibus injuriam patientibus. » | 

Psal. cxxxix, 13. — « Cognovi quia faciet Do- 
minus judicium inopum , et vindictam. » 

Prev. xx, 99. — « Ne dicas : Rependam ini- 
mico; sed exspecta Dominum, ul te adjuvet. » 

593 Esech. xxvii, 24. — Stimulus amaritudi- 
nis, et spina doloris per circuitum eoruin. Et fa- 
ciam judicium omnibus qui fecerint eis contume- 
liam. » 


« Kprrhs see fjv Ev tiv redder thy Gsbv ph poboú- B Luc. xvns, 2 seqq. — «Judex quidam erat in 


pevos, xal Avdpwrov ph tytpendysvos. Xýpa & fv 
kv cf set dxelvy, xat fjpyexo pe adcdv Adyovca ° 
"Exbixnoóv ps ard tov Avsıdlxav pov. Kal obx fjüc)ev 
dnt ypóvov. Metà & cabra elrev dy tavr’ El xal 
cov Gad 06 Yoßoupar, xat Evdperrov odx Evrpäro- 
pat, Si ye «b xapéystw por xc thy xhpav taŭ- 
anv, txBixhow aithy, tve ph elc Gg tpyouévn 
Oromdty pe. Elxev 8b & Köpfe 'Axodoaze só 
xpithe tie Adela Ayer. O0 & Bede ob ph moron 
thy ixSlxnow tav ixtextiov abtod, tiv Bowvrwy 
pd; a vuxtdc xal fjuépac, xal paxpodupiny in’ 
absol; ; Adyw opty, bt: zochaeı thy ixblxnotv abvüv 
tv cdx. > 

« Mi tavrobe ixdıxoüvreg, KIA Ove «óxov t$ òp- 


vf. Tiypaxtaı yáp · ‘Epo txblxqow, tq áviaxo. Č 


Soo, Aye: Kópros. » 


Havtwe & Abıxoupsvos, xataphéysta: phy 0xb ìb- 
anc, Apüvasdar 8è odx Eywv, N St vd Iowy iV 
led“ Ste, Ba «b hjurdoda: the tov Abıxouvrog yerpds, 
tic Svwhev pusornownplas dd xévtpov xadel npe 
Emuxouplav. 


Aslv, ol pat, obe yoplov lep vepoptvoug dcp 
mew závea tip Geo &xdlerv, xal xarappovelv tists 
xetpd¢ dvOpwrivns, Stay autol thy Av dixacrhy 
TE PLSXOTWALY. 
pt à Io sa pic mida xal Slxac slo- 

dov sb erat. 

« Obx Arodavouvsar rarépes batp cixvuv, obre 
uio dxtp zatépwv * Exacros «fj tau Auapria àro- 
0avelrar. » 

€ Asceòg 0d AutpoUtat, Autpucetas dvdpwros ; » 


« "Ey tals hypépars txelvarç od ph elnws:’ Datt- 
pas Eqayov bupaxaç, xat ol dddvees tiv séxvey 
jpobíasav» dd’ Exacto; èv 77 auto Apapıla 
Gxovavelsas, xal toy payóvtos aipmwiidsouc ol 
Vr. » 

« Ol xatépeç Egayov Bupaxas, xat ol óbóvtes tiv 
séxvev Auwölasav. Zo byw, Adyse Kópioz, fj duy 
3 Auapıdvouca, avt xal árodayelzar. O & &vðpw- 


aoc loc àrri dA- D 


quadam civitate, qui Deum non timebat, et homi- 
nem non reverebatur. Vidua autem erat in civita- 
te illa, ei veniebat ad eum, dicens : Vindica me 
de adversario meo. El nolebat per multam tempus. 
Posthæc autem dixit intra se: Etsi Deum non ti- 
meo, nec hominem revereor, tamen quia mibi 
molesta est bee vidua, vindicabo illam, ne in no- 
vissimo veniens suggillet me. Ait autem Dominus: 
Audita quid judex Iniquitatis dicat. Deus autem 
non faciet vindictam electorum suorum claman- 
tium ad se die ac nocte, et patientiam habebit in 
ilis? Dico vobis, quia cito vindictam faciet ille- 
rum. 

Rom. xu, 19. — «Non vosmetipsos defenden- 
tes, charissimi, sed date locum irz. Scriptum est 
enim : Mibi vindicta, et ego retribuam, dicit Do- 
minus. » 

S. Cyrill. llle omnino qui injuria afficitur, in- 
cenditur quidem pra moerore ; cum autem inju- 
riam acceptam interdum ulcisci nequeat, nec par 
pari referre, quod videlicet ei a quo lesus est, 
viribus cedat: superne illius justitiz, quæ odit 
improbitatem, aculeum in auxilium accersit. | 

Joseph. — Oportere existimo eos qui in loco 
sancto habitant, omnium judicium Deo commit- 
tere, atque humanam manum aspernari, cum ipsi 
intesim supernum judicem circumspiciunt. 


TIT. XXX. — De iis qui multantur, ei penas per- 
. solount ; et quod nemo pro alio plectendus sit. 


Deus. xxiv, 10, — « Non morientur patres pro 
filiis, nec filii pro parentibus ; sed unusquisque in 
peccato suo morietur, » 

Psal. sınu, 7, — « Fratres redimit, non redt+ 
met homo? » ete. 

Jerem. xxxi, 29. — « In diebus illis non dicent: 
ultra : Patres comederunt. uvam acerbam, et den- 
tes filiorum obstapuerunt : sed unusquisque in 
iniquitate sua morietur. Oanis homo qui comede- 
rit uvam acerbam, dentes ipsius obsiupescent. » 

Ezech. xvi, 2, 20, — « Patres comederunt uvam 
acerbam, et dentes filincum . M. Niwa: 
ego, dicit Dominus : anima ane RECAEN, NSW 
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morietur. Homo autem justus erit, faciens justi- A "oc tota: Ctxdtoc, o otv Sixavosóvn y. Tide ob Af- 


tiam, » etc. « Filius non portabit iniquitatem pa- 
tris sui, neque pater portabit iniquitatem (lii. Justi- 
lia vero justi super ipsum erit, et iniquitas iniqui 
super ipsum erit, » 
: Galat. n, 5. — « Unusquisque onus suum porta. 
it. » 
TIT. XXXI. — De reprehensionibus. 

Prov. xxix, 15. —« Plage el reprehensiones dant 
sapientiam. » 

Prov. xxvii, 25. — e Qui corrigit vias bominis, 
gratias magis obtinebit quam ille qui per linguæ 
blandimenta decipit. » 

Prov. xxix, 1. — Melior est vir qui corripit, 
quam quí dura cervice est. » 


Prov. xxiv, 95. — « Qui corripiunt, meliores B 


apparebunt : super eos autem veniet benedictio 
bona. » 

Prov. x, 10. — « Qui corripit libere, pacificus 
est. » 

594 Prov. 1x, 8. — «Noli arguere malos, ne 
oderint te. » 

Eccli. xxx1, M. — « In convivio vini non arguas 
proximum tuum. » 
. Eccl. vin, 14. — e Non incendas carbones, 
peccatores arguens; et ne incendaris in flamma 
ignis peccatorum ipsorum. 

I Tit. v, 20. — « Peccantes coram omnibus 
argue, ut ceteri timorem habeant. » 


LITTERA Z. C 


TIT. 1. — Quod Deum querere. oporteat, et eum 
sequi, atque in ipsius nomine omnia facere. 


Levit. x, 5. — « In illis qui appropinquant mihi, 
sanctificabor. » 

Deut. x, 20. — « Dominum Deum tuam timebis; 
et illi soli servies, et ei adhæresces, et in nomine 
ejus jurabis. Ipse est gloria tua, et ipse est vita 
tua. 

Psal. ix, 10. — Non dereliquisti quærentes 
te, Domine. » 

Psal. xxxi, 9. — «In camo et freno maxillng 
eorum constringe, qui non approximant ad te. » 

Psal. xxxii, 5. — « Exquisivi Dominum, et ex- 
audivit me, et ex omnibus tribulationibus meis 
eripuit me. » 

Psal. 1xxx1, 47. — « Qui elongant se a te, 
peribunt. » 

Psal. XIII, 20. — « Divites eguerunt et esu- 
rierunt ; inquirentes autem Dominum, non minuen- 
tur omni bono. » 

Psal. xxxix, 16. — « Exsultent et latentur omnes 
qui queruntte, Domine. » _ 

Psal. ıxvın, 33. — « Querite Deum, et vivet 
anima vestra, » 

Psal, civ, 3. — « Leletur cor querentium Do- 
minium. p 


Prov, — Nui quarit Dominum. inveniet scien- 


eta: thv d8txlav toù uod. Arxatosúvn & dıxalou 
in’ abtov Zara, xal ávopla ávópou tx” autdw 
forzar. » 


« "Exaatoq tò Brov poprloy Parráler. 


TITA. AA, — Hep) As 
« Mnyal xat Eisyxor Sıddacı coplav. » 


« 'O Bbyywv Avdpwron óbobe, yápiras EMO 
EEst tov yAwoooyapitulveds. » 


e Kpsiccwy ávhp théyywv, Avöpds sxinpotpayfe 
dou. » 

« Ol tx, Beitloug gavosvtat y in’ atobe 
Ob hier edroyla dyads. » 


« O Déyyuv pera rapónstas elpnvanerel. » 
« Mh Deyys xaxob;, Iva ph piohowsl ct. » 


e "Ev cuproctyp Oo, ph téyins Tdv NO 
Gov. » 

« Mh bxxalpc áv0paxac , dpaptwhobde bidyywy, 
ph (optat fc dy p mupds &paptuv. » 


Tode ápaprávovras tvwmov záviov Davys, fva 
xat ol Aotrot pdbov HW Av. 


ZTOJXEION Z. 


TITA. A’. — IIepl rot (reir. rör Gd, xal dun. 
JAovOsir abt, xal étiéal tip crdpars abcov 
adrra yp) iy ao xpdrrec Oat. 


« "Ev sole tyyifovcl ps áyracdhcopar. » 


R «bv 8sóv cou pobnbijcy, xal ad uóv 
)atpe&octuw, xal mode autdy xol)n0fjan, xal ini cp 
évépace avrod duh. Obrog xavxnpd cou, xal obreg 
Ch cov. » 

« Odx èyxatélızsç tobe ixEntobvrás er, Kúpu. 


€ "Ev xn xal yalivip «Xo ciayóvas aùtüv Aykaı, 
«av ph tyyiCóviwv phe sé. » 

« “E&elhtnoa tov Kuptov, xal ixhxovucd pov, xal 
ix nacdy tay AIs pov tppócaró pe. » 


c Ol paxpúvovtes autob And cov, üTtoloUvtat. » 


e ITAoóatot. dmtwysucav, xai inelvasav, of & ix- 
EnvoUvzes tov Küpiov, oö &Xavtof,coyrat mavtlo 
áyadoú. » 

« Ara %⁰⁰⅛bav, xat sóppavdhtwcay Ent cal 
rávies ol d, os, Kúpte. » 

e Exinthicate thy 820v, xo CHs . À Curb 
uV. » 

e Evgpavdhto xaphla Cntodvewy tov Koptov. » 


cQ aos thy Was, Nad used N- 
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xatedóvne. Ol & ¿p0w; Cntodveec abıdv, edphcov- A tiam cum Justitia. Qui autem quærunt eum, inve- 


ew slptivov. » | 
€ ‘Ds Ecc xarpds, dxinchoats tov Küptoy. » 


e "Elsev xal xplga guidccov, xal Eyyıla «pho 
«by Ordy cou did ravrós. » 

Axon pou, xal páyesde áyada, xa zpuph- 
ctt àv dyabols h uy döv. » 

« Alayuvöhsovraı rávies ol dpoplfovres dauroug 
ard Kuplov. » 

« 'ExEnticari us tv Op xapdla Spi, xal tnt- 
qavoupat dulv. » 

« Tol; ixintover aùtòv piotanobótnc 6 Bede yl- 
vetat. 

€ Eyrlcare t Beğ, xal äyyısl plv. » 


'Ayhyavov pA vhs Bixalas 6800, ph N- 
Orv Beod tale Yuyxalç voohsavtac. 


"Ocov áploraro rüc die 6 Add, tosoUtov rpog- 
hryclev t Oavary. Zwh yap ó Orós.” orépnor & 
Vu, ó Oávatos. “Aste «bv Odvatov 6 An 844 fie 
avaywpfhaswse tov ÉOtou xatecxevacsy, xatà «b ye- 
bah, da ‘Tov ol uaxpirorrec éavcobc dxd 
70V, d XoJovrtat. 

“Avayxy thy ¿pnundelsav duyhv the olxtuoctux 
toU Gov, olxnchptov yevécdar rveupárov áxadáp- 
cw, 

Tá&t; dolotn ravtds ápyopévou , xol Adyou, xal 


nient pacem. » 

Osee x, 13. — «Dum adhuc tempus est, querile 
Dominum. „ 

Osee xu, 6. — « Misericordiam et judicium 
custodi, et appropinqua ad Deum tuuin semper. 

Isa. Lv, 2. — « Audite me, et comedite bona, et 
delectabitur in bonis anima vestra. » 

Isa. xl. v, 25. — « Confundantur omnes qui se- 
parant seipsos a Domino. » 

Jerem. xx, 15. — « Quaerite me in toto corde 


. vestro, et apparebo vobis. » 


llebr. x1, 6. — « Inquirentibus Deum ipse remu- 
nerator est. 

Jac. 1, 8. — « Appropinquate Deo, et ipse appro- 
pinquabit vobis. » 

S. Basil. hom. « Quod Deus non sit auctor mali. 
— Fieri non potest ut quisquam a recta via de- 
flectat, nisi prius animus illiua Dei oblivionc la- 
boraverit. 

Ibid. — Quantum a vita recedebat Adam, tan- 
tum quoque ad mortem accedebat. Deus quippe 
vita est : privatio autem vitæ, mors. Ac proinde per 
recessum a Deo Adam sibi mortem paravit, secun- 
dum illud quod scriptum est : Ecce qui elongant se 
a te, peribunt ( Psal. LIIII. 27). 

Ejusd. in cap. xis Isaie. — Necesse est animam 
a Dei affinitate et propinquitate destitutam, impu- 
rorum spirituum domicilium fieri. 

595 S. Greg. Nazianz. oras. 1.—Prestantissimus 


rpáypazos, tx toU te dpyecbar, xal el; Bedv áva- C hic ordoest, ut qui orationem aliquam aut negotium 


ravesdar. 
'Apyhv &návtoyy xal sédog zoro Gedy, 


TITA. B.- -Hepl Gov d. id yum. tar pvcixn copla 
xsxocunpérvov. 


« "H où neptéðnxaç Inmyp Suvapıv, tvébucas ôt 
epayhlep ab tro póbov; mépfwbev Ob ósppalvera: 
wmolgpoug. Ex 6b «fic ate iDEN Lr le pak, 
Avanırdsac tae mubpuyas alto, áxivntos ópwv 
v phe vorov; Tu) Em vosauày aùtoŭ xabesbetc, avllie- 
rar tn’ dEoyf mérpas, xal ároxpúpip; Excel ùv Intel 
tá ala» rópgwdev ô? ol spa auto) cxomtu- 
out. 9 

« Tiç hrolpace xópaxe Bopáv; vtoscot yàp abzou 
zpds Kuptov xexpáyas: , Tiavwpevor, ta alta gy- 
ede. El Eyvwg xacpdv Toxerou tpayerdgou tnl 
métpac, tpdiagac Ok tivas dp; Hpl proas 6b 
pñvas abrwv nahpsıg toxetov, e dt alsa Hu- 
cas; 'Efibpejas dt attwy sá nabla veu qó60v ; 
TG; Sé ter ô dele buov Ayprov Leida pos ; Eeopove 
Sk abrob cle Exusev; icin 8% thy Slarrav abzov: 


Egnyov. ? 


« "Iit xpds púpunea, © dxvypt, xai Chlwoov tiov 
vis GBods abroú, xal yevod txelvov sopwrepos. 
'Exelvog; yap yewprlov ph ónápyovio, prob «hv 
ávayxáfovta Iywv, ht dnd desmórny Gv, storpd- 
gazas Oépou; thy ro, ToAhy te dv «ip Aunt 


aggreditur, eta Deo incipiat, et in Deo (inem faciat. 
Ejusdem. — Fac Deus cunctorum tibi initium 
ac finis sit. 


TIT. U. — De brutis animantibus, que naturali 
sapientia quadam ornata sunt. 


Job xxxix, 19, 29. — « Numquid tu circumposuisti 
equo potentiam, induisti autem collum ejus timo- 
rem? A longe autem olfacit bellum. Ex tua scien- 
tia stetit accipiter, expandens alas suas immotus, 
aspiciens qua ad austrum sunt? Vultur in nido 
sedens habitat in eminentia petre et abscondito; 
illie exsistens quaerit cibos : de longe oculi ejus 
speculantur. » 

Job xxxvi, 4; xxxix, 1-6. — ¢ Quis prepara- 
vit corvo escam? pulli enim illius ad Dominum 
clamaverunt, vagantes, cibos querentes. Si nosti 
tempus partus capræ silvestris in petra et observasti 
dolores partus cervarum? Numerasti menses ea- 
rum plenos parlu; dolores autem earum solvisti ? 
Enutristi fetus earum extra timorem. Quis est qui 
dimisit onagrum liberum; vincula autein ejus 
quis solvit? posui autem habitaculum ejus de- 
serium, „ eic. 

Prov. n, 6. seqq. — « Vadead ſormicam, o pi- 
ger, et æmulare videns vias ejus, ct esto illa sa- 
pientior. Hec enim cum arvum non habeat, nec 
qui ipsam cogat, neque sub domino sit, state 
parat cibum, eX multamin messe VAN comparta- 
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ionem. Aut vade ad apem, el vide quoniam ope- A nolas thy zapábearv. "H — pds thy pé- 


rari est, quamque operationem suam preclaram 
faciat, Cujus labores reges el privati sanitatis 
cauaa assumunt. Desiderabilis vero omnibus est, 
ei gloriosa, tametsi alioqui viribus imbecillis 
sil. | i 

Prov. xxx, 24 seqq.— «Quatuor sunt minima terre, 
et ipsa sunt sapientiora sapientibus : formicse po- 
pulus infirmus, et præparat in estate cibum : et 
chœrogrylli populus invalidus, qui fecerunt in pe- 
tris domas suas, Regem locusta non habet, et 
turmatim egreditur ad jussionem unam ; el cala- 
botes manibus nititur, ac facile capitur, et tamen 
habitat in munitionibus regum. Tria sunt que 
bene gradiuntur, et quartum quoy recte ambulat : 
catulus leonis fortior bestiis, qui non revertetur, 
neque pavebit belluam ; et gallus qui inter feminas 
ambulat alacer, ac hedus dux gregis. » 


S. Basil. homil. v in Hezaem. — Cicuta sturni 
vescuntur, et ob structuram sui corporis, perni- 
ciem eam qua ex veneno comparatur, effugiunt. 
Nam quia tenues habent in corde meatus, prius 
id quod vorarunt. confleiunt, quam frigiditas ad 
vitalia penetret, Eheborum autem coturnicum ali- 
monia est, ut que temperamenti sui proprietate, ni- 
hil hinc detrimenti contrahant. Quin hxc quoque 
ipsa nobis interdum usui sunt. 

Homil. 7. — Vipera, reptilium omnium atrocis- 
simum, ad murænm marine connubium occurrit, 
atque sibilo quodam praesentiam suam significans, 
ab imis eam gurgilibus ad venereum complexum 
vocal. lla autem morem gerit, et cum venenosa 
avimante copulatur. 

Ibid. — Sunt etiam nonnulli pisces qui peregri- 
nantur, $96 et velut communi quodam decreto 


in esteras regiones missi, ex uno condicto cuncti 
simul proficiscuntur. Cum enim certum et cousti- 


tatum pariendi tempus appetierit, alii ex alils sinibus 
emigrantes, communi scilicet lege excitati, ad 
Roreum mare contendunt. Ac quo tempore ascen- 
dunt, pisces videas torrentis instar unitas conglo- 
batosque a Propontide ad Euxinum mare confluere. 
Quis porro eos impellit? quod imperatoris man- 
datum? quænam edicta in foro expansa preestitu- 
tum tempus significant? quinam ipsis sunt duces 
itineris? Videsne quemadmodum divina constitutio 
omnia impleat, et vel usque ad minima quæquo 
pertineat? Piscis legi Dei non reluctatur; et uos 
homines salutaribus decretis oblemperare non sus- 
tinemus. Ne hoc nomine pisces contemnas, quia 
rationis et vocis usu carent : verum metue ne his 
quoque aratione alienior exsistas, qui Creatoris 
jussionibus adversaris. Audi pisces, non voces 
tantummodo, sed gestis declarantes, conservandi 
' generis causa longam hanc peregrinationem a se 
suscipi. Propria quidem vox ipsis deest; at natura 
legem firmiter intizam habent, qua preescribat 
quid agendum sit. Eamus, inquiunt, ad Boreum 


Atocav, xal páde Ste tpyátıç tori- «hv N Epyoctav 
ùs cepvhv wast. He tobe zóvous Ralle xat A- 
cas pe ö HI mpospépovta:. Modervh Zi tote mde, 
xai ixílotoz, xalmep oben dy foun áctevás. » 


c Técsapá tor Dieta. ènt sis Ne sata. 8l 
hott copurepa àv sopav: of uóppqxsc, elc ph dv 
baxds, xal iromuálera: Odpouc chy cpophy> xai of 
xoipór pudo: to vos oúx loxupdv, of dt Ee ty zé- 
tpar ro auty ofxouc. 'AÓacDautóg kotev $ 
dxpls, ixovpareóes dp’ dvds xeYaócpatoc * xat xada- 
Guwrng xepolv kpsıööpevos, xal siddwtog &, zatot- 
xci tv óyupúpas: Bandio. Tela kariv A Ge 
ropeuovzas, xai tb réraptov 3 xaX; Sta6atver- 


D cuópvog Movros logupórepos xvrvüv, ð; ox &mo- 


orpéjerar, od dd xatanthoes xvyjvoc, xal ddextpuisv 
i xe pie. ty Oraslarg eltpuyos, xal tokyo rod - 
pevos al,, 

Td xwyeıov of Yápes Böaxoviar, Bid thy xara- 
ox eu toy awparos thv ix cod 8ninemplou BláGny 
&xobdipásxovteg. Aentoic yàp Exovres tobe im thy 
xapólay rópous , pÜ&vouctv čxréuýacða, Kais 
pos ok dptiywv tart tpoph, Iäidınrı xpácerms thy 
Pran ammpevydvewy. “Katı & aura «ata kv xai 
mote xal hylv yphaipa. 


Exiꝭva «b yadembratoy viv kpmeriv vpbe yapov 
ámavid vhs dadacolas pupalung, xaX cupcypip thy 
rapouglav onyhvaca, bexadelra: aùthv tx viv Bv- 
0v «pb; yapixhy cuyrdoxiv. H 58 Úxaxoúes, xal 
Avoutas «i low.. 


Tivde axodnuntrxol tiov by Our, Harp ån» xorvou 
Poudeuznplov mpde thy Onepoplay ots) óuevot, de" 
évi cuvdhpar: nävrs; áralpovaw. ‘Enedav ð teray- 
pévos xaipde cric xufcswe xaraldbor, ¿Mor alyızliov 
xólrov METATTÁVTES , Tp xótv tis qose vópup 
SteyepOévess int thy Bopavhy ixelyovras Üdiascuv. 
Kal Borg av xatk why xacpbv «ic üvóbou, Grp € 
pepa, cobs lx0vas tywudvouc, xa dx tie Ilporov- 
cido; ir tov EGS ev Rota. Tiç ô xsvinv; oloy 
G. Ra,; mola Sara xat’ & TopA 
Amiwpeva dne; ol Eevayoŭvres tives; Space Tbv 
Oslav Siáradiv navta Y, xal Sid tüv ap- 
xporätwv Schxousav; ly@de oö àvvOdyer vóg 
Ocod , xat AvOpwner swtyplov soypatwy ob dave yé- 
peda; ph xatappdver tv Ib, trei Moya xal 
Ggwva mavteding AM poboú, ph xal toútwv ádo- 
Ywrepos fie, tH d ard tod Kticavroc ávetovápevo;. 
"Axout tty lyðúwv, povovouyt puvhv dpubviev, 5 
Qv notoucıv, ti els Stapovhy «oU vt. thv paxpay 
cave ANY cvtllóuz0a. Ovx Éyoucw Bov 
Aéyov, GAN’ Éyoust «bv «zc qicews vopov loyupis 
&vibpupivov, xal td rpaxtéov dmoderxvivia. Badlow- 
pev, qnd, dul tò Bopervdv xélayoç. Tiuxúrepoy 
Yip tis hoxhe 0adácons ¿xelvo «b Ulwp, Stört ir 
OMyov git tpoctiasplÓwy 6 Hos, ob tEayer ab- 
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che čov Bid thc dxslvog tò mörıpov. Xalpes & col; y pelsgus. Dulcior quippe aqua ista est reliquo 


Ylundos xal «à Cake Wev xal ini gora obs 
dvevhyeva: nolläxıc, xat róppwder dalácons péps- 
cat, Ex toítou rmpotspwtepos aùtolç ó Ilóvcoz Sov 
d dem x AN, óc tarthSstoc bvaroxufjsat xat 
ixtpidax sá Eyyova. "Ersıökv & «à oxovbatópava 
&gxoóytes; Ixrinpwü, záv zavðnust rávees U- 
etpéqou3ty olxade. 


mari : quia nimirum sol haud diuturnam illic mo- 
ram trahens, per radios suos non id omne quod 
dolce est, educit. Atqui ea quoque animantia ques 
in mari degunt, dulcibus aquis gaudent; unde 
etiam ad fluvios frequenter enatant, et procul a 
mari feruntur. Quo (it ut Ponticum sinum reliquis 
omnibus anteponant, ut qui tum ad procreandos, 


tum ad alendos fetus aptus sit. Ubi vero eo munere cujus studio tenebantur perfuncti sunt, confertim 


omnes domum revertuntur. —— 

"Hxouca, de: dadácoros tylvos, td pixpdy mavts~ 
hing xal ebxatappévytov Cwov, Sbácxados To xig 
qa vno xat xAVBwvos tole RAdovcr ylveras. “Os Stav 
npolög zapayhy avépov, (nolda và öh yev- 


valav, tx’ adri Gonsp tn’ dyxúpas Pebalwç oadeust, p 


xaxtyÓptvoc vi) Paper mpds «b ph Pablos vole ha- 
ow árocúpesdar. Touto Stav woy of vautixol 7d 
onpslov, [oasi thy mpostoxwptvny Pralav xlynetv 
t&v dvépuyv. 


O xapxtvos «hs capxds did cot  óotpéou, 
¿A Sucddwros f) ypa abrip & & chy xepi6odlhv tov 
éotpaxou ylvetas. 'Apparst yàp Epxet td &na)bv eie 
capxbe fj piace xatyopadicato. Atd xal dotpaxddep- 
pov npoosnyöpeurar. Kal teh dúo xorhórntes xpt- 
Güç GMhlare npoonppospévas ty dotpdep repırnrüc- 
covtat, Avayxalus Áárpaxtal elacy al ynlal cou xap- 
xivov. TI odv noul; Stav [oq tv dxqvépors xeplot 
ueo’ höovns Sadadrópevov, xal xpde sac áxrivas 


Ibid. — Hoc audivi, marinum echinum, exiguum 
illud prorsus et abjectum animal, tranquillitatis et 
tempestatis magistrum seso navigantibus sspe 
prebere. Nam cum ventorum perturbationem pro- 
spicit, gravem et eximium ealculum subit, in quo 
non secus ac in anchora sine discrimine ullo agi- 
tatur : quippe qui lapilli mole retinetur, quominus 
facile a fluctibus abstrabatur. Quod signum ubi 
naulz perspexere, hinc exploratum babent ingeo- 
tem ventorum commotionem impendere. 

Ibid. — Cancer ostrei carnem appetit. Verum 
captu difficilis hec prada est propter tesi inte- 
gumentum. Natura siquidem carnis mollitiem 
firmo propugnaculo communivit. Unde hoc quoque 
éctpaxd8eppov appellatur. Ac quoniam dus cavi- 
tates ad amussim invicem coapiatee ostreum com- 
plectuntur, hine necessario fit ut denticulatæ can- 
cri forcipes nihil omnino conficere possint. Quid 
ergo facit? Cum ostreum in iis locis que a ventis 


od iA lou tac erúxas tavtod hhariúcavta, eive lá- (remota sunt, amenissime se fovere, atque ad so- 


Opa impida napepbadiy d xapxivo; , hraxwdóes thy 
cúpavuco, xat edplaxeras td MMA tic Suvá pes 
Zick e brwolac xeptywopsvoy. Abın $ xaxla cov 
pits Aro, pits quvic pevexdvewv. — 


Odx Ay rapiho: pot d vo reodúrodos Sole plv xal 
iximioxov, 8 ómola moth Ay rmérpg reprriaxí, thy 
txelvng ö Grat ypóav, Gove vo ToAloüg sav 
tod &ngoóxvos vnyopävoug zip n t pe- 
sitet, th nétpg 070tv, xal Etepoy reviobat Of papa. 
cy) tavoUprt. 

Tabpov 6 ddextpudv, quióxaloy 6 taux, Adyvor 
quptotepal, xal al xatoulbi Up Ne Emi xaveds 
xapod «b cuvouctaxdy Eyoucat: Dolepby ô zäpbık 


lis radios concavitates suas explicare perspicit, 
tum furtim injecto calculo proliibet ne rursus eas 
complicet, atque ita id quod viribus deerat, arti- 
ficio atque industria suppletur. Hzc est malitia 
eorum quie nec vocem nec rationem babent. 

Ejusd. — Nec vero astum versutiamque polypi 
silentio preeteriero, qui ad quodcunque saxum ad- 
hseserit, illius colorem suhit. Ex quo efficitur ut 
multi 527 pisces improviso natantes, in eum tan- 
quam in saxum incidant, veteratorique illi protinus 
in praedam cedant. 

Ejusd. homil. 8. — Superbe gallos graditur gal- 
linaceus, decoris est studiosus pavo, salaces co- 
lumbe ae domestica volucres, ut que omni tem- 


xa Inidrurov, xaxodpyws cuptpdctwy sols H- D pore proclives in venerem sint; callida et zelotypa 


tale pg thy Aypav. 


Twv pedtsciy xotvh pkv d$ ofxnate, bpyaola & 
T&vtoy pla: xab tò péyiotov Ste Ind Pace? xat 
&Edoyy sw tav Epywv ANN, où xpdtepov xa- 
cabeyópuevos bx vols Aruovac ¿slv, mplv Av 
lwc xatápiavta tov Baci da tio rrhotws. Kol 
Jorıy abrals o0 yerporóveros ó Pacidsús: Re 
yap xal àxpacia a 8hpou tov yslpiovov Ale apyiy 
pot orion oddt xìnpwthv Evwv thy ¿foualav > 
Boya yap al cuvevylar «àv xAfpwv, txt dy rév- 


perdix, que subdole venatoribus operam ad 
predam navet. 

Commune apibus domicilium est, communis 
omnium labor; quodque omnium maximum est, 
sub uno rege et principe operas capessunt. Neque 
enim prius ad prata se conferre sustinent, quam 
regem avolasse viderint. Nec vero apud eas suf- 
fragiis rex creatur (frequenter enim populi vecor- 
dia factum est ut qui pessimus esset ad imperium 
asciseeretur), nee rursus sortito imperium obti- 
net (a ratione quippe aliena sunt quie sorte con- 


VARIA LECTIONES. 
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tingunt, ut qu: non raro ei qui omnium postremus A twv Eayatov me Tb xpátog áxprola qipousa * 


est, imperium tradat), nec denique paterna suc. 
cessione et bæredilate regiis insidet (nam hi 
quoque ob luxum et assentationem ut plurimum 
stolidi omnisque virtutis ignari exsistunt), sed 1 
natura primatum habet. Quamvis enim rex aculeum 
habeat, eo tamen ad vindictam minime ulitur. 
Audianı Christiani, quibus interdicitur ne maluin 
pro malo reddant, sed vincant in bono malum 
(Rom. xu, 21 ). Imitamini id quod apis peculiare 
est, nimirum quod citra regis imperium nihil 
quidquam detrimenti praestet, nec alienos fructus 
labefactando favos condat. Quin nec ad omnes 
flores promiscue accedit, et ad quos accesserit, 
ubi quantum ad opus aptum sit, sumpserit, id 


olds èx naspıxng Sado ie tol; Pacidelors yxadeLöpe- 
vos x yàp obo araldeuros xal áyadels rácnc ápt- 
TÅG Sic tpuphy xal xohaxelay Ùs tk mola yivavzar 
aa“ ix qucews Eywv Td xatà mavtov Tportelov. 
"Est: phy yàp tip Baordel xévcpov, Gd’ o0 xéypytar 
cob teh mpd¢ Apuvav. "Axouéctgav of Xprotcavol, ole 
mpéotaypa tout, xaxdv vel xaxoú umdevi d D- 
vat, dd vexdv tv tip dyads td xaxóv. MtyfjsacÓs 
tne psrloang td ldtdtponov’ Ste 100. Pactléws Bya 
vidiv Aupawvopivn, 0088 xaprdv GAdétprov Sta- 
pdelpouca, tà xnpla cuprhyvuarv. Abra & obte 
Gnas: tots Gvdeciy napaninalug emépyovtat, xal 
ole à b inıztöeiov mods thy ipyaciav Aaboucar, tb 
Ao by Aale agixav. Tov ply xnpdv and viov áv- 


quod residuum est valere jubet. Ac ceram quidem D Gb pavepõş cuvayelper, «b & pele thy &poomerdis 


e floribus palam colligit : mel autem, hoc est hu- 
morem eum qui roris instar (floribus inspersus 
est, attractum ore cellularum concavitatibua im- 
mittit, Ac proinde humidum quoque primum est; 
post autem, ubi temporis progressu coctum est, 
3d nativam concretionem ac dulcedinem suam re- 
dit. Ea porro arte et studio mellis promptuaria 
elaborat, ut frequentes atque invicem cohwrentes 
cavitates exstruat, quo densitas illa mutus rerum 
minimarum colligationis opus universum susten- 
tet et fulciat. Uniuscujusque enim cellula utrin- 
que colaret, tenui ab alia septo dirempta et 
copulata. Quin et distege tristeg:eque ſistulæ sunt, 
atque alia. supra alias zdiflcate. Caverunt enim 
ne perforatam utrinque cavitatem facerent, ne 
humor gravitate sua foras dilaberetur. Inspice 
quo pacto geometriz inventiones velut obiter sa- 
pientissima apis exsequalur. Sexangule enim et 
equilatere sunt omnes favorum fistule, nec in 
rectum alis aliis incumburt, ne imæ partes labo- 
rent, inanibus coaplatæ; verum sexangulorum infe- 
riorum anguli fundamenti et columinis loco sunt, 
quo tulo que supra sunt pondera sustollant, et 
privatin in unaquaque cavitate humor continea- 
tur. 

Ejusd. — Quinam vero fiat ut grues noctis vigi- 
lias vicissim suscipiant; utque, dum cæteræ dor- 
miunt, una in orbem circumiens, summam iis quz 
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528 posteaquam excubiarum munere perſuncia 
est, edito clamore ad somnum se convertit; altera 
autem ei succedens, eamdein qua modo fruebatur 
securitatem ipsi rependit. Quin hanc quoque 
in earum volatu disciplinam perspicies. Alias et- 
enim alia ducendi agminis provinciam suscipit, 
cumque certo temporis spatio ante eæteras volave- 
rit, tum retro se referens, ci quae se sequitur 
ducendi munus contradit. 

Jbid. -- Quod vero ad ciconias attinet, non 
acinodum ad animantium ratione preditorum 
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itaque uno eodemque tempore ad has regioncs 
commeant, ac rursus inde omnes velut uno dato 
signo et condicto recedunt. Stipant porro eas et 
prosequeudo deducunt nostre cornices, belli so- 
cietate quadam, ut reor, adversus laimicas aves 
facia. Argumento illud sit, primum quod nulla 
omnino eo tempore cornix cernatur; deinde quod 
cum vulneribus redeuntes, perspicua propugna- 
tionis et eommilitii signa referant. Ecquis vero 
spud eas hospitalitatis p: æscripsit leges? Ecquis 
deserte militiz delationem comminatus est, ut ae 
qua ab hoc comitatu absit? Audiant hc qui ab 
bospitalitatis studio abhorrent, qui fores suas 
claudunt, ac ne tectum quidem in bieme noctuque 


qUorátopac aer. Havews yàp o obtuse B peregrinis impertiuntur. At vero ciconiarum erga 


ute zack thy opóvnaw, ds ph aleguvrs AE 
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illas que consenuerunt studium et cura sufücit, 
ad filios, ei adjicere animum velint, ad parentum 
amorem excitandos. Omnino enim nemo tam exi- 
gua preditus prudentia est, qui non turpe esse 
censeat a stolidissimis avibes virtute superari. 
Enimvero patrem ilis pre senecta implumem in 
erbem circumstantes, pennis suis comfovent, et 
copiosa ipsi alimenta subministrantes, In volatu 
«ueque, quam possunt, opem ferunt, sensimque 
ac leviter eum pensis suis utrinque sablevant. 


Atque hoc ita bominum sermonibus eclebratum est, ut etiam nonnulli acceptorum beneficiorum 
retaliationem kvrınsläpyumv appelliteat. 

Mois xeviav óbopécÓe, pnts daovivwondtee C Ibid. — Nemo paupertatem suam idcirco la- 
bautoú thy Coh, & unbıplav olxa xegrovelayvxate- mentetur, animumque despondeat, quod multas 
umu, zoò td thc yeliSdvos söuhrevov àuef)d- — domirelictas opes habeat; verum hirundinis so- 
Twv. "Exsiy yàp thy xeXikv xnyvupdvn, tà poy — lertijam eboculos proponat sibl. Nam ipsa dum 
xápp) t oróyar: Siaxopller, er Mv 6b vol; rociv nidum fingit, festucam quidem ore gestat, cum 
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autem lutum pedibus ferre nequeat, summos pe- 
des aqua tingit, tam deinde in tenuissimo pulvere 
volutata, Inti usuram sic comminiscitur, ut festu- 
cis luto, non secus ac bitumine quodam, paulatim 
inter se compactis, seve illic pullos alat. Quorum 
si quis oculos punxerit, a natura medicinam ha- 
bet, per quam Jumina pulloruta integritati resti- 
tual. Hzc le admoneant, ne paupertatis causa ad 
perpetrandum scelus te conferas, nee in atrocissi- 
mis calamitatibus omni spe abjecta, segnis et 
lorpidus jaceas, verum ad Deum confagias, qui 
sí talia tantaque importit birendial, quauto ma- 
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implorant Y l 
Ejusd. — Alcyon mariaa est avis, qua in ipsa 
ripa nidulari, atque in ipsa arena ova sua repo- 
nere consuevit. Ar quidem media fere hieme pa- 
vit, hoc est, cum maltis et gravibus ventis mare 
terra alliditur. Et tamen venti emnes sedantur, 
siue omnes 5499 maris fluctus conquiescunt, 
dam per septem dies aleyon ovis incubat, Tot enim 
duntazat diebus pullos excludit. Quoniam autem 
cibo queque opus habet, olios rursum septem dics 
perexiguo haic animali muaiticus Dens éribuit. 
aque nasle etiam omnes id exploratum babeut, 
ac septem bos dies Aleyonidas nuncupant. Her 
b 
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monendi tui causa sancita sunt, ut ex Dei erga A pac txelvag mpogayoptóoust. Taúrá ao: ele zponop- 


animantia quz ratione carent providentia, ea que 
salutaria tibi sint postules, Quid enim inauditum 
Gngi possit, quod non tua causa effici queat, quí 


ad imaginem Dei conditus es; cum pro tam exi- 


gua avicula magnum illud atque. horrendum mare 
caerceatur, ipsique media in hieme tranquillitas 
imperetur? 

Ibid. — Turturem aiunt conjuge orbatam suo, 
ultra cum altero sociari non sustinere, verum coi- 
tus omnis deinceps expertem. manere, veteris ni- 
mirum conjugis recordatione congressum repu- 
dianiem. Audiant, maHeres quomodo viduitatis 
decus, etiam apud es que ratione carent, pre- 
stantius habeatur, quam multorum conjugiorum 
non satis honesta contractio. Iniquissima circa 
sobolis educationem est aquila. Nam cum duos pul- 
los excluserit, alterum eorum pennarumiclibus ex- 
pulsum terra ijlidit, alterum vero solum suscipiens 
complectitur, et charum habet, eo interim quem 
genuit, ob educationis molestiam abdicato. Huno 
vero ossifraga perire non sinit; quio et susceptum 
una cum. suis pullis nutrit. Tales sunt parentes 
illi qui paupertatis preetextu fllios exponunt. Noli 
avium aduncis unguibus armatorum crudelitatem 
imitari, quse simul atque pullos suog jam volatum 
aggredi viderint, e nido protinus ejiciunt, pen- 
nis.eos ferientes et submoventes, nec ullam post- 
hac eorum curam. gerunt. At centra cornicis erga 
pullos amor laudem meretur, qua jam etiam vo- 
lautes asseclalur, diuque eis cibos et. alimenta 
porrigit. 

Ikid.. — Quonam od domestica le avis ad 
opera excitat, acuta seilicet voce inclamans? An- 
serum genus vigilantissimum est, atque ad occul- 
. tarum rerum sensnm -acutissimum. Hæ nimirum 
principem etiam urbem servaverunt, -hostes:quos- 
dam prodendo,. qui per subtcrraneos. cuniculos 
Rom: arcem jamjam oocupaturi erant. Quodnam 
tandem genus avium est in quonon peculiare mira- 
tulum aliquod natura ostendat? Quis vulturibus 
mortem bominum: prenuntiat, cum alii adversus 
alios presliaptur ? Videas enim sexcentos vullurum 


greges castra comitantes, que ex armorum appa- ` 
D texpatpopevwy. thy Exbacıy. Ils Got tag gobs pas 


ratu futura conjectentar. Jam quo pacto horren- 
das. locusiarum expeditiones commemorem ? que 
velut signo dato cuncte elate, inque: regionis 
planitiem castrametanies, fructus ante non attin- 


gunt quam id sibi per divinum imperium liceat. - 


Ibid. — Quonam modo cicade cantum, edunt? 

Ibid. — Si diligenter inspexeris quemadmodum 
cycnus collo in profundum depresso. cibum sibl 
ex. imo attollat, tum demum Creatoris sapientiam 
comperles : nimirum quod hac de. causa collum 
ipsi. pedibus prolixius imposuerit, ut. piscatoria 
veluti linea quadam demissa, cibum in profundo 
absirusum sibi compare. 

530 Ejusd. Homil. 9. — Variis proprietatibus 
singula animalia praedita sunt. Bos quidem firmus 
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'O pupas Oper chy Lei“ tpophy Oncavel- 
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sive irıvolg thy .tpophy tviapxsiv unyavnoágsvoc. 
Araxörıeı vàe tals tautoù ynAalg tüv xapriyv tò 
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ardens, lupus nulla arte cicurari potest ; (raudu-. 
lenta vulpes est, cervus timidus, laboris amans 
formica, benelicii accepti memor canis, atque ad 
benevolentiam proclivis. Simul atque enim unum- 
quodque ereatum fuit, secum etiam nature pro- 
prietates traxit. Furor leoni jam indé ab ortu in- 
situs est, el vita solivaga, atque ab eorum quae 
sui generis sunt, commercio abhorrens. Etenim 
velut quispiam brutorum animantum tyraunus, 
pre naturali superbia, æquabili jure vivere cum 
aliis recusat. Cu] praterea ejusmodi vocis organa 
a natura uributa $unt, ut pleraque animantia, etiam 
pernicissima, solo szpius rugitu capiantur. Impe- 
tuosa est panthera, el quo eam libido tulerit, fa- 
eite ruens. Quocirca aceommodum ipsi corpus ad- 
junctum est, quod ob humiditatem levitatemque 
anime agitationibus inserviat. Torpida ursi na- 
tura est, mores peculiares, tecti, jatime profundi, 

Ibid. — Formica zstivo tempore hibernum 
cibum colligit, quoad alimentum, quantum satis 
sit, in borreis condiderit. Ac ne id quidem ignave, 
verum scito quodam artificio boc efficiens, ut 
cibus quam diutissime duret. . Siquidem medias 
fruges ungulis secat, ne germinantes ad cibum 
sibi sint inutiles. Qua autem oratio assequi, quse 
auris capere, quod sufficere tempus queat, si quis 
omnia summi illius artificis miracula sermone / 
complecti velit? 


Adawa exigit: tk Laurie cv, xal Auxog Into œ bid. — Lezna sobolem amat suam; pro calu- 
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lis lupus dimicat. Est enim incredibilis quidam 
brutorum jo fetus suos, et parentum invicem 
amor. Quandoquidem procreator eorum Deus ra- 
tionis ınoplam sensuum praestantia compengavit, 
Unde fit ut inter innumeras oves agnus e stabulo 
exsiliens matris vocem agnoscat, atque ad eam 
contendat. Quzrit vero nativos lactis fontes, et 
quamvis jejuna maturis ubera nanciscatur, iis la- 
men. est contentus. Sed' et mater inter innumeros 
agnos fetum cognoscit suum. 

- Ibid. — Rationis. est expers canis; at sensum 
tamen rationi pene parem babet. Memoria suten 
accepti beneficii, quae ipsi inesi, ecquem pon 
eorum quí erga bene de se meritos ingrati sunt, 


tenplay Tolo! tæn xuvuv irarodavóvitg unh D pudore suffundat, quando plerosque etiam justa 


vevoytas. "Hên Sé zıvec xal oe ph cq ráde: 6n vol 
solo ixQnt1003t obe «ovíac tydvovto, xal dm shy 
Stxuv Aydinvan toU, xaxoupyous i. 


Tov yapailfovta Ke petasapBdvery ypdac, 
Ah pido the Muxórntos. 

Thy à xuxvep cuvupalver diy, brav dunetdsy «b 
ere pby tale abegic, xal sor) pádos * Söpıyna; Ilé- 
dev vag 6 ádgrioy xat Mydixds osos quüóxaloç xal 
puros; Kat yap ala@averas tað olxelov xáMovs - 
Stay Bp sive minaraiovtra. tals Ontelars, de pact, 
ran ra. tbv avyéva didpac, xal td rep xu- 
lr repiorhcas, td ypucauyte xal xerágrepoy 


dominos in solitudine obtruncatos mortem obiisse 
proditum sit? Quin nonnulli quoque, flagrante ad- 
huc czde, iis qui Jaterfectores quarerent duces 
ge praebuerunt, effeceruntque uti facinorosi ad 
luendas poenas ducerentur. — 

S. Greg. Nas. — Chamzleonten. ferunt colores 
subinde omnes assumere, candore uno excepto, 

Ejusd. orat. 3 de Theol. — Quis cantum con- 
texit. cycno,. cum ad venios pennis expansis, stri- 
dulum carmen effundit? Undenam Medicus ille et 
arrogans pavo, elegantia et gloria usque adeo 
cupidus est ? Etenim decorem suum ipse comper- 
tum babet ; cumque aliquem ad feminas propius ge- 
cedentem cernit, ambitiose sese, ul aiunt, ostentat, 
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vata, xal xnatabuvastevevtes memos im eri: A 


el Myovess Dre Sredsvestas ó phy, xak iprmihse- 
pev, wat Zá6bara, xa wolte onsavfobe, tob 
soccer prp td pirpor, wal toù peyalivas sté- 
dna, xal xoñoas dur“ Adızov, TÙ xtdctar ty åp- 
yuplip xteyobs, xal sasemode dyti Oxon pate, 
xai And avo yevvhpatos tuxopeuóncóusda. » 

« "RE Gv v mevror abıiay doebelas Erinsav. » 


TITA. E. — Hari Gjtov drabov ij xornpov. 

« Mh rap by Xovnpruogévete, priè Chiro 
«ele rotob tag thy &voplav. Mh xapathiev ky «ij 
xatevoteupivp iv th do abtod, dy &VÓpone 
eetobvt: &voplav. Mh sapatf)wo Lore nenpeösddar 
Ere of covnpevépeves t£o108psu0f sovtat. » 


« Mh CT cou 4 xapõia cols åpaptwdoúç. » 


e YA, ph Cnddoge xaxods Aae. unit imbuh- 
ep; divat nat austin. $ 

« Mb yalps, ènt zumal, n Çilov ápapso- 
rade. » 

« Mi Cn ehe Bókay Gpaptwrey. » 


Z eite sá yaplapara «b xpelstewe. e 


Mh qpovi tev xaxisv galvestas xpelevurv A 
& oi» Arab hor peros. 


ZTOIXEION H. 

TITA. A'. — ai dnnn dyadic. 

e Abın À Audpa hs deln 6 Kópros” dyadue- 
hee, xl edppavibper du adti. > 
€ "Ev ġpipg &yatwsivnc 646s dy áyaðğ. » 
e Ev fylpg Arab g, Aenne xaxa. » 
€ Mh dpuorephons And dyabiic Audpas. » 
TITA. F. — Iep dia xaxijc. 

« "Ev ni xanbv ob pvacOhesra: &yatéw. » 


« Mh pep: pvhcere alg thy ab. N rde abptev 
— Tà abt. “Apuerdy *fj fpépg f xaxle 
eic. 

TITA. I". — Hepl Aptpac xal vvxtóc. 
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mane incpem , el opprimitis egenos ia terra; qui 
dicitis : Quando pertransibit mensis , el negotiabl- 
mur; et Sabbata, et aperiemus horreum, ui facia- 
mus minorem mensuram , et pondus majus facia- 
mus, ei faciamus $34 stateram iniquam , et pos- 
sideamus in pecenia panperes, et egenos pre cal- 
cesmentis , et de omni proventu negotiemur ? » 

Mich. x1, 12. — « Ex quibus divitiae suas im- 
pietate repleverunt. » 

TIT. Y. — De aemulatione bona aut mala. 

Psal. xz 1, 1. J. 8, 9. — « Noli semoulari ia ma- 
lignantibus , neque zelaveris facientes iniquitatem. 
Noli emulari in eo qui prosperatur in via sva , in 
homine faciente injustitias, Noli æmulari ul ma- 
figneris. Quoniam qui malignantur, extermina- 
buntur. » 

Prev. xxm , 17. — e No emuletur cor tuum la 
peecatoribus, » 

Prov. xxiv, 1. — « Fili mi, ne semuleris vires 
nequam , neque desideres esse cum ipsis. » 

Abid. 19. — « Noli gaudere super malos, neque 
amuleria peceatores. » 

Eccli, sx , T. — o Noll æmulari gloriam pecca- 
torum. » 

I Cor. in, $1. — « Amulamini charismata me- 
liora. » 

S. Greg. Nas. — Nec boe nomine preclare de 
fe sentias , quod malis melior sppareas ; sed dole 
te bonis inferiorem esse. 


LITTERA H, 
TIT. IV. -— De die bone. 
Psal, ern, 14.— « Hae dies quam fecit Domi- 


uns; exsultemus ei letemur in ea. 


Eccle. 12 , 45. — In die bonitatis vive in bono.» 

Eccli, 31, 37 — e lu die bona oblivio malorum.» 

Eccli. uv, 14. — « Ne defrauderis 2 die bono. » 
TIT. H. — De die mala. 

Eceli. xt, J. — « In die malorum noc erit re- 
cordatio bonorum. » 

Matik. vt , 33.— « Nolite solliciti esse in erasi- 
num. Crsstinus enim dies sollicitus erit sibl Ipsi. 
Suflcit diei malitia sua. » 

TIT. HI. — De die el nocte. 


Deo  Gxótog, xai tyévere vüt dy ith &- D Psal. cin, 20. — « Posuisti tenebras, et facta est 


statoovta: vr sk Onpla cod &ypoU. » 

Tie N fpipa val t lcoposplav spò Aida 
ö, xal nepizpoxhy Epustpov, xal ij plv «lc 
Ipyov gude tipo, fj Eh dvanatoves. 


Núxta nal hpipuv Ahaus slxery hls Kane, 
vópav tepioy dbcipórntos xal putas. Kal th plv 
Exausas xónoug hs rolujréydou capxds, «fj & hyst- 
pac els k re xat xpá£ttc tás ow ollas. » 


e NUS xol áv6purme; xv svorällera, xat tà 
Onpia zappuc:ábezas, xal ntel cpophy Exactov 


nox; in ipsa pertrausibunt omnes bestia silva, e 

S. Greg. Naz. Orat. de moder. disput. — Dies et 
noz squas inter se partes, compositamque et 
aptam conversionem nactse sunt; atque ille qui- 
dem nos ad opus excitat, hic autem (fessos levat 
et recreat. 

Ibid. — Tu hoc constituisti, ut nox et dics bn- 
vicen sibi blande cederent : hae scilicet ratione 
fraternitatis el amicitie legem homorsus. Ac por 
alteram zrumnose carnis labores compressisii, 
per alterum autem ed opus sctiencsque tibi ges- 
tías excitasti. . 

Ibid. — Nox vepit ? homo semne contrahítur : 
ac (era Vete veganiur, eX ages, aa Urea- 
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toris munere sili concessum quarunt. Itluxit dies? A thy Edopévyy-xapk tod Krloavenc.. 'Hpipg mal vd 


ferm congregantur ; atque homo ad opera conten- 
dit. Ha nobis vicissim ipsi loco cedimus. 

Synesli. — Lumen et tenebre sese invicem es- 
spectare non sustinent, sed nature lege mutuo 
sibi adversantur. 


Onpla cuváyera:, xat ávbpunoc ix thy ipyasiav 
ixslyeras, xal daño Gxoywpovpev tv vst. 


Odx ¿0éder zepıpelvarn M Th pus xal rd exé- 


505, AMA vójup quater; Avsınsplaravrar. — 


ORDO RERUM 
QUA IN HOC TOMO CONTINENTUR. 


.— S.JOANNES DAMASCENUS. 
Monitum ad opusculum de S. Trinitate. 9 

. DE SANCTA TRINITATE OPUSCULUM. 9 
Admonitio ad Hymnum Trisagium. 18 
EPISTOLA DE HYMNO TRISAGIO. 3 
Admonitio ad opusculum de sacris jejuniis. 63 
EPISTOLA DE SACRIS JEJUNIIS.. 65 
Admonitio ad optisculd sequentia. 78 
DE QCTO SPIRITIBUS NEQUITL£. 19 
DE VIRTUTIDUS ET VITIIS. 81 
Ádutonisio ad Institutionem elementarem. 98 
INSTITUTIO ELEMENTARIS AD DOGMATA. 99 
Caput Primum. — De substantia, natura et forma. 99 


Cap. II. — De hy , Persona et individuo. 102 
Cap. Ill. — De erentia, qualitate ac proprietate. 
IV. — De differentia substantíali ae adventitia, 

sa gaa differentia et accidente. . 102 
Cap. V.—De accidenti separabili et inseparabili. — 103 
Vi. — De. lis ques suat a er 
VII. = De genere et specie, 106 

Cap. Vill. — De operatione. 110 
IX. — De passione. 110 

Cap. X. — De voluntate. 140 
Admonitio i in dissertationem sequentem. 111 


DE NATURA COMPOSITA corraa Ácgpmavos. 111. 
Admonitio. in dissertationem de duabus. voluniatibus. 


DE DUABUS IN CHRISTO YOLUNTATIBUS. ut 
Admonitio ad dissertationem contra Nestorianos. 186 


DISSERTATIO ADVERSUS NESTORIANORUM HÆ- 
RESIM. 187 


FRAGMENTA VARIA.. 226 
Adnionitio. in Canonem paschalem. 258 
CANON PASCHALIS. 359 
EPISTOLA DE HOC : QUID EST HOMO? 28 
Admonitio in Orationem sequentem. 246 
ORATIO DE HIS QUI IN FIDE DORMIERUNT. 
. Admonitio in Epistolam de confessione. 219 
EPISTOLA DE CONFESSIONE. 283 
Admonitio in Orationem sequentem. 306 


ORATIO DE SACRIS IMAGINIRUS, apveasis Con- 
STANTINUM CABALINUM. 510 
Admonitio in Epistolam ad Theophilum imp. 35 
EPISTOLA DE SANCTIS IMAGINIBUS an Tusopnt- 
SUM INPERATOBEN. 346 


Admonitio ad opusculum de Azymis. 


880 


DE AZYMIS. | 887 
Admonitio in opusculum de corpore et sanguine m 


EPISTOLA DE CORPORE ET SANGUINE CHRISTI. 


$93 
FRAGMENTA. At 
EXPOSITIO ET DECLARATIO FIDEI. 418 
Admonitio ad opus sequens. Ha 
EXPOSITIO IN EPISTOLAS B. PAULI. | 
EXPOSITIO in Epistolam sd Romanos. 44 
— in Epistolam 1 ad Corinthios, 570 
— in Epistolam 1 ne 5 706 
— fn Epistolam ad 118 
— |n Epistolam ad Ephesios 524 
— inE pistolam ad Philippenses. ess 
— in Epistolam ad Colossenses. 883 
— inE I ad Thessaloniceuses. 906 
— in Epistolam. if ad onicenses. 918 
— in Epis(olam ad Hebreos. 0% 
— ^ Epistolam i E à P 
— in Epistolam motheam. 
— in Epistolam ad Titum. 1026 
— ia Epistolam ad Pbilemonem. 1050 
SACRA PARALLELA. 1070 


LITTERA A. 

TITULUS I. De eterna sanct el consubstentialis Tri- 
nitatis divinitate : quodque unus el solos sit ja ir 
Il. Quod De Deus vitari nequeat, quodq nia — 

us vitari nequea ae om 
a ner Qno) Deas in ipsum isteat. um 

HI. p opera comprehendi Bon pos- 
sint, nec ire cunosiusve perscrutanda sint area- 
na iliius: quippe ques nec sdiri, nec comprehendi er 


Iv. De amore el timore Dei: quodque omne bonum 


supereut. . 4096 
. De re ntia adversas Deum: un minime 
contradicere Deo liceat, nec cum eo ex 


1004 

VI. De angelis : quod angeli quoque, admisso peces- 
to, puniantur 1085 
db De angelis : quod angelos custodes Doss ro 


eil. De formatura hominis el structura. 1098 
IX. De arlıitrü libertate : quod nobis a Deo data sit; 
quodque in nobis sitom sit, vel salutem 1 


Pep De instabili rerum humanarum stato : cui rei simi- 
lis sit homo; qucdque vana sint presentis, et ombris 
all 1114 
I. De beneficentia ; et quod de omnibus bene mereri 
ac proximi ferre onera oporteat, non autem injuriarum 
meminisse, sed eum benigne suscipere, ct cominonere, 
neque malum pro malo reddere. 1138 
Ku De immis et. peccatoribus, injustisque et fague 
wis viris. 


1589 
IIn. De impecesntia; et quod prater. Deom nemo 
peersto immunis si i 1111 
XIV. De tis qui vitiis nuntiom remiserunt, el ea tih 
. 117 
De resurrectione, et judicio, et’ pena deter 
a De gr tar aor a Domino, et prophetis, et 


sel! De ii iis qui injuria afüeiuntar ; et quod eis 


II. De. De charitate et i - 
inet pace, deque parificis et man. 


XIX. De veritate et testimonio certo. 1203 
XX: De subditis: quod principum mores imitantur, 
aire Dogi ate m sunt d 1906 
l. subditis : quod principibus suis parere et 
decedere debeant, eosque honore aflicere, Lad autem 
relurtari. 1997 
E De auarchia, hoc est, de popnlo carente pe 
ci 


IIII. De acedia et marrore. 12 210 
XXIV. De insano, et vecordi, et imperito, et fatao. 
1214 


XYY. De simplici, el morum ionocentis predito. 1218 
mis De paupertate, et suflicientia, Ade rop 


e 
EM II. De deceptione certo consilio facts. 1233 
XXVIII. De eo quí nuntiat, responsumve procurat : 
¿el quod ille quí legatos spernit, eum quoque a quo mit- 
1927 


PAX TIT. De greg moribus. 

et gratisrum imme 1230 

XIX. De rebus Impossibllibos. 1251 
XXXI. De sanctis et beatis viris. - 1234 
XXXII. De primitiis, et „1 qui decimas praesunt, quod- 

que ess Deo offerre oportea 1230 
XXXIII. De læto nuntio. 1943 


XXXIV. De malo nuntio. 1343 
a EE De osculo : quod modestia benevolentiam con- 
1945 

XXXVI. De iis que accidunt : et de illis qui ex ra 


in mala prolabuntur. 
III He > uo et quiete. 1345 
XXIV tione seu sententia, ac severi- 
tate Dei à ehe ultra Dei iram vindicanda peccata 
noe sint, nec ultra quam preceperit benignitste uten- 
1247 
MIN. De eoactione. 1250 
XL. De pudore bono. 1250 
XLI. De pudore malo. 1250 


ALIÍ. De petitionibus iniquis : et quod eas ad finem 
5 non oporteat, etiamsi mater sit quie ur a 


I In De inexpleblli cupiditate; et quod gare 


satietate plura semper appel 
XLIV. F 1354 
V. De postulante sive mendicante. 1254 


ivi. De turpiloquio; et quod sermo tor is non sit 
proferendus. eon * E 1234 
XLVII. De exsecratione juste vel injuste promuntiata ; : 
Mb IET bene precari oporteat, non male. 1255 
LVIIL De emissione peccatorum; et. quibus gr 


veniam vi possimus. 

XLIX. De ratione ; el quod salutis nostrse 

RI I ah Ta 
De anathemate et excommunicatione. 


Li. De iis que misceri et iuter se commercium he 


bere non possunt. 
LITTERA B. 


TITULUS 1. De regno celorum 1259 
lI. De consilio Dei : et quod homines illud nec muta- 
re, nec comprebendere queant. 1265 
III. De auxilio Dei. quodque, Deo favente, imbecil- 
m sint hominum insidie, et pauci multis direi 
ant. 
IV. De baptismo, et sacri lavacri vaticinio. 1270 
V. De abominationibus sive idolis, et iis qui falso dii 
nuncupantur. 1219 
VI. De vita et mundo hoc : et quod tum nos, tum vita 
nostra in distractione et labore sit. 1279 
Vil. De violento, et eo quod a cuactione liberum est. 


1283 

VIII. De blasphemo, et magni! 1286 
IX. De rege probo, et malum io Dll: 1281 
X. De rege non admodum admiratione digno. 1291 
XI. De rege : et quod pro eo preces ad Deum haben- 
de sint. 191 


QUA IN HOC TOMO CONTINENTUR. 


ee oporteat, nec citra eorum auctoritatem qui 
facere. 


1590 


XII. De consilio : et quod nihil sine deliberatione 
et eonsilio (aciendum sit. { 
"Xill; De cibis et rebus ad vitam saobssarils. 1294 


LITTERA F. 


TITULUS I. De doctis et spiritualibus viris: et quanta 
eos sequentur. 1295 


II. De boc proloquio, Nosce teipsum ; siye, Attende tibi 
j ipei: uodque unumg nemaue opens oporteat quæ sva sunt cir- 
cum re, nop aliena persctulari. 1298 


TH. De mormurationibos. 
IV. De senibus et antiquis. viris; et quad eos honore 
afficere oportea!. 1506 
V. De ag agricultura el agricolis; et quod bondin sit ape- 
rari. 5s 1307 
Vi. nasio, medilatiane el exercitatione 1310 
Vii. De De ¡is qui resipiscunt, 1511 
VIN. De mulleribus; quad ess viris suis subjectas 
juzm 
511 
II. De molieribus puerperis : ' quodque st musculus 


editus sit, ante quadreginla dies non ingrediatur mulier 
Coram Domini; sin vero femina, octoginta dies am 


- AX De mulieribus : quod aperta facie orare non de- 


beant, nec loqui aut docere in Ecclesia Dei. a 
Xi. De muliere forti et casta. $14 
YII. De mulieribus malis, et adulteris, el a 

alque omni vitiorum genere scalentibus. 1518 

ill. De ingluvie et gula; et quod ea mortem accer- 


sit. A851 
XIV. De fis qui linguam suam custodiunt. 1539 
XV. De iis qui linguam suam non custodiunt. 1342 


LITTERA 4.. 

TITULUS I. De Dei potentis. 

Il. De rerom creatione : et qaod nihil frustra n Deo 
factum sit, et universa vaide 

IN. De Del glorificatiene : et quod eum glorifcare et et 
sanctum icare aperiat quodque eos a quibus 
rificatar, pee q vicissim glorificet. 1 

IV. De exposiulatione ; et quinam cum Deo juste ex- 
postulaverunt. 1558 

V. De iis qui serviunt Deo; et quod 3 — 
norare, et que opus sunt, ipsis subministrare. 

VI. De discretione boni et mali : el quod abo B 
bus, non autem a sermonibus, probari quisque debeat. 


VII. De justis et orationibus eorum : quodque 5 
tentationibus ipsos eximant. 1562 
VIII. De justis : quod contemnentur et calumniis la- 
cerantur. 1365 
[X. De iis qui pecunias fenori dant et accipiunt ; et de 
malis. 1563 
X. De dominis et 
graves et acerbos, 


tribusfamilias : et quod eos uon 
lenes lis qui debiles sunt, Hz 


oporteat. . 
XI. De magistris. 1374 
Xi. De calumnia : et quod eam temere adversus 
que excipere non oporteat. 1375 


XIII. De narratione a prudentibus viris facta : et quod 
nos ad eas audiendas studiosos el diligentes esse opor- 


teat, fugere autem a narrationibus el conversatione homt- 
num malefidorum. ioe 


XIV. De pm et virtute. 


XV. De discrimine hominum, et dissimili eorum ur 
XVI. De justis, bonis et probis viris. 1383 
XVIL De homine bilingui. 1586 


XVIII. = judicibus incorruptis, el puras manus haben- 
tibus, o igue jus juste dicunt. 1536 
XIX e judicibas corruptis, qui munera saa tary eI 


gue e judicant. 

X. De probis servis. 1399 

XXI. De malis dae 1402 
XIII. De moros 1402 


XXIII. De duplici, mutabilique, et iacomnanti animo 
preditis et infidis. 1403 
XXIV. De gloria et honore: quodque gloriam pe 
priam alteri dare non oporteat. 403 
XXV. De diabolo seu Satana, et dsmonibus. 1406 
XXVI. De incredulitate : et quod qui probabili de 
causa Deo non confestim credit, veniam 0 


XXVII. De ccena et convivio. 1411 
XX VU. De . el que D em N 


W 
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XXIX. De jusils : F 
XXX. De diserimine Der et bominum : deque Bean 
que adversus Deum, et quie adversas homises perpetran- 
tar; quodque longa distantia sit Deum inter ei homines. 


1415 
LITTERA E. 


TITULUS I. De mandatis Dei, et illis qui ea — 


M. De mundstis Del, et UM quu Me OMNE 


III. De felicitate, et eximia gratulatione ; stad. r4 
mo ante moriem beatus sit, sut felix pradicandus 1 

. De somuils. 1428 

V. “De spe: et quod in Deo spes collocanda sit; non 

autem in preesid'is humanis. 14?6 

VI. De ecciesis, et domo Dei, et altari, et sacrificio 

sacerdotali : et quod ín eeclesia cometere non Sport 


Vil. De oratione, ef quanta ipsios opera 3 


In. De eleemos;na et benefelestia in pasperes. 
TX. De iis quí eleemosvasm miimo Gciunt, sed ara- 
rilia el parcimonia laborant, flagrantane desiderio divi- 
rum: et pecuniis. 1473 
De operibus et actionibus: et quod ni que quisquam 
heat, talia et sustineat , et we operibus nostris mer- 
ees apud Deum respondeat t5 2 
II. De felicitate el infelicitate : et quod see ob iT 
successus efferri bomo debeat 


th ere et sie: ot quod eo tempore ` eere 


ri soleant. 
Pr, made et ie ri tusidiaptar et 


et. 
XVI. De rédem 


v6 la Nies alienre £e jieiwnt. 2x unge 


1133 


XVII. De proble episcopis, oe m 
SAU De iplis splscopis, si Dei mosduta wales ser 


III. De 
XX. De concu entia ; et quod matis eu 
Aim : E 1555 
REL De portu, m que sponte, 8 
uf. 
III. De its qui gratiae pro beneficlis lee 


ue benefactores oporiest 
3 Ali. De vindicatione : 8 
m erigere bon liceat. 


V. Ue communibne negotiis : el quod comuna 
Aerona vitanda siut, quia hine rise et dissidia nas- 


1563 

11 De nominis splendore : et qued recte facium 
gloria dignum sit. 3563 
AXVI. De mercatoribus. Hed 


XXVil. De eunucbis; goodie if — m 
XXVIII De lsudstion fous, el 3 ex ipsis Lom 
lem capiuni : el quod antequam periculem 


neminem oporteat laudare. 
XXIX. Quod Deus eos quibos injuria fil, ee 


quod ad eum uitio remitienda sit, ^ 
XXX. De iis qui multanter, et qui pesas lvant : 
que nemo pro alio sit puniendus. 1566 
XXXL De repreh 1387 
LITTERA Z. 


TITULUS I. Quod Deum rere eperteat, Bunte 
sequi, et ei roo, — ipis pomins cascs o- 


U. De brutis animantibas naturali sapientia et segr 

tate ormatis. 

Wi. De just jos is ponderibus et mensuris, 
ju 


IV. De stis 5 et mensuris, T 
V. De zelo bono el malo. eke 
LITTERA H. 
1. De die bono. 1506 
M. De die mala 4000 
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Oro mudpoBas KOMMA KHHTH, XpaHsirelica WI HOTOMKOB Ha ÖMÖJIHOTEYHBIX HOJIKAX, Hpeok;Ie de ee OTCKAHHDpOBAaJIM COTDy/IHHKH 
KOMHahHn Google B pamkax upoekTa, HEJIb KOTOPOTO - cue KHHTH CO BCero Mupa NOCTYHUHBIMM uUepez HHTepher. 


IIporruro ¡OCTATOYHO MHOTO BpeMeHH JIJIA TOTO, q CpOK JCÚCTBUA ABTOPCKUX HpaB Hà ITY KHUTY UCTeK, U OHA HeperiJa B CBOOOAHBIA 
zocryu. KHura HepexounH B CBO6OAHBIH JJOCTYH, €CJIM Ha Hee He ObIJIM HO/IAHBI aBTOPCKHe HpaBa HJIH CPOK JIelicTBHs AaBTODCKHX UpaB 
ucrek. IIepexon KHUTU B CBOOOTHBIÁ yrocryu B pà3HbIX CTpaHax OCYIHECTBJIACTCH Ho-pa3gowy. Kuara, ueperre/rmue B CBO6OAHBIH JJOCTYH, 
9TO Halll KON K HpOIIIJIOMy, K OorarcTBaM HCTODHH U KyJIbTyDbI, à TAK2Ke K 3HAHHAM, KOTOPbIe ACTO TDy/IHO Harn. 
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O TOM /IOJITOM HyTH, KOTOPbIú KHHTa MPONIJIA OT H3/IAaTeJI4 JO ONOJIMOTEKH U B KOHeHHOM HTore mo Bac. 
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TexHHHeckKkHe OPpaHHUeHHs Hà ABTOMATHYECKHE 3AHpOCbI. 
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HOCTYH. 


e He yaanañre arpuó6yrbr Google. 
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e Jlenaiite 3TO 3AKOHHO. 
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Haka3aHne 3a HapyllleHve aBTOPCKUX HpaB MOzkeT ÖbITb OYEHB Cepbe3HbIM. 
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